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Prenumerationspris för år 3 rdr, halfär 1: 50, qwartal 75 öre, Utkommer hwarje helgfri Fredag kl. 5 e. m. 


Prenumeration à Bikupan 
mottages för år 1869, och beha ; 
gade de ärade prenumeranterne få 
fort fom möjligt anmäla fig: eme⸗ 
dan derigenom en betydlig lättnad 
i diſtributionen af tidningen uppſtär. 
Det betydliga antal prenumeranter 
tidningen lyckats tillwinna ſig under 
den korta tid, ſom den utkommit, be⸗ 
wiſar att den är till nytta för arbe: 
taren och iſynnerhet för medlem⸗ 
mar i Malmö arbetareförening; re: 
daktionen will af alla krafter ſöka 
att göra Bikupan fortfarande för ; 
tient af denna uppmuntran från pre⸗ 
numeranternes ſida, och får tillika 
härmed frambära ſin tackſamhet till 
alla dem, ſom hittills underſtödt den⸗ 
ſamma. För öfrigt hänwiſa wi till 
prenumerationsanmälan i annonsaf⸗ 
delningen. 4 


Redaktionen. 


1 


Predikotur. 


Näſta Söndag efter Nyår. 

I S:t Petri Kyrka: I Oteſängens ſtälle hälles Kar 
tekesförhör med dem fom bo i qwarteren Gyllen⸗ 
fjerna och St Jörgen. 

Högmesſan: Proſten Olin. 

Aftonſängen: Stadskomm. Wahldorff. 4 

Näfta Måndag kl. 10 fm hålles rådfrufmurätts- 
rebitan af Stadskomm. Tengwall. 

J Caroli Kyrka: I båda Högmesſorna: S. M. 
Adj. Löſwall. 


Bibelbetraktelſe kl. 6 e. m. i Misſionsſalen, Oſter⸗ 
gotan Nr 17. SAR 

Enligt från England utgången uppmaning, kom⸗ 
mer bineſunder att hållas hwarje afton kl. 7, undes 
årets foͤrſta wecka. 


* 


Minnesliſta för weckan. 


Kontraböcker med Malmö Sparbank upp⸗ 
wiſas i Sparbankens lokal Maͤnd. d. 4, Tisd. 
8, Torsd. 7, Fred. 8, kl. 3—5 eft. m. 

Lörd. d. 2. Sammanträder Malmö Arbetare⸗ 
fören:s ſtyrelſe ä wanligt ſtälle kl. 
½ 8 e. m. 

Sönd, d. 3. Malmö Arbetareförenings årsfeft 
och allmänna ſammanträde kl. 6 


e. m. 
Månd. d. 4. Auktion à aflidne Handl. Swens⸗ 
ſons i Remmarlöf lösörebo kl. 9 
f. m. i Remmarlöf. 
Sammanträde med afl. proſten 
Rietz i Tygelſiö borgenärer ä Ficks 
hotell i Malmö kl. 10 f. m. 

Sammanträde med delegarne i 

allmänna ſjuk⸗ och begrafningskas⸗ 
jan, fom tillhöra 2:dra, 15:de, 21:fte 
och 22:dre kretſarna kl. 2 e. m. i 
Gymnaſtikſalen. 8 
Torsd. d. 7. Sammanträde med borgenärerna 

i Henrik Nilsſons i Reslöf kon⸗ 

kurs kl. 9 f. m. i Akarp. 


Tisd. d. 5. 


Onsd. d. 6. 


betareförenings handelskomite Sandwikens jernwägsaktieholag. 
„ 98 ſeigr Onsdags afton | Under detta namn har ett bolag bildat fig för 


N. * att å . 127 i e 
JDernbantägen afgå från och med | utöfwa tillwertning af zern och fål ſamt jern⸗ 

2 dagligen | wägsmateriel, manufakturſmide, machinerier m. 
forna ge Ne 9 25 Bolaget är grundadt på 100 aktier om 


. 7,0“ f. m., 9,5/ f. m. (utom J 5,000 rdr ſtycket, hwaraf ſtörſta delen är teck 

25 eee 10,0% f. 20 2,0“ nadt, och har redan inköpt grufandelar, machi⸗ 
e. m. och 5,0“ e. m.; ner ſamt behöfliga werktyg. Anläggningen be⸗ 
ank. till Malmö kl. 9,45“ f. m., 11,15“ f. m., ſtrifwes fåfom utmärkt wacker ſamt gagnande 
12,35“ e. m., 4,53“ e. m. (utom Sön- för orten. Hedern för denna utweckling i wär 

och helgedagar), och 7,41“ e. m.; induſtri tillſtrifwes großhandlare Muren i Gefle. 


rån Lund kl. 9,14“ f. m., 10,45“ f. m., 1 5 
ern e. m., 4,5, e. m. (utom Sön⸗ och Nytt ſätt att fen häſtar. 2 J ſtället 
g helgedagar) och 7,7“ e. m. för det här brukliga ſättet att ſto häſtar, har 
en hr Charles i Frankrike uppfunnit ett ſätt, 
fom wunnit ſtor anwändning. Han lägger nem⸗ 
N ligen rundt omkring hofwens yttre linea en helt 
tunn jernſtena. Hofwen förſes fålunda med en 


6 mot ſtarka ſtötar hållbar infattning, fom på 
Malmö. ſamma gång medgifwer ſulan en naturlig ſtäll⸗ 
Tidningspolemik. Sa mycket det el | ning och bibehåller hofwen wid deß normala 


i örbättring of I form. Denna ſtena är twå tredjedelar lättare 
2 65 de en, 10 än de wanliga ſkorna och ſtyddar hoſwen från 
obehagligt kan det ä andra ſidan blifwa, när att fprida, hwilket är orſaken till de fleſta fjut- 
man begagnar detta ſtridsſätt för att hämnas, domar i denſamma. Deßutom giſwer den en 
och om enſtilda intresſen allt för mycket g ffarpare kant, än den 05 af 8 jen au 
hufwudrolen. — Inom Malmö arbetareförenin den ſammanpresſas, ſtadas, eller på något få 


jeft fan tjena till 
en ſak, att inleda den 


hafwa ſaterna utwecklat fig lugnt och ſtilla, utan tryckes, hwilket är fallet med det gamla ſtonings⸗ 


äftiga uppträden. Ett fridſamt och] ſättet. Dertill kommer att de nya ſtoningarne 
i 1 ſaͤwäl inom föreningen | fitta mycket wäl faſt, ſamt pasſa till både ſtörre 
fom inom ſtyrelſen har jemt warit rädande. och mindre häſtar. "Slutligen är koſtnaden myc: 
Hwar och en har i ſin man ſökt att gagna den ket billigare. Denna nyttiga uppfinning an. 
emenfamma ſaken; och föreningens wäl har] wändes redan näſtan allmänt i Paris, hwarför 
kegat alla om hiertat. Styrelſen har, hwad på det måhända wore ſtäl, att äfwen här göra ett 
den ankommit, icke ſparat 1 . daͤ det 15 förſöt. 
omma något, fom kunde gagna före: 4 a 0 
8 detta ar ſtett af friwillig hängif⸗ J Danféa Hoſpitals tidende med⸗ 
wenhet, för befäſtandet af ett ſtarkt och enigt] delas en intresſant berättelſe om en drunknad, 
förbund mellan medlemmarne i deras fträfans | fom warit en fierdedels timma under wattnet. 
den efter ekonomiſta och intellektuela fördelar. Denna perſon, en 18 aͤr gammal, ſwenſt ma⸗ 
Och hwem af föreningens medlemmar har ej] tros Anders Hansſon, ſtulle den 12 Sept. ga 
med glädje följt den outtröttliga werkſamhet,] med en börda öfwer ett bräde mellan twenne 
ſtyrelſen utwecklat. Att likwäl den ene hade ön⸗ fartyg, men brädet gick ſönder och Hansſon föl 
ſtat em ſat få och den andre få är ju helt nas | på hufwudet i wattnet och kom under ett af 
turligt; Hur ſtulle det wara möjligt att tillfreds» | fartygen. En flerdedels timma förflöt, innan 
ſtälla allas önſtningar? Det lär wäl ingen | någor båt kunde ſättas i wattnet och man lye⸗ 
ſtyrelſe i werlden tunna. För allt ſitt ätgö⸗ kades fiſta upp honom med en baͤtshake. Han 
rande till föreningens bäſta, fick nu ftyrelſen] hade icke warit ruſig och icke heller hade han 
på fjelfwa julafton en ganſta nätt pähelsning] fått någon egentlig kontuſion; deremot utwiſade 
af en inſändare i Snällpoſten, fom möjligtwis | en mängd ſand m. m. i haͤret att han gaͤtt di⸗ 
tyckte, att det wore för mycket, om ſtyrelſen] vette till botten och ſannolikt förblifwit der hela 
ſtulle under helgdagarne funna taga fig nägon] tiden ; det är möjligt att han häftigt ſtött emot 
hwila från de många beſtyren. Arsfeſten och hafsbottnen, ſom här är temligen faſt, om än 
inwigningen af föreningens nya, ſtora och wackra] något ayttiig. Sedan han dragits upp, förflöt 
feftſal tillſtundar deßutom, och man war litet] Ytterligare en fjerdedels timme, innan någon 
hwar glad öfwer att hafwa kommit målet fål läkare kom, och under denna tid gneds matro⸗ 
nära. Da uppſtego, fom ett hotande moln pål fen med en ſtoborſte under fotſulorna, medan 
en klar himmel, några infama “tankar om] han låg på en toft med hufwdet hängande ned⸗ 
Malmö arbetareförenings ſtyrelſe“ i form af] at. Läkaren lät genaſt kläda af honom och läg⸗ 
en artikel i nämnda tidning. Denna artikel har] ga honom på ſidan i täcken, under det han ſam⸗ 
blifwit beſwarad af föreningens ſekreterare i tidigt införde artificiel andedrägt, företog arm 
derpä följande nummer; hwaraf wiſas, att den] rörelſer med honom och lät gnida honom i upp⸗ 
wärde inſändaren raͤkat begå en del oſanningar.] wärmda täcken. Efter en timma lades han i 
Det ſwar fom artikeln framlallade blef icke af | en ſäng på fartyget och arbetades med haſtiga 
färdeles mild beſtaffenhet; men ett ordſpräk få | och kraftiga flag på ryggen och ſivorna. Häri⸗ 
ger: fom man ropar i ſtogen, få får man ſwar.] genom lyckades man efter hand återftälla ande⸗ 
g drägten och e 1 55 W 
ktat är på wäg att af: | timmar fördes patienten till Frederiks hoſpita 
6 „4 N 5 * Japan.] der en waldſam reaktion ſnart inträdde med 
Holländſte miniſtern hade & wåra wägnar börs | bullerſam andedrägt, en puls på 150 flag och häfti⸗ 
jat underhandlingarne, men fett fig nödſakad] ga kaſtningar i ſängen, under det han tjöt och 
att afbryta dem; då det nu lyckats franſta] ſtrek. Han lugnades något genom blodkoppor 
miniſtern att undanrödja hindren, har man hopp i naden, kalla öfwerſtöljningar och kliſtir; lik⸗ 
om en lycklig utgång. Kommer denna traktat] wäl äterfick han icke fin ſans förrän följande 
till ſtänd, få får Swerige en ny afſättningsort] e. m., men nu tillfriſtnade han raſtt och 7 da⸗ 
för fina produkter. 


Prenumerations Anmälan. 

„Bikupan“', tidning för 
arbetare, utgifwes hwarje helgfri 
Fredag kl. 5 e. m. och kommer att 
innehålla fullſtändig redogörelſe öfwer 
Malmö Arbetareförenings angelägen⸗ 
beter enligt ſtyrelſens beſlut; deßutom 
kommer den att meddela notiſer från 
andra arbetareföreningar, ledande ar⸗ 
titlar i wigtigare frågor, ſom röra ar⸗ 
betarne i allmänhet, regeringsärender, 
utrikes och inrikes nyheter, ſamt en 
utwald följetongsafdelning. „Biku⸗ 
pan“ will på detta ſätt blifwa ett 
flags ſamlare utaf ſädant, ſom för 
arbetaren kan wara nyttigt och ins 
tresſant. Men ſäaſom en förſtändig 
ſamlare icke ſkrinlägger ſitt gods, utan 
will gagna dermed, ſamt deßutom wet 
att wara man för fig med eget oms 
döme, få ſtall Bikupan“, äfwen weta 
att uttala ſig i de ämnen, ſom upp⸗ 
tagas. Wigtigare ſaker fom tunna 
hänföras under ekonomiſtt, ſamt fräͤ⸗ 
gor rörande folkunderwisningen, anſe 
wi oß ockſä icke böra helt förbigä. 
Af hwarjehanda ſmätt, fom eljeſt i 
tidningar förekomma, fåfom charader, 
anekdoter etc. meddelas äfwen något. 
Slutligen ämna wi äfwen upplåta 
„Bikupan“ för annonſer. 0 

Prenumerationspriſet på ”Bilu- 
pan“ oberäknadt poſtförwaltarearvode 
är 3 ror för helt är, 1 rdr 50 öre 
för halft år och 75 öre för qwartal, 
ſamt 25 öre för maͤnad 

Genom tidningens billiga pris, 
har man trott fig bereda denſamma 
en allmännare ſpridning; på ſamma 
gång det är redaktionens allwarliga 
och innerliga önſtan att Bikupan” 
ſtulle tunna werka något godt och uyt⸗ 
5 bland dem, för hwilka den är af 
edd. 

Lösnummer af tidningen förſäljas 
i föreningens läslokal och handelsbod. 

Annonſer intagas mot 6 öre pr 
corpus rad. 

Malmö i December 1868. 
RMedaktionen. 


8 


Observera! 


På flera prenumeranters framställa 
ning kommer ”Bikupan” fram- 
deles att äfven innehålla Minnes- 
lista för veckan, Jernban- 
tägs-turerna samt allmännare 
notiser. Prenumeration 3 
tidningen mottages hos 
redaktionen Stora Ny- 
gatan N:o 46 samt på Bi- 
kupans utdelningsställen 
hvilka äro hos: 

Hatistofferare Asp, Lilla Torget, 

Handl, Stickler & Pehrsson, Södra Tull- 
gatan, 

Hr Pilts, Lugnet, Storgatan N:o 49, 

Handl. Berggren, Östra Tullgatan, 

„ Sandelin, Östra Hamnbron, 
Bagare Thelander, Westergatan N:o 83, 
Skollärare Lundberg, Mon-Bijou, 

5 Engström, Östra Förstaden, 
Materialbokh, Hallengren, Jernbanan, 
Restauratören Silfyer, hotell Phönix, 
Hökerihandl. Landgren, Rörsjögatan, 
Fru Dablberg, Repslagaregatan, samti 

källaren under Ringners fabrik, Östra 

Förstaden, ” 

Lundbergs brödbod, Södra Förstaden 
och hos Herr Ferd. Shön, Märtens - 
gatan. 

Losnummer till 6 öre försaljas på 
utdelningsställens, samt à föreningens 
Iäslokal och i handelsbo- 
den. 

Redaktionen af Bikupan. 


Malmö Arbetareförezisgs 
annonser. 
Uthyres! 

En del af källaren under 


* 


gar efter intagandet på hoſpital kunde han ſtrif⸗J Malmö Arbetareförenings ſestsal fin- 


nes till uthyrning: ledig; reflekteran- 
de torde bänvända sig till Byggmä- 
ståre Djurberg, som lemnar nödiga 
upplysningar. 

Malmö i November 1868. 
. Byggnadskomitén. 


Program 
till invignings- och årsfesten den 3 
Januari 1869. 

4:0) ”Låt dina portar upp” af Haff- 
ner, utföres af sångkören. 

800 Prolog af Rolf Frid. 

3:0) Hymn af C. Becker, ord ur pro- 
logen, utföres af sängkören. 
410) Ouverture till op. Dichter und 
Bauen, at F. Suppé, utföres af 

musikkären. 

5:0) Fasttal. 

6:0) Arbetareföreningens marsch! af 

1 C. Becker, utſöres af sängkören 
med ackompagnement af mu- 
sikkären. 

To) Chör ur op. 'Preciosab af We- 
ber utföres af Östra folkskolans 
e'ever, med ackompagnement af 
pianoſorte. 

8:0) Poutporri ur op. »Afrikanskan“ 
af G. Moyerbeer, utföres af mu- 
sikkären. 

9:0) Redogörelse för föreningens 
verksamhet under årets lopp. 

10:0) ”Hör oss Svea“ af G. Wenner- 
q berg, utföres af sångkören. 

11:0) Kröningsmarsch af F. Sjöberg, 

utföres af musikkåren. 
Dörrarna öppnas kl. 5 
börjas kl. 6. 
Komitéen för bildning och nöje. 


och festen 


Prolog till invignings- 
festen den 3 Jan. 1869 af 
Rolf Frida finnes till salu i Dir 
B. Cronholms bokhandel, i Arbetare- 
föreningens handelsbod, samt i bil- 
jettkontoret vid festen à 10 öre exem- 
plaret. 
gens kassa, 


Folk-Konsert. 


Onsdagen den 6 Jan. (Trettonde- 
dagen) gifves i arbetareföreningens 
sal en konsert enligt nedanstående 

Program. 
Första Afdelningen: 
1:0) Ouverture till op. La Traviata” 
af G. Verdi. 


2:0) ”Låt dina portar upp”, af Hoff- 


ner. 
3:0) Hymn af C. Becker. 
4:0) ”La Reine des Roses”, vals af 
Albert, 
50) — — — .:. ——— 
5:0) a) ”I närvarande)Ur Fredmans 
parter.” Epistlar af C. 
b) ”Blåsen nu alla M. Bellman. 
Andra Afdeln ngen: 
7:0) Introduktion till op. ”Barbera- 
ren i Sevilla”, af Rossini. 
8:0) Marsch af Törnwall. 
9:0) ”Hör oss Svea”, af G. Wenner- 
+ berg. 
40:0) Chör, romans och duett ur op, 
Marco Viscanti“, af Petrelli. 
44:0) March af Kuntze. 
42:0) Mazurka af C. Becker. 
Dörrarne öppnas kl. 6. Konser- 
ten börjas kl. 7. Biljetter a 25 öre 
stycket finnas att köpa i föreningens 
handelsbod samt i biljetthontoret från 
kl. 5 konsertdagen. 


— — 


Biblloteket är tillgäng- 


ligt hvarje Mändags afton från kl. 7 


10 för föreningens medlemmar. 2 
öre erlägges för bvarje volum, och 
skall medlemskort för hvarje gång 
uppvisas. 
» * 


Ordningsmän i Läsloka- 
len under Januari 
"månad. 

Lörd. 2. Gasverksarbetaren M. 

Andersson. 


Behällningen tillfaller förenin- 


was ut fom friſt. Han hade ingen haͤgkomſt 
af hwad fom händt Honom från det ögonblick 
han föll i wattnet och till deß han andra dagen 
äterfick fitt medwetande. 

Till följd af briſtande utrymme 
hafwa wi nödgats afbryta artikeln om „De 
praktiſta medlen att höja arbetaren“, likaſom 
äfwen „Malm arbetareförenings hiſtoria“ af 
ſamma orſat blifwit något wäl knapphändig i 
detta nummer — fortſättning af nämnda ar⸗ 
tiklar följa i kommande nummer af tidningen. 


Malmö Arbetareförening. 

Ert nytt ar har börjat fin bana. Wi till⸗ 
önſta derföre föreningen ett godt nytt år och 
hoppas att äfwen detta är ſtall bära wälſignelſe 
i ſiit ſtöte för föreningens beſtänd och förkofranz 
det erfordras att med enighet och ſamwerkan 
ſträſwa framåt. a 

Förberedelſerna till årsfeften och inwignin⸗ 
gen af föreningens nya ſal hafwa under denna 
wecka warit mycket lifliga. Inbjudningar haf⸗ 
wa blifwit utfärdade till de utſedde hedersgä⸗ 
ſterna. Utom ordföranderna för de färflilda 


arbetareföreningarne i Swerge, fom äro allmän⸗ 


nare kände, hafwa följande perſoner inom wart 
eget ſamhälle blifwit inbjudne: Landshöfdingen 
S. G. von Troil, ordföranden i ſtadsfullmäk⸗ 
tige handl. C. Kock, vice ordf. i ſtadsfullm. 
handl. J. P. Bager, riksdagsfullmäktigen råd 
man Falkman, hofpredikanten proſten Olin, kyr⸗ 
koherden Nordborg ſamt kapten Werngren. Sä⸗ 
fom förut blifwit nämndt kommer herr borgs 
mäſtaren J. Malmborg att haͤlla feſttalet. För⸗ 
mannen för Köpenhamns arbetareförening af 
1860, redaktör C. W. Rimeſtad, fom äfwen 
blifwit inbjuden, har genom ſtrifwelſe tilltän⸗ 
nagifwit att han kommer. Profesſor grefwe Has 
milton i Lund har likaledes blifwit inbjuden. 

Programmet för feſten är mycket rikhal⸗ 
tigt, och den lofwar att blifwa en werklig hög⸗ 
tidsdag för föreningen. En af Rolf Frid för⸗ 
fattad prolog, ſom kommer att föredragas wid 
den feftliga tillſtällningen, har blifwit tryckt och 
kan köpas i Cronholmſtka bokhandeln ſamt wid 
ingången till ſalen för 10 öre. Den behållning, 
fom möjligen häraf ſtulle uppkomma, tillfaller 
föreningens kasſa. 

Komitéen för bildning och nöje, hwilken 
blifwit förſtärkt med ytterligare 5 ledamöter, 
komma att wara wärdar wid feſten och bära 
ſäſom tecken en ſidenbandros med de ſtandina⸗ 
vifta färgorna på ena armen. Deßutom hafwa 
20 ordningsmän blifwit utſedde, hwilka ſäſom 
igenkänningstecken bära en blå och gul bandros 
på armen. 

Föreningens medlemmar erinras om att 
wara förſedde med medlemskort för fjerde qwar⸗ 
talet, hwilket uppwiſes wid ingången. 

På Trettondedagens afton blir arrangerad 
en folkkonſert af ſängkören och muſikkären, hwar⸗ 
till inträdesafgiften blir 25 öre. 

J anſeende dertill att målningen af feſt⸗ 
ſalen icke hinner att blifwa fullkomligt färdig, 
få att dermed maͤſte arbetas äfwen efter feſten, 
har man trott det wara bäſt att inſtälla dans⸗ 
nöjet tills widare. Widare få wi hänwiſa till 
annonsafdelningen, der fullſtändiga programmer 
ſinnas införde. 

Styrelſens ſammanträde den 30 
December. Wal anſtälldes till ordförander 
i de ſärſtilda komiteerna för kommande året; 
redaktör Björling äterwaldes till ordf. för ko⸗ 
mitéen för bildning och nöje, likaledes målaren 
Norling för byggnadskomitéen ; ſtadstjenaren I. 
KORR waldes till ordf. för uppbördskomi⸗ 
téen. 

Till ſekreterare i ſtyrelſen och föreningen 
äterwaldes ſkolläraren And. Ekeroth. 

Wi äterkomma i näſta nummer till en full⸗ 
ſtändigare redogörelſe för ſammanträdet. 


De praktiſka medlen att höja arbe⸗ 
taren. 
IV. 

J wär föregående artikel hafwa wi ſökt i 
korthet wiſa att konkurrenſen ingalunda lägger 
hinder i wägen för arbetarens framkomſt, utan 
att den twärtom är ett nödwändigt wilkor för 
en fri och ſjelfſtändig werkſamhet. Den andra 
fitan af ſaken utgör nu kapitelet; man har 
nemligen ofta betraktat detta fäſom fiendtligt 
mot arbetarens ſträfwanden efter oberoende. 
Detta är en lika förwänd åfigt, fom den att 
wilja inſtränka konkurrenſen; och om arbetaren 
lärde fig inſe kapitalets betydelſe för förwärfs⸗ 
grenarne, def oumbärlighet för och ſtora infly⸗ 
tande på arbetet, få ſtulle han betrakta det med 
andra ögon. 


Till följd af ett naturligt ſamband emellan 
kapital och arbete, ſträfwar det förra alltjemt 
efter att förena fig med det ſednare och äſtad⸗ 
kommer dermed, att arbetets afkaſtning ſtändigt 
ökas. Om kapitalet icke nedlägges uti något ar⸗ 


bete, få är det ett dödt kapital, och förbrukas 


få länge till def det upphör för den, fom deraf 
war i beſittning. Endaſt i förbindelſe med ar⸗ 
betet gifwer det egaren allt ſtörre fördelar, och 
hans kapital blir ſälunda räntebärande. 

Wi maͤſte härwid ihägkomma twenne oms 
ſtändigheter: förſt att genom kapitalet tillföres 
arbetet den oumbärliga naturhjelpen; för det 
andra att ju rikligare naturen med fina ämnen 
och krafter underſtödjer arbetet, deſto lättare och 
mera fruktbärande blifwer det ſednare. Säkert 
är att kapitalet utöfwar en ſtor malt; men den⸗ 
na malt anwänder det icke emot, utan me⸗ 
arbetet och i förening med detſamma. Att ſaͤle⸗ 
des wilja hämma kapitalets werkſamhet, wore 
detſamma ſom att förſwaga och tillintetgöra ar⸗ 
betets fruktbärande egenſtap; arbetet ſtulle der⸗ 
jemte bliſwa både mödoſammare och mindre 
frambringande. På detta ſätt kan aldrig någon 
lösning af arbetarefrägan winnas. Om en och 
hwar bör förſes på det lättaſte och billigaſte 
ſätt med fina förnödenheter, få mäſte ju äf⸗ 
wen preduktionen göras få lätt och winſtgifwan⸗ 
de fom möjligt; men om nu i ſtället produk⸗ 
tionen ſjunker, få att mindre frambringas, blir 
det ju på ſamma gång ſwaͤrare för förbrukarne 
att erhålla hwad de behöfwa. Wi erinra ännu 
en gång om nationalwerkſtäderna i frankrike; 
daͤ det war frågan om att uttränga privatkapi⸗ 
talet ur induſtrien genom bildandet af en ſtats⸗ 
kasſa, hwarifraͤn medlen till arbetsdriften ſtulle 
tagas. Det giſwes ockſaͤ icke någon annan wäg 
att komma åt privatkapitalets matt, än genom 
att upphäfwa all enſtild induſtri och nedlägga 
den i ſtatens händer. Men följden häraf ſtulle 
blifwa, att all luſt till arbete, företagſamhet och 
ſparſamhet hos den enſtilde arbetaren förtogs; 
emedan wägen att 17 7 till kapital och förs 
mögenhet, då wore ſtängd för honom. Och på 
detta ſätt motarbetade man kapitalets uppkomſt 
och tillwext. 

Ett krig mot priwatkapitalet är ſäledes ett 
krig mot kapitalet öfwerhufwud, och hwad blef: 
we följden häraf? Jo, att naturhjelpen wid ar⸗ 
betet förwiſades — eit brott mot de wälgöran⸗ 
de naturlagarne — och detta wore en förnekelſe 
af menniſtans och hennes arbetes högſta be⸗ 
ſtämmelfe, nemligen att herrſta öfwer na⸗ 
turen, att göra den menſkliga anden 
till herre öfwer mater ien. Ett dylikt förs 
faringsſätt maͤſte lända hela ſamhället, men meſt 
arbetaren, till förderf; i det att nationens för ⸗ 
wärfsgrenar derigenom beröfwades civiliſatio⸗ 
nens hjelpemedel, och wi ſtulle åter blifwa förs 
ſatte i barbariets tidehwarf, då arbetet tillhörde 
ſlafwar. 

Den ſom öfwertänker ſaken, kan icke 
wilja något få onaturligt fom afſtaffande 
af priwatkapitalet. Gaͤr man derföre till 
grunden med det wackra talet om kapitalets 
ſtadliga inflytande på arbetarens ſtällning, få 
finner man wanligen, att det kommer ſig icke 
af motwilja att arbeta med kapitalet, om något 
ſaͤdant kan erhållas ; utan faſtmer deraf att man 
icke ſjelf eger något kapital, ſamt att man är 


en ſmula afundſjuk på dem, fom ega ett ſaͤdant. 


Man inſer mycket wäl den ſtora nytta, fom 
desſe ſednare hafwa deraf; man känner deras 


öfwerlägſenhet i affärslifwet, och emedan man 


twiflar om att nagonſin ſielf erhålla ett kapi⸗ 
tal, få faller man på den idéen att wilja in: 
ſtränkning af andras — likſom om detta wore möj⸗ 
ligt! Kapitalmakt är naturmakt. In⸗ 
gen bryter denna makt, eller förmär att ändra 
kapitalets inflytande på den menſtliga affärs⸗ 
werkſamheten, emedan detta hänger få nära till⸗ 
ſammans med det menſtliga wäſendet och mot⸗ 
ſwarar den ſtällning, uti hwilken menniſtan blif⸗ 
wit ſatt i werlden. (Fortſ.) 


Ekonomifft. 0 
Helt nyligen har i hufwudſtaden börjats en 
tillwerkning, ſom, huru obetydlig den wid förſta 
paſeendet tyckes wara, likwäl otwifwelaktigt har 


en ganſta loſwande framtid för ſig. FJabrikatio⸗ 


nen är af det enklaſte flag, omfattande tillwerk⸗ 
ningen af ett tändämne, beſtaͤende af en med 
hartslösning impregnerad hyfwelſpaän. Desſa 
„tändare“ äro i främſta rummet afſedda att 


anwändas wid eldning, ware ſig i kakelugnar, 


kaminer eller ſpiſlar, men falla fig ock ſärdeles 


ändamålsenliga att enbart begagna wid upp⸗ 
wärmning eller kokning af watten eller mat. 


Wi ha, ſäger A. B., warit i tillfälle att fe ex⸗ 


periment med detla fabrikat och anſe oß pligti⸗ 
ga att af flere orſaker bidraga till en mera 
ſpridd kännedom om detſamma. 
wid eldning en af desſa tändare midt i braſan 
med den impregnerade ändan uppät, tänder den 
ſedan tråben blifwit afſturen, och 
är fullkomligt rå, få brinner den inom få ögon⸗ 
blick. Det gamla ſättet att ”blåfa” kan ſäle⸗ 
des numera helt och hållet bortläggas och detta 
är en förtjenſt wärd att uppſtatta; ſtickſpänt⸗ 
ning och torrwed likaſä. Derefter ſtola wi bes 
trakta den ſtora fördelen för desſa många, fom 
flere gånger om dagen ffola wärma kaffet — 
deras antal är ſtort och wedtillgängen merän⸗ 
dels gonſta knapp, men med tillhjelp af en fpån 
eller möjligen twa, få wärmer man kaffet på 
några minuter. Härtill kommer ännu en förs 
del, kanſte den meſt beaktningswärda, nemligen 
att tillwerkningen af detta fabritat utgör bröd 
för den fattige. Hyfwelſpän kan anſtaffas utan 
koſtnad och utan ſuͤrdeles beſwär och tillwerknin⸗ 
gen är få enkel att ett 5 a 6 ärs barn med 
lätthet kan äſtadtomma den och derpå förtjeng 
20 a 25 öre på vagen. 
bör kunna förtjena 50 öre om dagen, Utan att 
taga bort tiden för bushällets ſtötande. Denna 
tillwerkning började härſtädes den 12 ſiſtlidne 
november och redan nu äro icke mindre än 200 
perſoner, uteſlutande qwinnor och barn af huf⸗ 
wudſtadens fattigaſte befolkning, dermed ſysſel⸗ 
ſatta. 
fom möjligt, nämligen till 3 öre för 10 ſtycken 
eller 3 ror pr 1000. Till din 12 i denna mås 
nad hafwa 250,000 tändare blifwit förfärdigade 
och haͤllas nu till ſalu på omkring 60 förſälj⸗ 
ningsſtällen, kryddbodar och mjölkmagaſiner, i 
alla trakter af hufwudſtaden. 


Man ſtäller 


om än weden 


En arbetſam qwinna 


Förſäljningspriſet är beräknadt få billigt 


Bruksegaren L. Weidling och handlanden 


C. J. Beragqwiſt äro innehafware af fahriken, 
ſom är belägen inom egendomen nir 41 
ſtilnadsgatan, derifräͤn reqwiſitioner af minſt 
100 ſtycken hemſändas gratis. 


Malm ⸗ 


— 


Göteborgs Arbetareföbrening hade i Sör 


dags ätta dagar på aftonen & wanligt ſtälle fin öfliga 
Decemberſammankomſt, hwilken denna gaͤng hade en mera 
högtidlig prägel, i det man ä denſamma egnade en gärd 
at den aflidne folkwännen Auguſt Blanches minne. J 
fonden af exercishuſets ſtora fal ſyntes hans bröſtbild, 
omgifwen af en wacker tablå af fkarpfkyttar och ſängkö⸗ 
rerna, hwilka uppſtämde en melodirik, högſtämd 
ſom genaſt bragte de närwarande i ſtämning. 
förens toner förklingat, beſteg ordf. hr Axel Krook tar 
lareſtolen och tolkade den gädangaͤngnes betydelſe för for 
ſterlandet och ſärſkilt för den krets, fom här war fame 
lad, i det att den utgjorde en länk i ſwenfka folkets ſtora 
kedja, för hwilket hans hjerta klappade ſä warmt och 
hwars frihet och ära woro hans käraſte tanke. 
talaren ſlutat, uppſtämde fören: "Miten, tidens flyktiga 
minnen!” hwarefter målaren Odwall uppläfte ett enkelt, 
men hjertligt poem till Blanches minne. 


ör, 


Sedan 


Sedan 


Den feſtliga delen af aftonens ſamqwäm war här⸗ 


med ſlutad, och redogjorde nu ordf., fåfom wanligt, för 


föreningens ſtällning och utweckling ſedan ſiſta ſällſtaps⸗ 
ſammankomſten den 22 November. Alldenſtund lutupp⸗ 
börden för året ännu pägick, företedde redogörelſen lik⸗ 
wäl icke några ſlutſummor. Allmänna kasſans inkomſter 
hade warit rmt rdr 758; def utgifter rdr 565: 54, 
hwari ingår koſtnader för inköp och inbindning af böcker 
till biblioteket rdr 302: 74. — Sjukkasſans inkomſter 
hade warit rdr 86: 75; def utgifter rdr 155: 66. Un. 
der ſiſta tiden har dock de ſjukas antal warit ringa, få 
att briſten antagligen är wid uppbördens flut betäckt. — 
Biblioteket har utlänt 988 volymer och erhållit wärde⸗ 
rika gaͤfwor i böckar frau großh. hr A. W. Melin, full⸗ 
mäktigen hr Sam. Warburg och bokh. hr C. Swensſon. 
— Handelsrörelſen har från den 23 Nov. till den 18 
Dec. omſatt för en ſumma af rdr 21,244: 71, hwaraf 
medlemmarne köpt för rdr 11,441: 50 och andra perſo⸗ 
ner för rdr 8,803: 21. Denna del af föreningens werk⸗ 
ſamhet åtnjuter fåledes fortfarande det bäſta förtroende. 
— Tal. anſäg fig widare böra omnämna tidn. Arbeta⸗ 
rens“ påbörjade utgifwande, ſäſom betecknande en ganfka 
wigtig omſtändighet i arbetareföreningarnes utweckling, 
emedan de deri för förſta gången erhålla ett eget och 
ſielfſtändigt organ, ſom lemnar rum för diffusfton af 
deras angelägenheter. Tidningen hade af andra offent⸗ 


liga organer rönt det Fr ae emottagande. 


Slutligen ſade ordf., att alldenſtund den hittillswa⸗ 


rande ſtyrelſen nu afgätt och den nya enl. ſtadgarne ffall 


wid ſin förſta ſammankomſt wälja ſin ordförande, wille 
han nu hembära medlemmarne fitt warma tad för det 
intresſe de wiſat för hans af ärligt uppſät ledda ſträf⸗ 


wanden för föreningens bäſta och förkoſran — ſträfwan⸗ 


den hwilka för öfrigt ſtulle warit gagnlöſa, om han ej 
kraftigt underſtödts af ſtyrelſen och medlemmarne ſjelfwa. 
Kandidat S. Wieſelgren höll derpå ett ſärdeles 
fängſlande föredrag, i hwilket han kaſtade en hiſtorifk 
öfwerblick på arbetets och arbetarnes utweckling till frihet. 

„Köpeuhamns Hushällsförening“ har, ſäſom 
wi förut omnämnt, öppnat fin förſta förſäljningslokal. 
För att grundlägga denna erfordrades, enligt ſtadgarne, 
ett kapital af 3000 rgsdr, hwilka det war en ſmula kin⸗ 
tigt att anſtaffa, hwarför komiten, för att få ſaken ha⸗ 
fich i gång, tillſtöt det felande beloppet ur fin egen 
ficka och öppnade butiken. Medlem kan man font wän⸗ 
ligt i dylika föreningar, bli på twenne ſätt: antingen 
genom att taga aktier a 10 rgsdler eller genom att göra 


cesſiva tillffott af 8 mark i inträdesafgift och derpaͤ 
7 5 ex. 1 mark i weckan tilldeß de 10 rgadlr äro 
inbetalda. Aktieegarne erhålla 5 procent af nettobehåll- 
ningen, och det öfriga af denna fördelas efter en beſtämd 
ſtala mellan köparne (60 procent,) en reſervfond (30 pro- 
cent) och tjenſteperſonalen (10 procent). Stulle köparne 
hafwa luſt att inträda ſom aktieegare, innehällas deras 60 
procent af behållningen till deß de utgöra beloppet af en 
aktie. För att hålla kontroll, har man inrättat ett mpe⸗ 
fet enkelt och begwämt markeringsſyſtem, i det man frän 
en pappersrulla kan afrifwa kuponger med fortlöpande 
numror och lydande på olika belopp (Iurgelr, 1 mark, 
1 ſtilling), hwilka utlemnas till köparne. Förſäljnings⸗ 
lolalen har endaſt warit öppen en wecka, men affärerna 
gå ſtrykande, få att det redan warit nödwändigt att ut- 
widga lokalen. Hwarje dag har ſaͤlts för omkring ett 
par hundra riksdaler, och hwad ſom är det bäſta: 10 
arne komma tillbaka. Från öppningsdagen den 7 ti 
en 12 November, hade inalles ſaͤlts för 805 rgsdlr och 
78 ft., hwilket i genomſnitt utgör 161 rgödlr om dagen. 
Afwen om nu freqvenjen fkulle ſtiga, hwilket naturligt: 
wis här fom wid hwarje annan affär mäſte paräknas, 
lemnar detta för ett är, beräknadt till minſt 304 för 
ſäljningsdagar, den rätt reſpektabla ſumman af omkring 
50,000 rgslr, hwilket wida öfwerſtiger den uppgjorda 
beräkning, på hwilken företaget är basteradt. Boden är 
ſtändigt full af folt. Der handlas med alla möjliga 
lifsförnödenheter: bröd, mjöl, imör, oft, ägg — men ej 
mjölk och e ß 12 — fläſt, korf alla möjliga kolo⸗ 
ialwa wed o aswaror. 
drebr parete net handelsbolag. Inbetal⸗ 
ningarne ha gått ganſta raſtt. Wid ſtyrelſens ſamman⸗ 
träde i lördags åtta dagar anmälde kasſören att inſätt⸗ 
ningarne dittills, ſtigit till 4,560 rdr, hwilka medel fee, 
räntebärande i Orebro folkbank. Man närmar fig får 
ledes med ſtora ſteg till en kasſa af 5,000 rdr egna mer 
del; wilkoret för handelsrörelſens öppnande. Bolagets 
ſtyrelſe lär hafwa beſtämt fig för att till en början öpp⸗ 
na en helt anſpraͤkslös butik, med ett fåtal kontant in⸗ 
köpta goda waror af de meſt gångbara ſorter. 
Gefle folkbank, den tredje i Swerige, torde 
ſnart komma att 1 5 Nära 150 delegare äro redan 
cknade, och ſtyrelſe wald. 
1 lh arbetareförening har beflutat 
inrätta en ſtola, i hwilken underwisningen, ſtall bedrif⸗ 
was efter ſamma metod ſom wid folk perten Af⸗ 
wenſaͤ jr beflutits, att wid föreningens iskusſionsſam 
manträden äfwen religiöſa frågor få förekomma, till en 
början dock blott på förſsk. Wiſar det fig att, fåfom 
några fruktat, de icke funna afhandlas i endrägt, få 
kommer tillaͤtelſen att åter upphäfwas. 


Kriſtianſtads 


Malmö Arbetareförenings 
historia. 

(Forts. fe. N:r 6.) 

”Under tiden från den 4A:ste Juli 1863 till 

den 4:ste Juli 1865 balva Malmö Handtverks- 

och Fabriksarbetare samt s. k. allmänna Arbe- 

tare sålunda varit i åtnjutande af dessa kas- 

sor. Enhvar som åstundat att blifva delaktig i 

någon af dessa inrättningar, har erlagt 2 Rdr 

Rmt såsom intrådesafgift samt 50 öre i må- 

nadsafgift, och har sedan vid inträffande sjuk- 

domsfall ätnjutit 5 Rdr 25 öre i veckan säsom 
sjukhjelp och vid dödsfall har utgilvits 25 Rdr 

Rmt såsom begraſningsbjelp. Då 2 år ſorllutit 

sedan den första sjuk- och begraſningskassan 

blifvit öppnad för Handtverks- och Fabriksar- 

betare, samt 4¼ år förflutit sedan den s. k. 

Allmänna Arbetarnes Sjuk- och Begrafnings- 

kassa blifvit stiftad, och man såg att allting 

gått väl igenom, hvilket visar sig af det öf- 
verskott som fanns den 30 Juni 1865, så be- 
slutade delegarne i båda oſvannämnda kassor 

vid allmänt sammantrade, på fabriksarbetaren 

N. O. Fribergs förslag, att förena båda kas- 

sorna under en gemensam förvaltning, hvar- 

efter Reglemente för Allmänna Sjuk- och Be- 
grafningskassan i Malmö uppgjordes af ofvan- 
nämnde Friberg. Det beslöts vidare att All- 
männa Sjuk- och Begrafningskassan skulle öpp- 
nas den 4:ste Juli 4855 och skulle delegarna 
då ega rättighet att blifva såväl enkla som 
dubbla delegare; för enkel delegare erlägges in- 

trädesafgift med 2 Rdr samt för dubbel med 4 

Rdr. Mänadsaſgiften år för enkel delegare 50 

öre och för dubbel 1 Rar. Då delegare blir 

sjuk eller genom olycksfall oförmögen till ar- 
bete, kommer han vid företeende af läkarebe- 

tyg i åtnjutande af 5 Rdr 25 öre i veckan i 

sjukbjelp såsom enkel och 40 Rdr 50 öre så- 

"som dubbel delegare. Vid dödsfall utbetales till 

anhörige 25 Rdr för enkel och 50 Rdr för dub- 
bel delegare såsom begrafningsbjelp. 
Råkenskaperna utvisa följande: 

4865 Juli 4, Saldo från Juni af båda kassorna 
samt inkomst under sista halfåret Juli—De- 
cember jemte förskott af kassören 3,425: 55. 

Sjukbjelp samt omkostnader under 
Juli December 8 

Saldo till 1666. 2556: 

vid 1865 års slut uppgick delegarnas 

tal till 289. 

1866. Under året bade inkomsterna 
U RUNN VE: TROR SATSAS k NER 

deraf utbetalts sjukbjelp samt be- 
grafningsbjelp och omkostnader . 3,250: 


888: 58. 
97. 


Au- 


7,116: 79. 


Saldo till 186ù ũ 7 . 3,794: 24. 
vid 1866 ärs slut uppgick delegarnes an- 
tal till 557. 
1867. Under året hafva inkomsterna 
ritt . 9,095: 73. 
deraf utbetalts sjukhjelp samt be- 
grafningshjelp och omkostnader . 4,9 8: 50. 
Saldo till 186668. 6933: 32. 
vid 1867 års slut uppgick delegarnas an- 
tal till 684”. 
(Forts.) 


Den rike och den fattige. 
r L. f. F.) 

Och du fattige! Om låg är kojan, 
Hårdt det bröd du äter, hårdt ditt läger, 
I den kojan bo dock frid och trefnad; — 
Brödet stärker och den hårda bädden, 
Ger dig städse lugna och rolig hvila, 
Ledsnaden du blott till namnet känner; 
Ty den fann ej vägen till din boning. 
Njutningen du finner i naturen 
Och i solens sken, i ängens blommor: 

I den skugga som dig skogen skänker, 
Och i klara vikens friska vindar, 
Hvilodagen dig sin hvila skänker, 

Och dess andakt öfver jorden höjer 
Siälen upp på bönens dufvo-vingar 
Till den rymd, der alla sorger glömmas. — 
Högsta lycka är förnöjsamt sinne; 

Den som detta äger, — äger lifvets 
Största sällhet; men ej rikedomens 
Alla skatter kunna det förvärfva. 

Ofta dock till skänks åt fattigdomen 
Gafs förnöjsamhetens dyra gåfva 

Af den hulde Fadren — allas fader 
Som på marken liljan herrligt kläder 
Och de späda foglar föda gifver. — 
Derföre, du fattige, dig trösta! 

Tro ej mer, att rikedom och lycka 
Städse vandra i hvarandras fotspår, — 


Och du rike! om du ej är lycklig, 
Jag vet medlet att dig lyckan skänka; 
Sök din arma nästa lycklig göra; 

Se hans glädje, se hans stilla trefnad! 
Njut din handlings goda frukter; 

Gif ej allmosor, men gif åt fliten 

Medel att gin mödas vinst föröka; 
Hjelp med råd, med pengar om de båta 
Var den armes vän; slut dig till honom, 
Och hans sällbet skall din sällhet göra; 
Ty en tacksam bön för dig från kojan 
Lika säkert upp till himlen hinner, 
Som den suck, du i palatset höjer. — 
Glöm ej heller, att blott måttligheten 
Ger åt njutningen sitt rätta värde, — 
Tag af fattigdomen föredömet 

Af en nyttig verksamhet : Arbeta! 


Utrikes och Inrikes. 
Från Spanien ingår nu uderrättelſe, att 


upproret i Cadix blifwit undertryckt genom re 
geringens kraftfulla uppträdande. 
dock ej lugnet ͤterſtälldt i landet. 


Härmed är 
Republika⸗ 
nernes chefer hafwa i Madrid fordrat andel i 
regeringen, och då detta med faſthet wägrats 


dem, är förbittringen bland dem allmän, och ett 


inbördes) krig kan hwarje dag wäntas. Till 
Times“ telegraferas den 10 dennes: „J går 
drog ett ſtort antal arbetare i Madrid, hwilka 
hittills frått i tommunalrädets tjenſt, bewäpnade 
med gewär och påtar, hwarpaͤ de fäſtat bajo⸗ 
netter, genom gatorna. Flera arreſteringar egde 
rum. J dag hafwa de wiſat ſamma hotande 
hållning, hwarföre befallning blifwit utfärdad 
till borgargardet att gripa till wapen och mar⸗ 
ſchera till de allmänna werkſtäderna för att upp⸗ 
rätthälla ordningen. Flera bataljoner friwilliga 
tåga i denna affigt öfwer Puerta del Sol. 
Från revolutionspartiets ſida ſte ſtora anſträng⸗ 
ningar för att framkalla ett uppror i hufwud⸗ 
ſtaden. Stora penningſummor utdelas i denna 
afſigt; bland borgarne herſkar ſtor beſtörtning. 
Man fruktar högeligen för ett utbrott i Ma⸗ 
laga. Stora penningſummor ſägas wara i de 
andliges händer, hwilka anwända dem till att 
hålla resningen wid lif. J Eſtremadura haf⸗ 
wa plakater blifwit uppflagna, hwari revolu⸗ 
tionspartiet hotar att mörda alla rika borgare, 
ſaͤframt de deltaga i corteswalen. Tidningen 
Eſtandarte meddelar, att en mängd ſtora kapi⸗ 
taliſter flytt till utlandet, och att andra rika 
män bereda ſig att följa efter. 

Till hwad fom förut blifwit nämndt om 
konflitten emellan Turkiet och Grekland tunna 
wi tillägga att ſtämningen i Grekland är för 
närwarande mycket krigiſt, och folket ſynes wara 
mycket hågade för att få ſlaͤs med turken. Vice 
konungen af Egypten har ſtällt ſin armee och 
flotta till Turkiets förfogande. Sultaneus ul⸗ 
timatium till Grekland lär wara af ſaͤdan bes 
ſtaffenhet, att det ej kan antagas. Man arbe 
tar pä att fä en konferens till ſtänd emellan de 
twiſtande makterna och ſtyddsmakterna, men un ⸗ 
derrättelſerna om denſamma äro få ſwäfwande, 


att man ej kan ſäga om den lyckas eller ej. 
Man tror att Ryßland underblaͤſer mißnöjet, 
för att wid ett kommande fredſlut tunna komma 
åt en del af Turkiet. 

Sednare underrättelſer meddela, att Turkiet 
går in på konferenſen, och att den ſtulle ſam⸗ 
manträda fom i dag i Paris, men wilkoren lära 
wara, att Grekland ej der ſtulle repreſenteras, 
ſamt att Turkiet ej på något wilkor afträder 
Kandia eller medgifwer def ſjelfſtändighet. Re⸗ 
ſultatet af detta fredliga bemödande blir ſäledes 
efter all ſannolikhet högſt obetydligt. 

Preſidenten Johnſon har genom ett dekret 
ſtänkt amneſti (full förlätelſe) ät alla de konfe⸗ 
dererade, hwilka deltoge i ſiſta upproret. Bland 
desſa funnos äfwen f. d. preſidenten Jefferſon 
Davis och f. d. vicepreſidenten general Lee. Det 
är litwäl högſt otroligt, att kongresſen gillar 
denna åtgärd. 

Ur ett bref från San Francisco, dateradt 
den 20 Oktober 1868, meddelar Sw. Am. om 
jordbäfningen derſtädes följande: 

Wid S:tiden i dag på morgonen, dä förs 
ſta ſtöten kom, befann jag mig på beſöl i Krown's 
bok⸗ och ſtentryckeri wid Clay Street. Jag hann 
knappt märka en tilltagande darrning under föt⸗ 
terna, förrän en ſtröm arbetare af båda könen 
ruſade utför en ſpiraltrappa ned till tryckeriet. 
På utrop från werkmäſtaren: „ſtäng af ångan 
machiniſt, och rädda Er ſjelf!“ — tog jag med 
de öfrige flykten till trappan. Hunnen till ſät⸗ 
teriet, hade jordbäfningen nätt ſin höjd. Jag 
tände mig lyftad minſt en fot och åter nedſänkt 
utan att ſtilja fötterna från golfwet. En elek⸗ 
triſt nervös känſla genomflög kroppen. Bakom 
mig ſäg jag, huru en rad med ſtillädor föllo i 
en hög tillſammans. En bred wägghylla gaf 
wika, och till golfwet kaſtades ett halft dusſin 
„formar“. På gatan målades förödelſen med 
faſans färgor, en förtwiflad folkhop ſtrek och 
trängdes mellan äkdon och ſtenande häſtar, bra⸗ 
tet af nedraſande huswäggar, balkonger och ſtyl⸗ 
tar, och nödropen från de ſtadade menniſtkorna 
ökade det hemſka i naturfenomenet. Näſtan alla 
ſtenhus äro mer eller mindre ſtadade. Gaswer⸗ 
tet är till ſtörre delen ſammanfallet; hela faſa⸗ 
den af City Hall ftår likſom ſkiljd från huſet 
lutande öfwer trottoaren. „The Bank of Cali: 
fornia“, ſtadens kolosſalaſte byggnad, uppförb 
af granit och jern, är genomſturen af en tums⸗ 
bred remna och hwarje fogning losſad. En del 
af Pine Str. har ſjunkit nära 2 fot och i Mar: 
ket Str. med flera gator gapa wida öppningar 
i jorden. Elden är lös och ſläckningsmanſktapet 
jagar genom gatorna. Kl. ¼ 10 f. m. hördes 
en annan ſtöt och kl. 11 en tredje, men utan 
farliga följder. 

En ſwenſt i Amerika, wid namn Sandberg 
ſtadd på reſa till Minneapolis, ſteg häromdagen 
af bantäget ett ögonblick wid Mendota och da 
tåget ſtraxt derpaͤ ſatte fig i rörelſe blef han 
lemnad efter. Han följde då med ett godståg, 
och en bromſare förſökte att narra färdpennin⸗ 
gar af honom. Sandberg wiſade den biljett, 
han erhållit på det andra tåget, berättigande att 
reſa äfwen med godståget, men bromſaren fort⸗ 
for att yrka på betalning och ſökte att nappa till 
fig Sandbergs plaͤnbok. S. blef nu förſträckt, 
helſt han fort förut blifwit röfwad 200 dollars 
på ett tåg i närheten af Newyork. Han ruſade 
derför ut ur wagnen, halkade och föll under tå 
get och blef öfwerkörd få att ena benet maͤſte 
amputeras. Bromſaren afſtedades. 


Hemlängtan. 

I Jämtland, Hammerdals socken, nära 
vägen till Östersund, låg för många är se- 
dan en squalta, d. ä. en liten mjölqvarn, 
uti en både storartad och täck nejd. Kan- 
ske denna qvarn finnes qvar, möjligen ny- 
byggd. På den tid här är i fråga, var 
qvarnen och den med henne sammanbyggda 
stugan gammal, förfallen och i forntida 
skick ; till höger om husen stodo ett par 
sammanvuxna, gamla, lummiga hängbjörkar, 
hvilka hviftade nära tre gånger högre än 
qvarnen; under deras skugga svängde sig 
qvarnhjulet och gaf ifrån sig en liten frad- 
gande hvit fors, som bildade nedanför en 
liten bäck, hvilken gick bort, bugtande mel- 
lan grönskande, skogrika stränder. Till 
venster syntes en vik af Storsjön ochi bak- 
grunden framskymtade Oviksbergen. 

Mjölnaren derstädes, Halvar Olofsson, 
var enkling och hade en enda tjugoettårig 
son, som hette Algot, en särdeles: hurtig 
och arbetsam yngling, som nästan ensam 
skötte qvarnen, emedan fadren började at 
tyngas af åren. Det lilla hushållet, det vill 


Sönd. 3. Mätaren N. Möller. 

Månd. 4. Bokhällare F. Lagerholm 
Tisd. 5. Sadelmakare Holmqvist. 
Onsd. 6. Mätaren Olaus Ohlsson. 
Torsd. 7. Bryggaren H. Nilsson. 
Fred. 8. Tunbindare Möllerberg. 
Lörd. 9. Skeppstimmerman J. Lan- 


gren. 
Sönd. 10. Smedmästare Björck- 
lund. 


Månd. 11. Maschinisten E. Pärs- 
son. 

Tisd. 12. Skomakare P. Rosberg. 

Onsd. 13. Svarfvare Gellström. 

Torsd. 14, Skräddare G. Lund- 
berg. 


Fred. 15. Smeden 0. P. Holm- 
berg. 
Lörd. 16. Banmästaren C. P. Ols- 
son, 


N. DAHLQVIST, 
Östergatan 41, 


rekommenderar ett väl sorteradt lager 
af färdiga herreklåder jemte ett vac- 
kert urval af nu inkomna tyger pas- 
sande för årstiden, som efter ingående 
beställning expedieras skyndsamt och 
billigt. 


G. F. Pettersson, 
Adelgatan N:o 61, 


emottager beställningar af alla sorter 
skoarbeten, åberopande mig på det 
renommé, för goda solida och billiga 
arbeten, som jag under en mångårig 
verksamhet lyckats tillvinna mig. A 


Undertecknad, som flyt- 
tadt till Rörsjögatan N:o 50, rekom- 
menderar sig i allmänhetens benägen- 
bet i allt som till yrket hörer. Billiga 
priser och solida arbeten utlofvas. 

H. Schönström, 
Sadelmakare & Tapetserare. 


Förteckning öfver manli- 
ga medlemmarna i Malmö 
Arbetareförening. 

(Forts. fr. N:o 6.) 

Stationskarl A. Olsson. Ingeniör 
Joh. Johansson. Lokomotiyförar G. 
Fick. Eldare C. Knutsson. Eldare C. 
O. Petersson. Murgesäll C. Österberg. 
Mätare Nils Möller. Murgesäll N. Lind- 
gren, Bundtmakare C. Svensson. Svarf- 
vare L. Dahlström. Gelbgjutare 4. 
Richter. Skomekaremäst. &. Anders 
son. Murgesall C. J. Björkstrand. 
Guldarbetare J. Granqvist. Tullvakt- 
mästare J. A. Svensson. Färjeman 
Janne Jönsson. Skomakare 6. F. Ap- 
pelin. Bryggare H. Nilsson. Hotel- 
egare Sven Jönsson. - Restauratör C. 
Borg. Stalldrang N. Nilsson. Tull- 
vaktmäst. A. J. Larsson. Bärare J. 
Hylander. Arbetskarl Sven Eriksson. 
Bärare Hans Nilsson. Sergeant G. Ghri- 
stoffersson, Fanjunkare J. F. Nord- 
berg. Olvermachinist F. Scherlin. Ma- 
chinist M. Lindelöf. Tullvaktmäst. C. 
M. Modig. Tullvaktmäst. J. Petersson. 
Bätförare Anders Hansson. Färjeman 
A. Johnsson. Skeppare L. A. Graf- 


ström. Tullvaktmäst. A. G. Cardell. 
Tullvaktmäst. E. Andersson. Hamn- 
arbetare Anders Olsson. Sjökapten 


J. D. Dahlberg. Bätförare L. Jönsson 
Färjeman Lars Andersson- Barlast- 
ſorman P. J. Lindström. Tornväktare 
L. Andersson. Rektor F. E. Borg. 
Adjunkt C. O. Ruth. Direktör J. 4. 
Rosén. Konservator B. Holmqvist. 
Konduktör P. Ericsson. Slagtare Ma- 
thias Andersson. Fabrikör P. Enelund. 
Tobaksspinnare C. B. Olsson. Gör- 


delmakare M. Andersson, Guldsmed:- 
gesäll C. Andersson. Urmakare 0. 
Olsson. Uppsyningsman J. Andersson. 
Tullvaktmäst. Jonas Andersson. Bundt- 
makare M. Jakobsson. Bundtmakare 
C. W. Andersson. Modellsnickare Ni- 
colai. Tunnbindare J. p. Lindström. 
Gjuteriarb. C. C. Ablgren. Jernban- 
arbet. H. Larsson. jernbanarb. A. M. 
Sjöberg. : jernbanarb. Bengt Olsson. 
Arbetskarlen P. Persson. Arbetskarlen 
M. Andersson. Stationskarl G. W. Berg- 
ström. Målare J. M. Ablſors. Arbets- 
karl Märten Nilsson. Machinarbetare 
N. O. Holmqvist. Smedgesäll A. Gö- 
thenqvist. Plätslagaren N. P. Jöns- 
son. Machinarbet. E. Forsell. Bröd- 
bagare L. Persson. Hofslagare C. H. 
Stillman. smedgesäll J. Johansson. 
Akare J. Itversson. Arbetskarl O. An- 
dersson. smedges. N. Carlsson. Skräd- 
dare H. Jönsson, Handelsbokhällare 
N. Olsson. smedgesall M., Pälsson. 
Arbetskarl Engle Olsson. Akare J. 
Persson. Landtbrukare J. Andersson. 
Arbetskarl Lars Nilsson. F. d. Hem- 
mansegare Ola Hansson. Kakelugus- 
makare G6. E. betersen. Murare H. 
P. Malmqvist. Bodbetjent C. Olsson. 
Banbärare Per Persson. Ranbärare 
Jöns Hansson. Arbetskarl P. Kruse 
Smedmäst. L. P. Holmberg. Utskän- 
kare J. Hansson. Rännemäst. p. Jöns- 
son. Timmerges. J. Grönlund, Lykt- 
tändare A. Mårtensson, 
(Forts.) 


Förteckning öfver böc- 
kerna i Malmö Arbe- 
tareförenings bok- 
samling. 

(Forts. från N:o 6.) 

N:o 93. J. Hallenberg, (3 delar) An- 
märkningar öfver Uppenbarelseboken. 
N::o 94. G. A. Silfverstolpe, Verlds- 
hist. Cronologi. N:o 95, Upsala Uni- 
versitets årsskrift 1863. N:o 96. J. 
J. Lund, Biskop Egedis lefnad. N:o 
97. J. Falkman, Om staden Malmö. 
N:o 98. Wällofliga borgareståndets pro- 
tokoll 1840 och 1844. Nie 99. Sve- 
riges rikes lag 1734. N:o 100. G. 
Dahlbom, Skandinaviens insekter. N:o 
401. J. P. Wählin, Dagsländer. N:o 
402. P. A. Siljeström, Afhandlingar i 
Fysiska och Filosofiska ämnen. N:o 
103. 0. M. Witt, Själens biologi. N:o 
404. Handlingar rörande banker i an- 
dra länder. N:o 105. J. Caird, Eng- 
lands åkerbruk. N:o 106, J. C. Bisi- 
nyer, Om den Europeiska Statsſörfat- 
tor. N:o 107. F. von Schlegel, Lif- 
vets Filosofi. N:o 108. J. A. Stöck- 
hardt. Chemiske Markpredikener. N:o 
109. 6. N., Custoza och Novarra. N:o 
410. Klapkas Memoirer. N:o 144. 
L. 6. Linde, Ekonomi lagſarenhet. N:o 
112. Nya Nordiska Dikter. N:o 443. 
Vandring i Dalarne. N:o 114. De 
Brughat, om Torf. N:o 145. Franzen, 
Skaldestycken. N:o 116. H. M. Me- 
lin, Jesu leſverne. N:o 117. O. Mal- 
ling, Stora och goda handlingar. N:o 
418. C. Envaldsson, Svenskt musika- 
liskt lexikon. N:o 449. Wild, Prak- 
tisk universal rädgifvare. 120. E. 
Carlén, Ett lyckligt parti. N:o 121. 
M. de Cervantes, Don Quixote af La 
Maucha. N:o 422. Lady Morgans, Re- 
sa i Italien (2 delar.) N:o 123. M. 
Robertsson, Amerikas historia (3 de- 
lar.) N:o 124. J. H. Halvorsen, Om 
omgang med mennisker. N:o 125. 
Heldt & Corvin, Verldshistoria A:sta 
delen, N:o 426. D:o d:o 2:dra delen, 
N:o 127. D:o do 3:dje delen. N:o 
128. bro do 4:de delen. N:o 129. 
Do do 5:te delen. N:o 430. Lunds 
Universitets årsskrift 1865. N:o 154. 
C. Quensel, Svensk Zoologi. N:o 132. 
Sommer, Speciela Fysiken (4 delar.) 

(Forts.) 


säga icke blott fader, son och hon sjelf 
utan ock alla kräken, förestods af foster- 
dottren Lena, nittonärig, flink, flitig och 
munter. 

En sommarsöndag på eftermiddagen 
sutto fader och son tillsammaus i käfvan, 
d. A. den lilla kammaren. Fader och son 
läste i hvar sin bibel ett par timmar, der- 
näst lade fadren ihop sin bok, stoppade, 
tände en pipa och rökte med tankfull upp- 
syn. Slutligen sade han: ”Algot, slå upp 
1 Moseboks 2 kapitel 13 vers, och läs det 
högt le 

Algot lydde och läste högt: Herren 
Gud sade, det är icke godt att menniskan 
är allena; jag vill göra honom en hjelp, 
den sig till honom hålla ma! 

Fadren sade: ”jag träffade grannasmor 
och hennes dotter Lisa på kyrkovallen, före 
gudstjensten, och begärde hennes dotter åt 
dig, efter gudstjensten möttes vi åter och 
då gaf hon sitt bifall. Lisa är en rar 
flicka.” 

Algot teg och böjde sitt hufvud så att 
luggen föll ned och skymde hans panna. 
Han var från barndomen. van att aldrig 
motsäga sin fader. 

Fadren fortfor: ”som grannasmor nu 
är enka, så behöfver hon en karl att sköta 
hemmanet; helst vill hon hafva en måg; 
dräng vill hon icke taga, ty då kunde det 
blifva oskick i huset. Både gumman och 
Lisa vilja hatva dig.” 

Algot fortfor att tiga under luggen. 

”Jaså! du tackar mig icke. Du ser icke 
ditt eget bästa. Gummans hemman är godt 
och Lisa är enda dottern; huset är välför- 
sedt, jag bevittnade bouppteckningen efter 
gubben, två silfverbägare, sex silfverske- 
dar, mycket koppar och tenn, alla slags 
nödiga boting och redskap, två hästar, 
många får, svin, getter och tolf kor! Ar 
detta icke nog för dig?” : 

Algot tittade upp med sina stora blå 
ögon och sade lågmäldt: ”far, grannasmor 
bar tretton kor.” 

”A nej, jag såg dem alla häromdagen 
och räknade dem, de äro blott tolf.” 

”Den trettonde heter — Lisa,” sade 
Algot och sänkte åter sin blick, 

”Jaså, du kallar Lisa en ko. Nå ja; 
det skämmer henne icke; en ko är både 
from och nyttig. Du skall taga henne till 
hustru!” 

Åter vågade Algot se upp och sade: 
”är det icke bättre att jag stadnar hemma 
och hjelper far till döddagar; illa ginge 
qvarnen om far toge dräng.” 

2 ”Ånej; jag sköter mig sjelf, jag har 
ock på kornet en god dräng. Men jag för- 
står, det är som jag gissat; du är ens med 
Lena, och vill ha henne till hustru. Men 
jag säger dig, en ko är bättre än en katta. 
Jag tillåter aldrig att du tager en oäkta 
till hustru, ingen uti min slägt har haft en 
slik slyna.” 

”Har icke Lena varit hos oss sedan 
hon var barn och flitigt och lydigt gjort 
allt hvad far och mor velat. Ingen kan 
sköta ett hushåll så väl som hon, käre far, 
jag vill stanna hemma och få henne till 
hustru.” 

”Du är oförståndig, hon eger ju icke 
mera än kläderna; jag tillåter dig aldrig 
att taga henne.” 

Algot sänkte åter sin blick och teg en 
lång stund, 

Plötsligt öppnades dörren ; kyrkoherden 
i församlingen och en äldre, främmande, 
mycket blek herre inträdde; den senare såg 
omkring i stugan med dysta blickar. Gub- 
ben Halvar aftog sin röda mössa, steg upp 
och välkomnade gästerna, som skakade 
hand med honom. Derpå satte de sig och 
presten sade: 

”Herrans vägar äro outransakliga. När 
gamla Lena låg på sin dödsbädd hemma 
hos mig, så biktade hon för mig sådant, 
som jag icke ville yppa för eder, förrän 
jag hunnit få rätt på denna herre. Gamla 
Lena sade, bittert gråtande: just då jag i 
Stockholm var som mest förtviflad öfver 
min synd och mitt stackars barn och hade 
intet att äta, kom en herre och antog mig 
till amma för sitt barn, samt inlöste mitt 
barn på barnhuset. Det dog snart, då sörj- 
de jag bittert, men slutligen tröstade jag 
mig med det främmande barnet, som smekte 
mig, som om jag varit dess moder. På det 
bref, som jag i min största nöd låtit skrif- 


va hem till min moster — (er hustru, Hal- 
var Ulsson) fick jag på länge intet svar, 
Ändtligen kom detta bref på midsommar- 
aftonen. Deruti stod att moster förlät mig 
mitt stora brott och bjöd mig komma hem 
med mitt barn till henne, mot det att jag 
skulle blifva piga utan lön. Då grät jag 
af glädje, jag såg tydligt för mina! ögon 
morbror Halvars qvarn, björkarna, forssen, 
bäcken, Storsjöviken och Oviksbergen samt 
greps af en omotståndlig hemlängtan. Stock- 
olm, der jag fallit i synd, föreföll mig så 
ligg, oaktadt jag mådde rätt godt hos 
herrskapet. Jag beslöt att genast gå hem, 
men jag kunde omöjligen skilja mig från 
mitt lilla kära dibarn; om jag icke hade 
det i min famn, kunde det icke sofva, utan 
bara skrek; då tog jag det med mig på 
vägen hit till Hammerdal. Jag hade så 
mycket penningar, att jag kunde åka mel- 
lanåt och lefva godt 5 vägen. Hemkom- 
men, uppgaf jag det främmande barnet som 
mitt, och ingen tviflade på det. Sedan tor- 
des jag, af fruktan för straff, aldrig yppa 
sanningen, utan slet hvad som helst, för att 
försörja flickan, som jag älskar som vore 
hon min egen. Derpå,” fortfor presten, bad 
bon mig söka rätt på unga Lenas fader i 
Stockholm, och dog sedan, ångerfull och 
tröstad, i min närvaro. Denne herre är 
unga Lenas fader; hon heter egentligen Ka- 
rolina. Hvar är hon? Herr Reiner vill föra 
henne med sig till Stockholm.” 

Jag, inföll gubben Halvar, ”är likasom 
unga Lenas förmyndare efter som hon är 
min fosterdotter; skulle derföre liksom öd- 
mjukast vilja se betyg och få veta om herrn 
kan försörja henne." 

”Åb, inföll presten, jag intygar att herr 
Reiner är i sin goda rätt och fullt veder- 
häftig; han har tre stora stenhus i Stock- 
holm, och intet annat barn än Karolina.” 

Under tiden satt i Algot med hän- 
gande hufvud och suckade djupt. 

Gubben Halvar vände sig till honom 
och sade: ”var lugn nu, Algot; du slipper 
Lisa, du får taga unga Lena, efter hon är 
äkta och får ärfva tre stora hus.” 

Herr Reimer smålog föraktligt, och 
sade: ”hvar är hon, jag är otålig att få se 
henne.” 

”Der kommer hon!” sade Halvar och 
pekade ut genom fönstret. 

(Forts.) 


Charad. 


Gaͤ, mitt förſta, nu i ſalen 

Ack mitt tredje rundt dig ſe. 

För mitt tredje, — J ſom talen 
Tyſka ſpraket“, — får jag be, 

Att ett n till er förbyta, 

Det wäl ingen må förtryta. 

Om mitt andra blott jag wore 
Uti munnen! Ja hwad jå ? 

På mitt fjer de bland de ſtore, 
Wore jag wäl ſtändigt då. 

Högre jag dock ſtattar, att få dela 
Uppå Söndag wännernas witt hela! 


uttvdniug till charaden i föreg. nir: Maͤnften. 


Blickar i Tittſkaͤpet. 
J julweckan 

1 i en aͤngbaͤtshytt. 

(Ur Miniatyr⸗Almanach.) 
Jag är få glad, få jag riktigt ſpritter 
Af lefnadsluft och af mod och fröjd. 
Och ſtälet tror jag juſt deri ſitter 
Att jag med werlden är ſams och nöjd. 
För 5 kan det mig lika qwitta 
Hwar ffälet ſitter blott det will fitta. 


Jag är få glad, om ock bara ſmulor 

Jag krafſar åt mig i lyckans fiät. 

Med kronans kaka och hela ſulor 

Jag kan ej qwida för aldrig det. 

D hotar ödet min fröjd flå ſönder, . 

Jag tror det blott är — att lura bönder. 


Jag är få glad, ty i detta lifwet, 

Om ödet of uti brädffan Hår, 

Det blir nog bättre, jag tar för gifwet, 
Och har min bondtro, jom ej förgår, 
Att, om det komma ſtall genom fpjället, 
Man något annat nog får i ſtället. 


Jag är få glad. Jag will aldrig hänga 
Min läpp, och pjunka min ande fjut. 


J dag med fröjd will jag lyran dänga 
Och koſta på mig en ny peruk. 

Man maͤſte hyfſa fig liten ſmula, 

Då man till Stockholm fkall in och jula. 


Jag är få glad. Ty jag ſitter redan 
Ombord, förtjuſt att till ſta'n mig ge. 
Pa Moſebacke ſtall jag om freda'n, 
Om ſöndag, fkall jag Profeten ſe. 
Så rullar weckan ſnart fina färde, 
Och julen kommer — den tjugufjerde 


C. S. dt. 


Skoj med papper.” Under denna rubrik yttrar 
Folkets Tidn. följande: För att nu öfwerglänſa hwar⸗ 
andra ö ka ätſtilliga tidningar lift och olikt ſitt papper. 
Det hade dock warit bättre om desſa tidningars redak⸗ 
tioner fått ökade krafter, men det ſtora papperet läm⸗ 
par fig bättre för att med dålig ſpaltfyllnad lura bön⸗ 
der“ och göra tidningspresſen till en handelsſpekulation 
i ſtället för en på reformer arbetande kraft inom ſtaten.“ 


Förſkräcklig hamd. J en fmåftad hade winden 
på raͤdhuſet blifwit upplåten till några familjer i ſtaden, 
för att der upphänga twättade kläder till torkning Som 
likwäl ingen wille betala något för repen, hwilka till 
flut blefwo alldeles utſlitna, utropade borgmäſtaren i 
wredesmod: Na, få fall heller ingen annan få hänga: 
på winden mer än raͤdmännen och jag!“ 


En egendomlig upptäckt har blifwit gjort pa 
Gauenſtock i Schweitz. Några turiſter hafwa 11,000 
fot öfwer hafwet upptäckt en grotta. De ließe dit in 
för att hwila fig, men hwem kan beſkrifwa deras förs 
wäning, da de befunno fig i ettt werkligt feeſlott. Liu⸗ 
fet aͤterſtudſade öfwerallt från friftaller, Jå genomftenliga, 
att de i början för is. Wid närmare unberföf- 
ning befunnos de beſta af topaſer af manlig ſtorlek och 
ſtönhet. Bruttowärdet af grottans innehaͤll uppfkattas 
till flera hundratuſen franes, men beklagligtwis är trans. 
porten mycket ſwaͤr. 


Till en konung, fom mäſterligt ſpelade viol, ut⸗ 
ropade en virtuos med förtjusning 'Ers majeſtät ad 
kunnat blifwa en förträfflig tonfonftnär:” ”Kanfte" wa. 
rade konungen“, men jag har det mycket bättre nu. 


Spelpasſion. Följande tilldragelſe berättas från 
Homburg. En ung köpman från Moftva hade ditkom⸗ 
met och redan ſpelat bort ſtörſta delen af ſin 5 
förmögenhet, da han fattade ett förtwifladt beſlut. f 
hela hans kapital återftod endaſt 250,000 franes. Hela 
denna ſumma ſätter han på en gång ut och haller på 
rödt. De närwarande funna ej äterhaͤlla fin faſa öfwer 
ett få djerft ſpel. En graflik tyſtnad upritår och allas 
blickar riktas på den urſinnige ſpelaren. Rödt! utropar 
flutligen markören. Den unge mannen hade wunnit. 
Utmattad och isgrå i anſigtet ſſönk han ned pa ſtolen. 
Hans ſwarta här hade af den förfärliga flälsfkakningen 
blifwit hwitt inom några minuter. 


Om hundarne i Konftantinopel ſtrifwes af 
Karleſtater i Neue freie Presſe“ följande: Hundarne i 
denna ſtad lägra fig i ſtaror om flere tuſen på gatorna 
och de offentliga platſerna, utan husbönder och halfdöda 
af ſwält, men det oaktadt mycket fromma och wänliga. 
De äro till ſtörſta delen warghundar af gulbrun får 
och fe förfärliga ut, iſynnerhet de ftora, hwadan en rädd: 
hundfiende beſtändigt mäſte darra för ſina ben, men de 
bita på det högſta hwarandra, ty för menniſkor hafwa 
de ſtor fruktan. Wattenſträck är der lika okänd ſom 
munkorgen, baktadt den turkiſke hunden nog ſtulle funna 

fören, om han reflekterade öfwer fin ſtällning. 


errarnes kök blanda ſitt doft med trädens, ligga unge 
för 200 hundar; de wadrafte och fetafte i hela Konftan« 
tinopel. 


ken. 
ej faͤr beträda hans hus, 
45 onom. 955 u föda och fyller flere gånger 
om faen deß ffål utanför dörren med friſtt watten. I 
Stambul mår hunden mycket wäl; men i awarteren Pila 
laͤgas J 
fan plåga, 5 mißhandla honom utan medlidande. Wid 
hwarje feg man der tager möter man hundar, fom ſak⸗ 
na en fot, ett öra eller äro på annat fått mißhandlade. 
Om wintern lida de förfärligt af kölden. De jla Had 
ibjel i hela ffaror; ty wilja de föka tillflykt i huſen, f. 
ar man dem fom om de wore rofdjur. „Och icke nog 
med allt detta: när de tyckes föröka fig förſtarkt, få förs 
anſtaltar mwederbörande en razzia och döda tuſentals af 
dem med gift. Oaktadt allt detta äro de ſtackars diu⸗ 
ren wänliga mot menniſtorna. Under mitt wiſtan 
Konſtantinopel kände på min dagliga wäg från Rue Bes 
nedik i Peru till Rue Herarene i Gelata alla hundar 
mig och följde mig med glädjehopp och jubeltjut få långt 
hwarje hundſamfunds område tillät det. 
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KUPAN. 


Tidning för Arbetare. 


Bed och Arbeta. 


Wälmaga, Bildning och Nöje. 


Enighet ger ſtyrka. 


+ Redaktör och an warig utgifware 
Nir 2. | 50 Aud. keroth. 


Fredagen den 8 Januari 


e 
B. Cronholms boktryckeri. 


1869. 


Predikotur. 
1 Söndagen efter Trettondedagen. 

J S:t Petri Kyrka: J Otteſaͤngens ſtälle hålles Kar 
telesförhör med dem fom bo i qwarteren Carl 
Guſtaf och Magnus Stenbock. 

Högmesſan: Stadskomm. Wahlbdorff. 
Aftonſängen: Stadskomm. Wahldorff. 

J Caroli Kyrka: I båda Högmesſorna: S. M. 
Adj. Löſwall. 
Bibelförklaring kl. 5 och Kommunionförhör deref⸗ 

ter af S. M. Adj. Hallbeck. 


J Misſtonsſalen, Sſtergatan Ner 17: Bibelbetrak⸗ 
705 kl. 6 e. m., ſamt näſta Tors dag Bibelbetraktelſe kl. 
e. m. 


Minnesliſta för weckan. 

Pröfningskomitéens protokoll är för ftatt- 
ſtyldige tillgängligt alla ſöcknedagar kl. 10 —12 
f. m. ä Kronouppbördskontoret till d. 1 näſik. 
Mars. 

Frän Maͤnd. d. 11 dennes är ſoppkoknings⸗ 
anſtalten i huſet N:o 58 Gröneg. öppen för af⸗ 
hemtning kl. 11—2 på dagen. — Poletter till 
7 öre ft, för 30 kub.⸗kum, ſamt 9 öre för ſoppa 
95 bröd funna köpas wid anſtalten kl. 9—11 
. m. 


Jernbantaͤgen afgå från och med 
den 1:fte December 1868 dagligen 
fålunda: 
från Malmö kl. 7,0“ f. m., 9,5“ f. m. (utom 

Sön⸗ och helgedagar), 10,0“ f. m., 2,0“ 

e. m. och 5,0“ e. m.; 
ank. till Malmö kl. 9,45“ f. m., 11,15“ f. m., 

12,35“ e. m., 4,53“ e. m. (utom Sön⸗ 

och helgedagar), och 7,41“ e. m.; 
afgär från Lund kl. 9,14“ f. m., 10,45“ f. m., 

12,10“ e. m., 4,5“ e. m. (utom Sön⸗ och 

helgedagar) och 7,7“ e. m. 


Malmö. 


Malmö arbetareförening firade 


den 3:dje dennes sin första årsfest, då äfven 
föreningens nya festsal invigdes, Intrycket af 
den enkla men högtidliga festen skall såkert 
sent förblekna i deltagarnes minne. 

Vi hafva en gång hört omtalas en myth 
eller saga; till sin betydelse är den likväl en- 
dast en allegori (liknelse), men så skönt och 
innerligt tilltalande för menniskans ädlaste kän- 
sla, att vi verkligen icke kunna underlåta att 
berätta. den för läsaren, såsom en inledning till 
den närmare redogörelsen al föreningens fest. 

Mythen handlar om huru kärleken föd- 
des. De gamle voro på sitt sätt mera andlige 
än vår tid är. Man omgaf sig ständigt med 
gudar; hvarje vigtigare omständighet i menni- 
skans lefnads eller samhällsforhällanden hade 
sin skyddsande. Ja, nästan hvarje bäck eller 
källa och till och med de högresta ekarne i 
skogen utgjorde hemvist för någon gudomlig- 
het. Då är det icke underligt om två så vig- 
tiga faktorer i samfundslifvet som rikedomen 
och fattigdomen, att dessa också tänktes vara 
beherrskado af hvar sin särskilda gud. Rike- 
domens gud vistades, det förstås, liksom de 
andra nobla gudarne i Olympens sköna salar; 
men fattigdomens gud fick hålla till godo med 
en plats på tröskelen till gudarnes palats. Han 
hölls visserligen i ära på jorden och hade lik- 
som de andra gudarne der sina tempel och al- 
taren; men inom den gudomliga borgen hade 


- Prenumerat ionspris för år 3 rdr, halfär 1: 50, qwartal 75 öre. Utfommer hwarje helgfri Fredag kl. 5 e. m. 


En dag hade Zeus, den högste guden, en fest 
för sina höga vänner, och fattigdomens gud 
stod åter vid palatsets ingång för att samla de 
smulor, som öfverblefvo från den himmelska 
banketten. När han så stod der väntande, såg 
han rikedomens gud, berusad af nektar, tumla 
ut från det höga residenset och [söka svalka i 
den olympiska lustgården, samt satte sig der 
på en bänk. Fattigdomen Begagnade sig af 
detta tillfälle att göra bekantskap med rikedo- 
mens gud; den gladlynte herrskaren hedrade 
fattigdomen med sina smekningar, och af ri- 
kedomens och fattigdomens förening föddes 
kärlekens gud, en liten glad pilt med godt 
lynne, och som blef mycket afbållen både i 
gudarnes samqväm och i det fattigaste tjäll bland 
de dödlige på jorden. 

Min läsare, förstår du betydelsen häraf? 
Hvad vore det med upplysning, fribet och jemn- 
likhet, om kärleken icke funnes? Hvartill gagna 
alla föreningar på jorden om icke kärleken fö- 
des och fostras inom dessa sammanslutne kret- 
sar? Sök deri lösningen på den stora sociala 
frågan: de olika sam hällsklassernas likställighet 
och samverkan ! 

Vi hafva bärmed funnit grundtonen i Mal- 
mö arbetareförenings sträfvanden. Den vackra 
festen bar prägelen af en sådan verksambet. 
Och vi vilja nu i korthet beskrifva densamma. 


» Föreningens sal är 36 alnar lång, 19 ½ 
aln bred och 12 ½ aln hög med tvenne gal- 
lerier omkring väggarne. För tillfället var den 
mycket smakfullt dekorerad. I fonden öfver 
talarestolen, hvilken var- klädd i blått och gult, 
såg man löreningens fana +) med en bikupa i 
engeklöfskrans i hvitt fält, deromkring orden 
”Malmö arbetareförening” lästes; och på hvil- 
ken öfverst i blått draperi voro anbragte sin- 
nebilder af föreningens valspråk ”välmåga, bild- 
ning och nöje”. Fanan var omgifven af sven- 
ska, norska och danska flaggor och ofvanpå 
densamma hvilade en sköld med Malmö vapen, 
Bakom och vid sidorna af talarestolen företedde 
en lund af granar, behångda med kulörta lam- 
por, en behaglig anblick. Tvenne pyramidfor- 
miga lagerträd samt ett par kandelabrar på 
pilastrar, stående vid talarestolen gjorde taflan 
fulländad. Midtemot syntes en större sköld 
med konungens namnschiffer samt likaledes om- 
gilven af svenska och norska flaggor; vid hvarje 
af salens 14 pelare, prydda med sköldar och 
vimplar i de skandinaviska färgerna, var ett 
lummigt lagerträd placeradt. 


Vid ingången i förstugan paraderade en 
afdelning skarpskyttar såsom hedersvakt. Salen 
var redan en half timma före festens början 
ända till trängsel fylld och mången fick troli- 
nen ätervända utan att kunna komma in. 

Omkring 1,500 högtidsklädda personer voro 
på denna stund församlade, för att fira en fest, 
sådan, som deras förfåder kanske icke ens haft 
någon aning om — en arbetareſest i arbetar- 
nes egen lokal, smyckad i högtidsskrud och 
vänligt inbjudande mödans son att också något 
njuta af lifvets ädlare behag. 

Af de inbjudna hedersgästerna voro till- 
städes: landshöfdingen von Troil, stadsfullmäk- 
tiges ordf. handl. C. Kock och vice ordf. handl. 
J. P. Bager, riksdagsmannen rådman R. Falk- 
man, prosten Olin, kyrkoherden Nordborg samt 
redaktör C. W. Rimestad, förman för Köpen- 
hamns arbetareförening af 1860 och redaktör 
Möllersvärd, ordförande för Kristianstads arbe- 

) Denna föreställdes af målningen till den- 
samma; emedan sjelfva fanan icke blifver färdig förrän 


fattigdomens gud icke tillåtelse att sätta sin fot. ram på våren; 


tareförening: hvilka alla erböllo plats i ber- 
såer af granlunden vid talarestolen. Festen 
börjades med ”Låt dina portar upp” af Heffner 
och utfördes af sångkören med ackompagne- 
mang af skarpskyttarnes musikkår. Härefter 
framsado föreningens vice ordf. redaktör Björ- 
ling en af honom sjelf för tillfället författad 
prolog ; af hvilken sista versen utgjorde orden 
till en hymn af direktör C. Becker, och som 
efter prologen utfördes af sångkören och mu- 
sikkåren i förening: 

0, milde Gud! vårt värf beständigt skydda; 
välsigna arbetet — led våra steg; 

låt välstånd blomstra i hyar fattig hydda, 

för mödans barn utjemna tröttsam våg, 

lär oss att fatta rätt din helga lära, 

samt skänk åt arbetet en rättvis ära!” 

Sedan musikkåren derefter utfördt en ou- 
vertur till op. ”Dichter und Bauen”, uppträdde 
borgmästaren och riddaren Malmborg och höll 
ett kort men hjertligt, tal: deri han framhöll 
buru arbetarnes ställning numera förbättrats 
mot förhållandet för en trettio år sedan, och 
slutade med att önska framgång åt föreningens 
sträfvanden i samma anda, som den bittills 
verkat. Arbetareſöreningens marsch uppstäm- 
des; hvarpå följde en kör ur ”Preciosa” af ele- 
ver vid östra folkskolan med ackompagnemang 
af pianoforte — utförandet gick särdeles väl. 
Annu ett nummer af musikkåren, och så be- 
steg ordf. Forsén talarestolen samt började med 
att uppläsa ankomna telegrammer och redo- 
gjorde sedan i korthet för föreningens verk- 
samhet under det förflutna året. Då fullstän- 
dig redogörelse först kommer att meddelas vid 
nästa allmänna sammanträde, berörde talaren 
endast de vigtigaste punkterna såsom bygg- 
nadsfrågan och handelsrörelsen, samt att före- 
ningen erhållit en offentlig organ för sina an- 
gelägenheter uti tidningen Bikupan. Under året 
hade styrelsen haft 50 sammanträden och före- 
ningen 11. Ordf, utvecklade på ett hjertligt 
och anslående sätt vigten af, att kärlek och 
enighet framdeles såsom bittills städse måtte 
råda inom föreningen, samt utbragte slutligen 
ett niofaldigt lefve för konung Carl XV; hvarpå 
folksången afsjöngs. 

Sedan ordet härefter blifvit förklaradt fritt 
uppsteg redaktör Rimestad och uttryckte i vär- 
diga och kraftiga ordalag sin lyckönskan till 
föreningen på dess årsdag, samt bragte den en 
hälsning från broderföreningen, ”Arbeiderföre- 
ningen af 4860” i Köpenbamn. Sängkören af- 
sjöng derefter Hör oss Svea”; och en krö- 
ningsmarsch af Sjöberg, utförd af musikkåren, 
afslutade festen, 

Under aftonens lopp ankommo följande te- 
legrammer: 


(Xl. 5 t. 30 m. e. m.) De varmaste 
tacksägelser för hedrande inbud ingen Hin- 
drad att komma, tillönsſtas eder och den idé, 
för hvilken vi sträfva, all lycka och framgång. 

Lidköpings Arbetareförenings vägnar: 

J. Joh. Hultstrand. 


(Kl. 6 t. e. m.)  Tacksamma för in- 
bjudningen, ehuru hindrade att komma, tömma 
vi en skål för vårt gemensamma mål. 

« Motala Verkstads Arbetareförening- 
L. J. Lundgren, 
Ordförande. 


(Kl. 6 t. 15 m. e. m.) Linköpings ar- 
betareförening, nu tillsamman, tackar för in- 
bjudningen, önskar eder angenäm nyårsfest, 
fortfarande framgång och vänskapsförbund 
mellan. föreningarne. Word. 


Prenumerations⸗Anmälan. 

Bikupan“, tidning; för 
arbetare, utgifwes hwarje helgfri 
Fredag kl. 5 e. m. och kommer att 
innehålla fullſtändig redogörelſe öfwer 
Malmö Arbetareförenings angelägen⸗ 
heter enligt ſtyrelſens beſlut; deßutom 
kommer den att meddela notiſer från 
andra arbetareföreningar, ledande ar⸗ 
tiklar i wigtigare fraͤgor, ſom röra ar⸗ 
betarne i allmänhet, regeringsärender, 
utrikes och inrikes nyheter, ſamt en 
utwald följetongsafdelning. Biku⸗ 
pan“ will på detta ſätt blifwa ett 
ſlags ſamlare utaf ſaͤdant, fom för 
arbetaren kan wara nyttigt och ins 
tresſant. Men ſäſom en förſtändig 
jamlare icke ſtrinlägger ſitt gods, utan 
will gagna dermed, ſamt deßutom wet 
att wara man för ſig med eget om⸗ 
döme, få ſtall Bikupan“, äfwen weta 
att uttala fig i de ämnen, fom upp⸗ 
tagas. Wigtigare ſaker fom kunn 
hänföras under ekonomiſtt, ſamt frä⸗ 
gor rörande folkunderwisningen, anſe 
wi of ockſä icke böra helt förbigä. 
Af hwarjehanda ſmaͤtt, fom eljeſt i 
tidningar förekomma, ſaͤſom charadet, 
anekdoter etc. meddelas äfwen något. 
Slutligen ämna wi äfwen uppläta 
„Bikupan“ för annonſer. 8 

Prenumerationspriſet på “ Biku⸗ 
pan“ oberäknadt poſtſörwaltarearvode 
är 3 ror för helt är, 1 rdr 50 öre 
för halft aͤr och 75 öre för qwartal, 
ſamt 25 öre för månad. 

Genom tidningens billiga pris, 
har man trott ſig bereda denſamma 
en allmännare ſpridning; på ſamma 
gång det är redaktionens allwarliga 
och innerliga önſkan att “Bikupan“ 
ſtulle kunna werka nägot godt ech nyt⸗ 
tigt bland dem, för hwilka den är af 
ſedd. 

Lösnummer af tidningen förſäljas 
i föreningens läslokal och handelsbod. 

Annonſer intagas mot 6 öre pr 
corpusrad. 

Malmö i December 1868. 

Redaktionen. 


Observera! 


På flera prenumeranters framställa” 
ning kommer ”Bikupan” fram- 
deles att äfven innebålla Minnes- 
lista för veckan, Jernban- 
tågs-turerna samt allmännare 
notiser. Prenumeration å 
tidningen mottages hos 
redaktionen Stora Ny- 
gatan N:o 46 samt på Bi- 
kupans utdelningsställen 
hvilka äro hos: 

Hattstofferare Asp, Lilla Torget, 

Handl. Stickler & Pehrsson, Södra Tull- 
gatan, 

Hr Pilts, Lugnet, Storgatan N:o 49, 

Handl. Berggren, Östra, Tullgatan, 

„ Sandelin, Östra Hamnbron, 
Bagare Thelander, Westergatan N:o 83, 
Skollärare Lundberg, Mon-Bijou, 

1 Engström, Ostra Forstaden. 
Materialbokh. Hallengren, Jernbanan, 
Restauratören Silfver, hotell Phönix, 
Hökerihandl. Landgren, Rörsjögatan, 
Fru Dahlberg, Repslagaregatan, samt i 

källaren under Ringners fabrik, Östra 

Förstaden, 

Lundbergs brödbod, Södra Förstaden 
och hos Herr Ferd. Shön, Mårtens—- 
gatan, 

Lösnummer till 6 öre försäljas på 
utdelningsställena, samt å föreningens 
läslokal och i handelsbo- 
den. 

Redaktionen af Bikupan. 


Malmö Arbetareförenings 
annonser. 


Uthyres! 
En del af källaren under 


Malmö Arbetareförenings ſestsal fin- (Xl. 6 t. 32 m. e. m. 
nes till uthyrning ledig; reflektera-- 
de torde hänvända sig till Byggmåa 


stare Djurberg, som lemnar nödig 


upplysningar. tareförenings varma lyckönskan, öfvertygad 
Malmö i November 1868. att framtiden skall förverkliga de rika för- 
Byggnadskomitén. hoppningar, som i denna stund helt visst och 


tjäll ! Axel Krook. 


Prolog till invignings- (Kl. 6 t. 35e. m. 


festen den 3 Jan. 1869 af 
Rolf Frid finnes till salu i Dir 
B. Cronholms bokhandel, i Arbetare- 
föreningens handelsbod, samt i bil- 
jettkontoret vid festen à 10 öre exem- 
plaret. Behällningen tillfaller ſörenin- 
gens kassa. 


fulla inbjudningen. 


Olof Wikström, 
Sundsvalls Arbetareförenings Ordförande. 
(Kl. 6 t. 40 m. e. m,) Blifve nya bo- 
ningen härden för eder förenings styrka, en- 
drägt, glädje och välgång! 
På Sundsvalls Arbetareförenings vägnar: 
Olof Wikström, 


Biblioteket är tillgäng- 
ligt hvarje Måndags afton från kl. 7 


10 för föreningens medlemmar. 2 Ordförande. 
öre erlägges för hvarje volum, och Erik Nordlind, 
skall medlemskort för hvarje gång Sekreterare. 


uppvisas. (Kl. 7 t. 20 m. e. e.)  Lyckönskas för 
med framgång krönta sträfvanden, tackas för 
vänlig hågkomst, lofvas endrägtig samverkan 
för ljus, frihet, sjelfständighet. 

Eskilstuna Arbetareförenings vägnar: 

Anders Flodman. 

(Kl. 8 t. 20 m. e. m.) Stockholms ar- 

betareförening, talrikt församlad första gån- 


— 


Ordningsmän i Läsloka- 
len under Januari 
månad. 

Fred. 8. Tunbindare Möllerberg. 
Lörd. 9. Skeppstimmerman J. Lan- 


gren. gen i år, bringar eder sin broderliga hels- 
Sönd. 10. smedmästare Björck- | ning. Hagerman. 
lund. (Kl. 8 t 55 m. e. m.) Venlig Hilsen 


Månmd. 11. Maschinisten E. Pärs- 
son. 


fra Foreningen. Gid Held og Lykke vere 
med eders Gjerning, gid J i mange Aar maa 


Tisd. 12. Skomakare P. Rosberg. | höitidligholde eders Stiftelsesfest. En Kreds 
Onsd. 13. Svarſvare Gellström. af medlemmer Arbeiderforeningen af 1860. 
Torsd. 14. Skräddare 6. Lund- (Kl. 10 t. 9 m. e. m.) Helsingborgs 
berg. arbetareförening samlad hälsar Eder hjert- 
Fred. 15. Smeden O. P. Holm- | ligt på årsdagen. Blifve Er fruktbringande 


berg. 
Lörd. 16. Banmästaren C. P. Ols- 
son, 


verksamhet alltid lika lyckosam som hittills. 
Hedström. 


Från Norrköpings arbetareförenings ordf. 
hade särskild skrifvelse med anledning af fe- 
sten ankommit, tillönskande Malmö arbetare- 
förening lycka och välsignelse i alla dess fö- 
retag. 
Efter festens slut var en sexa arrangerad 
i handtverksföreningens sal, der under afto- 
nens lopp ståmningen var mycket lifvad och 
flera tal höllos samt skålar tömdes för tvenne 
af de Härvarande gåsterna her Rimestad och 
Möllarsvärd, äfvensom för föreningen, dess sty- 
relse, ordföranden, vice ordföranden, sekretera- 
ren, de tvenne stiftarne, arbetarne samt slut- 
ligen för borgmästaren Malmborg och riksdags- 
manen rådman Falkman. En af deltagarne sjöng 
med sin bekanta anslående stämma en af ho- 
nom sjelf för tillfället affattad sång, hvilken 
erhållit plats på annat ställe i tidningen, 

Folkkonſerten i arbetareföreningens lo⸗ 
kal Trettondedagen war beſökt af omkr. 700 pers 
joner. Utförandet gid utmärkt wäl; ſängkö⸗ 
ren och ſtarpſtyttemuſiken beredde fina åhörare 
en angenäm njutning med fina toner — 12 
nummer utfördes. En glad och fridfull, man 
kunde näſtan ſäga högtidlig, ſinnesſtämning war 
rådande, och man erfor något hwar en känſla 
af trefnad under föreningens eget tak. Till ſlut 
war en kollation anordnad; hwarefter man äf⸗ 
wen tog ſig en liten ſwängom i den rymliga ſalen. 

Friwilliga Bergningskaͤren, fom 
ſedan en längre tid tillbaka härſtädes exiſterat, 
hade i Söndags åtta dagar ett ſammanträde, 
hwarwid beſlut fattades, att ven ſkulle upplöſas, 
i följd af den nya brandordning, ſom namera 
kommer att följas; ſamt att kärens kasſabehäll⸗ 
ning 229 rdr 81 öre, fule ſäſom gaͤfwa åt 
härwarande Barnhem öfwerlemnas. 

Under loppet af år 1868 äro inom 
Sit Petri förſamling födde: äkta mankön 99 
och qwinkön 92, oäkta mankön 18 och qwinkön 
17. Summa födde mankön 117 och qwinkön 
109 = 226, af desſa äro dödfödde äkta man⸗ 
kön 5 och qwinkön 5 = 10. 

Döde: mankön 107 och qwinkön 111 
218, ſaͤledes flera födde än döde 8. 

Ingängna äktenſtap 51. Upplöſta äktenſkap 
genom mannens död 21, upplöſta äktenſtap ge⸗ 
nom qwinnans död 26 = 47, flera äktenſtap 
ingångna än upplöſta 4. 

Till förſamlingen inflyttade 1,378 från för⸗ 
ſamlingen utflyttade 1,134, flera inflyttade än 
utflyttade 244. 


Malmö Arbetare- 
förenings sångkör 
samlas till öfningar i 
föreningens lokal hvarje 
Torsdags och Lördags 
afton vid vanlig tid. 


Malmö 
Arbetareförening. 


Dansnöje tillställes i föreningens 
lokal Lördagen den 9 Januari, endast 
för föreningens medlemmar. Dörrarne 
öppnas kl. 6, dansen börjas kl. 7 
samt slutas kl. 11. Biljetter å 25 öre 
stycket säljas i föreningens handels- 
bod. 


N. DAHLQVIST, 
Östergatan 41, 


rekommenderar ett väl sorteradt lager 
af färdiga herrekläder jemte ett vac- 
kert urval af nu inkomna tyger pas- 
sande för årstiden, som efter ingående 
beställning expedieras skyndsamt och 
billigt. 


G. F. Pettersson, 
Adelgatan N:o 61, 


emottager beställningar af alla sorter 
skoarbeten, åberopande mig på det 
renommé, för goda solida och billiga 
arbeten, som jag under en mångårig 
verksamhet lyckats tillvinna mig. 


l Hembürande 
eder Hertligt tack för inbjudningen till da- 
gens högtidlighet, bringar jag eder, med an- 
ledning af denna, men ock Göteborgs arbe. 


med rätta fylla edra bröst. Gud hägne edert 


K Carl Forsén Mal- 
mö. Ödmjuk och hjertlig tacksägelse hembä- 
res eder och öfrige styrelseledamöter för äro- 


Under loppet af år 1868 äro inom här⸗ 
warande Garniſonsförſamling födde mankön 13 anſträngning, hwarigenom wi tunna arbeta oß 
och qwinkön 9. Summa 22. Döde mankön 5 ut ur den bersende ſtällningen. 


och qwinkön 5. Summa 10, ſaͤledes flera födde 
än döde 12. 

Ingängna äktenſtap 12. upplöſta ättens 
ſtap genom mannens död 1. 

Inflyttade 50. Utflyttade 75. 

Inom Caroli förſamling äro under är 
1868 födde 269 man- och 280 qwinkön. Sum⸗ 
ma 549, deribland 55 oäkta och 8 par twillin⸗ 
gar. Döde 250 man: och 216 qwinkön. Sum⸗ 
466; ſäledes 83 flera födde än döde. Dödfödde 
8 man⸗ och 6 qwinkön. Summa 14, deribland 
3 oäkta. 

69 äktenſtap äro ingångna och hafwa lika 
ledes 69 äktenſtap genom endera makans dödliga 
frånfälle blifwit upplöſte. 

Till riksdagsman för Stockholms 
ſtad efter aflidne Aug. Blanche har reviſions⸗ 
ſekreteraren Lindhagen blifwit wald med 1,614 
röſter. Herr Hedin erhöll 1.364 röſter. 

Fotogenförgiftning. J Steckholm 
inträffade dagen före julafton den olyckshändel⸗ 
fen att en tre-ärig gosſe, fon till bildhuggaren 
Ahlborn och haus fru Lea Ahlborn, ſom under 
föräldrarnes fränwaro blifwit lemnad enſam, 
nedrifwit en lampa, hwarwid oljan antänves 
och lågan omgaf gosſen. Han blef likwäl ide 
förbränd, utan dog juldagen i häftiga plågor, 
förorſakade, enligt läkarnes äſigt, af förgiftning 
utaf den gas, fom oljan utwecklade. Som ofta 
händer, är olyckan en följd af förſumlighet hos 
en barnpiga, hwilken lemnat barnet enſamt, me⸗ 
dan hon ſtällde ſig i ett annat rum att prata. 

Nyttig uppfinning. I “Kriſtianſtads⸗ 
bladet” läſes, att en ung man wid namn Nils⸗ 
fon, anſtälld hos en fyfitalift inſtrumentmakare 
Eriksſon i Göteborg, har förewiſat redn af 
nämnde tidning en af Honom uppfunnen, finn⸗ 
rikt konſtruerad rälnemaftin, medelſt hwilken 
man är i ſtänd att, utan ringaſte hufwudbry, 
ſnabbt och fullkomligt ſätert tunna räkna addi⸗ 
tion i enkla tal. Da maſtinen är lätt att 
handtera och icke tager ſtörre plats än ett wan⸗ 
ligt ſtrifdon ſamt priſet ſäkerligen blir mycket 
billigt, har man ſtäl för den förmodan, att br 
Nilsjons wackra uppfinning kommer att erhålla 
en widſträckt anwändning”, ſäger ſamma tids 


ning. 

Naͤdighet i fara. Da det nedgående 
blandade tåget en af dagarne före jul afgick från 
Töreboda och ankom till den f. k. Dremaftogen, 
hade ett halmlaß, hwarpä körſwennen, en bonde 
från trakten, låg utſträckt till fin fulla längd, 
juſt nyß kommit till banan, der en ſ. k. L under⸗ 


gång” finnes; men detta hade få när blifwit bon 
deus undergång. Halmlasſet war nemligen nägot 


högre än banan, och den derpä liggande bonden 


kom helt oförhappandes att indragas på banan, 


och dä tåget nu kom ilande, hade mannen icke 
annat wal, än att lägga fia rakläng mellan 
ſtenorna. Så ſnart lokomotivföraren Lindgren 
märkte detta bekymmerſamma förhållande, börs 
jade han genaſt ſtoppa tåget. Innan detta ſtan⸗ 
nade, hade dock lokomotivet och twä wagnar gått 
öfwer bonden, fom likwäl ide ſtadats det rin⸗ 
gaſte. Glad att hafwa fluppit med förſträckel⸗ 
fen undan en få hotande fara, Hoppade bonden 
åter upp på fitt laß och for widare. 
(Ner. Alleh.) 


De praktiſka medlen att böja arbe 
taren. 


IV. 
(Fortſ. fr. N:r 1.) 

Det har nu en gång blifwit få, att wi 
äro beroende af inflytelſen från den of omgif⸗ 
wande naturen och måra behof af äta, dricka, 
fläder, hus och hem; likawäl fom wi behöſwa 
kapital till wart arbete. Förſt måfte menniſtan 
wara annorlunda ſtapad, ega andra behof och 
förmögenheter, innan man kan göra det förfla⸗ 
get: att af ſtaffa kapitalet, få att icke 
arbetaren ſtulle wara en ſlaf under 
detſamma. Som det nu är, wore ett ſädant 
förſlag detſamma fom att föreſlä: att afſtaff a 
mat och dryck, på det menniſtan icke 
måtte Wwara en ſlaf under magen. Ka⸗ 
pitalet tillförer arbetet deß bäſta lifsſafter, lik⸗ 
ſom magen uträttar detta för den kroppsliga 
organismen. Och deßutem ſtulle det wara gan ⸗ 
ffa eget att fe huru ett ſaͤdant wäſende utan 


behof ſtulle taga fig ut, om wi t. er. wille ut⸗ 


ſätta denna warelſe på en aflägſen 8 i Söders 
hafwet. Det ſtulle wäl gå an om menniſtan 
kunde lefwa af bara luften och icke behöfde gör 
ra något för fina behof — men det är juſt nas 
turens wiſa inrättning, att behofwen twinga of 
till att bruka wåra krafter, att wänja of wid 


Sedan måra 


krafter en gång bliſwit wäckte till ſträfwan, 
wexa de ännu mera till genom öfning; ech ifrån 


att endaſt anwändas för tillfredsſtällandet af de 
kroppsliga behofwen, gå de öfwer till arbetet på 
lösningen af kulturens högſta uppgiſter. 

Om fålebe8 min medmenniſta eger kapital 
och kan med fördel inrätta ſig en egen affärs⸗ 
rörelſe, ſtall jag derföre genaſt tänka: ned med 
kapitalet, han får icke hafwa det bättre än jag! 
Blir jag derigenom hulpen? Om det icke fin⸗ 
nes någon, fom kan ſysſelſätta och löna arbe⸗ 
tare — hwar will jag då ſjelf ſöka mitt bröd? 

Wisſerligen är kapitalet, likſom andra förs 
mögenheter, mycket olita fördeladt i werlden. 
Men är det wäl en olycka för arbetaren, att 
det finnas rita och bemedlade jemte fattige och 
obemedlade? Säkert är emellertid, att de rika 
äro de ſtörſta förbrukarne, de töpa det meſta 
af alla flags artiklar och tunna äfwen betala 
bäſt, hwilket mäſte wara till fördel för arbe⸗ 
tarne; och derföre önſtar ſig hwar och en rika 
kunder. Till och med om man wille att de 
rike ſtulle fördela fina egodelar lita" emellan de 
fattige, få ſtulle detta icke mycket förbättra de 
enſtildes wilkor; ty derigenom kunde man wäl 
göra den rite fattig, men icke den fattige rik, 
få ringa är antalet rika i förhållande till de 
fattige. En anekdot från Marsdagarne 1848 
lemnar en förträfflig illuſtration härtill. En 
wild ffara, få berättas det, möter under de der 


dagarne den bekante Rothſchild; han faſthölls 


och man fordrar att han ſtall utlemna hela fin 
ofantliga förmögenhet till gemenſam delning. 
Här hjelpte inga undflykter; han mäſte under⸗ 
handla med de kommuniſtiſta hjeltarne. Hur 
högt uppſtatten J min förmögenhet?” frågade 
han flutligen“. „Till 25 millionen“, lydde det 
beſtämda ſwaret. Godt“, fade han, vå han 
märkte att man alldeles icke wille låta pruta 
med fig; ”när den nu fkall delas, ſä kunnen 
icke J enſamt få behålla allt, emedan den till⸗ 
hör ju alla.“ Detta medgifwes. „Na, då ut 
göra 25 millioner, delade på 40 millioner ins 
newänare, omkr. 62 ½ öre för hwarje perfon 
— här är er andel: 25 rdr tillſammans, delen 
denna ſumma emellan eder, godt folk.“ Deref⸗ 


ter lemnade han dem under högljudda ſtrattſalf⸗ 
wor ur hopen; och penningarne förwandlas ges 


naſt i flytande waror, på ett wärdshus i när⸗ 


heten, der desſa äfwen med luft och gamman 
gemenſamt förtäres. 


Will man ſöka att utjemna ſtillnaden mel⸗ 


lan twenne i afſeende vå handtering och ekonomi 


olika lottade klasſer, få erhålles icke något önſt⸗ 
wärdt reſultat derigenom, att den högre ftående 


neddrages till ſamma ſtällning fom deu lägre 
innehar. Hwad hjelper det en perſon, fom är 
uti mindre gynnſamma omſtändigheter, att en 
annan ſom har det bättre, blir förſatt i ſam⸗ 


ma läge. Wisſerligen blir det likhet mellan 


båda ; men likheten beſtär då deruti, att de äro 


lita? fattiga. En fådan likhet befordrar icke 
ſamhällets wäl, utan ffulle i ſtället föra till 
allmänt elände. Ett famtal emellan twenne 
tomuniftifta ifrigare är ſärdeles träffande med 
affeende på gemenfambhet i egendom; den ene 
frågar : „Förutſätt, att kapitalerna woro belade, 
och wi alla hade erhållit lika mycket; men om 
jag nu ſparar min andel och du förſlöſar din 
— hur går det då?” Den andre ſwarar la⸗ 
koniſktt: Da dela wi igen!“ 


Göteborgs Arbetareförening firade Annans 
dag Jul på aftonen fitt julgille utt nya Exereisbygg⸗ 
naden, hwilken rymliga lokal war i det närmaſte upp⸗ 
fylld af deltagarne. Aftonen tillbragtes med fång och 
dans wid hwilken fiftnämnda en framſtäende rol ſpela⸗ 
des af den i ſalens midt placerade kolosſala julgranen. 
Likſom wid alla föreningens föregående ſamqwäm rådde 
äftven wid detta en okonſtlad glädtighet och oſtörd ord⸗ 
ning. Gillet ſlutades efter midnatten. 


Kriſtianſtads Arbetareförenings ſamman⸗ 
komſt den 27 December war beſökt af omkr. 500 med⸗ 
lemmar Säͤngkören utförde åtta olika ſangnummer un⸗ 
der aftonen. En af medlemmarne uppläſte en ſkildring 
af julhelgens ſirande i Skåne i början af innewarande 
ärhundrade efter Nicolovius. Derefter uppträdde före⸗ 
ningens ordförande och underrättade de förſamlade, att 
de hade glädjen bland ſig ſe en kär gäſt frän landet på 
andra fidan Atlanten, en landsman, fom för 18 år ſe⸗ 
dan fåjom yngling lemnade Kriſtianſtad och nu, efter 
att med ära och utmärkelſe hafwa deltagit i de ſtora 
blodiga ſtriderna i Nordamerika, äterwändt till Sweri⸗ 
ge för att ännu en gång äterſe fin hembygd och ͤter⸗ 
upplifwa fina barndoms⸗ och ungdomsminnen. Denna 
gäſt war den bekante öſwerſte Mattsſon, fom anlände 
hit till ſtaden fiſtl. tisdags afton Ofwerſten hade äm 
nat wid denna ſammankomſt hålla ett föredrag röran 
förbällandena i Amerika och de krigshändelſer, hwari han 
ſielf deltagit och till hwilka han warit äſyna wittne, 
men en ännu ide öfwerwunnen trötthet ef er den länga 
och beſwärliga reſan gjorde att han mäſte uppſtiuta detta 
föredrag till en följande ſammankomſt, hwilket få mye⸗ 


: ellre låter fig göra, fom öfwerſten ämnar qwar⸗ 
2 i Swerige ett halft är. Emellertid uppträdde 
öfwerſte Mattsſon nu och helſade de närwarande med 
ett tal Han war dels oförberedd att nu yttra fig nås 
got utförligare, dels för rörd af att återje fitt foſter⸗ 
land och fina gamla wänner för att funna yttra fig 
med det lugn fom höjdes. Talaren gladde fig åt att fe 
fina kära landsmän förjamlade i fådant antal och i fås 
dant ändamål. Han förfälsade, att iwenffarne i Ames 
rika med deltagande och uppmärkſamhet följa fina hem⸗ 
mawarande landsmäns frihetsſträfwanden, och hoppades 
att den dag ſnart ſtulle wara inne, då arbetarne icke 
längre ſtola bilda en ſärſtilt klaß, utan hela ſamhället 
utgöras af idkare af ett till ſin fulla rätt uppftattadt 
och äradt arbete. Will folket med allwar ſträfwa att 
böja fig, få kan det ockſa med framgång göra det. En⸗ 
da wilkoret derför är att folket förſtaffar fig upplyge 
ning, „ty“, fåfom talaren träffande uttrydte fig, wä⸗ 
gen till werklig frihet går genom ſtolſalarne upp: 
lygning och dygd ware mår löſen“, ſlutade öfwer⸗ 
ſten; ”måtte Sweriges folk ſuart hinna det mål, dit 
det ſyftar!“ — Ett dansnöje war äfwen arrangeradt på 
aftonen. 


En konſumtionsförening är paͤtänkt att bil⸗ 
das för Bſtads arbetare; och kommer ett möte att hållas 
à rädhuſet derſtädes näſta ſöndag för öfwerläggning i 
ämnet. 


Landskrona arbetare hafwa genom till 
kännagifwande i L. Korreſp. blifwit inbjudne till ett 
möte den 10 dennes för öfwerläggning om bildandet af 
en arbetareförening. Wid ſamma tillfälle" kommer ett 
föredrag om arbetareföreningar att hållas; och upptages 
en friwillig afgift wid ingängen. 


Regeringsärender. 

Regeringen har nu, af förekommen auled⸗ 
ning, meddelat det wigtiga prejudikat, att pre⸗ 
ſterſtap och ſtollärare ſtola åtnjuta befrielſe från 
komunalutſtylder till ſtäderna för de faſtigheter 
fom af dem innehafwas och bebos. 

J enlighet med riksdagens förflag och kyr⸗ 
komötets bifall dertill har k. mit utfärdat föl⸗ 
jande förordning: “ Medlemmar af evangeliſtt⸗ 
lutherſta kyrkan ware ej förment att ſamman⸗ 
komma till gemenſamma andaktsöfningar utan 
wederbörande preſterſkaps omedelbara ledning; 
dock må ſädan ſammankomſt ä tid, da allmän 
gudstjenſt i förſamlingen förrättas, ej äga rum 
ſa nära det ſtälle, der gudstjenſten haͤlles, att 
denna eller ordningen derwid ſtöres. Ej heller 
må wid religionsöfning, fom ej är att hänföra 
till enſtild husandakt, tillträde wägras förſam⸗ 
lingens preſterſtap, medlem af def kyrkoraͤd el⸗ 
ler den offentliga myndigheten i orten, hwilken 
ſiſtnämnda myndighet, i händelſe af inträffad 
olaglighet eller oordning äger att, der få nödigt 
anſes, ſammankomſten upplöſa. Uppträder nä 
gon, fom ej är preſt eller enligt kyrkolagen ber 
rättigad offentligen predika, wid dylik ſamman⸗ 
komſt ſäſom lärare med andliga föredrag, ſom 
anſes leda till ſöndring i kyrkligt hänſeende el⸗ 
ler förakt för den allmänna gudstjenſten, eller 
eljeſt till undergräſwande af religionens helgd, 
ankomme på kyrkorädet att Honom förbjuda att 
i berörda egenſkap inom förſamlingen widare 
uppträda. 

war och en fom underlåter att ſtälla fig 
till efterrättelſe kyrkoräds förbud mot utöfwande 
af lärarewerkſamhet, böte från och med femtio 
till och med trehundra riksdaler.“ 

Förordningen af den 26 okt. 1866 ſkiljer 
fig hufwudſakligen från denna nya deruti, att 
den föreſtref:“ — dock må ſaͤdan ſammankomſt ej 
utan ſärſtildt tillſtänd, äga rum & tid da all: 
män gudstjenſt i förſamlingen förrättas.” 

Ordningsſtadgan för rikets ſtä⸗ 
der. Stadsfullmättige beſtämma hwilka torg 
eller platſer inom ſtadens område, fom till far 
luplatſer få anwändas ſamt hwilka flag af wa⸗ 
ror, fom på de ſärſtilda torgen få hållas till 
ſalu. Likaledes beſtämmer ſamma myndighet 
hwad fom bör iakttagas för att widmakthaͤlla 
ordning och renlighet. Den ſom felar mot den⸗ 
na beſtämmelſe böter fraͤn 2 till 20 rdr. 

Trafiken får icke ſtängas af aldon, ej heller 
få häſtar fränſpännas och fodras på andra än 
af magiſtraten beſtämda platſer. Byggnadsma⸗ 
terialier, wed, handelswaror, äkdon m. m. få 
icke utſtällas & annan gata eller allmän plats, 
än den, fom anwiſes enligt magiſtratens före⸗ 
ſtrifter. Tillſtänd till ſaͤgning eller huggning 
af wed och wirke à gata kan af magi⸗ 
ſtraten bewiljas med wilkor, att trafiken ej för⸗ 
hindras, att arbetet utföres oförtöfwadt, ſamt 
att platſen ſedan reugöres. Ingen får aka el⸗ 
ler rida à trottoar, eller på något ſätt ſtänga 
den; ej heller får man à en fådan bära ſtörre 
eller oſnygga bördor, fom förhindra trafiken. 
Brott häremot beſtraffas med böter från 2 till 
50 rdr. 

Ofwerdaͤdigt förande & gatorna beſtraffas 
med böter från 2 till 20 rdr; hwarjemte den 


fom om wintern ej är förſedd med bjellror bes 
ſtraffas enliigt ſamma bötesbelopp. Likaledes 
den, fom lemnar kreatur löſt & gata, utan att 


nägon wärdare har tillſyn öfwer detſamma. 
Poliſen eger att upptaga d gata nattetid ute⸗ 
löpande hund, ſamt efter beſtämd tid låta döda 
denſamma, om ej egaren infinner fig och erläg⸗ 
ger erſättning för djurets waͤrdande. 

Den ſom werkſtäller ſtenſprängning, losſar 
ſtott eller afbränner fyrwerkeri inom ſtadens 
område utan polismyndighetens tillätelſe, eller 
wid ſädant tillfälle owarſamt förfar, ſtraffas 
med böter från 5 till 100 rdr. Samma ftraff 
drabbar den, fom owarſamt förfar med elden, 
eller eldfarliga och exploderande ämnen. 

Den fom upphugger wak a ſtälle, fom af 
magiſtraten är förbjudet, eller ej iakttager före⸗ 
ſtrifterna härför, eller underläter att utmärka 
den upphuggna waken, eller ej har fälla eller 
brunn inom ſtaden behörigen öfwertäckt, pliktar 
från 5 till 100 rdr. 

Den fom inom ſtadens område will ſtära 
torf eller afhemta ſten, ſand, grus, lera m. m., 
ſtälle fig magiſtratens föreſtrifter till efterrättelſe 
wid wite af 5 till 100 rdrs böter. Werkſtäller 
någon gräfning & tomt, få att ſtada eller fara 
deraf uppfommer, ffall han, på polismyndighe⸗ 
tens tillſägelſe, genaſt upphöra dermed, eller 
rätta fig efter def föreſtrifter, wid wite af från 
5 till 100 rdr. 

Awerkan på till wattenlednings⸗ eller gas- 


lysningswerken hörande rör, kranar, lyktor m. 
m. beſtraffas med böter från 5 till 100 rdr. 
Den fom åter eller rider på plats, fom är af⸗ 


ſedd för fotgängare, böte från 2 till 20 rdr. 
Badning ä plats inom ſtad, fom ej är dertill 
af magiſtraten tillåten, beſtraffas med böter från 
2 till 20 rdr. Lika bötesbelopp är äſatt för 
den, ſom ſpelar kägglor under gudstienſt eller 
från kl. 10 e. m. till kl. 6 f. m. Will någon 
anlägga käggelbana, anmäle detta hos magiſtra⸗ 
ten wid wite att eljeſt aͤnyo få nedrifwa den 
ſamt erlägga böter från 5 till 100. Den fom 
inom ſtad will haͤlla offentliga föreſtällningar, 
för hwilka afgift ſtall erläggas, anmäle detta 
hos poliſen wid wite af fraͤn 5 till 100 rdrs 
böter. Samma bötesbelopp äſättes egaren af 
den lokal, i hwilken föreſtällningen ſtall ſte, om 
han ej förut derom giort anmälan. Om dy⸗ 
lika föreſtällningar ſtrida emot ſedligheten, eger 
poliſen rätt att deſamma förbjuda; likaſom att 
upplöſa förſamlingen om oordning uppkommer. 
Tredſtar någon, dömes han till böter från 2 
till 20 rdr. 

Förſummar någon att, enligt magiſtratens 
föreſkrifter, omſorgsfullt rengöra gator och gaͤr⸗ 
dar, trottoarer, rännſtenar och afloppstrummor, 
upphugga is ſamt genaſt bortföra orenlighet, 
ſnö och is, böte från 5 till 100 rdr. Samma 
bötesbelopp äͤſättes den, fom forslar afträdesämne, 
kreatursſpillning ſamt annan orenlighet i annat 
än täckt äkdon eller kärl, och ej tillſer att intet 
deraf ſpilles, eller fom werkſtäller detta åj an⸗ 
dra tider än de af magiſtraten beſtämda. Lika⸗ 
ledes beſtraffas den fom afſtjelper ſnö, is eller 
fyllnadsämnen på andra än af myndigheterna 
beſtämda ſtällen. Wid wite af 2 till 100 rdr 
få ej ſwinmat, döda djur, affall eller dylikt ut⸗ 
ſtjelpas inom ſtadens område; ej heller ſtinkande 
ämnen i rännſtenarne utflåg ; likwäl kan magi: 
ſtraten dertill gifwa tillätelſe aͤt wisſa fabriker. 
Orenar någon brunn, fälla eller wattenledning 
böte från 2 till 100 rdr. 

Tredſtar någon att ſtälla fig denna ſtadga 
eller af poliſen gjorda föreſtrifter till efterrät⸗ 
telſe, bötfälles han förſt, hwarefter ſedan arbe⸗ 
tet werkſtälles på hans bekoſtnad. 


Följande versar afsjöngos vid sexan efter 
Malmö arbetareförenings års- och invignings- 
fest den 3 dennes: 


Lycksalig den, som har två friska armar, 
Och som båd kan och vill dem bruka rätt, 
Och, om hans 1 111 tiger eller larmar, 
Arbetar nöjd och glad och fritt och lätt. 


Lycksalig den, som huslig trefnad finner 

I eget hem, i trogen kärleks hamn, 

Der hjertat frid och fröjd och sällhet vinner 
Uti en mild och ädel makas famn. 


Lycksalig den, som till sitt bröst får trycka 
En värdig son, en dotter öm och god, 
Hvars dygders glans det låga hemmet 
smycka, 
Der obemärkt den enkla vaggan stod. 


Lycksalig den, som hela lifvet sträfvar 
För allmänt väl, för älskadt fosterland, 


Och vid besök af nödställd vän ej bäfvar; 
Men räcker glad behofvet bjelpsam hand. 


Lycksalig den, som lifvets fröjd kan njuta, 
Och som förmår att fatta glädjens dag, 
Och som förstår i rätter tid att sluta, 

Och som kan sjelf gå hem från glada lag. 


Utrikes och Inrikes. 

Den orientaliſta frågan tyckes allt mer och 
mer inweckla fig. Upproret på Kandia har åter 
laͤgat upp och inſurgenterna hafwa wunnit flera 
drabbningar emot den turkiſta regeringens trup⸗ 
per. Porten har, trotts ſtormakternas råd 
wägrat att inſtälla truppförſtärkningarne, ſamt 
hemkalla ſin flotta. De under Turkiet lydande 
vaſallſtaterna hafwa alla förklarat ſig williga 
att underſtödja moderlandet i händelſe af krig. 
Diplomatien med Preusſen och Frankrike i ſpet⸗ 
fen, förſöker dock att på fredlig wäg bilägga 
twiſten, och konferenſen kommer att haͤllas, men 
när hwet man ej. Man hoppas att Porten 
ſtulle taga tillbaka ſitt ultimatum, eller ätmin⸗ 
ſtone hufwudſakligaſte punkterna deraf, ſamt att 
Grekland ſtall blifwa repreſenteradt wid konfe⸗ 
renſen. Orſaker till Turkiets energiſta uppträ⸗ 
dande will man ſöka dels deruti, att Ryß⸗ 
land redan länge ftulle hafwa uppretat ſinnes⸗ 
ſtämningen i Donaufurſtendömena för att få 
lunda bereda ett anfall på Turkiet till wären, 
dels att Oſterrike gifwit löften om biſtänd. Tur⸗ 
kiet wille derför med den ſednare ſtatens hjelp 
krosſa Grekland innan Ryßland uppträdde, och 
ſälunda endaſt hafwa en fiende i ſänder att 
kämpa emot. Ett anfall på Grekland kommer 
litwäl att ſätta hela orienten i låga, ja, fanfte 
att förorfafa ett europeiſkt krig, hwars följder 
äro omöjliga att beräkne. Sednare underrät⸗ 
telſer meddela att konferenſen ſtall ſammanträda 
ſom i morgon, men man wet ej om denna upp⸗ 
gift är tillförlitlig. 


Från Spanien ingå oroande underrättel⸗ 
ſer. Den proviſoriſka regeringen har wisjerlis 
gen ännu öfwermakten och uppträder energiſtt 
emot hwarje upprorsförſök. Men Huru länge 
detta ſtall räcka är högſt owißt, dels emedan 
mißnöjet allt mer och mer griper omkring fig, 
dels emedan oenighet råder emellan regeringens 
medlemmar. Der få många olika intresſen 
ſammandrabba, der okunnigheten är få ftor bland 
folket, och der ärelyſtna generaler öfmerallt upp: 
träda för att göra fina åfigter gällande, der fan 
aldrig lugn och ordning aͤterſtällas förr än en 
kraftfull hand fattar regeringstyglarna. 


J Frankrike har en miniſterförändring fett, 
men hwars werkan bäſt betecknas genom föl⸗ 
jande ironiſka anekdot: twenne bönder begärde 
företräde hos Ryßlands kejſare. För detta än⸗ 
damål begäfwo de fig till palatſet, men möttes 
der af den underrättelſen, att innan de fingo 
företräde ſtulle de gå hem och ömſa ſtjortor. 
Detta werkſtällde de på få ſätt, att de togo 
hwarandras ſtjortor på fig. Och förblefwo lika 
oſnygga fom förut. Sålunda äro ſtjortorna 
ombytta i Frankrike, men någon förändring till 
det bättre har man ej att förwänta. Kejſarens 
throntal den 1 Januari war för öfrigt fredligt. 


Hwilket utomordentligt omfång ſymaſtins⸗ 
induſtrien wunnit, ſynes af de intresſanta upp⸗ 
gifter man eger om den bekanta Singerſka far 
briken i Newyork. Denna fabrik lemnar till 
ſina filialförſäljningar, hwilka den har i hela 
den civiliſerade werlden, till och med i de ſkan⸗ 
dinaviſta ſtaterna, för hwarje maͤnad öfwer 7000 
maſtiner, för hwars tillwerkning ſysſelſättas 
omkring 5000 arbetare, kontorsperſonal m. m. 
och fabriken utbetalte under ſiſta året endaſt i 
arbetslöner den enorma ſumman af 1,464,000 
dollars eller omkring 5,270,400 rdr ſwenſtt. 
Efter uppgift i New⸗Yorker handelstidning, fom 
meddelar officiel ſtatiſtik öfwer ſymaſtinindu⸗ 
ſtrien, lemnade denna fabrik från Juni 1866 
till Juni 1867 43,053 maſtiner, ett antal, ſom 
likwäl följande året ſtegrades till nära dubbelt. 
Singer, fom ſkapat denna induſtri, är nu en 
rik nabob, men war urſprungligen en ſimpel, 
fullkomligt medellös arbetare, mekanikus, ſom 
likwäl genom en rad af uppfinningar höjde fina 
ſymaſtiner till en ſädan fulländning, att de 
werkſtälla ſyarbetet med den ytterſta elegans och 
konſtfärdighet och med de af honom konſtruerade 
familjſymaſkiner aͤſtadkommer man numera ars 
beten, fom fullkomligt likna de utmärktaſte bro⸗ 
derier. 


Underteeknad, som flyt- 
tadt till Rörsjögatan N:o 30, rekom- 
menderar sig i allmänhetens benägen- 
het i allt som till yrket hörer. Billiga 
priser och solida arbeten utloſvas. 

H. Schönström, 
Sadelmakare & Tapetserare. 


— 


Förteckning öfver böe⸗ 
kerna i Malmö Arbe- 
tareförenings bok- 
samling. 

(Forts. från N:o 4.) 
N:o 433. J.A. Tburgren, Handbok i 
Svenska lagfarenheten. N:o 134. Publi- 
que handlingar (5 band.) 435. Fy- 
sik Technologi (handskrift.) N:o 136. 
W. F. Palmblad, (2 delar) Grekisk 
Fornkunskap. N:o 137. C. Palmér, 
Evangelisk Catechetik. N:o 438. 4. 
Cronholm, (1:sta delen) Sverges Hist. 
Gustaf II Adolf. 139. Hofeland, Mi- 
krobiotiken. N:o 140. H. Murray. 
Resebeskriſn. i Afrika. N:o 141 Sveri- 
gos Grundlagar. N:o 142. J. H. Ljung, 
Andelära. N:o 143. W. H. Kehnorr, 
Underrättelser 1 Teckningskunskapen. 
N:o 144. A. O. Lindfors, Handbok i 
Romerska antiqviteterna. N:o 145. 
Märkvärdiga anm. om mynt och ban- 
ker. N:o 146 J. Fischerström, Ut- 
kast till beskr. om Mälaren. N:o 147. 
J. C. Gütle, Anvisning att förfärdiga 
ſernissor m. m. N:o 448. N. H. Sjö- 
borg, Om fäderneslandets antiqviteter. 
N:o 149. P. 6. Ahnſeldt, Studentmin- 
nen. 150. Thomas Peine, Die Richte 
des Menschen N:o 151. J. 6. Büsch. 
Eneyclopedie. N:o 152. N. J. Berlin, 
Lärobok i Naturläran. N:o 153. E, 
Scriebe, Piquillo Allèago (2 band). 
154. J. B. Snieders, Blomman på Bok- 
berget. N:o 155. A. H. Niemeyer, 
Upplostrings- och Undervisnings-läro- 
anstalt. 156. C. E. Kjellin, Gruuder- 
na till Arithmetiken. N:o 157. 6. F. 
Most, Anvisning till Barnuppfestran. 
N:o 158. R. Nyerup, Beskrifn. på 
Köpenhamn, N:o 459. C. A. F. Hoch- 
heimer, Allmän Hushälls- och Konst- 
bok: N:o 460. J. W. Meidinger, 
Fransysk Grammatika. N:o 461. 4. 
Nordell, Landtbrukskatekes oller Bond- 
praktiken. N:o 162. C, 6. C. Hart- 
man, Allmän Sundhetslära. N:o 463. 
A. G. Spangenborg, Kort begrepp om 
Kristna läran. N:o 164. J. L. Du- 
neés, Reflexioner öfver Näringarna. 
N:o 165. J. W. B. Dräseke, Wägen 
genom Gknen. N:o 166. M. Strömer, 
Euclides Elementa. N:o 167. I L. 
Ferry de S:t Canstant, London (2 
band) och Engelska nationen. N:o 
168. Läsning i blandade ämnen. N:o 
469. Kyrko- Historia. N:o 470. F. 
Kaulrausch, Den Hel. Skrifts berätt. 
och läror. N:o 474. D. Djurberg, 
Utförlig Geografi. N:o 172. Ivan Go- 
lovin, Ryssland under Nicolaus I, N:o 
173. Scener och skildringar ur Re- 
vulotionon i Paris 1848. N:o 474. 
C. Bastbolm, Filosofi för olärde. N:o 
175. G A. Silfverstolpe, Geografi och 
Statistik. N:o 476. J. H. Campe, 
Den erfarne rädgifvaren för den oer— 
farna ungdomen, N:o 177. Fabricius, 
Läkekonsten med kallvatten. N:o 478. 
C. von der Wetterburg, Roman. N:o 
179. Bianca Capeilas lefverne och 
död: N:o 480. P. J. Pihlstrand, La- 
robok i Räknekonsten. N:o 484. F. 
Mentor, Nordens förste lärare. N:o 
182. J. W. Zetterstedt, Resa genom 
Lappmarken. N:o 183. Kongl. Krigs- 
vetenskaps-Akadem. handlingar 1847. 
N:o 484. Waters, En polistjenstemans 
anteckningar. N:o 185. C. R. Wulff, 
Tidning för Landthushällning. N:o 
486. A. J. Retzius, Försök till mine- 
ralrikets uppställning. N:o 187. P. 
Blanchard, Ungdomens plutark (2 band). 
N:o 488. Goldscbmidt, Grekiska hi- 
storien. N:o 189. P. Laestadius, Jour- 

nal såsom Misionär i Lappmarken. 

(Forts.) 
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Förteckning öfver manli- 
ga medlemmarna i Malmö 
Arbetareförening. 

(Forts. fr. N:o 4.) 

Murgesäll C. F. Westergren. Skepps- 
timmerman 6. Petersson. Lykttändare 
N. Mårtensson. Timmergesäll A. An- 
dersson. Sadelmakare J, Holmqvist. 
Snickareges. A. Bäckström. smedmä- 
stare P. Skänberg. Machinarbetare 8. 
Hansson. Arbetskarl Sven Andersson. 
Arbetare J. Pålsson. Smedmäst. J. Jöns- 
son. Skomakare A. F. Tornèr. Smed- 
mäst. P. Andersson. Sergeant O. W. 
Carlsson. Smed A. C. Holmherg. Bok- 
bindare H. P. Andersson. Timmerge- 
säll N. I. Malmros. Smedgs. P. Falk. 
Bagare S. Ghristoffersson. Skräddare 
L. P. Seth. Skeppstimmerman Svan- 
ström. Slottsknekt A. Jeppsson, Fabriks- 
bokhäll. N. P. Söderling. Smedmäst. 
N. Werngren. Hökare N. Bengtsson. 
Instramentmakare M. Rosenqvist. Snic- 
Kore S. Svensson. Handlande F. Nyström. 
Fabriksarbet. A. Jeppsson. Cigarrmak. 
A. Forslund. Lotsen A. Petersson. Lot- 
sen J. Hökfeldt. Skomakare A. Peters- 
son. Orgelbyggare J. O. Lundahl. Bygg - 
mästare A. Herrström. Utskänkare A. 
L. Andersson. Polisbetjens H. H. Koc- 
kum. Slagtare G. F. Dhejne. Målare C. 
B. Molin. Guldsmedgs. J. C. Wester- 
ling. Skomakare B. G. Lindqvist. Kon- 
duktör A. Holmberg. Bätförare &. Lind. 
Machinist I. Hellström. Färjeman 4. 
Jönsson. Konduktör N. Bergman. Bok- 
hållare. A. Svensson Bokhällare. The- 
odor Olsson. Kontorsbiträde J. P. Päls- 
son. Löjtnant N O. Hedström. Murmäst. 
O. Lenander. Waktmästare A. Sjöström, 
Skollärare H. Akerberg. Skollärare 0. 
Hellberg. Skollärare N. Engström. Skol- 
lärarr P. M. Lundberg. Skollärare J. 
Lundberg, Inlivaktmäst. C. J. Carlsson. 
Angbätssjäareſörman A. Larsson. Kust- 
roddare E. J. Lindgren. Handlande A. 
Körner. Skollärare H. Jönsson, Skoma- 
kare Måns Nilsson. Skomakare A. Wi- 
berg. Arbetskarl Lars Olsson. Timmer- 
gesäll L. Österberg. Bokhällare R. An- 
dersson. Murare A. Lundgren. Fabriks- 
arbet. Olof Olsson. Murare J. Hultman. 
Handlande H. Freundt. Tunnbindare 
1, G. Möllerstedt. Slagtare N. Nilsson. 
Murare 0, U. Malmqvist. Gasverksarbet 
J, Rörström. Polisbetjent J. Sjöbeck. 
Timmergesäall A. Olsson, Smedges. F. 
Bergman. Timmergs. Jöns Möller. Bok- 
bindare C. M. Möllerstedt. Arbetskarl 
N. J. Berndt. Mätare O. Olsson. Bryg- 
gare P. Holmberg. Materialbokhäll. C. 
Bergström. Theoder Bergström. Werk- 
mästare Lindgren. Smedges. L. J. Lind- 
gren. Smedges. N. Svensson. Snickare 
O. A. Anderberg. Fabriksarb. R. An- 
dersson. Fabriksarb. O. Persson. Snie- 
kare L. Nilsson. Snickare O. Hallbäck, 
Wagnmakare B. C. Prahl. Snickare P. 
Jönsson. Sägare J. Jönsson. Machinar- 
bet. N. Ekberg. Machinarbet. 8. I 
Holm Smedges. Olof Jönsson. Smedges. 
N. Möller, Smedgs. E. Lundblad. Snic- 
kare A. Hansson. Smedgs. A. Ljung- 
gren. Smedges. I. Malmqvist. Machin- 
arbet. G. Lundqvist. Snickare P. Lars- 
son. f. Machinisten S. P. Hägg. Bleck- 
slagare Bojdkow. Smedges. P. Aker- 
holm. Smedges. R. Lundström. Machi- 
nist N. Ryberg Gelbgjutare C. P. Chei- 
stersson. Snickare 8. Hansson. Ta- 
petserare C. Furst. Bandſabrikör A. 
Wennström, Bätförare A Petersson. 
Handskmakare J. Svensson. Waktmäst. 
'P. Pålsson. Styrman F. W. Redee. Ut- 
skänkare M. Jonsson. Husegare P. 
Andersson. Sjäare M. Christoffersson. 
Fanjunkare von Liewen Typograf F. 
V. Lefevre. Vaktmästare Vern. Tunn- 
bindare S. Andersson. Vaktmästare G. 
Jönsson. Snickare A. Pålsson. Tobaks- 
spinnare A. J. Gundell. Waktmöst. J. 
Mårtensson. Waktmäst O. I. Olsson. 
Kopparslagare J. Akasson. Filhuggare 
6. Fleron. Werkmäst. A. Präntzel. 
Skräddare L. M. Selander. 

(Forts.) 


Brefläda. 


ng. Erhället; men för ſent för att i detta num⸗ 
mer kunna intagas. Wi ſtulle wilja erinra om ett be⸗ 
kant yttrande: „Skrif icke... „ om ni kan låta det 
wara!“ Tankarne äro. goda, och wid tillfälle ſkola wi 
anwända något. Tack för hägkomſten! 


Hemlängtan. 
(Forts. fr. f. N:o). 

På güngstigen, som gick öfver den 
blommande ängen, syntes hon på afständ. 
Herr Reiner skyndade till det lilla fönstret, 
öppnade det och stirrade darrande på den 
förlorade och ifrigt efterlängtade dottern, 
Hon kom mot solen, så att han såg henne 
tydligt. Hon hade ett litet, regelbundet 
ansigte, mörkbruna ögon, fint penslede svar- 
ta ögonbryn och rikt, kolsvart glänsande 
hår, som syntes, emedan hon låtit sin svarta 
sorghalsduk under den hastiga gången ned- 
falla på nacken; hennes gestalt var smärt 
lätt och ledig, hennes blickar ytterst lifliga, 
men hennes klädsel föreföll Herr Reiner 
högst klen och stötande; hon hade blott en 
mörkrandig, hemväfd grof, illa sydd kläd- 
ning, svart, skralt förkläde, klumpiga skor, 
inge handskar, och solbränd hy på ansigte 
och händer. Hon såg ut, med ett ord — 
som en bondpiga. Först då Algot gick ut 
för att möta henne, följde herr Reiner ho- 
nom. Algot sprang förut, så att den gamle 
herren blef efter, likväl hann ban så fort, 
att han på några stegs afstånd kunde be- 
vittna de begge ungas möte. 

Nu först såg han att flickan var högst 
upprörd, att ögonen voro rödgråtna. 

Algot sade: ”hvad har händt? du har 
gråtit 2” 

Flickan svarade: ”Grannasmor och Lisa 
ha varit så elaka mot mig. De ha trätt 
på mig, för det du håller af mig; jag bryr 
mig icke om det; men de ha sagt att min 
mor var oärlig; ja, mycket värre, som jag 
icke kan säga efter. Ack, min stackars 
mor, hvad hon var god mot mig, hon slä- 
pade för min skull, utan lön, hos morbror; 
sedan hon kom till prestens, gaf hon mig 
allt hvad jag önskade och gick sjelf i pal- 
tor; aldrig sade hon ett ondt ord åt mig, 
fastän hon ständigt sårades för min skull. 
Ack, hvad jag sörjer henne; jag toge hellre 
stryk, än jag hör smädelser om henne. Ack, 
min mor, min mor!” 

Då herr Reiner sålunda märkte huru 
innerligt hans egen dotter älskade sin am- 
ma, kände han en bitter smärta, huru myc- 
ket han förlorat under de många år han 
saknat henne. Han var sjelf skuld till hen- 
nes förlust. Då flickan föddes, ville modren 
sjelf uppamma henne, men ban tillät det 
icke, emedan det skulle hindrat honom lång 
tid att visa sin vackra hustru i stora verl- 
den och emedan han inbillade sig att am- 
mandet skulle minska modrens skönhet. 
Följden blef motsatsen, modern blef häftigt 
sjuk, så att hon dog efter ett års gifter- 
mål; derefter hade han som barnlös och 
som enkling sörjt i aderton år och grånat, 
så att hans hufvud var snöhvitt. 

När fliekan slutligen märkte herr Rei- 
ner, blef hon häpen och blyg. Främmande 
voro den tiden mera sällsynta i Hammer- 
dal än nu. Alla tre följdes åt in i stugan, 
der kyrkoherden sade för flickan hvad som 
händt och att herr Reiner var hennes far. 
Hennes stora bruna ögon lyste af en säll- 
sam förvåning, slutligen utbrast hon i tå- 
rar och kunde ingenting säga. Hennes fina, 
qvinliga käusla sade henne, att herr Rei- 
ner skulle blifva ett större hinder för hen- 
nes förening med Algot än någonsin gubben 
Halvar. 

Ju mera herr Reiner såg på henne, ju 
mera igenkände han sin djupt sörjda hu- 
strus anletsdrag och haällning; då brast 
han sjelf i tårar, omfamnade henne och sa- 
de: ”gör dig genast i ordning och följ mig 
till Stockholm. Min vagn är i prestgården.” 

Flickan fortfor att gråta och svarade 
intet; då sade herr Reiner: ”här inne är så 
qvaft, kom ut i fria luften, min Karolina, 
och låt mig få tala med dig ensam.” 

De gingo ut öfver ängar och in på en 
väg mellan väldiga furar, i hvilka susade 
af en stilla aftonvmd. 

”Hvarför gråter du, lilla Karolina?“ 

”Ack, jag ryser för Stockholm; min 


den der bor i alla hus och går på alla ga- 
tor; der är idel oro ingen frid.” 

”Betänk, gamla Lena var icke din mo- 
der, utan blott din amma, som stal dig från 
oss; deraf sörjde din rätta moder sig till 
döds. Följ mig, min Karolina.” 

Det nya namnet kom flickan att rysa; 
det var så Stockholmskt; hon fortfor att 
tiga och gråta. 

”Jag fruktar,” sade herr Reiner, ”att 
någonting håller dig qvar här du är kär i 
mjölnarens son.” 

”Ack, ja, han ensam, utom — Lena, 
har varit huld mot mig, sedan jag var liten; 
ban tog mig alltid i försvar, då moster eller 
morbror ville slå mig; jag var, som liten, 
mycket ostyrig och slarfvig, han tog på 
sig mina fel och fick stryk för min skull; 
aldrig vill jag öfvergifva honom, aldrig.” 
Tro mig, Stockholm är icke så rys- 
ligt som du tror; följ mig, du skall få klä- 
der af siden, indiska schal r, parisiska hat- 
tar, guld och juveler; du skall bo hos mig; 
min boning är icke en förfallen, fattig stu- 
ga, såsom din fosterfaders, utan inredd som 
ett slott, med sammet och förgyllningar, 
granna taflor, präktiga utländska vexter, 
kinesiskt porslin — ja, allt skönt och dyr- 
bart, som finnes i verlden, pryder min bo- 
ning. 

”Och ändå synes nådig herrn så blek, 
så sorgsen?” 

”Ack ja, det kommer af att jag sörjt 
din moder och dig. Kom med mig, mitt 
barn, och du skall få välja bland en mängd 
unga, vackra, älskliga karlar, du skall få 
en man af mina likar och bli en fru, myc- 
ket förnämare och mera aktad än en prost- 
inna.” 

”Ack, ungherrarne i Stockholm äro så 
rysliga syndare.” 

”Kära barn, döm icke det du icke kän- 
ner; följ mig och se sjelf; hos din egen 
fader behöfver du icke frukta någon fara, 
jag både vill och kan beskydda dig.” 

”Jag är tryggare här, här bor både 
Gud och Algot — ingendera finnes i Stock- 
holm.” 

”Du har läst din katekes illa; Gud är 
allestädes, äfven i den mest förderfvade 
hufvudstad; och din fader bör vara dig mera 
än Algot.” 

”Algot är allt godt för mig.” 

”Um du icke följer mig, sä dör jag af 
sorg; har du hjerta att ens tänka det?” 

Ack nej; jag skulle gerna följa med, 
blott Algot äfven komme till Stockholm.” 

”Nå, du skall få din vilja fram; med 
det vilkor, att du icke fäster dig vid ho- 
nom, förr än sedan du varit i Stockholm 
ett år.” 

”Jag är redan fäst vid honom med mitt 
hjerta och mitt löfte inför Gud.” 

”Men icke vigd; ditt hjerta kan ändra 
sig, Algots äfven.” 

”Aldrig, men jag lyder.” 

Inom kort voro alla tre i Stockholm; 
Karolina uti sin faders hus på söder, Al- 
got flek bo för sig sjelf på norr, för att 
hämta undervisning på teknologiska insti- 
tutet. 

Karolina fick en högst bildad lärarinna, 
de dyrbaraste kläder, lefde hvarje dag 
kräseligt och infördes snart i sin faders fin- 
bildade umgängeskrets. Den vackra landt- 
flickan förvandlades snart till en lysande 
Stockholmsdam utvärtes, men invärtes var 
hon ännu densamma, enkel, flärdlös, gud- 
fruktig. 

Hon omsvärmades af en mängd ståt- 
liga tillbedjare, men ingen behagade henne 

Fadren förordade synnerligen en ung, 
utmärkt embetsman, som, klädd i lysande 
uniform, friade till henne på allvar. 

Hon gaf honom korgen tvärt, och sade 
till fadern: ”Han har icke, som Algot, ta- 
git stryk för min skull.” 

Fadren lyckades att i tvenne år qvar- 
hålla henne i stora verlden, men slutligen 
blef hon alldeles utledsen dervid och sade: 
”Käraste min fader; jag längtar hem, till 
qvarnhuset, till de stora björkarna, till 
don hvita forsen och den lugna bäcken, till 
Oviksbergen, till Storsjöns strand — - ack, 
alla Stockholms härligheter äro intet, mot 
den skogen, der jag så ofta vandrat innan 
jag gick der med dig; här pinas jag dag- 
ligen af vagnsbullret, som påminner mig om 
verldens fåfänga och egennytta, der i Ham- 


mor sade mig att det är Babylon, att syn- merdals skog hör jag blott himmelens vind, 


som påminner mig om himmelens Gud, Fa- 
7 0 mig få flytta tillbaka till Hammer- 
a 


"Nåväl; du skall få din vilja fram; jag 
skall söka att köpa en landtegendom der; 
din Algot har här utmärkt sig både för sed- 
lighet, sparsamhet och flit; hans lärare lof- 
orda honom mycket. Du skall få honom, 


och jag följer med eder dit upp; landtluf- 
ten skall kanske göra mig NN och din 
lycka ännu bättre.” 
Och så giek det. 
(Slut.) 
n . 
Charad. N 


Ett wilkor, lifwande mitt hela är, 

Att af mitt förſta menniſtan kan njuta, 

Samt under ſtundens fröjd i hjertat ſluta 

En lockelſe, ſom jorden bär. 

Den förſta bokſtaf af mitt tredje tag, 

Och ſätt den uti flutet af mitt andra, 

Ett litet djur du får, ſom alla klandra, 

Och med mitt tredje ſmörjer fig mång” dag. 

Mitt tredje bor i hafwet och kan fimma, 

Mitt hela ſuſar ibland dam och dimma. 
Sebaſtian. 


Uttydning till charaden i föreg. ner: Inwigningsfeſt⸗ 


Blickar i Tittſkaͤpet. 


Owanlig flyttningstid. Herrfkapet —g lef⸗ 
wer ſärdeles lyckligt. Den unga frun förtjuft öfwer att 
hafwa en få Lälſtlig Gubbe“ ger honom alla möjliga 
ſmeknamn. Förſt benämnde hon honom Guldknopp“. 
— Det hörde den enfaldiga pigan Britta. — Dagen 
derefter ſäger Britta: 

Nu kommer Guldknoppen — Frun! — och ma⸗ 
ten ſom icke är färdig än!“ 

„Fy! få får du icke ſäga Britta,“ — tillrättawiſar 
frun, henne litet ſtött, — “utan du fkall ſäga: herr 

„Gnldknoppen“ ſtryker ſegel efter denna dag, och 
frun kallar derefter fin gubbe för “min lille kanin“. 

Tidigt en morgon, da Britta dröjer uågot *. 
med kaffet, ropar frun häftigt till Britta: „Hwad gör 
du jå länge? Kaffet blir ju aldrig färdigt?!“ 

„Jo, jag borſtar lille kaninens ſtöflar, kära fru!“ 

Nu blef det åter en lera, bwarpä ſmeknamnet 
„Basſe“ fick uttränga „lille kanin“. 

Några dagar derefter behagade Britta, fom fått 
tillfägelſe att båda herrn till middag, utropa med hög 
röſt: (Basſen ſtall in och äta; fynda fig Basſen!“ i 

Detta war näſtan för mydet. Britta ſick flytta 
för fin briſt pa belefwenhet, och tilldrog fig detta några 
mil från Orebro, den 20 ſiſtlidne Nowember. 


Aſtun das köpa! 


Eu likkiſta för Döda hafwet. — Den ſaͤskoppen 
öfwer hwars bräddar alla olyckor flöda. — Tändſtickan 
fom tände kärlekslägan. — Ett par glasögon pasſande 
för rättwiſan. — Den qwaſt, med hwilken ſtormen ſo⸗ 
par öfwer hafwet. 


Egendomligt porträtt. En pariſare fom in⸗ 
om några är blifwit rik genom börsſpekulationer, har, 
låtit porträttera fig på ett ſätt, fom wittnar om goda 
idéer. Taflan är indelad i tre partier. Till wenſter 
jer man originalet wid 25 års ålder i en rock fom bor⸗ 
ſten ej tyckes på länge warit i beröring med, i en ſtjorta, 
ſom ingen twätterſka på länge omfattat med warm hand, 
ſamt i en hatt, ſom ſynbarligen warit utſatt för ät⸗ 
ſtilliga ſtarpa anfall. Detta föreſtäller det förflutna. 
J midten fer man den lycklige penningemennifkan“ 
kräma fig i en toilette af bäſta ſmak. Han är nyrakad, 
rödblommig och leende. Hederslegionens band pryder, 
knapphalet af hans moderna rock. Hela hans kropp och 
haͤllning äro ett uttryck af fullſtändig jordiſt lyda. Han 
är nöjb med fig ſjelf, fin regering och werlden. Detta 
är det närwarande. Till höger om denna bild ſer man 
fränſidan af medaljen i def nakna werklighet. På en 
juktig grafſten, hwara mosſa börjat ſpira ut, ligger ett 
ſtelett, fom tyckes böra ſönderfalla wid minſta beröring. 
Detta är framtiden. 


Or ganiſeradt tiggeri. En Moſtwa tidning 
berättar, att man räknar icke mindre än 14 organiſe⸗ 
rade ſtora tiggeriföreningar, hwilka ſinsemellan bära 
namn efter de ſtadsdelar, i hwilka de förbehaͤllit fig att 
operera. Hwarje förening har ſin ledare och hufwud⸗ 
man, ſom öfwer medlemmarne för ordentliga förtecknin⸗ 
gar. Han erhåller en wiß procent af bruttorevenyen 
i erſättning, men är derföre äfwen ſkyldig att wärfwa 
barn i föreningens tjenſt, och ſädana erhållas aog bland 
de af hittebarnsbuſet i byarne utackorderade fattiga. 
Widace åligger honom att inöfwa tiggarna. Da det 
om wintern ſtall tiggas i anledning af felſlagen ſkörd 
eller om ſommaren begäres brandhjelp, organiſerar han 
en hel inſtuderad tiggarehop; de enſtaka tiggarne fa be⸗ 
gära begrafningshjelp och bära da en barnkiſta eller ett 
kiſtlock med fig, eller bönfalla de om brudhjelp, eller för 
en fattig rekryt (under rekryteringen). Föreningarne 
fabricera äfwen förmenta blinda, lama, halta, ſtumma, 
allt beundranswärdt fkickligt. Hufwudmannen bör taga 
noga notis om alla rikare bröllop, begrafningar o. dyl, 
wid hwilkla de fattige wanligen pläga ihagkommas, för 
att ditſända fina medlemmar. Desſa hufwudmän äro 
alla wälbergadt folt. 


BIKUPAN. 


Tidning för Arbetare. 


Bed och Arbeta. 


Wälmåga, Bildning och Nöje. 


Enighet ger ſtyrka 


— 


= 


Redaktör o anfwarig utgifware 


Nir 3. Aud. Ekeroth. 


Fredagen den 15 Januari. 


1869. 


12115 
B. Cronholms boktryckeri. 


Prenumerationspris för 


år 3 rdr, halfär 1: 50, qwartal 75 öre. Utkommer hwarje helgfri Fredag kl. 5 e. m. 


Till wåra prenumeranter! 

Som wi erfarit hafwa flera prenumeranter 
erhållit tidningen antingen mycket ſent eller all⸗ 
deles icke; hwilket förhållande numera blifwit 
afhulpit. Wi ſkola få widt möjligt är i detta 
fom i andra fall ſöka tillfredſtälla alla billiga 
anſpräk. Den fom ännu ide ſkulle hafwa er⸗ 
hällit ſiſta numret torde hänwända ſig till re⸗ 
daktionen Stora Nygatan Nir 46. 


Predikotur. 
2 Söndagen efter Trettondedagen. 

J S:t Petri Kyrka: J Otteſängens ſtälle hålles Ka⸗ 
tekesförhör med dem, fom bo i qwarteren Söders 
port, Wäſweriet och Aplet. 

Högmesſan: Proſten Olin. 
Aftonſängen: Stadskomm. Wahldorff. 

J Caroli Kyrka: I båda Högmesſorna: Kyrkoher⸗ 
den Nordborg. 

Bibelförklaring kl. 5 och Kommunionförhör deref⸗ 
ter af S. M. Adj. Löfwall. 


J Misſionsſalen, Oſtergatan Nr 17: Bibelbetrak⸗ 
telſe kl. 6 e. m., ſamt näſta Torsdag kl. 7 e. m. 


Minnesliſta för weckan. 


Fred. d. 15 kl. 6--8 eft. m. Inſkrifning wid 
Söndags⸗ & Aftonſkolan. 
Månd, d. 18 kl. 11 f. m. Auktion på utmätte 
lösöreperſedlar ä Auktionskamma⸗ 
2 ren. 
kl. 4 e. m. Sammanträde med f. 
regementsſkrifwaren Himmelmans 
konkursmasſas borgenärer hos här 
radsh. Fr. Nilsſon i Malmö. 
kl. 10 f. m. Skogsauktion & Fors 
tuna. 
19 kl. 10—1. Sammanträde med 
borgenärerna i timmerhandlare An: 


N ders Larsſon, aͤboen Anders An- 


dersſon i Fridhem, dragonen Pehr 
i Starks och äboen Pehr Perhsſons 
1 i Satſerups konkurſer & tingshufet 
i Hörby, 
” . 11 f. m. Auktion i Kabelljungs 
og. 
. 20 kl. 11 f. m. Auktion på Nils 
Swensſons konkursmasſas faſtig- 
het kronofkattehemmanet Nio 11, 
12 och 14, 1 mant. Remmarlöf. 
kl. 12 på dagen. Auktion à tros 
noſkattehemmanet N:o 4, Högestorp. 
kl. 9 f. m. Auktion & en magaſins⸗ 
länga wid preſtgaͤrden i Bara. 
Torsd. d. 21 kl. 10 f. m. Auktion à landtbru⸗ 
karen Fr. Bergmans hemmansdelar 
i Södra Hultarp. 


Jernbantägen afgaͤ från och med 
den Izſte Decemberfe1s lis 5815 
ſälunda: 


| från Malmö kl. 7,0“ f. m., 9,5“ f. m. (utom 


Sön och helgedagar), 10,0“ f. m., BO 
e. m. och 5,0“ e. m.z 

ank. till Malmö kl. 9,45“ f. m., 11,15“ f. m., 
12,35“ e. m., 4,53“ e. m. (utom Sön⸗ 
och helgedagar), och 7,41“ e. m.; 

afgär från Lund kl. 9,14“ f. m., 10,45“ f. m., 
12,10“ e. m., 4,5“ e. m. (utom Sön⸗ och 
helgedagar) och 7,7“ e. m. 


Malmö. 


Bönedagsplakatet för 1869 har ut⸗ 
kommit i fwenft författningsſamling. Prediko⸗ 
texterna äro följande: Förſta Bönedagen. Otte⸗ 
ſängen: Pf. 78:9. Högmesſan: Jerem. klagow. 
3: 22. Aftonſaͤngen: Marc. 9: 24. Audra 
Bönedagen. Otteſaͤngen: Joh. 15: 7. Högmes⸗ 
fan: 1 Joh. 3: 21, 22. Aftonſängen: Jerem. 
klagow. 3: 25. Tredje Bönedagen. Otteſaͤn⸗ 
gen: Rom. 13: 14. Högmesſan Ef. 28: 16. 
Aftonſängen: Efeſ. 1: 5. Fjerde Bönedagen. 
Otteſaͤngen: Pſ. 115: 1. Högmesſan Pf. 79: 
13. Aftonſaͤngen: Pf. 119: 151. — Desſa böne⸗ 
bogar tomma ait firas ſöndagarna 7 Mars, 9 
Maj, 4 Juli och 10 Oktober. 


Walläkra ſtenkols-aktiebolag, det 
nyaſte, hwars werkſamhet nu fortgaͤtt ſedan 
1866, gifwer fortfarande wackra reſultater, fås 
ger J. P. Ur det ſenaſte i Maj månad upp⸗ 
tagna ſchaktet, wid Billesholm, hemtas redan 
bortät 300 tunnor kol dagligen, hwaraf cirka 
en tredjedel afyttras på platſen; de öfriga fäl⸗ 
jas hufwudſakligen dels wid Walläkra, dels i 
Landskrona och härſtädes. Landskrona och Hel: 
ſingborgs⸗jernwägens trafik bedrifwes alltſe⸗ 
dan Maj med desſa kel. Kolen äro af twå 
ſorter, den ena ſ. k. ångtol, tienliga för loko⸗ 
motiver o. ſ. w, den andra ſorten ſ. k. hus⸗ 
haͤllskol, af ſamma flag fom de förra, endaſt 
något mera finharpade. En förſäljningsdepot 
är nu här öppnad ä båda ſorterna. 


De ſtörſta geometriſka uppfinnin⸗ 
gar, hwilta betydligt komma att förenkla mas 
thematiken och def kalkyler, har en ſwenft aͤſtad⸗ 
kommit, ſom i mänga är wiſtats i Amerika och 
nu ſitter på fin enfliga windskammare i Nir 
179 Chicago Av., hwarifraän han redan förut 
utarbetat eller löſt ätſtilliga geometriſta proble⸗ 
mer, fom förr anferts olösliga. Den 30 No- 
vember blef med poſten från Chicago till kongl. 
wetenſtapsakadmien i Stockholm aſſända hans 
problemer, ſom äro “quadratura circuli“, mi 
ſande den linie, fom quadrerar cirkeln, ”trifectio 
anguli“ och en “trigonometria chordalis“ görande 
läran om „ſinus“ och “tangenter“ umbärlig. 
Denne „ſwenſte Archimedes i Chicago“ är hr 
C. J. Warell. 


Dyrt ſilfwer. Bland en del ſilfwer⸗ 
arbeten ſom en juvelerare i Stockholm nyligen 
införſtrifwit från utlandet befanns ett par pryd: 
liga ljusſtakar, wägonde 120 ort, och fom ſe⸗ 
dermera ſäldes för 40 rdr — ett ſärdeles godt 
pris för twenne wackra och moderna ſilfwerſta⸗ 
far. Wid noggrannare underſökning wiſade det 
fig emellertid, att ljusſtakarne endaſt beſtodo af 
ett tunnt ſilfwerbleck öfwer en fromme af hartz⸗ 
masſa, grofwa jerntradar m. m. Båda ljus⸗ 
ſtakarne wägde ſedan de främmande ämnena 
blifwit bortſtaffade, den ena 5 ort 65 korn, den 
andra 5 ort 92 korn; och efter nedſmältning 
af den förſtnämnda qwarſtod en ſilfwerbit af 492 
kornwigt, innehållande 4 ort fint ſilfwer, i wärde 
motſwarande 2 rdr 67. Den wackra lyxartikelns 
wärde öfwerſtiger ſälunda icke 5 rdr 50 öre. 
„Det är ej guld allt ſom glimmar“. 


Knallhattar äro ej att leka med! 
Norſta Morgenbladet meddelar följande: „En 
ſpefaͤgel inbillade en arbetare, att, om man ſtra⸗ 
pade tändſatſen ur en knallhatt, och gned ett 
täljtnifsblad dermed, ſtulle bladet komma att fe 
ut ſom ſilfwer. Arbetaren företog ſig en wacker 
dag att följa anwisningen, hwarwid ſatſen ex⸗ 
ploderade och twä fingrar följde med på tuppen. 


Bara händerna ſkadades för öfrigt mycket illa. 
Eu annan arbetare ſtulle ſalutera för fin äl 
ſtarinna. Han lade en knallhatt på en ſtenhäll, 
flog till med en annan ſten ech Inallhatten ex⸗ 
ploderade ſamt tillfogate honom några ech femtio 
jär på hänterna och i onſigtet ſamt fårate äf⸗ 
wen den bredwid ſtäende flickan. Detta war 
knallhattar af dynamit, på hwilkas affar borde 
anbringas en warning om att knallhattarna böra 
behandlaszförſigtigt och icke lemnas i händerna 
på barn.” 


Beriktigande. Wid ett tilfälle, rå 
det war tal om Lunds nya arbetareförening 
omnämnde wi att äſwen qwinna lunde inwäl⸗ 
jas i ſtyrelſen af denſamma, ſamt anmärkte att 
detta wore få widt wi tände den enda arbetare 
förening der ett dylikt ſtargande blifwit gjordt. 
Det upplyſes nu emellertid, att inom Göteborgs 
arbetareförening är en uteſlutande af 
qwinnor beſtäende grupp repreſenke ⸗ 
rad af gqwinlig ledamotiſtyrelſen, ſamt 
att Göteborgs arbetareförening ſäledes förſt ta- 
git detta ſteg, hwillet wi ſälunda anſe of böra 
till rättelſe af wärt förra Yttrande meddela. 


Malmö Arbetareförening. 

Wid ſtyrelſens ſammanträde den 
30 fiftlidne December gierte ordf. fram⸗ 
ſtällning om, att i anſeende till de med wakt⸗ 
mäſtarebefattningen förenade göromaͤlen öka den 
till waktmäſtaren anſlagna lönen; i anledning 
hwaraf ſtyrelſen beſlöt att lönen, utom fria bo⸗ 
ningsrum och wedbrand, flulle utgöra 200 rdr 
kontant; för renhållning inom lokalerna, fäwäl 
af gård fom gata, ſtulle ſärſtildt arvode ſeder⸗ 
mera beſtämmas. 


Sekreteraren framſtällde till ſtyrelſen att 
wälja ny ſekreterare för kommande året; för 
widare diskusſion i frågan hemſtälldes är ſekre⸗ 
teraren att för tillfället aflägsna ſig, hwarefter 
och ſedan ſekreteraren åter blifwit inkaund ord: 
föranden tillkännagaf följande beſlut: ſtyrelſen 
hade, med afſeende på det ſätt nuwaraude ſekre⸗ 
teraren ſtött ſitt äliggande under den föflutna 
tiden, welat anmoda honom att äſwen framde⸗ 
les behålla befattningen, hwarjemte ſtyrelſen bes 
ſtämt lönen för kommande äret till 400 rdr, 
att utgå med 300 rdr af föreningens kasſa 
ſamt 100 rdr af handelskomiteens omhänder⸗ 
haſwande medel — ſekreteraren åligger neml. 
att äfwen föra protokollen wid handelskomitéens 
ſammanträden. 


Styrelſens ſammanträde den 12 
dennes. Wal till ledamöter i de ſärſtilda 
komitéerna anſtälldes efter förſlag af ordföran⸗ 
derna; i byggnadskomitéen, orrf. målaren N. 
A. Norling, inwaldes: byggmäſtarne A. Djur⸗ 
berg, Borges och Mortensſon ſamt muraren 
P. Malmqawiſt; i komitéen för bildning och 
nöje, ordf. redaktören F. Björling, inwaldes: 
ſkolläraren A. Ekeroth, lokemotivföraren H. 
Högſtröm, handl. Stickler och bagaren Mur⸗ 
man; i uppbörrskomitéen, ordf. ſtadstjenaren 
J. Andersſon, inwaldes: materialbokh. Hallen: 
aren, waktmäſtare A. Ericksſon ſamt ſaͤſom 
ſappleant exekutionswaktmäſtare B. Swensſon; 
i handelskomiteen, ordf. löjtnanten N. O. Hed⸗ 
ſtröm, inwaldes: handl. O. Berggren, L. O. 
Osberg, Sandelin och trädgärdsm. H. Möller. 

Herr ingeniören J. Johansſon afſade fig 
ſitt ledamotſtap i ſtyrelſen, emedan trägna gö⸗ 
romäl hindrade honom att bewiſta ſamman⸗ 
trädena. 


Prenumerations⸗Anmälan. 

Bikupan“, tidning för 
arbetare, utgifwes hwarje helgfri 
Fredag kl. 5 e. m. och kommer att 
innehålla fullſtändig redogörelſe öfwer 
Malmö Arbetareförenings angelägen: 
beter enligt ſtyrelſens beſlut; deßutom 
kommer den att meddela notiſer fraͤn 
andra arbetareföreningar, ledande ar⸗ 
tiklar i wigtigare frågor, fom röra ars 
betarne i allmänhet, regeringsärender, 
utrikes och inrikes nyheter, ſamt en 
utwald följetongsafdelning. “ Biku⸗ 
pan“ will på detta ſätt blifwa ett 
ſlags ſamlare utaf fådant, fom för 
arbetaren kan wara nyttigt och ins 
tresſant. Men fåfom en förſtändig 
jamlare icke ſtrinlägger ſitt gods, utan 
will gagna dermed, ſamt deßutom wet 
att wara man för ſig med eget om⸗ 
döme, få ſtall “ Bikupan“, äfwen weta 
att uttala ſig i de ämnen, ſom upp⸗ 
tagas. Wigtigare ſaker fom tunna 
hänföras under ekonomiſkt, ſamt frä⸗ 
gor rörande folkunderwisningen, anſe 
wi of ockſäͤ icke böra helt förbigä. 
Af hwarjehanda ſmätt, ſom eljeſt i 
tidningar förekomma, ſaͤſom charader, 
anekdoter etc. meddelas äfwen något. 
Slutligen ämna wi äfwen uppläta 
„Bikupan“ för annonſer. 

Prenumerationspriſet på “ Biku⸗ 
pan“ oberäknadt poſtförwaltarearvode 
är 3 ror för helt är, 1 rdr 50 öre 
för halſt år och 75 öre för qwartal, 
ſamt 25 öre för månad 

Genom tidningens billiga pris, 
har man trott ſig bereda denſamma 
en allmännare ſpridning; på ſamma 
gång det är redaktionens ollwarliga 
och innerliga önſtan att “Bikupan“ 
ſtulle tunna werka något gott ech nyt⸗ 
tigt bland dem, för hwilka den är af⸗ 
ſedd. 

Lösnummer af tidningen förſäljas 
i ſöreningens läslokal och handelsbod. 

Annonſer intagas mot 6 öre pr 
corpusrad. 

Malmö i December 1868. 

Redaktionen. 


Malmö Arbetareförenings 
annonser. 


Orduingsmän i Läsloka- 
len under Januari 
månad. 
Fred. 15. Smeden 0. 
berg. 

Lörd. 16. Banmästaren C. P. Ols- 
son. 

Sönd. 17. 
son. 

Månd. 18. Dräng Per Jönssön. 


P. Holm- 


Sjäareförman Hans Nils- 


Tisd. 19. Snickaregesäll H. Lars- 
son. 

Onsd. 20. klensmedgesall Johan 
Gellström. 

Torsd. 21. Sadelmskare d. F. 
Andersson. 

Fred. 22. Timmergesäll A. Dahl 
ꝗvist. 

Lörd. 23. G. W. Bergström. 

Sönd. 24. stadsmatare Jans Ols- 
son. 

Månd. 25. Timmerman Ekholm, 

Tisd. 26. Snickaregesäll H. Nils- 
son. 

Onsd. 27. Slagtare N. P. Nilsson. 

Torsd. 28. Murgesall H. Malm- 
qvist. 


Fred. 29. plätslagare O. Olsson. 

Lörd. 30. vagnmokare Mårtenson, 

Sönd. 31. Packhuskarl Petter Pärs- 
son. 


Uthyres! 

En del af källaren under 
Malmö Arbetareföreninos festsal fin- 
nes till uthyrning ledig; reflekteran- 
de torde hänvända sig till Byggmä- 


ståre Djurberg, som lemnar nådiga 

upplysningar. 

Malmö i November 1868. 
Byggnadskomitén. 


Prolog till invignings- 
festen den 3 Jan. 1869 af 
Rolf Frid finnes till salu i Dr 
B. Cronholms bokhandel, i Arbetare- 
föreningens handelsbod, samt i bil- 
jettkontoret vid festen å 10 öre exem- 
plaret. Behällningen tillfaller förenin- 
gens kassa, 


Biblioteket är tillgäng- 
ligt hvarje Måndags afton från kl. 7 
—1(0 för föreningens medlemmar. 2 
öre erlägges för - hvarje volum, och 
skall. medlemskort för hvarje gång 
uppvisas. 


Malmö 
arbetarelörenings 


medlemmar behagade inbetalu 1:sta 
qvartalsafgiften till uppbördskomi- 
téen, som sammanträder hvarje Tis- 
dags och Torsdags afton kl. 1—9 
i föreningens lokal. Anmälningar 
af nya inträdande medlemmar kunna 
ske på samma tider; och erinras 
härvid om reglementets föreskrift, 
att den som will såsom medlem i 
föreningen ingå, skall dertill anmä- 
las af en person, hvilken redan är 
medlem af densamma. Vid inbe- 
talning af qvartalsafgifter bör med- 
lemsbok medhafvas. Inträdesbiljetter 
erhållas på samma gång. 
Uppbördskomitéten. 


Malmö Arbetare- 
förenings sångkör 
samlas till öfningar i 
föreningens lokal hvarje 
Torsdags och Lördags 
afton vid vanlig tid. 


N. DAHLQVIST, 


Östergatan 41, 
rekommienderar ett väl sorteradt lager 
af färdiga herrekläder jemte ett vac- 
kert urval af nu inkomna tyger pas- 
sande för årstiden, som efter ingående 
beställning expedieras skyndsamt och 
billigt. 


. F. Pettersson, 
Adel gatan N:o 61, 


emottager beställningar af alla sorter 
skoarbeten, åberopande mig på det 
renommé, för goda solida och billiga 
arbeten, som jag under en mångårig 
verksamhet lyckats tillvinna mig. 


Undertecknad .som flyt- 
tadt till Börsjögatan N:o 30, rekom- 
menderar sig i allmänhetens benägen- 
het i allt som till yrket hörer. Billiga 
priser och solida arbeten utlofvas. 

H. Schönström, 
Sadelmakare & Tapetserare. 


En ſtrifwelſe från Stkelefteå arbetareföre⸗ 
ning, fom erhållit plats på annat ſtälle i tid⸗ 
ningen, remitterades till handelskomiteen, att 
öfwer det framſtällda förſlaget afgifwa utlä⸗ 
tande. 

Hyresafgiften för handelslokalen beſtämdes 
till 1,000 rdr, fom handelsrörelſens kasſa har 
att utbetala till föreningen för innewarande år. 

Byggnadskomitéen hade taxerat föreningens 
faſtighet till ett brandförſäkringswärde af 
37,200 rdr, hwilket äfwen ſtyrelſen godkände; 
bwarjemte på ordförandens framſtällning be⸗ 
ſlöts, att föreningen ſkulle på nämnda wärde 
upptaga ett län af 15,000 rdr, hwarmed de i 
gården inneſtäende inteckningarne ſkulle betalas 
ſedan förhöjd brandförſäkring förut erhållits. 

Handelsfomitéen erhöll i uppdrag att med 
handl. konſul Holm öfwerenskomma om förhyr⸗ 
ningen af lokal i hans gård till en filialbod för 
handelsrörelſen, hwarom framſtällning förut 
blifwit gjord. Och man kan ſaͤledes antaga, att 
föreningen ſnart kommer att öppna den andra 
butiken. 


På framſtällning af handelskomitéen be⸗ 
ſlöts, att en ſtrifwelſe ſtulle till wederbörande 
aflåtas med anhaͤllan om tillſyn för att all han⸗ 
del på ſöndagarne måtte upphöra. Ett ſädant 
ſteg anſaͤg man nödwändigt, för att derigenom 
undgå att nödgas hålla boden öppen på hwilo⸗ 
dagen, ſamt för att motwerka det gängſe bru⸗ 
tet att aflöng arbetarne ſent på lördagsaſtnar 
eller till och med på ſöndagsmornar, få att 
desſa twungos att på ſöndagen inköpa fina för⸗ 
nödenheter för weckan, hwarigenom ſöndagens 
frid och hwila från de hwardagliga beſtyren för 
dem ginge förlorad. Deßutom trodde man ar: 
betaren hafwa en ekonomiſt förluſt deraf, att 
han icke kan göra fina inköp i rättan tid. Det 
wore för arbetaren förmänligare om han erhölle 
fin aflöning t. ex. om fredagen, han kunde då 
göra fina inköp om lördagen och tillbringa ſön⸗ 
dagen i lugn och oſtörd ſysſelſättning för fina 
andliga behof. 

Af ordf. framſtälldes förſlag om inrättan⸗ 
det af en ſparkasſa för föreningens medlemmar; 
i denna kasſa (“/ſparbösſa“) ſtulle medlemmar⸗ 
ne funna inſätta efter behag några öre i weckan, 
hwilka penningar ide ſkulle få uppbäras förrän 
efter en längre tid, da man hunnit ſamla fig 
en fumma och wid tillfällen, då man behöſde 
hjelp af desſa medel. Kasſan ſkulle, ſedan Läne⸗ 
och Sparbanken kommit till ſtänd, förenas med 
denna och komma att utgöra en flags lif⸗ och 
kapitalförſäkrings⸗anſtalt. För frågans närmare 
beredning tillſattes en komitée af följande perſo⸗ 
ner: materialförwaltaren N. Nilsſon, ſkollärare 
A. Ekeroth, redaktörerna Weſtenius och Björ⸗ 
ling famt qwartersm. C. P. Olsſon. 

Handelsrörelſen har till den 20:de 
December eller på omtr. 36 dagar omſatt 10,518 
rdr 63 öre med en bruttobehaͤllning af 773 rdr 
4 öre. 


Föreningens fana blir, ſaͤſom i förs 
ra numret nämndes färdig fram på waren; hu: 
ru denna kommer att je ut, har man haft till⸗ 
fälle att betratta wid feſten, då målningen till 
denſamma war uppfatt i dekorationen. Alla 
hafwa funnit den mycket wacker, men ſomliga 
tyckte den wara för ſtor — den blir nemligen 
3 alnar läng och 2 alnar bred — men ſedan 
man fått höra att hela fanan med broderi, or⸗ 
namenter, knappar, ſtänger, tofſar och kordong 
endaſt ſtulle komma att koſta 500 rdr, tyder 
man om ſtorleken. Siden och ſilke ſamt guld⸗ 
tråd är anſtaffadt från Berlin. Man kunde 
enligt ſakkunnige perſoners intyg hwarken här 
eller i Köpenhamn erhålla få ſtort tygſtycke, fom 
erfordrades, utan att behöfwa hopſy detſamma. 
Tyget är utmärkt och af ett enda ſtycke, få att 
föreningen erhåller en fana, fom ide blir “ſtarf⸗ 
wad“. Herr handl. Hedberg har hedern af att 
hafwa förſtrifwit de utmärkta materialierna. Den 
tomité af qwinliga medlemmar inom föreningen, 
ſom af nitälftan för föreningens fjelfftändighet 
och anſeende, friwilligt åtagit fig att inſamla 
medel till fanan, bragte det redan i höſtas få 
långt, att den kunde till ſtyrelſen öfwerlemna 
omkring 226 rdr för ändamålet. Broderiarbetet 
koſtar 300 rdr och det öfriga 200; derföre är 
komiteen ännu i werkſamhet för att aͤſtadkomma 
den nödiga ſumman, och wi förmoda att den 
kraftigt underſtödjes af öfriga qwinliga medlem⸗ 
mar. Enligt komiteéens äſigt, hwilken wi här 
gerna hylla, ffulle qwinnorna ſammanſtjuta med⸗ 
len till fanan, få att föreningen kunde föga: 
detta är en gaͤfwa af wära qwinliga medlems 
mar. Och den gafwan flulle minnas och wär⸗ 
deras få länge föreningen kunde ſamlas kring 
detta baner. 


En paragraf ur protokollet från 
ſtyrelſens ſammanträde den 1:fte näſtlidne De⸗ 
cember hafwa wi på anmodan welat meddela: 
„Till fölid af ſärſtild ſtrifwelſe beſlöts, att ſtad⸗ 
garne med afſeende på rättigheten att Hålla före⸗ 
drag wid föreningens ſammanträden ſtulle med 
allwar tillämpas, ſamt att föreningen ſtulle, med 
anledning af hwad fom wid ſiſtlidne allmänna 
ſammanträde inträffade, då en talare frän⸗ 
gid fitt ämne och talade om något annat, 
hwartill han ide anmält fig, göras uppmärkſam 
på reglementets beſtämmelſe“. 


Fran Skelefteä arbetareförening 

har ankommit följande ſkrifwelſe: 
Till Arbetareföreningan i Malmö! 

Edra Nordiſka bröder här på platſen önſta göra 
Eder ärade bekantſtap. Ni arbeta för ſamma ädla mål 
ſom wi, arbetarnes intellektuella och ekonomiſka förkof⸗ 
ran. 

Till folkasſociationens ſtärkande, anſeende och ſam⸗ 
werkan tro wi det wara nyttigt om föreningarne inbör⸗ 
des toge fina grorßaffärer om hand. Ni köpa t. ex. från 
Hamburg kaffe, ſocker från Havre, wäfnader från Eng⸗ 
land o. ſ. w. 

Ni ſälja det till andra föreningar. 

Wi köpa korn, ärter, mjöl, fill m. m. från Skåne; 
Ni funna ju ſälja det till of. få förbigingo wi en Frickt, 
en Näsman o. ſ. w. Waͤr förenings delegare följa ge⸗ 
nom mellanhänder till Danmark ſtorg qwantiteter träd 
(ſparrar, bräder, tackrännor etc.,) wi kunde ju lika gerna 
ſälja det i förſta hand till granrikenas arbetaxeförenin⸗ 
gar, och de kunde i ſin tur utminutera det. Hwad är 
eder tanke härom? Om Ni kunde i Danmark licke gerna 
i Köpenhamn för de dyra umgälderngs fkull) ſtaffa of 
afnämare på ſparrar och tjära, och i Holland afſättning 
för detſamma, gjorde Ni oß en ſtor brödratjenſt. 

Wär förening behöfwer med förſta waͤrdag cirka 
300 tunnor korn, wåra folkbolag dubbelt. Kan ni leve⸗ 
rera oß det? Wi kunde laſta fartyget med träd i retur⸗ 
laſt. Härwid är till märkandes, att Skaänſtt korn på 
öfra Norrland maͤſte wara riadt, annars fkadas det i 
laſten. 

| Wi ſmickra of med förſta få motſe Edert ärade 
yttrande och förblifwa ſtädſe Edra wänſtapsfulla bröder. 

Skellefteå den 28 December 1868. 

På Skellefteaͤs Arbetareförenings wägnar, 
E. Hjelm, 
Ordförande. 


(Meddeladt.) 

Landskrona arbetareförening. 
Vi kunna nu glädja alla arbetareföreningsidé- 
ons vänner med den underrättelsen att en ny 
arbetareſörening blikvit stiftad i Landskrona. 
Redan för någon tid sedan erhöll redaktören 
J. B. Westenius härstädes uppmaning att för 
Landskrona arbetare i ett föredrag utveckla ar- 
betareſöreningsfrägans vigt och betydelse En 
sådan uppmaning vägrar man icke att efter- 
komma så vida man hyser ett lefyande intresse 
för den goda saken. Till följd af göromål må- 
ste dock saken uppskjutas ända till sistl. sön- 
dag, då, enligt hvad som i förra numret af 
Bikupan nämndes, ett sammanträde var utlyst 
alt hållas å festivitetssalen. Man fruktade, att 
ett allt för litet antal åhörare skulle infinna sig ; 
men denna fruktan befanns vara onödig, ty ett 
så stort antal arbetare och andra för saken in- 
tresserade personer hade infunnit sig, som den 
rymliga salen med angränsande rum och trap- 
por kunde rymma. Någon så talrikt besökt 
sammankomst lär på de sista tiotalen af år 
icke ha egt rum i Landskrona. 

Sedan ett musiknummer blifvit utfördt 
öppnades sammanträdet å inbjudarnes vägnar 
af redaktören H. F. Österberg hvarefter hr We- 
stenius besteg talarestolen och höll ett längre 
föredrag, deri frågan, för så vidt tiden medgaf, 
utvecklades. Derpä talade redaktör F. T. Borg 
från Helsingborg, som bland annat prisade Mal 
mö arbetareförening, såsom ett mönster för ar 
betareföreningar, hvilket förtjenade uppmärk- 
samhet. Bäda talarne afbördes med största 
uppmärksamhet och hälsades vid slutet af skal- 
lande bifallsrop. Ater utfördes musiknum- 
mer, hvarefter med doktorn Gullstrand utsågs 
till ordförande och en diskussion egde rum. 
På förslag af br Wostenius, beslutade mötet: 
att arbetarne skulle sammansluta sig till ”Lands- 
krona arbetareförening” ; att en komité af 9 
personer skulle erhålla i uppdrag att uppgöra 
förslag till reglemente och emottaga inskrifning 
i föreningen; att vid inskrifningen en afgilt 
skulle erläggas med en rdr af manlig ech 50 
öre af qvinlig medlem ; att om en månad nytt 
sammanträde skulle ega rum. Till komiterade 
utsägos: redaktören Österberg, sockermästaren 
Lührs, fabrikörerna Petersson och Tulldahl, 
löjtnanten Schell, bruksarbetaren Lager, fabriks- 
arbetaren Bruce, arbetskarlen Sven Andersson 
timmergesallen Assarsson. 


Under musik skiljdes den väldiga försam- 
lingen sedan den med skallande lefverop hälsat 
den först uppträdande talaren. 

Efter mötet var en kollation anordnad, till 
hvilken talarne voro inbjudna. Vid detta till- 
fälle utvecklade Landskronaboarne så mycken 
välvilja mot sina gäster, att dessa alltid skola 
betrakta sitt bosök i Landskrona såsom en af 
lifvets skönaste solglimtar. Under kollationen 
alsjöng en utmärkt qvartett flera fosterländska 
sånger. 

Som man finner af ofyanstående medde- 
lande, hvilket vi med verkligt nöje emottagit, 
har antalet af arbetareföreningarno i Sverige 
blifvit ökadt med en ny. Måtte den kraftigt 


utveckla sig i den sanna fribetens, kärlekens ' 


och endrägtens ande till 


arbetarens förkofran 


i andligt och materielt hanseende samt till sam- 


bällets val! ben ena ringen i kedjan sluter 
sig till den andra och bildar slutligen en fast 
länk, som inga orostormar skola bryta. Den 
svenske arbetaren år väl trög, men hvad han 
gör, det sker med öfverläggning, och religionen 
och fosterlandet hafva alltid utgjort föremålen 
för hans varmaste känslor; byggde på denna 
grundbotten skola arbetarnes förenade sträfvan- 
den verka välsignande icke biott för dem sjelfva 
utan för hela nationen, 

Något som icke bör lemnas obemärkt är, 
att Malmö arbetarelörening vunnit allmänt er- 
kännande för sin verksambet, så att den tages 
till mönster vid bildande af arbetareföreningar 
på andra ställen. betta skali uppmuntra till 
vidare framätgäende på den beträdda banan; 
och vi säga icke för mycket om vi påstå, att 
Malmö arbetareförening utöfvar ett välgörande 
inflytande. på öfrige arbetareassociationer i södra 
Sverige. 
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Konſumtionsföreningen i Yftad. Det 
till i ſöndags utlyſta ſammanträdet, fom hölls & raͤd⸗ 
huſet, war beſökt af omkring 150 deltagare. Fabrikör 
M. H. Areſkoug framhöll i ett tal behofwet och förde 
larne af en konſumtionsförening för arbetarne; ſedan 
herr Areſkoug derefter blifwit enhälligt utſedd att leda 
mötets förhandlingar och redaktör Strömſten wald att 
föra protokollet, beſlöts bildandet af en ſaͤdan förening. 
Företaget ſtulle grundas på aktier hwarje aktie lydande 
d 10 rdr. Herr öfwerſtelöjtnanten Nilsſon föreflog att 
desſa aktier ſtulle inbetalas med Ip, ,:del wid teckningen 
och derefter lika mycket hwarje månad ; dock ſa att den 
iom få önſkade kunde få betala hela beloppet på en gång. 
Flere andra inſtämde häruti, men man beflöt öfwerlemna 
åt en interimſtyyrelſe att wid ett blifwande ſammanträde 
framlägga förſlag till betalningsterminerna. Rörelſeka⸗ 
pitalet beſtämdes till minſt 3000 och högſt 10,000 rdr 
rmt. Warorna anſaͤgs böra utgöras af diverſe lifsför⸗ 
nödenheter, kolonjalwaror, wed- och lysningsämnen ſamt 
klädesperſedlar, företrädeswis ſädana, fom af arbetarne 
begagnas. Handeln ſker per kontant. En interimsſty⸗ 
relſe, beſtäende af 7 perſoner: fabrikör Areſtoug, konſul 
R. Nilsſon, boktryckare Petzold, gelbgjutare Hellſtröm, 
hrr Kindberg, Löfgren och dir Cronſide, utſaͤgs att ut: 
arbeta förflag till reglemente, utfärda inbjudnlng till 
aktieteckning ſamt att utlyſa näſta ſammanträde. fe 
werſtelöjtnant Nilsſon blef äfwen inwald i nämnda fty- 
relſe, men afſade fig uppdraget, för fin höga ålder och 
trägna embetsgöromäl. ; 


Winterns nöjen och lidanden. 
(Ur Gefl. P.) 

Af idel motſatſer är werldens harmoni 
bildad. Inför Guds, den allſeendes öga ſynes 
de förſonade och ſammanſmülta; men för wåra 
ögon wiſar fig deras beſtändigg ſtrid. Wi kunna 
icke inſe nödwändigheten af den häftiga ſtormen, 
eller den wiſa afſigten med öfwerſwämningen, 
hwilka bäda funna förhärja och föröda hela 
landſträckor, för att icke nämna vulkanen, då 
den urladdar ſin glödande lavaſtröm. — Wi 
darra för elementernas matt, duka under der- 
för och anklaga, i wår kortſynthet, naturen för 
grymhet och orättwiſa. | 

Ja, kortſynthet är det arf, fom wi alla 
hafwa erhållit; ingen waͤgar förneka det och 
den wiſes enda företräde är det, att han wil⸗ 
ligt underkuſtar fig ödets ſtickelſer, dem han ju 
icke kan förändra. Han ſöker utt det, fom för⸗ 
ſträcker, bedröfwar, förwirrar och ofta tillintet⸗ 
gör andra, en ewig lag, under det hans fjäl 
förblifwer lugn och lär ſig inſe, att ſielfwa 
olyckorna under wärt timliga lif lända till 
wärt wäl om wi blott förſtä att finna detta 
wäl, att uppleta detta wärt bäſta. 5 

Dock — deri ligger ſwaͤrigheten. Det är 
den ſwäraſte uppgiften för wärt hierta. — 
Hwem waͤgar förebrä maſken, der han krälar 
i ſtoftet, för feghet, derſöre att han ſöter ſlingra 
fig undan wåra trampande fötter? 
tränger fig på honom med wäld, men han eger 
rätt att upprefa fig deremot. 

Och har då icke menmiſtan ſamma rätt, att 
anklaga werldsſtyrelſen för härdhet och orätt 


Smärtan 


wiſa, dä hon fer fin like fräsſa i öfwerflöd och 
nöjen, medan hon ſjelf lider briſt på allt, och 
när juſt det, fom bringar henne lidande, åt en 
annan medför luſt och glädje? 

Så är nu wintern — redan långt innan 
han kommer, jo, redan under ſommaren, den 
fattiges fiende, om han blott ſtädar in i när⸗ 
maſte framtid men deremot alltid huld mot den 
rike, till hwilken han bringar mången under 
ſommaren ſaknad njutning. Då ordna fig ſüll⸗ 

ffapstretfarna ... Salongerna ftråla af ljus 
och lampſten ... Bordet, vignande af öfwer⸗ 
flöd, lockar läckergommarna . teatrarnas 
trollſpeglar wiſar fig mången herrlig bild ur 
lifwet ... At jagtluſten erbjuder fig hwarje⸗ 
handa willebraͤd.. .. Man äfer kälke ... man 
ſwänger ſig på ſtridſtor.... Man ſamlas dä 
ſtymningen kommer, wid den trefliga braſan, 
eller man ſtyndar till en bal, med flimrande 
lniuskronor, bruſande toner och fladdrande, glim⸗ 
mande drägter — med ett ord: man njuter. 
Man förkortar den i fig ſjelf korta dagen och 
förlänger den redan förut nog länga natten. — 
Sådan är wintern för den rike. 

Men — för den fattige! — För den fats 
tige, ſom öſwerhufwud lefwer blott ett halft lif, 
mängdubblar wintern de förut redan alltför 
tunga bördoraa och gör de båda faſansfulla 
tyrannerna hunger och köld till hans herrar. 
Da känner enkan fig dubbelt öfwergifwen, då 
är det faderlöſa barnet mer än wanligt förſum⸗ 
madt och lidaude. 

Hwarföre då denna motſats af rit och fat: 
tig? Hwarför hafwa icke alla fått ett lita mått 
af lifwets goda fig tillmätt? 

Hwarför? — Wi wete det icke och ſkola 
aldrig utgrunda det. — Men, en uppmaning 
framträper allt klarare för wär ſjäl, Frälſarens 
lära: „Alſten edra bröder och gören den fattige 
| godt!” — Den rättankande menniſtan känner 
fig föranlåten, att i någon mån ſöka jemna 
hwad ojemt är, då hon fer ödets nyck få ſten⸗ 
barligen. 

Blott en enda dygd öppnar för oß him 
len, den enda dygd, fom är wärd det namnet, 
och det är — barmhertighet. 


Utrikes och Inrikes. 

Förwecklingarne i orienten äro ännu långt 
ifrån löſta. Konferenſen har wisjerligen fam: 
manträtt, men intet reſultat har ännu deraf 
förnummits. Wid det förſta ſammanträdet i 
Lördags begärde Greklands ſändebud att blifwa 
likaſtäldt med Turkiets, och da detta förwägra⸗ 
des, lärer det hafwa aflägsnat fig. Men man 
har likwäl ſwärt för att tro detta emedan man 
ſaknar beſtämd underrättelſe. Oaktadt de freds 
liga förſäkringar fom gifwas från Paris, pågå 
ruſtningarne med den ſtörſta ifwer i bäda de 
uppretade ſtaterna. Porten disponerar öfwer 
en armé om 55,000 man, delad i twenne kaäͤ⸗ 
rer; och plan är uppgjord att med denſamma 
anrycka den kortaſte wägen till Athen, då den 
under marſchen ſtulle underſtödjas af flottiljen. 
Den ſtora flottan lär wara :refpettabel, och en 
krigsmateriel ſäwäl till lands fom watten af 
utmärkt beſtaffenhet. Likwäl fruktas för upp⸗ 
ror inom landet, iſynnerhet i Thesſalien, 
hwareſt mißnöjet redan är allmänt. Alla tid⸗ 
ningar uppträda emot weſtmakternas interven⸗ 
tion, och i Turkiet anſer man en dylik hands 
ling, fåfom en ſtymf emot regeringens wär⸗ 
dighet. 

Det revolutionära partiet är för tillfället 
undertryckt i Spanien, ehuru några dyningar 
underſtundom wiſa fig, hwilka likwäl genaſt 
mäſte wika för den proviſoriſta regeringens 
kraftfulla åtgärder. Säſom tillkommande konung 
päſtäs den älderſtigne och barnlöſe hertigen af 
Vittaria, Espartero wara utſedd, och ſtulle han 
i fådant fall adoptera hertigen af Genua till 
ſin ſon och arfwinge. Som bekant är den ſiſt⸗ 
nämnde brorſon till konungen af Italien ſamt 
endaſt 14 är gammal. Det berättas med an⸗ 
fprål pa tillförlitlighet, att en Franſt obſer⸗ 
vationskär ſtall wara koncentrerad wid Spanſta 
gränſen; för hwilket ändamäl omnämnes lik⸗ 
wäl ej. 

Skandinaviſta föreningen i Paris firade 
äfwen denna gång inlen med en gemenſam feſt⸗ 
lighet, den meſt lyſande, fom der någonfia Hål- 
lits. Föreningens nya lokal, 36, Palais Royal, 
ſom wid detta tillfälle war dekorerad med byſter, 
flaggor, guirlander af wintergrönt m. m., före⸗ 
tedde med ſin präktiga belysning en ſärdeles 
wacker anblick. Utom alla i Paris warande 
nordboar, med deras damer, woro ytterligare 


inbjudna repreſentanter af åtftilliga nationer 


för att öfwerwara en nordiſt julfeſt. Den på 
allt ſätt ſmyckade julgranen war fullſatt med 
inſända gaͤfwor, till en del af ſtörre wärde: de 
komiſta deviſerna gjorde fom manligt mycken 
lycka. Wid aftonunderhallningen medwerkade 
äfwen den unge Lumbye; ſängföreningen före⸗ 
drog kämpawiſor och flera af föreningens med⸗ 
lemmar gaͤfwo ſceniſta föreſtällningar. Den 
öfriga tiden upptogs af en bal, fom hade en 
näſtan kosmopolitiſt karakter; här fåg man en 
mört ſpanior, fom flingrade fin arm kring en 
ſwenſt blondine, der en frå norrman ſwänga om 
med den lätta pariſerſtan. J qvadrillen hördes 
galante belgiern hwiſka mänget danſkt ord, för 
att behaga fin moitié, och flera engelsmän yttra: 
de fin glädje öfwer att bland ſtandinaverne finna 
fig ſäſom hemma. Fram på natten afbröts 
danſen af en förträffligt anordnad ſouper. Hr 
Asger Hammerich helſade ſällſtkapet wälkommet 
med en (glad jul”; han paͤminde om familj 
och wänner i hemmet, hwilkas tankar i detta 
ögonblick äfwen dwaldes hos dem; han fram⸗ 
förde en helsning från föreningens ordförande, 
hr E. E. Wolff, iom för närwarande befinner 
fig i norden och flutade med att utropa ett 
lefwe! för Honom. Sedan föreſlogs ſkäten för 
norden och deß konungar af ſwenſten Söderblad, 
för ſtandinaviſka föreningen af fransmannen 
Mendes, för nordens och ſöderns qwinnor (på 
franſta) af Asger Hammerich. Slutligen pä⸗ 
minde hr David Jacobſon om att norrboarna 
redan i den gråa forntiden under fina wikinga⸗ 
tåg hade hållit julgillen wid Seinens ſtränder, 
ſamt föreſlog en ſtäl för allt ſtort och ftönt, 
ſaͤwäl i norden ſom ſödern. Elfter ſoupern fort⸗ 
ſattes balen och ſällſtapet ätſtiljdes förſt wid 
degens inbrott. 


Kommen ej till Newyork! — tillropar den 
anſedda tidningen Newyort Journal fina läſare 
i Amerikas landsorter. Hwarje affärsman i 
Newyork har nog gjort den erfarenhet, att ſta⸗ 
den hwimlar af folk, fom ſöka anſtällning och 
ej kunna finna naͤgon; man blir öfwerlupen af 
gamla och unga perſoner, ſom erbjuda ſin tjenſt 
till hwarje pris. På en tidnings annons, att 
en plats är ledig, anmäla ſig ſtaror af folk och 
belägra flera timmar före plaͤtſens öppnande 
denſamma. Bland fådrane arbetsſökande finnas 
en mängd perſoner, ſom kommit in från landet 
i hopp om bättre lön. J Newyork drifwa nu 
50,000 menniſtor omkring, fom förtjeng intet 
eller ej ſa mycket, fom de behöfwa för tillfreds⸗ 
ſtällande af de meſt trängande lefnadsbehofwen. 
Aldrig förr ſtodo i Newyork få många bodar 
tomma med uthängda ſkyltar ”to let“. Före⸗ 
tagſamhetsandan är förlamad. Butiker, för 
hwilka hyran för ett är ſedan betaltes med 
20,000 dollars, inbringa nu 8000. Förſakelſe, 
nöd och elände följa i ſälſtap härmed. Vånga 
månader kan en perſon wandra på Newyorks 
gator utan att finna, hwad han ſöker, och när 
han ſlutligen maͤſte taga, hwad fom bjudes ho⸗ 
nom är det föga inbringande. Om folket på 
landet wißte, huru mycket elände och nöd, ſom 
gömmer fig i Newyork, hwilkta förſakelſer och 
lidanden tuſende friſta män och qwinnor hafwa 
att uthärda före näſta wär, ſtulle de ſäkerligen 
uppgiſwa tanken på att här förta en utkomſt. 

* 


En ſwenſt ingeniör ſtrifwer från Newyork 
om Ericsſons ſolmaſtin följande, ſedan han wi⸗— 
ſat, att den franſta profesſorn Mounchot's upp⸗ 
finning i ſamma wäg ej förtjenar någon upp⸗ 
märkſamhet: Kapten Ericſons hus är beläget 
näſtan midt i ſtaden, omgifwet af höga byggs 
nader på alla ſidor. Följaktligen mäſte hans 
ſolmaſtinsexperimenter och ſolwärmeunderſök⸗ 
ningar werkſtällas på taket, hwarpaͤ han derfö⸗ 
re byggt ett obſervatorium, hwilket röres om⸗ 
kring en oxel, fom ett monitortorn. Uti detta 
är han nu ſysſelſatt med underſökningar röran⸗ 
de det ſtraͤlande wärmet. Angående detta äm 
nar wär arbetſamme landsman utgifwa ett ſtör⸗ 
re werk, och flera kopparplatar lära för detta 
ändamål allaredan wara graverade. Huru ſjelf⸗ 
wa inventionen nu ſtär, kan ſlutas deraf, att 
kapten Erieſon till ſwar på en förfrågan från 
England ſagt, att, om man är beredd betala 
koſtnaden, ſä är han färdig att genaſt bygga en 
ſolmaſtin af hundra häſtars kraft. 

J anledning af det nyligen förſiggaͤngna 
walet till riksdagsman i Stockholm efter Aug. 
Blanch har en temligen häftig ſtrid förekommtt 
— wi mena walſtriden, fom föregick ſjel wa wa ⸗ 
let. Detta war ockſaͤ ett tillfälle för det ay ⸗ 
liberala partiet” att få wiſa hwad det förmaͤdde; 
och följden af detta partis braſtande tillwäga⸗ 
gående har blifwit att detſamma börjat något 
närmare ſtärſtädas af andra mera beſtedliga 
medborgare. 


Sjelfwa Aftonbladet förklarar att: 


„(Ett ſaͤdant i mångfaldiga punkter ſönderfallan⸗ 
de program, fom de ſ. k. nyliberalas, kan, i 
wär tanke, aldrig förena kring fig något werk⸗ 
ligt politiſtt parti, fom utöfwar något inflytande 
på det praktiſta ſamhällsarbetet;“ ſamt inlägger 
på det beſtämdaſte fin reſervation mot nämnda 
program. Denna öppna förklaring, ſäger Gö⸗ 
teborgspoſten, torde förtjenag allwarſam upp⸗ 
märkſamhet i alla landsändar, der en eller an⸗ 
nan af de Lnyliberalas“ utſtickade ſöker att ges 
nom olika agitationsformer ſkapa haͤllpunkter 
och ſkaffa anſlutningar åt ett parti, hwilket nu, 
att dömma af wisſa tecken, förnekas till och 
med af ſina forna wänner. Härtill torde böra 
anföras något af hwad en annan tidning, Kal: 
mar, yttrar i ämnet: 


Namnet är af ſtor wigt, kantänka; ty har 
man blott ſielf ett ſprakande namn, utſtyrdt 
med adjektiver iſynnerhet, få dräper man ju 
lätt alla dem, fom ej wilja gå på ſamma haͤr⸗ 
fina linea fom en ſjelf till det gemenſamma mås 
let, med namnen konſervativa, grå, förſeglade 
waror m. m. Ware härmed huru ſom helſt, 
få kryade de “nyliberala“ upp fig på ſom maren, 
bildade en centralafdelning i Stockholm, en fili— 
alafdelning i Skaͤne, annonſerade utrikes fin 
wigtiga tillwaro, utgafwo ſitt med en wiß ta⸗ 
lang ſtrifna program: Hwad wilja de nylibera⸗ 
la? hwari det meſta icke är nytt och det nya 
oftaſt temligen ungdomligt. Programmet ta⸗ 
lade med Jakobs ſtädade röſt, men tidningen 
Fäderneslandet tog partiet i fina Eſauhänder och 
förklarade fig wara den organ, genom hwilken 
de nyliberala äſigterna ſkulle ſpridas till ſam⸗ 
hällets ytterſta kärl. För allmänheten blef de 
Layliberalas“ innerſta mening ſtinande klar. 

Säkert är ock att den, ſom ſöker frihet in⸗ 
om de politiſta partierna, han bedrager ſig, ty 
likſom Mohamedanen ſäger: Gud är ſtor, och 
Mohamed är hans projet, få beter det inom 
partierna; partiäſigten eller partichefen är ſtor 
och mäktig, och partiledamoten är deß ſlaf. 

Men man har ju partier utrikes, hwarföre 
ſkulle wi behöfwa ſtä efter andra ſolk i detta 
afſeende? Slikt kunna wi wäl beftå of trots 
de ſwära tiderna? Ahjo; wi weta att Amerika 
har partier, ſom argumentera med bowieknifwen 
och revolvern; att England har partier, fom 
muta walmän och krosſa näſor, armar och ben 
på hwarandra wid walſtriderna; att Spanien, 
ſedan hela folket med ſamma hand ſtörtat en 
oduglig regering, ſönderfallit i patier, fom till⸗ 
ſtälla ſmäd oſkyldiga uppror och göra tillſtändet 
få lyckligt, att hundratals familjer i briſt på 
ſtydd för lif och egendom lemna landet o ſ. w.; 
men wi weta ock att ſwenſkarne ef äro ſkapade 
till partimän och att partiſtrider ej hafwa nä 
gon god klang hos den tänkande allmänheten. 
Wi tro ock, att inom ſamhället, likſom inom 
hwarje organiſm, den normala utwecklingen är 
den fördelaktigaſte, och att den bäſt ernaͤs der⸗ 
igenom, att hwarje lem uppfyller ſin pligt; och 
att lika litet fom det gagnar kroppens utweck⸗ 
ling att händerna med fina naglar klöſa fötter⸗ 
na och huſwud, eller att hufwudet med fina tän⸗ 
der ſöndertuggar armarne, endaſt aͤſtadkommande 
allmän ſwaghet genom blodförluſten, lita litet 
gagnar det att hetſa ſamhällsmedlemmarne emot 
hwarandra och bilda ſmaͤ frikorpſer, hwilka, huru 
wacker fana de än låta hwifta i winden, dock 
genom fin mindre lyckligt malda organ förråda, 
att partiofördragſamheten glöder het under den 
ſtickligt anbragta falaſkan.“ 


Som ett ſidoſtycke till det nyßanförda, kan 
omnämnas att den Site dennes hölls i Göte⸗ 
borg ett möte & Bloms ſal, hwillet till fin till⸗ 
komſt war af en något owanlig beſtaffenhet. 
Den äfwen härſtädes bekante trädgärdsarkitek⸗ 
ten Knut Forsberg, ſom troligen under denna 
årstid har mindre att göra med trädgårdar, 
men derföre icke will wara ſysſlolös, hade an: 
nonſerat i tidningarne, att han på ofwannämnde 
tid och ſtälle wille hålla ett föredrag om Aug. 
Blanches perſonlighet och äſigter.“ Nyfikenhe⸗ 
ten ſamlade folk dit, och herr Forsberg höll tal 
till de förſamlade om fina reſor tillſammans 
med Blanche och fick derwid tillfälle att ut⸗ 
weckla fina egna politiſta åfigter ſamt föreſlog 
ſlutligen anordnandet af offentliga möten, der 
ſaͤdana frågor, fom röra folkets frihet och and: 
liga utweckling ſtulle behandlas. — Förflaget, 
ehuru något owäntadt, mottogs med bifall och 
en fomité utſägs att anordna desſa“ meetings“, 
fom kunde gifwa en och hwar tillfälle att offent⸗ 
ligt yttra fina tankar. Sålunda will träd⸗ 
gaͤrdsmäſtaren Forsberg, då jorden under mins 
terhwilan icke är odlingsbar, förſöka en annan 
jordmån och utfå vdemotratiens frön i follet. 
Låter man äfwen här den naturliga lagen för 


Förteckning öfver böe- 
kerna i Malmö Arbe- 
tareförenings bok- 
samling. 


(Forts. från N:o 2). 

N:r 490. Jakob Cooks tredje 
rosa. N:r 191. L. 6. Paikull, Om 
handgeväret och skjutkonsten. N:r 
192. . N. Coleridoe, Sex mån. i 
Westindien. N:r 195. 6. Schübler, 
Handbok i Chemien. 194. F. B von 
Schverin, Om förlägenheten i allmänna 
rörelsen. Nur 195. O. Agrell. Bref 
om Marocco, Nr 196. R. Baird, om 
Om nykterhetsforeningar.  N:r 197. 
E. P. Alf, Strödda Skaldestycken. N:r 
198. J. H. F. Mabn, Kalifornion i 
Sverige. Nr 199 UH. B. von Weber, 
Grundzüge der Politik. N:r 200. 0. 
Agrell, Ytterligare bref om Marocco. 
N:r 201. J. Flobeck, Praktisk lärobok 
i fyrverkerikonsten. N:r 202, 6. af 
K., Handbok, i lustfyrverkeriet. Nr 
205. De Freuville, Berättelser om upp- 
täckter i Söderhaſvet. Nür 204. Sam- 
ling af rön och upptäckter. Nir 205 
Hoffman, Nattstycken. Nr 206. J. 
Kerner. Andeskäderskan från prevorst. 
N:r 207. Sveriges rikes lag af år 
1734. N:r 208. 4. W. Havch, In- 
ledning till naturkunnigheten. Ntr 
209. J. E. Gers, Afbandling om jorden 
N:r 210. Ljung, Johannis uppenba— 
relse. (2 delar). Nür 211. Hemliga 
handlingar hörande till Gustaf Illes 
historia. Nr 212. D. L. Kinnmans- 
son, Samtal i Fysiken, Nir 215. C. 
J. Sundevall, Lärobok i Zoologien. 
Nir 314. C. J. Almpvist, Lärobok i 
Geometrien. N:r 215. W. F. Nibe- 
lius, Historia om jeppa Hansson. N:r 
N:r 216. J. C. Brackes, Utkast till 
predikningar. 217. N. P. Bäckman, 
Aritmetik. Nür 218. B. U. Pettersson 
Den Svenska Handsekreteraren Nir 
219. F. Wöhler, Oorganiska Ghemien. 
Nr 220. N. Bourkersson, Tre år i 
mormonlandet. N:r 221. Skizzer och 
berätelser ur Housekold Words. Nie 
222. Göthe, Die Wahlberaudtschaften. 
(2 band). N:r 223. Leipzigs skräck- 
scener, Nr 224. Th. Mügge, Sveri- 
ge 1843 44. Nr 225. D. 6. H. 
Schubert, Betraktelser öfver Natarve- 
tenskapen. Nr 226. Almqvist, Gabri- 
elle Mimanso. N:r 227. J. Benson 
Buschwald, Om krediten. Nr 228. 
M. de Jouy, Fritalaren. Nir 229. J. 
F. Uleinert, Allmän Werldsbistoria. N:r 
250. Woltaire, Alzire oder die Ame 
ricaner. Nr 231. G. U, Mellin, Histo- 
riska minnen, (2 band). Nr 232. 
Spaniens och Portugals besittningar i. 
Amerika. Nr 233. Förråd. Nir 234 
A de Toqueville, Om folkyväldet i Ame- 
rika. Nur 235. Leben der Madam 
Schurvitz. N:r 236. J. B. Busser, 
Europeiska Statskunskapen. Nir 257. 
G. b. af Sillén, Handbok för sockne- 
nämnderna. N:r 238. F. Sandberg, 
Inre Hushällslara. Nr 239. F. B. von 
Schwerin, Om riksdagar i allmänhet. 
N:r 240. A. H. Niemeyer, Feyerstun- 
der värend des krieges. N:r 241. A. 
J. Segerstedt, Lärobok i medicinen. 
N:r 242. H. Zschokko, Der Kreola N:r 
245. E. Munthe, Berättelser ur Norska 
och Danska hist. Nr 244, Johanna 
Schoppenhauers resa (2 band). N:r 
245. G. Fistaine, Dansk—Fransk tolk. 
N:r 246. Handlingar rörande prest- 
mötet i Lund 1795. N:r 247. Sam- 
ling af namnkunniga damers lefver- 
nesbeskriſning. N:r 248. Resa i Tysk- 
land, Sehveitz och Italien. Nur 249 
L. Lorenz, kortfattad Naturlära. Nir 
250. Beskrifning öfver konungariket 
Norrige. Nr 251. Dahm, Sveriges 
Hist. N:r 252, J. Hee, Eneväld Brandts 
förhållande och tänkesätt. Nr 255. 
Sverige 1809 och år 1832. N:r 254. 
Fysiografiska sällskapets ärsberättelse 
1823. N:r 255. A. Oehlenscbleger, 
Hakon Jarl den rike. N:r 256. A. M. 
Schunck. Anspråkslösa rimförsök. Nr 
257. F. A. Pinekert, Praktisk landt- 
bushållning. N:r 258. W. F. Palm- 
blad, Lärodok i Geografien. N:r 259 
J. H. Kron, Räknebok. N:r 260. G. 
Schartau, Ekonomisk Handbok. Nr 


261. D. 6. Kieser, Medicinens histo- 
ria. N:r 262. Historisk! öſversigt af 
Littersturen. Nr 263. H. Kroper, 
Grundtræk af Zoologien. Nr 264. 
H. P. Klinghammar, Minnen fr. åren 
1829-1359. N:r 265. Du Port Du 
Tertre, Berättelser om sammangadd- 
ningar. (2 delar), N:r 266. E, Sveden- 
borg, Tankar och syner. Nr 267. 
F. von Schiller, Tragedia. N:r 268. 
J. C. Rüse, Historiskt Geografiskt ar- 
chiv. N:r 269. Svenska folkets bist. 
under Wasa-ätten (3 band). N:r 270. 
Carl XI:s kyrkolag 1686. Nr 271. 
Jean Francois Marmontels letverne (2 
delar). N:r 275. Svenska Industriſör- 
eningens tidskrift. N:r 274. Sveriges 
rikes lag. N:r 275. A. H. Toch, Til- 
lämpad varmelära. Nr 276 C. Hart- 
man, Skandinaviens Flora. Nr 277. 
C. I. Hartman, Populär Naturkunnig- 
het. N:r 278. C. Karmarsch, Meka- 
niska Technologien. 


Förteckning öfver manqi- 
ga medlemmarna i Malmö 
Arbetareförening. 

(Forts. fr. N:r 4) 

Skeppstimmerman J. Olsson. Po- 
lisbetjent A. Rosenqvist. Arbetskarl 
Bengt Björk. Timmergesäll J. Olsson. 
Arbetare J. Berthelsson. Arbetare J. 
Nilsson. Arbetare J. Sörensson Arbe- 
tase J. Larsson. Handlanden H. E. 
Ljungqvist. Arbetare 0. Jönsson, Ba- 
gare J. Christensson. Slagtare N. Svens- 
son Landtbrukare N. P. Persson. 
Landtbrukare 0. Nilsson. Landtbru- 
kare 8. Larsson. Arbetare M. Mau- 
ritsson. Arbetare N. Olsson. Arbetare 
P. Svensson. Arbetare J. Månsson. 
Arbetare S. Nilsson, Snickaregesäll N. 
Olsson. Snickare M. Gullander. Sme- 
den M Löfgren, f. Konduktör Malm 
berg. Fabriksarb. Lars Bengtsson. 
Waktmüstare J. W. Dahlin. Timmergs. 
J. Andersson. Tobaksspinnare A. F. 
Brandt. Tobuksspinnare N. P. Eriks- 
son. Konduktör F. L. Brandt. Hus- 
egare N. Akesson. Husegare L. Ross” 
Arbetskarl H. Olsson. Droskkusk P. 
Larsson. Skollärare N. Petersson. 
Gjuleriarbet. J. F. Larsson. Filhugga- 
re Hultmark. Gjuteriarbet. L. Lars- 
son, Cjuteriarbet. T. Lundqvist. Gju- 
teriarbet. P. Möller. Ginteriarbet. J. 
P. Malmgren. Gjuteriarbet. A. Blixt- 
berg. Cjuteriarbet. P. Möller. Målare 
N. J. Ahlberg. Tunnbindare A. F. 
Carlsson. Bokbindare A. M. Räbins- 
son. Smedmüst. N. H. Björklund, 
Smedges. II. P. Björkberg. Smedges. 
J. Gellström. Snickareges. W. Schultz. 
Sekroterare Octenblad. Skräddare Lan- 
go. Timmerarbet 0. Andersson, Slag- 
tare M. Persson, Kakelugnsmakare 
Timgren. Timmerarbet. N. Rosengren. 
Arbetskarl Lars Nilsson. Murare P. T. 
Cronsjö. Murare L. Lundström. Ar- 
betskarl J. Andersson. Waktmäst. N. 
P. Nilsson. Brandtmäst. A. Werner. 
Byggmäst. H. Borges. Hamnarbet. A. 
Yström. Hamnarbet. 0. Jönsson. Rep- 
slagare J. F. Jörgensen. Waktmäst. 
A. Malmros, Trädgärdsmäst. H. Möl- 
ler. Trädgärdmäst. G. Möller. Träd- 
gärdsmäst. Silfverberg. Postvakmäst. 
C. M. Sjöberg. Fönggevaldigor 6. R. 
Bundt. Båtförare Pål Jönsson. Färge- 
man G. Westergren. Skeppare J. Nils- 
son. Färgeman A. L. Andersson. Bygg= 
mäst. N. Andersson. Restauratör A. 
C. Sjöberg. Waktmäst. J. Petersson, 
Wäfmästare E. Sommer. Fånggeval- 
diger Malmstedt. Snickare N. Peters- 
son. Timmergs. J. Ekman. Fabriks- 
arb. J. Frisk. Smedges. A. Albreckts- 
son. Arbetare A. Pålsson. Mackinist. 
A. Lindgren. Slagtare P. Palm. Fa- 
briksförestöändare P. Nilsson Jern- 
svarfvare L. Lundgren. Jernsvarfvare 
O. Lundgren. Hofslagaregesäll 0. Sjö- 
berg. Qvarnegare N. W. Nilsson, Ma- 
chinarbet. A. Jönsson, 

(Forts.) 


mottagningsförmäga och utweckling till en häl⸗ 
ſoſam frukt blifwa rådande, få kan deraf wis⸗ 
ſerligen något godt komma; men allt braͤdſtör⸗ 
tande werkar förſtörelſe. De till ledamöter i 


nämnda komité utſedde perſonerna woro: hr 
Forsberg, prof. E. v. Schoultz, direktör J. N. 
Söderling, intendenten A. W. Malm, kammar⸗ 
junkaren M. Lagerberg, litteratzren M. Rus 
bensſon, dir S. A. Hedlund, d:r H. A. W. Lin⸗ 
dehn, Wiktor Rydberg, Axel Krook och M. R. 
Henriques. Wi känna ej huruwida komicen ſe⸗ 
dermera haft något ſammanträde. 

|| 


Endast en Knappnål. 


Berättelse af Esbjörn. 


Lilla Fina var 18 år, med uttrycks- 
fulla, bruna ögon, skär och hvit hy, en fyl- 
lig vext, och ett uttryck i det glada, ung- 
domliga ansigtet, som gjorde att man ovil- 
korligen såg två gånger på henne, om man 
händelsevis fick syn på hennes lilla trefliga 
figur. Hennes far var bara en simpel tim- 
merman; mor hade fullt upp att göra från 
morgon till qväll med att sköta hushållet 
och hålla fyra små barn hela och rena, och 
lilla Fina förtjenade ej så litet om året 
genom att sy handskar. Så der, nu kän- 
ner den benägna läsarinnan min hjeltinna 
och hennes familj. 

En vacker vårmorgon för en del år 
sedan stod lilla Fina framför sin toilett- 
spegel (en present af guffar Jönsson) sys- 
selsatt e att kring sitt täcka hufvud 
knyta den för svenska qvinnan egendom- 
liga hufvudbonaden, den koketta sjaletten. 
Efter flera fåfänga försök, åtföljde af en 
liten otålighet, lyckades det henne ändtli- 
gen att få rosetten bra och vacker, och 
med en förnöjd min besåg hon i spegeln 
sina händers verk. Hon var iklädd sin 
bästa helgedagsdrägt, och såg verkligen ut 
som en liten docka, snygg och nätt, men 
utan prål och grannlåter. 

Härefter kastade hon en afskedsblick 
öfver det anspråkslösa rummet, åt sybågen, 
kanariefågeln i buren och tvenne blomkru- 
kor, som voro symetriskt placerade en på 
7 sida om fägelburen. Detta var hen- 
nes lilla verld, de enda skatter hon egde 
på jorden. 


Med en vänlig nick vände bon dem 
slutligen ryggen, fattade en handkorg oeh 
skyndade mot dörren, Men just som hon 
öppnat den, kom hon att kasta en blick på 
golfvet i förstugan, och varseblef der en 
knappnål. Hennes hushållsaktighet bjöd 
henne att taga upp den, och sedan måste 
hon naturligtvis vända om för att fästa den 
i sin nåldyna. 

”Det betyder bestämdt något,” tänkte 
lilla Fina och trippade ut på gatan. ”När 
man skall gå ut och får vända om, så be- 
tyder det en olycka eller någon förtret- 
lighet. 

Lilla Fina var således skrockfull, men 
glad och så vacker sedan, att de förbigå- 
ende ej kunde underlåta att se efter henne. 
Detta gjorde henne likväl en smula fåfäng 
(förlåt, kära läsarinna, att jag ej, såsom 
romanförfattare vanligen bruka, vill göra 
henne till en engel). 

Intagen af ett ungt hjertas oskyldiga 
glädje skyndade hon sålunda från sitt hem 
vid Jerusalemsgatan förbi Caroli kyrka, öf- 
ver Östergatan och ned till promenaden. 
Hon föredrog att passera den framför den 
långa stengatan, emedan hon då på samma 
gång fick njuta af den friska vårluften och 
af träden, som nu höllo på att utveckla si- 
na skuggrika kronor. 

Dessutom var det så roligt att se på 
Lerberg, som i detsamma kilade förbii sin 
grönlandskajak, att betrakta några små 
verldsborgare, som med den mest spända 
uppmärksamhet med ögonen följde alla rö- 
relser af ett gungande flöte, att se hur mud- 
derverket oförtrutet arbetade på kanalens 
fördjupning; emellanåt måste hon kasta en 
nyfiken blick på de förbigående, isynnerhet 
frumtimren, hvars toiletter noga granska- 
des. Nere vid hamnen spelade de bruna 
ögonen omkring på allt hvad som tilldrog 
sig, såväl på vatten som land. 

Men hunnen till jernbron stannade hon 
plötsligt. Hennes kind blef hvit som snö; 
glädjen i det milda anletet förbyttes i en 
förskräckelse, som: gränsade till ångest. 


"Hvad hade då händt?” frågar läsaren 
förvånad, och på denna fråga får jag svara 
(men skratta ej): hon hade tappat sin näs- 
duk. I ena hörnet af densamma voro de 
två rdr inknutna, för hvilka hon af modren 
fått i uppdrag att köpa sill. 

Den första obehagliga passiva känslan 
lade sig snart, buru skulle hon nu bära 
sig åt för att ersätta den gjorda förlusten? 
En sådan fråga var ej lätt att besvara för 
den . flickan, men tanken födde lust 
för handling, och med stora steg återvände 
hon samma väg, som hon kommit. 

»Förargliga knappnål!” mumlade hon 
skyndande tillbaka med blicken fästad på 
marken, men ingen näsduk syntes till. Den 
var och förblef borta, och slutligen stan- 
nade hon så hedröfvad, att det nödvändigt 
måste väcka medlidande hos hvar och en, 
som varseblef henne. 

Detta var förhållandet med en ung man, 
som i detsamma kom gående aléen framåt. 
Först betraktade han flickan, och derefter 
följde hans blickar sökande hennes utefter 
jorden. Han blickade ånyo upp, samt gick 
slutligen tvekande fram till henne, lyfte 115 
mössan, och sade med en ton, som röjde 
både medlidande och blyghet: 

”Om förlåtelse — fröken ser så ledsen 
ut — kan jag vara till någon tjenst?” 

Frökenstiteln bevisade att han var be- 
lefvad och följde med sin tid, och den er- 
bjudna tjensten, att han egde ett godt 
bjerta. 

Jag tackar,” stammade lilla Fina, rod- 
nande ända upp till härfästet. Jag är så 
ledsen derför att jag tappat bort pengar, 
som jag skulle köpa sill för.” 

”Det var mycket ledsamt,” svarade den 
unge mannen, ”men inte omöjligt att af- 
hjelpa. Om jag får lof så skall jag stå 
till tjenst.” 

Lilla Fina blickade upp till honom lik- 
som hon sett framför sig en engel från him- 
melen. Hoppet log åter ur hennes ögon, 
och dessa voro mäktiga att röra stenar, 
huru mycket mer en ynglings eldfängda 
hjerta. Han stod der helt förlägen, men 
denna känsla lade sig, då lilla Fina tve- 
kande sade : 

”Men jag vet inte, vi äro ju alldeles 
obekanta.” 

(Forts.) 


(Inſändt). 
Charad. 
Ack, hur fkönt att i grönſkande lunden 
Fit i ſtymningsſtunden 
Tömma pokalen i gladt brödralag! 
Men än mer ſällhet mitt för ſta att wara — 
J Nanna den rara, | 
Så tjufande ſtön, med få täcka behag — 
När twenne bokſtäfwer tillſättes mitt andra; 
Hur ſorgligt att wandra 
J detta dunkel på jordlifwets ftråt. 
Mitt hela utaf barrikader omgifwet, 
Ha ſtormade blifwit 
Af dem, fom ej nöjt fig med ytlig grannlaͤt. 
— n. 


Uttydning till charaden i föreg. nir: Dansmuſik. 


Blickar i Tittſkaͤpet. 
Solo⸗ſängaren. 
(Ur Norrk. Tidn.) 

För några är ſedan, under mitt wiſtande i huf⸗ 
wudſtaden, gick jag en Söndagsmorgon att beſöka kon⸗ 
toriſten X., med hwilken jag några dagar förut hade in⸗ 
gått foſtbrödralag (druckit brorſtäl). Ofwerallt på ga 
torna war det tyſt och ſtilla, men när jag kom i närhe⸗ 
ten af hans boſtad, träffades mitt öra af hemfka nödrop 
och klagoſkrän, hwilka tilltogo, ju närmare jag nalkades 

uſet. 

) Jag tänkte ftrart, att någon war nära att bli mör: 
dad, och att denne någon möjligen kunde wara min wän 
X. Beſtört ruſade jag uppför trappan. J braͤdfkan 
Höll jag på att ſpringa omkull en awinlig tjenſteande, 
fom war på wäg utför trappan. 

— Kors, hwad herrn har braͤdt! — utbraft flickan. 

— Hpwad ſtaͤr på? — utropade jag — Laͤngt ut 
på gatan fick jag höra de förfärligaſte jemmerrop - 

— Ah, 'det tror herrn bara“ — fade pigan. — 
Inte är det något farligt, inte. Det är bara bokhäaͤlla⸗ 
ren, fom fkriker, efter wanligheten. 

Lugnad fortſatte jag min wäg uppför de aͤterſtaͤende 
trapporna. ; (Sa 

Några ſekunder före min entré tyſtnade ſkriket. 


— God dag, min fina, emaljerade bror! — ut: 

ropade X., när jag inträdde — du kommer juſt la⸗ 
om. 

5 — Hur få ? — genmälde jag — biuder du kan⸗ 


hända på något? 5 b 
—Biuber 2. jo, det kan du ge dig Beelze⸗ 
bub paͤ. 


Det wattnades mig redan i munnen, men mina il- 
luſioner ſkingrades genaſt, ty wännen X fortſatte: 


— Dä jag ſäger bjuder, få får du inte winka på 
naͤgot materielt. 
— Nej du! .. . men här har jag etwas feines“ 


— fade kontoriſten och wiſade mig ett nothäfte. — 
Aria ur Trubaburen . ſtulle tro att den 111 5 
— Ja, nog duger den, alltid . . . men düůu 
är du ſaͤngare! 
— Soloſaͤngare, min bror — ſwarade X. med ett 
öfwerlägſet fmåleende. Du må tro, att jag har en mag⸗ 
nifik rst . . klangfull .. . och ſtark, ſen ... tar 
höga B med bröſtröſt .. och falſetten fen . . . den 
går ända in i h—e, faſt jag 55 anwänder den 
tar hela bundten 'i bröſt.“ — Numera är jag äfwen 
dugtigt uppſjungen ... tar 3 timmar i weckan för Oh⸗ 
wenſchre. 


— Skå! 
— Ja, man wet inte hwad ſom kan inträffa — 
tillade min wän, med en nobel axeltryckning. — Arnold⸗ 
fon ſjunger wißt inte få illa ... faſt 115 inte har 
min röſt . 
— Concedo! — mumlade undertecknad. 
— Men karben kan wäl inte ſtä ut i ewighet, hel⸗ 
ler . är wäl ſnart utſſungen „ tenorer wåra inte 
på tråd . . . och får jag bara en liten paͤſtötning, få 

man maͤſte wäl uppoffra fig för det allmänna bä⸗ 


6 

— Hwa falls? — Allmänna bäſta? 

— + +». ehuru det är bra haͤrdt, när man annars 
kunde ha godt hopp, att få ingå i firman Brackman & 
Bogelftråmm. 

— A 


Jo, du! — ſade kontoriſten, och tummade fjelf- 
förnöjd fina engelffa poliſonger — jag är till hälften 
förlofwad med mamſell Vogelſträmm .. och näſtan 
bror“ med hennes far. — Allt det der har jag min 
präktiga röſt att tacka för. 

— Gratulerar. 

— Flickan är wißt inte wacker; twärtom . . . hon 
är mycket ful... Men för attan tuſan! ... här 
kade och pratar ... och glömmer bort det wig⸗ 

gaſte. 

Nu framtog min wän K. en ſtämgaffel, och efter 
mycket bråt och beſwär, fick han ſlutligen fatt på den 
rätta tonen. En rysning genombäfwade hela min wa⸗ 
relſe, ty jag anade hwad komma ſtulle. 

— Hör nu på! — utropade den blifwande primo 
amoroso, i det han klarade ſtrupen med några inferna⸗ 
liffa löpningar. 

Jag förſökte att ”mota Olle i grind”, och yttrade 
derföre: 

— Tuſen tack, min bror, men den der arian har 
jag hört få många gaͤnger ... 

Men det är en utmärkt gentil bit. 6 

— Men jag har hört den ſjungas både af Arnolds 
fon och Stenhammar ... för att inte tala om Rich⸗ 


— Och fen fjunger jag den med en fån förb. 
ſmak, du. 

— Deßutom har jag hört Olle Strandberg ſſunga 
den fom konſertnummer. 

— Har du hört mig ſjunga den? 


— Nei .. . men jag har hört den för poſitiv. 
— Men du har inte hort mig ſjunga den — en⸗ 
wiſades X. 


— Hans tändnälsſalfwor blefwo mig för ſtarka. 
Jag maͤſte rymma fältet, d. w. ſtanna qwar för att lå 
ta honom fördunkla Arnoldſon. 

Morgonkonſerten började. Utan ackompagnement, 
hwilket betydligt förhöfde röſtens ſträfhet, utbraſt det 
muſikaliſta owädret. Fönſterrutorna dallrade, unperteck. 
nad befann ſig ungefär fom i ſtark ſiögaͤng, och hjelte⸗ 
tenoren“ puſtade i ſitt anletes ſwett, och dunkade på fom 
en ſtaͤngjernshammare. 5 I 

J början fatt jag och betraktade mina ſtöflar med 
en reſignerad min, men twingades ſlutligen af en hög 
uthållande ton, att kaſta en blick på ſänggren. 

Du milde Apollo, ſä han ſäg ut! Ogonen hotade 
att tränga ur fina hålor, munnen liknade ett ”ginuns 
gagap“, och ſwetten ſtrömmade i floder utför hans an⸗ 
igte. 
5 Andtligen war pinan öfwerſtäͤnden, och flaͤſande ka⸗ 
ſtade fig ſängaren i en gungſtol, under det han ut⸗ 


ropade: 6 5 

— Bravo! ... charmant! ... fällan har jag 
warit wid få god röſt, fom i dag. Eller hur tycker du, 
min fina, emaljerade bror? — Hur lät det? — Skulle 
ödmiukaſt tro, att man 'klämmer till.“ 

Jag ſwarade (wisligt (ihaͤgkommande Kellgrens yt: 
trande om dåren: Men buga dig få djupt, att han ej 
fer dig le!“) e 

— Jo, min bror, jag är ee högſta grad 
förwänad. En ſaͤdan röſt har jag aldrig hört maten 


till. (Och nog war det fannt!) Jag ſäger inte mera, 
men 115 Aunoldſon hade hört dig, få fkulle han beſtämdt 


(öfwer din miſerabla röſt 


ha ſpruckit af förargelſe . 
— tillade jag för mig ſſelf). e 

Men wännen X. uppfattade min kritik fraͤn den bes 
römmande fidan, och utropade derföre, i det han nådigt 


lkappade mig på axeln! 


— Jag märker att du är muſikkännare ... och 
derföre ffa wi äta en bättre frukoſt tillſammans! 
Jag wägrade ej — 2 frukoſten gaf mig werkligen 
e 


revanche för morgonens wedermöda. 


En herre ſom hade i ſin tjenſt en mycket glömſt 
betjent, mäſte alltid uppſtrifwa i en anotationsbok för 
bonom hwad han ſtulle uträtta. Gående en dag utåt 
landet med betjenten efter fig, raͤkade husbonden falla i 
ett dike, ſom war fullt med watten; han ropade på be⸗ 
tjenten om bjelp, men denne i ſtället för att ſtynda till 
hielp, ſtrek: ſtopp litet jag ſtall fe om det är antecknadt 
i min annotationsbok.“ 


Daͤ den gamle Rotſchild erhöll ett beſök af depute⸗ 
rade från Jubderne i Jeruſalem med anhållan, att han 
åter wille upprätta Dawids thron ibland dem, ſwarade 
han: „Jag will hellre wara konungarnes jude, än ju⸗ 
darnes konung.“ 


BIKUPAN. 


Tidning för Arbetare. 


Bed och Arbeta. 


Wälmäga, Bildning och Nöje: i 


Enighet ger ſtyrka 


— 


Redaktör och anſwarig ut 1 3 7 
Mer 1. Aub. Ahtre)ß). Fredagen den 22 Januari. 2 Senft lng 1869. 
Prenumerationspris för är 3 rdr, halfår 1: 50, qwartal 75 öre. Utkommer hwarje helgfri Fredag kl. 5 e. m. 
Predikotur. Malmö. utförda, dels att wiſas i ſtereoſtop, dels] taga följande wärderika böcker ſtänkte af: 


Söndagen Septuageſima. 

J Sit Petri Kyrka: J Otteſängens ſtälle 
hålles Katekesförhör med dem fom bo på 
Södra Förſtaden. 

Högmesſan: Proſten Olin. 
Aftonſängen: Stadskomm. Wahldorff. 

J Caroli Kyrka: I båda Högmesſorna: S. 
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J Misſionsſalen, Sſtergatan N'r 17: Bibel⸗ 
A kl. 6 e. m., ſamt näſta Torsdag kl. 
2 8 e. m. 


Minnesliſta för weckan. 

Hundſkatten, 5 rdr rmt, inbetales 
under denna maͤnad den 28, 29 och 30 
kl. 10—12 f. m. 4 Drätſelkammarens 
kontor i Rädhuſet. 

Faſtighetsegare inom ſtaden erinras 
att i morgon Lördag den 22 erlägga af⸗ 
giften till wattenwerket & Drätſelkamma⸗ 
rens kontor. 

Uppbörden af afgifterne till St 
Petri kyrkokasſa emottages af Kyrkoin⸗ 
ſpektoren den 25—30 dennes kl. 9—12 


f. m. 

Lörd. d. 23 kl. 11 f. m. Auktion & en 

del Almträd och Poppelpil i 

Djurslöf hos Wilhelm Björk⸗ 

man. 

kl. 12 Auktion & egendomen 

Nir 1 Brännemölla ſamt Nir 

19 St. Swedala. 

kl. / 8 e. m. ſammanträder 

Malmö arbetareförenings ſiy⸗ 

relſe. 

Mänd. d. 25 kl. 11 f. m. Auktion & förs 

ſtadsaͤboen Carl Nilsſens hus 

och tomt Nir 5 ſödra före 
ſtar sgatan. 

kl. 7 e. m. utlåning af böc⸗ 

ker från Malmö arbetareföre⸗ 

nings bibliothek. 

Tisd. d. 26 kl. 7 e. m. inbetalning af 
qwartalsafgiften i Malmö ar⸗ 
betareförening till uppbörds⸗ 

. komitéen. 

Onsd. d. 27 kl. 7 e. m. ſammanträder 

Malmö arbetareförenings han⸗ 

delskomite. 

kl. 10 f. m. Auktion wid 

Malmö Hjelpkontor. 

Torsd. d. 28 kl. 7 e. m. inbetalning af 
qwartalsafgiften i Malmö ar⸗ 
betareförening till uppbörds⸗ 
komitéen. 


Jernbantäͤgen afgä från och 

med den I:ſte Delember 1868 

das lien ſaͤlunda: 

från Malmö kl. 7,0“ f. m., 9,5/ f. m. 
(utom Sön. och helgedagar), 10,“ 
f. m. BO e. m. och 5,“ e. m.; 

ank. till Malmö kl. 9,45“ f. m., 11,15 
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f. m. 12,10“ e. m., 4,5 e. m. (utom 
Sön⸗ och helgedagar) och 7,7“ e. m. 
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Undervisning för fångar. 
Under denna rubrit framhåller en inſän⸗ 
dare i Aftonbladet nödwändigheten af att 
i wåra fängelſer inrätta ſkolor för fän⸗ 
garne. Brottet härleder fig från okun⸗ 
nighet, reſonerar han, och derför eger ej 
ſtaten rätt att, undandraga underwisniyg 
fraͤn dem, ſom genom fina brott förlorat 
de medborgerliga men ei de menſtliga 
rättigheterna. Han föreſlaͤr widare, att 
föreläsningar ſtola dagligen haͤllas i 
hiſtoria och naturkunnighet, ſamt att cell⸗ 
faͤngarne ffola haſwa tillgång pa dylika 
böcker. Koſtnaderna ſtulle för en gång 
uppgå till 18,000 rer för inköp af böcker, 
ſamt ſedan cirka 18,000 rdr om året, 
att utgå med 400 rdr ät 45 föreläſare. 
Sålunda ffulle humaniſtiſt bildning bi⸗ 
bringas de olydlige, ſamt bereda infteg i 
deras hjertan för religionens ſonningar. 
Om fången på detta ſätt winner aktning 
för fig ſjelf, erhaͤller ſtaten en ſtörre winſt 
än de medel, fom fålunda uppoffras. 
Inſänd. tror äfwen att en ännu ſtörre 
beſparing i faͤngwärdens utgifter ſkall upp⸗ 
komma genom dem, fom räddas från 
brottets bana, dä de inhämtat kunſtaper. 
Slutligen uppmanar inſänd. någon riks⸗ 
dagsman att wäcka motion i ämnet. 


Riksdagen är öppnad. Konungens 
trontal innchöll lfte om ätſtilliga behöf⸗ 
liga reformer, ſamt witsordade landets 
fredliga förhållande till Europas öfriga 
ſtater. Till talmän äro de, fom wid före⸗ 
gående riksdag beklädt desſa platſer, ut⸗ 
nämnde, nemligen i förſta kammaren 
grefwe Lagerbjelke och f. d. landshöfding 
Faͤhreus, ſamt i andra kammaren biſtop 
Sundberg och kapten Mannerſkantz. Rege- 
ringens propoſition om ſtatswerkets till⸗ 
ſtaͤnd och behof föreſlaͤr en förökad be⸗ 
ſtattning af emellan 3 och 4 millioner. 


Ekonomiſkt. En af de wärſta olä⸗ 
genheter, fom en husegare har att kämpa 
emot, är träſwampen, ſom angriper tim⸗ 
ret i bygningarne. Den uppkommer wan⸗ 
ligtwis af ſuktighet och briſt på friſt luft 
och ljug, och framträdertiſynnerhet på det 
underſt warande timret i wäggarne och 
på golſbjelkarne ſamt underſidan af golf⸗ 
bräderna. Mängfaldiga medel ha före 
ſlagits emot denna ſwamp, men den har 
wanligtwis trotſat dem alla. Nu med⸗ 
delar en tyſt fabrikskemiſt, att han i ſo⸗ 
dakalken, en blandning af ſoda och kalk, 
har funnit ett förträffligt medel deremot. 
J hans laboratorium woro alla golfbrä⸗ 
der förſtörda af träſwamp, men genom 
att upptaga bräderna och ſprida ett lag 
ſodakalk öfwer fyllningen, innan de nya 
bräderna paͤſlogos, har han aͤſtadkommit 
att under 5 årg tid ingen ſwamp wiſat 
fig. Af de gamla bräderna lades på för- 
ſök några få ftyden på igen och äfwen 
från desſa har all ſwamp förſwunnit. 


Fotografibilder af Malmö ar: 
betareförenings feſtſal. Den för 
fin ſticklighet kände fotografen hr C. von 
Scharengrad har på ett ſärdeles lyckadt 
ſätt fotografierat föreningens feſtſal, få 
dan den war dekorerad wid feſtligheten 
den 3 dennes. Desſa bilder, hwilka äro 


i manligt viſitkortformat, tunna erhållas, 
de förftnämnde mot 84 öre fiyder ech 
de ſednare till 50 öre. Säkert ſtola med⸗ 
lemmarne med glätje begagna fig of detta 
tillfälle att förfteffa fig ett minne från 
den wackra feften. 

Induſtrielt. Kommerskollegii be 
rättelſe angående fabriker ech manufaktu⸗ 
rer ſamt husflöjder och handtwerkerier 
i riket aͤr 1867 meddelar bl. a. följande: 
Antalet fabrike⸗ och manufakturinrättnin⸗ 
gar uppgick till 2,258, wid hwilla 30,297 
arbetare woro ſysſelſatta. Af desſa ar- 
betare wore 7,702 qwinnor öfwer 18 
årg älder och 5,694 barn under 18 år. 
De fleſta arbetarne woro anſtällda wid 
mekaniſta werkſtäderna, ſom ſysſelſatte icke 
mindre än 4.502 perſoner. Dernäſt kom⸗ 
mo i afſeende på antalet arbetare klädes⸗ 
fabriker, bomullsſpinnerier och tobaksfa⸗ 
briker. 

De wigtigaſte fabriksgrenarne haſwa 
warit följande, med tillwerkningswärden 
af: ſockerraffineringe werken 13,186,728 
rdr, bomullsſpinnerierna 12,107,254 rdr, 
klädesfabrikerna 9,368,349 idr, mekaniſta 
werkſtärerna 7,474,434 rdr, tobokefabri⸗ 
terna 5,933,715 ror, bomullswäfnadsfa⸗ 
brikerna 4,700,418 rdr, pappersbruken 
4,065,848 rdr, läderfabrikerna 3,872,847 
rdr, glasbruken 1,623,384 rtr, oljeſla⸗ 
gerierna 1,420,944 rtr, ſaͤp⸗ och twaͤl⸗ 
fabrikerna 1,299,429 rdr, porslinsfabri⸗ 
terna 986.225 ror, och tändſticksfabri⸗ 
kerna 918,875 rdr. 

Omſättningen af fabriksinduſtrien har 
under är 1867, likſom under föregående 
aͤr warit ſtörſt uti Göteborgs ſtad med 
Bohus län, Stockholms ſtad, Norrköping 
med Oſtergötlands län, ſamt Elfsborgs 
och Malmöhus län. 

Hus ſlöjd idkas i ſtörſta ſkala inom 
Elfborgs län. Enligt länsſtyrelſens upp⸗ 
gift har den i nämnda län bedriſna till⸗ 
werkningen af bomulls⸗, linne: och ylle⸗ 
wäfnader uppgått till en qwantitet af oms 
kring 13 ½ millioner fot, hwilket utwiſar 
en minſkning emot år 1866 af mer än 6 
millioner fot. J de öfriga länen der wäf⸗ 
nadeflöjden utgör en hufwudſakligare bi⸗ 
näring, nemligen Gefleborgs, Weſternorr⸗ 
lands och Hallands län, uppgifwes linne⸗ 
och vllewäfnarstillwerkningen hafwa ut: 
giordt omkring 410,000 fot eller 100,000 
fot mindre än 1866. 

Handtwerkerierna ſysſelſatte: i ſtäder 
med egen domsrätt 24,049 perſoner; i 
ſtäder lydande under landsrätt ſamt i lö⸗ 
pingar och på landet 14073 arbetare. 

Unge Damers Ledſager“ är 
namnet på Len lille nydelig Symaſtine“, 
hwilken i Köpenhamn ſäljes till det bil: 
liga priſet af 9 riksbanksdaler = 18 rdr 
ſwenſtt. Den ſtkall lemna en wacker ftid- 
ſöm, wara lätthandterlig och icke erfordra 
ſtörre utrimme än att den kan föras med 
i fickan, ſäger L. Korr. 


Malmö 


Arbetareförening. 
Bokſamlingen, fom ſtändigt er⸗ 
håller bid rag, har nu ſednaſt fått mot⸗ 


ſtarswärderingsmannen Isberg “Swen⸗ 
ffa Jägareförbundets Nya Tidſtrift“ 4 
häften; landtmätaren Ohrſtröm, Nor⸗ 
diſta Toflor“ 7 häften; dir B. Cron⸗ 
holm, “Hans, fom kom i folkhögſtolan“, 
„Om ögat” 3 delar, “ Om det menſtliga 
arbetet” 2 delar, “ Hufwudſumman af all 
lärdom”, Folkbladet“, "Freja 1855%C, 
„Om arbetsklasſen“,“Homeros Or yseia“, 
Wintergwällen“ 2 delar, “Hwarſöre och 
Derföre“, „Folkbladet“, „Portföljen“ 
flera årg. Taflor ur arbetarens lif.“ 


Teater. Genom komitens för bild: 
ning och nöje förſorg är öſwerenskom⸗ 
melſe träffad med hr Elfforß att Lörda⸗ 
gen den 30 giſwa en repreſentation en⸗ 
daſt för föreningens medlemmar. Sa⸗ 
longen är upplåten för få billigt pris, 
att biljettpriſerna funna nedſättas till 
nära bälften. Meningen Härmed är att 
förſtaffa föreningens medlemmar ett bil⸗ 
dande nöje för billigt pris, en omtanka 
fom medlemmarne ſäkerligen ſkall hålla 
ſtyrelſen räkning för. För öfrigt hän⸗ 
wiſa wi till annonſen. 


Några ord om handtverks- 
lärlingars uppfostran, 

Men han kan arbeta”, förklarade en 
mästare, då det talades om huru bans 
lärgosse var okunnig; ban kan arbeta 
lika mycket som en gesäll och jag kan 
sätta honom till hvilket arbete som helst”, 
Ar detta icke ett vackert loford om en 
13 à 44 års yngling? Säkert erfar yng- 
lingen härvid en känsla af stoltbet; han 
känner sig kunna något, ban lyftar sin 
arm och trotsar alla skolfuxar i verlden, 
ty ban vet att han har märg i benen. 
Hvad fordrar man annat af en lärling 
än att han skall kunna arbeta? Derföre 
erbåller han ju föda och berberge. Pa 
samma sätt underhåller bonden sina dra- 
gare. Men, invänder man, han får ju 
äfven lära eit yrke; han får lära att 
arbeta. Detta är visserligen mycket godt, 
och genom arbetsförmåga skaffar man 
sig oſta fram i verlden. En väsendtlig 
sak vid det menskliga arbetet är likväl 
den personliga viljans bestämmelse. Der- 
uti skiljer sig detsamma från det djuri- 
ska slafarbetet eller det maskinmessiga, 
som endast drifves af en tvingande kraft. 
Viljans och karakterens utbildning måste 
betraktas som menniskans vigtigaste an- 
gelägenhet i hennes uppfostran. Det fin- 
nes tusendetal af menniskor som hafva 
lårt vissa färdigheter vid arbetet, och 
dock förmå de hvarken använda sin ar- 
betsförmåga rätt eller genom densamma 
göra sig och menskligheten något gagn; 
emedan de sakna den karaktersfasthet, 
viljekraft och inre sedliga drift som be- 
stämma menniskans handlingar. 

När en yngling får lära ett handtverk 
är det mycket sällan att det kommer i 
fråga, huru bans personliga karakter ut- 
bildas. Och det händer derföre ofta att 
han som man, eburu han eger den största 
fårdighet i sitt yrke, likväl förblir en 
osjelfståndig viljelös varelse hela sitt lif. 
Den gamla skråtiden fostrade många så- 


dana subjekter; men ännu är den gamla 
andan icke utrotad. Man vill hafva nytta 
af sina lärlingar, utan att bekymra sig 
om att de förvärfva sådana egenskaper, 
som göra dem nyttiga för sig sjelfva och 
samhället. 

Till följd af fattigdom tvingas föräldrar 
ofta att i förtid taga gossen ur skolan 
och sätta honom i lära eller på fabrik, 
Kunskaperna äro i så fall mycket knapp- 
händiga; det återstår ännu mycket, som 
måste inhemtas. Skall nu hans tid ute- 
slutande upptagas af hvad man kallar ar- 
bete, så har han erhållit en mycket ofull- 
ständig uppfostran. Det är således i för- 
sta rummet en ovilkorlig pligt för mästa- 
ren eller arbetsgifvaren att sörja för att 
någon skolundervisning fortfarande kom- 
mer den minderärige ”arbetaren” till del. 
Arbetstiden måste så inrättas att en be- 
stämd tid blir ledig för honom att be- 
söka skolan. Så kallade aftonskolor äro 
visserligen bra, men må man blott be- 
tänka, att den ofta tunga arbetsdagen så 
medtaga krafterna, att på samma gång 
kroppen är utmattad, är håg och lust 
för intellektuelt arbete försvagad. - Själen 
har förlorat sin liflighet och spänstighet 
för tankens öfning. Mera naturligt och 
fruktbärande för undervisningen vore om 
denna meddelades på en tid af dagen, 
då de fysiska krafterna ännu voro friska ; 
det kroppsliga arbetet efteråt skulle i 
stället för en börda blifva en hälsosam 
omvexling och uträttas med mera frisk- 
het. På vissa ställen i utlandet har man 
derföre isynnerhet för barn som arbeta 
vid fabrikerna inrättat skolor der barnen 
tillbringa halfva dagen med att inhemta 
kunskaper i hvarjehanda ämnen. I hvarje 
större samhälle borde finnas en skola så 
inrättad att lärlingar och fabriksgossar 
vissa timmar på dagen kunde erhålla un- 
dervisning; och arboetsgifvare eller de 
som i sin tjenst hade omyndiga ynglin- 
gar skulle vara skyldige att hålla dem 
till denna skola. Ideen om folkhögsko- 
lor skulle här finna en förträfflig tillämp- 
ning. / 

Under sjelfva arbetstiden kan äfven 
mycket göras för lärlingens uppfostran. 
Den mekaniska färdigheten vid utförandet 
af ett arbete är som vi förut nämnt icke 
ensamt tillräckligt för att vara en god 
arbetare. Vär tid är uppfinningarnes tid, 
har man med rätta anmärkt, arbetsmetho- 
derna undergå ständiga förändringar, na- 
turens rika förråder framdragas allt ym- 
nigare i dagen, konkurensen, täflingen 
uppdrifves, och det blir således nu mer 
än någonsin nödvändigt för handtver- 
karen att kunna noga beräkna och kon- 
trollera sina arbeten, så att man vet 
icke blott hurudant arbetet skall 
göras, utan äfven till hvilket pris det 
med förtjenst kan göras. När nu någon 
lär ett yrke så bör han väl äfven få nå- 
gon insigt häruti. Men detta skulle ju 
blifva allt för omständligt, om en mästare 
skulle för sina lärlingar förklara allt som 
åtgår till ett arbete, menar man. Detta 
är väl sant, men af de tvenne faktorer 
som betinga arbetets värde, nemligen 
materialierna dertill och arbetstiden för 
detsammas utförande, är den sednare sa- 
kerligen svårast att bestämma; emedan 
denna relativt beror på personens arbets- 
förmåga. Denna är mycket olika, som 
man vet, och låter icke så lätt kontrol- 
lera sig. För att beräkna erforderliga 
materialier behöfver man endast taga 
reda på de bestämda priserna. Arbets- 
tiden måste på annat sätt beräknas. 

Om en yngling genast vid sitt inträde 
på en yrkesbana fick börja med att föra 
dagbok öfver sitt arbete, skulle han deri- 
genom vänjas vid ordning, samt erhålla 
en bestämd insigt af tidens användning. 
”Tid ar penningar” heter det, och genom 
ordning och punktlighet vinner man tid 
till mycket; men endast genom att nog- 
grannt hålla räkenskap öfver sina hand- 
lingar kan man ernå ordning. Se huru 
noga dessa saker höra tillsammans, Hvad 
är många menniskors olycka? Jo, att de 
icke hafva insett detta. Den personliga 
karakteren, menniskans vilja och kraft 
till handling, den moraliska känslan, bero 
så väsendtligen af huru man fattat och 
öfvat sig i den dygd som kallas ordning. 


Genom att dagligen så att säga bokföra 
sitt arbete lär man sig rätt uppskatta 
arbetets och tidens värde. 

Vi hafva hört af personer som börjat 
en sådan bokföring att de tillskrifvit detta 
en stor orsak till deras framgångar i lif- 
vet. Man beskyller i allmänhet sven- 
skarne för attlättsinnigt umgås med pen- 
ningar; en följd af ett obetänksamt och 
beräkningslöst lif, då man ej håller reda 
på hvarken tid eller penningar. Utland- 
ningen år mera klok i detta afseende. 
Arbetaren vet att beräkna sitt arbete, sin 
tid och sina penningar för att dermed 
göra den bästa användning. Hos oss är 
man icke så noza med hur det går, man 
tager det så der på en slump. 

Deruti skulle ligga en driffjeder till 
öfning i kunskaper om ynglingen måste 
uppteckna hvad han uträttar. 
derigenom lära sig färdighet i skrifning 
äfvensom räkning. 'Mästaren hade dess- 
utom en beståmd uppgift på hvad arbete, 
som verkställdes, huru lång tid som åt- 
gått dertill samt visste till följd deraf 
både hvad han borde betala arbetaren 
geh sjelf fordra för arbetet 

Äfven i moraliskt hänseende är en så- 
dan dagboksanteckning af stort inflytan- 
de; ty en person som lärt sig ordning 
och ständigt häller räkenskap med sig 
sjelf blie lika pålitlig, redbar och skyr 
sådant som kan skada honom. 

Måtte de som halva ynglingar i sitt 
arbete icke blott sörja för, att de blifva 
duglige arbetare i afseende på den meka- 
niska fårdigheten, utan att äfven deras 
kunskaper ökas och alt deras personliga 
karakter utbildas till det goda oeh till 
sann bumanitet. Det skulle i sanning 
icke gifvas så mänga skeppsbrutne på 
både moralitet och förmåga att. slå sig 
fram 'i verlden, om de i sin ungdom 
erhållit någon ledning. Och bör arbets- 
gilvare, som profitvrar af arbetarens kraf- 
ter och ansträngningar ej äfven återgälda 
detta med en faderlig omvårdnad åtmin- 
stone om de ännu äro omydige ? 


Gossen och Filosofen. 
En fyraårig gosse satt tyst en aftonstund 
Och häuryekt blicken böjde mot fästets stjer- 
nerund. 
En filosof det märkte och sporde gossen så: 
»Hvad är som dig förtjusar, hvad tänker du 
uppå 2? — 
”Jag tänker på hur vackert, det är i himlen, 
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En sådan klarhet strålar och lyser utanpå,” — 

”Tack, gosse, för de orden,” den lärde sade 
ömt; 

”Jag länge tänkt och forskat, men denna 
tanke glömt.” 


Lunds nya arbetareförening firade i 
ſöndags på Stadshuſet fin inwigningsfeſt. Denna 
war färdeles lydad. Omkring 400, till ſtörſta 
delen qwinliga medlemmar, woro närwarande. 
Salen war ſmaffullt dekorerad. J fonden, der 
talareſtolen war uppſtälld och på hwilken ſednare 
befanns anbragt en lagerkrans och en lyra; ſyn⸗ 
tes Sweriges wapen omgifwet af flaggor i de 
ſkandinaviſta färgorna. Widare hade man upp: 
ſtällt granar med ljus uti, ſamt krukwexter på 
ſidorna af talareſtolenz hwilket gaf ät det hela 
en mycket intagande anblick. Muſikläktaren pryd⸗ 
des af en wapenſtöld med Lund“ och hängande 
fanor i hörnen. Ordf. öfwerſtelöjtnaut Eng⸗ 
man wälkomnade i ett hiertligt tal de närwa⸗ 
rande och paͤpekade målet för föreningens ſträf⸗ 
wande wara att höja arbetaren i ekonomiſkt och 
ſocialt hänſeende, dock få, att arbetaren icke borde 
ſtälla fig i oppoſitiou mot ſamhället. Härefter 
föredrog vice ordf. redaktör Bülow ett wäl förs 
fattadt poem; redaktör Björling framförde en 
hälsning från Malmö arbetareförening. Danſen 
började och fortgick med mit och gamman, emel⸗ 
lanät tog man ſig ett glas punſch eller drack en 
kopp kaffe, den angenämaſte glädtighet i förening 
med ordning och inbördes frid war rådande 
På aftonen förekommo ännu nägra tal, hwarwid 
redaktör Weſtenius frän Malmö och redaktör 
Bülow ſamt adjunkten Sonden uppträdde; Se⸗ 
dermera framſade prof. Hamilton ett poem ur 
Finrik Ståls Signer, Nir 15 Stolt, hwarjemte 
några efwe“ utbringades. Deßutom utförde 
borgareſängföreningen ätſtilliga anfläende ſänger 
mellan danſerna. 


Wid Hedemora ar betareförenings 
ordinari ſammanträde den 3 dennes waldes ſty⸗ 
relſe för 1869; hwilken ſtyrelſe äfwen ſtall wara 
befullmäktigade i föreningens ſiuk och begraf⸗ 
grafningshielpkasſa. Wid ſamma tillfälle diſtu⸗ 
terades och antogs ſtadgar till en i. k. folkbank, 
under benämning Hedemora Arbetareförenings 


Han skulle 


dels, enligt min åfigt, ej alldeles oberät⸗ 
tigad från oponentens ſida, hwarför man 
mer kan rätna den till en tilljällighet, än 
ett öſwerlagt anfall. Detta få mycket 
heldre, fom opoſitionen ſtedde från en 
man, fom är tänd för fina liberala äſig⸗ 
ter; det hela war egentligen endaſt en 
meningsſtrid. 

Feſten war lyckad: dekorationerna 
woro ſmakfulla, danſen liflig, ſängerna 
wäl utförda och glädjen ſtod högt i tar 
ket. De enda anmärkningar man med 
ſtäl kan göra äro, att trängſeln och wär⸗ 
man woro lika Serin men desſa 
fel kunde ej med bäſta wilja i werlden 
afhjelpas. J ſitt inwigningstal fram⸗ 
höll ordföranden nödwändigheten af att 
ſtälla föreningen på en ſolid baſis, att 
werka för wälmäga, bildning och nöje, 
ſamt ej ſtälla fig fiendtligt emot ſam⸗ 
hället. Preogrammet war mycket klokt och 
om det följes, ſtall föreningen ſäkerligen 
hafwa en framtid. Afwen genom vice 
ordförandens verſer lyſte ingenting rödt, 
fom kunde uppwäcka fruktan. Allt war 
liuſt och leende ſamt utmärkte fig för ett 
beuadranswärdt lagom. Redaktör Björ⸗ 
ling, fom framförde en lycköaſtan från 
Malmö arbetare örening, lade medlems 
marine det wälbetänkta rådet på hjertat, 
att bygga fia förening på inbördes kär⸗ 
lek och enighet ſamt gudsfruktan, något 
fom mer än wäl behöfwer framhaäͤllas. 
Redaktör Weſtenius råkade nämna i ſitt 
tal att det war arbetareföreningens pligt 
att bekämpa fördomar, ett yttrande, fom 
föranledde den ofwan antydda fördoms⸗ 
fulla twiſten. J de öfriga talen förekom 
ingenting ſom förtjenar att antecknas. En 
beundranswärd ordning rådde, oaktadt 
trängſeln och pounſchen, och jag är fullt 
öfwertygad om att hwor och en lemnade 
denna feſt med gladt hjerta och ſynnerlig 
belätenhet. 

Hannu några anmärkningar, ehuru de 
möjligen funna förefalla allt för när⸗ 
gångna: af akademiſtaten funnos endaſt 
trenne perſoner närwarande, af ſtuden⸗ 
terna ingen och af de ſ. k. bättre borga⸗ 
refruarne preciſt lika mänga. Denna 
jemförelſe är ju rätt egen. Derigenom 
komma högfärd och lärdom ſamt högfärd 
och dumhet på ſamma paralell, J käl⸗ 
lareſalen ſäg man en ſtara lyßnande och 
uvfikna ſtudenter; hwarför gingo de ej 
upp? Har ej den akademiſta ungdomen 
nu för tiden någon känſla för folkets 
ſtora ſak, eller frukta ſtudenterna för att 
blifwa kuggade om de anſluta ſig till 
föreningen? Jag bara frågar. | 

Emellertid är det en glädje att den⸗ 
na arbetareförening kommit till ſtänd, och 
med innerlig tillförſigt hoppas jag att 
den rätt ledd ſtall winna ſeger öfwer alla 
fördomar ſamt blifwa till wälſignelſe. 

m. 

De oförblommerade yttranden, ſom 
framſtä något ſkarpa i brefſtrifwarens 
anföranden, utgå tydligen från den äſig⸗ 
ten, att arbetareföreningarna böra ſam⸗ 
manföra och förlita de eljeſt olifa ſam⸗ 
hällselementerna. Begreppet ſamhälle 
förutſätter ju äfwen en ſamwerkan och 
ſammanſlutuing i ſträfwanden till det 
helas wäl. Något annat kan icke ligga 
till grund för arbetarens få wäl fom ans 
dra ſamhällsklasſers werkſamhet. Men 
hwad har egentligen warit upphofwet till 
arbetareföreningars bildande? Jo, att ar⸗ 
betarens ſtällning i ſamhället warit af 
mera underordnad betydenhet; någon mäls⸗ 
man i det allmännas forum har ej fört 
hans talan och bewakat hans intresſen i 
i lita grad ſom de öfrigas. Genom ſam⸗ 
manflutning wilja nu arbetarne göra fin 
rätt gällande. Skulle häraf wara nägot 
att frutta? Nej twertom är det ett godt 
tecken till att en lifsflägt börjar bläſa i 
ſamhällets diupaſte ſchackter; och när få 
upplosningens och ſaningens ljug, närdt 
af fänflan för det gudomliga, det goda 
och ſtöna får lvſa dit in, ſtall ett lif 
uppblomſtra, ſpridande hälſa och friſthet 
i ſamhällskroppen. Man kan endaſt miß⸗ 
förſtä ſaken, da man fruktar arbetarer⸗ 
relſerna. — Hwad ſürſtildt beträffar bref- 
ſtrifwarens anmärkningar haſwa wi welat 
(åta dem ſtä för hans räkning. Men, 
emedan det talas om Sit Knutsgillet i 
Lund, wilja anföra följande wackra ord 


hielpfond.“ Denna inrättning tros ane 
likaſom på andra ſtällen, komma att för de 
mindre bemedlade blifwa en god 15 wid mänga 
* äfwenſom en ypperlig ſpar⸗ och ränte⸗ 
asſa. 


Medlemmar af Gefle arbetareför⸗ 
ening ha till förmån för föreningens byggnads⸗ 
fond gifwit ett par ſällſkapsſpektakel der i ſtaden 
ſamt för ſamma ändamäl äfwen gifwit en re⸗ 
preſentation i Falun, hwilken egde rum i ſön⸗ 
dags. För reſan till och från Falun hade jern ⸗ 
wägsſtyrelſen bewiljat en n i pasſage⸗ 
rareafgiften till hälften af den wanliga och re⸗ 
ſenärernas antal uppzick till 30. Wid bangår- 
den i Falun emottogos gäſterna på det wänliga⸗ 
ſte af derw. arbetareförening och föreſtällningen 
å teatern på aftonen gafs för öfwerfullt Hus. 
Programmet utgiordes af (Hans tredje huſtru“, 
"Skal och kärna“ ſamt Korp⸗Kirſti“. 


Wällufs landtmannaförening firade 
den 28 ſiſtl. December en ſ. k. familjefeſt, hwar⸗ 
till medlemmarne, utom fina familjer, hade in⸗ 
bjudit ä. fkilliga af fina wänner. Feſten börjades 
kl. 4 e. m. och öppnades med ett muſikſtycke; 
derefter lemnades af ordföranden, landtbrukaren 
And. Andersſon, en framſtällning af 'meningen 
med Willufs landtmannaförening, deß ſyftemäl 
och werkſamhet under deß något mer än ettåriga 
tillwaro“. 

Af denna lika enkla, ſom warma och träf⸗ 
fande redogörelſe inhemtas, att föreningens ſtad⸗ 
gar antogos den 22 Dec. 1867 af föreningens 
ledamöter, fom då utgjorde endaſt 10 perſoner. 
Sedan deß hafwa 16 ſammanträden egt rum, 
hwarwid föredrag haͤllits om elektrieiteten, i 
aſtronomi, naͤgra tankar ang. menſklighetens fram 
ätſtridande, eller ga wi framit eller tillbaka? 
o. ſ. w. Deßutom har föreningen difkuterat re⸗ 
ligiöſa, politiſta och induſtriella ämnen, ſamt an⸗ 
ſtaffat tidningar, tidſtrifter och böcker. 

Wi kunng ej neka of nöjet, att ur ordf:s 
tal ätergifwa följande wackra yttrande: "Mäns 
gen anſer kanſte att religiöſa frågor icke böra få 
förekomma. Men hwarför icke? Det religibſa 
utgör ändock ſielfwa grundwalen, hwarpä bygg⸗ 
naden ſtall uppföras. Och har du icke en reli⸗ 
gion, ſom du känner och erkänner wara din egen, 
en religion, ſom du kan taga med dig hwarſom; 
helſt, ſom likt en ſurdeg genomſyrar hela ditt 
(if, duger den ſannerligen ej mycket. Du mäſte 
owilkorligen ſjelf i den ſaken reflektera, du maͤſte 
uppriktigt ſöta Gud, om du ſtall finna honom. 
Du kan ej wänta att här få ie Guds us i fin 
fulla klarhet, men ſanningens ſtraͤlar, dem kan 
ditt förnuft, din känſla fatta, de äro utgängna 
från den ewiga ſanningens klara källa. Och att 
allt mer och mer häraf fatta, bör wara ditt lifs 


hufwuduppgjft.“ 


Bref till Bikupan. 
Lund den 19 Jan. 1869. 

Herr Redaktöc! 

Enligt mitt gima löfte har jag den 
äran att öfwerſände en liten beſtrifning 
på Narbetareföreningens inwigningsfeſt, 
hwartill jag bifogar några reflektioner öf. 
wer denna nya förenings ſtällning i ſam⸗ 
hället. Jag är wäl ung på platſen och 
kan ſäledes ej ega en få klar inblick i 
ſtällningar och förhållanden fom jag ſtulle 
öuſta, men tror litwäl ej att jag begått 
nägra mißtag, emedan jag ur fäter fälla 
inhemtat det, fom jag ej haft tilljälle att 
ſjelf ſe. För briſterna i mitt bref utbe⸗ 
der jag mig ert öfwerſeende. 

Man har alltid obſerverat här att, 
da en foltrörelſe uppkommer, ſtillaſtäaͤen 
dets parti uppbju der alla fina krafter för 
att unvectryda, eller ätminſtone neutra⸗ 
liſera den. Silunda fåg man genaſt wid 
förſta ordet om en arbetareförenings ſtif 
tande, S:t Kautsgillet omorganiſera fia, 
och med ſtora wäcfningar lyckades att få 
en (yjande reception af inemot 80 lika 
tänfande perſoner.  Silunda ftå partis 
erna fortfarande emot hwarandra, ehuru 
organiferade på ett annat ſätt, och meb 
fult ſtäl kan man befara att ſtriden fall 
blifwa ſwär och laͤngwarig. Detta olyck⸗ 
liga förhållande kommer att förſwära ar⸗ 
getareſöreningens utweckling, och det for⸗ 
dras mycken kraft hos ſtyrelſen om den 
ſtall funna bekämpa ſwärigheterna ſamt 
uppnå ett öznſtwärdt mål. 

Häraf inſes lätt att nyfikenheten i 
ſöndags war i högſta grad ſpänd. Den 
goda ſakens wänner fruktade att redan 
wid förſta allmänna ſammanträdet nä: 
got ſtörande ſtulle inträffa, eller nägon 
wändning bland medlemmarne ſte, och 
deß fiender hoppades alt redan från bör⸗ 
jan erhålla någon baſis för förnyade an⸗ 
fall. Obehag uteblef ej heller; en liten 
ſtärmytſling upptom nemligen mellan 
twenne talare, meu war dels obetydlig, 


af def äldrige ålderman, den wältalige 
författaren af Tegner och hans ſamtida,“ 
och fom innehälles i det tal, han wid 
gillets högtidsdag den 13:de dennes ſtällde 
till medlemmarne: Matte den dag en 
gäng randas, daͤ de komunala och ſociala 
formerna och förhållandena inom den 
ftora ſamhällskroppen, fom wi kalla ftar 
ten, förenklas, förbättras och likſom på: 
nyttfödas, då allt arbete och handaſlöjd 
i god och gagnande rikt ning, aktas, 
wärderas och belönas efter förtjenſt, och 
en förnuftsenlig och kriſtlig frihet, jemn 
likhet och broderlighet göra fig gällande 
ſamhällsklasſerna emellan. Lätom oß al: 
drig förlora detta ſyftemaͤl ur ögonſigte!“ 


kan wänta en fredlig lösning. 
till Oſterrikes förfogande. 


lion man att diſponera öfwer. 


ſom ſtall tillintetgöra hundratuſentals af 


Red. Guds ſtapade warelſer, ſamt ödelägga en 

oberäknelig mängd af med ſwett och möda 

5 förwürfwade egodelar. När ſtall den tid 
Negeringsärender. komma, da werldens frid och millioner 


J Förordningen om ſkolrad 
har följ nde ändring blifwit giord enligt 
kongl. kungörelſen af den 30 fiſtl. Okto⸗ 
ber: $ 23. Kyrkoherden, eller den hans 
embete föreſtaͤr, eller ock annan preſt⸗ 
man, fom han för något tillfälle dertill 
kan förordna, är i kyrkoraͤdet ordförande. 
— J ſtolraͤdet ſtall jemwäl kyrkoherden, 
eller den hans embete föreſtaͤr, wara 
ordförande. J den annex⸗ eller kapell⸗ 
förſamling, wid hwilken ſtändig preſtman 
finnes anſtälld, ſtall han föra ordet, när 
kyrkoherden, eller den hans embete för 
waltar, ej är i ſtämman tillſtädes. Le⸗ 
damöter i kyrkorädet äro ſörſamlingens 
kyrkowärdar, ſamt få många i kyrko⸗ 
ſtämma malde, för gudsfruktan och nit 
kände män, ſom förſamlingen finner 
lämpligt utſe. Till ledamöter i ftolrå- 
rådet eger förſamlingen likaledes utſe å 
kyrkoſtämma lämpligt antal för nit om 
ſtolwäſendet tände män. Skolrädet mils 
jer inom fig vice ordjörande. I ſäwäl 
kyrko⸗ fom ſtolrädet må ledamöternas 
antal litwäl, ordföranden inberäknad, icke 
underſtiga 5 Ledamöterna ui kyrko- och 
ſtolräden wäfjas för 4 ärs tid. 

Utſlag i ett till högſta inſtanſen 
fullföljdt beſwärsmaͤl ger till prejudikat, 
att en ordſörande i kommunalgämnd bes 
höfwer hwarken tunna ſteifwa eller räk⸗ 
na. — Så mycket tyckes man dock kun⸗ 
na fordra af en ordförande i kommunens 
lagſtiftande korporation, att han ſtall 
tunna ſtrifwa och räkna z hwilken for⸗ 
dran man numera har på en perſons 
kompetens till den ſimplaſte tjeuſtebe⸗ 
fattning. 

K. mits utſlag, ſom utfallit på ans 
fördt beſwär af Nils Maͤnsſon i Dan⸗ 
Hult att warda från ordförandebefatt⸗ 
ningen i Wäsby kommunalnämnd be⸗ 
friad, alldenſtund han icke kunde ſtrifwa 
eller räkna,“ har ſtadſäſtat qwarſtäendet 
af dylik perſon fom ordförande i kom- 
munalſtyrelſen. Likwäl tillhör det ordf. 
enligt kommunalförordningeans 51 $ att 
„föra protokoll wid kommunalnämadens 
ſammanträden“ eller “wara för def or⸗ 
dentliga förande anſwarig“, ſamt att 
Lombeſörja ſtriftwexlingar“, och ſlutligen 
att “anſwara för räkenſkapernas ordent⸗ 
liga förande.” Huru många ſamhälls⸗ 
medlemmar finnas ide, fom både funna 
ſtrifwa och räkna, och fom för öfrigt 
äro hederlige och redlige medborgare; 
men fom ej ega kapital och på grund 
deraf antingen hafwa ingen eller en helt 
obetydlig röſtandel wid walet till med⸗ 
lemmar i kommunalſtyrelſen! 

Högſta domſtolens utflag i 
twiſt om återgång af faſtighetsköp ger 
till prejudikat, att om wilkoren wid ett 
faſtighetsköp ej från ſäljarens ſida upp: 
fyllas, går köpet åter, dereſt köparen få 
päyrkar. 


furſtarnes nycker? 

J Italien är gäsningen i tilltagande 
och på flera ſtällen har den kommit till 
öppet utbrott. Finanſerna äro i den ſtör⸗ 
ſta oordning, penningebriſten ſtor och 
ffatterna öfwerdrifwet höga, hwarför re⸗ 
geringen är i den ſtörſta förlägenhet. Un⸗ 
der tiden twiſtar de båda partierna ſamt 
ruſtar fig ä ömſe ſidor. Paͤfwedömet i 
förening med de afſatta ſurſtarne utſända 
fina kreatur för att underbläſa mißgöjet 
och derigenom föranleda en reaktion, me 
dan republikanarne 4 fin fira ſöka att 
werka för konungadömets afſtaffande. Re⸗ 
geringen har få anhängare, hwarför man 
med ful befarar en blodig. kris, hwars 
utgång ingen kan beräkna. 

Spanien är fortfarande ſönderflitit af 
de båda partiernas twiſter. Twenne ſtörre 
walprogrammer äro uppgjorda och ſpri⸗ 
das bland befolkningen. Båda tillräkna 
fig ofelbarhet ſamt föregifwa att de äro 
öfwerensſtämmande med den allmänna 
opinionen. Den 4 dis hade Madrid ett 
oroande utſeende. Torget Puenta del Sol 
war beſatt af lifliga grupper, hwilka gaf⸗ 
wo fina rebublikanſta tänteſätt tillkänna. 
Något utbrott ſtedde likwäl ei, utan ſlin⸗ 
grades de mißnöjde wid truppernas an⸗ 
ryckande; ſtriden är likwäl endaſt upp⸗ 
ſtjuten. 

J ſtaterna Arkauſas och Nord Caro⸗ 
lina inom Nordamerikas förenade ſtater 
råder en fullkomlig anarki. Negrerne in⸗ 
ſalla dagligen, föröfwa raͤn, mord och 
mordbrand fomt tillåta fig de rysligaſte 
dåd. Sällan blifma de ſtraffade, hwarför 
tillſtaͤndet dagligen förwärras. General 
Grant har ditſändt twenne officerare för 
att underſöka förhållandet. 

Alla affärer äro tryckta inom den ofant⸗ 
liga republiken. Twenne ſtora manufak⸗ 
turfirmor hafwa nyligen inſtällt fina be⸗ 
lalningar, och julmarknaden har warit daͤ⸗ 
tig för detaljßrerne. Följderna af kriget 
och de höga ſtatterna förqwäfwa det bör⸗ 
diga landets krafter. 

Konferenſen i Paris angående den Ori⸗ 
entaliſta frågan är nu afflutad. Reſolu⸗ 
tionen lyder, att de twiſtande makterna 
ſtola hänwiſas till den internationella rät⸗ 
ten, hwarjemte konferenſen uttalar fig 


ſamhet. Beſlutet kommer att ratifieras 
utan att Grekiſka ſändebudet deri deltager. 
Förhoppningarna på denna fredskongfe⸗ 
rens hafwa fäledes blifwit fullkomligt 
ſwikna. 


(Insändt.) 
Värre än döden. 
Om någon dör, som var dig kär, 
Du tycker lifvet ödsligt är; 
Och i din sorg du stundom beder: 
”Ack, tag ock mig i grafven neder!” 


Ej skiljer döden — tro blott det — 
Två själar, som här voro ett; 

Om du blott ej så högljudt gråter, 
Du skulle höra vännen åter. 


— 


Utrikes och Inrikes. 

J Köpenhamn cirkulerar det ryktet, att 
ett uppror utbrutit på Nya Zeeland bland 
infödingarne, och att f. d. miniſtern bi⸗ 
ſtop Monrad, hwilken der boſatt fig, blif⸗ 
wit mördad. Ett telegram har ingätt, 
fom omnämner, att brottſlingar rymt 
frän förbrytarekolonien i närheten af Nor⸗ 
dön, ſamt ſtällt ſig i ſpetſen för den upp⸗ 
hettſade infödda befolkningen. Man har 
ſäledes det wärſta att befara, men wet 
ännu ingenting med wißhet. 


Ty då du handlar godt och skönt, 
Då tankens flygt blir segerkrönt, 
Då känslan dig mot himlen svingar; 
Du bärs ditupp På bönens vingar. 


Nej — död en gör ej någon arm, 

Som tro har, kärlek sann och varm; 

Men skiljer verlden tvenne väuner — 

Det är ett qval, som hopplöst bränner. 
AVE. 


— — — 


Från Tyſtlan d ingå oroande underrät⸗ 
telſer. Spänningen mellan Oſterrike och 
Preusſen är fådan, att man ſwaͤrligen 
De un⸗ 
der förra kriget afſatte furſtarne börja 
åter att blifwa werkſamme, och Napoleon 
lär hafwa lofwat att ſtälla 200 000 man 
Utgången af 
ett fåvant krig är likwäl owiß, emedan 
nordtyſta armeen nu är organiſerad, hwar⸗ 
för Preusſen har en krigshär af en mil⸗ 
Om ſaͤ⸗ 
lunda det arma folket tillåter furſtarne 
att fortfarande grasſera, få kan man 
wänta fig till wären ett mördande krig, 


menniſtors wäl eller we icke är beroende 


deremot en glad gosse, som snart 
visste att så upplifva sin sidokam- 
rat, att blygheten försvann och lem- 
nade plats för en öppenhjertig för- 
trolighet. 
Jerusalemsgatan hade hon berättat 
allt hvad vi veta (och litet till), och 
innan han aflägsnade sig tör att skyn- 
da till sitt arbete, voro de lika för- 
troliga vänner som om de varit lek- 


emot att med wäld ſätta beſlutet i werk⸗ 


Endast en Knappnäl. 


Berättelse af Esbjörn. 


(Forts. fr. f. N:o.) 

»Mitt namn är Ake Hansson, gju- 
teriarbetare,” svarade den unge man- 
nen i det han artigt lyfte på mössan 
och bugade sig. 

Jag heter Fina Olsson,“ svarade 
vår fröken, och förargade sig ända 
in i själen öfver, att hon ej kunde 
låta bli att rodna. 

”Nå, sedan vi nu blifvit bekanta, 
så gå vi till hamnen för att köpa 
sill,” föreslog den glade, unge man- 
nen, och började utan vidare att gå 
framåt. 

”Men,” invände lilla Fina, tänkande 
på bur svårt det skulle bli för henne 
att återbetala dessa penningar. 

”Inga men!” afbröt Åke, fortsät- 
tande sin väg, och hon måste natur- 
ligtvis följa efter för att ej visa sig 
otacksam. 

”Huru många valar behagas det? 
frågade Åke sedan de uppnått en fi- 
skarbåt, och fattade i detsamma hen- 
nes korg. 

Fyra,“ svarade flickan. 

Han försvann bland mängden af 
sillspekulanter, men återkom ett ögon- 
blick dereiter. Likväl lemnade han 
ej korgen åt lilla Fina, utan gick 


raskt öfver bron, bärande densamma, 
och Fina kunde ej göra något annat 
än följa efter. 


Sedan de utkommit ur trängseln, 
gingo de vid hvarandras sida genom 
promenaden. I början gick samtalet 
mycket trögt, isynnerhet derför att 
lilla Fina var sa blyg; men Ake var 


Innan de hunno fram till 


kamrater i barndomen. 

Han var så hygglig, och lilla Fina 
välsignade nu knappnålen, som varit 
orsaken till deras sammanträffande, 
— hon var så vacker, att Åke tyckte 
för sin del att det var ett riktigt pa- 
radis af lycka att få köpa silii hen- 
nes sällskap 

Nu var händelsen den, att i sam- 
ma hus som lilla Finas föräldrar 
bodde ett äldre fruntimmer vid namn 
Holmstrand. Den menskliga fåfängan 
hade förledt henne att låta kalla sig 


för Prostinna, ehuru hennes man dödt 


som komminister, efterlemnande åt 
enkan en penson om 300 rdr, ett tarf- 
ligt möblemang för tvenne rum, en 
mopps och en son. Den sistnämnde 
hade nu uppnått en ålder om 35 är, 
samt var Inspektor på en större egen- 
dom i närheten af Malmö. I denna 
sin egenskap var han ofta inne i sta- 
den för att afsätta gårdens produk- 
ter oeh besökte naturligtvis vid så- 
dana tillfällen sin moder. Lika na- 
turligt var äfven, att, då han gick 
förbi fönstret, vid hvilket lilla Fina 
hade sin plats, ban skulle se på hen- 
ne, och detta skedde så ofta, samt 
med ett sådant eftertryck, att den 
älskeliga bilden fastnade i bans hjer- 
ta, och satt der så orubbligt, att han 
trodde sig blifva olycklig för hela 
lifvet, om han ej fick lilla Fina till 
sin hustru. 

Sonens öfvertygelse var äfven 
modrens, och efter en kort öfver- 
läggning dem emellan blef Prostin- 
nan Holmstrand helt oförmodadt så 
generös på kaffe, att hon nästan hvar- 
enda dag bjöd mor Olsson på den 


stimulerande drycken. Följden. blef 


vänskap i lif och död, och en vacker 
dag, vid ett sådant litet småtrefligt 


kafferep, uppgjordes planen, att lilla 


Fina skulle blifva hustru till Inspek- 
tor Holmstrand och ingen annan. Mor 


Olsson fick i uppdrag att öfvertyga 


sin man om de fördelar detta parti 
skulle medföra för dem, (potatis, 
mjöl, gryn, fläsk, kött, med flera ät- 
bara och i ett husbäll nödvändiga 
varor) och när sålunda allt var be- 
redt, så skulle lilla Fina tagas med 
storm. Men nu kom knappnålen emel- 
lan, och det var mycket förargligt. 

På aftonen samma dag satt lilla 
Fina vid sin sybåge, sin fågel och 
sina blommor, men besynnerligt nog 
egnade hon dem ej samma uppmärk- 
samhet som till dato. Arbetet fort- 
skred ej med samma raskhet, fågelns 
sång kunde ej väcka hennes upp- 
märksamhet, och då hon tittade åt 
fönstret, halkade blicken öfver hen- 
nes älsklingar och ut på gatan, lik- 
som hon väntat någon. 

Då öppnades dörren af en kraft- 
full hand och in trädde, icke Åke; 
utan Inspektor Holmstrand, med höga 
stöflar och ridspö i handen. Lilla 
Fina neg och han bugade sig, hvarefter 
han klef fram och satte sig på stolen 
midt framför henne. 

Förvånad satte sig flickan ånyo 
och återtog sitt arbete (nu med na- 
turlig ifver) samt afvaktade hvad han 
hade att säga. Det var äfven hans 
mening att börja, men ett sådant 
samtal, som det han hade i sinnet, 
kunde ej inledas med reflexioner öf- 
ver väderleken och skörden, hvarför 


han ej kunde komma sig för. Slutli- 
gen grep han till hvad han hade 
framför sig, och detta var äfven klo- 


kast. 
”Kors, hvad lilla Fina är flitig i 


dag,“ sade han med en väldig kraft- 
ansträngning för att få fram orden. 


I hja. 

Lilla Fina skulle allt bli en bra 
hustru. 

Fina teg. 

Inspektoren funderade en stund, 


och lilla Fina tyckte att hau var myc- 
ket tråkigare än Åke. 


”Tycker inte lilla Fina att det skulle 


vara roligt att blifva hustru åt en 


bra man!“ 
”Åhjo.” 
”Bara åbjo? Och jag som tycker, 


att det skulle vara mycket roligt att 
blifva man åt en bra hustru.” 


”Jaså.” 5 
Det enformiga svaret förbyttes vis“ 


serligen debna gång, men Inspekto- 


ren blef ej modigare för det. Han 
skrufvade både moustacherna och sig 
sjelf, men kunde ej komma fram med 
hvad som låg honom om hjertat. En 


pinsam tystnad inträdde, som tyck- 
tes blifva lång, då dörren öppnades 


till det inre rummet och Prostinnan 


inträdde med den yttersta grad af 
otålighet afmålad i sitt skrynkliga 
ansigte. 


Jag trodde just att du skulle bära 


dig dumt åt,” sade hon till sin son, 
”och derför får jag väl lof att hjelpa 


dig.” 
En sten föll ifrån den betryckte 


sonens hjerta, men den vältades i 


stället på lilla Finas. Nu först be- 
grep hon att något var å färde, och 
hon blef så mycket ängsligare, som 
hon ej kunde fatta hvarom fråga var. 
Inspektoren var förlägen, Prostinnan 
högtidlig, Mor Olsson upprörd, och 
bakom denna grupp framtittade de 
små syskonens nyfikna ansigten. In- 
gen kan då undra öfver om lilla Fina 
blef ängslig, och denna känsla öfver- 
gick nästan till ångest, då Prostin- 
nan sade i en högtidlig ton: 

»Mitt kära barn, min son är en god 
menniska, det kan jag säga utan att 
skryta, fast han är litet enfaldig af 
sig. Han har något att säga dig, 
men kan ej få fram det, och då får 
väl jag lof att hjelpa honom. Ser 
du, han ämnar gifta sig, och som du 
är en snäll och god flicka, så har han 
kastat sma blickar på dig. Seså, räck 
honom nu handen, så gå vi sedan in 
till mig och dricka en kopp kaffe på 


er välgång.” (Forts.) 


Charad. 
»Min dotter”, få ſäger med ifwer en far: 
Nu maͤſte du nödwändigt göra mitt hela; 
Inemot hundrade friare redan du har — 
Du kan ej på alla din ynneft fördela; 
Det wore mitt förſta — om ſnart det blef af, 
Att någon utaf dem mitt andra du gaf!" 


Uttydning till charaden i föreg. nir: Kär⸗ 
na — om 'twenne t tillſättes mitt andra”, 
fas Natt. 


„Blickar i Tittſtäpet. 
Frökentiteln. J Weſtermanlands läng 
tidning för d. 5 Januari läſes & förſta ſidan 
följande annons till: Till Weſteräs Stads 
Ungherrar! Om Herrarna få tyda, titulera 
wi hädanefter alla ogifta damer med N fc 
Det har länge warit bruket både i Danmark 
och Norge. Och om Herrarna will, ſätta wi 
ſaken i gaͤng på Trettondagsbalen, i morgon 
afton. 

Sam. Lidman. Nils, Tufwesſon. 

UÜpperligt ſtoff till en ſenations⸗ 
roman. En amerikanſt 2 berättar föl⸗ 
jande romantiſta hiſtoria: Ett Äkta par utwan⸗ 
drade är 1838 från England till Förenta ſta⸗ 
tecna utan att medtaga ſitt enda barn, en half⸗ 
wuxen pojke, fom for till ſjöß. Efter deras 
ankamſt till Newyork fingo de en dotter, men 
dogo fort derefter båda, hwarefter dottern upp⸗ 
togs i en tillflpktsort för föräldralöſa barn. 
Sedermera adopterades hon emellertid af ett 
barnlöſt amerikanſtt par och uppfoſtrades i den 
tro att hon war ſina foſterfzräldrars eget barn 
och utan aning om, att hon hade en bror. 
Wid aderton års ålder blef hon gift med en 
ung man från Misſouri, fom under inbördes 
kriget ſlogs ſaͤſom ſoldat i Sydſtaternas armé 
och ſtupade under en drabbning. Efter hans 
död förwärfwade enkan fig ſielf ſitt uppehälle 
någon tid på fin daͤwarande wiſtelſeort, men 
gifte fig fedan ånyo 1863 och lefde några år 
lyckligt med fin andra man, i hwilket äktenſtap 
hon hade twå barn, tilldeß mannen under en 
för fort tid ſedan företagen affärsreſa till de 
norra ſtaterna uppſökte och fann fin huſtrus ſo⸗ 
ſterföräldrar Desſa mottogo honom ſärdeles 
wäl och gjorde ſig underrättade om hans famije⸗ 
förhållanden och förra ſtällning i lifwet, och af 
hans meddelanden framgick till allas faſa att 
han war fin huſtrus broder, den förre ſtepps⸗ 
pojten, fom, efter att wid föräldrarnas utwan⸗ 
dring hafwa förlorat hwarje ſpär af ſin familj, 
ſedermera kommit till Amerika och der ſamman⸗ 
ſtött med fin obekanta ſyſter. Straxt efter den 
olyckliga upptäckten ſörſwann mannen fpårlöft, 
och huſtrun, fom war alldeles hielplös, har med 
ae barn ſedan äterwändt till fofterföräldranes 
us. 


Prenumergtions Anmälan. 

Bikupan“, tidning för ar⸗ 
betare, utgiſwes hwarje helgfri Fredag 
kl. 5 e. m. och kommer att innehålla 
fullſtändig redogörelſe öfwer Malmö Ar⸗ 
betareförenings angelägeneter enligt ſtyrele 
ſens beſlut; deßutom kommer den att med⸗ 
dela notiſer fraͤn andra arbetareförenin⸗ 
gar, ledande artiklar i wigtigare frågor, 
ſom röra arbetarne i allmänhet, regerings- 
ärender, utrikes och inrikes nyheter, ſamt 
en utwald; följetongsafdelning. „Biku⸗ 
pan“ will på detta ſätt blifwa ett flags 
ſamlare utaf ſaͤdant, ſom för arbetaren 
kan wara nyttigt och intresſant. Men 
ſäſom en förſtändig ſamlare icke ſtrinläg⸗ 
er ſitt gods, utan will gagna dermed, 
famt deßutom weta att wara man för fig 
med eget omdöme, få ſtall“Bikupan “, äf⸗ 
wen weta att uttala ſig i de ämnen, ſom 
upptagas. Wigtigare ſaker fom tunna 
hänföras under ekonomiſtt, ſamt frågor 
rörande folkunderwisningen, anſe wi oß 
ockſä icke böra helt förbiga. Af hwarje⸗ 
handa ſmätt, fom eljeſt i tidningar före⸗ 
komma, ſaͤſom charader, anekdoter etc. med⸗ 
delas äfwen något. Slutligen ämna wi 
äfwen upplåta “Bikupan“ för annonſer. 

Prenumerationspriſet på “ Bikupan“ 
oberäknadt poſtſörwaltarearvode är 3 rdr 
för helt år, 1 rdr 50 öreför halft, är och 
75 öre för qwartal,ſamt 25 öre för mä 
nad 


Genom tidningens billiga pris, har 
man trott ſig bereda denſamma en allmän⸗ 
nare ſpridning; på ſamma gång det är 
redaktionens allwarliga och innerliga ön⸗ 
ſtan att “Bikupan“ ſtulle tunna werka 
något godt och nyttigt bland dem, för 
hwilka den är afſedd. 

Lösnummer af tidningen förſäljas i 
föreningens läslokal och handelsbod. 


Annonſer intagas mot 6 öre pr cor⸗ 


pusrad. 


Malmö i December 1868. 
Redaktionen. 


Malmö Arbetareförenings 
annonser. 


Malmö 


Arbetareförenings 
allmänna ſammanträde för den 
na månad, Fredagen 30 
dennes, uppftiutes tills widare, 
till följe deraf att målningen 
af falen ej till denna da in: 
ner att fullbordas. I deß ſtälle 
kommer förmodligen, få fnart 
fom möjligt, en konſert att gif: 
was i öſtra folkfkolans fal till 
förmån för ede 
Komiteéen för bildning och nöje. 


Malmö 
arbetareſörenings 


medlemmar behagade inbetala 1:sta qvar- 
talsafgiften till uppbördskomitéen, som 
sammanträder hvarje Tisdags och Tors- 
dags afton kl. 7—9 i föreningens lo- 
kal. Anmälningar af nya inträdande 
medlemmar kunna ske på samma tider ; 
och erinras härvid om reglementets före- 
skrift, att den som vill såsom medlem 
i föreningen ingå, skall dertill anmälas 
af en person, hvilken redan är medlem 
af densamma. Vid inbetalning af qvar- 
talsafgifter bör medlemsbok medhafvas. 
. erhållas på samma 
gång. 


Uppbördskomitéen. 


Observera. 


Malmö arbetareförenings medlemmar 
böra vid inbetalning af innevararde års 
qvartalsafgifter återlemna de för sista 
qvartalet föregående år erhållna inträ- 
desbiljetterna, då nya bekommes. 


Komitéen för bildning och nöje. 


Malmö Arbetareförening. 

De som önska bevista en af hr Elffors 
endast för föreningens medlemmar å här- 
varande teater gifven representation Lör- 
dagen den 30 Jan. lemnas tillfälle att 
köpa biljetter i föreningens handelsbod 
Thorsdagen, Fredagen och Lördagen iin- 
stundande vecka. Medlemsb ort skall upp- 
visas. Priserna blifva följande : Parket- 
ten, första radens fond samt avantsce- 
nerna 75 öre för hvarje biljett. Första 
radens sidor, andra radens fond samt 
avantscener 50 öre. Andra radens sidor 
samt tredje radens fond 537 öre, samt 
tredje radens sidor 25 öre. Program- 
met kommer att intagas i nästa num 
mer al denna tidning. 

Komitéen för bildning och nöje. 


Malmö Arbetare- 
förenings sångkör 
samlas till öfningar i före- 
ningens lokal hvarje Tors- 
dags och Lördags afton 

vid vanlig tid. 


Uthyres! 

En del af källaren under 
Malmö Arbetareſöreninos ſestsal finnes 
till uthyrning ledig; reflekterande torde 
bänvända sig till Byggmästare Djurberg, 
som lemnar nådiga upplysningar, 

Malmö i November 1868. 

Byggnadskomitén. 


Prolog till invigningsfe- 
sten den 3 Jan. 1869 af Rolf 
Frid finnes till salu i Dr B. Cron- 
holms bokhandel, samt i Arbetareförenin- 
gens handelsbod å 10 öre exemplaret. Be- 
hållningen tillfaller föreningens kassa, 


Biblioteket är tillgängligt 
hvarje Måndags afton från kl. 7—10 för 
föreningens medlemmar. 2 öre erlägges 
för bvarje volum, och skall medlemskort 
för hvarje gång uppvisas. 


Ordningsmän 1 Läsloka- 

len under Januari 
månad. 

Fred.£22. Timmergessll A. Dahlqvist. 

Lörd. 23. G. W. Bergström. 

Sönd, 24. Stadsmåtare Jöns Olsson, 

Månd. 25. Timmerman Ekholm. 

Tisd. 26. Snickaregesäll H. Nilsson. 

Onsd. 27. slagtare N. P. Nilsson. 

Torsd. 28. Murgesäll H. Malmqvist. 

Fred. 29. Plätslagare O. Olsson. 

Lörd. 30. Vagnmakare Mårtenson, 

Sönd. 31. Packhuskarl Petter Pårsson, 

Februari månad, 

Månd. 1. Målare Ahlfors, 

Tisd. 2. Smed C. Cedersröm. 

Onsd. 3. Tobaksspinnare Brandt: 

Torsd 4. Packhuskarl Ola Jönsson. 

Fred. 5. Stadsmätare Olaus Ohlsson. 

Lörd. 6. Dröng hos kapten Nilsson 

Nils Pettersson. 
Sönd. 7. Husägare Jöns Hansson, 
Månd. 8, Husägare Pär Åkesson, 


Följande personer [äro ut- 
sedde att vara dansmar- 
schalkar vid Malmö Arbe- 
tareförenings dansnöjen 

i festsalen: 

Cigarrmakare Ch. Andersson, 

Garfvare Andersson, 

Konstförvandt A. Bjurström, 

Konstförvandt Alfr. Hellgren, 

Snickare Fr. Krook, 

Korkskärare Lundahl, 

Konstförvandt Sv. Lundgren, 

Smeden Joh. Martinsson, 

Konstförvandt Alfred Nilsson, 

Guldsmeden Oscar Närman, 

Guldsmeden Gustaf Pettersson och 

Förgyllare O. Sjöberg. 

Komitéen för bildning och nöje. 


Förteckning öfver manqiga 
medlemmarna i Malmö 
Arbetareförening 

(Forts. från N:o 3). 

Hökeribandlande A. P. Högström, Ban- 
arbet. N. H. Falkland. Jernvägsarb. N. W. 
Mårtenson. Eldare P. Andersson. Loko- 
motivförare C. M. Malmström. Lokomo- 
tivförare M & Sundberg. Smed S. Malm- 
berg. Lokomotivſörare T. Hultman. Sta- 
tionsbokhäll. A. J. Hansson. Statſons- 
bokhäll. L. X. Groth. Murgzes. O. Berling. 
Stationskarl H. Hansson. jernvagsarb. J. 
Christoffersson, Stationskarl H. J. Schäng- 
berg Arbetare N. Schoug. Timmerges. L. 
J. Sjöström. Stationskarl P. Jönsson, Pum- 
pare J. Johnsson, Stationskarl N. A Björk. 
Timmerman N. Andersson. Arbetsbarl M. 
BH. Andersson. Timmerman, P. Billgren- 
Timmerman I Wiborg. Iimmerges. 0. 
P. Ekholm. Timmergesäll N. Tullgren. 
Arbetskarl L. Tufvesson. Stationskarl I. 
Persson. Hökare G. O. Sänesson. Kon. 
duktör 0. Svensson Fabriksarb. O. Pers- 
son. Arbetare A. Johnsson. Fabriksarb. 
N. P. Jakobsson. Fabriksarb. E. Ahlman 
Fabriksarb. J. F. Petersson. Fabriksarb. 
P. Olsson Snickare B. Hansson. Pack- 
kuskarl Sven Nilsson. Fabriksarbetare P. 
Willman. Ovartersman F. Bonnesson. 
Båtförare L. Pedersen. Bätförare A. Hans- 
son. Vaktmäst. S. P. Jönsson. Hamn- 
väktare M. Fredriksson. Sjôkapten 0. 
Olsson. skomakaremäst. F. E. Hedberg. 
Lokomotivförare H. Högström. Arbetskarl 
J. Lerberg. Timmerman N. P. Malmqvist. 

(Forts.) 


Statens Jernvägar 
3dje Trafik Distriktet. 


Genom offentlig nuktion, sem 
förrättas i jernvägens godsmaga- 
sin härstådes Måndagen den 1 
instundande Februari kl. I0 f. m., 
ſörsäljas diverse å Södra Stam- 
banan under sednare halfäret 1867 
tillraratagna eller ej afhemtade 
effekter, bestående af klädesper- 
sedlar, käppar, paraplyer m. m. 

Malmö den 20 Januari 1869. 


Undervisningen: i den 


med Tekniska Skolan förenade Söndags- 
och Afton-Skolan tager sin början Fre- 
dagen den 45 innevarande månad och 
omfattar Arithmetik, Algebra, Geometri, 
Linearritning, Frihandsteckning, Svenska 
språket och Skönskrifning. inskriſning 
förrättas i Skolans lokal den 14 och 
15 dennes kl. 6—8 e. m. samt under 
terminens lopp hvarje helgfri Måndag och 
Thorsdag kl. 6—7 e. m. 
Malmö den 10 Januari 1869. 
Direktionen. 


Till salu: 
Utmärkt vackra Fotograſi- 


bilder 


öfver Malmö arbetareförenings festsal vid 
års- och invigningsfesten den 3:dje Jan. 
1869, erhålles för 84 öre stycket till 
steoroskop samt 50 öre i vesitkortfor- 
mat hos fotografen hr C. von Schårén- 
grad, Östergatan, och hos vaktmästaren 
Lefin i föreningens lokal. 


Anton Zielfeldts 


Fürg-, Olje- och Fernisshandel, 
Nr 13. Lilla Torg N:r la, 
Rekommenderar sitt lager af oljerifna 
och tillblandade färger i alla kolörer, samt 
vattenblandade fårgor för Murare, Copal, 
Guld och Spritfernissor, flera sorter, äkta 
guld och silfver, Metallguld och Bronser, 
rå, kokt och blekt Linolja, Terpentin, 
Xerotin, Siccatilf och diverse sorter tor- 
kande ämnen, Penslar, Spatlar och Lini- 
aler, allt säljes till de mest billiga priser. 
Färgqvarnar för målare, inlemnade i kom- 
mission, säljes billigast af 
Anton Zielfeldt. 
N:r 13 Lilla Torg N:r 13. 


G. F. Pettersson, 
Adelgatan N:o 61, 


emottager beställningar af alla sorter sko- 
arbeten, åberopande mig på det renom- 
mé, för goda solida och billiga arbeten, 
som jag under en mångårig verksamhet 
lyckats tillvinna mig. 


N. DAHLQVIST, 


Östergatan 41, 


rekommenderar ett val sorteradt lager af 
färdiga herreklåder jemte ett vackert ur- 
val af nu inkomna tyger passande, för 
årstiden, som efter ingående beställning 
expedieras skyndsamt och billigt. 


Undertecknad som flyt- 
tadt till Rörsjögatan N:o 50, rekommen- 
derar sig i allmänhetens benägenhet i 
allt som till yrket hörer. Billiga priser 
och solida arbeten utlofvas. 

H. Schönström, 
Sadelmakare & Tapetserare. 


Till de nödlidande 1 Små- 
land upptages å Missionssalen en 
kollekt i afton efter slutadt före- 
drag som börjas kl. 2/,8: 


BIKUPAN. 


Tidning för Arbetare, 


Bed och Arbeta. 


Wälmäga, Bildning och Nöje. 


Enighet ger ſtyrka 


Nir 5. | 


Redaktör och anſwarig utgifware 
ud. Ekeroth. 


1869. 


Fred agen den 29 Januari. 3 | B. Cro 1 boktryckeri. E 


1 — 


Prenumerationspris för år 3 rdr, halfår 1: 50, qwartal 75 öre. Utkommer hwarje helgfri Fredag kl. 5 e. m. 


Predikotur. 
Söndagen ne 
3 S:t Petri Kyrka: I Otteſängens ſtälle 
hålles Katekesförhör med dem ſom bo i 
warteren Kronau, Hans Michelſon och 
8 walperup. 
Hbemesſan: Proſten Olin. 
Aftonſängen: Stadskomm. Wahldorff. 
J Caroli Kyrka: J båda Högmesſorna: S. 
M. Adj. Löſwall. 
Bibelförklaring kl. 5 och Kommnnionförhör 
derefter af Kyrkoherden Nordborg. 
Nat twardsgäng hålles Faſtelags⸗Söndag 
wid wanlig tid. 


J Misſionsſalen, Oſtergatan N'r 17: Bibel⸗ 
betraktelſe kl. 6 e. m., ſamt näſta Torsdag kl. 
28 e. m. 


Minnesliſta för weckan. 
Lörd, d. 30 kl. 9—12. Siſta uppbörds⸗ 
dagen för förſta hälften af 
1869 ärs afgifter till S:t 
Petri kyrka. 
kl. 9 f. m. Auktion & Kakel⸗ 
ugnsmakaren Forſtröms i 
Hörby lösörebo jemte en del 
kärl. 
kl. % 8 ſammanträder Mal⸗ 
mö arbetareförenings ſtyrelſe. 
Februari kl. 10 f. m. Auk⸗ 
tion ä jernwägens godsma⸗ 
gafin på tillwaratagne ej 
afhemtade effekter. 
kl. 4 e. m. Sammanträder 
ſtyrelſen för Handtwerkar⸗ 
nes i Malmö Penſionsför- 
ening jemte reviſorna, i 
Le läſe⸗ och klubb⸗ 
| 


otal. 

Tisd. d. 2 kl. 3 e. m. Kyrkoſtämma 
med S:t Petri och Caroli 
förſamlingar i Stt Petri 
kyrka, för att beſluta öfwer 
upprättadt för lag om gemen⸗ 
ſam kyrklig ekonomi för 
Malmö ſtads territorialför⸗ 
ſamlingar och en ny kyrklig 
territorialindelning af ſtaden 
ſamt preſterſkapets aflöning. 

Onsd. d. 3 kl. ½ 8 e. m. Samman⸗ 
träder Malmö arbetareföre⸗ 
nings handelskomite. 

Trosd. d. 4 kl. 7 e. m. Sammanträder 

Malmö arbetaref. uppbörds⸗ 
komité. 


Jernbantägen afgaͤ från och 
med den I:fte December 1868 
dagligen ſälunda: 
från Malmö kl. 7,0% f. m., 9,5“ f. m. 
(utom Sön- och helgedagor), 10,0 
f. m., 2,0“ e. m. och 5,0“ e. m.; 

ank. till Malmö kl. 9,45“ f. m., 11,15“ 
f. m., 12,35“ e. m., 4,53“ e. m. 
(utom Sön⸗ och helgedagar), och 
7,41“ e. m.; 

afgår från Lund kl. 9,14“ f. m., 10,45“ 
Em. 12,10 e m., 4,51 e. m. (utom 
Sön⸗ och helgedagar) och 7,7“ e. m. 
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. Malmö. 

Ofningsſkola i deklamation 
och tal. Taljörmägan är en af men⸗ 
niſtans bäſta och ſtönaſte gafwor, ty ta⸗ 
let är likſom andens muſik. Uti talgäf⸗ 


wan ligger tilli ka en ſtor matt; genom underſtrifter, flere af ſamhällets bättr e 


denna hafwa flera och ſtörre ſegrar wun⸗ 
nits i werlden än genom ſwärdet. De 
fleſta menniſtor akta likwäl denna gaͤfwa 
ringa; ännu mindre tänker någon på, att 
den fåfom andra menſtliga förmögenheter 
kan odlas, utbildas och förſtönas. Man 
kan få höra perſoner på det oſmakligaſte 
ſätt raͤdbrka litteraturens ftönaſte alſter, 
när de wilja föreläſa något deraf. Or⸗ 
ſaken härtill får wäl äfwen ſökas i en 
briſtfällig ſtolunderwisning. J ſtolan ins 
pluggas en mängd torra minneslexor, och 
om tanken någon gång öfwas, få belym⸗ 
rar man ſig föga om tankens uttryck, ta⸗ 
let. En gång ſkall det wäl komma der⸗ 
hän att ſtolan äfwen tager hand om, att 
lära det uppwexande flägtet rätt bruka 
talegaͤfwan. Det hör till bildningen att 
ledigt och wackert kunna framföra det lju⸗ 
deliga ordet. 


Inom Malmö Arbetareförening har 
man börjat ett förſöt med att bilda en 
öfningsſtola i deklamation och tal iſyn⸗ 
nerhet för Yngre medlemmar. Här ſtulle 
då föredragas foſterländſta ſtaldeſtycken 
och andra goda ämnen i litteraturen ; ſamt 
någon ledning giſwas i framfägande af 
de förra, likſom äfwen i diſtusfion och 
talöfningar. Detta kan blifwa ett både 
intresſant och bildande nöje, hwaraf man 
bör tro att deltagarne ſkola funna draga 
mycket gagn. Derjemie har man tänkt 
att genom desſa öfningar ſtulle erhaͤllas 
perſoner till utförande af lättare och folk⸗ 
liga theaterſtycken i föreningens ſal, der 
man för ändamålet wille inrätta en folk⸗ 
theater. Saͤdant har redan ſtett inom 
flera arbetareföreningar och hwarföre ſtulle 
det då icke likaledes funna göras här? 

Emellertid hann ideen om ſaken knappt 
att blifwa känd förrän ett antal meſt 
yngre medlemmar af båda könen genaſt 
anmälde fig, och i Söndags egde förſta 
ſammanträdet rum; af den början med 
föredrag fom då gjordes, fann man fig 
mycket belåten, och nog tyckes det kom⸗ 
ma att gå, Wi ſtola wid ett annat tills 
fälle närmare widröra frågan med afſe⸗ 
ende på den tillämnade theatern. 


Barnhemmet. Denna anſtalt har 
redan flera år warit till mycket gagn för 
wärt ſamhälle; omkring 28 wärnlöſa flic: 
kor hafwa här funnit ett kärleksfullt hem 
och en moderlig ommårdnad; och ſom Lu⸗ 
ther fade: „ju flera barn, deſto flera Fa⸗ 
der mår”, få har det dagliga brödet, ges 
nom menſkowänliga och chriſtliga perſo⸗ 
ners bidrag, icke ſaknats. Men detta an⸗ 
tal barn, ſom här finna underſtöd, är dock 
litet i jemförelſe med de många fom be⸗ 
höfwa ett ſädant; ſtaden betalar årligen 
omkring 11,000 rdr för foſterbarn, huru⸗ 
dan uppfoſtran desſa i allmänhet erhålla 
wilja wi nu icke tala om. Utrymmet i 
anſtalten tillåter icke att mottaga alla ſom 
ſöka inträde. Hittills har man äfwen 
anſett att endaſt flickor borde intagas, och 
dock wore ett ſädant hem äſwen behöfligt 
för gosſar. Beſtyrelſen har derföre blif⸗ 
wit betänkt på att utwidga anſtalten, ſamt 
att ſöka aͤſtadkomma byggandet af en egen 
lokal för denſamma. För att erhålla 
medel härtill har en anteckningsbok för 
bidrag kringſändts, och med glädje funna 
wi meddela att den redan funnit manga 


lottade hafwa tecknat fig för icke obetyd⸗ 
liga ſummor. Företaget be höſwer ockſa un⸗ 
derſtödjas, om det ſtall kunna realiſeras 
— att det förtjenar detta, behöfwer wäl 
ej nämnas. Särſkiltt få wi fäſta upp⸗ 
märkſamheten på, att enligt annons i da⸗ 
gens nummer komma Sſtra follſtolans 
elever att giſwa en muſik⸗ſoire, hwaraf ins 
komſten tillfaller Barnhemmets byggnads⸗ 
fond. Den ſänggqwartett af ſtolans gosſar, 
fom wid åtftiliga tillfällen inom arbeta⸗ 
reföreningen och fift wid inwigningsfeſten, 
utfört flera utmärkta ſaͤnger ſamt deri⸗ 
genom wunnit en wiß favör, will nu med 
biträde af ſtarpſtytte⸗muſiken förſöka att 
ſiunga ihop en ſtärf till fina wärnlöſe 
jemnärige; och en talrik publik ſtall ſäkert 
infinna fig, ſaͤwäl för den wackra ſaͤngens 
ſtull, fom för det goda ändamål hwartill 
inkomſten anwändes. 


Wid ſtadsfullmäktiges ſam⸗ 
manträde i mändags, det förſta i år, 
aäterwaldes enhälligt till ordfärande handl. 
C. J. Kock och till vice ordförande handl. 
J. P. Bager. Stadens inkomſt- och ut⸗ 
giftsſtat för innewarande år förekom ſe⸗ 
dan till behandling. Detta ärende, ſom 
är temligen widlyftigt, torde likwäl wara 
af ſärſtild wigt, att något närmare haf⸗ 
wa kännedom om, och da utrymmet i 
detta nummer icke tillåter cf en någor: 
lunda fullſtändig redogörelſe, få wi lem 
na ämnet till näſta nummer. d 


Wäderleksſpaͤdom för år 
1869. Den bekante wäderleksſpäman⸗ 
nen Lz gör i ”Gotl. Tidn.“ en jams 
manſtällning af ätſtilligg “gamla mär⸗ 
ken“ och uttalar den förmodan: att win⸗ 
tern bli wer oſtadig, om den ock ſtulle 
närma fig något mera till tall, än blid; 
wären i körjan kall, men fetan behaglig; 
ſommaren föränderlig, och likaſä höften ; 
grödans afkaſtning öfwer medelmaͤttan, och 
fiſteriernas ringa. 


Den kommunnla röſträtten. 
Härom har man nyligen hållit ett dis⸗ 
kusſionsmöte i Lidköping, hwarpaͤ man 
uttalat den äſigten, att den kommunala 
röſträtten bör blifwa lika för alla, ſom 
betala ſtatt till kommunen. Det förs 
tjenar bemärkas, att det talrikt beſökta 
mötet utgjordes näſtan uteſlutande af 
perſoner, fom i kommunen ega från 10 
till 70 röſter, utöſwer hwilket röſtetal 
ganſka få der på plartfen böja fig alltſä 
kan det icke ſägas, att opinionsyttringen 
blifwit afgifwen af kommunens lägſt taxe⸗ 
rade medlemmar. 


Niksdagen. De båda kamrarna 
hafwa under de ſiſtförflutna dagarne wa⸗ 
rit uteſlutande ſysſelſatta med att emot⸗ 
taga och till behöriga utffott remittera 
motioner. De märkligaſte af de kongl. 
propoſitionerna äro: en ny föreningsakt 
emellan Swerige och Norige; angaͤende 
landtförſwarets organiſation; ſamt brud⸗ 
gaͤfwan, 196,000 rdr, till prinſesſan Lo⸗ 
viſa. Bland motioner böra iſynnerhet 
anmärkas: om accis à betesodling; om 
förändrade grunder för ſtattebidrogen; 
om frälſearrendens upphörande; ſamt af 
Jonas Jonasſon från Kalmare län om 
atgärders widtagande för att aͤſtadkomma 
en allmän aſwäpning i Europa. 


dela dt 


Indragning. Uuderordnade bes 
fattningar wid ſtatens jernwägar börja 
nu indragas. Så t. ex. har material⸗ 
walten i Töreboda, hwilten maͤnadtligen 
åtnjöt 80 rdr, med nyaͤrets ingång ins 
dragits, cd) man will weta att några, 
fåfom öfwerflödiga anſedda, banwaktare⸗ 
och banmäftaretjenſter ſnart ſtola dela 
ſamma öde. Att ſparſamheten iakttages 
är, ſäſom tidsenligt, nödmändigt, men 
hwarföre indragas ej flera af de ſtora 
tjenſterna utan blott ſmä ? ö 


Utflyttningen år 1867. Enligt 
oſfiſiella uppgifter utflyttade från Swe⸗ 
rige år 1867 tillſammans 9,334 perſo⸗ 
ner, hwiikas uppgifna utrtkes beſtämmel⸗ 
ſeort war: för 5,893 Amerika, för 1,408 
Norge, för 276 Tyſtland och Nederlän⸗ 
derna, för 147 Finland eller Ryßland, 
för 44 England, för 14 Frankrike eller 
Italien, för 4 Auſtralien, för 1 Afrika. 
För 254 war beſtämmelſeorten ej upp⸗ 
giſwen. Störſta antalet utflyttade war 
frän Jönköpings län, nemligen 919, der⸗ 
näſt från Malmöhus län 902, widare 
från Kalmar län 803, från Gefleborgs 
län 778, från Wermland 733, fran Elfs⸗ 
borgs län 711, fran Stockholms ſtad 691, 
fran Kriſtianſtads län 626 o. ſ. w. 
Minſta utflyyttningen egde rum från 
Upſala län, nemligen 7 perſoner. 


Luftwagn. I England har en herr 
Naylis rån Neworleons uttagit patent 
på en intresſant uppfinning — en wagn, 
ſom ſättes i rörelſe genom komprimerad 
luft. På huſwurſtationerna inpresſas 
luften genom äͤngmaſtiner i 2 på wogns⸗ 
taket anbragta reſervoirer, och ſätter en 
liten på wagnen befintlig maftin ſamt 
mebdelft denſamma ſjelfwa wagnen i rö: 
relſe. Den komprimerade luften i båda 
refervoirerna ſtall wora tillräcklig för en 
färd af 10 eng. mil. 


Att i haft koka ärter möra. 
Ett medel, ſom icke är nytt, men enligt 
hwad wi tro föga kändt, är att lägga li⸗ 
tet ſoda i ärterna före kokningen, för att 
få dem mörkokta. Till ett ſtop ärter 
tages en teſted ſoda, och åtgår wanligen 
endaſt en half timmes kokning, innan är⸗ 
terna bli möra. 


Malmö 
Arbetareförening. 


Styrelſens ſammanträde den 
23 dennes. Twenne anonyma ſtrif⸗ 
welſer hade till ſtyrelſen inkommit, hwil⸗ 
fa utan att uppläſas lades till handlin⸗ 
garne; och beſlöts widare att färana 
ſtrifwelſer, fom till ſtyrelſen inlemnas, 
ſtola wara förſedde med namnunderteck⸗ 
ning, i annat fall kunna de till ingen 
åtgärd föranleda. — På grund häraf få 
wi uppmana alla, fom hafwa något att 
andraga för ſtyrelſen, att göra detta 
ſtriftligen och med utſättande af namnet; 
emedan det icke är möjligt för ſtyrelſen 
att widtaga någon åtgärd, då den an⸗ 
dragande perſonen är okänd. 

Enligt hwad fom förut blifwit med⸗ 
kommer ſpraͤkläraren Gumperd 


2 
+ 


Arbetareförening i Falköping. 


att ät medlemmar af föreningen gifwa 
Det är en glädjande nyhet, ſtrifwes från nämns 


lektioner i främmande ſpräk; hr Gum⸗ 
perd hade nu anhållit om lokal för uns 
derwisningen i föreningens hus, men då 
alla rummen här äro redan för andra 
ändamål upptagne, och ſalen för närmar 
rande icke kan anwändas, wille ſtyrelſen 
göra förfrågan hos ſtolrädet, huruwida 
icke den ſ. k. Ladugärdsſkolan ſtulle fur 
na erhållag för ändamälet; tills widare 
har ſtyrelſens rum blifwit upplåtet. 

Komiteen för bildning och nöje hade 
bland annat framſtällt förflag om, att af 
inkomſten wid konſerter i föreningens fal 
ſtulle / del afſättas till en ſärſtild fond 
för ſängtören och muſikkären, och hwilken 
ſtulle af komiteen anwändas till betäckan⸗ 
de af de koſtnader, ſom kunde uppkomma, 
för beredande af muſikaliſta nöjen at förs 
eningen; framſtällningen bifölls, och öf⸗ 
werlemnades åt komiteen att fördela med⸗ 
len mellan ſängkören och muſikkären på 
ſätt den lämpligaſt finner. 

Sedan handelskomitéen numera upp⸗ 
gjort kontrakt om förhyrning af handels⸗ 
lägenhet, framſtälldes om anſtällande af 
ytterligare en handelsbokhällare ſamt nö⸗ 
digt biträde för rörelſen; och blef på to: 
mitéens förſlag handelsbokhallaren All⸗ 
brandt, hwilken förut warit på ſörſlag 
till plats wid föreningens handelsrörelſe, 
antagen med en lön af 800 ror; dä herr 
Allbrandt anſkaffar borgen för 1,500 rdr. 

Till förmån för härwarande Barn⸗ 
hems byggnadsfond ſamt för de nödli⸗ 
dande i Småland, beſlöts på ordföran⸗ 
dens förſlag, att twenne muſtk⸗ſoiréer 
ſtulle anſtällas, hwaraf behaͤllningen ſtulle 
lemnag till nämnda ändamål. 

Oſwer den till handelskomitéen re⸗ 
mitterade ſtrifwelſen från Skellefteä ar: 
betarefzrening, hwilken i ett föregående 
nummer meddelats, hade komitéen ingif⸗ 
wit följande utlåtande: Det i ſtrifwelſen 
gjorda förſlaget wore af få wioſträckt 
beſtaffenhet, att komiteen icke anſäg råds 
ligt för föreningen att f. n. inläta fig 
derpä, iſyanerhet fom den nyligen börs 
jade handelsrörelſen förſt borde hafwa 
wunnit tillräcklig ftadga. Komitéen hade 
wisſerligen icke förbiſett att förſlaget grun⸗ 
bade fig på en ſtor och ädel tanke, fom 
i en framtid möjligen ſtulle tunna reali⸗ 
ſeras, men ett fåvant företag more ännu 
för nytt, och borde man derföre wänta 
tills en ritligare erfarenhet inſamlats af 
hwad ſom redan blifwit päbörjadt i han⸗ 
delswäg. Styrelſen biträdde denna ko⸗ 
mitéens äſigt. 

J ſamma mån föreningen utmed 
lats, både hwad medlemsantalet och def 
ſärſtilda angelägenheter beträffa, hafwa 
äfwen göromälen med räkenſtapernas ſtö⸗ 
tande tillwuxit; uppbördskomiteen hade 
derföre föreſlagit tillſättaunde af en or⸗ 
dentlig bokförare. Med godkännande af 
detta förſlag, beſlöt ſtyrelſen anſlä 150 
rdr i lön för året ät ena ledamoten i 
uppbördskomitéen, hr Hallengren, ſaͤſom 
bokförare. Herr Hallengren hade förut 
welat afſäga fig ſitt ledamotſtap i komiteen, 
men anmodades af ſtyrelſen att qwarftå. 


Skänkta böcker till bokſamlingen. 
Bryggaredrängen Lars Nilsſon: Swe⸗ 
riges Sköna Litteratur“ af P. Wieſel⸗ 
gren, 3 delar. Ingeniören G. Guſtafs⸗ 
fon: „Teckningar ur Hwardagslifwet“ af 
C. A. Dahlſtröm, terk af Norna Gäſt; 
„Piraten“ af kapten Marryat; „Berät⸗ 
telſer“ af Onkel Adam, teckningar af D; 
"Nytt Sockenbibliothek“ för ären 1860, 
1861, 1863, 1864 och 1865; „En glad 
Gosſe“, ſtildring ur folklifwet af Björn ⸗ 
ſtierne Blörnsſon; „Guſtaf Nords Ge 
ſällwandringar och Afwentyr“ af Onkel 
Adam; „Ellen, en Landsbyhiſtorie“ af 
Conradi. Läraren wid Tekniſta ſtolan 
A. F. Markman: „Handbok i wextrikets 
Naturliga Familjer“ af M. W. von Dü⸗ 
ben; „(Tillämpad Wärmelära“ af A. H. 
Fock; „Handbok i Skandinaviens Flora“ 
af C. J. Hartman, 4:de uppl.; „Utkaſt 
till Populär Naturkunnighet“ af C. J. 
Hartman; „Lärobok uti Mekaniſta Tel⸗ 
nologien“ af Karl Karmarſch; “ Swenſta 
Induſtriföreningens Tidſtrift“ 1866. 


betareförening här på platſen, wi i dag hafwa 
att meddela, ſa mycket mer glädjande, fom ini 
tiativet härtill utgått från arbetarne ſjelfwa. 
Den 12 dennes på aftonen ſammanträdde nem⸗ 
ligen hos en arbetskarl här i ſtaden ett dusſin 
eller få af hans gelikar, alla lifwade af det ſtör⸗ 
ſta intresſe för denna, för arbetaren wigtiga 
fråga. Beſlut fattades, att för ſakens ſättande 
i gång en lifta fkulle utſändas, ä hwilken intres⸗ 
ſerade kunde anteckna ſig. Denna, kringburen af 
en arbetare, har redan erhållit talrika underſkrif⸗ 
ter. Hwarje antecknare erlägger 12 öre i weckan, 
från årets början räknadt; detta förmodligen 
ämnadt till grundfond för en med den tilläm⸗ 
nade arbetareföreningen gemenſam, likaledes till⸗ 
ämnad konſumtionsförening. Sa ftår ſaken för 
närwarande. DÅ ett tillräckligt antal ledamöter 
antecknadt ſig kommer ſammankräde för wal af 
brſtyrelſe m. m., att annonſeras. Wi måga 
hoppas, att det nu ſtall wiſa fig, det wärt ſam⸗ 
hälle inom ſig hyſer ett ſtort antal arbetare i 
detta ords wackraſte betydelſe. 


J Jönköpings arbetareförenings 
handelsbod har omſättningen under de åtta må 
nader, denſamma warit öppen, uppgått till öf⸗ 
wer 50,000 rdr. Säſom ett bewis på det för⸗ 
troende, ſom denna handelsrörelſe wunnit, och 
de fördelar, den maſte anſes ſkänka köpare, må 
anföras, att nyßnämnda omſättningsbelopp en⸗ 
daſt till en fjerdedel aͤſtadkommits af föreningens 
egna medlemmar, under det att den reela be⸗ 
handlingen och de goda priſerna lockat andra 
funder att köpa för + af hela ſumman. Utom 
de fördelar, ſom föreningsmedlemmarne njuta 
gemenſamt med andra, lära de ockſa hafwa att 
glädja ſig ät en ren förtjenſt — och det en för⸗ 
tjenſt utan möda — af 4 procent ä de belopp, 
för hwilka de handlat. 


Wid Wexißb hushaäͤllsbeſparingsför- 
enings generalförſamling i början af mänaden 
afgaf ordföranden förſt en redogörelſe för före⸗ 
ningens affärsſtällning den 31 näſtl. december, 
da föreningen warit i werkſamhet inalles 13 må 
nader, ſamt för handelsrörelſens gång under det 
då tilländalupna förſta qwartalet af andra rä 
kenſtapsäret. Häraf framgick att omſättningen i 
handeln under ſamma qwartal uppgått till 23,317 
rdr, att medlemmarnes antal under tiden wurit 
till 330, att deras tillgodohafwande i kasſan 
dels genom weckoinſatſer och dels genom räntor 
och winſtmedel ſtigit till 5,872 rdr 3 öre, att 
refervfondens behållning utgjorde 585 rdr 14 
öre och att den under detta qwartal upplupna 
nettowinſten uppgätt till 1,370 rdr 41 öre. 
Räknas härtill de 442 rdr 54 öre, fom i höſtas 
kontant utdelades af förſta årets haudelswinſt, 
hade föreningen ſaͤlunda under den korta tiden 
af ſin werkſamhet ſamlat ett kapital af 8,170 
rdr 12 öre. Denna betydliga ſumma, ſom be⸗ 
wiſar att inga andra anſtalter funna wara mera 
egnade att werka för de obemedlade klasſernas 
ekonomiſta förkofran och kapitalbildning än juſt 
få beſkaffade konſumtionsföreningar fom den här 
inrättade, gaf ordföranden anledning att uttala 
fin glädje öfwer de talrika bemödanden, ſom i 
alla landsdelar börja göras för att inrätta dy⸗ 
lika föreningar efter Wexiöföreningens mönſter. 

Derefter diskuterades fraͤgan om drycken⸗ 
ſtapslaſtens förderfliga följder. och om lämpli⸗ 
gaſte ſättet att befordra nykterhet. Till häm⸗ 
mande af ſuperiet anſaͤgs husbehofsbränningen 
böra afſtaffas ſamt att ätkomſten af bränwinet 
borde få mycket fom möjligt förſwaras genom 
påläggande af högre fatt ä ſäwäl tillwerkningen 
ſom förſäljningen. Deßutom borde bränwin ej 
få utſtänkas på krogar utan i förening med mat. 
Det kraftigaſte medlet mot mißbruket af bränwin, 
war man enſe om, ſkulle blifwa den arbetande 
klasſens egen werkſamhet genom ſſelfhjelp, ſträf⸗ 
wanden efter bildning och förädlande ſpysſelſätt⸗ 
ning på lediga ſtunder. Krogarne borde få 
widt möjligt war indragas; emedan desſa woro 
iſynnerhet de näſten, från hwilka ſedligt och eko. 
nomiſtt förderf utſäddes blaud befolkningen. J 
ſtället ſkulle bränwinsförſäljningen förläggas till 
J. k. bränwinsmagaſiner. Det bäſta ſwaret på 
frågan om att få krogarne ſtängde, lydde på att 
icke öppna krogdörren utifrån. ; 


Med anledning af ett bref från Lund 
till Bikupan i föregående nummer har 
M. H. och S. Tion. i N:o 7 uppträdt 
mot brefſtrifwarens anförande, rörande 
twenne talare wid arvetareföreningens ins 
wigningsfeſt derſtädes. Bland desſa war 
br W. den ene, fom anſer fis „ofördel ⸗ 
aktigt“ bedömd af brefſtrifwaren genom 
detta yttrande: “ſtärmytslingen war icke 
alldeles oberättigad från opponentens ſida.“ 
För wär del hafwa wi icke funnit något 
få förſträckligt komprometterande för herr 
W. i det omnända brefwet, att ett ſä 
„utförligt“ ordande om ſaken behöfts, 
fom i H. Tidn. ſtett. Wi älſta icke att 
fylla tidningens ſpalter med polemik, öf⸗ 
wertygade att jådant oftaſt blir mindre 
angenämt för en tänkande allmänhet. Nu 
har likwäl brefſtrifwaren, förftåg, welat 


de ſtad, nemligen frågan om bildandet af en ar⸗ 


get utsäldt. 


förſwara hwad han ſigt och anmodat oß 
intaga följande genmäle, hwilket wi icke 
anſett oß funna neta, ehuru wi gerna 
ſtulle önſta att ingenting widare i frågan 
förekomme: 

Genmäle. 

Lund den 27 Jan. 1869. 

Herr Redaktör! 

Då jag för en ſtund ſedan kom att 
kaſta en blid i Nir 7 af Malmö Hans 
dels⸗Tidning för innewarande år, fann 
jag till min öſwerraſkning, att mitt lilla 
anſpräkslöſa förſök på den publiciſtiſta 
banan gifwit anledning till ett ſwaro⸗ 
mål. Angelägen om ert gynnſamma oms 
döme ſtundar jag att öfwerſända mitt 


genmäle, i det hopp, att ni godhetsfullt. 


intager det i er ärade tidning: 

Om det af redaktör W. haͤllna ta⸗ 
let warit af den lydelſe, fom aͤterfianes i 
ofwan åberopade tidning, få ſtulle vet fär 
kerligen ej fallit adjunkten S. in att opo⸗ 
nera fig och ej heller mig att inſtämma 
i den ſednares uttalade åfigter. Men nu 
är händelſen den, att juſt de förargelſe⸗ 
wäckande orden äro uteſlutna. Det fal⸗ 
ler af fig ſielf, att det efter få lång tid 
är omöjligt att ihägkomma hwad man 
ſagt, hwarför detta är i wiß mån ur⸗ 
ſäktligt, men daͤ man öppnar polemit juſt 
på grund af desſa ord, få ſynes ett 
ſädant förfarande ej wara alldeles ärligt. 
Naturligtwis kommer hr W. att förneka 
detta, men mitt ord är lika godt fom 
hans, och deßutom kan jag åberopa tills 
räckligt mänga närwarande, ſom, i lik⸗ 
het med mig hört och uppfattat de utta⸗ 
lade orden på ſamma ſätt. Men nu till 
hufwudſaken. Jag will icke paͤſta att det 
war med afſigt, men enligt min uppfatt⸗ 
inng, jemförd med åtftilliga andras, ut⸗ 
talade hr W. den åfigt att arbetareföre⸗ 
ningen ſtulle i radikal (ordet anwändes 
ej) rittning bekämpa fördomarne. Här⸗ 
emot anmärkte adjunkten S. att han faſt⸗ 
mera trodde det wara föreningens upp⸗ 
gift, att uppträda med kärlek, mildhet och 
förſonlighet, att ſöka ſammanſluta i ſtäl⸗ 
let för att ſöndra, och det war denna 
oponion, ſom jag och mänga med mig 
biträdde. ; 

Tillwitelſen att jag ſtulle med flit 
och onödigtwis genom min korreſpondens 
wilja uppreta en del perſoner är jå ens 
falldig, att jag ei anſer den behöfwa nås 
got ſwar. Det är en wanlig manöver, 
dä man har en ſſuk fat att förſwara, att 
ſöta blanda bort den genom att indraga 
icke anfallne i twiſten. 

Emellertid anſer jag i likhet med 
Handelstidningens redaktion att hela twi⸗ 
ſten är af ingen betydenhet. Arbetare⸗ 
föreningens ſak är hufwudſaken och blott 
den går framåt, blott den blir till nytta 
och wälſignelſe för ſamhället, få böra alla 
ſmäaktiga twiſter wika. J det hopp, att 
delta ſtall blifwa förhållandet, afſlutar 
jag mitt bref för denna gången, afgif⸗ 
wande det löfte, att ſä widt i min för⸗ 
mäga ſtär, werka för den goda ſaken. 

m. 


(Insändt.) 

Mången har redan på hösten försett 
vedboden med tillräckligt förråd för vin- 
tren; men den fattige arbetaren får of- 
tast göra sina uppköp ”pinntals”, under 
det frosten målar sina isblommor på 
fönsterrutan till hans boning. Han får 
dyrast betala värmen denna tid. 

För en tid sedan hade man här ett 
billigt eldningsämne, torf, som i arbeta- 
reföreningens bod såldes till 67 öre för 
5 kubf., men förrådet tog slut; och mer 
kunde icke erhållas från tillvesknings- 
platsen, ehuru föreningen förut fått löfte 
om att endast den skulle erhålla den 
torf, som fanns — möjligen var uppla- 
Emellertid hade en annan 
person i staden, eller rättare en träva- 
ruhandlare vid hamnen, börjat spekulera 
i torfaffårer och uppköpt allt, hvad han 
i den vägen kunnat öfverkomma; samt 
säljer varan, fiberalt nog, till 72 öre 
nämnda mått — då han sjelf möjligtvis 
gifvit 58 öre. Håller vintren uti kom- 
mer torfven nog att kosta 80 öre, ty 
detta pris angafs åt en person, som ville 
köpa ſhela trähandlarens torfupplag för 


att kunna sälja det till billigare pris, 
men icke gifva 72 öre för hvarje 5 kubf, 
mått, såsom det begärdes. 


På sådant sätt spekulerar man på 


förtjent af den fattige under dessa svåra 
tider! 
stenkol ; ty de gifva i alla fall bättre 
värme och blifva under dylikt förhällan- 
lande billigare. 


Då är det likväl klokast att köpa 


Utrikes och Inrikes. 

Konferenſen i Paris har med anled⸗ 
ning af den orientaliſta frågan förklarat 
jig permanent till def ſwar från Grel⸗ 
land inträffar. Protokollet innehåller, 
att hwarje fat, fom uppmuntrar ett upp⸗ 
ror på en annan ſtats områpe, fom öpp⸗ 
nar ſina hamnar för kapare, Vwitta ſöka 
att bryta en effektiv blokad, eller ſom 
ſamtycker att expeditioner bildas på def 
område, hwilka ſtola anfalla en annan 
makts territorium, bryter mot folkrätten. 
Det är detta, fom Grekland ſkall ſwara 
på, och om ſwaret blir gynnſamt, återse 
tager Turkiet ſitt ultimatum. > Rättar 
deremot Grekland fig ej Härefter, ſaͤkom⸗ 
mer konferenſen att öfwerlägga om hwil⸗ 
ta mätt och ſteg fom ſtola tagas för att 
widmakthaͤlla freden. Frankrike blir tro⸗ 
ligen den makt, ſom kommer att utföra 
konferenſens beſlut. Oaktadt desſa fred⸗ 
liga åtgärder, underſtödda af kejſar Na⸗ 
poleons fredliga throntal, kringlöpa lik⸗ 
wäl frigifta tylten. Man päſtär att 
Grekland ruſtar, ſamt att denna makt, 
med biträde af Ryßland och Nordamerika, 
till wären ſtall anfalla Turkiet, Det 
ſiſtnämnda landet ſtall da delas emellan 
Ryßtand och Grekland; Nordamerika er⸗ 
håller för ſitt beſwär några, bar, hwari⸗ 
genom det fär faſt fot i Europa. 

J Spanien hafwa monarkiſterna wid 
det nu pågående walet till Cortes wun⸗ 
nit en lyſande ſeger öfwen i provinſerna, 
med undantag af Feruel och Tavragana. 
Preſterſtapet är i jäsning, emedan den 
proteſtantlſta religionen thckes erhålla fots 
fäſte i landet, hwarigenom preſterſtapets 
matt minſtas. Det ſprider derför wäl⸗ 
taliga proklamationer, ſamt anwänder 
hela ſitt inflytande öfwer befokningen. 
Hittils, hafwa de herrſkat genom lagens 
twingande makt och inqviſitionen, men nu 
är deſpotismen ſlut, och öfwertygelſen in⸗ 
tager platſen för den blinda tron. 

På den franſta ön Reumon har ett 
uppror utbrutit. Sabelwäldet infördes 
och ön förklarades i belägringstillſtänd, 
men detta gjorde endaſt ſaken ännu wärre. 
Talrika proteſter inkomma till regeringen 
emot gouvernörens förfarande, underteck⸗ 
nade af öns förnämſta innewänare, hwil⸗ 
ka fordra en ſträng underſökning. Be 
lägringstillſtändet upphäfdes men miß 
nöjet fortfar. — J allmänhet lär till⸗ 
ſtändet i de franſta kolonierna wara jem· 
merligt: ſjelfrädiga embetsmän, militär⸗ 
och jeſuitwälde, laglöshet och en mißnöfd 
och förbittrad befolkning. 

J desſa dagar har hela werlden gri⸗ 
pits af en wiß yrſel. Man har nem⸗ 
ligen uppfunnit en ny och ſnabb rörelſe⸗ 
maſtin, genom hwilken en perſon kan 
haſtigt ila ifrån det ena ſtället till det 
andra. Denna maſtin kallas velociped 
(ſnabbfot) och beſtär af twenne finsemel⸗ 
lan förenade bjul, det ena bakom det 
andra, mellan hwilta en perſon ſitter och 
genom trampning ſätter Hjulen i rörelſe, 
få att de rulla framåt. Detta ſlags 
welocipeder äro dock ſwära att fröta, 
hwarför man tillagt ännu ett hiul, få 
att främſt ſtär ett hjul och derbalom twa 
i bredd, mellan hwilka den ſtyrande per⸗ 
ſonen fitter. Alldenſtund maſtinen an · 
tagligen ſnart blir allmän äfwen här i 
Swerige och icke fordrar nägra ſynnerli⸗ 
ga ſwärigheter wid tillwerkningen, torde 
nägra närmare detaljer om denſamma 
icke ſakna intresſe. J ett bref från Bar 
rig ſtriſwes nemligen: 

En hwar, fom under de ſiſta månar 
derna beſökt Paris, maͤſte ha bemärkt det 
ſtora antal. welocipeder, fom ila fram 

tillbala iſynnerhet om aftnarne; 
imellertid är det antal, fom man nu fer 
hwarje afton på Elßſeiſta Fälten, få 
ftort, att en ny polistungörelje ålägger 
de fürdande, att förſe fig med hwar fin 


lẽökta, till förekommande af ſammanſtöt⸗ 
ning. 

Enligt anſtälld underſökning har man 
funnit att den färdande kan på en god 
wäg, der ſtigningarne och ſänkningarne 
icke äro mycket ſtörre än på en jernwäg, 
ſälunda på en welociped rulla från 240 
till 300,000 fot om dagen, ach detta un ⸗ 
der flera bagar 4 rad utan ſynnerlig 
trötthet, om den färdande är en ſtark 
karl. Mycket beror likwäl deraf, om 
maftinen är omſorgsfullt lillwerkad eller 
icke. Der wügen är backig, är maſkinen 
mycket ſwärſtött. De bäſta welecipederna 
koſta i Frankrike omkring 225 Tor, men 
tunna utan twifwel framdeles tillwerkas 
för wida billigare pris. 

Efterſom det en dag kan bli af ſtort 
intresſe att känng namnet på welocipe⸗ 
dens uppfinnare, mä nämnas det paͤlitli⸗ 
ga aktſtycken finnas, hwilka wiſa, att 
Nicephorus Niepce, en af fotografiens 
förſta upptäckare, ſtref fraͤn Frankrike till 
fin broder, fom då bodde i Hammer: 
ſmith, att han uppfunnit maſkinen. De 
bref, i hwilka han härom underrättar 
ſin broder, finnas ännu. 

Alldenſtund någon patenträtt här 
icke kan komma i fråga, torde det icke 
wara få oäfwet, om några mekaniſta ars 
betare, hwilka för tillfället ſakna tillräck⸗ 
lig ſysſelſättning, ſloge ſig tillſammans, 
ſkaffade fig en velociped och började till: 
werkningen af dylika moderna rörelſeme⸗ 
del, hwilka otwifwelaktigt ſtola, da de 
kunna tillwerkas billigt, finna allmän an⸗ 
wändning. 

Hwilken utſträckning tillwerluingen 
af welocipeder redan fått i Frankrike, 
framgår af följande meddelande i en par 
riſertidning: “Det är ej mera werkſtä⸗ 
der, det är nu fabriker, ſom arbeta, för 
att funna til lredſtälla förbrukningen. 
Sålunda ſysſelſätter en fabrik i Paris 
ej mindre än 250 arbetare och kan lem⸗ 
na 12 welocipeder om dagen.“ J wisſa 
trakter af Frankrikes landsbygd har man 
börjat gifwa welocipeder ät brefbärarre 
eller poſtbuden, och för detta ändamäl 
wiſa de jig ſärdeles lämpliga likaſom de 
ſnart ſtola ſprida fig till de förre egen⸗ 
domarne, der man ofta behöfwer fkicka 
ſnabba bud till ſtaden, men will ſpara 
anwändningen af häſtar. 


Januari månad. Namnet på 
denna månad war något annat Hos ffan- 
dinaviens fordna innebyggare; den kalla⸗ 
des „Ljösberi“ (ljusbringaren) och bör⸗ 
jade med den 21 efter wär räkning, da 
ſolen går in i Wattumannens tecken. De 
gamle fade då, att hon gick in i Wa la⸗ 
ſtjalf. Till guden Wales ära firades 
på den tiden en ſtor feſt, fom kallades 
fackelfeſten, och hwilken hölls näſtan 
i lifa helgd med julen — den war ockſaͤ 
en ljuſets feſt. Månaden kallades ljus⸗ 
bringaren, emedan man under denſamma 
har att wänta längre och ljuſare dagar; 
och att den helgades åt Wale, kom fig 
deraf, att denne guden war en ſinnebild 
af det ur mörkret frambrytande ljuſet, 
likſom Höder war en perſonifikation af 
mörkret. — Alltſa, wår förſta månad på 
äret kallade wåra förfäder för ljusbrin⸗ 
garen; kan det gifwas ett wackrare namn 
för det nyfödda årets förſta månad? 
Påminner det ej om ſtapelſens förſt a 
dag, ſom framgick med ſitt förklarade 
anlete på den allsmäktiges ord warde 
jus, och da mörkrets ſtuggor måfte 
wika. Wi ülſta ljuſet, och derföre — 
”framåt på ljuſets helga bana!“ 


J Walaſtjalſ, den höga tempelſal 
Står guden Wale, i den hwita drägten, 
Med ſträlar brämad och fom wärſtyn 
lätt. 
Liusbringaren den ljuflige benämnes; 
Pa töckenmantlad jord hon wänligt blickar 
Och hwiſtar, ljuft och ee 
us 
Och ljuſet ſtrömmar från hans gudaöga. 


Endast en Knappnäl. 
Berättelse af Esbjörn. 


(Forts. fr. f. N:o.) 

Men lilla Fina var hvarken benä- 
gen att räcka honom handen eller 
att dricka kaffe. Hon kände sig be- 
klämd, stackars flickan, och hade stor 
lust, att högljudt ropa nej! men en 
flygtig blick i modrens ansigte sade 
henne, att hon ej så lätt skulle kom- 
ma ifrån den öfverhängande olyckan. 
Efter den första öfverraskningen fat- 
tade hon likväl mod och skulle just 
svåra, då modren förekom henne, i 
det hon sade: 

Detta anbud är allt för smickrande 
för oss, för att Fina skulle kunna 
svara nej.“ 

Det Ar rätt,” bekräftade Prostin- 
nan. ”Blifven lyckliga, mina barn, 
och glömmen inte era fattiga föräl- 
drar. Kom nu, kära syster, så gå 
vi in till mig och låta de nyförlof- 


vade vara ensamma, tillade hon, vänd 


till mor Olsson, och de båda gum- 


morna tultade af till den kära kaffe- 


pannan, särdeles belätna öfver att 
deras konspiration lyckats så väl. 

Emedlertid sutto de båda - unga 
ånyo midt emot hvarandra utan att 
säga ett ord. Inspektoren tittade och 
skrutvade; lilla Fina grubblade och 
kämpade emot de frambrytande ta- 
rarne, De känslor, som vaknat hos. 
henne under morgonens möte, hade 
varit dunkla och sväfvande, lika dim- 
mor öfver en trång dal, men nu blefvo 
de klara för henne, liksom när denna. 
dimma genomskäres af den frambry- 
tande solens strålar. Hon upptäckte 
nu sitt hjertas tillstånd, men också 
just i detta ögonblick, då dessa rena 
känslor grumlades af olyckans gift- 
droppar, och hotade att förvandlas 
till förbannelse i stället för välsig- 
nelse. 


Men lilla Fina var ej af någon pjun- 
kig natur; hon skrattade heldre än 
grät, och öfverlemnade sig aldrig 
längre än för ögonblicket ät några 
nedslående "känslor. Hon reste der- 
för upp det lilla lutande hufvudet, 
lik blomman för solens kyss, bort- 
torkade med en hastig rörelse de för- 
rädiska tårarne, och sade med en röst 
hvari förtrytelsen kämpade med smär- 
tan: 

”Jaså, ni har gjort upp komplotter 
med min mor, och inbillar er, att jag 
låter behandla mig på ett sådant 
sätt? Jag låter inte sälja mig, och 
tar aldrig en sådan kruka till man, 
som inte har mod att föra sin egen 
talan.” 


Hva' falls?” frågade den förbluf- 
fade Inspektoren och stirrade på den 
i sin vrede undersköna flickan. 

Jag säger att jag inte vill ha er 
till man, och att jag anser ett sådant 
der smygande bakom min rygg vara 
nedrigt.” 

”Men jag är Inspektor med 1000 
rdrs lön och fria husrum,” 4 

”Jag frågar litet efter hvad ni är, 
men min man blir ni bestämdt al- 
drig.” 

Men vi ä' ju redan förlofvade“ 

”Inte det jag vet. — Gå er väg.” 

Efter en stunds öfverläggning gick 
den afdankade friaren; medan lilla 
Fina, hvars kraft nu var uttömd, ka- 
stade sig i svffbörnet, genom bittra 
tårar lättande sitt betryckta hjerta. 

Om kaffepannan exploderat, hade 
säkerligen de båda damerna ej blif- 
vit mera förskräckta, än när Inspek- 
toren med en jämmerlig min omtalade 
sitt nederlag. Prostinnan skakade 
medlidsamt på hufvudet och höll en 
lång straffpredikan öfver envisa barn, 
som ej förstå sitt eget bästa; men 
mor Olsson slukade sitt kaffe med 
en fart, att det nära nog stannat i 
halsen, och sprang derefter in till sin 
dotter. 

Vi öfverhoppa den scen som nu 
följde, dels emedan det är motbju- 


10. 


l 


slöjade egoismen i en moders hjerta, 
dels emedan vi snart praktiskt få se 
resultatet af de böner, hotelser och 
beskyllningar af alla slag, hvarmed 
denna moder försökte att skapa — 
sitt barns lycka. 


Det var söndag. Aftonsängen i S:t 
Petri kyrka var just slutad och dess 
många åhörare utströmmade från tem- 
plet, uppfyllda af andagt, samt gläd- 
Jande sig åt det sköna vårvädret. I 
närheten. af Skånes herrligaste mo- 
numentaia byggnad stod en ung man. 
Det var icke en af nutidens lejon, 
med smala benkläder, utstående skört 
på rocken, samt lorgnette i ögonvrån 
(mode à la kalkontupp) utan en all- 
varlig arbetare, tarfligt, men snyggt 
klädd, samt med något kraftfullt och 
gediget i hela sitt väsende. Detta 
var Ake. 


Spanande öfverforo hans blickar 
hvarje fruntimmer, som utträdde ur 
kyrkan. Hela hans själ låg i en sä- 
dan blick. Den första kärleken med 
dess glödande lava, det oroliga hjer- 
tats längtan med dess feberaktiga 
och pockande fordringar, det ung- 
domliga sinnets gäsande otålighet med 
dess giriga famlande efter kärlekens 
skatt; allt detta uppenbarades i en 
en sådan blick och stegrades till det 
högsta, då föremålet för alla dessa 
känslor vid sin moders sida utträdde 
ur tempet. 1 

Lilla Fina trippade så behändigt 
och var så fager, att Åkes stackars 
bjerta slog som ett par trumpinnar 
på ett kalfskinn. Oemotståndligt drogs 
han till hennes sida, och skön var 
den blick, som hälsade honom ur 
hennes ögon, medan vredens åska 
ljungade emot honom ur modrens: 

Under lifligt samspråk emellan de 
unga tu tillryggalades vägen till Je- 
rusalemsgatan, allt för kort för dem, 
men för lång för mor Olsson, som 
med stora steg påskyndade deras 
hemkomst. 

Vid framkomsten stannade de unga 
utanför på gatan, men mor Olsson 
skyndade genast in i huset, utan att 
fråga efter lilla Finas bedjande blic- 
kar, eller säga farväl till Åke. En 
tår blänkte i flickans ögon, men yng- 
lingen tryckte ömt hennes hand, i det 
han sade: 


”Var inte ledsen, Fina lilla, Gud 
är god och han skall säkert röra din 
moders hjerta ” 

Detta fann lilla Fina vara så vac- 
kert, att hon storgrät. Hon tryckte 
den älskades hand tillbaka och bjöd 
honom farväl, men det gick förskräck- 
ligt att skiljas från honom. Det kän- 
des så tungt, så tungt, och tiden för- 
svann medan de så stodo, utan att 
säga ett ord, men genom handtryck- 
ningar fråssande af lifvets högsta 
lycksalighet, likväl bemängd af den 
retande galla, hvars hufvudbestånds- 
del är — försakelsen 

Detta tillstånd afbröts af mor Ols- 
son, som stack hufvudet utom porten 
och sade med en nästan befallande 
röst. 

”Kom in Herr Hansson, så får jag 
tala litet vid er!” 

Hvad det der hoppet är för en lätt- 
sinnig gök; med ett språng var det 
åter inne i lilla Finas hjerta. Mun- 
nen log ånyo, kinderna blomstrade 
och obeskriflig var den blick som 
modren fick emottaga ur de glädje- 
strålande ögonen. 

Mor Olsson försvann genast, och 
som en artig kavaljer bjöd Åke lilla 
Fina att gå förut in i det välkända 
rummet, hvarest de sedan med klap- 

ande hjertan afvaktade hvad som 
an skulle. Mor Olsson stod midt 
på golfvet med en, som hon trodde, 
högtidlig och imponerande hållning, 
medan hennes man, en grof, trygg 
och fåordig medelålders man satt i 
soffan. 

”Unge man,” började mor Olsson 


dande att finna den afskyvärda obe- ÅIhögtidligt, jag bad er komma in för 


att fordra redovisning för ert uppfö- 
rande.” 

”Det är lätt förklaradt, sade Åke 
med en öppenhet, som borde tillvinna 
sig förtroende. Jag älskar er dotter 
af hela min själ, hon delar dessa mi- 
na känslor, och jag begagnar nu till- 
fället, för att af er anhålla om hen- 


nes hand.” 
(Forts.) 


Blickar i Tittftåpet. 
Näsan, 
Af alla ledamöter, om 
Man granskade, ponera casus 
Finns ingen så vanlottad som 
Den ledamot, som kallas Nasus. 


Född till försakelse .och drift, 
Mer än det öfriga sällskapet, 
Som monumentet vid en grift 
Står näsan uppställd bredvid gapet. 


Då munnen fråssar då och då 
Med gåspastej, champagne och tjäder, 
Då får den arma näsan stå 
Som Tantalus och sluka väder. 


I glaset får han titta ner, 
Der drnfvan doftar liksoms rosen; 
Han lukta får — men vill han mer, 
Så svaras honom : Jo! på nosen!” 


Han utsatt är för tusen puts, 
Den gamla hedersledamoten. 
Hur ofta i den värsta smuts 
Blir icke näsan femte foten! 


Hans lott alltjemt i lifvet var 
Att hånas, skrattas åt och frysa. 
Men tyngre voro dock hans dar, 
Om han ej snusa fick och nysa. 


En ära finnes dock bestämdt 
För näsor, långa eller korta : 
Det är, att ansigtet är skämdt, 
I fall att Nasus vore borta, 
E. SHELSTEDT, 


Lätt klädſel. En af Londons tidningar 
berättar att en rymmerfka blifwtt gripen på ga⸗ 
tan och “att hon icke hade något annat på ig 
än ett kärleksbref och ett fotografiporträtt”. 

(Inſändt). 

Traßliga flägtförhällanden Jag blef 
bekant, berättade en perſon, med en ung enka, 
fom bodde tillſammans med fin wurna ſtyfdot⸗ 
ter, och gifte mig med henne. Min far, ſom 
hade tillfälle att ofta je wär ſtyfdotter, föräl⸗ 
ſkade fig i denna och tog henne till huſtru. Der⸗ 
igenom blef min huſtru ſin ſwärfars ſwärmor, 
min ſtyfdotter blef min ſtyfmor, och jag före 
wandlades fjelf från ſtyffar till ſtyfſon. Min 
ſtyfmor (min huſtrus ſtyfdotter) fick en fon — 
jag följaktligen en bror; emedan han war ſon 
till min far och min ſtyfmor; men då han på 
ſamma gäng war ſon till wär ſtyfdotter, blef 
min huſtru hans mormor och jag fielf morfar 
ät min halfbror. Min huſtru fkänkte mig ockfä 
en fon — min ſtyfmor, mitt barns halfſyſter, 
är på ſamma gång hans farmor, ty han är fon 
till hennes ſtyfſon, och min far är ſwaͤger till 
min ſon ſäſom gift med hans ſyſter. — Jag är 
bror till min egen jon och ſwaͤger till min mor; 
min huſtru är ſin ſons tant — och jag är min 
egen farfar. . 


Prenumerations Anmälan. 

Bikupan“, tidning för ar⸗ 
betare, utgifwes hwarje helgfri Fredag 
kl. 5 e. m. och kommer att innehålla 
fullſtändig redogörelſe öfwer Malmö Ar: 
betareförenings angelägeneter enligt ſtyrele 
ſens beſlut; deßutom kommer den att med⸗ 
dela notiſer från andra arbetareförenin⸗ 
gar, ledande artiklar i wigtigare frågor, 
jom röra arbetarne i allmänhet, regerings⸗ 
ärender, utrikes och inrikes nyheter, ſamt 
en utwald följetongsafdelning. Biku⸗ 
pan“ will på detta ſätt blifwa ett flags 
ſamlare utaf ſädant, ſom för arbetaren 
kan wara nyttigt och intresſant. Men 
ſaͤſom en förſtaͤndig ſamlare icke ſtrinläg⸗ 
ger ſitt gods, utan will gagna dermed, 
ſamt deßutom weta att wara man för ſig 
med eget omdöme, få ſtall“ Bikupan “, äf⸗ 
wen weta att uttala fig i de ämnen, fom 
upptagas. Wigtigare ſaker fom funna 
hänföras under ekonomiſtt, ſamt fraͤgor 
rörande folkunderwisningen, anſe wi oß 
ockſaͤ icke böra helt förbigä. Af hwarje⸗ 
handa ſmätt, fom eljeſt i tidningar före⸗ 
komma, ſaͤſom charader, aneldoter etc. med⸗ 
delas äfwen något. Slutligen ämna wi 
äfwen upplåta “Bikupan“ för annonſer. 

Prenumerationspriſet på “Bikupan“ 
oberäknadt poſtförwaltarearvode är 3 cbr 
för helt är, 1 rdr 50 öreför halft år och 


75 öre för qwartal,ſamt 25 öre för mås 
nad. . 


Genom tidningens billiga pris, har 
man trott ſig bereda denſamma en allmän⸗ 
nare ſpridning; på ſamma gång det är 
redaktionens allwarliga och innerliga ön⸗ 
ſtan att Bikupan“ ſtulle tunna werka 
nägot godt och nyttigt bland dem, för 
hwilka den är afſedd. 

Lösnummer af tidningen förſäljas i 
föreningens läslokal och handelsbod. 

Annonſer intagas mot 6 öre pr cor⸗ 
pus rad. 

Malmö i December 1868. 

Redaktionen. 


Halmö Arbetareförenings 
annonser. 


Malmö 


Arbetareförenings 
allmänna ſammanträde för den: 
na månad, Fredagen den 30 
dennes, uppfkjutes tills widare, 
till följe deraf att målningen 
af ſalen ej till denna dag bin: 
ner att fullbordas. I deß ſtälle 
kommer förmodligen, få fnart 
fom möjligt, en konſert att gif: 
was i öſtra folkſtolans fal till 
förmån för N 
Komiteen för bildning och nöje. 


Malm 
arbetareſörenings 


medlemmar behagade inbetala 1:sta qvar- 
talsafgiften till uppbördskomitéen, som 
sammanträder hvarje Tisdags och Tors- 
dags afton kl. 7—9 i föreningens lo- 
kal. Anmälningar af nya inträdande 
medlemmar kunna ske på samma tider; 
och erinras härvid om reglementets före- 
skrift, att den som vill såsom medlem 
i föreningen ingå, skall dertill anmälas 
af en person, hvilken redan är medlem 
af densamma. Vid inbetalning af qvar- 
talsafgifter bör medlemsbok medhafvas. 
Inträdesbiljetter erhållas på samma 
gång. 


* 


Uppbördskomitéen. 


Observera. 


Malmö arbetareförenings medlemmar 
böra vid inbetalning af innevararde års 
qvartalsafgifter återlemna de för sista 
qvartalet föregående år erhållna inträ- 
desbiljetterna, då nya bekommes. 

Komitéen för bildning och nöje. 


Malmö Arbetareförening. 

De som önska bevista en af hr Elffors 
endast för föreningens medlemmar å här- 
varande teater gifven representation Lör- 
dagen den 30 Jan. lemnas tillfälle att 
köpa biljetter i föreningens handelsbod 
Thorsdagen, Fredagen och Lördagen iin- 
stundande vecka. Medlemsbort skall upp- 
visas. Priserna blifva följande: Parket- 
ten, första radens fond samt avantsce- 
nerna 75 öre för hvarje biljett. Första 
radens sidor, andra radens fond samt 
avantscener 50 öre. Andra radens sidor 
samt tredje radens fond 357 öre, samt 
tredje radens sidor 25 öre. Program- 
met kommer att intagas i nästa num- 
mer af denna tidning. 

Komitéen för bildning och nöje. 


Biblioteket är tillgängligt 
hvarje Måndags afton från kl. 7—10 för 
föreningens medlemmar. 2 öre erlägges 
för bvarje volum, och skall medlemskort 
för hvarje gång uppvisas. 


Marquis, frisör . 


Theatern 


i Malmö. 


Lördagen den 30 Januari 1869 


uppföres å härvarande theater, 


(Abonnement af Arbetareföreningen) 


TALISMANNEN 


eller 


DE BEGGE RÖDHÅRIGE, 


Lustspel med sång i 4 akter, akter, afdelade i 6 tablåer, af H. Nestroy. 


Musiken af åtskilliga kompositörer, 


arrangerad af C. Becker. 


Personerne : 


Fru von Storkenskjöld +» . . . 
Emma, hennes dotter + > 
Ritter, kammarherre » » + 
Blackfeldt, kammarjunkare . 
Trädgård, öfverjägmästare . 
Nockeböl, godsegare 


Sprunds, bryggare . . « . . 


Constantia, kammarjungfru . . 


Georgina, enka efter en trädgärdsmästare 


Lockum, trädgårdsdräng 

Claus, gammal bonde 
Michel, bonddräng . 
Christina, 

Johanna, bondflickor 
Juliana, 

Gertrud, gäsvakterska 


Titus Brandstock, tjenstledig barberareges ali 


Johan, betjent 
Gäster. 


Bondfolk. g 


tonen gällande, 


10 e. m, 


Ordningsmän i Läsloka- 
len under Januari 
månad. 

Fred. 29. Plåtslagare O. Olsson. 

Lörd. 30. Vagnmakare Mårtenson. 

Sönd. 31. Packhuskarl Petter Pärsson. 
Februari månad, 


Månd, 1. Målare Ahlfors, 

Tisd. 2. Smed C. Cedersröm. 

Onsd. 3. Tobaksspinnare Brandt: 

Torsd 4. Packhuskarl Ola Jönsson. 

Fred. 5, Stadsmåtare Olaus Ohlsson. 

Lörd 6. Dräng hos kapten Nilsson, 
Nils Pettersson. 

Sönd. 7, Husägare Jöns Hansson, 

Månd. 8. Husägare Par Åkesson, 


Malmö Arbetare- 
förenings sångkör 
samlas till ofningar i före- 
ningens lokal Onsdagen, 
Thorsdagen och Lördagen 
i nästa vecka, samt sedan 
hvarje Måndag, Onsdag och 
Lördag under loppet af 
Februari månad. 
Komitéen för bildning 
och nöje. 


Musiknummer : 
1) Invignings-ouverture af C. Becker. 
2) Innoncence-Vals af Bleckert. 
3) Branka-Polka af Faust. 


4) Cavatino ur op. Ernani af Verdi (Clarinett-obligato.) 


OBS. Inga andra än de utlemnade biljetterna äro för af- 
Dörrarne öppnas kl. 1/, 7, Representationen börjas kl. 7 och slutar kl, / 
Bikupan med affischer a 6 öre st. tillhandahålles vid teateringången. 


Söndagen den 31 Januari gifves nästa och Måndagen 
den 1 Februari sista representationen. 


„ spelas af Fru Lundgren. 
é 5 M:ll Belleberg. 
Hr Pulchau. 
Hr Westermark. 
Hr Paulsson. 
Hr Forssberg. 
Hr Österberg. 
Hr Lindroth. 
sj Fru Lindroth. 
Fru Westermark. 
Hr Tillqvist. 
Hr Pulchau. 
Hr Paulsson. 
Fru Pulchau. 
2 F:n S. v. Lühmann. 
Hulda Couleur. 
57 F:n H. v. Lühmann. 
Hr Lundgren. 
Hr Westermark. 


. 
. 
8 ” 
. 
. 
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L. E. ELFFORSS. 


Musikalisk 
Altonunderhåilning. 


Östra folkskolan ämnar, med biträde 
af skarpskyttemusiken, gifva en musika- 
lisk aftonunderbållning i Östra folksko- 
lans sal Thorsdagen den 4:de Febr. kl. 
7 på aftonen. Inträadesalgiſten 25 öre 
personen, — Biljetter saljes hos under- 
tecknad Onsdagen den 3:dje Februari. 
Öfverbetalningar emottagas med tacksam- 
het och redovisas. 

Behållningen tillfaller Barnhem- 
mets byggnadsfond. 

Matmö den 28 Januari 1869. 

Carl Forsén. 


Förteckning öfver manliga 
medlemmarna i Malmö 
Arbetareförening 

(Forts. från N:o 53). 

Jernvägsarbet. N. Anderson. I, M Frod- 
lund. Jordbrukare 0. Persson. Bagare 
H. Larsson. Bokhällare C. Malmgren. 
Bryggare O. Grimlunb. Fldare H. Auders- 
son. Edvard Andersson. Vägvaktare A. 
Hansson. Mjölnare C. Andersson. Foto- 
graf J. P. Olsson. Teknologen 0. Eng- 
ström. Tunnbindare Löfström. Arbets- 
karl Arvid Nilsson. Arbetskarl O. Jöns- 
son. Murare C. Cronqvist. Hoôkare L. 
Månsson. Packhuskarl M. Jönsson. Snic- 
kare A. Gnstafsson. Packhuskarl C. An- 
dersson. Urmakare C. W. Steregaard. 
Urfabrikör M. I. Steregaard. Garſvare J. 


P. Tellgren. Smedgesall L. Bäcksröm. 
Bagare A. Wahlgren. Typograf P. Hans- 
son. Machinarbet. W. Fick. Ritare C. 
Ekelund. Lokomotivförare M. Petersson. 
Lokomotivförare H. I. Lundahl. Gjuteri- 
arb. P. Lindblad. Arbetare I. Svensson. 
Arbetare P. Christensson. Fotograf M. 
Plymouth. Ritare A. Jönsson. Sergeant 
A. jolidon. Tunnbindare P. Hellberg. 
Korkskärare A. Hansson. Gjuteriarb. A. 
Petersson. Sandgräfvare Anders Jönsson. 
Vaktmäst. A. Pålsson, Timmergesäall H. 
Nilsson. Arbetare H. Andersson. Bok- 
"hållare A. Åkesson. Timmerman I, Hell- 
ström. Husegare J. P. Persson. Murare 
P. Sjöström, Arbetare J. Persson. Skol- 
lärare O. S. Sjöbäck. Smedgesäll C. I. 
Tullberg. Arbetare C. Carlson. Bokhäl- 
lare G. Holmström, Glasmästare C. L. 
Westberg. Akare A., Hansson. Machin- 
arb. I. W. Rylander. Machinarb. A. Pe- 
tersson. Machinarb. N. N. Hägglund. 
(Forts.) 


Statens Jernvägar 
3:dje Trafik Distriktet. 


Genom offentlig nuktion, som 
förrättas i jernvägens godsmaga- 
sin härstädes Måndagen den I 
instundande Februari kl. I0 f. m., 
försäljas diverse å Södra Stam- 
banan under sednare halfåret IS67 
tillvaratagna eller ej afhemtade 
effekter, bestående af klädesper- 
sedlar, käppar, paraplyer m. m. 

Malmö den 20 Januari 1869. 


Undervisningen i den 


med Tekniska Skolan förenade Söndags- 
och Afton-Skolan tager sin början Fre- 
dagen den 45 innevarande månad och 
omfattar Arithmetik, Algebra, Geometri, 
Linearritning, Frihandsteckning, Svenska 
språket och Skönskrifning. inskriſning 
förrättas i Skolans lokal den 14 och 
15 dennes kl. 6—8 e. m. samt under 
terminens lopp hvarje helgfri Måndag och 
Thorsdag kl. 6—7 e. m. 
Malmö den 10 Januari 1869. 
Direktionen. 


Till salu: 
Utmärkt vackra Fotografi- 
bilder 


öfver Malmö arbetareförenings festsal vid 
års- och invigningsfesten den 3:dje Jan. 
1869, erhålles för 84 öre stycket till 
steoroskop samt 50 öre i vesitkortfor- 
mat hos fotografen hr C. von Schårén- 
grad, Östergatan, och hos vaktmästaren 
Lefin i föreningens lokal. 


Anton Zielfeldts 


Färg-, Olje- och Fernisshandel, 
Ar la. Lilla Torg Mir 13, 
Rekommenderar sitt lager af oljerifna 
och tillblandade färger i alla kolörer, samt 
vattenblandade färgor för Murare, Copal, 
Guld och Spritfernissor, flera sorter, äkta 
guld och silfver, Metallguld och Bronser, 
rå, kokt och blekt Linolja, Terpentin, 
Xerotin, Siccatilf och diverse sorter tor- 
kande ämnen, Penslar, Spatlar och Lini- 
aler, allt säljes till de mest billiga priser. 
Färgqvarnar för målare, inlemnade i kom- 
mission, säljes billigast af 
Anton Zielfeldt. 
N:r 13 Lilla Torg N:r 13. 


Undertecknad, som flyt- 
tadt till Rörsjögatan N:o 30, rekommen- 
derar sig i allmänhetens benägenhet i 
allt som till yrket börer. Billiga priser 
och solida arbeten utloſvas. 

H. Schönström, 
Sadelmakare & Tapetserare. 


BIKUPAN. 


Tidning för Arbetare. 


Bed och Arbeta. 


Wälmaͤga, Bildning och Nöje. 


Enighet ger ſtyrka 


Redaktör o anſwarig utgifware I -> 2 | almö 
Nir 6. Au. Cbrrelh. | Fredagen den 5 Februari, | 2. Gresfelen Bg 1869. 
NET 9 js Pren umerationspris för år 3 rdr, halfaͤr 1: 50, mvartal 75 öre. Utkommer hwarje helgfri Fredag kl. 5 e. m. 
Predikotur. gande ſätt komiterades forſlag. — Be- hwad menniſkokraften enſamt förr före | från den lilla ſtaden Sundswall — fom 


Faſtelags Söndag. 

J S:t Petri Kyrka: J Otteſängens ſtälle 
haͤlles Katekesförhör med dem fom bo i 
worteren Mereurius, Görgen Kock och 
Skepparen. 

Högmesſan: Stadskomm. Wahldorff.— 
Aftonſängen: Stadskomm. Wahldorff. 

J Caroli Kyrka: I båda Högmesſorna: 
Kyrkoherden Nordborg 
Bibelförklaring kl. 5 af S. M. Adj. Löfwall. 


J Misſionsſalen, Oſtergatan Ne 17: Bibel 
betrattelſe tl. 6 e. m., ſamt näſta Torsdag kl. 
18 e. m. 


Minnesliſta för weckan. 
förd. d. 6 kl 11 f. m. Stogsauktion i 
Söfceborgs ſtog. 


„ „ kl. ½ 8 ſammanträder Mal⸗ 


mö u arbetareförenings ſty⸗ 
relſe. 
„ „ kl. 11 f. m. Auktion a pa 


rot ſtäende fruktträd wid 
Skaberſis gård. Auktion & 
diwerſe möbler och lösören 
i aflidne Skom. Malmbergs 
f. d. gård wid Oſtergatan. 
kl. 10 f. m. Auktion & ban: 
arbetaren P. Hansſons kons 
kursmasſas hus och tomt 
Nio 33, Oſtra Förſtaden. 
Ousd. d. 10 kl. 12 midd. Auktion à 
Murmäſt. Herrſtröms kon⸗ 
kursmasſas hus ech tomt, 
gammalt N:o 549 Iſal flag: 
taregatan, 

kl. 5 e. m. Sammanträder 
fordringsegarne i hotellwär— 
den J. Alſings konkurs hos 
Carl Isberg, Kattſundsga⸗ 
tan. 


Jernbantägen afgaͤ från och 
med den I:ſte December 1868 
dagligen ſaͤlunda: 
från Malmö kl. 7,07 f. m., 9,5“ f. m. 

(utom Sön. och helgedagar), 10,0“ 
f. m., 2,0“ e. m. och 5,0“ e. m.; 
ank. till Malmö kl. 9,45 f. m., 11,15“ 
f. m., 12,35“ e. m., 4,53“ e. m. 
(utom Sön» och helgedagar), och 
7,41“ e. m.; . 
afgär från Lund kl. 9,14“ f. m., 10,45“ 
f. m. 12,10 e m., 4,5“ e. m. (utom 
Sön⸗ och helgedagar) och 7,7“ e. m. 


Fred. d. 12 


Malmö. 

Wid kyrkoſtämma i tisdogs med 
Sit Petri och Caroli ſörſamlingars mede 
lemmar antogs komiterades förflag, om 
en gemenſam kyrklig ekonomi för kaͤda 
förſamlingorne; derjemte beſlöts likale⸗ 
des enligt komiterades förſlag en ny kyrk⸗ 
lig territorialindelning af Malmö ſtad i 
trenne ſörſamlingar med hwar ſitt pre⸗ 
ſterſtap, ſomt till följd deraf en ny reg 
lering af preſterſtapets löner. 

Wid kyrkoſtämmor får man fällan fe 
nägot ſtörre antal perſoner, men wid 
detta tillfälle woro omkring 50 närmar 
rande. Stämmon warate från kl. 3 till 
7 e. m. Herr Borgm. Malmborg förs 
ordade med wärma och på ett öfwerty⸗ 
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ſlutet om en för båda förſamlingarne ger 
menſam kyrklig ekonomi, ſtedde genom 
omröſtning, hwilken utföll med 2,444 rdrs 
röſter för och 910 emot af Sit Petri 
jörſaml., ſamt med 2826 för och ingen 
emot af Caroli förſamling. Per capita 
woro 37 perſoner för och 11 emot. En⸗ 
liat ſtämmans förſlag komma fäaͤlunda 
Malmö ftars förſamlingar att i ekono⸗ 
miſtt hänſcende betraͤktas ſäſom en enda 
förſamling, och beſtridande af koſtnaderna 
för ſtadens hela kyekowäſende blir en för⸗ 
ſamlingarnes gemenſamma angelägenhet. 
— Den nya territorialindelningen, ſom 
beſtämdes, blifwer fälunda: 110 S:t Petri 
förſamling, omfattande den weſtra delen 
af ſtadens område inom kanalen, och i 
öſter begränſad af Miner Nils., Diekne⸗ 
och Studentgatorna; 210 Caroli förfams 
ling, utgörande af de öfriga inom kana⸗ 
len i ſtaden boende; 310 Förſtadsförſam⸗ 
lingen, hwartill kommer att höra hela 
ſtadens område utanför kanalen, och för 
hwilken ny kyrka ſedan uppföres à lämp- 
lig plats inom förſamlingens omraͤde. — 
Til. preſterſtapet utgöras årligen följan⸗ 
de lönebelopp: i Sit Petri förſaml.: till 
kyrkoherden 4,000 kub.⸗f. ſpanmal (7.250 
ror) gch i penningar 1,500 rer; till kom- 
miniſtern 1,400 kub.⸗fot ſpanmäl (253 
rdr) och i penningar 500 rdr — för 
närwarande äro twenne komminiſtrar wid 
S:t Petri, men wid inträff ende kommi⸗ 
niſtersledighet, anſtälles i ſtället för den 
ene en ſtändig adjunkt åt kyrkoherden, 
ſom härför erhåller ett årligt anſlag af 
1,500 ror; en ſaͤdan adjunkt anſtälles 
äfwen wid Caroli förſaml. till deß den 
nya förſamlingen blifwer utbruten; — i 
Caroli ſörſaml.: till kyrkoherden 3,200 
tub fot fpanmål (5,792 ror) och i pen⸗ 
ningar 1,200 ror; till lomminiſtern 1,160 
kub.⸗fot fpanmål (209: 96 rmt); ſamma 
löner wid förſtadsſörſamlingen fom wid 
Caroli. Widare kommer detta ärende 
att behandlas af länets lönereglerings⸗ 
nämnd. 


Den muſikaliſka aftonunder⸗ 
hällningen af öſtra folkſtolans elever 
i går arton till förmån för barnhemmets 
byggnadsſond war talrikt beſökt, oaktadt 
flera andra mujitfoiréer gifwes i desſa 
dagar. För 25 öre kunde ingen heller 
hafva en angenämare aftonunderhällning, 
än den här preſterudes af den unga tängar⸗ 
awarttetten och ſkarpſtyttemuſiken. Inkom⸗ 
ſten blef icke obetyglig, flera öſwerbetal⸗ 
ningar lemnades, och af tillſtällningen 
erhåller barnhemmet något öfwer 117 rdr 
rmt. Barnhemmet likawäl ſom de, hwil ⸗ 
ka bewiſtade foiréen ſkola ſäkert tackſamt 
erkänna ſtolands bemödanden att bidraga 
till ett godt ändamål. 


Menniſkokraften och ångan. 
„Allting gar meo änga nu för tiden!“ 
ſäga hedersgännen af den gamla ſtam⸗ 
men, wid betraktande deraf huru den nya 
tiden raſtlöſt utwecklar ſig i en werkſam⸗ 
het, hwarom man förr ej ens hade en 
aning, Ångan har ockſaͤ werkligen aͤſtad⸗ 
kommit förwenande framſteg i arbets⸗ 
driften, och derigenom på några år häft 
civiliſationen ärhundraden framaͤt mot 


maͤdde. 


Enligt wetenſtaplig beräkning har den 
ånga, fom bildas medelſt 5 ſtalpund ſten⸗ 
kol, ſamma kraft ſom en man under ett 
tiotimmigt arbete är i ſtänd att utweckla. 
Allena Storbritanien hemtar ur fina kol⸗ 
grufwor årligen i wigt 100 millioner 
tons ſtenkol. Efter ofwanſtaͤende kalkyl 
repreſenterar denna masſa, förwandlad i 
tid och arbetskraft, 40,000 mill. arbets⸗ 
dagar, eller om man med afdrag af ſön⸗ 
och helgedagar, antar året till 300 ar- 
betsdagar mer än 133 millioner arbetsår 
för en perſon: d. w. ſ. de i England en⸗ 
ſamt årligen upphemtade ſtenkolen repre⸗ 
ſentera 133,000,000 arbetsdagar på ett 
är. Englands kolproduktion utgör dock 
endaſt en tiondedel af hela produktionen 
på jorden. Hela jordens kolproduktion 
repreſenterar derföre 1,330,000,000 ar⸗ 
betare. Om utaf den nu lefwande ger 
nerationen hwarje indiwid utan hänſeen⸗ 
de till älder, kön eller ſamhällsſtällning 
more en kraftig arbetare, få ſtulle likwiſt 
denna jättehär näppeligen wara i ſtänd 
till att utweckla ſamma kraft. Kommer 
deßutom dertill, att utom det mineraliſta 
tolet, finnes det ännu andra brännäm⸗ 
nen i mängd, fom anwändas i och för 
angans framkallande. Man har beräk⸗ 
nat att Cheops-pyramiden i Egypten, 
den gamla werldens wäldigaſte jättewert, 
ſtulle tagit i anfpråt arbetet under en 
menniſtolefnad af en half million flaf⸗ 
war. Den ånga fom nuförtiden anwän⸗ 
des i England, endaſt i akt och mening 
att uppfordra ſtenkolen ur grufworna, 
ſtulle blifwa färdig med arbetet på 6 da⸗ 
gar. Om en wäfware förfärdigar på fin 
handſtol 6 alnar kläde på dagen, få ber 
höfwer han twenne arbeteweckor, för att 
få en wanlig klädespacka om 72 alnar 
färrig. Sådana packor lemnar en f. k. 
kraftſtol ända till 20 i medan, och vå 
en enda ängmaſtin ſtundom ſätter 6 till 
800 ſädana mekaniſta ſtolar i werkſam⸗ 
het, få lemnar den under ett årg lopp 
ett arbetsreſultat, fom annars ſwärligen 
30,000 wäfware medhunnit. Och dock, 
huru märkwärdigt det än later, torde 
man få anſe ängans anwändande ännu 
ligga i fin linda. Hela länder ech folk⸗ 
ſtammar hafwa ännu knappaſt en aning 
om denſamma, och äſwen der, der den 
redan är i werkſamhet, inſtränkes deß 
anwändande till wisſa grenar af indu⸗ 
ſtrien. Man kan endaſt ſwagt ana hwil⸗ 
ken ofantlig rol den kommer att ſpela i 
framtiden! 


Om Arbetaremöte. Frän ett 
par håll hör man talas om föranſtaltan⸗ 
det af ett allmänt arbetaremöte i någon 
af de ſtörre ſtäderna. Om wi icke miß⸗ 
minna of har iteen förſt uppkommit i 
Göteborg, der den wäl redigerade orga⸗ 
nen för Sweriges arbetareföreningar, 
„Arbetaren“ i ett af de ſednare numren 
päpekat ämnet. Mötet ſtulle da huf⸗ 
wudſakligen gälla behandlingen af frågor, 
fom röra de etonomiffa angelägenheterna, 
ſaſom om en mera utſträckt affärsbin⸗ 
delſe arbetarefzreningarne emellan, i hwil⸗ 
fet fall man anſer Göteborg wara lämp⸗ 
lige ſte ſamlingsplatſen. Nu ſednaſt har 


ſynes wara mycket try och liflig i fråga 
om arbetarnes ſammanflutning, ty den 
eger icke mindre än twenne ſädana för: 
eningar — ingått uppmaning till Stock⸗ 
holms arbetareförening att föranſtalta 
ett allmänt arbetaremöte i hufwudſtaden. 
Ända tills wi för någon tid ſedan i of⸗ 
wannämnda tidning fåg en ſticklig hand 
kaſta en liten blomma till hufwudſtadens 
arbetareförening, få wi bekänna att wi 
fett en ſmula “ſnedt“ på denſamma. 
Wi rå werkligen icke för, om wi wid ta ; 
let om Stockholms arbetareförening all- 
tid tänkt på den komuniſtiſte ſträddaren 
i Malmö. Men man tar få ofta ſtalet 
för kärnan. Likwäl ſtulle wi tro att icke 
huſwudſtaden är rätta platſen för ett 
allmänt arbetaremöte“. Det är möjligt 
att det lyfter de goda Sundswallsboarne 
efter att få fe fig något om i den ſtora 
ſtaden; men bara man tänker pä“ Mars⸗ 
dagarne“ eller „Novemberattachen“, få 
ſtymtar man redan — ſprutor, kavalle⸗ 
riſter och ſkraͤlande gaming i hwart gas 
tuhörn. Och arbetarne wilja gerna i 
ro och fred afhandla fina ärender. Om 
wi nödwändigt ſtola ha ett möte, få lå 
tom of; uppföka en hemtreflig landsorts⸗ 
ſtad, der wi funna ſamſpraͤka om wåra 
gemenſamma angelägenheter. En ſtad 
med ett någorlunda centralt läge ſkulle 
beſpara onödiga utgifter; ty man får 
wäl ockſaͤ tänka, att icke arbetaren kan 
reſa, fom en riksdagsman. Saäͤlunda 
ſkulle wi wilja föreſlä Göteborg eller 
Jönköping. 

Emellertid är frågan ännu helt ny 
och det blir wäl tid att närmare reſon⸗ 
nera om ſaken; det förljudes att Stock- 
holms arbetareſörening will inhemta de 
öfriga arbetareföreningarnes tanka rö⸗ 
rande det framſtällda förſlaget. 


Wackert bidrag åt de nödli⸗ 
dande i Småland. Arbetarne & 
herrar Adolf von Brömſen & kompis ci 
garrfabrik i Stockholm hafwa ſamman⸗ 
ſtjutit 81 ror 25 öre för att efter fin 
förmåga bidraga till lindrande af nöden 
i de fmåländfta länen. 

Den enda möjliga utwägen, yttrar D. 
N., att rädda waͤra ſwältande litar i 
Småland från hungersdöden torde wara 
en mycket allmän ſubſtription, om ock bes 
ftående af blott ſmä bidrag; och arbetar⸗ 
ne å her von Brömſen & kompis fabrik 
haſwa ſtor heder af att i ſädant hänſe⸗ 
ende ha gifwit fabriksarbetareklasſen ett 
godt föredöme. 


Fortſättning af den ſednaſt i Ner 
4 af tieningen meddelade artikeln“ Mal- 
mö arbetareförenings hiſtoria“ kommer 
att följa, få ſnart föreningens ärsräken⸗ 
ſtaper bliſwit uppgiorde. Göromaͤlen 
med desſa ſednare hafwa hindrat förfat⸗ 
taren af nämnda artikel att tunna fort⸗ 
ſätta denſamma. Det torde deßutom 
wara ſtäl att man förft afwäntar ärs⸗ 
berättelſen. Pa aͤtſtilliga förfrågningar 
hafwa wi welat meddela detta. 


Ny Sparbank. Motala mekaniſta 
werkſtads aktiebolags ſtyrelſe har faſtſtällt 
ett af deß kamrerare O. Muray utarbe⸗ 


tadt reglemente för en ny ſparbank, fom 
under namn af Motala mekaniſta werk⸗ 
ſtads arbetares ſparbanksinrättning redan 
den 2 dennes öppnade ſin werkſamhet. 
Till ſparbanken har Motala mekaniſta 
werkſtads aktiebolag ſtänkt 500 rdr ſäſom 
grundfond, och blott förbehäͤllit fig att 
utſe en af de nio ledamöter, fom utgöra 
ſparbankens direktionen. 


Till arbetareboſtäders uppföran⸗ 
de i Karlskrona har großhandlaren Aug. 
Abrahamſon i Göteborg donerat 15,000 
rdr 


wäg fått tiden för ſtraffarbetet nedſatt 
från 2 till 1 år, 

Stadsfullmäktiges förband: 
lingar wid ſammanträde den 25 Janus 
ari. Wi omnämnde i förra numret det 
ſtedda walet till ordförande och vice ord: 
förande, och få nu enligt hwad fom der⸗ 
jemte anfördes närmare redogöra för be⸗ 
handlingen af ſtadens inkomſt⸗ och utgifs· 
ſtat. 


Förſt må nämnas att fju nya leda⸗ 
möter bliſwit inwalde, hwilka af ordföran⸗ 
den hälſades wälkomne Lott tillſammans 
med de äldre och med aktning för olika 
äſigter“ werka för komunens angelägen⸗ 
beter; de nyinwalde woro: handl. Aſpe⸗ 
gren, kapten Lindenkrona, greſwe Lewen⸗ 
haupt, målare Norling, notarien Ceder⸗ 
blom, garfware Froſt ſamt handl. Otto 
Frick, hwilken ſiſtnämnde blifwit wald för 
2 är efter handl. Hedeman Gade; de 
öfriga äro walde för 4 år. 

Frågan om att få debet och kredit 
till att ga ihop är för mängen rätt ſwär 
att löſa; och den frågan är icke mindre 
bekymmerſam då det gäller en hel komun. 

Mageſtratens förſlag upptog de till 
drätſelwerket ingäende inkomſterna till 
168,380 rdr 48 öre, hwaribland den af 
drätſelkammaren beräknade behållningen 
från förflutna året, 2,798 rdr 75 öre, 
på br Bagers anförand ötades med 1,891 
rdr 1 öre, jomt fattigwärdsafgifterne för 
wisſa från utrikes orter inkommande få 
kallade öfwerflödswaror med 500 rdr; 
derjemte blef på borgm. Malmborgs yr⸗ 
kande den erſättning ſattigarbetsinrätt⸗ 
ningen åtnjuter för renhaͤllning af ſtadens 
allmänna platſer och trummor ökad med 
500 rdr. Ofriga punkter godkändes; ge⸗ 
nom nämnda förhöfningar uppgår ſälunda 
inkomſtſumman till 171,271 rdr 49 öre 


Wälwilja mot underhafwande 
Bruks patronen A. Gullſtröm, boende i 
Filipſtad, har jemte fin fru donerat 2000 
1dr rmt, hwarä räntan ſkall utdelas åt 
ſaͤdane underhafwande, fom genom kriſt— 
lig wandel, arbetſamhet och nit i uppfyl⸗ 
landet af fina ſtyldigheter giort fia för⸗ 
tjenta af medwenniſtors aktning och fin 
husbondes wälwilja. 


Nöden här på ön ſtriſwes från 
Borgholm tillwäxer med hwarje dag; 
bland annat omtalas att i Brepſättra 
ſocken ſinnas hushäll ſom, utan att under 
werkliga förhållanden räknas till de fat- 
tiga, för närwarande ſakna hwarje tills 
ſtymmelſe till födoämnen. Inom Löths 
förſamling, en af de meſt wälmaͤende på 
ön, ha fågfpån och enligt berättelſe äf⸗ 
wen aſta tillgripits att dermed uppblanda 
det otillräckliga mjölförraͤdet. Att nöden 
ſomligſtädes är, i följd af underlaͤten 
ſparſamhet de föregående bättre åren, ſjelf⸗ 
förwällad, kan ej förnekas, men ſaͤdant 
torde nog wara förhållandet öfwerallt der 
nöd inträffar. 


Niksdagen. K. Mit har låtit af⸗ 
lemna till kamrarne en propoſition om 
bewiljande af medel till undſättning för 
de i följd af 1868 aͤrs mißwäxt nödli⸗ 
dande länen inom riket. Af denna pro- 
poſttion inhemtades, att K Mit begärde 
att riksdagen matte & ritsgäldskontoret 
anwiſa 340,000 att ſtällas till K. Mits 
dispoſition ſäſom afſedda dels för bere⸗ 
dande af arbetsförtjenſt, dels i form af 
räntefria län, dels ock ſaͤſom undſättning 
utan aterbetalningsſtyldighet. Propoſitio⸗ 
nen, i afſeende ä hwilkten K. Mit i an- 
ſeende till den päträngande nöden, uttryckt 
den önſtan, att denſamma måtte winna 
möjligaſt ſtyndſamma behandling, blef till 
ſtatsutſtottet remitterad. — Ritsdagsfull⸗ 
mäktigen hr Wigardts har äfwen inlem⸗ 
nat motion om anſlag af 400,000 rdr 
till de nödlidande i Småland. 

Wid remisſen af hr Jöns Pährsſons 
motion om indragning af de ſwenſta rid⸗ 
dareordnarne inlades allwarliga pro⸗ 
teſter af hrr Hedlund och Ridderſtad mot 
flera af uttrycken i denna motion, ſärde⸗ 
les mot yttrandet att uppenbara ſturkar 
och“ bedrogare blifwit med ordnar dekore⸗ 
rade. Aſwen mot uttrycken i C. A. 
Larsſons motion om den ftående armens 
indragning och def utbytande mot folk⸗ 
bewäpning proteſterade nägra af andra 
kammarens ledamöter, och motionären 
fte att hans uttryck förtjente 
ſtryk. 


Rörande inkomſten af waftenwerket 
gjerde hr Bager den, ſom det ſyntes oß, 
grundade anmärkningen, att fabrikerne 
borde erlägga ſtörre wattenſtatt än hwarje 
annan husegare till följd af den ftörre 
mängd watten, fom wid deſamma förbru⸗ 
tag, litwäl hade ingen ſäden ſtatt blifwit 
dem päförde för förflutna halfäret. Häre⸗ 
mot anfördes, dels att genom drätſelkam⸗ 
marens beſlut att afſtängga wattnet från 
fabriterne, hade desſe ſjelſwe maͤſt förſe 
ſig med brunnar, dels att den wid fabri⸗ 
kerne ſörbrukade wattenätgängen icke tun- 
nat närmare beſtämmas, hwilket framde⸗ 
les kommer att ſte; hwadan ingen ſtatt 
för förflutna halfäret borde beräknas, för 
hwilken mening hrr Th. Flensburg, Les 
wenhaupt och Lundqwiſt uttalade ſig. Hr 
Bager medgaf wäl att då drätſelkamma⸗ 
ren icke welat tillſläppa watten åt fabri⸗ 
kerne borde ingen ſtatt erläggas, men 
daktadt beſlutet hade fabrikerne nu under 
ett par ars tid förbrukat en mängd watten 
utan erläggande af afgift. Till följs 
af anförandet beräknades behållningen för⸗ 
höjd med ofwannämnde ſumma. 


Budgeten upptager icke mindre än 12 
hufwudtitlar för utgifterna; hr Kjellman 
jann det något ”turiöft” att benämna 
dem hufwud⸗titlar, ſamt föreflog att ordna 
utgifterna efter de olika werk, fom ſtodo 
under ſärſtilda ſtyrelſer, och att hänföra 
allt det öfriga under drätſelkammaren; 
men förſlaget wann icke bifall, utan titlar⸗ 
ne fingo behålla fina hufwud. 

Hela ulgiftsſumman war utförd till 
363,009 ror 12 öre, ſom dock blef ſtörre 
genom förhöjning af aͤtſtilliga punkter. 

Följande under 1:fta hufwudtiteln 
hänförde utgifter godkändes utan anmärk⸗ 
ningar: till magiſtraten och rädſtufwu⸗ 
rätten 12,390 rdr 61 öre; ſtadens räken⸗ 
ſtaps⸗ och uppbördswerk 10,150 rdr; ſta⸗ 
dens polis 11,400 rdr; exekutionswerket 
2,500 ror; ſtadsfullmäktiges kanſli 2,200 
rdr; diverſe löner och arvoden 228 rdr 
25 öre; wed och belhsning till rädhuſet 
ſamt tryckningsomkoſtnader, ſtrifmateria. 
lier m. m. 4,360 rdr. 

Under 2:dra huſwudtiteln fom om⸗ 
fattar bygnadswäſendet förekomma föl⸗ 
jande utgifter, hwilka äfwen godkändes: 
löner och arvoden 3,450 ror; ſtadens 
wägar 8 080 rdr; gatuläggningsarbeten 
och gatureparationer 11,474 rdr 41 bre. 
Då en behållning & det till krosſad ſten 
för wägarne förlidet ar gjorda anſlaget 


Underſtöd åt de nödlidande 
på Sit Barthelemy. Kongl. maj:t 
har, efter inhemtande af en rapport från 
guvernören på nämnde z, daterad den 
26 näſtlidne december, pr telegraf anbe⸗ 
fallt ſwenſta miniſtern i Waſhington att 
meddela guvernören Ulrich ä St Bar- 
thelemy, det han egde att till underſtöd 
för de nödlidande anwända ett belopp, 
motſwarande omkring 10,000 rdr. 


Trollhätte⸗malet. Det af Wäne 
häradsrätt den 10 ſiſtlidne juli meddelade 
utſlag i den widlyftiga ranſakningen ans 
gående det upplopp & Trollhättan, fom 
den 14 mars näſtlidne år begicks af åts 
ſtillige arbetare wid Onans fabrik, har 
numera blifwit äfwen af högſta dom⸗ 
ſtolen till alla delar faſtſtälldt. Af 
de 12 perſoner, ſom blefwo till ſtraffar⸗ 
bete dömde, hafwa 7, hwilkas fängelſetid 
beſtämts till öfwer 2 år, nu bliſwit af⸗ 
förde till Malmö ſäſtning. De öfrige 5 
utſtä ſtraffet & Wenersborgs länshäkte. 
En af desſa ſiſtnämnde har dock i näde⸗ 


uppkommit, yrkade hr Boger nedſättning 
i det nu beſtämda beloppet, derwid han 
glerde den riktiga anmärkningen: „att 
det wisſerligen were angenämt för werk⸗ 
ſtällarne af arbetet att erhålla ett runt- 
ligt anſlag, men kommunen borte ide be⸗ 
laſtas med ſtörre utgifter, än fom more 
oundgängligen nödwändiga, dä ju ſtatterna 
i annat fall maͤſte ökas.“ Hr Kjellman 
trodde en beſparing funna göras af 40 
rdr genom prisſtillnad på ſtenen. Sedan 
br Boman talat för ayſlagets behöfligbet 
blef punkten oförändrad antagen. Pa 
borgm. Malmborgs framſtällning ſtulle 
i den för gatureparationer anflagna ut⸗ 
giften äfwen ingå ſtenſättning af weſtra 
hamnplatſen, fom han derjemte wille före- 
lå til töttjörſäljningsplats, dä bodar för 
ſaͤdant ändamål der ſtulle uppföras; det 
ſednare förſlaget beſlöls dock ſtola blifwa 
föremål för ſärſtild behandling, 

3:dje hufwudtiteln, inqwarterings⸗ 
koſtnader 4,100 ror bifölls utan anmärk⸗ 
ning. 

Wid 4:de hufwudtiteln, omfattande 
bran dwäſendet, tillades en utglömd poſt, 
lönen till brandmäſtaren 450 rdr, ſamt 
godkändes i öfrigt med följande utgifter: 
till aflöningsſtat wid brandkären 984 rdr; 
brandwakten 6,807 rdr. J ſammanhang 
med föregående föredrogs en ſtrifwelſe 
fraͤn brandchefen, om anſlag af 2,000 rdr 
till brandmaterielens mård och uppföran⸗ 
de af en brandmur i ſpruthuſet, ſom blif⸗ 
wit inrättadt i ſtjutsſtallet; deßutom be⸗ 
gärdes 500 vor för tillfälliga utgifter. 
Det ſtora anſlaget mille man förſt befinna 
fig något på, och bordlade derför frågan 
om detſamma till näſta ſammanträte; 
det mindre, 500 rdr bewiljades. Hr Th. 
Flensburg erirade tillika om beflutet att 
anſtälla tweune brandmäſtare; ett beſlut 
fom ſtadsfullmäktige, till bätnad för den 
ſtora befolkningens behof af ſotrensning 
i ſpislar, kakelugnar och ſtorſtenar, redan 
för en tid ſedan fattadt. Men borgm. 
Malmborg upplyfte att magiſtriten är i 
arbete med att uppgöra en taxa, fom 
möjligen kommer att göra lönerna öfwer— 
flodiga, och dermed lät man det tills wi⸗ 
dare bero. 

Utgiften till wattenwerket 9,500 rtr 
fom benämnes 5:te hufwudtiteln bifölls. 
Litaledes 6:te hufwudtiteln, ſtadens kana⸗ 
ler och planteringar, 4,000 rdr; härwid 
bör märkas att den mycket omtalade “wen- 
tilationen af wattnet i nämnde kanal“ 
är införd under denna titel. 

Genom ſtjutsiurättningen under 7:de 
huſwudtiteln “bortſtjutſas“ för att an- 
wända ett wanligt uttryck, 20,622 ror, 
Smilten ſumma enligt förflaget af ſtads⸗ 
fullmäktige anſlogs till inrättningen. Lik⸗ 
wäl hade tr Bager uppmärkſammat att 
utgifterna för ſmedarbeten woro 500 rdr 
högre än förut, hwilket hr Elsner förkla: 
rade afſe “wagnars reparation.” 

Side hufwudtiteln, “allmän belys⸗ 
ning,“ ſom bekoſtas med 16,500 rdr, be⸗ 
wiljades oafkortad. 

Under gde hufwudtiteln häuföres 
ſtolor,“ med undantag af folkftolorna, 
öfwer hwilka kyrkoſtämman beſlutar; de 
utförda anſlagen till desſa godkändes, nem⸗ 
ligen till högre elementarlärowerket 1,287 
ror 28 öre; tekniſta elementarſtolan jemte 
ſöndags⸗ och aftonſtolan 2,250 vor; får: 
ſtildt till den jednare 3,600 rdr; naviga⸗ 
tionsſtolan 200 ror; Joſefinas ſlöjdeſtela 
1,050 ror; ſmäbarnsſtolan 350 rdr. 


Stadens helſo⸗ och ſjukward hade 
kommit under 10:de hufwudtiteln, uppta⸗ 
gen till 17,403 rdr: denna ſumma mine 
ſtades med 582 rdr 23 öre på hr Bagers 
framſtällning, hwarom nedanför talas. För 
öfrigt godkändes följande anflag: till löner 
och arvoden 2,915 rdr; ſjukhuſet 1,566 
rdr; utſpisning 6,657 rdr 65 öre; ſjuk⸗ 
wärden 1,345 rdr; twätt och renhållning 
385 rdr; inventarier 1,000 rdr; inrätt⸗ 
ningens faſta egendom 481 rdr 88 öre; 
redowisning 67 rdr 72 öre; ſundhets⸗ 
nämnden 750 rdr. Hr Ruth tyckte med 
rätta att förſlaget war något wäl „ſpe⸗ 
cifikt“ utfördt. Aſprutningen ſtedde til 
fölid af hr Bagers anförande att den 
förut beräknade hyreserſättningen för lä⸗ 
karne wid ſjukhuſet borde bibehällas och 
ſälunda beſlämmas till 600 rdr i ſtället 
för 1,000 åt förſte, ſamt 300 rdr för 800 


till biträdonde lätkare. Sundhetsnämn⸗ 
den hade en kasſabriſt af 317 ror 77 öre 
från föregående året, fom äfwen uppför⸗ 
des på anſlaget för innewarande år. 
11:te hufwudtiteln, fattiawärden, upp⸗ 
gick till “reſpektive“ 110,495 rdr i bud⸗ 
getsförſlaget. Och desutom anmärkte hr 
Bager en briſt från föra året på 16,000 
vor. Ofwer fattigwärdsutgifterna diſtu⸗ 
terades i ſtadsfullmäktige ett par timmar 
med ſärdeles liflighet. Till löner och arvo⸗ 
den wid fattigwärdsinrättningen war an⸗ 
ſlaget 2,750 rdr, bwaraf predikantens ar. 
vode, ſom blifwit beſtämdt med 200 rdr, 
ökades till 300 på hr proſten Olins frame 
ſtällning, deri äfwen hr Gabr. Hedman 
inſtämde. För födoämnen åtgid en ſum⸗ 
ma af 36,757 rer 50 öre; denna neds 
ſattes derigenom att julutdelningen min⸗ 
ſtades från 2,800 till 2,000 rdr. Hyres⸗ 
bidrag och kentanta underſtöd ftodo upp⸗ 
tagne till 20,000 rdr; denna ſumma ned⸗ 
ſattes till 17,000 genom omröſtning, der⸗ 
wid ordförandens röſt blef den afgörande; 
derjemte beſlöts, att i ſtället för kontanta 
underſtöd ſtulle det heta arbetsunderſtöd; 
denna tillſammans med en del andra ut⸗ 
giftspoſter gör ſaͤlunde en ſumma af 
81,127 rdr 50 öre. Den till fattig arbets⸗ 
inrättningar anſlagna utgiften 12,367 rdr 


50 öre godkändes, äfwenſom 6,000 idr 


beſtämdes åt fruntimmersföreningen. — 
Utrymmet tillåter of; icke att widare ingå 
på den temligen widlyftiga diſtusſionen. 

Slutligen förekom 12:te hufwudtiteln, 
diverſe utgifter 98,627 rdr 57 öre; fom 
ökades med 2,500 rer för renhållning af 
ſtadens offentliga platſer famt oförutſedda 
utgifter, till bwilka båra poſter i förſla⸗ 


get endaſt blifwit utfördt 5,000 rdr 


Stockholms Arbetareförenings 
ſtyrelſe har till ſtadens ombud wid riksdagens 
andra kammare öfwerlemnat en ſtrifwelſe om 
den kommnunala röſträtten, ſamt anmodat dem 
underſtödig de motioner, fom äſyfta en allmän 
nare röſträtt än den närwarande. 


Göteborgs arbetareförening hade 
ſitt Januariſammanträde den 25 1 exercishuſet, 
hwarwid prof. Holmgren, fom förut hållit en 
ſerie föreläsningar ä Mindre Börsſalen, Höll ett 
föredrag om Arbetet och brödet, från fyſiolo⸗ 
giens ſynpunkt.“ Prof. Holmgren utwecklade i 
detta föredrag, fom warade öfwer hvå timmar 
och förtydligades genom planſcher och experi- 
menter, de allmännare reſultater, till hwilka 
forſtningen kommit i hänſyn till ae 
pens muſkler, nerver, matſmältning och blod⸗ 
masſa. Föredraget följdes med ſtort intresſe 
och talaren helſades med lifliga bifallsyttringar 
af den talrika ähörarekretſen, då han ſlutat ſitt 
intresſanta föredrag: ſlutligen uttalade prof. 
Holmgren i hjertliga och gripande ordalag ſina 
wälönſtningar för arbetareföreningens ſträfwan⸗ 
den att höja ſig upp i ljuſet, ſom är bildnin⸗ 
gen. — Af ordförandens redogörelſe för före⸗ 
ningens ſtällning ſedan den 22 ſiſtlidne Decem⸗ 
ber wiſades, att allmänna inkomſter utgjort 935 
rdr 41 öre och utgifterna 968 rdr 65 öre, deraf 
700 rdr utgått ſaͤſom arvode åt kasſören för 
förra året, af utgiftsſumman war äfwen tid⸗ 
ningsprenumeration m. m. utbetalt; till ſjukkas. 
jan hade inbetalts 85 rdr ſamt af denſamma 
utgått i ſjukhjelp 259 rdr. 66 öre; för bygg 
nabdsfonden hade influtit 339 rdr, hwaraf 15 
rdr 55 öre utgiſwits i omkoſtnader. Med det 
ſnaraſte lär byggnadskomiteen för ſtyrelſen fram⸗ 
lägga ritningar och koſtnadsförſlag öfwer före⸗ 
ningens tillämnade byggnad, till hwilken friwil⸗ 
liga tillſtott inſamlas af medlemmarne; derfemte 
wille ordföranden haͤlla en ſerie föreläsningar 
med billig inträdesafgift, ſamt föreſlog föran⸗ 
ſtaltandet af barngillen mot en afgift af t. ex. 
10 öre perſonen, allt för att öka byggnadsfon⸗ 
den. Bibliotheket wiſar en få ſtark utweckling, 
att ſtyrelſen kommer att hädanefter hälla det öp⸗ 
pet för utlåning hwarje afton; icke mindre än 
1,309 böcker hafwa blifwit utlaͤnte ſedan ſiſta 
ſammanträdet. — Handelsrörelſens omſättning 
under en månad ſedan den 2 Dec. har utgjort 
21,604 rdr 16 öre, hwaraf medlemmarne köpt 
för 13,048 rdr 76 och andra för 8,555 rdr 40 
öre, wid februarimötet kommer i enlighet med 
ſtadgarne att afgifwas redogörelſe för handelns 
ſtällning ſiſtförflutna halfaͤr ſamt förſlag om be⸗ 
haͤllningens anwändande. 


Wexiöß hushaͤllsbeſparingsförening, 
för hwars blomſtrande affärsſtällning wi tid ef⸗ 
ter annan redogjort, lärer i desſa dagar för 
30,320 rdr rmt tillhandlat fig fabrikören J. 
Swahns ſtora twaͤwaͤningars trähus, till en af 
hwars rymliga lokaler föreningen ämnar till hö⸗ 
ſten förflytta fin ſalubod och fina magaſiner. 


— ennen 


Herr Handlanden Tulvesson har be- 
gärt att i Bikupan få infördt följande: 
Till Redaktionen af Bikupan! 

En insändare har i eder tidning för 
den 29 sistlidne Januari klandrat det 
sätt, hvarpå en ”trädvarubandlare vid 
bamnen“ sköter sina torfaffärer. Då han 
börutinnan icke rätt gerna kan åsyfta 
någon annan ån mig, så tager jag mig 
friheten att härmedels belysa det oriktiga 
i hans uppfattning af denna sak. Då det 
torde vara för alla klart och tydligt, att 
det är förhållandet mellan tiligång och 
efterfrågan, som i allmänhet beståmmer 
priset på hvarje vara, sd är från denna 
synpunkt hvarje anmärkning om för höga 
priser oberättigad. Men då man i lik- 
het med insändaren, tager vissa ömman- 
de omständigheter med i råkningen, kan 
äfven det rent affårsmessiga stundom 
blifva klandervårdt Att likväl icke så 
är fallet här, vågar jag på det bestäm- 
daste påstå. Jag bar, långt innan arbe- 
tareföreningen började sin försäljning, 
sysselsatt mig med denna föga inbrin-- 
gande affär ; men jag har aldrig dervid 
begagnat mig af konjunkturerna för att 
bereda mig en vinst, som står i förhål- 
lande till det arbete jag på densamma 
nedlagt, och aldraminst har detta varit 
fallet i fråga om den fattigare bofolk- 
ningen, för hvilken jag ömmar lika 
mycket som insändaren. bet uppgilna 
priset af 72 öre för 5 kubikfot synes 
visserligen högt, men då man afdrager 
assuranee, upplagskostnad och varans 
Sörminskning genom affall, så återstår 
icko synnerligen mycket för mitt besvär. 

Malmö den 4 Januari 1669. 

Tage W. Tufveson. 


tung” en uaderrättelſe, jom, ifall hon be⸗ förhatlig för henne. Ni uppoffrar ert 
kräftar fig, ſtall gifwa ännu en impuls] barn för er egen skull; trampar ben- 
till den underbara utwedling i fjötvig8- | nes känslor i stoftet, för att tillfreds- 
materislen på de fedaace åren warit un: | ställa er fåfänga och tillförsäkra er 
derkaſtad. At kejſar Napoleon ftall haf - timliga fördelar. Ett sådant hand- 
ma hembjudits en uppfinning, heter det, lingssätt är föga ofverensstämmande 
ſom wid förut anſtällda förſök wiſat fig | med en moders pligter; och jag är 
anwändbar och ſom går ut på att för: | fullt ötvertygad om att Guds straff 
minſta de nya ſtjutwapnens förftörande | en dag skall drabba er derför.” 
werkan. Det ämne, fom för detta än⸗ Mor Olsson var förbluffad, lilla 
damål begagna, är ett flagg filt, beſtä⸗] Fina försjunken i idel beundran, och 
ende af en feg, klibbig masſa med ät⸗ | en noggrann iakttagare hade kunnat 
filliga ingredisnfer, hwilkas tlammanfätt: | förmärka en tillstymmelse af bifall 
ning är uppfinnarens, italienaren Mur | hos den tystlåtne fadren. Begagnande 
ratoris, hemlighet. Det med kraftiga sig af den tystnad, som rådde, fort- 
maſtiner tillredda ämnet ſtöpes ſaͤſom fly⸗J for Ake med stigande värma: 
tande metall i formar, och när det ftel- ”Det kan aldrig falla mig in, att 
nat motſtär det kulor lita wäl fom det söka intränga i en familj, der någon 
bäſta Hål. Wid de gjorda förſöken har] Ar avogt sinnad emot mig. Jag trä- 
wiſat fia, att Muraforis filtpanſar kan] der derför för ögonblicket tillbaka, 
motſtä bajonettitötar, ſabelhugg och re- fullt ötyertygad om att Fina alltid 
volwerſkott på nära Hål. Chasſepotge-[skall blitva sin första kärlek trogen, 
wärens lulor gnomtränga icke panfaret | samt att hennes föräldrar en dag fri- 
på ett afſtänd, fom öfwerſtiger hälften af villigt skola lägga hennes hand i 
deras ffottwidd, och på närmare håll mi | min.” 
ſter kulan en betydlig del af fin kraft. ”Aldrig skall jag svika dig!“ för- 
Men uppfinningen bar fin ſtörſta bety⸗ | säkrade lilla Fina. 
delſe för örlogsfartygen, emedan desſa Em!“ ljöd det från pappa Olssons 
funna anwända den nya beklädnaden utan läppar. 
att hafwa desſa ofantliga dimenſioner, ”Jaså,” utbrast mor Olsson, till det 
ſom ſtäl⸗ och jernpanſar kräfwa. Filt⸗yttersta uppretad af det sista bifal- 
panſaret har deßutom den fördelen fram let, du tror verkligen det. Men jag 
för jernplaͤt, att det icke ſäſom dennaskall säga, att om äfven hela Malmö 
krosſas af genomträngande projektiler,J uppslukades at bafvets vågor, så får 
utan twärtom gifwer efter fom kautſchuk] du ändå aldrig min dotter till hustru. 
och fjelft till en del fluter det genom | Men det är bra! Gå nu din väg, och 
ſtottet upptomna hålet. Dertill kommer, låt mig sedan slippa att se dig.” 
att det koſtor proportionswis endaſt ſjer⸗ Jag går, svarade Ake sagtmodigt, 
dedelen mot ſtälpanſar. ehuru det jäste inom honom, men 
kommer en dag tillbaka, då ni be- 
höfver mig. Farväl, Fina lilla, be- 
vara troget din kärlek till mig och 
kom ihåg hvad jag sagt: ”Gud är 
god, och han skall en dag röra din 
moders bjerta!” 

Han tryckte ömt lilla Finas hand 
och aflägsnade sig, sedan han gjort 
en artig bugning för hennes föräldrar 
En djup tystnad rådde efter hans 
bortgång, under hvilken lilla Fina 
med hopp och förtröstan i sitt hjerta 
upprepade hans sista ord. 

Seså,” utbrast modren, lättande sitt 
hjerta med en djup suck, ”nu A' vi 
ändtligen af med honom och jag lof- 
var att det skall blifva för alltid!” 

Ett par månader hade försvunnit, 
och en vacker sommar hade efter- 
trädt den vackra våren. Lilla Fina 
var mycket sorgsen, men det ung- 
domliga modet uppehöll henne, tillika 
med en stark förtröstan på en god 
Gud. Hon öfverbopades dagligen med 
böner om att taga Inspektoren till 
man, men alla bemödanden strandade 
emot hennes bestämda nej. Dessa ef- 
terföljdes alltid af de hårdaste be- 
skyllningar för kallsinnighet mot för- 
äldrar och syskon, samt okunnighet 
om sitt eget väl, men lilla Fina var 
ståndaktig som en klippa, grät myc- 
ket, men stod ihärdigt fast vid sin 
föresats. Detta alstrade kallsinnighet 
emellan henne och modren, hvarför 
äfven hvarje dag börjades med, käx 
och gräl samt slutade på samma sätt. 
Den enda lindring under denna tid 
erhöll lilla Fina af sin far, som, då 
han hemkom om - qvällarne, kunde 
smekande stryka hennes vackra glän- 
sande hår, medan några ord af tröst 
gingo öfver hans läppar. 

Ake hade ej heller under denna 
tid några glada dagar. Sorgen och 
saknaden tärde äfven honom, men han 
döfvade den ej på krogen. ”Genom 
arbete kan jag Ea fram i verl- 
den, tänkte han, kommer jag fram, 
så kan jag få Fina, och derför skall 
jag arbeta.” Och han arbetade äfven 
med en ung mans kraft och ifver. 
Han vann derföre dagligen mer och 
mer sina förmäns förtroende, hvarför 
han äfven stundligen nalkades sitt I 
mål, ehuru allt för långsamt för det | halfva, och vi låta honom trösta sig 
otåliga hjertat. Med arbete och spar- | med denna; bland den hvimlande 
samhet kan en ung man göra under- | folkmassan uppsöka vi lilla Fina, 
verk, och vi få snart se hvad Åke (Forts.) 
förmådde. — 


Så stodo sakerna, då solen ånyo 
en söndag strålade herrligt öfver 
Malmd och dess omgifningar. Allt 
hvad lif och anda hade skyndade der- 
för från stadens qvalm, för att ve- 
derqvicka sig i Guds fria natur och 
hämta krafter till nya ansträngningar 
i det godas och ädlas tjenst. 

Om den benägna läsarinnan beha- 
gar följa mig, sa begifva äfven vi 
oss äfven ut, styrande våra steg till 
den välbekanta lilla parken vid Rön- 
neholm. Se bara sådant lif! Dans, 
lekar, skratt, hurrarop i hvarje vrå! 
Glädjen är lössläppt och sväfpar fritt 
i rymden lik en ur buren flygtad få- 
gel; leendet leker kring allas läppar; 
ögonen stråla, allt är lit, munter- 
het och löje! 

Men se, bland den der gruppen ha 
vi ju bekanta. Der på dikesrenen 
sitter Prostinnan Holmstrand med sin 
kaffekopp i handen; bredvid henne 
se vi mor Olsson. pratande och kru- 
sande; Pappa Olsson ifyller just nu 
en snaps ät en äldre man, hvil- 
ken jag får presentera som guffar 
Jönson; och hans gumma sitter för- 
nöjd och leende midt emot honom. 
Inspektoren med de långa benen har 
sin plats bakom. sin tillkommande 
svärfar, och framför hela detta säll- 
skap dansa lilla Finas små syskon 
en ringdans, hvilken ofta afbrytes 
derigenom, att än den ene, än den 
andre faller på näsan. 

Men hvar är lilla Fina? Der sitter 
hon på en tufva några alnar ifrån sin 
påtrugade älskare. Hon är sorgsen, 
stackars flickan! Emellanåt kastar 
hon en längtande blick till den grupp, 
som innesluter hennes kära på jorden, 
hvilka borde vara ett stöd för henne, 
men hvarifrån nu hennes lifs olycka 
utgår; ögonblicket derpå betraktar 
hon med ett melankoliskt leende den 
fröjd, som råder omkring henne. 
Glädjen är för olyckan lika en sol- 
stråle igenom ett fängelsegaller; den 
uppvärmer för ögonblicket fångens 
hjerta, men ack, blott för att sedan 
låta honom desto tyngre känna sak- 
nadens qval. 

Tvenne stora tårar runno ut för 
hennes kinder, sanna tolkar af hjer- 
tats tillstånd, då hennes lille fyraåri- 
ge broder kom och lade smekande 
sitt hufvud i hennes knä. Han joll- 
rade; han skrattade; hon kände att 
det fans en varelse a jorden, som 
omfattade henne med en oegennyttig 
tillgifvenhet, och äfven hon log. 

”Vill inte lilla Fina ha en kaka 
till?” frågade en röst bakom henne 
och då hon vände sig om, varseblef 
hon Inspektorens enfaldiga ansigte. 
De kosta i Köpenhamn tre styfver 
stycket och ä' mycke” delikata,” 

"Nej jag tackar,” svarade lilla Fina, 
oviss om skulle skratta eller gråta, i 
detsamma resande sig. 

”Går lilla Fina när jag kommer?“ 
frågade älskaren vidare, 

”Ahnej, men jag tänkte dansa litet.” 
”Då kanske jag får lof att bjuda 
upp?“ 

Det var långt ifrån lilla Finas me- 
ning att dansa, än mindre med In- 
spektoren. Hon hade derför bragt 
sig sjelf i ett svårt trångmål. Fram- 
för sig hade hon den bugande fien- 
den till hennes själslugn och bakom 
denne modrens vaksamma blickar; i 
perspektiv ungdomens löje åt hennes 
kavaliers långa ben, hvilka, satta i 
rörelse, säkerligen skulle framkalla 
en högst komisk effekt. Valet var 
svårt, men hon fann sig snart, gjorde 
en lätt nigning, och sade att hon re- 
dan var uppbjuden af sin lille bror. 
Just som pappa Olsson ropade till 
sin svärson att taga halfvan, försvann 
hon bland den krets af skådelystna 
som omgaf de dansande. 

Snopen lomade inspektoren till sin 


8 (Insändt.) 
Jag är så glad. 
Jag är så glad, ty solens strålar 
Belysa stugan, som är min, 


. Utrikes och Inrikes. 

Aunu hafwa inga utförliga under⸗ 
rättelſer om konferenſen i Paris inlupit. 
Den har, ſom wi förut nämnt, förklarat 
ſig för permanent och afwaktar ſwar ifrån 
grekiſta regeringen; men man wet ej om 
den ämnar inſtränka fig till endaſt mo- 
raliſt inwerkan eller i nödfall med twäng 
genomföra det fattade beſlutet. Emel⸗ 
lertid är den grekiſta regeringen bragt i 
twängsmäl. Inom miniftören råder oenig⸗ 
bet, handelsklasſen ropar på fred, medan 
bären och foltet wilja hafwa krig till hwad 
pris fom helſt. Den grekiſta arméen är 
på krigsfot, befälhafware utnämnde och 
anfallsplanen uppgjord. Turkiets ſtäll⸗ 
ning tros wara betänklig. Der finnes 
wisſerligen en armee af 100,000 man, 
men den lär wara illa bewäpnad och nå- 
gon ſynnerlig lit kan man ej ſätta till 
def trohet, Det wärſta är, att man fär 
kert med krigets utbrott kan förwänta ett 
fruktanswärdt uppror inom landet. Miß 
nöjet är ſtort och ſtora wapentransporter 
gå öfwer Oſterrike till de motſträfwiges 
bdewäpnande. Efter all ſannolikhet tror 
man att upproret utbryter före kriget, 
och då har Grekland ej annat att göra 
an att ſätta ſig i beſittning af de ön: 
ſtade länderna. De i den högre politi⸗ 
ken inwigde mena att Ryßland ſtär bak. 
om denna förwägna handling af det lilla 
Grekland, ſamt att desſa båda makter 
ſtolg fullſtändigt omintetgöra den fjule 
mannen. En gång ſtall det wäl komma 
att wifa fig, om desſa gißaingar ega nå. 
gon grund. 

Från Spanien berättas, att alla li— 
derala fraltioner förenat fig om att an⸗ 
förtro den högſta exekutiva matten åt ett 
trumpirat. Man talar om att de tre, 
ſom komma i fråga till desſa platſer 
äro: Prim, Seranno och Rivero. Detta 
wore ett ſätt att löſa twiſten emellan 
monarkiſterna och republikanerna, men 
om det är få flott lemnas derhän. J 
Burgos har civilgouvernören blifwit mör⸗ 
dad i katedralkyrkan och hans kropp ſe⸗ 
dan ſläpad utefter gatorna af den upp⸗ 
retade pöbeln. Det tjenſtgörande preſter⸗ 
ſtapet åfåg detta i lugn, hwarför en del 
af preſterna blifwit häktade. 3 följe 


Den «ej med lyx och grannlåt prålar, 
Men treflig är den, ren och fin. 


Jag är så glad, jag vet hon blickar, 
Min lilla hustru, mig emot, 

Fast hennes hand så flitigt stickar 
Och hon rör vaggan med sin fot. 


Jag är så glad, ej arbet fattas, 

Ty jag är stark i arm och hand, 
Och snart skall redligt arbet” skattas 
Förmer än rang och ordensband. 


Jag är så glad ty kunskapskällan 
Ar öppen för så prest som smed; 
Om än jag dricker deraf sällan, 

Så sker det då just med besked. 


Jag vet att armodsbarn, i verlden 

Kan ock få glädje, lycka, Jus. 

Till kfadershemmet gladt går färden, 

Och ej till vantrons — fattighus. 
Ave. 


Endast en Knappnäl. 
Berättelse af Esbjörn. 


(Forts, fr. f. N:o.) 

Lilla Fina rodnade, mor Oisson ho- 
stade, men frän fadrens och makens 
läppar gick ej ett ljud. 

”Mina inkomster äro visserligen inte 
stora,” fortfor Åke, då ingen genast 
svarade, ”men jag kan mycket väl 
föda min hustru, och då jag är nyk- 
ter och arbetsam, så skall det nog 
gå bra för 088.” 

”Kommer aldrig i fråga!” utbrast 
mor Olsson Jag ger aldrig bort 
min dotter åt en simpel arbetare.” 

”Men hennes far är ju ingenting 
annat,” invände Åke. 

”Stå inte och märk ord, karl!” ut- 
ropade den ömma modren. ”Min dot- 
ter skall bli hustru åt en Inspektor. 
Det säger jag, och dervid förblir det.” 

Lilla Finas tårekälla öppnades ånyo, 
medan hennes far reste sig till hälf- 
ten, öppnade munnen till hälften, men 
satte sig helt och hållet, utan att yttra 
ett enda ord. Åke besinnade sig ett 
ögonblick, men sade sedan med en 
häraf råder mycken förbittring mot det | manli Kraft, som till och med kom 
latolſta preſterſtapet och man ropar all⸗ mor Olsson att studsa: 
mänt på religionsfrihet. Ert handlingssätt är oförlåtligt. 

Den Oſterrikiſta tidſtriften „Archiv Utaf egennytta tvingar ni er dotter, 
für Seeweſen“ meddelar efter Wehrzei⸗ latt gifta sig med en man, som Ar 


(Insändt.) I upptaga8. Wigtigare ſaker fom tunna 
hänföras under ekonomiſtt, ſamt frågor 
rörande folkunderwisningen, anſe wi of 
ockſä icke böra helt förbigaä. Af hwarje⸗ 
handa fmått, fom eljeſt i tivningar före⸗ 
komma, ſaͤſom charader, anekdoter etc. med⸗ 
delas äfwen något. Slutligen ämna wi 
äfwen upplåta “Bikupan“ för annonſer. 

Prenumerationspriſet på “ Bikupon“ 
oberäknadt poſtförwaltarearvode är 3 rdr 
för helt år, 1 rdr 50 öreför halft år och 
17 för qwartal,ſamt 25 öre för må 
na 


Charad. 
En gosſe börjar i fin bok 
Att läſa, för att kunſkap hämta; 
Mitt förſta då, den lilla tok, 
Förſt ſaͤg, och dermed tänkte ſtämta. 


Men allwar blef det ſnart; Och han 
När mäſter ſyntes med karbaſen. 
Mitt andra ropte, "jag ej kan 

Bli med på desſa här kalaſen.“ 


„Jag will bli flitig, — ſnäll fom ſiu, 
Och lydig ſkall jag ockſaͤblifwa.“ 
Och han höll ord, ty han kan nu 
Sä, iom mitt hela, verſer fkrifwa. Genom tidningens billiga pris, har 
man trott ſig bereda denſamma en allmän⸗ 
nare ſpridning; på ſamma gång det är 
redaktionens allwarliga och innerliga ön⸗ 
fan att “Bikupan“ fule funna werka 
nägot godt och nyttigt bland dem, för 
hwilka den är afſedd. 

Lösnummer af tidningen förſäljas i 
föreningens läslokal och handelsbod. 

Annonſer intagas mot 6 öre pr cor⸗ 
pusrad. 


uttydning till charaden i Nir 4: Wälja. 


Blickar i Tittſkäpet. 

En riksdags man, fom wid förra riks⸗ 
dagen tyckte det wara alldeſes öfwerflödigt att 
blanda ſig i käbblet och grälet om en mängd 
motioner, utan i ſtället föredrog att under plena 
taga fig en en ſtilla ſnarkare eller läſa tidnin⸗ 


garne, blef wid fin hemkomſt tillfrågad af fina 
walmän hwarföre han ej wäckt någon motion Malmö i * ra 
eller ens deltagit i diskusſionerna — något fom edaktionen. 


de kommit underfund med genom träget ſtude⸗ 
rande af tidningarnes riksdagsöfwerſigter. — 
— Har ni inte lite emellan ſett hur det i tid⸗ 
ningarne bland riksdagsreferaterna ſtaͤtt: Lall⸗ 
mänt mummel; blandade rop af ja och nei; och 
ſtarka bifallsrop?“ frågade folkombudet“. — 
Jo-o, det ha wi ofta fett", ſwarade walmän⸗ 
nen. — Ja, fer ni, det war jag det!“ — ! Wa⸗ 
tyr?” fom ! Söndags⸗Nisſe“ ſäger. 


Malmö Arbetareförenings 
annonser. 


Malmö 
arbetareförenings 


medlemmar behagade inbetala 1:sta qvar- 
talsafgiften till uppbördskomitéen, som 
sammanträder hvarje Tisdags och Tors- 
dags afton kl. 7—9 i föreningens lo- 
kal. Anmälningar af nya inträdande 
medlemmar kunna ske på samma tider ; 


Redovisning för musiktill- 
ställningen i Östra Folk- 
skolan den 4 dennes: 

342 färsålde biljetter . . 85: 50. 

Öfverbetalningar . . . 43: 82. 


Summa 129: 32. 


Afgår : och erinras härvid om reglementets före- 
Hyra för 1 pieno 10. — | skrift, att den som vill såsom medlem 
För 2:no arb. biträde . .. I: 50. föreningen ingå, skall dertill anmälas 


af en person, hvilken redan är medlem 
af densamma. Vid inbetalning af qvar- 
talsafgifter bör medlemsbok medhafvas. 
Inträdesbiljetter erhållas på samma 


gång. 


Aflemnadt 117: 82. 
Malmö den 5 Februari 1869. 
Carl Forsén. 


Öfverbetalningar till Barnhemmets 


byggnadsfond vid Östra Folkskolans Uppbördskomitéen. 
musikaliska tillställning den & dennes: 
Me,, Pe Se er 6 fölranere AMG Obs 
Herr kapten Werngren . . 14: 25. Servera. 
Pru de la Mauu . — 75. Malmö arbetareſörenings medlemmar 
Skräddare Nygren . . » . — 50. | böra vid inbetalning af innevararde års 
Onämnd +. vs. . . . . . — 8. I qvartalsafgifter återlemna de för sista 
D:o ..... 25. qvartalet föregående år erhallna intrå- 
Bryggare Lars Svenssoenn . — 50. desbiljetterna, då nya bekommes. 
F „ Komitéen for bildning och nöje. 
D.0 SAR STEG — 8 
Do FV 
Mjöln. A+ Bengtsson ++ + + — 25. Biblioteket är tillgängligt 
Fru? Kii: : 5 9525 hvarje Måndags afton från kl. 7—10 för 
Kapten Göransson =. e een föreningens medlemmar. 2 öre erlägges 
On e för bvarje volum, och skall medlemskort 
Dio eee för hvarje gång uppvisas, 
Mamsell Lundqvist . «  .» — 50. 
DO eee, | sög ond Isle tie 
Onämnd . = ooo... 2 —I Ordningsmän 1 Läsloka- 
Packhuskarlen P. Persson . . — 25. len under Januari 
N månad. 
Onämd . F Fred. 5. Stadsmätare Olaus Ohlsson. 


F. O N re 8 
C. F. REN TE 


Summa Rmt Rdr 43: 82. 


Lörd 6. Dräng hos kapten Nilsson, 
Nils Pettersson. 

Sönd. 7. Husägare Jöns Hansson. 

Månd. 8. Husägare Pär Åkesson, 


50. 


enen 


= 


Prenumerations Anmälan. 
Bikupan“, tidning för ar: 
betare, utgiſwes hwarje helgfri Fredag 
kl. 5 e. m. ech kommer att innehålla 
ſullſtändig redogörelſe öfwer Malmö Ar: 
betareſörenings angelägeneter enligt ſtyrele 
ſens beſlut; deßutom kommer den att med⸗ 
dela notiſer från andra arbetareſörenin⸗ 
gar, ledande artiklar i wigtigare frågor" 
fom röra arbetarne i allmär hel, regerings 
ärender, utrikes och inrites nyheter, ſamt 
en utwald följetongsafdelning. “ Biku⸗ 
pan“ will på detta fött bliſwa ett flags 
ſamlare utaf fådant, fom ör arbetaren 
kan wara nyttigt och intresſont. Men 
ſaͤſom en förſtändig ſamlare icke ſtrinläg⸗ 
ger fitt geds, utan will gagna dermed, 
ſamt deßutom weta att wara man för fig 
med eget omdöme, få ſtall“ Bilupan “, äf 
wen weta att uttala jig i de ämnen, fom: 


Malmö Arbetare- 
förenings sängkör 
samlas till ofningar i löre- 
ningens lokal Onsdagen, 
Thorsdagen och Lördagen 
i nästa vecka, samt sedan 
hvarje Måndag, Onsdag och 


Februari månad. 
Komitéen för bildning 
och nöje. 


Palm. Machinarb. L. I. Malmros, Snickare 
H. L. Rosiund. Snickare F. Krook. Gjutare 
A. Olsson. 
betskarl H. Trulsson. Eldare J. Akesson. 
Jernvägsarb. C. Märtensson. Uudermachi- 
nist C. Persson. 
Timmerges. L. Olsson. 
son. 
son. 
laregesäll A. P. Andersson. 
N. I Russel, Målare 4. Stoltz. 
I Cronvall, 
Gjuteriarb. X. Liljestrom. 
Jansson: 
vare I. E. Petersson. 
Andersson. Sjöman J. Jönsson, 
arb. J. F. Frick. 
Gatväktare H. Persson. Sergeant C. Hans- 
son. 
ningsman T Aberg. 
son. 
Larsson. 
A. Nilsson. 
Bodbetjent € 1. Wärenrat. 
Carlson, 
varo C. Topp. 
Konduktör A. L. Selander. 
F. Lundberg. Snickare J. F. 
Timmerman H. Roslund. 
Bergström. 
Vagnmakare P. M. Bäckström, 
I. Lundell 
garrmakare E. Malmgren, 
E. Nyberg. 
briksarb. C. Prahl, Stadsmåtare J. Olsson 
Tunnbindare C. O. Petersson. 
U. Akasson 
torstjenare 0. Jönsson, 
Sonesson. 
lare A ]. 
Litograf l. W. Rosen. 
Jeppson. 
kapten A. Persson 

Kustvakt J. Jönsson. 
besg. 
gesäll. J. E. Jönsson. 
son. Skomakare J. II. 
tare C. J. Jakobsson. 
tersson. 
karl J. Bertelsson. 
ström. 
Pål Andersson. Kontorsskrifvare I Jakobs 
son. 
Arvidsson... 
Husegare Nils Olsson, 
Blixtberg. 
tare N. 
Arbetare N. Larsson, 
son. Modellsnickaren C. Andersson. Bleck- 
slagare A. U. Nyström. 
Lejsander. 
gesäll B. 
Bleckslagare &. Gundersén. 


Lördag under loppet af 


gen Skeppstimmerman S. Landgren. 
Skraddareges. 


Malmborg. Akare N. Nilsson. 


Förteckning öfver manliga 


medlemmarna i Malmö 


Arbetareförening 
8 (Forts. från N:o 4). 


Svarfvare J. Thomsson. Svarfvare J. 


Musikant G. Lundström. Ar- 


Eldare A. P. Andersson, 
Arbetare N, Lars- 
Bengt Nilsson. Svarfvare 0. Hans- 
Kopparstagare A. Andersson. Mä- 
Korkskärare 
Mälare 
Timmergesäll L. Cederholm. 
Eldare 6. I 
Kopparslagare Olsson. Sbrif- 
Cigarrmak. A. L. 
Machin- 
Murare. P. Oblander. 
Uppsy- 
II. Jepps- 
Skräddare N. Frick. Arbetare 0. 
Murare 0. Lindgren. Murare 
Bokbållare E. Björkholtz. 
Husegare 0. 
Murare P. Håkansson Skril- 
Skräddare S. Coursell. 
Skräddare 6. 
Lundgren. 
Polisbetjent C. 
Fabriksarb. J. P. Andersson. 
Smedges. 
arbetarb b. Mårtensson, Ci- 
Korkskärare 
Fa- 


Timmerarb. L. Carlström. 
Hökare 


Garfvare P. Pålsson, 


Arbetare 
Arbetare N. Svensson. Kon- 
Gjuteriarb. J, 
Arbetare N. Olsson. Bokhäl- 
Nilsson. Gjuteriarb. Broyn 
Stadsmätare Måns 
Sadelmakare M. Cederberg. F. 
Bärare E. Gellström. 
patrullkarl J. Lund- 
Billberg. Mölare- 
Färjeman II. Hans- 
Liljenberg. Slag- 
Gjuteriacb. P. Pe 
Uusegare L. Persson. Arbels- 
Arbetskarl L. Dahl- 
Båtförare 


Polisbetjent J. 


Arbetskarl L. Persson. 


Smedges. &. J. Möller. Skaddare S. 
Arbetskarl &. C. Holgersson. 
Arbetskartl N. b. 
Arbetare Ake Olsson. Arbe- 
Machinarb. L. Cipa. 
Arbetare N. Hans- 


Henriksson. 


Urfabrikör C. 

Slagtare C. G. Dhejne. Smed- 
Holm. Tenngjutare Berglund. 
Byggmåssare 
Byggmästare Märtensson. 
Timmerges. l. Westin. Kammakaregesäll 
C. J. Ojholm. Stenhuggare E. k. Grön- 
vall. Redaktör C. Kallenberg. Snickare 
Hultén. Sergeant b. Schön. Boktrye- 
kare C. H. Ekelund. Typograf J. Matts- 
son. Spisvärd O. Hansson. Skräddare 
J. Palmqvist. Snickare N. Jönsson. II- 
kare C. J. W. Nilsson. Skomabaro . 
Olsson. Skomakare J. 4. Kron. Snie- 
kare N. F. Fråndsson. Urmakare J. E. 
Carlsson. Cigarrsorterare Haubenteiser. 
Skollärare &. Ohrlander. Tunnbindare 
M. Lindström. Ilusegare Christian Pers- 
son. Skräddare H. Larsson. Skräddare 
P. Nilsson Tradgärdsmäst. N. P. Lund- 
berg. Arbetare J. Iversson. Cigarrma- 
kare C. Andersson. Smeden K. 1. Dabl. 
Fabriksarb. N. O. Friberg. Skräddare H 
Andersson. Vaktmästare J. Andersson. 
Boktryckare C. K. Andersson. Hållkarl 
S. Bengtsson. Timmergesäll P. N. Berg- 
lund, Målare H. Borgström. Typograf 
b. Bergström. Snickareges. P. Dahlqvist 
Vaktmäst. 4 Eriksson. Fotograf M. Fager- 
krantz. Faktor 6. Forsell. Skollarare C. 
Forsén. Vaktmäst. I. C. Hallengren, Vagn- 
makare l. Holmström, Typograf 8 Lund- 


A. Djurberg. 


Lindström. Mu- 
Skomakare H. 
Hamn- 


N D. 
rare J. P. Malmqvist. 


bokhällaren N. Nilsson. 
Norling. 
N. Nilsson. 
delmakare 0. 
P. Olsson. 
bindare O. L. Olsson. 


Sadelmakare Schönström. 
A. Nilsson. 
arbet. C. Fick 
Guldarbet. 0. Malmqvist. 
Faas. 
Carlsson. 
Skräddare P. A Holmqvist. F. utskänkare 
M. O. Helander. 
Sadelmakare T. F. Krok. 


Målare N. A! 
Faktor N. Nilsson. Smedges.“ 
Arbetare N. Nilsson. Sa- 
Nilsson. Qvortersman G. 
Arbetare Pål Olsson Bok- 
Hofslagare A. G. 
Olsson. Stensättare N. Olsson. Utskän- 
kare H. Olsson. Snickare S. Palmqvist.“ 
Skeppstimmerman H. Persson. Arbetare 
L. Persson. Bildhuggare Abraham Peters- 
son. Målare M. W. Rundqvist. Capten 
F. Strömberg Redaktör J. B Westenius. 
Murges. Christian Österberg. Smedges. 
O. Olsson Gravör E, C. Cederberg. Bok- 
tryckare B Cronholm. Guldarb. G.. M. 
Malmqvist. Guldar b. J. W. Svensson. Bok- 
bällare M, Moberg. Literatör F. Fjörling. 
Vaktm. F. O. Isberg Bokbindare J. Hansson. 
Tspograf 6. 
Kypare B Peterson. Guld- 
Guldarbet. A. Beckman, 
Guldarbet. G. 
Guldarbet. X. Sjöholm. Guldarb. 
Handlande O. Berggren. 


Ingeniör G. Gustafsson. 
(Forts.) 


— — 


Till salu: 


Utmärkt vackra Fotografi-- 


bilder 


öfver Malmö arbetareförenings festsal vid- 


års- och invigningsfosten den 3:dje Jan. 
1869, erhälles för 84 öre stycket till. 
steoroskop samt 50 öre i vesitkortſor— 
mat hos fotografen br C. von Schårén- 
grad, Östergatan, och hos vaktmästaren- 
Lelin i föreningens lokal. 


— — 


Anton Zielfeldts 


Fürg-, Olje- och Fernisshandel, 
Nr 13. Lilla Torg Nr 13, 
Rekommenderar sitt lager af oljerifna- 
och tiliblandade färger i alla kolöror, samt 
vattenblandade färgor för Murare, Copal, 
Guld och Spritlernissor, flera sorter, äkta 
guld och silfver, Metallguld och Bronser, 
1å, kokt och blekt Linolja, Terpentin, 
Xerotin, Siceatilf och diverse sorter; tor- 
kande ämnen, Penslar, Spatlar och Lini- 
aler, allt säljes till de mest billiga priser. 
Fä-gqvarnar för målare, inlemnade i kom- 
mission, säljes billigast af 
Anton Zielfeldt. 
N:r 13 Lilla Torg Nr 13: 


Undertecknad, som flyt- 
tadt till Börsjögatan N:o 50, rekommen= 
derar sig i allmänhetens benägenbot i 
allt som till yrket hörer. Billiga priser 
och solida arbeten utlofvas. 

. Schönström, 
Sadelmakare & Tapotserares- 


G. F. Pettersson, 
Adelgatan N:o 61, 


emottager beställningar af alla sorter sko- 
arbeten, åberopande mig på det renom- 
mé, för goda solida och billiga arbeten, 
som jag under en mångårig verksamhet 
lyckats tillvinna mig. 


N. DAHLQVIST, 


Östergatan 41, 


rekommenderar ett väl sorteradt lager af 
färdiga herrekläder jemte ett vackert ur- 
val af nu inkomna tyger passande för 
årstiden, som efter ingående beställnin- 
expedieras skyndsamt och billigt. 


BIKUPAN. 


Tidning för 


Arbetare. 


Bed och Arbeta. 


— Wälmåga, Bildning och Nöje. 


15 Enighet ger ſtyrka 


Nir 7. 


Redaktör och anſwarig utgifware 
And. Ekeroth. | 


Fredagen den 12 Februari. 


* 
B. Cronholms boktrycker i. 


1869. 


Prenumerationspris för aͤr 3 rdr, halfår 1: 50, qwartal 75 öre. Utkommer hwarje helgfri Fredag kl. 5 e. m. 


Predikotur. 
1 Söndagen i Faſtan. 

J S:t Petri Kyrka: J Otteſaͤngens ſtälle 
hålles Katekesförhör med dem fom bo i 
qwarteren Fiſken och Neptun. 

Högmesſan: Proſten Olin. 

Aftonſangen: Stadskomm. Wahldorff. 
Caroli Kyrka: J båda Högmesſorna: 
S. M. Adj. Hallbeck. 

Bibelförklaring kl. 5 af S. M. Adj. Löfwall. 


J Misſionsſalen, Sſtexgatan N'r 17: Bibel⸗ 
257 kl. 6 e. m., ſamt näſta Torsdag kl 
2 8 e. m. 


Minnesliſta för weckan. 

Lörd. d. 13 kl. 10 f. m. Sammaträde 
med borgenärerna i ſtomak. 
O. Degehergs, Ofwed, kon⸗ 
kurs à Oſtraby gäſtgifwa⸗ 
regard. 1 

Sönd. d. 14 kl. ½ 9 f. m. Arsſamman⸗ 
träde med Malmö ftarp: 
ſtyttekaͤr ä hotell Smwea. 

Månd. d. 15 kl. 7 e. m. Utlaͤning af 
böcker från Malmö arbeta⸗ 
reförenings bibliotek. 

Tisd. d. 16 kl. 8 e. m. Uppbörd af för⸗ 
ſta qwartalsafgiften i Mal: 
mö arbetareförenings lokal. 

Onsd. d. 17 kl. 8 e. m. Sammanträder 
Malmö arbetareförenings 
handelskomité. 

Thorsd. d. 18 kl. 8 e. m. Siſta upp⸗ 
börden af 1:ſto qwartalsaf⸗ 
giften i Malmö arbetares 
förening. 


Jernbantägen afgå från och 
med den Izſte December 1868 
dagligen fålunda: 
från Malmö kl. 7,0“ f. m., 9,5“ f. m. 
(utom Sön. och helgedagar), 10,0“ 
f. m., 2,0“ e. m. och 5,0“ e. m.; 

ank. till Malmö kl. 9,45“, f. m., 11,15“ 
f. m., 12,35“ e. m., 4.53“ e. m. 
(utom Sön: och helgedagar), och 
7,41“ e. m.; 

afgaͤr från Lund kl. 9,14“ f. m., 10,45“ 
f. m. 12,10“ e m., 4,5“ e. m. (utom 
Sön⸗ och helgedagar) och 7,7“ e. m 


Malmö. 

Sparkasſa. Wi omnämnde för 
någon tid ſedan, att ett förſlag till ins 
rättandet af en ſparkasſa inom Malmö 
arbetareförening blifwit i ſtyrelſen frame 
ſtälldt; den komité för ſtadgars uppfät⸗ 
tande, fom då utſaͤgs, har redan haft 
ett par ſammanträden, och wi tro of 
näſta gång funna meddela reſultatet af 
komitéens förhandlingar. 

En ſparkasſa fåran fom den ifråga 
warande, hwilken afſer att genom mins 
dre weckobeſparingar under loppet af en 
längre tid hopſamla ett kapital, ftulle 
blifwa till mycket gagn för arbetaren 
Man wet, att i allmänhet räknar man 
det icke få noga med några öres utgifter 
då och da; men likſom regndropparne, 
hwilka hwar för fig icke mycket förflå 
till jordens grönſka, likwäl dä de äro 
ſamlade, göra fälten fruktbärande med 


rita ſtördarz ſä uppblomſtra af de ſmä 
beſparingarne lifwets bekymmerfria och 
glada werkſamhet. Men det är juſt kon⸗ 
ſten att funna hopſpara och ſamla det 
lila till en fond. Det är icke få lärt; 
börjar man likwäl med regelmesſiga ins 
ſättningar i en kasſa, jå finner man ſnart 
att ſaken låter fig göra. Arbetaren kan 
naturligtwis envaft aflägga helt litet, 
bara 10 öre i weckan t. ex.; detta kan 
dock bilda under loppet af åratal en liten 
ſumma, ſom är god att anlita wid in⸗ 
träffande behof. När man på detta ſätt 
will ſpara, ſä ſtall man ockſa wara bes 
ſtämd och ihärdig; ty endaſt derigenom 
winnes målet. Huru mången flule icke, 
om han börjat en ſädan befparing i fin 
ungdom, kunnat på gamla dagar ega ka- 
pital, hwarigenom många bekymmer un- 
danröfts. 

Wi ſtola, ſom ſagdt, närmare redo⸗ 
göra för nämnda ſparkasſa, få jnart to: 
mitéen hunnit att utarbeta ftadgarna för 
denfamma. Det har inom föreningen 
warit en allmän önſkan att en fåran 
kasſa måtte tomma till ſtänd, och vå 
detta, fom wi hoppas, rätt ſnart inträf⸗ 
far, komma troligen många att göra in⸗ 
ſättningar i denſamma. 


Hwad wära riksdagar koſta. 
Endaſt andra kammarens ledamöter at⸗ 
njuta, ſäſom kändt är, arwode 
arwode är för närwarande beſtämdt till 
1.200 rdr för hwarje kammarens leda⸗ 
mot, hwilket gör för 189 ledamöter ett 
belopp af 226,800 rdr för hwarje riks ⸗ 
dag. 


På riksdagen har ingenting af 
ſynnerlig wigt företommit. Anſlaget till 
Prinſesſan Loviſas brudgaͤfwa 198,000 
ror, är bewiljadt, enhälligt i ſörſta kam. 
maren, ſamt med 118 röſter mot 64 i 
den andra. Motionsflödet har, ſom man: 
ligt warit ſtort, och ſomliga bland dem 
äro af mycken wigt. Bland desſa räkna 
wi hr Hallenborgs i förſta kammaren om 
inſtränkning i tryckfrih ten. Den affer i 
de twä förſta momenten att förekomma 
de mißbruk af lagen, fom på ſednare ti⸗ 
den, blifwit gjorda derigenom att anſwa⸗ 
ringar ſättas i reſerv, få att, om en blir 
ſtroffad, en annan genaſt får färdig att 
öfwertaga anſwaret. Detta är widrigt 
för hwarje rättänkande menniſta, men 
ännu mer för den öfriga presſen, ſom 
derigenom kommer i mißkredit, hwarför 
denna motion bör hälſas med glädje af 
hwar och en, fom ej ſjelf gör fig ſtyldig 
till mißbruk af den dyrbara rättigheten 
att ultra fig i allmänt tryck. Siſta delen 
af motionen fom aſſer ombildning af 
juryſammanſättaingen, är deremot ej wärd 
någon uppmärkſamhet. 


Till kontrollörer wid inom Kri⸗ 
ſtianſtars län warande brännerier, der 
tillwerkning, enligt giord anmälan, kom⸗ 
mer att börja den 15 Februari innewa⸗ 
rande år, äro förordnade: tolagskommis⸗ 
ſarien E. Roſenblad, mönſterſkrifwaren 
C. Roſenblad, mönſterſtrifwaren C. L. 
Hörberg, inſpektoren A. Elmlund, f. hand⸗ 
landen J. M. Nilsſon, landtbrukaren H. 
Guſtafsſon, rytemäſtarne W. von Gerber 


Detta d 


och J. Peterſen, löjtnanten C. A. Wahl⸗ 
qwiſt, underlöftnanterne W. Holſt, A. 
Bergman och A. Krook, ſergeanterne G. 
Sjöſtedt, C. A. Trotzig och M. Seger⸗ 
borg, ſtyckſunkaren W. Lundh, fanjun⸗ 
karen W. Lundh, fanjunkarne P. J. San⸗ 
dahl, C. Malmſtröm, G. Tholander ſamt 
f. fanjunkaren C. Bergman. 


Arbetaremöte. Ett ſädant hölls 
i Aſkerſund den 1 dennes. En korreſpon⸗ 
dent till N Alleh, ur hwilken wi hemtat 
följande, berättar rätt ſällſamma ting om 
mötets förhandlingar och beſlut: 

Arbetaren E. G. Erilsſon från Snaf⸗ 
lunda hade genom annons i Aſterſunds 
tidning kallat ſtadens och ſödra Nerikes 
arbetare till en ſammankomſt, för att 
rådgöra och fatta beſlut om förbättring 
i arbetarnes ſtällning och öfriga i ſam— 
manhang dermed ſtäende frågor. Wid 
TN infunno fig reprefentanter från flera 
häll. 


Förhandlingarne började med att för 
arbetarbolaget wälja en ſtyrelſe, i hwil⸗ 
ken tio perſoner, alla arbetare, inwaldes. 

Sedan desſa högtidligt tagit plats oms 
kring ett rundt bord, började diskusſio⸗ 
nen, fom leddes af nämnde Eriksſon. 
Förſta punkten rörde, hwad namn bolaget 
ſtulle hafwa. Man hade tänkt på åtfril- 
ligt i den wägen, fåfom friwilliga-arbe⸗ 
tare-aktiebolagets brödraſamfund, men ef⸗ 
ter nagen öfwerläggning tog fig bolaget 
namn af arbete och hwila, wiljande der⸗ 
med beteckna ſitt ändamål. 

Derefter uppläſte ordföranden ett “reg⸗ 
lemente“, förut uppſatt, och hwilket punkt 
ör punkt genomgicks och godkändes jåmäl 
af ſtyrelſen, ſom mötet. Sålunda anto⸗ 
gos icke mindre än 18 punkter, hwaraf 
följande må anföras: 

Bolaget teckner 500,000 (ſäger fem⸗ 
hundra tuſen) aktier om 10 rer ſtycket; 
jämt anlägger en induſtribank på 200,000 
aktier, likaledes om 10 rdr fiydet, och 
utöfwar derjemte in⸗ och ut⸗rikes handel; 
bolaget anlägger ett tryckeri för utgif⸗ 
wande af en tidning, ſom ſtall innehålla 
induſtriens framſteg i alla riktningar, 
handelsnotiſer, bolagets ſtällning ſamt 
Laſtronomiſta uppgifter“. Bolaget an⸗ 
lägger ett bibliotek ſamt en arbetare⸗ſtola, 
i hwilken lärjungarne erbålla fullſtändig 
teoretiſt och praktiſt bildning. Lärjun⸗ 
garne bewiſta ſtolan mellan 8 och 15 år 
och hafwa allting fritt. Lärare ware baͤde 
manliga och qwinliga. 

Arbetarnes aflöning beſtämmes efter 
„marknaden“, d. w. ſ. efter det gängſe 
priſet på arbete, alldenſtund arbetslönerna 
tunna ſtiga och falla. 

Till underhåll af medlemmar, fom äro 
äldriga, ſjuka, ſtadade eller wanlytta, ins 
betalas 2 öre af hwarje perſon årligen. 
Denna afgift kan dock höjas eller ſänkas 
allt efter omſtändigheterna och arstiderng. 
Till förbättrande och utwidgande af rörel⸗ 
ſen erlägges 15 öre per aktie aͤrligen 
Stände dock hwar och en fritt att betala 
mera, dock icke öfwer 5 rdr rmt. 

Bolaget förbinder fig i alla fina affä⸗ 
rer en för alla och alla för en, och allt 
ſäſom bolagets egen egendom, ſamt trä⸗ 
der i werkſamhet få ſnart “reglementet“ 
winner Kongl, Majts ſtadfäſtelſe, och faͤ 


ſnart minſt 2,000 medlemmar Betalt 5 
rdr hwar, hwilket bör hafwa inträffat 
inom 2 är. 

I öfrigt tillades några beſtämningar, 
ſäſom: att bolaget har fin hufwudſtation 
i Aſterſund, der äfwen bank, muſeum, 
boktryckeri, ſtola m. m. anläggas. Den 
nu walda ſtyrelſen bibehaͤlles blott tills 
reglementet fått kongl. ſtadfäſtelſe; många 
önſtade dock, och deribland ordföranden, att 
ſtyrelſen ſtulle bibehällas ett är. Till 
ordförande och ledare i öfrigt för bolaget 
och def angelägenheter, utſaͤgs den nämn⸗ 
de arbetaren E. G. Eriksſon hwilken deß⸗ 
utom beſullmägtigades att perſonligen 
uppwakta Konungen och framlägga det ofta 
omſtrifna reglementet, för att få mydet 
ſäkrare och wisſare derå erhålla ſtadfä⸗ 
ſtelſe. Saͤſom något rätt owanligt må 
nämnas, att ſtyrelſen bland egna med⸗ 
lemmar utwalde twa ſekreterare, ”på det 
att“, fåfom orden lydde, “om den ene 
uppfattar oriktigt, den andre må uppfatta 
rätt”, — Wid dandelsbodars inrättande 
bör Jönköpings arbetareförenings ſalubod 
tjena till föredöme. 

Mötet förſiggick i all ordning och ſtill⸗ 
het, och ſamlingen utgjordes af omkring 
50 perſoner, alla arbetare, knappt någon 
ſjelfegande bonde, ingen borgare annat än 
ſöſom åhörare, och faſtän få hade klart 
för ſig hwarom fraͤga war, tycktes dock 
de fleſte wara intresſerade för ſaken, och 
ganſta leende framtidsperſpektiver upp⸗ 
rullades för mången, då de man och man 
emellan derom ſamtalade. Wi wilja nu 
icke inlåta of i några betraktelſer öfwer 
hwarken detta eller andra dylika möten, 
ſom äro hållna eller komma att hällas; 
men wi tro dock, genom erfarenhet fraͤn 
andra orter, der anfpråten äro måttliga 
och wäl inrättade arbetare föreningar kom⸗ 
mit till ſtänd, att arbetarens ſtällning 
derigenom kan wäſendtligt förbättras, 
hwaremot naturligtwis ett företag, fom 
icke med behörig inſigt och omtanka grun⸗ 
dats och ſkötes, har all urfigt att Få i 
qwaf och bringa ſkada ät intresſenterna. 


Malmö 
Arbetareförening. 


Styrelſens ſammanträde den 
6 dennes. Et af komiteen för bild 
ning och nöje framſtäldt förſlag om förs 
höjning af ſanglärarens lön, och hwillet 
war bordlogdt ran förra ſammanträdet, 
företogs till behandling; hwarwid följan- 
de beſlut fattades: ſängläraren ftulle till 
den ät honom beſtämda lönen erhålla yt: 
terligare 200 ror, på jå jätt, att in⸗ 
komſten af en koncert under äret tillfal⸗ 
ler honom; fule denna inkomſt icke 
uppgå till nämnda ſumma erlägges res 
ſten af föreningens kasſa; en theoretiſt 
ſaͤngſtola inrättas derjemte, i hwilken 
ſängläraren utöfmer de manliga ſängöf⸗ 
ningarne leder underwieningen; ſäſom 
wilkor för den ät ſängläraren förhöjda 
lönen, fom ſälunda kommer att uppgå 
till 400 Ror årligen, beſtämdes att fång: 
läraren efter näſta Mars månads ſlut 
icke eger att ätaga fig ledningen af an⸗ 
nan förenings ſängkör, än arbetareföre⸗ 
ningens. 


Genom waktmäſtaren anmäldes att hr 
ſadelmakare F. Th. Krook till följd af 
fina göromål icke längre kunde fåfom le⸗ 
damot i ſtyrelſen qwarftå; genom denna 
och en föregående affägelfe hafwa eldaren 
N. Olsſon och lokomotivföraren H. Högs 
ſtröm inträdt ſäſom ſtyrelſeledamöter. 

Af byggnadskommitcen gjordes framſtäll ⸗ 
ning om brandförſäkring af föreningens 
lösörebo, fom blifwit wärderadt till 4,505 
rdr; hwilket af ſtyrelſen godtändes. Bygg⸗ 
nadskommitéen hade widare föreſlagit, att 
inreda den nuwarande mangelboden i före⸗ 
ningens gaͤrd till aftagningsrum, fom ſaͤ⸗ 
lunda komme att ſättas i förening med 
det redan befintliga; hwilket förſlag god⸗ 
kändes, dock ſtulle frågan om koſtnaden 
för denna inredning tills widare hwila. 

Frän direktör Hallberg i Landskrona 
hade ſtrifwelſe ankommit, deri han er- 
bjöd fig att för medlemmar af förenin⸗ 
gen meddela underwisning i fånga efter 
ſolfamethoden, dock ſkulle föreningen bes 
koſta de reſor br Hallberg i och för denna 
underwisning komme att göra, derjemte 
ſtulle inkomſten af en konſert, ſom ſedan 
ſängkurſen ſlutat komme att anſtällas, till⸗ 
falla honom, da föreningens koſtnader för 
nämnda reſor förſt blifwit betäckte; pä 
förſlag af komiteen för bildning och nöje 
anſäg ſtyrelſen ſig för närwarande icke 
tunna bifalla ſtrifwelſen. 


Skänkta böcker till bok ſam⸗ 
lingen. Konſtförwandten A. Hellgren: 
„Chevalier de Maiſon rouge“. Fru Högs 
ſtröm: “Kongens förſta kärlel“ af Per 
Thomasſon; “Ulla Ferſen“ af G. H. 
Mellin; “ Arthur Gervillier“ af Paul de 
Kock; „Annu litet till“ af Erik Bögh. 


Handelsrörelſens omſättning har 
från och med den 21 December 1868 
till och med den 9 dennes uppgått till 
9,568 rdr 14 öre. Sedan lokal för en 
handelsbod till numera blifwit förhyrd i 
konſul Holms gård wid Engelbreckts- och 
Pehr Weijersgatorna, kommer denna med 
det ſnaraſte att öppnas. 


Carlskrona konſumtionsförening är 
namnet på en i nämnda ſtad nyligen bildad för— 
ening inom handtwerks- och arbetsklasſen. Akti⸗ 
erna för medlem i föreningen lyda ä 25 rdr 
ſtycket. 


Landskrona arbetareförening utweck⸗ 
lar fig i en jemn tillwext; de af föreningen lan⸗ 
tagne ſtadgarne äro i det närmaſte likalydande 
med Malmö arbetareförenings reglemente. 


Stockholms arbetareföre- 
nings adress angående 
den kommunala röst- 

rätten. 
Till hufvudstadens herrar representanter 
i riksdagens Andra kammare. 

Stockholms arbetareförening, som redan 
för ett år sedan tog första steget till en 
af flere tusen arbetare i hufvudstaden un- 
dertecknad, samt af flere arbetareföre- 
ningar i olika delar af landet understödd 
petition till kongl. mit angående förån- 
dring af nu gällande bestämmelser för 
den kommunala rösträtten, får hårmed 
vända sig till sin kommuns herrar repre- 
sentanter i Andra kammaren med en 
hemställan i samma ämne. 

Efter den allsidiga utredningen af den- 
na fråga, som riksdagens, en mängd 
offentliga mötens, åtskilliga kommunal- 
styrelsers samt hela svenska politiska pres- 
sens förhandlingar derom medfört, skulle 
det vara lika fåfängt, att söka framdraga 
någonting nytt till ärendets ytterligare 
belysning, som onödigt att företaga en 
bevisning, att nuvarande stadganden om 
den kommunala rösträtten äro till sin 
grund rättsvidriga, och till sina följder 
menliga. Afven tro vi, att sällan, om 
någonsin, en så enhällig mening varit i 
landet rådande öfver något allmänt ärende 
af större vigt. Och likväl, trots detta, ha 
bittills alla försök, att genomdrifva den 
af högsta behof påkallade reformen stran- 
dat. 

Under sådana förhållanden knnde det 
möjligen vid första anblicken tyckas, som 
vore det lugna reformarbetets resurser 
uttömda. Vi tro och hoppas likväl, att 


detta ej är händelsen, Det konservativa 
motståndet mot reformer, som äskas af 
den allmänna meningen, plågar nemligen, 
der det ej har sin rot i egennyttans då- 
liga vilja, mindre bero af en på skäl 
fotad öfvertygelse, än af en känslostäm- 
ning, som är obenägen mot all rörlighet, 
all föränding, allt ombyte. Det gäller då 
att gifva denna känsla tid att liksom vänja 
sig vid der i början så förskräckande 
föreställningen om en rubbning i det 
häfdvunna, Blott man ej tröttnar att 
åter och åter framhålla det redan hun- 
drade gånger sagda, lugnar sig förskräc- 
kelsen. Ett motstånd, som i början tyckts 
vara döft för alla förnuftsskäl och blindt 
för all händelsernas lärdom, viker till- 
baka, ehuru reformvännerna ej varit i 
stånd att åberopa någonting nytt, eburu 
den fortgående erfarenheten af reformens 
behöflighet ingenting annat inneburit, än 
ett upprepande, en förstärkning af den 
långt förut vunna, tillräckligt både mång- 
sidiga och tydliga. 

Vi förställa 'oss, att folkrepresentan- 
terne, ehuru de leke kunna vara ovissa 
om den mening, aom hittills uttalat sig 
i frågan om den kommunala rösträtten, 
ej skola vara likgiltiga för tillförlitliga 
vittnesbörd om denna menings fortfaran- 
de, ja om möjligt växande styrka. Per- 
för bar Stockholms arbetareförening som 
i sin mån representerar den samhälls- 
klass, hvilken närmast och kännbarast 
drabbas af den nuvarande orättvisan, trott 
sig skyldig att inför sin kommuns herrar 
representanter i Andra kammaren vörd- 
samt uttala sin öfvertygelse, alt en genom- 
gripande reform af de kommunala röst-- 
rättsbestämmelserna ej kan utan skada 
för samhället, längre undanskjutas. 

Stockholm den 30 Jan. 1869. 

På Stockholms arbetareförenings vägnar: 
Dess Direktion. 
(Underskriſter.) 


Arbetaren och den ar- 
betande qvinnan, 
(Föredrag, hållet inom Göteborgs Arbe- 
tareförening af A, K.) 

Det är tvenne mäktiga rörelser, som 
i närvarande tid pågå inom mensklighe- 
heten: arbetarnes och gqvinnornas. 

Afven den ytligaste betraktare kan 

finna, att bär sträfva tvenne väldiga 
krafter, för att komma upp ur skymning 
och mörker till ljus och luft — tvenne 
krafter som vilja finna sin rätta använd- 
ning, som vilja rikta samhället, på sam- 
ma gång de sjelfva stärkas. Detär tven- 
ne krafter, som börja att komma till 
medvetande af sitt eget värde och med 
allt högre röst framställa sina önsknin- 
gar om, att andra hittills lyckligare lot- 
tade efter hand äfven måtte erkänna 
detta, 
Nen det är icke nog med att fram- 
ställa önskningar, om man verkligen vill 
ernå något, man måste äfven handla och 
verka. Det är också denna handlings- 
och verkningslust, som visar sig bland 
tidens tecken och kommer en och annan 
att förvånad lyssna till bruset omkring 
honom, Ej alla kunna tyda stjernornas 
eldskrift på himlen, ej alla förmå att 
följa idéernas strömdrag i menniskoan- 
dens utvecklingsbädd. 

Länge famlande efter den bhöäfstång, 
de behöfde, för att kunna skapa sig en 
annan och bättre ställning i samhället 
— en ställning som gjorde dem sjeifva 
mera oberoende och mera gagnande det 
allmänna —, funno arbetarne plötsligen 
en ljusstråle. Den ljusstrålen var en 
en god tanke. Den tanken var som se- 
napskornet, hvaraf blef. ett träd. Och 
den tanken fick ett namn, då -den döp- 
tes i handlingens och verklighetens ſunt: 
den kallades associations-eller förenings- 
tanken. 

Har du sett, huru, då värmorgonen 
gryr i öster och nattens skuggor fly, 
allt vaknar till lif och verksamhet? 
Blommorna öppna sina kalkar mot lju- 
set och utandas sitt doft. Det är deras 
värf i morgonstunden. Foglarne rugga 
sina fjädrar och lofsjunga till skapelsens 
ära, hvarefter de skynda ut till sina 


värf : att draga strå till sina bon eller 
skaffa föda åt de små. Bien surra, myg- 
gorna dansa, gräset växer och menni- 
skans sång blandar sig med det allmän- 
na sorlet, der hon vandrar hän till sitt 
arbete. 

Ja, arbetet det är morgonhymnen 
från allt lefvande på jorden. Det är 
med arbetet som med den nyss upprun- 
na solen: Gud har skapat det för hela 
verlden. bet vecklar ut frukterna ur 
jordens gömslen, det slapar de dolda 
skatterna i dagen, det stärker lifvets 
verktyg och sprider välsignelse ut öfver 
verlden. 

Har du sett allt detta lif i natarens 
morgon, då kan du göra dig en före- 
ställning om, buru föreningstanken ver- 
kade i arbetarnes hittills undandoltda 
kretsar, då han rann upp för deras sin- 
nen. Höga känslor, varma förhoppnin- 
gar vaknade, såsom blomman för solstrå- 
len . .. man kände en frisk och lif- 
vande flåkt blåsa genom samhällets däl- 
der. 

Och de deruppe på höjderna skådade 
förundrade på lifvet der nere, lyssnande 
med förvåning till det glada sorlet. Och 
allt mera vidgade sig föreningskedjan, 
hon utgjordes snart af massor af länkar 

och allt högre flögo förboppningar- 
ne, följda af beslutsam äflan att slå en 
bro mellan dem i dälderna och dem på 
höjderna — en bro som skulle förmedla 
mellan klasserna och på hvilken de kun: 
de mötas och förbrödras . .. Och den 
bron var, den bron är: kraftig verksam- 
het för andligt och materielt oberoende, 
på hvilket såväl den enskildes som det 
allmännas sanna frihet bvilar. 

Det finns ett litet, litet djur, hvars 
hela hem är en droppe i hafvet. Ensamt 
för sig är det oförmöget att uträtta nä- 
got, som kan för menskligt öga bära 
vittne om, att det varit till. En droppe 
i hafvet ... ett lefvande väsen för 
hvilket denna droppe är ett haf! Kan 
du tånka dig någonting mera ölvergifvet, 
någonting svagare, obetydligare och be- 
tydelselösare i detta oändliga verldsallt, 
hvars storhet du mäter efter planeternas 
gång, efter stjernornas dans deruppe un- 
der himmelens fäste ? 

Men detta lilla, så oansenliga djur 
förenar sig med några andra af samma 
slag. De slå sig allt flera tillhopa. be 
arbeta och sträfva sitt värf gemensamt. 
Hvarje sekund ser williarder födas och 
milliardor dö. Men hvad hvart och ett 
af dem uträttat, det finnes qvar, och de 
kommande milliarderna lägga sitt arbete 
till detta — — och en dag höjer sig 
upp ur hafvets bottenlösa djup en väl- 
dig klippa med millioner sinom millio- 
ner utgreningar, — — och en stormig 
och mörk qväll splittras som spån det 
stolta skeppet på dess rygg! 

Genom samverkan ha de små dju- 
ren, af hvilka hvartdera är så litet, att 
en droppe i hafvet är för detsamma ett 
h f, bragt det derhän, att den anborna 
menniskan, som kallar sig naturens her- 
re, häpnar inför alstret af dess verksam- 
het, Ja genom samverksamheten bringa 
de små det så långt, att andra Skapel- 
sens krafter bemäktiga sig deras verk, 
breda ett grönskande täcke deröfver. gö- 
ru det fruktbärande, låta träd slå sina 
rötter i dess förgreningar och menniskor 
bygga sina boningar under trädens löf- 
hvalf. 

Hvilket exempel, hvilket föredöme 
från Naturens rike! Hvilken herrlig un- 
dervisning om, hvad äfven den svage, 
ja, den svagaste förmår, om han i en- 
drägt förenar sina bemödanden med an- 
dras och med dem utför sin lefnads 
verk ! 

Du, arbetare, du ringe och undan- 
glömde, du är dock förmer än det lilla 
djuret i vattendroppen! Tag din broder 
och syster i hand. Gör kretsen vidare 
och vidare. Läggen så edra sträfvanden 
tilsammans, och när lefnadsdagens tim- 
me nalkas sitt slut och dödsnattens tim- 
me sin början, skolen j kunna se ett 
dagsverke uträttadt, bvilket skall bära 
vittne om, hvad makt det ligger i det 
lilla, då det genom samverkan vill göra 
sig stort ! 


Men arbete fordras det, ihärdighet 
fordras det, enighet fordras det: enig- 
het, ihärdighet, arbete! Enigheten gifver 
styrka, ihärdigheten gifver mod och ar- 
betet gifver frukten. Inristen de trenne 
orden med kärlek i edra hjertan med 
förstånd i edra bjernor — och en gång 
skolen j, j arbetets barn från samhäl- 
lets dälder, öfverskrida bron till höjder- 
na, för att i förening med dem deruppe 
göra fosterlandet enigt, rikt och starkt, 
ty det är enigheten som gifver styrkan! 

Liknade ej de 28 fattiga arbetarne 
i England, som slogo sig tillsammans, 
dessa omnämnda hafvets små djur? De 
28 voro lika öfvergifna, svaga och en- 
samma i mensklighetens stora ocean, som 
de små djuren. Deras namn voro ej 
kända, ingen kanonsalut hade helsat de- 
ras tillkomst till verlden, och inga bö- 
ner hållits i kyrkorna för deras väl. De 
voro bortblandade i hopen ; men sam- 
verksamhetens "ljus, föreningsidéen, slog 
dem i ögonen. 

De 28 lade bvar sin skärf till den 
gemensamma egendomen, hvilken skulle 
bli häfstången för deras lyftning. Det 
var ej mycket, men omsider fingo de 
ihop c:a 500 rdr. Detta var år 1844. 
Men 22 år derefter, eller 1866, hade 
detta antal af 28 stigit till 6,246, hvilka 
hade en gemensam förmögenhet af — 
4,797,802 rdr, hvilka medel användas 
dels för gemensamt bästa och dels till 
understöd för andra arbetare, som vilja 
slå sig tillsammans, för att höja sin ställ- 
ning. 

Penningen bör icke missaktas. Han 
kan, likasom allt här i verlden, missbru- 
kas, och är då ett verktyg för det onda, 
Men han kan äfven bli ett redskap för 
verksamhet i det goda, ett redskap till 
välsignelse. De nyss nämnda arbetarne 
i England hafva i sina händer medlen 
att höja sig upp till jomnbördighet med 
andra och att gonom sitt exempel verka 
för andra likar. be ha bibliotek och 
lässalar, de ha skolor och andra inrstt- 
ningar för andlig utveckling, under det 
att deras försäljnihgsbodar, qvarnar, fa- 
briker och folkbanker fortfarande betryg- 
ga deras ekonomiska oberoende och sun- 
da boningar deras kroppsliga välfärd. 

= Deras exempel följes nu af arbetar- 
ne i alla bildade länder, och de svenska 
erbetarne börja handla på samma sätt. 
De vilja, äfven de, höja sin ställning, 
och derför att de vilja det, skola de det 
äfven genom enighet, ihärdighet och ar- 
bete! De engelska arbetarne ha visa t, 
att det kan gå för sig; de svenska ar- 
betarne skola visa, att det jemväl här 
skall gå för sig. Å 

Och framåt går den väg, som vi 
skola till eget bästa och ſöderneslandets 
båtnad följa ! 


Utrikes och Inrikes. 

Konferenſens beſlut har flagit ner fom 
en bomb i Athen och förſatt regeringen 
i en högſt obehaglig belägenhet. Folket 
är i ſullkomlig gäsning och will hafwa 
krig för hwad pris fom helſt; miniſtèren 
har afträdt, och hittills har det ej lyckats 
att bilda en ny; en turkiſt armeekär om 
24,000 man ſtär ruſtad wid gränſen, ens 
daſt fyra dagars wäg frän hufwudſtaden, 
och konungen ſjelf önſtar abdikera om ej 
konferenſens beflut reſpekteras. Nord- 
amerika och Ryßland (den ſednare mats 
ten likwäl på twetydigt ſätt) ſöka att 
medla emellan de twiſtande makterna, 
men denna gäng är reſultatet ej beroende 
af regeringen, utan af folket, hwarför 
några diplomatiſta tillgrepp ſwärligen kun⸗ 
na hjelpa. — Från Serbien berättas, att 
Grekland ej kommer att ftå enſam, om 
kriget utbryter, utan att befolkningarne 
i Serbien, Bulgarien, Macedonien, Her⸗ 
zegovinna, Bosnien och Montenegro ſtola 
ga man ur huſet för att bidraga till 
Turkiets undergång. Man berättar till 
och med att kriget utbrutit emellan Tur⸗ 
kiet och Montenegro, ſamt att en fäktning 
förefallit wid Nikſchtza, hwari 60 man 
blefwo dödade och 160 fårade. Man tror 
att Grekiſka regeringen ffall af konferen⸗ 
fen begära förlängning af den tid, fom 


blifwit utſatt till ſwars afgifwande, till 
def en ny miniſter hinner bildas; från 
andra häll berättas att en dylik anhållan 
af konferenſen blifwit afſlagen. En bul⸗ 
letin berättar att upproret pa Kandia nu 
är ſullkomligt undertryckt. Annu ſtär 
det ſäledes och wäger; ingen wet om det 
ſtall blifwa krig eller fred, ingen kan ſäga 
om Muhamedanerna fortfarande ſtola få 
föra en uſel regering öfwer kriſtna län⸗ 
der eller ej. 4 

Den republitanffa regeringsformen 
är nu antagen i Spanien få till wida, att 
den högſta regeringsmakten är uppdragen 
åt ett direktorium, beſtärnde af tre per⸗ 
ſoner. Det kan wisſerligen hända att 
cortes beſtämma fig för den monarkiſka, 
men äſwen om detta mot förmodan ſtulle 
inträffa, dröjer det ſä länge innan man 
kan förena fig om en perſon, att republli⸗ 
ken de facto under tiden är införd. — 
En deputation har af regeringen begärt 
religionsfrihet, men ſick det ſwar, att det 
endaſt tillhörde cortes att ſkilja kyrkan 
från ſtaten, hwarför frågan hänſtöts till 
def afgörande. Den förſta offentliga pro⸗ 
teſtantiſta gudstjenſt i Spanien hölls ſön⸗ 
dagen den 25 Jan. i Madrid. Detta 
faktum bewiſar enſamt, att hwilket ſty⸗ 
relſeſätt, ſom än kommer att införas, 
har dock revolutionen icke warit förgäf⸗ 
wes, utan kan man deraf wänta rika 
frukter för framtiden. 

Från Tyſtland berättas, att f. d. 
konungen af Hannover ſtickat betydliga 
ſummor till Amerika för att bilda en 
frikaͤr, med hwilken han ämnar ätertaga 
ſin thron. 

J Italien är upproret qwäft och all⸗ 
ting åter lugnt. 

Medan wintern här i norden är myc 
ket mild, är kölden få mydet ſträngare i 
ſödra Europa. Fraͤn Rom ſtrifwes den 
den 24 Januari: Till och med i Nea⸗ 
pel war det mycket kallt. Här frös det 
i går 6 parader, alla apelſiner och eitro⸗ 
ner fom icke woro betäckta ha fruſit, oliv: 
träden ha lidit mycken ſlada, och många 
menniſtor ha blifwit ſjuta. Eljeſt fin⸗ 
ner man wid denna årstid i villa Pam⸗ 
filiſe violer och alla ſlags blommor i all 
deras prakt; nu ligger Italien i fnö från 
Alperna till Neapel, och gamla perſoner 
tunna icke erinra fig någon ſädan winter 
ſedan 1835.“ Afwen i Ofterrfte herrſkar 
ſtark köld. 

En korreſpondent från nordweſtra Hel⸗ 
ſinglond ſtrifwer: “Den 21 Januari bil- 
dades här wid ſoluppgängen ett få IH 
ſande och ſtorartadt naturfenomen, att fä 
kert mången annorſtädes gifwit akt på 
detſamma. Jemte det, ſom wanligt, de 
i närheten af ſolens uppgång befintliga 
molnen woro guld- eller eldfärgade, upp⸗ 
ſteg lodrätt från det ſtälle, der ſolen war 
i uppgående, en eldpelare, fom genom- 
ſtimrade det framför liggande molnet och 
ſträckte fig till ungefär / af himlahwalf⸗ 
wels båge. Fenomenet warade 25 mi 
nuter och ſolen war redan i ſin helhet 
ſynlig innan eldpelaren förſwunnit. Un⸗ 
gefär ſamtidigt obſerverades på aͤtſtilliga 
ſtällen i mellerſta Europa wid fullt ſol⸗ 
ſten och näſtan molnfri himmel twenne 
regnbågar, den ena i Zenith och den an⸗ 
dra i riktning mot weſtra horiſonten. 

J norſka tidningen Aftenbladet ſkrif⸗ 
wes: „Till följo af den blida wintern 
öfwerallt utomlands kommer en owanligt 
ſtor qwantitet is att utſteppas i är. Ex⸗ 
portörerna ha redan fålt mer än den 
wanliga qwantiteten af denna artikel, och 
ſom den framſtridna årstiden gör någon 
ſtark köld hädanefter mindre ſannolik, 
ingå dagligen nya order. Förfrågan om 
leveranſer till de ſtörre ſtäderna wid Me⸗ 
delhafwet ſtall ha gjorts af en af waͤra 
ſtörre exportörer, och önſtligt wore att 
affären komme till ſtänd. Twä ladd⸗ 
ningar utſteppades för ett par är ſedan 
till Konſtantinopel och gäfwo då ett till⸗ 
fredsſtällande reſultat. Oaktadt den mil⸗ 
da winter, wi haft, har iſen dock på de 
ſtällen, der den blifwit wäl ſtött förme⸗ 
delſt ſopning, uppnått en ijocklek af 15 
till 20 tum. Maͤnga hundra menniftor 
och häſtar ha nu ſysſelſättning med att 
ſäga blocken och föra dem till iskällarne.“ 


Endast en Knappnäl. 
Berättelse af Esbjörn. 


Forts. fr. f. N:o.) 

Se der är hon midt i ringen, svän- 
gande omkring med sin lilla broder, 
Hon har för ögonblicket glömt sin 
egen sorg vid den lilles glädje. Men, 
hvad nu? Se så hon rodnar; se hvil- 
ken blick, som möter den unge man- 
nen der, då han hastar emot henne! 
Han slår sin arm omkring hennes 
smala lif; han trycker henne till sitt 
klappande hjerta, och de flyga bort, 
liksom burna på osynliga vingar. 
Det var en af dessa kärlekens hög- 
tidsstunder, då känslorna bygga en 
bro emellan tvenne hjertan och små 
amoriner dansa på densamma, yran- 
de, lekande, gycklande, manande him- 
melen ned till jorden i stundens 
famn. 

Det finnes säkerligen ingen som 
betviflar att det är vid Åkes arm, 
som lilla Fina sväfvar. De stanna. 
De hviska. Ack, de ha så mycket 
att berätta hvarandra. Alla de qval, 
de känslor, som under denna tid ge- 
nomströmmat deras bjertan; alla de 
tankar, de luftslott, som fantasien 
frambringat; alla deras sträfvande 
för att öfvervinna hindren och få upp- 
bygga boet tillsammans, idealiseradt 
genom de glada förhoppningarnes för- 
storingsglas. Åke förebrår lilla Fina, 
att hon ser så sorgsen ut samt söker 
att intala henne mod och förtröstan; 
lilla Fina förebrår sin Åke, att hans 
klädsel ej är så vårdad, som vanligt, 
och tror att detta härleder sig. frän 
likgiltighet ke tror. att lilla Fina 
förstör sin hy genom de många tå- 


rarne och ber henne att spara på så 
dyrbara perlor; lilla Fina pästär att 


ke blifvit mager samt inbillar sig 


att detta kommer sig deraf, att han 
sparar för mycket för att snart blifva 


rik. Hvad dessa förebråelser klinga 
ljuft! De tränga ända in till själens 
djup och orsaken dertill är, att del- 


tagande och trogen kärlek ligga bak- 
om dem, lika dolda skatter, som gni- 


stra mot solens strålar, då de fram- 
dragas ur den skumma jordens sköte. 

Lifvad af stundens sällhet berät- 
tade just lilla Fina huru afskyvärd 
hon fann den påtrugade inspektoren, 
då en välkänd röst bakom henne ut- 
ropade: 

”Fina, kom nu, vi skola gå hem!” 

Det är beklagligt när en moders 
röst väcker sorg i stället för glädje 
i barnets hjerta, men så var nu för- 
hållandet. Lilla Fina spratt förskräckt 
till, liksom en på bar gerning gripen 


brottsling, släppte Akes hand och ilade 
till, sin moders sida 


Åke såg förbluffad efter henne, in- 


tagen af förbittring öfver att hans 
jordiska paradis så hastigt blef till- 
slutet, och erhöll endast en hvass 
blick af mor Olsson till afskedshäls- 


ning. 

"Skynda. dig! far mår illa,” sade 
modren och uppmuntrade sin dotter 
med en stöt i ryggen. ”Välsignade 
unge!” mumlade hon under återtäget. 
”Men det här skall snart bli slut; i 
morgon firas förlofningen.” 

Hela truppen aftågade, lilla Fina 
gråtande, så långt det var möjligt, 
följd af Åkes sorgsna blickar. 


Mor Olsson sade ”i morgon”, men 
försynen hade annorlunda beslutat. 
När morgonen kom, var pappa Ols- 
son så sjuk, att han blef qvarliggan- 
de i sin säng i stället för att gå till 
arbetet. Då blef det sannerligen an- 
nat af än att ställa till förlofning. 
Läkare efterskickades och domen blef 
nerffeber af intensiv natur. 

Det ena dygnet förflöt efter det 


andra och sjukdomen tilltog allt mer.- 


Yrsel infann sig, hvarför mor och 
dotter måste ömsevis vaka, dels för 
att hindra den sjuke att skada sig, 


dels för att på bestämda tider gifva 
honom de föreskritna läkeme dlen. 


trösta på Gud, och om du kan, så 
bringa oss detta offer.” 


det så tyst i rummet, att den minsta 
knäpp kunde höras. 
kämpade sin svåraste strid. Kärleken 
brottades med den barnsliga pligten; 
hon skulle afsäga sig det dyrbaraste 


att bereda de sina ett lugnt lif. Hon 


vaket och den ständigt tärande sor- 


Till detta bekymmer sällade sig äf- 
ven det om barnens vård samt bröd- 
födan för dagen, emedan mannens ar- 
betsförtjenst var familjens enda rike- 
dom. Mor Olsson hade derför fullt 
upp att göra samt så många myror 
i bufvudet, att hon endast med svå- 
righet kunde reda sig. De få dyr- 
barheterna vandrade till pantlånaren, 
och när dessa försvunnit, återstod in- 
genting annat än att låna sig fram 
mot inteckning i mannens arbete se- 
dan han återfått sin hälsa. 

En vecka hade på detta sätt för- 
flutit, då en afton mannen uppvaknade 
ur sin dvala, såg sig förundrad om- 
kring och frågade derefter: 

”Mor, hvar är du?” 

Den tilltalade, som var sysselsatt 
med att tvätta ett af barnen, släppte 
både detta och trasan, hvarefter hon, 
tillika med lilla Fina, som inslumrat 
i ena soffhörnet, skyndade fram till 
den sjuke. 

Jag är mycket sjuk, hviskade 
mannen med matt stämma, och dör 
troligen.” 

”Gud bevare mig för en sådan olye- 
ka!” utropade den ömma makan. 
”Hvem skall då föda mig och de ar- 
ma barnen?” 

Det är bärdt att dö,” fortfor man- 
nen, ”då man lemnar de sina efter 
sig i nöd och elände. Jag skulle gå 
nöjd härifrån, om det blott fanns nä- 
gon, som lofvade att taga vård om er.” 

”Holmstrand !” tänkte mor Olsson, 
medan Åkes namn genljudade i lilla 
Finas inre, Men den förra var mera 
qvicktänkt och beslutsam, hvarför hon 
genast sade med en ton, som röjde 
inre tillfredsställelse: 

Ja, om inte Fina vore så envis, 
så kunde hon bereda sin döende fa- 
der den glädjen. Holmstrand är en 
duglig och bergad karl, som kan blif- 
va ett stöd för oss i olyckans dagar. 


Men Fina vill inte att hennes far 


skall få dö i lugn och ro; hon vill 
se sin mor och sina syskon förgås i 
elände.” 

Fadren kastade en frågande blick 
på sin dotter. Hon yttrade ej ett 
ord, men bönen var så tydlig, att han 
ej kunde missförstå den. Hon sjönk 
ned på knä vid sängen och gömde 
sitt af gråt uppsvällda ansigte bland 


kuddarne, i det hon hviskade: 


”Fader, du får inte gå bort ifrån 


088.” 


”Jag går, mitt barn, när Gud kal- 
lar — och jag känner att stunden är 


nära.” 


”O, min Gud!” snyftade lilla Fina 
och vred förtviflad sina händer. 
”Förtvifla ej,” hviskade fadren. ”För- 


Sedan han yttrat dessa ord, blef 
Lilla Fina ut- 


hon egde på jorden, sin kärlek, för 


skulle afsäga sig sin egen lycka för 
att skapa andras. 
Striden var häftig, men kort. Natt- 


gen hade så utmattat den arma flic- 
kan, att hennes motståndskraft var 
bruten. Dessutom älskade hon sina 
föräldrar så högt, att hon för deras 
skuld gerna offrade sig sjelf, isyn- 
nerhet som hon derigenom tillkäm- 
pade sig det ljufva medvetandet af 
att hafva uppfyllt sina pligter. Hon 
lyftade derför efter en stund upp sitt 
förgråtna ansigte och hviskade med 
en af sinnesrörelse qväfd röst: 

”Far jag skall göra offret — jag 
är beredd att lyda.” 

Hufvudet sjönk åter ned på bädden 
och en konvulsivisk snyftning skakade 
hela hennes kropp, medan fadren lik- 
som välsignande lät sin matta hand 
nedfalla på bennes hufvud. 

(Forts.) 


Charad. 
Mitt förſta i en ſtuggrik lund, 
När folen glänſte öfwer jorden, 
Af längtan blickar hwarje ſtund 
Hän öfwer hafwet, bort ät norden. 


Ett ffepp med hwita ſegel fig 

Mitt andra lät för hennes blickar. 
Tack, ſtolta ffepp, du hem till mig 
På mörkblå wäg min älfkling fkickar 


Och innan långt en yngling ffön 
Stod hand i hand wid hennes ſida; 
Och ſällbet war de bådas lön, 
Faſt de mitt hela maͤſt' afbida. 
-u. 


Uttydning till cha raden i Nir 6: Ave. 


Blickar i Tittſkäpet. 

Ryſka böndernas tankar om jern⸗ 
wägarne. Ett i den ryfta ſtaden Woroneſch 
utkommande blad berättar, att då jernwägen mel 
lan nyßnämnda ort och Kofkow började att byg 
gas, nppſtod det bland bönderna i angränſande 
byar mycket hufwudbry om urſprunget till den 
kraft, ſom ſatte de tuſendetal pund wägande jern⸗ 
wägstägen i rörelſe. En bonde löſte den twi⸗ 
ſtiga frågan genom paͤſtäendet, att endaſt djefwu⸗ 
len ſjelf har kunnat hitta på att föra fram wag⸗ 
nar, fom dragas hwarken af djur eller menni⸗ 
ſtor. „Om ni icke tror mig godt folk, ſtall jag, 
fortfor han, bewiſa det. Jag fall taga med 
mig Nikolai undergörarens helgonbild, och ſä ga 
wi alla ned till jernwägen. Ni ſtannar derwid 
och jag ſtäller mig med helgonbilden midt på 
wägen. När maſkinen nu kommer, ſtall jag! alla 
Sit Nikolai emot den. Ma den förſöka gå på. 
Ar den af djefwulen, få låter den wackert bli att 
gå mot den heliga bilden. — Sagdt och gjordt. 
Man git ned att wänta på bantäget, bonden 
ſtällde fig på wägen med fin S:t Nikolai. 
Konduktören, ſom förde det wäntade täget, hade 
redan på afſtänd warſeblifwit bonden, fom ſtod 
på wägen. Han gaf täta warningar med ängs 
hwißlan, men det hjelpte icke. Farten, ſom i an⸗ 
ſeende till wägens ofullfärdiga ſtick war ytterſt 
längſam — fattades genaſt, och da bonden allt 
fortfarande enwiſades att ſtä qwar mellan jern⸗ 
ſtenorna, maͤſte tåget ſlutligen ſtoppas. Dä fon: 
duktören lyckligen werkſtällt denna manöver, wän⸗ 
de han fig till bonden med förfrågan, hwarföre 
denne icke gick undan. Bonden ſmälog endaſt 
fjelfförnöjdt och fade: ”qodt, nu ha wi reda på 
ſaken.“ Hela hopen aftägade, innerligt öſwerty⸗ 
gad, att djefwulen hade fin hand med i jernwä⸗ 
garne — och i denna tro ſtall allmogen rundt 
omkring i nejden ännu warg. 


En älſkwärd dotter. J amerikan⸗ 
ffa tidningar gör för närwarande en nyligen timad 
tilldragelſe fin rund, hwilken lyckligtwis ſtaͤr få 
godt ſom enſam i ſitt ſlag. Dottern till kom⸗ 
modo Meg e wille gifta ſig mot fadrens wilja. 
För att näddetta mäl, mutade hon twenne läkare, 
lyckades få pa fin ſida direktörn för en privat 
därhusanſtalt och lät der inſpärra fadren; och 
under det fadren i ſällſkap med dårar löpte fara 
att af ſmärta öfver fin otackſamma dotters grym. 
ma beteende werkligen förlora förſtaͤndet, Höll 
denna ett gladt bröllop, der champagnen flödade. 
Ja, ännu mer, då mißtanke uppſtod om att icke 
allt ſtod rätt till, gick hon få långt, att hon ans 
ſtaffade fin man bewis om att fadren werkligen 
war wanſinnig. Den förſte, ſom ätog ſig den 
olycklige gamle mannens ſak, war en tyſt, hwil⸗ 
ken warit i tillfälle att ſe och lära känng honom 
ſaſom en fullkomligt friſt och Elof menniſta. Po. 
lisdomareu ingrep nu med Haft i ſaken, lät den 
inſpärrade komma till ſig och öfwertygade ſig 
likaſa om hans fullkomliga förſtaͤndsgaͤfwor. 
Meade blef naturligtwis lösfläppt och hans ona⸗ 
turliga dotter Häktad. 


Den ſtörſta ſparſamhet måfte takt 
tagas. Från London ſtrifwes: Det gå många 
komiſta berättelſer om de beſparingar, ſom den 
nya miniſteren tänker införa i förwaltningen. 
Så t. ex. ſtall krigsminiſtern nu göra ſlut på 
ofoget, att, da en gåspenna en gaͤug begagnats 
kaſta bort denſamma, utan att formera den en 
andra gaͤng, hwarigenom byraͤwaktmäſtarne, fom 
fält dem till ſtrifmaterialhandlarne, gfordt fig en 
god inkomſt. Nu ſtall i ſtället en färſkild em⸗ 
betsman anſtällas med en asſiſtent, hwilka ſtola 
den anſwarsfulla ſyßlan att — formera om gas. 
pennor. 


Prenumerations Anmälan. 

"Bikupan", tidning för ar 
detare, utgiſwes hwarje helgfri Fredag 
kl. 5 e. m. och kommer att innehålla 
fullſtändig rerogörelſe öfwer Malmö Ar: 
betarefbrenings angelägeneter enligt ſtyrele 
ſens beſtut; deßutom kommer den att med⸗ 
dela notiſer från andra arbetareſörenin⸗ 
gar, ledande artiklar i wigtigare fraͤgor“ 
fom röra arbetarne i ollmänhet, regerings⸗ 
ärender, utrikes och inrikes nyheter, ſamt 
en utwald följetongsafdelning. “Biku⸗ 
pan“ will på detta ſätt blifwa ett ſlags 
ſamlare utaf fådant, fom för arbetaren 
kan mwara nyttigt och intresſant. Men 


ſaͤſom en förftåndig ſamlare icke ſtrinläg⸗ 
ger ſitt gods, utan will gagna dermed, 
ſamt deßutom weta att wara man för fig 
med eget omdöme, få ſkall“Bikupan “, äf 
wen weta att uttala fig i de ämnen, fom 
upptagas. Wigtigare ſaker fom tunna 
hänföras under ekonomiſtt, ſamt frågor 
rörande follunderwisningen, onfe wi of 
ockſä ide böra helt förbigå. Af hwarje⸗ 
handa ſmätt, ſom eljeſt i tidningar före⸗ 
komma, ſaͤſom charader, anekdoter etc, med⸗ 
delas äfwen något. Slutligen ämna wi 
äfwen upplåta “ Bikupan“ för annonſer. 

Prenumerationspriſet på “ Bitupon“ 
oberäknadt poſtförwaltarearvode är 3 ror 
för helt år, 1 rdr 50 öreför halft år och 
75 öre för qwartal,ſamt 25 öre för må 
nad . 

Genom tidningens billiga pris, har 
man trott fig bereda denſamma en allmän: 
nare ſpridning; på ſamma gång det är 
redaktionens allwarliga och innerliga ön⸗ 
ſtan att “Bikupan“ ſtulle funna werka 
något godt och nyttigt bland dem, för 
hwilka den är afſedd. 

Lösnummer af tidningen förſäljas i 
föreningens läslokal och handelsbod. 

Annonſer intagas mot 6 öre pr cor⸗ 
pus rad. 

Malmö i December 1868. 

Redaktionen. 


Malmö Arbetareförenings 
annonser. 


De af Malmö arbeta⸗ 


reförenings medlemmar, 
fom ännu icke inbetalt 1:fta 
gwartalsafgiften, behagade er⸗ 
lägga denſamma till uppbörds⸗ 
komitén näſta Tisdag eller ſed⸗ 
naſt påföljande Torsdag wid 
wanlig tid, hwarefter aͤterſtaͤ⸗ 
ende reſterande afgifter uppbä 
res af waktmäſtaren, ſom här⸗ 
. uttager det beſtämda arvo⸗ 


Uppbördskomitéen. 


Observera. 


Malmö arbetsreſbrenings medlemmar 
böra vid inbetalning af innevararde års 
qvartalsafgiſter återlemna de för sista 
qvartalet föregående år erhållna inträ- 
desbiljetterna, då nya bekommes. 

Komitéen för bildning och nöje. 


Malmö Arbetare- 
förenings 


medlemmar erinras om den ordinarie 
föreningsstämman Fredagen den 26 
Febr., kl. 8 e. m. Programmet inta- 
ges i nästa nummer af denna tidning 


Musikalisk-Deklamatorisk 
Aftonunderhållning 


med dans anordnas i!festsalen Sön- 
dagen den 21 Febr. 6—11 e. m. Pro- 
grammet återfinnes i nästa nummer 
af denna tidning. Biljetter å 25 öre 
stycket säljes i föreningens handels- 
bod från Lördagen den 20 till Sön- 
dags middag kl. 12 hos hr Anders- 
son endast för föreningens medlem- 
mar, samt efter denna tid för allmän- 
heten. Behällningen tillfaller barn- 
hemmets byggnadsfond. 
Komitéen för bildning och nöje. 


— — 


VI .” 

5 5 
Saͤngkören 
samlas mangrant Måndagen 
den 15 Febr. kl. S e. m., då 
ny matrikel kommer att 
upprättas, val till fiskaler 
för året företagas, samt åt- 
skilliga föreslagna bestäm- 
melser att diskuteras för 


karl P. Persson. 
Skräddare A. U. Sydow. Gjuteriarbet. C. 
A. Sjöholm. Handskmak. A. Schängberg. 
Uusegare J. Jansson. Snickare J. F. Nils- 
son. 
ordnings vinnande, — Den l. Törnros. 


teoretiska skolan tager sin 
början Måndagen den 22 
Febr. samt fortgår sedan en 
gång i veckan, och den prak- 
tiska uddervisningen blir 
tills vidare hvarje Torsdag 
och Lördag. Nyaanmälnin- 
gar kunna vid dessa tilifäl- 
len ske hos fiskalerna. 

Komitéen för bildning och 


nöje. 
I auscende till Mu- 
Siksällskapells Konsert, 


uppskjutes morgondagens 
repetition 


Ordningsmän i Läsloka- 
len från och med denna 


dag. 
D. 13. Plåtslagare Ohlsson. 
14. Utringaren Rosenqvist. 
15. Smedmästare Björklund. 
16. Skomakare P. Rörberg. 
17. Smedmästare O. P. Holmberg. 
Sadelmakare Holmqvist. 
Smedmästare Arvidson. 
Tunnbindare Möllerberg. 
Tobaksspinnare F. Brandt. 
Lokomotivföraren Högström. 
23. Tunnbindare Carlsson. 
24, Bansmeden Nilsson. 
25. Sjåareförmannen Per Nilsson. 
26. Stadsmätaren M. Jepsson. 
27. Sven Eriksson, dräng hos Kockum. 
28. Timmerman Sjöström 
Mars månad; 

D 1. Gasverksarbetaren M. Andersson. 

2. Mätaren N. Möller. 

3. Bryggaren H. Nilsson. 

4. Banmästaren C. P. Ohlsson, 

5. Bokbindare Wirén, 

6 Gördelmakare Malmström. 


Biblioteket är tillgängligt 
bvarje Måndags afton från kl. 7—10 för 
föreningens medlemmar. 2 öre erlägges 
för bvarje volum, och skall medlemskort 
för hvarje gång uppvisas, 


Förteckning öfver manliga 
medlemmarna i Malmö 
Arbetareförening 

(Forts. från N:o 7). 

Skeppstimmerman H. Persson. Ar- 
betare IL. Perssou. Bildhuggare Abraham 
Petersson. Målare M. W. Rundqvist. Kap- 
ten F. Strömberg, Redaktör J. B. We- 
stenius. Murgesall Christian Österberg, 
Smedges. O. Olssou. Gravör E. C. Ce- 
derberg. Boktryckare B. Cronholm, Guld- 
arbetare 6 M. Malmqviat. Murges. N. 
Ekelund. Snickare H Nilsson. Snickare 
H. Hansson. Lokomotivförare Collin. Tim- 
merges, P. Jönsson. Gjuteriarb A. Hall- 
gren. Gasarbet. P. Malmgren, Skomakare 
P. Hallengren. Arbetare Nils Olsson. 
Mjölnare H. P. Hansson. Tunnbindare 
H. L. Lundström. Plätslagare C. Lind 
stedt. Tunnbindare N. Mollerberg. Sten- 
huggare B. C. Larsson. Typograf K. 
Hellgren. Tapetti yekare A. F. Ljungberg. 
Tradgärdsmäst. N. Persson. Kypare M. 
Märtensson. Machinarbet. J. Winblad. 
Husegare P. Akesson, Arbetskarl J. Jöns- 
son. Timmerges. Jöns Hansson. Tech- 
neolog E. Cvistgärd. Timmermäst. Hen- 
schen. Tuilvaktmäst. C. Ryberg, Sadel- 
makare A. Svensson. Skomakare L. Höpf- 
ner. Cigarrmak. L. Plato. Repslagare C. 
Andersson Gasverksarbet. M. MH. Söder- 
ling. Patkmäst. G. Löfström. Skomakare 
M I. Malmberg. Förgyllare 0. Sjöborg. 
Snickareges. L. Wiberg. Handskarbetate 
J. Mårtensson. Handlande B. Lenander. 
Repslagare J. G. Tideman, Husegare Jöns 
Persson. Handelsbokhäll. A. C. Ceder- 
berg. Murare Anders Persson. backhus- 
Bärare Jöns Larsson. 


Skräddare 
Wahlström. 


Lärare J. b. Andersson 
Glasmäst. F. 


Skollärare N. P. Borgqvist. Arbetskarl 
A. Nilsson. Arbetskarl Carl Nilsson. Hand- 
lande 6. Giertsson. Skollärare C. F. pe- 
tersson. Skomare A. Silſver. Lärare M. 
Andersson. Instrumentmakare A. F. Ny- 
man, Handskmak. And. Göransson, Ban- 
vakt Ola Nilsson. Smeden F. Gössel. Hus- 
egare Jöns Nilsson. Murare Anders Pers— 
son. Färgareges. P. Dahlström. Cjute- 
riaib, J. F. Rehn. Fabriksmäst. J. W. 
Carms. Machinist C. Persson. Eldare H. 
Larsson. Hökare O. Andersson. Landtbru—- 
kare N. Petersson. Waktmäst. E. Törn 
gren. Magister N. C. Sylvan. Ofverky- 
pare Sandell. Byggmäst. J. C. Wester 
gren. Drängen Anders Olsson. 
(Forts.) 


Observera! 


Undertecknad får härigenom rekom- 
menderar sitt fördiggjorda lager af Bröd- 
Machiner, Kött och Kaffeqvarnar, Bröd 
och skorp-knifvar, Skomakare-knifvar, 
Bråckband och ſörſardigande af Vågbalan- 
ser, hvässning af gjutsälshackor, omskär- 
ning af handskmaskiner, slipning och 
reparering af Rak- och Pennkuifvar och 
andra stålarbeten, m. m. och utloſvas 
billiga priser och garanti för effekternas 
godhet 

Malmö i Februari 1869. 

C. Boklund. 
Instrumentmakare. 
Djeknegatan N.r 30. 


Till salu: 
Utmärkt vackra Fotograſi- 
bilder 


öfver Malmö arbetareförenings festsal vid 
års- och invigningsfesten den 3:dje Jan. 
1869, erhålles för 84 öre stycket till 
steoroskop samt 50 öre i vesitkortfor- 
mat hos fotografen hr C. von Schårén- 
grad, Östergatan, och hos vaktmästaren 
Lefin i föreningens lokal. 


Anton Zielfeldts 


Färg-, Olje- och Fernisshandel, 
N:r 13. Lilla Torg N:r 13, 
Rekommenderar sitt lager af oljerifna 
och tillbiandade färger i alla kolörer, samt 
vattenblandade lärgor för Murare, Copal- 
Guld och Spritlernissor, flera sorter, åkta 
guld och silfver, Metallguld och Bronser, 
a, kokt och blekt Linolja, Terpentin, 
Xerotin, Siccatilf och diverse sorter tor- 
kande ämnen, Penslar, Spatlar och Lini- 
aler, allt säljes till de mest billiga priser. 
Färgqvarnar för målare, inlemnade i kom- 
mission, säljes billigast af 
Anton Zielfeldt. 
N:r 13 Lilla Torg N:r 13. 


Undertecknad, som flyt- 
tadt till Rörsjögatan N:o 50, rekommen- 
derar sig i allmänhetens benägenhet i 
allt som till yrket hörer. Billiga priser 
och solida arbeten Utlofvas. 

H. Schönström, 
Sadelmakare & Tapetserare. 


G. F. Pettersson, 


Adelgatan 9:0 6ʃ, 
emottager beställningar af alla sorter sko- 
arbeten, åberopande mig på det renom- 
mé, för goda solida och billiga arbeten, 
som jag under en mångårig verksamhet 
lyckats tillvinna mig. 


V DAHLQVIST, 
Östergatan 44, 


rekommenderar ett val sorteradt lager af 
färdiga herrekläder jemte ett vackert ur- 
val af nu inkomna tyger passande för 
årstiden, som efter ingående beställnin- 
expedieras skyndsamt och billigt. 


Nya Böcker 


uti Missionsföreningens 
Bokhandel, 


26 Grönegalan 26. 


Biblisk Ordbok för skolan 
och hemmet, med 7 kartor och 244 
afbildningar, af J. E. Nyström. 5 
Rdr. 

Reseminnen från Egypten, Si- 
nai och Palestina, med 15 plancher 
och 2 kartor, den ena öfver Egypten 
och den Sinaitiska halfön, den andra 
öfver det heliga landet, af G. E.Be- 
skow. 2 Rdr 50 öre. 

Trehundraårig Strid för 
kyrklig frihet. Några blad ur Skott- 
ska kyrkans historia, med 4 plancher 
1 Rdr 50 öre, 

Vittnesbörd om e af 


Skriftens profetior, at A. Keith. 75 
öre. 

Barnpostilla af G. Flyborg. 1 
Rdr 85 öre. 


Epistelpostilla af Dr H. Miil- 


ler. 2 Rdr 50 öre. 
Evangelisk Skattkam- 
mare. Morgon- och Aftonbetrak- 


telser för hvarje dag i året, af B. 
Wadström. 2 Rdr. 

Evangelisk Skattkam- 
mare, Betraktelser för hvarje dag 
i året, uppställda ur Gottholds Lik- 
nelsesamtal af Christian Schriwer. t1 
Rdr. 

De trognas frihet från lagen 
af Carl H. Bogatzky. 2 Rdr. 

Paulus, Jesu Christi Apostel af 
A. Monod. 50 öre. 

Lagen och löftet af P. P. Ve- 
linder. 50 öre. 

Förklaringar öfver Cate- 
chesen af Johan Arndt, med för- 
fattarens porträtt. 1 Rdr 50 öre. 

Da och ditt hus eler den 
Christne i sitt hem, af C. H. Mac 
Intosh. 25 öre. 

Georg Miiller eller huru man 
ställer sina inkomster på den säkra- 
ste fot. 30 öre. 

Evslyn Grey. En berättelse 
för unga flickor af J. Macgowan. 1 
Rdr. 

Jättarnes besegrare eller den 
stora striden, med plancher. 1 Rdr 
25 öre. l 

Doktor A. C. Rutströms 
bref till Sveriges prester. 12 öre, 

Enfaldens Wishet af A. C. 
Rutström. 12 fre. 

Andeliga Sanger för barn, 
med musik i notskrift för tre Istäm- 


mor. 40 öre. . 
Pilgrimsharpan. Andliga 
sänger af B. Wadström. 50 öre. 
Piigrimsharpan i Notskrift. 
2 Rdr. 


Oskar Ahnfeltslandeliga sän- 
ger. Nionde häftet nu utkommit å 
25 öre. Äfven är 7 & 8 bäftet att 
tillgå pr häfte 25 öre. Alla nio häf- 
tena i ett band 1 Rdr 10 öre. Alla 
nio häftena med ackompagnement af 
pianoforte eller guitarre pr häfte från 
1 Rdr till 1 Rdr 75 öre. 

Malmö i Febr. 1869. 


— — 


Tidning för Arbetare. 


Wälmäga, Bildning och Nöje. sr 


Bed och Arbeta. 


Enigbet ger ſtyrka 


— 


And. 


Fredagen den 19 Februari. | o cconfölm ina 


5 Redaktör och anſwarig ut 
Ner S. CS 


—̃ — 
— Prenumeratlonspris för är 3 rdr, halfär 1: 50, 


qwartal 75 öre. Utkommer hwarje helgfri Fredag kl. 5 e. m. 


wigtigafte 10 fom på detta kommer att afgör | rups ſocken, Chriſtianſtads län; hwar⸗ 


redikotur. 
2 Söndagen i Faſtan. 

J S:t Petri Kyrka: I Otteſaͤngens ſtälle 
hälles Katekesförhör med dem fom bo i 
qworteren Weſterport och Aplet. 
Högmesſan: Proſten Olin 
Aftonſängen: Stadskomm. Wahldorff. 

J Caroli Kyrka: I båda Högmesſorna: 
S. M. Adj. Löſwall. 

Bibelförklaring kl. 5 af S. M. Adj. Hallbeck 
Nattwardsgäng wid wanlig tid. 


J Misſionsſalen, Sſtergatan N'r 17: Bibel⸗ 
6 5 tl. 6 e. m., ſamt näſta Torsdag kl. 
7 8 e. m. 


raß är upphäfwandet af adelns rätt att endaft | efter han blifwit förd till Helſingborg och 
bwas af bofrätt. Wid fijta rikedagen blef det.] der inſatt i hätte. En belöning af 500 
e 117 0 . 8. 0. ror war utſalt för haus gripande. Tull 
F . on 2 7 

singer har af kommerskollegium erhållit patent | berg innehade en kasſa af 14,000 rdr, da 
på tillwerkning af underwattenskaminer. — han greps. — Ett upplopp i anledning 
Fängantalet i riket uppgick wid förra årets tut I af Tullbergs häktande ſtall Hafma utbrus 
a SEN 1 3 e ſtit i Kärrstorp nära Stehag, der Tull 
. a „ bergs medhjelpare Eſtil Larsſon ſamlat 

Wid riksdagen granftas och remitteras fort omkring fig en ſtara till dels bewäpnade bön 
der, hwilta förſtanſat fig i hans hus. 


farande de inlemnade motionerne. Förſwarsut⸗ 
ſtottet har behandlat bewäringslagen ſamt huf⸗ 

Af härwarande huſarregemente K. Carl 
XV afgick i går wid middagstiden med 


wudſakligaſt godkänt 7 0 77 7 förſlag. — Ore⸗ 
extra täg till Stehag 60 man beridna 


ain ärgaͤrd är, beſynnerligt nog, redan fri 
f ån 15 43 — 15 85 1 W 15 
an under aj månad, — mellan de förenade 111 8 
rikena och Japan är en handels traktat afflutad 5 Misse, Ceberſehm, saint 127 fra 
ning af Smaͤlands Grenadierer, ſom här 
wid eitadellet göra garniſonstjenſt. 3 
går afton war mycket folk i rörelſe wid 
tågets ankomſt för att fe de häktade 
anlända. Landshöfdingen wäntas hit från 
Stockholm för att hålla förhör med de 
häktade bönderna, ſom utgöres af Tull⸗ 
bergs trenne ſekreterare, hwilka hitfördes 
i går afton jemte hela kanceliet och in⸗ 
ſattes à cellfängelſet. 


Minneslista för veckan. 
Lörd. d. 20 kl. 10 f. m. Sammanträder 
Malmö Landtbruksklubb å Al- 

narp. 

Sönd. d. 21 kl. 6 e. m, Musikalisk- De- 
klamatorisk-aftonunderhällning i 
Malmö Arbetare-förenings sal. 

Månd. den 22 kl. 2 e. m. Sammanträde med 
borgenärerna i landtbandlanden 
Albrandt 1 Reng, drängen Nils 
Perssons i Wemmarlöf och hus- 
mannen Hans Nilssons i Hvellin- 
ge konkurser å Hvellinge gäst- 
gifvaregård. 

Tisd. d. 23 kl. 10 f. m. Auktion i fattigar- 
betsinrättningen å fruntimmers- 
föreningens syarbeten. 

Onsd. d. 24 kl. 12 midd. Auktion på enut- 
skänkningsrättighetå Malmö råd- 
hus. 

Torsd. d. 25 kl. 11 f. m. Auktion å diverse 

lösören samt hus och tomt, N:o 

48 Södra Förstaden, 

kl. 7—8 e. m. luskrifning af nya 

medlemmar i Malmö Arbetare- 
förening hos uppbördskomitéen 

i lokalen. 

Fred. d. 26 kl. 11 f. m. Auktion å 33 fat 
engelskt pudersocker i lektor 
Herslows gård vid Mårtensgatan. 


Jernbantägen afgå från och 

8 nn . 1868 

agligen fålunda: 12 2 é 

Nen ; nya badhuſets paͤlwerk. — Stenkolsgrufwan wid 

från Malmö l. 7,0% f. m., 9,5“ f. m. Palſis berömmes för fin ſtorlek ſamt för ſina 

(utom Sön: och helgedagar), 10,0“ goda kol. Afwen, till Danmark utſteppas denna 

f. m., 2,0“ e. m. och 5,0“ e. m. wara och företaget tyckes ega framtid. Omkring 

ank. till Malmö kl. 9,45“ f. m., 11,15% 80 arbetare; äro wid grufwan för närwarande 
f. m., 12,35“ e. m., 4.53“ e. m. anſtällde. 

7 Sön- och helgedagar), och Bſtad. Wid med ſtadens båda förſamlin. 

„41“ e. m.; ar ſamt med Hja landtförſamling hållen gemen⸗ 

afgår från Lund kl. 9,14, f. m., 10,45“ fam kyrkoſtämma . att regleringen af tjenſt⸗ 

f. m. 12,10 e. m., 4,5 e. m. (utom bee mellan kyrkoherde och komminiſter ſtulle 


ön⸗ änſtjutas till domkapitlets afgörande; att wid 
Sön» och belgedagar) och 7, 7, e m. yrkoherdewal den gällande förändringen ſtulle 


följas; ſamt att wid komminiſterwal tvenne gaͤr⸗ 
detal i ſtaden ſtulle beräknas lika med ett oför⸗ 
medladt hemman. — Frälſebönderna börja att 
inſe huru orätt de handlat ſamt återgå till fina 
ſtyldigheter. Atminſtone bar detta i desſa dagar 
warit förhållandet med twä äboar i Baldringe⸗ 
torp ſamt 2 i Bromma. — Den inſamling ſom 
i hela landet pågått till enkor och barn efter de 
fiſtare, hwilka omkommo d Yftads redd den 6 


Hudikswall. Ett folkmöte är utſatt att 
haͤllas härſtädes den 29 dennes, för att behandla 
tidens wigtigaſte ſociala och komunala frägor: 
religionsfriheten, lika röſträtten, näringsförfatt⸗ 
ningarne, privatbankerne, bränwins afftaffande 
o. ſ. w. 


Jönköping e i Heſtra och 
Gryteröds förſamling i! eriö ſtift Magnus 
Palmgren, en 60 ars man, är, förutom för en 
mängd andra brott, mißtänkt för att hafwa med 
ift afdagatagit twä pigor och förſökt att med 
05 medel mörda en tredje. Palmgren har 
emellertid undandragit ſig den föreſtaͤende ran⸗ 
ſakningen genom att rymma till Amerika. 


Arbetaremötet i Aſterſund. 
af oß omtaladt i föregående nummer 
fortſattes den 6 dennes. 


Andamälet med detta ſednare ſam⸗ 
manträde tycktes hufwudſakligen wara att 
granſta föregående mötes protokoll och uns 
derſtrifwa reglementet. Detta hade dock 
under weckan undergätt aͤtſtilligg förän⸗ 
dringar. Bland de wigtigaſte förändrin⸗ 
gar och tillägg må nämnas: att bolaget 
ånto bytt om namn, och att det ſäledes 
nu kallar fig: Arbete och frihet” — i 
ft. f. (Arbete och hwila“, fåfom wid för 
regäende möte antogs; att altieantalet 
nedſattes från 500,000 till 250,000 ſtye⸗ 
ken; att en generaldirektör ſtall af bola⸗ 
get utnämnas, ſom ſtall wara bolagets 
allt i allom, ſtöta den in⸗ och utrikes 
handeln, hålla inventeringar m. m. m. m.: 
att bolagsſtämma ſtall hållas en gång 
hwarje är af nämnde generaldirektör; att 
bolagsſtämma icke utan ſynnerliga ſtäl 
och blott i högſta nödfall ſtall haͤllas, och 
endaſt på kallelſe af generaldirektören ges 
nom annons 2 gånger i tidningarne; att 
inga förändringar i reglementet få gåls 
lande kraft förr, än de af konungen ſtad⸗ 
fäſtats; att röſtningen, fom alltid räls 
nas efter hufwudtal, ſtall ſte med ſlutna 
ſedlar; att ämnen, fom wid bolagsſtäm⸗ 
morna ſtola afhandlas, aumälas 2 dagar 
förut hos generaldirektören; att bolaget 
önſtar 5 frihetsär, och att alla aktier ha 
lita wärde. Inſamling ſtedde på ſtället 
för reglementets tryckning. Mötet war 


Kriſtianſtad. Liket efter en okänd mans⸗ 
yerſon har genom draggning anträffats i ham⸗ 
nen. Som fäderna woro alldeles upprifna & 
bröſtet, förmodar man att han blifwit rånad 
och derefter kaſtad i fjön. Den omſtändigheten 
att han hwarken hade plaͤnbok eller börs på fig 
giſwer ſtöd åt denna förmodan. — Trikiner haf⸗ 
wa funnits i mängd i ett d torget förfåldt ſwin⸗ 
kreatur. — Telegrafledning kommer i ſommar 
att anläggas mellan Criſtianſtad och Ahus. 


” ” 


Helſingborg. En wäldſam nordweſtlig 
ſtorm hemſökte ſtaden fiſtl. ſöndag. Wattnet 
ſteg 5 a 6 fot; takſtenarne på huſen nedrycktes 
i mängd; äͤtſtilliga fartyg och båtar ſtadades; och 
den nordliga delen af den nya trottoiren ſöder 
om hamnen blef upprifwen, jemte en del af det 


Dödsfall. 
Att min älſtade huſtru, Ehriſtina 
e Wilhelmina Petters. 
on, efter en tärande ſjukdom ſtilla och 
fridfullt afſomnade Fredagen den 12 Fe⸗ 


bruari 1869, kl. half 10 eftermiddagen, Febr. förlidet är, har utgjort 9,552 rdr 39 öre. g ö 5 
i en ålder af 25 15 0 8 nana förjd  Polttörbindeljen med Foffland fommer under wida talrifare beſökt denna gång. Ge⸗ 
och ſaknad af mig, anhöriga och wänner ler fer ard att dragas öfwer Malmö iftäl fall e JR 0 9 105 

(208 2 nek, let för Bſtad. ällaren af desſa möten, E. G. Exits 
n FS fätt ſlägt och wän⸗ jon från Snaflunda, erforo wi, ſäger 
ner ännagiſwet. en korreſpondent, att en uppmaning 


„öfwer alla Swea land“ fall utgå att 


Malm den 13 Febr. 1869. 
deltaga i detta bolag, och att flifa möten 


N. Chriſtiansſon. 


Malmö. komma att hällas både i Weſter⸗ och 
Bonduppwiglaren Tullberg | Oſtergötland, ſamt att ſtyrelſen redan 


lår ändtligen hafwa blifwit gripen. Efter haft förfrågningar från Norrköpings ars 


Inrikes. meddelanden i vällpof i 8 5 
1 a gårdagens Snällpoſt har betare, ſom rykteswis hört mötet omta⸗ 
Stockholm. I måndags antecknades han i tisdags påträffats af kronoläns- las. Mötet, fom äfwen denna gång för⸗ 


ribdarehuſet de adelsmän, fom önſta delta a i det 
ndande adelsmötet. A desſa möten fall nu 
adeln afgöra fina enſtilda angelägenheter: Den 


ſiggick lugnt och frilla, afflutades dermed, 


mannen Gyllenſwärd och häradshöfdingen 
att 10⸗manna⸗ſtyrelſen underſtref regle⸗ 


Eneroth ä hemmanet Tranebygget i To⸗ 


mentet. Teckpingen för deltagande i bo⸗ 
laget tycktes gå raſtt. 


Den kommunala röſträt⸗ 
ten“. Till belysning af det mißför⸗ 
hällande hwartill det nuwarande kommn⸗ 
nala röſtſättet ger anledning har en in · 
ſändare uppgjort och delgifwit“ Göteborgs⸗ 
poſten“ följande pikanta jemförelſe: 

Siſtlidet är hade i Göteborg 
ett enda aktiebolag 6612 röſter, 


en enſtild perſon 2591 dio 
en dꝛo 1910 dio 
en dꝛo 1800 dio 


Göteborg räknade uyßnämde är 9159 
röſtberättigade innewaͤnare, hwilla hade 
ſammanlagdt 157,929 röſter. Häraf hade 
4624 perſoner 1 röſt hwardera = 4624, 
843 dio 2 vxröſter hwardera = 1686, 
5467 perſoner tillſammans ſäledes 6310 
röſter eller 302 röſter mindre än ett enda 
bolag, men endaſt 9 röſter mera än 3 
enſtilda perſoners ſammanlagda röſtetal. 


Ett ſamhällets olycksbarn. 
Söndagseſtermir dagen den 24 Januari 
kom ett ungt obetant och torſtigt klädt 
fruntimmer till torporen Jöns Persſon 
wid Duſweſtog, boende wid allmänga 
landswägen ät Röſtänga. Hon bad att 
få hwila en ſtund, emedan hon war trött 
och illamående. Huſtrun på ſtället fann 
ſnart att främlingen led af barnbörds⸗ 
plågor och ſände ſördenſtull bud till Duf⸗ 
weſtogs gaͤrd. Egaren hr Bonthron be⸗ 
fallte ſtrax en dräng föra efter barnmor⸗ 
ſtan i Röſtänga, hwarjemte hans fru ſän⸗ 
de den ſiuka något mat och litet barn⸗ 
tyg. Barnmorſtan kom, men daͤ hon un⸗ 
derſökt den fjuta fare hon att ingen för⸗ 
loßning war få ſnart för handen, ſamt 
att hon ei hade tid att fitta der, utan 
ſtulle till Härsnäs (att wara matlager⸗ 
ſtu wid ett barns begrafning påföljande 
tisdag), hwarföre hon reſte ſin wäg. Den 
ſiukas plägor öka es dock beſtändigt och 
da huſtrun på ſtället wid midnattstid 
äterkom med en grannqwinna, tillkallad 
ſom bjelp hade den ſjuka födt barnet. 
Senare vå natten äterkom barnmorſtan 
och innan morgonſtunden bog barnet. Den 
fjuta, fom war mycket ſwag, dog paͤföl⸗ 
jande bags eftermiddag. Sa mycket hon 
förmådde tala hade hon ſökt göra reda 
för fin perſon, att hon hette Johanna 
Tuftwesbotter, hade fina föräldrar under 
Slättäng wid Örtofta, utfattiga, att hon 
ſenaſt tjenat och warit mantalsſtrifwen i 
N. Hultſerzo, Billinge ſocken, och att 
hon, ſom ej fick wara hemma hos föräl⸗ 
drarna, war på wäg till en moſter i Hal⸗ 
laröds ſocken. Hon war 19 ½ är gam⸗ 
mal. Denna uppgift har befunnits ſan⸗ 
ningsenlig. Hon begrofs i Röſtaͤnga på 
fattigwärdens bekoſinad. 


Skolhus i Råby. Hans exc. gref⸗ 
we Wachtmeiſter vå Trolle⸗Ljungby har 
med ſtor frikoflighet, ſaͤſom egare af 
Kjällby by inom Lunds landtſrſamlüig, 
donerat både bygnadsplats och 1500 rdr 
rmt, eller hela den andel ſom belöper ſig 
på nämde by i och för uppförande af en 
gemenſam och högſt behöflig ſtolhusbyg⸗ 
nad för Lilla Räby och Kjällby byar. 
Då framlidne öfwerſtekammarjunkaren 
frih. Gyllenkrook redan för flera aͤr ſe⸗ 


dan ſtänkt en lifa ftor ſumma penningar, 
dels till ſtolbygnad i L. Råby och dels 
till en fond för premier ät ſtolbarnen, 
och då antagligen hwad fom nu fattas 
för äftadkommande af en lämplig ſtollo⸗ 
fal blifwer af de förmögnare inom ſtolla⸗ 
get ſammanſtjutet, få är all utſigt ber: 
till förhanden, att „ſtolwäſendet“ ſtall 
blifwa på ett tidsenligt ſätt ordnadt äf⸗ 
wen uti desſa båda kommuner med fina 
många fattiga ſkolbarn. 


Balduin⸗Möllhauſen. 


De praktiſta medlen att böja 
arbetaren. 


Sedan wi i det föregående i korthet 
angifwet huru arbetaren genom ſjelfhjelp 
måjte förſtaffa fig en ſjelfſtändig och obe⸗ 
roende ſtällning, ſamt påpekat några af 
de oriktiga föreſtällningar om ſättet för 
mälets winnande, ſom welat göra ſig 


Malmö 


gällande; få gå wi nu att widröra den, 
Arbetareförening. få att ſäga, poſitiva ſidan af ſaken. 


Då wi antydt det bäſta medlet för ar⸗ 
betarens lyftning wara ſſelſhielpen, och 
ſaͤmedelſt hänwiſat honom till fig ſjelf, 
till den egna kraftens öfning och bruk; 
torde i förbigående böra anmärkas, att 
med frelfbjelp förſtäs icke den tröſtlöſa 
lära fom ſätter menniſtan utom gemen⸗ 
ſtapen med ett högre wäſende, få att hon 
ſtulle wara fig ſjelf allt. När man ta⸗ 
lar om ſjelfhjelp, ſtulle detta begrepp wa⸗ 
ra utan något wäſendtligt innehåll, om 
man dermed wille lösrycka menniſtan 
ifrån hjelpens och kraftens källa och ur⸗ 
ſprung. „Gudaktigheten är nyttig till 
allting och hafwer löfte med ſig om detta 
lifwet och det tillkommande“; detta är 
ſielfhjeldens ſtarkaſte ſtöd och utgör deß 
egentliga lifsnerv. Det har odjå wiſat 
fig, att den ſedlighet, hwilken grundſats 
på religionens ſanningar, gifwer menni⸗ 
ſtan den faſthet och ſtyrka, ſom är nöd⸗ 
wändig för en ſjelfſtändig exiſtens. 

Många enſtilda hafwa på ſädant ſätt 
förſtaffat ſig en oberoende och aktad ſtäll⸗ 
ning. Men hur är det med den arbe⸗ 
tande klasſens ſtällning i allmänhet? 
Wi behöfwa blott blida något in i fat⸗ 
tigdomens hyddor, för att blifwa öfwer⸗ 
tygade om, att det icke alltid är lättja 
och demoraliſation, ſom foſtrat denna kräf⸗ 
ta på ſamhället, hwilken kallas proleta⸗ 
riatet. Här tränger fig åter den frågan 
på of, om arbetets förhållande till kapi⸗ 
talet. Wi hafwa förut nämnt att kapi⸗ 
talet icke är någon fiendtlig matt gent⸗ 


Wid ſtyrelſens ſammanträde 
i onsdags föredrogs det af komitterade 
uppgjorda förſlaget till reglemente för 
Malmö arbetareförenings ſparkasſa. Som 
förſlaget widare bordlades till näſta ſam⸗ 
manträde, äro wi icke i tillfälle att nu 
tunna meddela detſamma i fin helhet, 
men wi wilja dock anföra hufwudpunk 
terna: 
Sparkasſan, fom egentligen ſtulle delas 
i twenne afdelningar, den ena med före⸗ 
ſtäende benämning och den andra kallad 
ſparbösſan, wore afſedd för, att uppmun⸗ 
tra till ſparſamhet, derigenom att till⸗ 
fälle lemnades åt fåmäl medlemmar i 
arbetareföreningen fom andra perſoner 
att i kasſan göra inſättningar och ſälun⸗ 
da på heſtämd tid bilda fig ett kapital. 
Kasſan ſtulle betraktas, ſom grunden för 
en blifwande folkbank och läneinrättning. 
J ( ſparbösſan“ kunde inſättningar gör 
ras med 10 öre (enkel inſättning) och 
20 öre i weckan (dubbel inſättning), i 
förra fallet ſtulle beloppet fa ultagas förſt 
efter 15 är och i ſednare efter 8 år, 
Föräldrar ſom gjort inſättningar för 
barns räkning ſtulle dock ega uttaga be 
loppet då desſa uppnått 15 årg ålder. 
Wid dödsfall eger närmaſte arfwinge lyfta 
det inſatta beloppet. Inſättare beſtäm⸗ 
mer ſig wid inträdet för enkel eller dubbel 
inſättning; men kan äfwen ſedan öfwerga 
från det förra till det ſednare beloppet; 
likaledes får inſättare för Helt år på en 


gång göra inſättning. Endaſt då in⸗ ee 5 
fättningarne ſte regelmäsſigt beräknas | emot arbetaren ; mißförhällanden finnas 


likwäl fom hindra en del arbetare att 
tunna bjelpa fig ſjelſwa. Här behöfwes 
alltſa något ftöd, någon hjelp jör att ge⸗ 
nombryta hindren. Der den enfkilda kraf⸗ 
ten ingenting förmår, der är en jam: 
manſlutning, en förening af flera krafter 
nödwändig. 

Ett ſädant medel hafwa wi uti arbe⸗ 
tareföreningarne, hwilka redan för mer 
än 30 är ſedan uppſtätt i aͤtſtilliga län⸗ 
der, der den induſtriella werkſamheten och 
arbetet i de maͤngahanda näringsgrenar: 
ne mera framſtridit. Utgående från den 
gamla erfarenheten af krafternas förening, 
hafwa de redan i början af fin utweck⸗ 
ling wiſat wälſignelſebringande werknin⸗ 
gar för arbetarens uppkomſt till ſjelfſtän⸗ 
dighet och framgång i fina ſträfwanden 
efter andliga och materiella egodelar. 
Byggde på den grundſatſen, att ſſelfhjel⸗ 
pen är den ſäkraſte hjelpen, will man i 
desſa föreningar genom gemenſamma be⸗ 
mödanden och anſträngningar bilda en 
matt, hwilande på bildning, kapital och 
ſedlig duglighet, fom ſkall höja arbetaren 
i ſamhället. Arbetareföreningarnes ända⸗ 
mål är alltſä ſtort och ädelt. En för⸗ 
fattare ſäger: „J desſa föreningar bewa⸗ 
rar fig menniftan8 frihet; genom dem 
kan arbetet aͤterkomma till det, hwartill 
ſtapelſeideen, ſom det innebär, welat haf⸗ 
wa det; genom erfarenheten af de reſul⸗ 
tater, ſom förenade krafter genom arbe⸗ 
tet aͤſtadkomma, aterkallas heppet i men⸗ 
niſtans ſinne, den andliga ſynkretſen wid⸗ 
gas, och lifwet blir icke mera endaſt för 
dagen — det heter ſnart oändligheten och 
det ewiga.“ 

Hwad arbetaren icke enſam förmår, 
det winnes genom ſammanſlutning med 
andra, fom wilja arbeta för ſamma mål. 
Flera fmå krafter tillſammans bilda en 
betydlig matt, ; 

Saͤſom wi redan antydt är det när⸗ 
maſt förhandenwarande förhållande, fom 
arbetaren har att efterſträfwa en för⸗ 
bättring uti, af ekonomiſt beſtaffenhet, 
har arbetaren förſt här wunnit en faſt 


ränta för penningarne; i motſatt fall 
blott för full års inſatts. Räntan, fom 
beräknas efter 5 %, lägges till kapitalet, 
wid hwarje års ſlut. — Inſättningar i: 
„ſparbösſan“ tunna fke till hwilket belopp 
ſom helſt. Komitterade hade härmed 
hufwudſakligen afſedt, att arbetaren ftulle 
under ſommarmänaderna, då i allmänhet 
en ſtörre arbetsförtjenſt förefinnes, in⸗ 
ſätta fina beſparingar i kasſan; hwarefter 
desſa kunde uttagas wid den tid på året 
da arbetsförtjenſten more mindre, ſaͤſam 
under December, Januari, Februari och 
Mars månader. Räntan blefwe här lita 
med den föregående. Båda omförmälde 
kasſor ſtulle förwaltas af en fomité, un⸗ 
der förenings⸗ſtyrelſens öfwer⸗inſeende; 
deßutom ſtulle en ſärſtild föreſtändare 
tillſättas. Styrelſen kommer nu att göra 
de förändringar eller tillägg, ſom den 
anſer nödiga, hwarefter förflaget fram⸗ 
lägges för föreningen. 


Sängkören war i måndags afton 
ſärdeles kalrikt förſamlad i föreningens 
ſal, för att anſtälla nytt wal af fiſtaler 
för de ſärſtilda ſtämmorna, ſamt diſtu⸗ 
tera ett tillägg till ordningsreglorna. 
Man beſlöt efter någon diskusſion, att 
den af ſängkörens medlemmar fom utan 
anmälan bortablifwer från ſängöfningar⸗ 
ne, ſtulle betala 10 öre i böter. Desſa 
medel ſtulle läggas till den af ſtyrelſen 
förut beſtämda kasſan ät ſängkören. Se⸗ 
dan desſa förhandlingar flutats widtogo 
de wanliga ſaͤngöfningarne; ett par num⸗ 
mer utfördes på ett ſätt, fom mer än 
tillräckligt wiſade att fören eger många 
goda ſängare, och att den genom ſam⸗ 
manhäͤllning och lifligt intresſe för odlin⸗ 
gen af ſaͤngens herrliga gafwa, kan blif⸗ 
wa en mindre wanlig ſtark och ſamſtäm⸗ 
mig ſängkör, då den deßutom räknar om⸗ 
kring 80 medlemmar. 


Föreningens nya handelsbod 
i konſul Holms gaͤrd kommer att öpp⸗ 
nas den 22 dennes. 


Till bokſamlingen bar herr N. 
O Holmgren ſtänkt „Halfindianen“ af 


och ſäter baſis, kan det wara tid att läg: 
ga fig på polititen; tills widare får man 
nöja fig med få mycket deraf fom är nöd⸗ 
wändigt för “husbehof“. Wi följa alltſa 
denna tråd, när wi tala om arbetareför⸗ 
eningarne och betrakta dem hufwudſakli⸗ 
gen ur ekonomiſt ſynpunkt. 


Obeſtridligen äro kapital och intel⸗ 
ligens, de båda drifhjulen i näringarnes 
ftora werkſtad. Detta är äfwen hwad 
arbetaren behöfwer för att erna ſjelfſtän⸗ 
dighet. Kunna arbetareföreningarne gif⸗ 
wa något ſaͤdant? J förſta rummet 
kommer det an på de enſtilde medlem⸗ 
marnes ſammanſtott; den ſumma af in⸗ 
ſigt, erfarenhet och materiella medel, ſom 
alla tillſammans ega, och hwarigenom 
den ene underſtödjer den andre wid det 
gemenſamma företaget, blir naturligtwis 
ſtörre än den enſtildes inſatts, dock kom⸗ 
mer hela den gemenſamma egendomen 
den enſtilde till godo. Då han förut en ⸗ 
jam ingenting förmädde med fin tila” 
tillhörighet, blir han här ſtark och drager 
derjemte fin andel i räntan af det ger 
menſamma kapitalet. Med kapital förſtä 
wi icke endaſt penningar, utan äfwen det 
kapital af intelligens, bildning och erfa⸗ 
renhet, fom med ſammanflutningen af de 
enſtilde ſammanföres och bildas. Emel⸗ 
lertid är icke blett det en förmän för 
arbetareföreningarne att på det ſättet föra 
tillſammans de mindre krafterna till en 
gemenſam matt; utan en näſtan ännu 
wigtigare fördel ligger deruti, att arbe⸗ 
taren genom föreningswäſendet drager till 
fig de ſtörre förmågorna på kapital och 
wetande. Wi erkänna ju gerna att ars 
betaren genom många omſtändigheter of⸗ 
ta icke blott är fattig på penningar, utan 
äfwen på kunſkaper och intellektuelt we⸗ 
tande. Skulle han dä förlora på om 
de, fom i desſa hänſeenden äro bättre 
lottade lemna fina tillſkott till den ges 
menſamma ſaken? Juſt genom det för⸗ 
troende och den aktning ſom arbetarnes 
ſträfwanden ingifwa genom ſammanſlut⸗ 
vingen, winnes äfwen de förmögnare ſam⸗ 
hällsklaͤsſerna för ſamma mål Det kan 
naturligtwis icke wara tal om dem, hwilka 
icke wilja ſe i arbetareföreningarna naͤgot 
annat än en ſammanföſt hop af projekt⸗ 
makare, fom wilja omſtörta den beſtaͤende 
ſamhällsordningen, och hwilka man fruk⸗ 
tar ſtola ſtöra det allmänna lugnet. 

Emedan hwarje medlem af föreningen 
är en medarbetare i det hela och deltager 
i de gemenſamma angelägenheterna ſamt 
har deraf fina fördelar, få fordrar ocfå 
föreningen i fin helhet af den enſtilde, 
att han kraftigt medwerkar till det ge⸗ 
menſammas bäſta, att han allt efter ſin 
perſonliga förmåga allwarſamt ſträſwar 
för ideens förwerkligande och för en här⸗ 
med öfwerensſtämmande hushaͤllsaktig och 
ſedlig wandel. Man må atta fig att 
falla i ſocialiſternas willfarelſe, hwilka 
menade att folket kunde hjelpas blott der⸗ 
med att man lade dem tillſammans i en 
ſumma, litſom man adderar ſiffror. Då 
det är frågan om yttre wilkor, ſaͤſom ka⸗ 
pital, kredit och affärsrörelſe, kan en 
ſammanſlutning mellan enfkilde aͤſtad⸗ 
komma detta; men derigenom ftall als 
drig kunna erſättas de felande, inre per⸗ 
ſonliga egenſtaperna, på hwilka bero ut⸗ 
wecklingen och genomförandet af alla de 
möjliga företag, fom för det gemenſamma 
ifraägakomma. Desſa egenfkaper mäſte 
den enſtilde föra med ſig in i föreningen; 
utan en ſädan andlig fond hos medlem⸗ 
marne, blifwa alla företag fruktlöſa. För⸗ 
biſeende af denna wäſendtliga fordran på 
de enſkilde mäſte förſwaga kraften hos 
det hela och göra ſaken wacklande och 
haltlös. Stall en arbetareförening mins 
na ſtadga och framgång och funna ut⸗ 
rätta något till arbetarens gagn, få mås 
ſte en bwar af medlemmarne bidraga 
dertill med kraft och ihärdighet. Det 
gifwes många ſwaͤrigheter att öfwerwinna, 
och icke alltid faͤr man wänta att ſe far 
ferna i rojenffimmer. Att man likwäl 
förmär rätt mycket, der man med allwar 
griper wertet an har erfarenheten wiſat, 
och nog ſtall äſwen framtiden bära goda 


geſtalta fig till följe deraf på olika fätt. 

Förſt hafwa wi att bemärka föreningar 
för bildningsändamäl. Sädana bära hos 
oß meſtadels namnet of bildningseirklar. 
Såfom ofta blifwit ſagdt mäſte arbeta⸗ 
ren ſöka att erhålla en förbättrad ekono⸗ 
mi Derföre är denna ſednare ſträfwan 
ett hufwudmoment i nuwarande arbetare⸗ 
föreningar8 inrättande. Men bildningen 
är d andra ſidan likaſäk nödwändig för 
arbetaren; och ſällan förbiſer man att 
äfwen häruti winna förkofran. Man lä⸗ 
ter bildningsſträfwandet gå hand i hand 
med werkſamheten för den materiella win⸗ 
ſten. Bildningen, ſäſom grundelementet 
i det menſtliga wäſendets lyftning och 
förädling, utgör likſom den lifsluft fom 
genomſtrömmar det hela och liſwar till 
ädla hondlingar. 


„ 


Arbetareföreningen i Falköping hade 
den 4 dennes ſammanträde, bewiſtadt af en tal⸗ 
rik ſamling ur alla inom ſamhället repreſente⸗ 
rade klasſer. Sedan kamrer Löfgren, derom 
förut anmodad, öppnat ſammanträdet med nägra 
erinringar om den ofantliga wigten och nyttan 
af desſa under namn af arbetareföreningar på 
ſednare tid uppkomna inſtitutioner, waldes en 
interimsſtyrelſe af nio perſoner, ſom fick ſig upp⸗ 
draget att med ſnaraſte inkomma med förſlag 
till ſtadgar. En hel del nya ledamöter an? 
tecknade fig a de wid tillfället framlagda liſtorna. 


Stockholms arbetareförening. Wid 
arbetareföreningens talrikt beſökta ſammankomſt 
den 7 dennes hölls af vice häradshöfding Hult⸗ 
gren ett föredrag om de rättigheter, ſom enligt 
1 lagar tillkomma qwinnan, och hwilka 
örändringar, fom deri blifwit ifraͤgaſatta, derwid 
hufwudſakligen Tonband för förſlagen om gif 
tomannarättens upphörande ſamt om inſkränkning 
af mannens rätt att, utan huſtruns bifall, an⸗ 
wända boets gemenſamma egendom. 


Arbetarefraͤgan i Lund. 

På de fleſta ſtällen i waͤrt land, der 
arbetareföreningar uppſtätt, har man fett 
dem blifwa omhuldade med wälwilja och 
förtroende af öfriga ſamhällsklasſer, i 
det man af desſa föreningar wäntat en 
förbättring i arbetarens ſtällning, ſom 
kunde blifwa gagnande icke blott för ho⸗ 
nom fjelf utan äſwen för ſamhället. Det 
kan ju icke heller wara annat än gläd⸗ 
jande att fe den ſtora arbetareklasſen 
ſträfwa efter bildningens ljus och att i 
ekonomiſtt hänſeende ſöka ſtaffa fig en 
oberoende och ſjelfſtändig ſtällning. Men 
desſa arbetarnes rörelſer betraktas icke 
öfwerallt med ſärdeles blida ögon. 

Den gamla “beroendets theori“, fom 
en författare tallar det, har flagit dju⸗ 
pare rötter i ſamhällsförhällandena än 
att “deß ſtapelſer flulle wara mera ha⸗ 
ſtigt förſwinnande.“ „Enligt denna theori 
ſtola de lägre klasſerna icke uppfordras 
eller uppmuntras att tänka för fig fjelf- 
wa, att bilda ſig egna omdömen eller ega 
någon afgörande röſt wid beſtämmandet 
af fin lott. Det antages wara de högre 
klasſernas ſtyldighet, att tänka för dem 
och att ätaga fig anſwaret för deras lott, 
likaſom anföraren och befälet i en armee 
måfte beſluta och anſwara för gemenſta⸗ 
pen i denna. De rika ſtulle wara i fa⸗ 
ders ſtälle för de fattige, ledande och till⸗ 
bakahaͤllande dem ſaͤſom barn. Nägon 
friwillig ſjelfwerkſamhet hos desſa ſtulle 
ej behöfwas. De ſtulle ej uppfordras till 
något annat än fitt dagsarbete ſamt för 
reſten att lefwa ſedligt och religiöſt. Så- 
wäl religion fom ſedelära ſtulle tillhan⸗ 
dahållag dem af deras öfwerordnade, 
hwilka ſtulle fe till att bådadera lämpli⸗ 
gen bibringades, ſamt borde göra allt 
ſom wore nödwändigt för att i utbyte 
emot de fattigas arbete och tillgifwenhet 
förſäkra dem om ordentlig föda, kläder, 
boſtad, andlig uppbyggelſe och oſtyldiga 
nöten.“ Saädana äſigter äro ju werkli⸗ 
gen filantropiſta, tycker man, och hwad 
will arbetaren mera begära, än när han 
faͤr mat — och hem, der han kan lägga 
fig att ſofwa om han will efter ſlutadt 
dagsarbete; för öfrigt behöfwer han ju 
icke belymra fig ſtort om werldens gång. 
frukter i ſitt ſtöte af det utſäde, fom ar⸗ Det är juſt på dylika menniſtowänliga 
oetareföreningarne nu utſtrö. principer ſom en del högdraget folk wä⸗ 

Arbetarne funna ſammanſluta fig för | dra ſamhällswädor i arbetareföreningar⸗ 
mängahanda ändamål. Och föreningarneſ nes uppkomſt. Här gäller det dä att ge⸗ 


naſt ſtrupa dem i fin linda, på det att 
de må ”baftigt förſwinna“. 

Waͤr ſtad Lund företer ett förhål- 
lande, fom liknar den ofwanantydda mens 
niſtowänlighets⸗principen i fräga om ar⸗ 
betareföreningen derſtädes; och har detta 
funnit en wärdig organ i Lunds Wecko⸗ 
blad, ſom ſynes ingenting hellre önſta än 
„förſwinnandet af desſa formernas mång: 
fald” och ſöker derföre att blaͤſa nytt lif 
i de gamla medeltidsgillena. Man wän⸗ 
tade likwäl af den för öfrigt humana och 
ſtädade tidningen, att den icke ſtulle ned: 
ſmutſa ſitt fina ſtick med ſaͤdant förnä⸗ 
rande kauſeri om arbetareföreningen ſom 
den later „Göran“ framkomma med. 
Och dä deßutom flera aktade och fram⸗ 
ſtaͤende perſonligheter ſtällt fig bland ar⸗ 
betarnes leder för att underſtödja deras 
ſträfwanden, tyckes man dock böra wiſat 
ſaken det erkännande ſom den förtjenar. 

3 ſtället framſtälles med ett wißt 
haͤnlöje dylika paͤſtdenden om arbetares 
föreningen fom, att den ſkulle hafwa fat 
tat beſlut att begagna “ſwordomar“, och 
att någon under diskusſionen ſtulle haf⸗ 
wa föreflagit: “att man borde i en före⸗ 
ning af fria män hafwa ſamma rättig⸗ 
het, fom man har i ſitt eget hus eller 
att ſwärja ſä mycket man orkar och git⸗ 
ter.“ Ett dylift ſanningslöſt opus be⸗ 
höfwer endaſt anföras för att wiſa, att man 
icke är ſärdeles nogräknad med hwilka 
medel fom anwändes, då det gäller att 
nedgöra en förhatlig rival. 

Emellertid tro wi att arbetareföre⸗ 
ningen i Lund, likawäl ſom på andra 
ſtällen ſkall häfda arbetarens rätt till 
aktning och att def ſträfwanden, oaktadt 
yitre motſtaͤnd, omſider ſtall krönas med 
framgång. Wid tillfälle ſtola wi äter⸗ 
komma till ämnet. * 


Februari. Frän den 19 Februari, 
då ſolen går in i Fiſtarnes tecken, 
räknade de gamle fin tredje månad. De 
ſade vå att ſolen gick in i Söq vabäck, 
der Saga bodde. Denna maͤnad war 
det, fom i hela ſtandinavien kallades 
Mid winter. Då firade Swenſtarne 
fin ſtora folk⸗ och offerfeſt i Upſala, med 
thy åtföljande marknad. Raͤdsförſamling 
eller ting hölls vå äfmen, Den harmlöſe 
Sagas boning beſjunger ſtalden fålunda: 


Faſt Uller fin rimfrusna ſwanfäll har 
lagt 


Kring Skandias tullar och dalar, 
Sa råder derofman dock ſommarens prakt 
J Sögvabäcks lunder och ſalar; 
Der Solguden blickar, få wänlig och huld, 
Och Fiſt arne n) ſtifta på ſilfwer och 


guld 
Wid glittret af “ſuſande bölfor“. 5 


) Den ſtjernkonſtellation, fom få kallas, 


Utrikes. 

Den orientaliſta frågan är för ögon⸗ 
blicket löſt utan någon ſlags blodsutgju⸗ 
telſe. Grekiſta regeringen har nemligen 
underkaſtat fig konferenſens beſlut hwar⸗ 
efter Turkiet ätertagit ſitt ultimatum. 
Af den ſälunda tills widare bilagda twi⸗ 
ſten inhämtade man twenne politiſta ſan⸗ 
ningar: 1:0) att den orientaliſta frågan, 
huru ofta den än undanſtjutes, aldrig kan 
Dö förr än det muhamedanſta wäldet öf⸗ 
wer ett till det meſta kriſtet land upp⸗ 
hör; ſamt 2:0) att en twiſt emellan fur⸗ 
ſtar eller folt kan biläggas genom wän⸗ 
lig öfwererskommelſe utan att blod be⸗ 
höfwer flyta. Det förſta är en brän⸗ 
nande fråga, fom förr eller ſednare maͤſte 
löſas, och det ſednare är en fråga, fom 
mäſte föranleda till förhandlingar om 
huruwida krig äro nödwändiga eller icke. 
Alla folkwänners mål är freden och en all⸗ 
män afwäpning. Induſtriens framſteg, 
den af wår religion betonade mennifko⸗ 
kärleken, ſamt den allmänna etonomifta 
förlägenheten betinga owilkorligen någon 
åtgärd i detta hänſeende, och den natur⸗ 
liga lösningen af denna fråga tyckes wara 
en allmän fredsdomſtol. Om i Europa 


funnes en ſtändig kongreß, ſammanſatt af 
repreſentanter från alla länder, fom hade 
till uppgift att granſta alla twiſtefrägor 
och hwars domflut wore owilkorligt bin⸗ 
dande, få behöfdes inga arméerr. Wi 
hafwa nu fett ett exempel härpå. 
Cortes hafwa nu ſammanträdt i 
Spaniens hufwudſtad Madrid, och Ser⸗ 
rano har hälſat dem med ett tal, deri 
han betonade def uppgift warag att font 
ftitutiera ſamhället efter revolutionen, famr 
att införa lagbunden frihet. Rivero är 
wald till preſident med 168 röſter mot 
50, ſom tillföllo Orenſe. Man tror att 
kronan kommer att erbjudas konung Fer⸗ 
dinand af Portugal och ſedan, i händelſe 
af wägran, hertigen af Montpenſier. 
Sju af dem, fom mördade quver⸗ 
nören i Burgos hafwa bekänt och äro 
dömda, en till döden, twå till lifstids, 
twå till 20 årigt och twaͤ till 12 årigt 
twängsarbete. De urſkuldade fig med, 
att de woro redſtap i preſternas händer. 
Märkliga upptäckter komma troligen att 
ſte genom en fortſatt underſökning. 
Somliga tidningar i Tyſkland paſta 
att i de högre kretſarne i Preusſen tror 
man allmänt på ett krig med Frankrike 
till wären, ſamt att gränsfäſtuingarne 
beſtyckas och armeras. Andra paſtä der⸗ 
emot att hela detta rykte är en dikt, fram⸗ 
kaſtad af börsſpekulanter. 
J Portugal har regeringen nedſatt em⸗ 
betsmännens löner, för att derigenom 
upphielpa fina iörſtörda finanſer. 


Endast en Knappnäl. 
Berättelse af Esbjörn. 
(Forts. fr. f. N:o.) 

Som en pil var modren utantör 
dörren för att athämta sin favorit och 
med ens göra slag i saken. En full- 
komlig tystnad rådde under tiden i 
sjukrummet. Lilla Fina bara snyfta- 
de med hufvudet härdt nedborradt i 
kuddarne, och fadren låg med till- 
lyckta ögon samt dottrens hand tätt 
innesluten i sin. 

Efter en stunds förlopp återkom 
mor Olsson, åtföljd af Inspektoren 
och Prostinnan, den sednare i en 
nattlig kostym, som i modejournalen 
bestämdt skulle kallas: mode å la 
spöke. Skyndande fram till sängen 
utropade den förstnämnde med en 
ifver, som varit värd en bättre sak: 

”Här har jag dem nu. Söta Olsson 
välsigna dem så fort som möjligt.” 

Men den ”söta Olsson” hade ej så 
brådtom, som hon föreställde sig. 
Långsamt slog han upp ögonen, fä- 
stade dem forskande på sin tillär- 
nade måg, och frågade honom med 
en högtidlighet, som förökades af 
stundens vigt: 

”Du säger dig älska min dotter; 
är du besluten att framför allt bereda 
hennes lycka?” 

”Ack ja!” suckade Inspektoren med 
en tafatt åtbörd.” 

”Vill du äfven blifva en god son 
åt min bustru och en broder för mina 
barn?" 

Ja, ja! jag lofvar allt hvad ni be- 

* 

Kom ihåg att Gud hör oss och att 
löftet till en döende är heligt.” 

”Ja, jag skall inte svika det.” 

Tag henne då och vårda henne 
väl, eljest — -—” 

En rossling afslutade meningen, 
hans hufvud föll maktlöst tillbaka — 
han var död. 


Den högtidliga stunden var förbi, 
då den obevekliga döden lagt sin 
kalla hand på fader Olssons bleka 
gestalt. Endast lilla Fina låg qvar 
på knä framför dödsbädden; de öfrige 
återfinna vi i det yttre rummet. 

Prostinnan sitter i sin spökdrägt 
högtidlig i ena soffbörnet, med hop- 
knäppta händer och tankarne irrande 
emellan dödens fasa och sonens lyc- 
ka, till hvilka båda hon denna afton 
varit vittne; sonen har tagit plats i 
det motsatta hörnet af soffan, lika 


stel och högtidlig, samt sysselsatt 
med att i tankarne söka utreda hur 
han skall få bröllopet för det möjli- 
gast billigaste priset; och mor Ols- 
son går med stora steg fram och till- 
baka på golfvet, vridande händerna 
och utstötande tunga suckar. Denna 
scen upplystes af en enslig taljdank, 
som melankoliskt spred sitt svaga 
sken öfver: det lika melankoliska säll- 
skapet. 

Sålunda förflöt en god qvart, då 
mor Olsson plötsligt stannade fram- 
för sin tillernade mäg och sade med 
flytande tunga: 

Da ställer naturligtvis till begraf- 
ningen. Jag får så mycket att göra 
med svepningen och ungarne, att jag 
ej hinner med mer: Kistan kan vara 
mycket enkel, men vi ska ha en krans 
på locket, det ser så gentilt ut. Väl- 
ügnaden på begrafningen skall vara 
riklig, men du kan gerna köpa tysk 
rom och groft bränvin det går nog i 
dem. Så kan du gerna låta bli att 
bjuda dem tillbaka från grafven, det 
är alldeles onödigt. Få de kaffe och 
toddy och en sup, så kan det vara 
alldeles tillräckligt.” 

Hm!“ utlät sig Inspektoren, som 
aldrig tänkt på att han skulle be- 
8 sin svärfar. ”Skall jag bestå 

et?ꝰ 

Ja, hvem skulle annars göra det?“ 
frågade mor Olsson tillbaka, och åter- 
tog sin promenad med thy åtföljande 
förtvitlade ätbörder. 

Hm!“ menade Inspektoren och bör- 
jade ånyo sina ekonomiska beräk- 
ningar. 

Det blef dervid. Under närmast 
följande dagar var allt i en fullkom- 
lig villervalla. Mor Olsson, skurade 
och fejade från morgon till afton, 
medan ungarne voro instängda i en 
garderob; lilla Fina skötte de finare 
sysslorna med tårdränkta ögon och 
beklämdt hjerta; Prostinnan bjöd på 
kaffe och säg föröfrigt på, emellanåt 
upplysande om hur hon hade arran- 
gerat vid salig komministerns begraf- 
ning; och Inspektoren fick oupphör- 
ligt punga ut med penningar till allt 
som erfordrades. 

Slutligen inföll begrafningsdagen, 
och allt gick till på vanligt vis. Kaffe 
dracks, toddy dracks, åtskilliga supar 
togos med så mycket tilltugg, som 
magen möjligen kunde rymma, pre- 
sten talade så vackert vid grafven, 
och dermed var festen slut. För alla 
sina utgifter -fick Inspektoren vara 
värd och gå i sorgledet som son i 
huset. 

En omständighet vill jag likväl än- 
nu berätta för den benägna läsarin- 
nan. Sedan alla aflägsnat sig från 
grafven, framträdde en ung man till 
densamma 
sorg lästes i hans öppna ansigte och 
tvenne klara tårar runno utför hans 
kinder då han nedkastade en blom- 
bukett på den svarta kistan. Sorgset 
betraktade han den en stund, reste 
sig med en suck, och aflägsnade sig 
sedan med längsamma steg. Det var 

ke, som med kärlekens sympathi 
deltog i sin lilla Finas förlust. 

Några dagar derefter sutto ännu 
en gång de tre såta vännerna till- 
sammans inne hos Prostinnan, smut- 
tande på lifselexiren och trefligt sam- 
språkande. Den ljufligaste enighet 
och förtrolighet rådde. Småmysande 
afhörde Inspektoren sin mors skil- 
dring öfver det paradis, som efter 
hans giftermål skulle öppna sig för 
dem; alla de förtroliga stunder de 
skulle tillbringa tillsammans; alla de 
nöjen, som landtlitvet skulle bereda 
dem; och mor Olsson interfoherade 
denna fantatiens lifliga lek med ota- 
liga ”ack,” o,“ aha,“ ”jaså,” m. m. 

Men då inträdde Asmodeus till dem 
i form at tyedrägtens ande. Helt o- 
skyldigt och i fullaste välmening gaf 
mor Olsson anledning dertill genom 
att gifva samtalet en högst olycklig 
vändning. 


Verklig och oskrymtad |: 


Jaha,“ sade hon med ett välvilligt 
leende sväfvande på läpparne vi skulle 
nu kanske sätta ut dagen för hröllo- 
pet. Vi bli naturligtvis tvungna att 
vänta några månader för sorgens skull 
förstås, men jag har tänkt att det 
skulle bli i början af September, så 
att vi kunna flytta ut före den första 
Oktober.” 

Mor och son sågo förbluffade på 
hvarandra, men som mor Olsson ej 
märkte detta, samt ej erhöll 5 
svar, så tog hon tystnaden som bifall 
och fortsatte framställningen af sina 

laner. 

”Det är så bra att komma undan; 
i tid, och när jag häromdagen skulle” 
gå till torget för att handla litet smått 
— det är förskräkligt hvad allting 
är dyrt nu för tiden, man får rakt 
ingenting för sina pengar — så sprang 
jag in till värden och sade upp lägen- 
heten.” 

”Har du sagt upp lägenheten?” frå: 
gade den förvånade Prostinnan, hop- 
pande till så att hon väckte den i' 
hennes knä sofvande mopsen. 

”Ja visst! Det är väl inte skäl att 
Holmstrand betalar hyra för lägen- 
heten, då han kan slippa.” 

”Skall jag betala hyran?" frågade 
Inspektoren, handfallen som en stutad 
pojke 

Ja, nu slipper du naturligtvis se- 
dan jag sagt upp den. På landet 
behöfver du ju inte betala någon 
hyra ?” N 

”På landet!“ utropade Inspektoren 
nästan förtviflad. 

»Amnar du följa med till landet?“ 
frågade Prostinnan, kämpande emel- 
lan förvåning och vrede. 

Ja visst. Det blir ju mycket bil- 
ligare för vår son än att hafva två 
hushåll.” 

”Två hushåll!” upprepade den lyck- 
lige svärsonen. 

”Ja, det skulle ju annars bli två 
hushåll, och det skulle vara riktigt 
synd att slösa bort pengar på ett så- 
dant sätt. När familjen förökas, så 
behöfvas de nog.” 

»Men — men --” stammade: Pro- 
stinnan, ”hvem har sagt att min son 
skall försörja hela familjen derför att 
han gifter sig med Fina?” 

”Nå du min Skapare!” utropade 
mor Olsson, hvars tur det nu var att 
blifva förvånad. ”Hvad skall man an- 
nars med en måg att göra?” 

(Forts.) 


Charad. 
Mitt förſta med ett t förlängdt 
Och likaſa mitt andra 
Mitt hela föder excelent, 
Att ingen kan det klandra; 
Mitt tredje med ett k förlängdt 
Mitt hela aldrig blifwer, 
Om ej mitt ſjunde permanent 
Behändigt han bedrifwer; 
Mitt fjerde ſtugga jemt beſkär 
Om fri han Manda'n haller; 
Mitt femte, ja, det juſt han är, 
Och waͤlſtänd detta waller; 
Mitt ſiette, det är rent befängdt, 
Ty lyckan ſtändigt blunde; 
Mitt ſiſta med ett p förlängdt 
Ar lönen för mitt ſjunde. 
Mitt hela ſtändigt gifwer ut, 
Hwad andra wälwiſt ſpara; 
Och nu är den charaden ſlut; 
Hwad är det? gisſen bara! 25 

Sebaſtian. 


Uttydning till charaden i Nir 7: Möte 


Blickar i Tittſkapet. 

Kung Karl på björnjagt. Siſtlidne 
höft ringades på Hofſjö bys flog i Nyhems 
ſocken af Jemtland en björn, ſom köptes af öfwer⸗ 
jägarne Hellſtröm och Fellenius ſamt inſpektoren 
Sonten, berättar! Sundswallspoſten“. Affagnin⸗ 
gen war beſtämd att förſigga den 19 Jan. och 
jägarne från ſtiljda orter ſammanträffade wid 
Oſterſtröms ſaͤgwerk för att derifrän tillſammans 
företaga reſan till det 8 mil derifrän belägna 
Hofdſjö, dit äfwen ankomſten ſtedde den 18 på 
qwällen. Ett rykte hade ſpridt fig bland allmo⸗ 
gen, att ſjelfwa H. Mit Konung Karl XV mede 
följde bland jägartäget (naturligtwis under di 


paſte inkognito), hwarför i en af de byar, fom 
genomreſtes, hela befolkningen war ſamlad för 
att pligtſtyldigaſt beſtäda H. Mit, hwars höga 
perſon dock denna gång föreſtälldes af en lång 
reſpektabel och något gräfkäggig bokhållare. Det 
förmenta 3 M mottaga många djupa 
bugningar och hattarna aftogos willigt och öd⸗ 
ud hwarhelſt hans ſläda, owanligt nog förs 
ſedd med kuſtbock, pasſerade. Den 19 tidigt på 
morgonen anträddes färden till jagtplatſen, belä⸗ 
en ungefär en mil från byn. Efter ätſtilliga 
fwentyr lyckades man att finna och ſtjuta Nalle, 
fom war en wacker hanne om ſiu år och wägde 
omkring 18 lispund. 


Häalmö Arbetareförenings 
annonser. 


Musikalisk-Deklamatorisk 


Attonunderhållning 


med dans anordnas i festsalen Söndagen 
den 21 Febr. kl. 6—11 e. m. 


Program: 
4:0) Ouyertur till ”Califen i Bagdad” af 
0 Boildieu. 
2:0) Wilhelm von Schwerin”, poem af 
J. L. Runeberg. 
3:0) a) Orsa marschen | Svenska Folk- 
b) Domaredansen visor. 
4:0) „Du förblifver”, poem af C. J. Ljung- 
ström. 
5:0) a) ”Gubben Noak”, af C. M. Bell- 
man. 
b) ”Skolmästaren”, af Call. 
6:0) ”Hvi Suckar det så tungt uti sko- 
en ?“ poem af B. E. Malmström. 
7:0) a) Marsch af Cronbamn. 
b) Bacchi Riddaresleg af Bellman: 
Biljetter a 25 öre stycket säljas i 
föreningens handelsbod från Lördagen 
den 20 till Söndags middag kl. 12 hos 
hr Andersson endast för föreningens 
medlemmar, samt efter denna tid för all- 
mönheten. Behållningen tillfaller barn- 
hemmets byggnadsfond. 
Dörrarne öppnas kl. ½ 6. 
Komitéen för bildning och nöje. 


Malmö Arbetare- 
förenings 
medlemmar erinras om den ordinarie 


föreningsstämman Fredagen den 26 Febr. 
kl. 8 e. m. 


; I ånseende till in- 
träfladt sjukdomsfall inom 
musikkåren, kan pro- 
rammet icke meddelas 
örr än i nästa nummer 
al lidningen. 


Ordningsmän i Läsloka- 
len från och med denna 
dag. 

19. Smedmästare Arvidson. 
20. Tunnbindare Möllerberg. 
21. Tobaksspinnare F. Brandt. 
22. Lokomotivföraren Högström. 
23. Tunnbindare Carlsson. 
24, Bansmeden Nilsson. 
25. Sjåareförmannen Per Nilsson. 
26. Stadsmätaren M. Jepsson. 
27. Sven Eriksson, dräng hos Kockum. 
28. Timmerman Sjöström 
Mars månad: 
D.1. Gasverksarbetaren M. Andersson. 
2. Mätaren N. Möller. 
3. Bryggaren H. Nilsson. 
4, Banmästaren C. P. Ohlsson, 
5, Bokbindare Wirén. 
6, Gördelmakare Malmström. 


e 

Saͤngkören 

namlas mangrant Måndagen 
den 15 Febr. Kl. 8 e. m., då 
ny matrikel kommer att 
upprättas. val till fiskaler 
för året företagas, samt åt- 
skilliga föreslagna bestäm- 
melser att diskuteras för 


ordnings vinnande, — Den 
teoretiska skolan tager sin 
början Måndagen den 22 
Febr. samt fortgår sedan en 
gåhg i veckan, och den prak- 
tiska uddervisningen blir 
tills vidare hvarje Torsdag 
och Lördag. Nyaanmälnin- 
gar kunna vid dessa tilifäl- 
len ske hos fiskalerna. 

Komitéen för bildning och 


nöje. 
nn Fenn af 
nya medlemmar i Mal⸗ 


mö Arbetareförening 
kan fee hwarje Tors⸗ 
dags afton kl. 78 hos 
uppbördskomiteen, ſom 
ſammanträder nämnda 
tid a wanligt ſtälle. 


Uppbördskomiteéen. 


Biblioteket är tillgängligt 
hvarje Måndags afton från kl. 7— 10 för 
föreningens medlemmar. 2 öre erlägges 
för byvarje volum, och skall medlemskort 
för hvarje gång uppvisas. 


Uti Malmö Arbetare- 


förenings handelsbod finnes, bland annat 
följande varor: 
Anis, 
Anjovis, 1:ma Fjellbacka och Delikatess, 
Blanksvärta, 
Blyertspennor, 
Blänelse, flera slag, 
Bresilja, 
Bönor, bruna. 
Chokolad, flera slag, 
Cigarrer, dio, 
Cikoria, 
Citroner, 
Fenkäl, 
Fisk, fiera slag, 
Fläsk, rökat a 5 
4701. . prima qpvalitet, 
Flott, Spin-, inkokt, med salt och kryd- 
dor, 
Grefflar, 
Gryn, Makaroni-, 
d:o Manna-, 
dio Sago, hvita perl-, 
dio do röda, 
dio Ris, 4 :ma java taffel, 
dio do Arracan, 
dio dio Midd. 
d:o Korn, grofva, 
dio do medelfina, 
d:o do hela, 
dio Hafre, fina, 
Griſter, hvete-, groſva, 
d:o d:o fina, 
d:o korn, 
Ingefära, 
Kaffe, Java-, Brasil-, Rio-, Costarieca m. 
fl, slag, 
Kalsonger, 
Kanel, 
Kardemumma, 
Knappnålar, 
Kol, Sten-, 
Korf, rökad (Medvurst), 
dio kött- saltad, 
Kött, Lamb-, Islandsht, 
Lack, bref, 
Lagererblader, 
Lakrits, 
Ljus, Stearin-, Stockholms I:ma, 
d:o do Holl. 
dio Talg-, flera slag, 
Mandel, Bitter-, 
dio Söt-, 
Medvurst, Lubsk, 
Mjöl, Korn-, sigtadt, 
dio Räg-, samwalet, 
Hvete-, I:ma florsigtadt, 
d:o N:o 4, 
Potatis-, Stettiner, 
dio Ris-, 
Muskottblomma, 


dio Nötter, 
Morötter, 
Nejlikor, Krydd-, 
Olja, Raff. Holl. Lamp-, 
dio Fotogén-, extra fin Amerikanks, 
dio Kristall-, 
Ost, flera slag, 
Palsternackor, 
Papper, många slag, 
Peppar, Krydd-, 


d:o Stark-, 
d:o Hvit-, 
Pomeransskal, 


Porslin, många slag, 
Polerpulver, Engelskt för silfver, 
och messing, 
Potatis, utmärkt goda, 
Russin, Konfekt-, 
dio at-, 
Rödbeter, 
Rödlök, 
Salpeter, 
Salt, groſt, 
dio medelfint, 
d:o Lüneburger 
dio Raff. bord-, 
Sardiner, äkta franska, 
Senap, svensk, 
Sill, 
Sirap, 
Smör, till olika priser, 
Socker, Kandis-, 


koppar 


d:o Rafſfinerad-, 
d:'o  Kak-, 

d:o Kross-, 

d:o puder-, 


Soda, 1:ma kristalliserad, 
Stärkelse, vanlig, hvit, 
d:o kron, 
Sviskon, 1:ma Smyrna, 
Såpa, grön, 
dio hvit, 
The, extra fint Congo-, 
Tobak, många slag, 
Tråd, svart och hvit, linne och bomulls-, 
Tröjor, bomulls-, flera qvaliteter, 
Tvål, mänga slag, 
Tändstickor i kapslar och säkerhets i 
askar, 
Ved, Björk-, torr i famn och styckevis, 
Vitriol, grön, ] 
dio bla, 
Arter, kok-, utmärkt goda, 
Attika, Mat-, I:ma svensk, 
dio Sprit-, d:o. 


Till salu: 


Fotograſiporträtter 


i mosaik af ledamöterna i 
Malmö Arbetareförenings 
styrelse finnes till salu hos under- 
tecknad samt hos vaktmästaren i före- 
ningens lokal. Priserna åro: för stort 
format 4 rdr, kabinettsformat 75 öre 
och visitkortformat 42 öre. 
C. von Shårengrad, 
Östergatan N:r 39. 


Utmärkt vackra Fotografi- 
bilder 


öfver Malmö arbetareförenings festsal vid 
års- och invigningsfesten den 3:dje Jan. 
1869, erbålles för 84 öre stycket till 
steoroskop samt 50 öre i vesitkortfor- 
mat hos fotografen hr G. von Schårén- 
grad, Östergatan, och hos vaktmästaren 
Lefin i föreningens lokal. 


— — 


Observera! 


Undertecknad | får härigenom rekom- 
menderar sitt färdiggjorda lager af Bröd- 
Machiner, Kött och Kaffeqvarnar, Bröd 
och skorp-knifvar, Skomakare-knifvar, 
Bräckband och förfärdigande af Vögbalan- 
sor, hyässning af giutsälshackor, omskär- 
ning af handskmaskiner, slipning och 
reparering af Rak- och pennkuifvar och 
andra stälarbeten, m. m. och utloſvas 
billiga priser och garanti för effekternas 
godhet. 

Malmö i Februari 1869. 

C. Boklund. 
Instrumentmakare. 
Djeknegatan N:r 30. 


C. F. Pettersson, 
Adelgatan N:o 61, 


emottager beställningar af alla sorter sko- 
arbeten, åberopande mig på det renom- 
mé, för goda solida och billiga arbeten, 
som jag under en mångårig verksamhet 
lyckats tillvinna mig. 


Undertecknad, som flyt- 
tadt till Rörsjögatan N:o 30, rekommen- 
derar sig i allmänhetens benägenhet i 
allt som till yrket hörer. Billiga priser 
och solida arbeten utloſvas. 

H. Schönström, 
Sadelmakare & Tapetserare. 


Nya Böcker 


uti Missionsföreningens 
a Bokhandel, 


26 Grönegatan 26. 


Biblisk Ordbok för skolan 

och hemmet, med 7 kartor och 244 

8 af J. E. Nyström. 5 
r. 


Reseminnen frän Egypten, Si- 
nai och Palestina, med 15 plancher 
och 2 kartor, den ena öfver Egypten 
och den Sinaitiska halfön, den andra 
öfver det heliga landet, af G. E. Be- 
skow. 2 Rdr 50 öre. 

Trehundraärig Strid för 
kyrklig frihet. Några blad ur Skott- 
ska kyrkans historia, med 4 plancher 
1 Rdr 50 öre. 

Vittnesbörd om upp 
Skriftens profetior, at A. 
öre. 

Barnpostilla af G. Flyborg. 1 
Rdr 85 öre. 

Epistelpostilla af Dr H. Miil- 
ler. 2 Rdr 50 öre. 

Evangelisk Skattkam- 
mare. Morgon- och Aftonbetrak- 


llelsen af 
eith. 75 


telser för hvarje dag i året, af B. 


Wadström. 2 Rdr. 

Evangelisk Skattkam- 
mare. Betraktelser för hvarje dag 
i året, uppställda ur Gottholds Lik- 
nelsesamtal af Christian Schriwer. 1 
Rdr. 

De trognas frihet från lagen 
af Carl H. . 2 Rdr. 

Paulus, Jesu Christi Apostel af 
A. Monod. 50 öre. 

Lagen och löftet af P. P. Ve- 
linder. 50 öre. 

Förklaringar öfver Cate- 
chesen af Johan Arndt, med för- 
fattarens porträtt. 1 Rdr 50 öre. 

Du och ditt hus eller den 
Christne i sitt hem, af C. H. Mae 
Intosh. 25 öre. 

Georg Müller eller huru man 
ställer sina inkomster på den säkra- 
ste fot. 30 öre. 5 

Evslyn Grey. En berättelse 
för unga flickor af J. Macgowan. 1 
Rdr. 

Jättarnes besegrare eller den 
stora striden, med plancher. 1 Rdr 
25 öre. 2 

Doktor A. C. Rutströms 
bref till Sveriges prester. 12 öre. 

En faldens Vishet af A. C. 
Rutström. 12 öre. 7 

Andeliga Sånger för barn, 
med musik i notskrift för tre stäm- 
mor. 40 öre. i 

Pllgrimsharpan, Andliga 
sänger af B. Wadström. 50 Fre. 

Piigrimsharpan i Notskrift. 
2 Rdr. , 

Oskar Ahnfelts andeliga Sån- 
ger. Nionde häftet nu utkommit 
25 öre. Äfven är 7 & 8 häftet att 
tillgå pr häfte 25 öre. Alla nio häf- 
tena i ett band 1 Rdr 10 öre. Alla 
nio häftena med ackompagnement af 

ianoforte eller guitarre pr häfte från 
1 Rdr till 1 Rdr 75 öre. 

Malmö i Febr. 1869. 


BIKUPAN. 


Tidning för Arbetare. 


Bed och Arbeta. 


Wälmaäga, Bildning och Nöje. 


Enighet ger ſtyrka 


Nir 9. 


And. 


Redaktör och anſwarig utgifware 
Ekeroth. 


Fredagen den 26 Februari. | B. 825 Jin bollryler. | 


1869, 


Prenumerationspris för år 3 rdr, halfär 1: 50, qwartal 75 öre. Utfommer hwarje helgfri Fredag kl. 5 e. m. 


Reviſionsberättelſe. 


Undertecknade, utſedde reviſorer att granſta Malmö Arbetareförenings räkenſtaper för är 1868, haſwa fullgjort detta 


uppdrag och funnit föreningens ſtällning wara följande: — 

Tillgaͤngar: Skulder 
Faſtigheten 8 927668 — Utelöpande obligationer 5,637: 50. 
r oo EE IN rr Ala 532: 45. Malmö ſparbanks fordran . 3.000: — 
ien 209: — L. O. Ooebergs 5 9029. 85. 

Uteſtäende obetalte qwartalsaf⸗ C. R. Sylwars RE 2,500: — 
D 1,123: 50. A. Göransſons 15 10,583: 33. J 
Uteſtäende obetalte inträdesaf⸗ A. Nilsſons „ 501: 75. 
r 2 — 31,252: 43. 
Föreningstecken, 16 ſt. 11: 68. Alltſä utwiſande en kapitaltill⸗ 
andelsrörelſens ſtuld . 4,017: 02. gång. af... 4.709: 51. 35,961: 94 
. B. Weſtenius' do 34: 75. 5 . 
Inneſtäende i Malmö ſparbank 
med upplupen ränta . 1,987: 32. 
Kontant i kasſann 379: 22. 35,961: 94. 


Nmt Rdr 35,961: 94: 
Denna kapitaltillgäng härleder fig derifraͤn att 


Inträdesafgifterne uppgått till 1,939: 
Qwartalsafgifterne 55 „ 4.509: 
Gaͤſwor 11 ja 264: 


Ror 6,712 


Owarifrån afgå omkoſtnader un⸗ 
de zaret „ venile 


Aterſtär 


2,003: 


ſäͤledes en kapital⸗tillgaͤng af a Så 92 
Räkenſtaperne äro förde med wycken omſorg och noggrannhet, hwarföre full anſwarsfrihet tillſtyrkes, men 


50. 


50. 
5. 


4,709: 45. 


wore om ett mera enkelt men likafullt kontrollerande bokföringsſätt införres. 


Malm den 20 Februari 1869. 


Rmt Rdr 35,961: 94. 


önſtligt 


. Granquiſt. G. F. Appelin. C. A. Krakau. 


redikotur. 
3 Söndagen i Faſtan. 

J Sit Petri Kyrka: J Otteſaͤngens ſtälle 
hälles Katekesförhör med dem fom bo i 
Fe Graͤbröder och Liljan. 

ögmesſan: Proſten Olin 
Aftonſangen: Stadskomm. Wahldorff. 
Caroli Korka: J båda Högmesſorna: 
Kyrkoherden Nordborg 
Bibelförklaring kl. 5 och kommunionförhör 
derefter af S. M. Adj. Löfwall. 


J Misſionsſalen, Sſtergatan N 17: Bibel⸗ 
e tl. 6 e. m., ſamt näſta Torsdag kl. 
2 8 e. m. 


Minneslista för veckan. 
Februari, 
Fred. d. 26 kl. 8 e. m. Föreningsstämma 
med Malmö Arbetareförening - 


Lörd, d. 27 kl. 10 f. m. Auktion i Rad- 
man Fricks gård à diverse. 

5 „ kl. 4 e. m. Sammanträde med 
innchafvare af lottbref i Malmö 
bandtverkares hus à klubblo- 
kalen. 

Mars. ho 
Månd, d 1 kl. 7 f. m. Öppnas Malmö Arbe- 
tareförenings handelslokal vid 
Pehr Weyersgatan N:o 11 
Vv „ kl. 4 e. m. Utlottning af Lunds 


Akademiförenings obligationer. 

kl. 4 e. m. Bolagsstämma med 

Malmö badhus-aktiebolag å råd- 

huset. 

Onsd. d. 3 kl. 8. e. m. Sammanträder Malmö 
arbetareförenings handelskomité. 

Torsd. d. 4 kl. 7 e. m, Iuskrifuing af nya 
medlemmar i Malmö arbetare- 
förening hos uppbördskomitén i 
lokalen. 

Fred. d. 5 kl. 10 f. m. Försäljes å auktion 
i buset N:o 43 & 44, Södra För- 
staden, Atskilliga kreatur och 
lösegendom. 


Jernbantägen afgå från och 
med den Izſte December 1868 
e fålunda: ij 
från Malm kl. 7,0“ f. m., 9,5“ f. m. 
(utom Sön- och helgedagar), 10,0“ 
f. m., 2.0“ e. m. och 5,0“ e. m.; 

ank. till Molmö kl. 9,45“ f. m., 11,15“ 
f. m., 12,35“ e. m., 4,53“ e. m. 
(utom Sön⸗ och helgedagar), och 
7,41“ e. m.; 

afgår från Lund kl. 9,14“ f. m., 10,45 
f. m. 12,10“ e. m., 4,5“ e. m. (utom 
Sön⸗ och helgedagar) och 7,7“ e. m. 


Inrikes. 

Stockholm. En mekanikus J. F. Klintin 
har uppfunnit en ſinnrik inrättning för kakelugns⸗ 
ſotning, och erhållit patent på uppfinningen. In⸗ 
rättningen beſtär af twå i fina ramar inpasſade, 
gjutna jernluckor, hwilka anbringas på de ſtällen 
i kakelugnarne, der eljeſt Hål flås för ſotets ut⸗ 
tagande. — En ſwär ſnöſtorm raſade här natten 
emellan den 14 och 15 dennes; en hel flytande 
badinrättaing jemte en flottbrygga lösrycktes wid 
Kungsholmen och drefwo ned mot Riddarholmenz 
tre tomma redſtutor togo jamma wäg. — Ett 
mord, fom begicks för en del ar ſedan a öfwerſt⸗ 
innan Sederholm, har warit inhöljdt i ett my⸗ 
ſtiſtt mörker, i det gerningsmannen icke kunnat 
upptäckas. Nu tror man ſig wara mördaren pa 
ſpaͤren, derigenom att ett helt tjufband, ſom för⸗ 
öfwat en mängd ſtölder, blifwit häktadt och nå 
gra af fru Sederholms nipper funnits bland de 
ſtulna ſakerna. — Regeringen har utfärdat kungö⸗ 
relſe om utwandrare och utwandringsagenter, hwil⸗ 
ken beſtämmer att utwandringsagent ſtall hos ko⸗ 
merskollegium ſöka tillſtänd, ſamt ſtälla borgen för 
10,000 till 60,000 rdr. Denna åtgärd till häm⸗ 
mande af emigrantwärfwares bedrägerier ffall ſä⸗ 
kert häljas med glädje i hela landet. 


Marieſtad. En inſ. i M. W. berättar, 
att en bonde, här i Weſtergötland, ſom i flera 
ar öfwat den rufkiga, men inkomſtbringande in⸗ 
duſtrien, att hjelpa ſin nödſtällda näſta mot 
firti procent”, räkade illa ut häromdagen för 


några illaſinnade mennifkor, hwilka han förut bi 
ſträckt med penningelaͤnz men ſom nu kommi 
under fund med att de blifwit dragne wid näſan. 
Desſe bedragne hotade nu att grundligt kring⸗ 
klappa procentaren härför. Hemfkt i ſanning, 
men Lotack är werldens lön“. Den ſtarkars Swen 
hade ingen annan reſurs, än att gömma fig på 
en höſtulle, der han, fom det påftås, maͤſte qwar⸗ 
ſtanna i nåra tre dagar; ty lurande ſtkalkar be⸗ 
wakade honom. Andtligen, daͤfrihetstimman ſlog 
för honom, och han lugnad inträdde i ſin boning, 
träffades han af en ny Jobspoſt; den nemligen, 
att hans ſon tagit näſtan hela procentarekasſan 
och ſchappat fin wäg; hwart wisſte ingen. Den⸗ 
na olycka har alldeles förkresſat den arme mannen. 


SÅR 2 t 

Kalmar. Ett ſtörre engeljtt bolag med ett 
kapital af 10 millioner rdr, har erbjudit fig at 
anlägga en jernwäg emellan denna ſtad och ſödra 


ſtambanan. 


Eſkilstuna. En brukspatron Grubb ſamt 
en hos honom förut anſtälld machiniſt Eriksſon 
äro häktade ſaͤſom mißtänkte att hafwa anlagt 
den brand, fom för några är ſedan lade Wär⸗ 
hulta ängſaͤg i aſta. Den ſednare har bekänt, och 
bewiſen äro ſaͤ bindande för den förre, att han 
ſäkerligen kan fällas till ſaken. 


Warberg. Landthandlaren J. Jansſon 
har rymt till Amerika, medtagande ſina kredito⸗ 
rers penningar till ett belopp af 3,000 rdr. 


Upſala. Onsdagen den 10 dennes afled 
härſtädes kyrkoherden i Aker och Dalby, Julius 
Axel Kjellman⸗Göranſon, ſom författare äfwen 
känd under namnet Nepomuk. De ſenaſte ären 
hade han warit mycket ſſuklig och knappaft förs 
mått lemna fina rum. 

På det litterära området har han fom för⸗ 
fattare och öfwerſättare wunnit ett namn, Ett 
ſtort antal kyrkliga arbeten och vittra fkrifter 
woro frukten af hans talang och flit. Wid ſin 
bortgång war han 57 år gammal och efterlem⸗ 
nar maka, en jon och tvenne döttrar. 


Wexjö. Wid raͤdmannen B. G. Wittlocks 
begrafning den 16 dennes, lät ſterbhuſet med god 
och tillräcklig middag beſpiſa 272 fattiga inom 
ſtaden och från Hofs by, hwarjemte alla på fat⸗ 


tigwärdsinrättningen härſtädes intagna hjon trak⸗ 
terades med kaffe och hwetebröd. 


Landskrona. Afwen i denna ſtad och 
def grannſtap har den ſtarka ſtormen i förra 
weckan anſtällt ſtora förödelſer. Hos aͤboen Nils 
Kriſtenſon i Rögahörſtad ſamt landtingsman nen 
Anders Jönsſon i Ströß hafwa till och med ut⸗ 
huslängor bläſt omkull, hwarwid redfkap och in⸗ 
ventarier blifwit krosſade. 


Y ſta d. Lugnet, beſinningen och eftertanken 
öra fig nu alltmera gällande Hos de bedragna 
frälſebönderne; ſaͤlunda ha tio aͤboer infunnit fig 
bog förwaltaren af Hegenads gods och anhaͤllit 
att få aͤterupptaga fina kontraberade ſtyldigheter. 


Malmö. 

Weckans händelſer. Wid ſtads⸗ 
fullmäktiges ſiſta ſammanträde fattades 
följande beſlut: inkasſeringen af waͤg⸗ 
medlen öfwerflyttades från waͤgmäſtaren 
till hamnkasſören; en lämplig wäg fall 
för ſtadens räkning inköpas; en ſkrifwel⸗ 
je aflätes till magiſtraten, uttalande den 
önſtan, att wägmäſtaren ej fär befatta 
ſig med annan wägning, än den, ſom ſta⸗ 
den har inkomſt af; extra polisbetjenten 
A. P. Säſwedſons anſökan om nedſätt⸗ 


ning af 1867 årg kommunalutſtylder af⸗ 
ſlogs; byggnadsnämndens förflag, om 


att förſta priſet, 600 ror ſamt det ans 
dra 200 rdr för inlemnade täflingsrit⸗ 
ningar till ett nytt arbetshus, ſtulle gif⸗ 
was det förſta ät hrr Fenger & Carl⸗ 
ſon i Köpenhamn ſamt det andra ät hr 
Schütt härſtädes, godkändes; hr Oſter⸗ 
berg tillerkändes, på byggnads nämndens 
förſlag, ett arvode af 100 ror för granſt⸗ 
ningen af desſa ritningar ; förſtadsaͤboen 
Haus Jönsſon tillerkändes en erſättning 
af 75 ror för den jord ſtaden ä hans 
tomt utlaggt till gata; hamndirektionen 
erhöll tiuåtelfe att af fina medel anwän⸗ 
da 12,000 rdr för att ombygga och uts 
widga det Hitre baͤlwerket. Frågan om 
ſtadsläkarnes löner ͤterremitterades till 
den ſärſtilda beredningen; Hyllie bymäns 
anſökan om en wäg emellan nämnde by 
och Malus remitterades till drätſelkam⸗ 
maren. Förflaget till ſlottsplatſens för⸗ 
ſtönande vordlades. Till ledamöter i den 
nya fattigwärdsſtyrelſen utſaͤgos: lektor 
C. Herslow, ſwarfware H. L. Hagmark, 
doktor E. Salomon, handl. L. O. Os⸗ 
berg, bryggaren A. Richter, handl. J. 
Kjellberg, handl. F. Forßlund, handl. J. 
M. Gadd, handl. O. Berggren, mjölna⸗ 
ren C. Lembke, Handl. A. Th. Stähle, 
färgaren C. O. Murman, handl. A. R. 
Möller, handl. C. Fougſtedt, häradshöfd. 
C. Lewenhagen, ſamt öfw. löjtnanten B. 
Kjellman. 


Sedan f. d. korporalen Tullberg ſamt 
hans biträden Eſtil Larsſon och Johan⸗ 
nes Andersſon blifwit i häkte inmanade, 
undergingo de i Mändags ett förbere⸗ 
dande kanſliförhör. Tullberg redogjorde 
för fin rättegaͤngsbyrä, men erkände in⸗ 
tet, ſom kunde fälla honom till uppwig⸗ 
lingsbrott. Ranſakningen kommer att 
fortſättas wid Kjeflinge kingsſtälle. Jo⸗ 
hannes Andersſon är afförd till Kriſti⸗ 
anſtad för att der undergå förhör. 

J flutet af förra och början af denna 
wecka äro ſällſtapsſpektakler gifna & här⸗ 
warande teater till förmån för de nöd⸗ 
lidande i Småland. Hwarje gång har 


warit fullt hus oh Sn.⸗P. berömmer 
utförandet ſäſom ſärdeles Iydart. 

Den blida wäderleken har på de ſiſta 
dagarne förbytts i en liten winter. Fro⸗ 
ſten är ſtark om nätterna och dagarne 
äro temligen kalla, men ej ett ſnökorn 
har fallit. Beklagligtwis kommer ſäker⸗ 
ligen denna köld att ſtda grödan, fom 
utan ett ſtyddande ſnötäcke, är utſatt för 
froſten. 

Eldswäda utbröt i går natt wid tolf⸗ 
tiden i ett å ſödra förſtaden beläget hus, 
tillhörigt timmergeſällen Lindberg. Elden, 
fom började i ett uthus å garden, ſpred 
fig få haſtigt, att ſäwäl detta, fom det 
ät wägen belägna boningshuſet ſnart la: 
des i aſka. Flera hus hall blefwo ſälun⸗ 
da beröfwade tak öfwer hufwudet ſamt 
fingo ſtörſta delen af ſitt lösöre förſtördt. 
Huſet och en del af lösöret war förſäk⸗ 
radt, hwilket ej war förhållandet med 
allt, hwarföre flera fattiga giorde ſtora 
förluſter. Lyckligtwis war wädret lugnt 
få att elden ej ſpred fig till de närmaſt 
belägna huſen, en lycka, hwartill den ny⸗ 
bildade brandfåren i wäſentlig mån bi 
drog. 


Den mufifaliffa-dekflamatori: 
ffa aftonunderhällningen i arbe⸗ 
tareföreningens fal fifttione ſondags afton 
war en af de gladaſte och angenämaſte 
tiliſtällningar föreningen nägon gang haft. 
Komitéen för bildning och nöje med redal⸗ 
tör Björling till ordförande har pä ett 
ſärdeles lyckadt ſätt wetat att förena det 
bildande och förädlande med det nöjſamma, 
jemte det man ſökt bereda en behaglig 
omwexling af ämnen. 

Programmet för tillſtällningen war rik⸗ 
halligt och innehöll ett urwal af utmärtta 
ſtycken i muſik, ſäng och poeſi. En ouver⸗ 
tur till Kalifen i Bagdad för pianoforte 
började aftonens glaxa ſamqwäm och ut⸗ 
fördes af ſtolläraren Akerberg och mamſell 
Osberg; hwarefter bokhållare Malmberg 
framſade Runebergs anſläende poem 
Wilhelm von Schwerin“. Sängkören 
afſjöng häreſter twenne ſwenſta folkwiſor, 
och herr Malmberg framſade ännu ett 
poem Du förblifwer“ af Ljungſtröm. 
Stämningen blef iſynnerhet liflig då öſtra 
folkſtolans elever afſſöngo“ Gubben Noak“ 
och Skolmäſtaren“, hwilken ſednare gafs 

da capo. För förſta gången uppträdde 
ſedan en af föreningens qwinliga med- 
lemmar mamſell Bundt pa talareſtolen 
och ätergaf Malmſtröms wackra poem 
„Hwi ſuckar det få tungt uti ſtogen?“ 
Uppmärkſamheten war mycket ſpänd och 
framförandet gick med ledighet och behag. 
Genom högljudt bifall gaͤfwo ähörarne 
fin belåtenhet tillkänna. Malmö arbe⸗ 
tareförening torde wara den förſta före- 
ning i Swerge der en af de qwinliga 
medlemmarne uppträdt med föredrags 
hållande. Den förutnämnda öfningsſto⸗ 
lan för deklammation och tal, har få: 
lunda redan wiſat någon frukt. Det fin⸗ 
nes flera perſoner med anlag, fom på 
detta ſätt framdrages ur obemärktheten. 
Föreningen kan ſäkert wänta ſig maͤngen 
njutningsrik ſtund af denna jſtolas alum⸗ 
ner. Förtjenſten af, ſtolans inrättande 
tillkommer herr redaktör Björling, ſom 
med berömwärd ifwer werkar för att 
ffaffa föreningen bildande och förädlande 
nöjen. Sedan ſängkören med en kraftig 
och ſamljudande harmoni uppſtämt ett 
par ſänger, beſteg föreningens ordförande 
Carl Forſen, fom för någon tid aͤterkom⸗ 
mit från fin inſpektionsreſa i Blekinge, 
talareſtolen och ſtällde till föreningen ett 
hiertligt och gripande tal. Han wille 
förſt hembära föreningens och de när⸗ 
warandes tackſamhet till ſtyrelſen och ſär⸗ 
ſtildt herr Björling för deras oförtrutna 
nit om föreningens angelägenheter, och 
den oſparda möda de gifwit fig att be⸗ 
reda föreningen ädla och glada nöjen. 
På denna ſtund då glädjen ftrålade från 
allas anleten, hade man litwäl ej glömt 
nödens utmerglade geſtalter. J de trak⸗ 
ter talaren beſökt hade han ſett barnen 
löpa ropande omkring efter bröd, och då 
betta icke kunde erhallas, hade man upp⸗ 
ſökt de dyſtra winterklädda ſtogarne för 
att der ſamla ekollen, hwarmed eljeſt 
ſwinen födes. Inkomſten af denna aftons 
ſammanwaro war ju afſedd för ett hem 


ät nödens barn, fom löpa omkring på 
wår ſtads gator utau bröd, utan far eller 
mor, och inhöljde i traſor. Han fjelf, 
ſäſom född ſmälänning, kände hjertat 
hardt presſad wid anblicken af den nöd, 
ſom för närwarande är herſkande i hans 
hemlands nejder; och han hoppades att 
Malmö arbetareförening, fom alltid wiſat 
ſig kraftig och enigt ſamwerkande, ſtulle 
wid den konſert, ſom för de nödlidande 
ſmaͤländningarne kommer att anordnas 
inom föreningen, äfwen då wiſa fin be⸗ 
redwillighet att lindra nöden. Allmänna 
och lifliga jarop beſwarade ordförandens 
framſtällning, och i mången medlems ögon 
läſtes det rörda, uppriktiga hiertats kän⸗ 
ſlor. Oſtra folkſtolans elever afſlutade den 
älſtade lärarens ord med en fång, och der⸗ 
efter begynte den muntra danſens toner 
att ljuda genom ſalen. Klockan 11 på 
aftonen gick man till ſitt hem. Alla woro 
belaͤtna med ſin afton, och allmänt önſtas 
flera dylika tillſtällningar. 


Emigrantſkoj. Från Nerike talas 
om bedrägerier med utwandrare, ſom 
werkligen gränſa till det otroliga. Sår 
lundg har det lyckats en ſnickare inom 
Aſters ſocken att lura till ſig penningar 
derigenom att han lofwat fri öfwerfart 
till Amerika för dem, fom betala 12 öre 
i inſtrifningspenningar ſamt 1: 75 för 
öfwerreſan. En annan, ſom fick känne⸗ 
dom härom, war nog anſpräkslös att 
nöja fig med hälften. På detta ſätt haf 
wa tuſentals med menniſtor låtit afnarra 
fig fina ſwärt förwärſwade medel. Hur 
långt galenſtapen har gått kan man bäſt 
döma deraf, att man kriugſpridt det rykte, 
att kung Carl ämnar till ſommaren ut- 
wandra med 50 a 60,000 ſwenſtar, för 
att i Amerika grunda ett nytt konunga⸗ 
rike. Det ſtär i ſanning illa till med 
folkets upplysning, då det ſätter tro till 
dylika ſagor. Säſom en warning för 
dem ſom af lika lögnaktiga ſom fagra 
rykten ſtulle få håg att företaga den äf⸗ 
wentyrliga reſan, aͤtergifwa wi följande 
utdrag ur twenne bref af en inſändare, 
meddelade till Aſkerſunds tidning : 

„Inſändaren har blifwit ſatt i tillfälle 
att taga del af ett par bref fraͤn perſo⸗ 
ner, fom utwandrat från denna tratt. 
Saͤlunda ſtrifwer en ung herre, fom här 
förde ett mycket begwämt lif, att han ef⸗ 
ter öfwerkomſten till Amerika ſlutligen, 
efter många utſtändna mödor, fick fig en 
tienſt, der han maͤſte ſtiga upp klockan 5 
om morgnarne, ſopa och ſtäda köket ſamt 
bära in kol m. m., tills pigan ſteg upp, 
hwarefter han dagen igenom fid werkſtälla 
de härdaſte och ſträngaſte ſyßlor. Der⸗ 
efter kom han till ett ſägwerk, der han 
fick ſoſwa på ſpänor och arbeta fom en 
ſlaf för att förtjena få mycket, att han 
kunde uppehålla lifwet. — En annan ung 
man, äfwen från trakten, ſtref nyligen 
till fina anförwandter ſälunda: — — 
— — Jag är, ſaͤſom jag förut berättat, 
pä en ſtor bomullsplantering; jag will 
nu omtala, huru jag fick fira jul. Jul⸗ 
afton: hugga wed hela dagen, men fick 
ingen qwällsward; Juldagen: ſlagta en 
ſtut, men fick ingen middag; Annanda⸗ 
gen: hugga och bära wed hela dagen, 
qwällsward ingen. Eljeſt är här att 
plocka bomull och packa ihop bomullsba⸗ 
lar. Arbetet är härdt, och jag får ligga 
i ett uſelt hus, fom ej har någon or⸗ 
dentlig ſpiſel eller ſpjäll; maten uſel och 
knapp; arbetet börjar här klockan 5 på 
morgonen och ſlutar klockan 6 på afto⸗ 
nen. Jag ämnar ej ſtanna på denna 
plats längre, än denna månad, ty arbe⸗ 
tet är för härdt. Jag ämnar mig hem 
i ſommar, om jag kan förtjena få myc 
tet, annars kommer jag ej hem på mån: 
ga är, ty då gär jag antingen längre 
ſöderut eller till Californien. .. Jag 
war mycket ledſen, da jag fatt här i Ten⸗ 
nesſee julafton i mitt usla näſte och 
tänkte på, huru bra jag kunnat hafwa, 
om jag ſtannat hemma; men man blir 
ej wis, förrän efteråt. Da ni, mina äl: 
ſtade föräldrar, aten eder goda julgröt 
och fiſt, fick jag gå till ſängs utan mat. 
Men om Gud wil, få will jag förſöka 
att förtjena mig litet pengar till kläder 
och hemreſa. Maͤtte Gud hjelpa mig att 
ſnart åter få fe mitt barndomshem!“ 


ſtärſtädande. 


Koſtnadsfria utdelningar af 
fruktträd, bärbuſtar m. m 10 folk⸗ 
ſtolor och obemedlade jordegare, lemnas 
från ſwenſta trädgärdsföreningen näfta 
höſt. Anſökningar härom, ſom ſkola was 
ra ingifne före näſta 10 Oktober, ſtällas 
och adresſeras till Swenſta Trädgards⸗ 
föreningens ſtyrelſe, Stockholm, och iakt⸗ 
tages wid deras uppfättande, att de ſtola 
wara atteſterade af wederbörande kommu⸗ 
nal eller ſtolſtyrelſe, att det bör upp⸗ 
lyſas, om den till plantering ämnade 
jorden är tillräckligt beredd för denſam⸗ 
ma, ſamt om de gifna wäxtalſtren kem⸗ 
ma i händer, fom förſtä att plantera 
och ſedan framgent wårda dem. Det 
bör flutligen uppgifwas, till hwilken jern⸗ 
wägs⸗ eller ångbåteftation utdelningen 
ſtall ſtickas och hwilken perſon der mot⸗ 
tager denſamma. Anſökningar, hwaruti 
någon af desſa föreſtrifter är förbiſedd, 
lemnas utan afſeende. 


Följande tryckfel i förra numret 
af tidningen rättas härmed: i artikeln 
om “de praktiſta medlen att höja arbe: 
taren“ ſtär på ett ſtälle, “den ſebdlighet, 
hwilken grundſats“ o. ſ, w., fom i ſtället 
bör heta grundats; i artikeln om Larbe⸗ 
tarefrägan i Lund“ ſtär på ett ſtälle “ nö⸗ 
ten“, bör heta nöjen, ſamt på ett annat 
ſtälle i ſamma artikel ”förnärande”, bör 
heta förnärmande. 


Malmö 
Arbetareförening. 


J afton halles föreningens allmänna 
föreningsſtämma, då den d annat ſtälle 
i tidningen intagna reviſions berättelſen 
öfwer föreningens ſtällning är 1868 kom⸗ 
mer att föredragas. Derjemte delgifwes 
och behandlas ſtyrelſens åtgärder och ber 
ſlut ſedan ſiſta mänadsſammankomſten 
äfwenſom en närmare berättelſe för äret. 
Det är alltſäͤ ett belt års förflutna werk⸗ 
ſamhet ſom upprullas för föreningens 
Ställningen är fådan, att 
en hwar af föreningens medlemmar kan 
med ſtyrelſen glädjas åt det ſom blifwit 
uträttadt. Dä föreningen började ſin 
tillwaro med få godt ſom tomma hän⸗ 
der, och nu ftår der faſt och trygg, och 
med hoppets blick ſtädande in i framti⸗ 
den, måfte man med förundran föga att 
enighet, broderlig kärlek, ſamwerkan och 
beſlutſam handling göra äfwen de ſmä 
krafterna till en matt, fom förmår ge⸗ 
nombryta ſtora hinder. Arbetarens ſak 
winner allt mera erkännande, och de wäl⸗ 
ſignelſerika frukterna af arbetarnes ſam⸗ 
manſlutning äro wisſerligen ännu icke få 
betydliga, fom de en gång funna blifwa; 
men hwad wi icke få ſtörda, det efterlemna 
wi ät wåra barn, Det är det uppwäxande 
flägtet af arbetarnes barn, fom få ſtörda 
den rikaſte afkaſtningen. Ehuru wi allt⸗ 
få tunna glädja oß ät de framſteg wär 
förening gjort under ett förflutet räken⸗ 
ſtapsär, få få wi dock göra of beredde 
på nya anſträngningar, ny werkſamhet 
till det helas gemenſamma tillwext och 
wåra efterkommande barns wälſignelſe. 

Af den berättelſe reviſorerna afgifwit 
ſe wi att ſtyrelſen af dem blifwit lem⸗ 
nad full anſwarsfrihet. Med den kraft, 
ordning och outtröttlighet, hwarmed ſty⸗ 
relſen ſtädſe utmärkt ſig, kunde man natur⸗ 
ligtwis förutſe detta. Men då man be⸗ 
tänter, fom ſagdt, att denna ſtyrelſe bör⸗ 
jat med tomma händer och enligt regle⸗ 
mentet fatt fin egen ekonomiſta exiſtens 
i pant för det allmännas ſtuld, ſaͤ bör 
detta erkännas. 

J hela Swerige är det bekant hwad 
Malmö arbetareförening werkat och hwil⸗ 
ka framſteg den under fin korta tillwaro 
gjort. Låtom of då äfwen för det kom⸗ 
mande wiſa att ännu räder ſamma anda, 
ſamma kraft och beſlutſamhet hos Malmö 
arbetare. J ädel täflan med landets 
broderföreningar blir wär löſen „framät,“ 
och målet är menſtlighetens ſtöna mål, 
andlig och ma teriel förkofran. Arbetaren 
mer än någon annan är utſatt för att 
nedtryckas af lifwets ſmaͤ bekymmer, men 
må han reſa fig och frigöra fig från be⸗ 
tryckets och armodets bojor. 


Malmö arbetareförening har ſtäbſe wi⸗ 
fat en beſtämd och akmingswärd hållning. 
I war tid vå få många lärdomswäder 
blåja i den oroliga politiſta werlden, är 
det ſärdeles af wigt att ſom män fatta den 
närwarande ſtällningen med (ugn, 
haͤllning och öppen blick möta tidens hwar⸗ 
jehanda framkaſtningar. 

Genom denna faſta och beſtämda häll⸗ 
ning är det möjligt att winna en god 
och beſtändande utweckling. Säkert är att 
waͤr förening härgenom kommit ett långt 
ſtycke framaͤt. 

Mängen har uttryckt ſin förwäning 
öfwer, hur föreningen under en få fort 
tid funnat uträtta få många fater. Myc⸗ 
tet kommer ockſä an på ſihrelſens orga⸗ 
niſation; reglementet är i vetta fall icke få 
fullſtändigt, fom man kunde önſta. Flera 
komitéer hafwa organiſerats, näſtan hwar⸗ 
je wigtigare angelägenhet beſörjes af ſin 
komité med en ordförande af ſtyrelſens 
ledamöter. Detta ſätt att leda och öfwer⸗ 
waka det hela har till och med funnit 
efterföljd hos andra arbetareföreningar. 
Då nu derjemte hwar och en af med⸗ 
lemmarne, fåfom de inom waͤr förening 
hafwa gjort, underſtödjer och ſamwerkar 
till det helas wäl, ſä går det nog. 

War förening är en enda ſtor bikupa, 
och ett rörligt lif råder ſtändigt inom 
detta ſamhälle. 

Rörande reviſionsberättelſen, få bör 
anmärkas, att deri icke ingår räkenſka⸗ 
perna öfwer handelsrörelſen, ty fom man 
wet uppgöras desſa förſt efter årets för⸗ 
lopp ſedan rörelſen börjat. 


Till Bok ſamlingen har fru Sö: 
derberg ſtänkt; “Zigenaren“ af James, 
„De twå Emilierna“ af Sofia Lee,“ Syſt⸗ 
rarne“; guldſmeden Ekholm “Gartenbau- 
be“ 1862. 


Redovisning för inkomsten vid aſton- 
underhållningen i Malmö arbetareföre- 
nings sal den 21 dennes för Barnhom- 
mets byggnadsfond. 


650 stycken försålda biljetter 162: 50. 
Öfverbetaleingar : 
INGET IG LÄSTA Åre. een — 25. 
Joh. Palmqvist. = cs > « — 25. 
Foo TR an 
S et nas Nar KAN KASS LD 
Sven Nilsson 25. 
Wolke — 25. 


Summa Rmt Rdr 164: 25. 


Göteborgs arbetareförening hade den 
21 dennes ſin wanliga ſammankomſt fbr maͤna⸗ 
den. Af redogörelſen för föreningens ſtällning 
och utweckling ſedan föregaͤende mäͤnadsſamman⸗ 
komſt meddela wi följande: allmänna kasſans in 
komſter hade utgjort 1,191 rdr 10 öre, utgifter 
205 rdr 33 öre, hwadan en behaͤllning af 985 
rdr 77 öre förefanns; ſjukkasſans inkomſter 178 
rdr 25 öre, utgifter 71 rdr 66 öre, öfwerſtott 
96 rdr 59 öre; till byggnadsfonden hade influ⸗ 
tit 255 rdr 37 öre; hela öfwerſtottet under må 
naden utgjorde ſäledes 1,624 rdr 74 öre, det 
ſtörſta öfwerſtott föreningen ännu haft någon 
gång ſedan deß ſtiftelſe. — Ett barngille war 
anordnadt Söndagen den 14, under hwilket gläd⸗ 
jen ſträlade oförſtäldt från de många fmå fom 
här woro talrikt förſamlade. Det är en allmän 
begäran att flera fådana barngillen måtte anord⸗ 
nas. — Föreningens byggnadeföretag ſynes blif⸗ 
wa af mydet ſtorartad beffaffenhet. Byggnaden 
ſtall utgöras af twenne trewäningars hus, upp, 
förda på den tomt, fom ät föreningen blifwit 
koſtnadsfritt upplåten af ſtadsfullmäktige. Föl⸗ 
jande lokaler komma att inredas: en ſtor indu⸗ 
ſtriutſtällning, folkbank, bagerilokal och bagare⸗ 
bod, ſflagtarebod, handelsbod, folkbankskontor, 
ſaͤng⸗ och muſikrum, bibliothek, föreläsningslola⸗ 
ler, reſtaurationslokal, arbetsbyrä, baſargäng ſamt 
ſlutligen en ſtor ſamlingsſal. Koſtnaden med 
wärmeledning i lokalerng är beräknad till 200,000 
rdr; medlen härtill anſtaffas derigenom att ins 
tedning i byggnaden lemnas till ett belopp af 
75,000 rdr, och genom aktieteckning, hwaraf för⸗ 
eningen fjelf tecknar fig för 30,000 rdr och reſten 
utbjudes i ſmaͤ belopp at föreningens medlem⸗ 
mar; deßutom hoppas man att äfwen andra af 
ſamhällets medlemmar ffola intresſera fig för 
företaget. Widare ffola aktiegarne öfwerläta 
byggnaden ät arbetareföreningen, ſom betalar 
ränta och amortering. Huſets afkaſtning tros 
funna uppgå till 14,200 rdr, hwilket betäcker 
räntor och underhåll. 10,000 rdr utlottas år 
ligen af aktierna, få att huſet flutligen blir för⸗ 
eningens egendom. gr N 
Nyköpings arbetareföre ning. Af 
den nu delgifna reviſionsberättelſen erfares att 


arbetareföreningen i Nyköping, huru tyſt den än 
ch oaktadt den fortfarande ide omhuldas 
af alla, fom det borde, under ſiſtl. är i ſjukhjelp 
till 30 medlemmar utbetaldt 686 rdr, hwilket 
belopp med 43 rdr öfwerſtiger hwad ſom år 1867 
i ſſukhjelp utgick. Föreningens behållning till är 
1869 utgör tillſammans 2,668: 18. Ledamöter⸗ 
206. Det 
redan förut ej obetydliga biblioteket har fått emot⸗ 


werkar o 


nas antal war wid detta ars ingaͤn 


taga en wärderik gäfwa genom bokhandlare E 


Kullberg, beftående af böcker, dels från hans egna 
r Albert Bonner i Stockholm 
äntta. Den afgäende direktionen erhöll full an⸗ 
warsfrihet. Wid derefter företaget wal till ſty⸗ 
relſeledamöter, blef folkſtoleläraren T Lindſtrand 
ordförande och urmakaren A. L. Bergqwiſt vice 


förlager, dels af 


ordföxande. 


rebro arbetares handelsaktie⸗ 


bolag har i dagarne öppnat fin handelerörelſe. 
Den 175 af f. handlanden J. E. Hellbom, 


9 0 lager 0 öfwertagit och i hwars forna 


kal affären bedrifwes. 


I brefvet från Lund till 
Bikupan N:r 4 förra månaden, 
hvilket omtalade Lunds arbetareförenings 
invigningsfest, yttrades om ordförandens 
invigningstal, att ban framhållit ”nöd- 
vändigheten för föreningen att icke upp- 
träda fienätligt mot samhället.” Redak- 
tionen har i anledning häraf erhällit när- 
mare del af det tal ordföranden herr 
öfverstlöjtnant Engman hållit vid till- 
fället, hvaraf hufvudsakliga innehållet var 
följande : 

”Vår förening är en af den nyare ti- 
dens skapelser. Vid första uppmaningen 
att bilda densamma, strömmade man till- 
sammans, liksom då en ymnig vattenfåra 
banar sig väg till den redan färdiga 
dammen. 

Många slags föreningar, med lika 
välmenta syftemål som denna bafva stif- 
tats. Men de tyna af, eller hafva redan 
försvunnit ; möjligen deraf att mun för- 
felat om rätta målet. Man har smick- 
rat sig med att vilja höja menniskovär- 
det; man har velat göra menniskorna 
lika, och i sednare hänseendet kommer 
man alltid att misslyckas, 

Likheten och menniskovärdet upp- 
växa endast med den sedliga utvecklin- 
gen, som åter blott vinnes genom en 
fortgående inre förädling, ej genom 
stormlöpning på yttre företräden; bvilka 
med en växande utveckling och dermed 
förändrade sedevarior, falla som allt an- 
nat förmaltnadt af'sig sjelfva. 

Den fribet vi behöfva är ej den po- 
litiska, hvaraf vi ha nog, utan en inre 
frihet, som höjer vår sjelfständighet öf- 
ver oss sjelfva. Ty man kan vara slaf 
af sina vanor, önskningar och förutfat- 
tade lefnadsåsigter, och då är man ej 
fri. Enhvar måste för att vara fri vara 
herre öfver sig sjelf, och det blir man 
endast derigenom att man rätt uppfattar 
sin ställning, att man sjelf värderar den 
och gör den bos andra aktad genom sin 
redbara vandel. Då blir, som gamla ord 
såga: ”en ann så god som en ann”. 

Denna uppfattning är lyckligtvis grun- 
den för vår förening; vi vilja vinna upp- 
lysning och i förening dermed materiel 
förkofran. Detta erhålles likväl endast 
genom oaflätlig sträfvan och tålamod 
samt derigenom att vi verka till ömse- 
sidig nytta och förkofran. 

Med denna anda inom vår förening 
kunna vi med glädje fira vår invignings- 
fest. 

Denna stund egna vi förnämligast ät 
nöjet, som ”trifs i alla former“, och lif- 
var den trägne arbetaren, . 

All lyx vare borta från våra samqväm. 
Man behöfver blott vara ren och snygg 
samt taga nöjet med sig för att kunna 
roa sig. 

Gå vi lugnt och fast på denna väg, 
så skall vår förening kunna täfla i bor- 
gerlig åra och anseende med alla likar- 
tade föreningar, och med denna öfver- 


-tygelse ropar jag tryggt lefve Lunds nya 


arbetareförening !” 


Utrikes. 


Konferenſen i Paris har nu hällit ſitt 
ſiſta möte, wid hwilket Greklands ſwar 
uppläſtes, hwarefter, då det wänſtapliga 


bäda twiſtande länderna, konferenſen upp⸗ 
löſte ſig. Innan deß lär likwäl konfe⸗ 
renſen hafwa uttalat en åfigt, fom fans 
nerligen är glädjande för menſtligheten 
och ffall, om den bekräftar fig, med ens 
göra flut på alla mot känſla och förſtand 
ſtridande krig. Konferenſen har nemligen 
uttalat den önſkan, att alla internationella 
frågor, fom egna fig till att framkalla 
konflikter, måtte blifwa framlaggda till 
makternas bemedling. Pa detta ſätt ſtulle 
den ſtora tanken om den ewiga freden 
förwerkligas, allmän afwäpning ſtulle blif⸗ 
wa en följd deraf, induſtrien ſtulle räkna 
fig de lediga armarne och kapitalen till 
godo, och ett allmänt wälſtänd ffulle derur 
utweckla fig. Hwarje menniſkowän mäſte 
derföre inſtämma uti ſamt glädja fig öf⸗ 
wer detta förſlag, fom, om bet blir werk⸗ 
lighet, med ens brutit med det förflut⸗ 
nas barbari ſamt fullſtändigat civilliſa⸗ 
tionens ſeger öfwer föräldrade fördomar. 

Konung Louis af Portugal lär hafwa 
förtlarat fig willig att emottaga ſpanſkta 
kronan. J få fall ſkulle han öſwerlemna 
den portugiſiſta till ſin äldſte ſon under 
ſin faders, don Fernandos, regentſtap. 
Det är fäledes ej fråga om en union 
emellan de både länderna. — En ny 
miniſter håller på att bildas af Serrano, 
Prim och Tapete. — Allt är lungt, och 
ingenting är ännu beſtämdt om bwilket 
ſtyrelſeſätt, fom fall antagas. 

En ſimpel wäfware från Barcelona, 
klädd i kataloniſt blus, har blifwit wald 
och tagit plats i Spaniens lagſtiftande 
förſamlig. 

På Cuba fortfar upproret och inſur⸗ 
genterna hafwa beſlutat att ej gifwa fig 
förr än ön kommer i ſamma ſtällning till 
moderlandet, ſom Canada till England. 
En ny expedition utruſtas i Spanien om 
6,000 man för att undertrycka upproret. 

En hemlighetsfull händelſe tilldrog ſig 
i Tuilerierna i medlet af denna månad. 
Kl. 2 på natten blef nemligen en elegant 
klädd herre arreſterad i en koridor utan⸗ 
för kejſerliga prinſens hofmäſtares rum. 
Han ſade ſig önſta tala wid hofmäſtaren 
och blef införd, men har ſedan ſparlöſt 
förſwunit. Förſigtighetsmätt hafwa ſedan 
blifwit widtagna med hänſeende till prin⸗ 
ſen. Hans perſon och rum bewakas noga, 
wakterna äro förſtärkta, och dörrarna ſtän⸗ 
digt tillſlutna, hwilket förut ej war för: 
haͤllandet. Man ſätter derför denna hän⸗ 
delſe i förbindelſe med ett attentat mot 
prinſens lif. 


Endast en Knappnäl. 
Berättelse af Esbjörn. 
(Forts. fr. f. N:o.) 


Det var en qvistig fråga, som ve- 
derbörande nödvändigt måste fundera 
på. Inspektoren hade trott, att han 
skulle gifta sig för att sjelf blifva 


lycklig, och Prostinnan tänkte att 
man ingick i det heliga äkta ståndet 


för att få någon som skötte om sitt 
hushäll; ingen af dem kunde före- 
ställa sig, att det var för att föda 
sin hustrus familj. Prostinnan fick 
först denna vigtiga fråga klar för sig 


och sade derför med mycket efter- 
tryck på orden: 


”Min snälla vän, jag kan sanerli- 
gen inte begripa, att du, som är så 


tförståndig, ens kan sätta i fråga att 
min son skall föda hela familjen der- 
för att han gifter sig med din dotter. 
Jag tycker att han gör mer än nog, 
då han tar en utfattig flicka till bu- 
stru och till på köpet en af så sim- 
pel härkomst.” 


”Simpel härkomst!” utropade mor 
Olsson till det yttersta uppretad och 
sprang upp från soffan. Hon ämna- 
de tillägga något mer, men blef fö- 
rekommen af Prostinnan, som med 
höjd röst fortfor: 

”Min son kan göra ett rikt och för- 
nämt parti när han vill, och jag må- 
ste bekänna, att jag på intet sätt gil- 


lar hans val, men kärleken är besyn- 
nerlig, och då han ansåg denna för- 
ening nödvändig för sin lycka, så 


förhållandet nu åter inträtt emellan de 


Fidelio. 


ville inte jag, hans mor, sätta mig 
deremot. Men är det så — --" 

”Ja det är så, afbröt den uppre- 
tade mor Olsson, ”att jag inte be- 
höfver truga bort min vackra dotter, 
och att jag inte vill ha en måg, som 
är nog fräck, attlåta sin hustrus egen 
mor och syskon förgås i elände. Det 
är bjertlöst! det är ogudaktigt! det 
är så oerhördt, att jag ej har ord för 
ett sådant beteende!” 

Det var ord och inga visor, och 
Inspektoren blef så ängslig, att han 
stammade: 

”Men, kära mor Ols — —“ 

”Jag är inte kär!” afbröt denna. 
”Jag är mor till fyra små barn, och 
var säker om att den finnes, som vill 
föda dem för att få min Fina till bu- 
stru.” 

Inspektoren såg så ängslig och bed- 


jande ut, att modrens hjerta rördes. 


Antagande ett vänligt uttryck i sitt 
ansigte sade hon derför med mild och 
inställsam röst: 

”Nånå, kära syster, vi ska inte för- 
hetsa oss. Man får inte handla lätt- 
sinnigt då det är fråga om tvenne 
menniskors eviga välfärd, Min son 
har aldrig nekat att bjelpa dig, men 
du kan väl inte begära, att han skall 
taga till sig hela familjen heller.” 

Mor Olsson blef litet mildare af 
detta tal, men så var den stygge As- 
modeus framme igen. För att kunna 
tänka riktigt, var mor Olsson nöd- 
sakad att taga ett steg tillbaka, och 
var då nog olycklig, att sparka till 
den feta mopsen (en del af arfvet) 
så att den började att skrika. Detta 
var ett högmålsbrott, och derför för- 
svann äfven den sista gnistan af Pro- 


stinnans redan förut härdt pröfvade 
tålamod. 


”Jaså,” utropade hon, ”ni sparkar i 
illska till min lilla, söta, oskyldiga 
Jo ni är en — — 

Men jag vill förskona läsaren ifrån 
att bevittna det samtal, som nu följde 
emellan de båda väninnorna. Slutet 
blef, att mor Olsson i vredesmod ru- 
sade in och drog ringen från den för- 
vånade Finas finger, sprang tillbaka 
och slängde den i väggen midt fram 
för ”komministerskans” näsa, som hon 
uttryckte sig, samt smällde igen dör- 
ren med en kraft, att hela huset ska- 
kade. Och så var det slut med den 
herrligheten. 


Nu var mor Olsson bragt i en rätt 
svår belägenhet. Det enda som hen- 
nes ”salige man” lemnade efter sig 
var de tarfliga möblerna, men under 
hans sjukdom och för att under dessa 
dagar uppehålla hushållet, hade hon 
varit nödsakad att skuldsätta sig. 
Hur skulle hon nu bära sig åt, då 
Inspektoren på ett så skamligt sätt 
undandrog sig att fullgöra sina oaf- 
visliga pligter? Skulder för det när- 
varande och inga utsigter för framfi- 
den är en föga afundsvärd belägen- 
het, och det fordras verkligen 2 55 
kraft och ihärdighet, för att kunna 
reda sig under sådana omständig- 
heter. 

Men mor Olsson var seg och gaf 
sig ej så lätt. Hon hade uttänkt en 
djapsinnig plan och den skulle rea- 
liseras till hvad pris som helst. 

”Hvad skall man med en vacker 
dotter att göra,” resonerade hon, om 


ej för att gifta bort henne med en rik 


man, som vill och kan försörja hela 
familjen?” Detta var ju klart och tyd- 
ligt. Men hvar skulle hon få reda 
på en rik och hjelpsam man? Nu bod- 
de der verkligen i närheten en rik 
och beskedlig pantlånare, men han 
hade det lilla felet att vara — gift. 
Så kände hon en gammal rik kamrer, 
men han hade det stora felet att vara 
— snål. Så fanns der en. ja 
hon lät alla möjliga och omöjliga kan- 
didater passera revy för sitt gran- 
skande omdöme, men fann ingen rik- 
tigt passande för sina husmoderliga 


af sigter. 


Så satt hon i skymningen en efter- 
middag medan lilla Fina var ute och 
de små barnen stojade omkring henne. 
Hon hade förgäfves i sitt minne ge- 


nomgätt alla möjliga bekantskaper af 


det ”otäcka könet”, äfven dem hon 
endast sett passera förbi på gatan; 
hon hade förgäfves anlitat hela sin 


tankeförmåga för att finna någon rädd- 


ning från en hotande nöd, och satt 
nu med nedlutadt hufvud, bedröfvad 


och nedslagen. Hon hade likväl glömt 
ett bjelpmedel: arbetet! 


Då öppnades dörren och lilla Fina 
skuttade in i rummet, glad som ett 
vinterny, med tindrande ögon och strå- 
lande ansigte. 

”Hvad nu?" utropade modren och 
sprang upp ur soffan. ”Hvad har 
händt? Du ser så glad ut. Du har 
bestämdt gjort din lycka?” 

”Ja moder, det har jag gjort,” för- 
säkrade lilla Fina och sprang i hen- 
nes famn. 

Men mor Olsson var ej tallen för 
ömhetsbetygelser och sköt henne der- 
för ifrån sig i det hon sade: 

”Berätta kära barn. Min spådom 
har då slagit in. Ja, med ditt ut- 
seende kan man ej heller undgå att 
göra lycka. Det är bestämdt någon 
rik person, som ofta sett dig här i 
fönstret, blifvit förtjust i dig, och nu 
begär dig till hustru. Jag ger er på 


förhand min välsignelse.” 


Tack moder!” utbrast lilla Fina, 


rodnande af glädje, men tillika ej så 
litet ängslig öfver utgången. 
vore det inte skäl att mor såg honom 


”Men 


först?” 


”Bebhöfs inte. 


Jag anar att han står 
här utanför. 


Bed honom genast vara 


så god att stiga in — eller vänta — 
Jag går sjelf, det är gentilare.” 


Mor Olsson ilade mot dörren och 


lilla Fina väntade med klappande 
bjerta på utgången af detta vägstyc- 
ke, hvaraf hela hennes välfärd be- 
rodde. 
i rummet trä 


Då öppnades dörren och in 
Ade = Åke! 

Ni!“ utropade mor Olsson och gick 

baklänges at ren förvåning. ”Hur vå- 


gar ni att så drifva gäck med mig?“ 


Mor Olsson satte händerna i sidor- 


na och såg mycket morsk ut, men 
lilla Fina ställde sig käckt vid sin 


kes sida och sade med ett mod, 


som hon ej sjelf kunde förklara: 


”Moder, du vill ha en rik måg?” 
”Ja det vill jag visst, det, och inte 


en sådan der — —"” 


»Ake är rik, emedan han är kär- 
leksfull, arbetsam, sparsam och nöjd 
med sin lott." 

”Det vet jag visst, det! Vacker ri- 


kedom! Jag — — 


”Du vill ha en förnäm måg? Åke 


är förnäm, emedan arbetet adlar man- 
nen och detta adelskap kan aldrig 


borttagas eller befläckas.” 

»Ja, det är godt och väl, men —“ 

”Du vill att jag skall taga en man 
som med kärlek omfattar äfven min 
familj. Det vill Åke göra, emedan 
hans kärlek till mig är verklig, och 
vi skola båda arbeta med förenade 
krafter, för att bereda min mor en 
lugn ålderdom och mina syskon en 
god uppfostran.” 

”Det vilja vi!” 
eftertryck. 

Mor Olsson brummade en lång 
stund ännu och funderade på alla upp- 
tänkliga sätt, men som hon ej hade 
några bättre utsigter, och fann det 
klokast att taga hvad som bjöds, så 
sade hon slutligen med moderlig öm- 
het uttryckt i hvarje ord och rörelse : 

”Nåja, Herre Gud, om ni upprik- 
tigt älska hvarandra, så inte vill jag 
just precist lägga mig emot mitt barns 
lycka. Men det är väl riktigt säkert 
att jag får bo hos er och att ni drar 
försorg om mina små oskyldiga barn.” 

Fullkomligt!” försäkrade Åke. På 
detta löfte gaf mor Olsson de båda 
unga sin välsignelse, och gjorde så- 
lunda slut på deras lidande samt 
denna anspråkslösa berättelse om hur 


bekräftade Åke med 


endast en liten knappnäl kan ställa 
till oreda här i verlden. 


Åke förhyrde sig en tarflig lägen- 
het om två rum med kök à Lugnet 
och i början af Oktober stod bröllo- 
pet med fröjd och gamman. Om nå- 
gon af mina läsarinnor skulle fräga 
huru bruden var klädd, så vet jag 
det verkligen icke, men att hon var 
vacker och brudgummen förtjust, det 
kan jag högtidligt försäkra. 

Och med denna försäkran afslutar 
jag min berättelse om lilla Fina och 
hennes man; men lofvar, om den be- 
nügna allmänheten varit nöjd med 
densamma, att längre fram meddela' 
litet mer om deras märkvärdiga öden. 

(Slut.) 


— 


| Charad. 
Mitt förſta är — fkall du förſta — 
Ett husgeraͤd i flott och koja: 
Att ega litet deruppaͤ, 
Plär ängsligt nog mitt hela röja. 
Om du för trätor raͤkar ut, 
Och ledsnar gräl och dumhet höra, 
Sa gör mitt andra, att ett flut 
På feta plåga ſnaraſt göra. 
Du fom mitt tredje fälla bör, 
J kraft af lagen mot din näſta! 
Se då ej på ditt eget bäſta, 
Och inga får ditt ſamwet gör. 


Uttydning till charaden i Nir 8: Mate 
rialförwaltare. 


Blickar i Tittſkaͤpet. 

Förnuftets gudinna. Den 20 december 
1793 war en ofantlig rörelſe i Paris; folket 
ſtrömmade i masſa till kyrkan Notre-Dame, der 
äfwen hufwudſtadens biffop och en mängd pre⸗ 
ſter woro förſamlade, allt för att der fira en ſtor 
5 be Det urſinniga begäret efter obero⸗ 
ende, frihet och jemnlikhet nöjde fig icke med att 
ej mer hafwa naͤgon konung; äfwen begreppet 
om en Gud ſtulle utplaͤnas, hans dyrkan ſawäl 
enſkildt fom offentligt afſtaffas och Förnuftet i 
ſtället upphöjas och i egentlig mening tillbedjas 
fen en guddomlighet. För att fira Förnuftets 
eft war det fom mennifkomasſan ſtrömmade till 
domkyrkan. Buren på en präktig gyllene ſtol 
fördes Förnuftets gudinna, en ſköka af owanlig 
ſtönhet, till templet. Kring hennes ſkuldror ſwäf⸗ 
wade en blå mantel, på hennes hufwud prålade 
den röda frihetsmösſan. Efter högtidligheten i 
kyrkan aid taͤget till National⸗konventet, der qgwin⸗ 
nan ſattes midt emot preſidenten, ſom till henne 
höll ett tal deruti han bland annat yttrade: ”uti 
förnuftets tempel hafwa wi i dag framburit waͤ⸗ 
ra offer, ej åt liflöſa beläten utan åt en qwin⸗ 
na, naturens mäſterſtycke, den fkönaſte och rena⸗ 
ſte bild af Förnuftet, hwilka wi hädanefter wilja 
dyrka. Nu ljuder blott denna enda önſkan och 
bön: inga prefter mer och inga andra gudar än 
dem naturen gifwer of” o. ſ. w. 

Om de ſiſta ſtunderna af denna Förnuftets 
gudinna läſtes för några år ſedan i en tyſt tid: 
ning följ. uppgift: 

Ar 1820 reſte en engelsman i Italien för 
att beſe detta fföna land. En dag då han från 
en utfärd aͤterwände till det wäroshus der han 
för nägra weckor bodde och jujt fule gå förbi 

ödſelhögen fick han fe någonting der röra fig. 

Han trädde närmare för att fe hwad det war 
och då han med fin käpp fört undan en mängd 
ſmutſiga traſor ſtirrade ett aftärdt gwinnoanſigte 
emot honom. Han talade till henne på engel⸗ 
ffa utan att få 4 5 ſwar, äfwenſaͤ på italien⸗ 
ffa; men knappaſt hade han begynt tala till hen⸗ 
ne på franffa förrän hon fäſtade på honom ett 
par wilda ögon och på hans fråga, hwem hon 
war, utropade: jag är Förnnftets gudinna!” 
Intagen af medlidande lät den reſande föra den 
arma qwinnan till wärdshuſet, lät hämta en lä⸗ 
fare och gifwa henne den waͤrd hon behöfde. På 
räddning war likwäl icke att tänka; inom några 
få dagar dog hon och i fina wilda feberfantaſier 
talade hon oupphörligt dels om huru hon blif— 
wit tillbedd ſäſom Förnuftets gudinna och dels 
om de förſkräckliga mordſcener, hwartill hon på 
ſamma tid warit wittne. Bland de underrättel⸗ 
jer wår engelsman widare erhöll om den arma 
qwinnan, Förnuftets en gång ärade gudinna, war 
ock den att hon ſjelf hade miſtat förſtändets ljus 
hade warit ſinnesrubbad. — Hwilken förfär⸗ 
lig ſpegelbild! 


Prenumerations Anmälan. 

Bikupan“, tidning för ar⸗ 
betare, utgifwes hwarje helgfri Fredag 
kl. 5 e. m. och kommer att innehålla 
fullſtändig rerogörelſe öfwer Malmö Ar⸗ 
betareförenings angelägeneter enligt ſtyrele 


ſom röra arbetarne i allmänhet, regerings⸗ 


ärender, utrikes och inrikes nyheter, ſamt 
en utwald följetongsafdelning. „Biku⸗ 
pan“ will på detta jätt blifwa ett flags 
ſamlare utaf ſädant, ſom för arbetaren 
kan wara nyttigt och intresſant. Men 
ſaͤſom en förſtändig ſamlare icke ſkrinläg⸗ 
ger ſitt gods, utan will gagna dermed, 
ſamt deßutom weta att ward man för fig 
med eget omdöme, jä ſtall“Bikupan“, äf 
wen weta att uttala ſig i de ämnen, ſom 
upptagas. Wigtigare ſaker ſom kunna 
hänföras under ekonomiſtt, ſamt frågor 
rörande folkunderwisningen, anſe wi oß 
ockſaͤ ide böra helt förbigaͤ. Af hwarje⸗ 
handa jmått, ſom eljeſt i tidningar före⸗ 
komma, ſaͤſom charader, anekdoter etc. med⸗ 
delas äfwen något. Slutligen ämna wi 
äfwen upplåta “Bikupan“ för annonſer. 

Prenumerationspriſet på “Bikupan“ 
oberäknadt poſtförwaltarearvode är 3 rdr 
för helt år, 1 tor 50 öreför halſt år och 
75 öre för qwartal,ſamt 25 öre för må- 
nad 

Genom tidningens billiga pris, har 
man trott ſig bereda denſamma en allmän⸗ 


nare ſpridning; på ſamma gång det är 


redaktionens allwarliga och innerliga ön⸗ 
ſtan att “Bikupan“ ſtulle tunna werka 
nägot godt och nyttigt bland dem för 
hwilka den är afſedd. 

Lösnummer af tidningen förſäljas i 
föreningens läslokal och handelsbod. 

Annonſer intagas mot 6 öre pr cor⸗ 
pusrad. 

Malmö i December 1868. 

Redaktionen. 


Malmö Arbetareförenings 
annonser. 


Malmö Arbetare- 
förenings 


medlemmar erinras om den ordinarie 
föreningsstämman Fredagen den 26 Febr. 
kl. 8 e. m. 


Program: 

1:0) Divertissement ur op. Lucie“, af 
Donizetti. 

2:0) Redogörelse för styrelsens åtgärder 
sedan sista sammanträdet. 

Jo) »Bacchi Härolder med guld och be- 
slag”, af C. M. Bellman, 

4:0) Föredrag: intryck under en kort 
resa genom några af Europas kul- 
turländer. 

5:0) ”Elfenreigen”. vals af Gungl. 

6:0) ”Fatta mod!” poem af Per Tho- 
masson. 

7:0) Marsch af Kuntze. 

8:0) ”Min plånbok”, poem af W. v. Braun, 

9:0) »Im Hocklande”, marsch af Piefke. 

Dörrarne öppnas kl. half 8, samman- 

trädet börjas kl. 8. 

Komitéen för bildning och nöje. 


Observera! 


De, som vid sista aftonunderbållningen 
erhöllo biljetter till läktarne och ej äter- 
lemnade desamma, torde med det första 
göra detta till föreningens vaktmästare, 

Komitéen för bildning och nöje. 


Musikalisk-Deklamatorisk 


Altonunderhällning 


anordnas i ſestsalen Lördagen den 6 Mars 
kl. half 8 e. m. Biljetter à 25 öre st. 
säljas i föreningens handelsbod, Norre- 
gatan Nr 31, från Fredagen den 5 till 
Lördagen kl. 12 ensamt för föreningens 
led möter, samt efter denna tid för all- 
mänheten. Behållningen tillfaller de nöd- 
lidande i Småland. Programmet kommer 
att i nästa nummer meddelas. 
Komitéen för bildning och nöje. 


Sångkören 


ſens beflut; deßutom kommer den att med. sammanträder hvarje Män- 
dela notiſer från andra arbetareförenin- | dag till teoretisk undervis- 
gar, ledande artiklar i wigtigare frågor ning, samt Thorsdagar och 


Lördagar till praktiska sång- 

öfningar. 

Komitéen för bildning och 
nöje. 


MS Aan af 
nya medlemmar i Mal⸗ 
mö Arbetareförening 
kan ſke hwarje Tors⸗ 
dags afton kl.7 8 hos 
uppbördskomiteen, fom 
fammanträder nämnda 
tid a wanligt ſtälle. 


Uppbördskomitéen. << 


Ordningsmän i Läsloka- 
len från och med denna 


dag. 
26 Stadsmätaren M. Jepsson. 
27. Sven Eriksson, dräng hos Kockum. 
28. Timmerman Sjöström. 
Mars månad: 

D.1. Gasverksarbetaren M. Andersson, 

2. Mätaren N. Möller. 

3. Bryggaren H. Nilsson. 

4. Banmästaren C. P. Ohlsson. 

5. Bokbindare Wirén. 

6 Gördelmakare Malmström. 


Biblioteket är tillgängligt 
hvarje Måndags afton från kl. 7—10 för 
föreningens medlemmar. 2 öre erlägges 
för bvarje volum, och skall medlemskort 
för hvarje gång uppvisas. 


Förteckning öfver manliga 
medlemmarna i Malmö 
Arbetareförening 

(Forts. från N:o 7). 

Drängen A. Andersson. Handlande C. 
Pålsson. Skomakare C. F. Petersson. 
Bokhållare L. H. Löfberg. Handskm. C. 
R. Andersson. Sättare 6. Andersson. 
Vaktknekt J. Lundgren. Arbetare O. An- 
dersson. Arbetare 4. Persson. Arbetare 
P. Christersson. Fabriksab. Nils Anders- 
son. Gjuteriarb. C. P. Lindqvist. Gju- 
teriarb. J. W. Lundgren. Auktionsut- 
ringare Rosenqvist. Landtbrukare H. P. 
Andersson. Nattvaktare Sven Andersson 
Fabriksarb. N. Andersson. Kypare B. . 
F. Malmsjö. Handskmakare C. E. Arvids- 
son. Handskmakare C. 6. F. Nyborg. 
Konduktör P. N. Björklund. Handlande 
Fritz Norberg. Skräddare A. Coursell. 
Guldsmed C. G. Ekholm. Sjöman Hans 
Friberg. lernvägsarb. C. Larsson, För- 
gyllare 6. Slangerup. Konduktör P. 
Ekholm, Postiljon O. Olsson Bryggeri- 
dräng A. Andersson, Handskmakare Fritz 
Hansson. Mälaceges. F. 0. Söderling. 
Landtmätare Öhrström. Korkskärare A. 
Olsson. Hökerihandlare A. Frodlund. 
Skräddare C. A. Leſin. Gjuteriarb. Anders 
Svensson, Smeden Ahlgren. Murges. N. 
O. Berlin. Huseg. Nils Olsson. Smeden 
J. P. Martinsson. Bokbindare N. P. Brun- 
skog. Snickare J. Lindgren. Sadelmak 
J. F. Kock. Gjuteriarb. L. Petersson. 
Cjuteriarb. L. Smidt. Handlande L. 0. 
Osberg. Snicksregesäll J. H. Hedberg, 

(Forts.) 


3 . 8 . 5 . * 
Undervisning i For- 
tepianospelning erhälles af undertecknad 
mot billig afgift. 
Vrnestine Ekeroth, 
St. Nygatan N:r 46. 


Till salu: 


Fotografiporträller 
Malin" Avbetarcförenings 


styrelse finnes till salu hos under- 
tecknad samt hos vaktmästaren i före- 


ningens lokal. Priserna äro: för stort 
format 1 rdr, kabinettsformat 75 öre 
och visitkortformat 42 öre. 
C. von Shårengrad, 
Östergatan N:r 39. 


Utmärkt vackra Fotografi- 
bilder 


öfver Malmö arbetareförenings festsal vid 
års- och invigningsfesten den 3:dje Jan. 
1869, erhålles för 84 öre stycket till 
steoroskop samt 50 öre i vesitkortfor- 
mat hos fotografen hr C. von Schårén- 
grad, Östergatan, och hos vaktmästaren 
Lefin i föreningens lokal. 


Nya Böcker 


uti Missionsföreningens 
Bokhandel, 


26 Grönegatan 26. 


Biblisk Ordbok för skolan 
och hemmet, med 7 kartor och 244 
RISE af J. E. Nyström. 5 

T. 


Reseminnen från Egypten, Si- 
nai och Palestina, med 15 plancher 
och 2 kartor, den ena öfver Egypten 
och den Sinaitiska halfön, den andra 
öfver det heliga landet, af G. E. Be- 
skow. 2 Rdr 50 öre. 

Trehundraärig Strid för 
kyrklig frihet. Några blad ur Skott- 
ska kyrkans historia, med 4 plancher 
1 Rdr 50 öre, 

Vittnesbörd om n af 


Skriftens profetior, at A. Keith. 75 
öre, 

Barnpostilla af G. Flyborg. 1 
Rdr 85 öre. 


Epistelpostilla af Dr H. Mil- 


ler. 2 Rdr 50 öre, 
Evangelisk Skattkam- 
mare. Morgon- och Aftonbetrak- 


telser för hvarje dag i året, af B. 
Wadström. 2 Rdr. 

Evangelisk Skattkam- 
mare. Betraktelser för hvarje dag 
i året, uppställda ur Gottholds Lik- 
nelsesamtal af Christian Schriwer. 1 
Rdr. 

De trognas frihet från lagen 
af Carl H. äg 2 Rdr. 

Paulus, Jesu Christi Apostel af 
A. Monod. 50 öre. 

Lagen och löftet af. P. P. Ve- 
linder. 50 öre. 

Förklaringar öfver Cate- 
chesen af Johan Arndt, med för- 
fattarens porträtt. 1 Rdr 50 öre. 

Du och ditt hus eller den 
Christne i sitt hem, af C. H. Mac 
Intosh. 25 öre. 

Georg Miiller eller huru man 
ställer sina inkomster på den säkra- 
ste fot. 30 öre. 

Evslyn Grey. En berättelse 
5 unga flickor af J. Maegowan. 1 

T. 

Jättarnes besegrare eller den 
stora striden, med plancher. 1 Rdr 
25 öre. 

Doktor A. C. Rutströms 
bref till Sveriges prester. 12 öre. 

Enfaldens Vishet af A. C. 
Rutström. 12 öre. 

Andeliga Sänger för barn, 
med musik i notskrift för tre stäm- 
mor. 40 öre. 7 

Pilgrimsharpan. Andliga 
sänger af B. Wadström. 50 öre. 

Piigrimsharpan i Notskrift. 
2 Rdr. 

Oskar Ahnfelts andeliga sän- 
ger. Nionde häftet nu utkommit å 
25 öre. Äfven är 7 & 8 häftet att 
tillgå pr häfte 25 öre. Alla nio häf- 
tena i ett band 1 Rdr 10 öre- Alla 
nio häftena med ackompagnement af 
pianoforte eller guitarre pr häfte från 
1 Rdr till 1 Rdr 75 öre. 

Malmö i Febr. 1869. 


BIKUPAN. 


Tidning för Arbetare. 


Bed och Arbeta. 


Wälmäga, Bildning och Nöje. 


Enighet ger ſtyrka 


Nr 10. | 1 5 15 


anſwarig utgifware 
Ekeroth 


Fredagen den 5 Mars 


almö, | 
| 8 erte tta Ek 1869. 


Prenumerationspris för är 3 rdr, halfår 1: 50, mvartal 75 öre. Utfommer hwarje helgfri Fredag kl. 5 e. m. 


Prenumerations Anmälan. 


Prenumeration à “ Bikupan, tidning för 
arbetare”, mottages mot 2 rdr 50 öre 
för återftående delen af året, 2 rdr 25 
öre för tre qwartal, 1 rdr 50 öre för 
halft är, 75 öre för qwartal ech 25 öre 
för månad. 

Prennmeration kan fte hos följande 
perſoner: tapetſeraren C. F. Furſt; band⸗ 
landerne O. Berggren, Stickler & Pehrs⸗ 
fon; faktor Nilsſon ä Cronholmſta bot: 
tryckeriet ſamt hos ſträddare Alp, Lilla 
Torget; i Malmö arbetareförenings läs⸗ 
lokal och baͤda handels bodar. 

Pä poſtkontoret erlägga prenumeranter 
wanligt poſtförwaltarearvode. 

„Bikupan“, fom är Malmö arbetare⸗ 
förenings tidning, utgör tillika en tidning 
för arbetare i allmänhet. Amnen fom 
röra arbetareföreningarne, och fädana fom 
ingå på arbetarens ekonomiſka och fociala 
ſtällning, ſamt hans lif och werkſamhet i 
öfrigt, äro ſärſtildt föremål för tidningens 
behandling. 

Det är alltſaͤ arbetarens fak den i 
främſta rummet will befrämja. 

Tidningen kommer äfwen att fortfaran⸗ 
de innehålla Inrikes- och Utrikes⸗nyheter 
ſamt walda Följetonger, hwarigenom den 
blir få omwexlande och underhaͤllande, ſom 
man af en tidning till ſaͤ billigt pris kan 
fordra. 

Fullſtändiga redogörelſer öfwer Malmö 
arbetareförenings werkſamhet meddelas i 
denſamma, äfwenſom alla föreningens an- 
nonſer endaſt införas i“ Bikupan“; den är 
fålunda en oumbärlig delgifware åt före⸗ 
ningens medlemmar, hwilka härigenom ſtän⸗ 
digt frå i lefwande wexelwerkan med det 
hela, och hwarigenom den gemenſamma 
ſaken winner allt faſtare beſtänd. 

Ofwer tidningens tendens behöfwer icke 
mycket ſägas; def mål är giſwet, och den 
har redan gjort bekant hwad den äſyf⸗ 
tar: arbetarens höjande i ekonomifkt, jos 
cialt och ſedligt hänſeende. Arbetaren 
ffall alltid finna en uppriktig och för 
ſanningen kämpande män i ”Bitupan”. 

Tidningens anordning har på fednare 
tiden blifwit till mera fördel och nytta 
för läſaren. Saͤſom derigenom att an: 
nonſerna blifwit flyttade till ſiſta ſidan, 
och att en ſärſtild afdelning för inriteg- 
nyheter blifvit ſatt i början. Deßutom 
har under Malmö blifwit ſammanföret 
weckans märkligare händelſer på platſen. 

En förſtärkning i redaktienen har får 
lunda äfwen ſtett, och den kommer att än 
widare ökas, i den mån tidningen erhäl⸗ 
ler ſtörre utſträckning. 

Alla ärender, rörande tidningens eko⸗ 
nomi, tillkommer den af Malmö arbe: 
tareförenings ſtyrelſe tillſatta komiteen 
för “ Bikupan“ att ombeſörja. Ordförande 
i komiteen är taretſeraren C. F. Furſt, 
Djeknegatan. 

Annonſer intagas i“ Bikupan“ mot en- 
daſt 5 öre per rad, det billigaſte annons⸗ 
pris någon tidning har. Deſamma ins 
lemnas à Cronholmſta boktryckeriet till 
faktor Nilsſen. 

Korreſpondenſer och bref till“ Bikupan“ 
adresſeras till Redaktionen, Stora Nys 
gatan Ner 46. 


Lösnummer förſäljas till 6 öre ſtycket 
à ſärſtilda förſäljningsſtällen; deribland 
äfwen hos dem, fom ofwanför blifwit 
nämnde för mottagandet af prenumera⸗ 
tion; öfrige ſtällen blifwa närmare till⸗ 
kännagifna. 

„Bikupan“, fom utkommer en 
gång i weckan utgifwes från och 
med No 10 Fredags aftnar kl. 
6 e. m. 

Malmö den 1:fte Mars 1869. 

Redaktionen af Bikupan. 


Predikotur. 
1 Böndagen. 
J S:t Petri Kyrka: Otteſängen: Stads⸗ 
komm. Tengwall. 
Högmesſan: Stadskomm. Wahldorff. 
Aftonſängen: Stadskomm. Wahldorff. 
J Caroli Kyrka: J båda Högmesſorna: 
S. M. Adj Hallbeck. 
Bibelförklaring kl. 5 och kommunionförhör 
derefter af Kyrkoherden Nordborg. 
Nattwardsgäng wid wanlig tid. 


J Misſionsſalen, Oſtergatan Nr 17; Bibel⸗ 
1 tl. 6 e. m., ſamt näſta Torsdag kl. 
48 e. m. 


Minneslista för veckan. 
Mars. 
Lörd. d. 6 kl. 10 f. m. Lösöraauktion i 
huset N:r 33 östra Förstaden 
kl. J 8 e. m. Musikalisk- De- 
klamatorisk afton underhällning 
till förmån för de nödlidande i 


” ” 


Småland. 

Månd, d. 8. kl. 10 f. m. Lösöreauktion å 
Kädhusgärden. 
kl. 12 midd. Lösöreauktiou i 


* ” 
huset N:r 37 Kirsebergsvängen. 

Tisd. d. 9 kl. 10 f. w. Lösöreauktion i 

huset Nr 9 södr. Förstaden, 

kl. 12 f. m. försäljes genom 
auktion förenämnda fastighet. 

Onsd. d. 10 kl. 3 8 e. m. Sammänträder 
Malmö arbetareförenings han- 
delskomité. 

Torsd. d. 11 kl. 7 e. m. Inskrifning af nya 
medlemmar i Malmö arbetare- 
förening hos uppbördskomitén i 
lokalen. 

Fred. d. 12 kl. 12 midd. Enrteprenadauk- 
tion à Landskontoret för leve- 
raus af litsmedel till läns-cell- 
fängelset. 


Jernbantägen afgå från och 
med den 1:fte December 1868 
dagligen fålunda: 
från Malmö kl. 7,0“ f. m., D,5' f. m. 
(utom Sön- och helgedagar), 10,0“ 
f. m., 2.0“ e. m. och 5,0“ e. m.; 

ank. till Molmö kl. 9,45“ f. m., 11,15“ 
f. m., 12,35“ e. m., 4.53“ e. m. 
(utom Sön- och helgedagar), och 
7,41“ e. m.; 

afgår från Lund kl. 9,14“ f. m., 10,45“ 
f. m. 12.10 e m., 4,5 e. m. (utom 
Sön⸗ och helgedagar) och 7,7“ e. m. 


” ” 


En Malmö Arbetare- 
förenings AFDELNNGS- 
BUTIK för hökeri-, Spe- 
ceri- & diversehandel är 
öppnad uti gården N:o Il: 


vid Pehr Weyersgatan 
(snedt emot väfveriet), 
hvarest den ärade all- 
mänheten tillhandahälles 
goda varor till facila pri- 
ser och meddelas upplys- 
ningsvis att motböcker 
med hufvudbutiken äfven- 
ledes i afdelningsbutiken 
kunna gagnas, likasom 
nya motböaker till med- 
lemmar af föreningen der- 
städes utdelas. 
Malmö i Mars 1869. 


Handelsstyrelsen. 


Inrikes. 


Stockholm. Ratifikationerna af traktaten 
rörande äktenſtapskontraktet emellan kronprinſen 
af Danmark och prinſesſan Loviſa utwexlades 
den 11 Februari. Wilkoren äro en ſumma af 
70,000 rbdr från Sweriges ſida, fom wi weta 
att riksdagen bewiljat, motſwarande ränta d 
Danmarks, ſamt 30,000 rbdr om året i hän⸗ 
delſe af enkeſtaͤnd. Alla arf bibehälles af kon⸗ 
trahenterna. — En konferens med ombud 
från alla tre länderna har ſammanträdt i huf⸗ 
wudſtaden för att öfwerlägga om ordnande af 
poſtförhaͤllandet emellan de ſtandinaviſka rikena. 
— Regeringen har ſtällt en ſumma af 4000 rdr 
till ſtarpſtpttekärens förfogande att anwändas till 
ordningar och pris wid en blifwande prieſtjut⸗ 
ning under inſtundande ſommar. — Folkräknin⸗ 
gen har få utfallit, att den 31 Dec. 1868 woro 
136,702 perſoner mantalsſkriſne inom kommunen. 
— Wid nu under adelsmötet ſkedd redowisning 
har upplyſt blifwit att ridderſtapet och adeln 
wid 1867 års flut egde en fond af rdr 1.307,15: 
46. 


Göteborg. Trollhättans pappersbruk har 
totalt nedbrunnit, hwarigenom egaren och indu⸗ 
ſtrien drabbats af en ſtor förluſt. — J tidnin⸗ 
gen Arbetaren“ har en inſändare meddelat föl⸗ 
jande: En redlig man, fom har ömhet för ſin 
familj men ſom för närwarande ſaknar arbete, 
wißte en dag ej, huru han ſtulle funna förfkaffa 
bröd till fig och de fina. Han fick da weta, att 
en perſon, boende wid Torg⸗ och Klädpresſar⸗ 
gatorna, lånar bort penningar faft mot hög pro⸗ 
ceut. Nöden har ingen lag. Han hade ej an⸗ 
nat att pantſätta än rocken, den han med fruk⸗ 
tan pantſatte och för hwilken han erhöll 1 rdr 
50 öre. För denna lilla ſumma maͤſte mannen 
Betala 19 öre hwarje fjortonde dag, ty elieſt ſäl⸗ 
jag kläderna af denne menniſtowän. Oaktadt den 
höga procenten anſwarar procentaren ej för 
brandſtada eller mal. Sådana perſoner, ſom 
denne: göra ej betryckta någon egentlig tjenſt, 
utan bringa dem i ſwaͤrare omſtändigheter än 
hwad de förut woro, ty om t. ex. panten får 
ftå-ett år och om på denſamma erhållits 2 rdr, 
får låntagaren under denna tid betala 6 rdr för 
de 2 han erhållit. Den nu omtalte måtte icke 
wara den ende männen till de fattigas ringa 
medel, iom Göteborg har äran att ega, utan 
förſtaden Haga ſtall äfwen wara bewärdigad med 
att hyſa en dylik faltigmanswän, fom lärer bo 
nägonſtädes wid Allé eller Sprängkullsgatorna. 


Wisby. Dalhems a har öfwerſwämmat 
få att, utom all annan förödelſe, twenne qwar⸗ 
ar blifwit Helt och hållet förſtörda. 


Helſingborg. I denna ftad gi 
18 Februari ett ſtörre beflag af 1 ee 
ten Nilsſon. — En yngling Petter Paulsſon i 
Fiälastorp, har af wäda under en andjagt ſtjutit 
en fin kamrat, Nils Larsſon i Bölsäͤkra, ja att 
föga hopp finnes om hans wederfuͤende. 

Landskrona. Borgmäſtaren J. Odmans⸗ 
ſon afled den 93 Febr. 10 ålder af 72 ar. 
Den aflidne war en framſtaͤende kommunalman 
ſamt ſtadens repreſentant wid flera riksdagar. — 
Ett ſtörre beſlag a inſmuglingsgods gjordes den 
18 Febr. af kuſtſergeanten Pettersſon. — Afwen 
detta ſamhälle har warit hemſökt af waͤldſamma 
ſtormar, fom kullwräkt plank och äſtadkommit 
ofantliga förödelſer. — 24 bönder under Björns⸗ 
torps ſäteri hafwa inſtämt egaren, kammarherre 
Trolle, med paͤſtaͤende om eganderätt till de hem⸗ 
man, fom de innehafwa på arrende. 

5 Kriſtianftad. Den mansperſon, hwars 
döda kropp nyligen uppbittats i kanalen, war 
5 1 . Nils Andersſon från Nir 8 Onneſtad. 

et är troligt, att han i ruſigt tillſtaͤnd fallit i 
wattnet och omkommit. 


Lund. Oſthandlaren O. F. Berggren i 
W. Gaͤrdſtäͤnga hittades för en wecka 7 — död 
i ett dike i granſtapet af ſitt hem. Han hade 
warit i Lund, men fom han alltid war nykter 
ſamt intet wald ſynes ä den döda kroppen, ej 
heller någo: war honom fränröfwadt, har man 
ngn aning om orſaken till hans plötsliga 


Yftad. En bonde har blifwit fäld till 70 
rdr böter derför att han, wid auktion aͤ fin gård, 
ej förhindrat utſtänkning af bränwin. — Pa 
förſlag till ſtadskomminiſtraturen hafwa blifwit 
uppförde v. paſtor L. A. Bergh, adjunkten M. 
A. Bruzelius ſamt regementspaſtoren H. Lind⸗ 
quiſt. — Augbaͤtsfarten på denna ſtad har yt⸗ 
terligare minſkats derigenem att ängfartyget 
Swea, fom underhållit förbindelſen emellan 
Stockholm och Lübeck, med detta år upphör med 
fina turer. 

Treleborg. I Stora Swedala har elden 
ödelagt bagaren Jöns Maͤnsſons ſamt åboen Per 
Bertelsſons hemman, hwarwid äfwen en mängd 
lösören ſamt kreatur blefwo laͤgornas rof. 


Malmö. 


Weckans händelſer. Under denna 
weckan har den nya direktionen för fate 
rigwärden kenſtituerat fig ſamt walt till 
fin ordförande häradshäfding Lewenhagen 
och till vice ordförande öſwerſtelöjtnanten 
B. Kjellman. — Swaäͤrigheten att erhålla 
lån på längre tid ſamt den dryga rän⸗ 
tan, har hes ätftiliga nitiſta perſoner 
inom provinſen framkallat den tanken, 
att upprätta en folkbank. För att äſtad⸗ 
komma eu dylik, är ett möte utlyſt i Es⸗ 
löf till Söndagen den 7 dis. 


Föreläsning hölls Onsdags afton 
å handtwerksjöreningens fal af lektor A. 
Grönwall öfwer djurens inſtinkt. Det 
intresſanta ämnet behandlades på ett pos 
pu ärt och underhållande ſätt; fom fallet 
meſt brukar ward wid desſa föreläsnin⸗ 
gar, war auditoriet likwäl temligen få: 
taligt. 


Nytt tillwerkningsſätt af ſko⸗ 
ſulor. En ny uppfianing, fom troli⸗ 
gen kommer att ſätta många myror t 
bufwudet på både garfwore och ſkoma⸗ 
kare, har i desſa dagar härſtädes börjat 
anwändas. Det gäller ingenting min⸗ 
dre än ott göra alla ftofulor oſlitliga. 
En donſt, großhandlare Möller i Kö: 
penhamn, har nemligen här onlagt en 
fabrik för tiuwerkning af ſtoſuler af horn. 
Sädana fulor påfiår man ſkola wara ett 


halft är innan de äro utflitne, och då de 
faſtſättes genom ſkrufwar wid ſton un⸗ 
der wanliga ſtoſulor, behöfwer man blott 
ombyta de utſlitne mot nya, Won att 
ſtorna derigenom blifwa ohrulbara. Fa 
brikationen af ſulorng beftår uti att upp: 
miuka hornet och genem preßning gifwa 
det ſin tillbörliga ocklet; hwarefter ra⸗ 
ſpen och ſoxen fulländar formen, allt 
efter den olika ſtorlek, ſom erfordras. 
Uppfinningen är patenterad och eges af 
nämnde großhandlare. Wid fabriken äro 
redan 10 arbetare anſtällde. Ett par 
hornſtoſulor lär i medeltal komma att 
koſta något mer än en riksdaler. 


Det ſtora arbetarebolag, ſom 
man ämnar bilda i Södra Nerite, och 
för hwilket wi wid ett par tillfällen lem⸗ 
nat redogörelſe, är föremål ſör en ſar⸗ 
kaſtiſt artikel i Aſterſunds tidning. Det 
wälwilliga i ſyftemälet torde dock få tje⸗ 
na ſäſom en urſäkt för de mißtag och 
öfwerdrifter, hwartill de, fom wäckt frå: 
an till life, giort fia ſtyldiga och ſaken 
orde derför ej hånfullt behandlas. Slut⸗ 
orden i ifraͤgawaranda artikel äro dock 
mycket wälgrundade och i deſamma, ſom 
till fin hufwudſakligare del äro af nedan⸗ 
ſtäende lydelſe, torde hwarje om ſaken 
allwarſamt tänkande menniſta inſtämma: 

Denna ſak har dock en ganſta allwar⸗ 
fam ſida få ſnart teckning och inbetalning 
af aktiemedel börja. Man har ſannerli⸗ 
gen ej nägon anledning att antaga, det 
hela denna utſtällning är en groft utlagd 
trot för att fiſta in ett eller annat tuſen 
riksdaler, fom kunde komma wäl till paß 
wid en möjligen paͤtänkt reſa till Amerika. 
Men det torde ide wara juſt få ogrann⸗ 
laga att göra de fattiga arbetare, fom 
tednat fig ſäſom aktieegare och börjat eller 
ſnart ämna börja göra inbetalningar, upp ⸗ 
märkſamme vå, att de noga tillſe, hwil⸗ 
ken ſäkerhet detta bolags ſtyrelſe erbjuder 
för, att penningarne ordentligt förwaltas 
och komma det afſedda ändamålet till godo. 
Då det är faktiſtt, att i hela ſtyrelſen 
ingått blott arketare, fom lefwa för da⸗ 
gen, på ett enda undantag när, få more 
wäl ffäl, att, förrän inbetalning ſter, ſty⸗ 
relſen ſtälde ſädan ſäkerhet för de inbe⸗ 
talda beloppen, att de ſtulle kunna aͤter⸗ 
fäs, ifall planen går öfwer ända. — 
Ideen om arbetsklasſens ſielfwerkſamhet 
för att ſtaffa fig en lugn och oberoende, 
och genom föreningen af många ſmaͤ ka- 
pitaler äſtadkomma för denſamma ekono⸗ 
miſta fördelar, är få god och riktig, att 
det är djupt att beklaga, att dylika öf⸗ 
werdrifter, fom här äro i fråga, ſtola 
uppſtä och gifwa dem, hwilka icke täla, 
att arbetaren will handla och tänka lik 
ſom hwarje annan medborgare, wälkomna 
wapen i händerna till hela ſakens förs 
kättrande eller förlöjligande. 


Ny forts ſickur, fom draga fig 
ſielfwa då man öppnar boetten 
för att ſe tiden. Fickuren, med de 
förbättringar dera, fom intill närwarande 
tid fortgätt, funna ſtällas i katogori med 
ſtiutgewären. Hwem har ej hört omtalas 
de förſta fickur, hwilka den på fin tid rytt⸗ 
bare Peder Hele i Nürnberg uppfann ? 
Desſa kallades Nürnberger⸗ägg. Sjelfwa 
namnet ger tillkänna i huru ofullſtändigt 
ſtick en dylik pies befanns. Den kommer 
bra nog att pasſa till jemförelſe med de 
förſta muſtedunder med rullſtifwa och flin⸗ 
ta, för att efter ätſtilliga, allt annat än 
hegwäma, manipulationer få eld. 

En ſednare tid frambragte ſpindeluren 
— den hade äfmen att uppwiſa ett gewär 
med perculationsläs, hwaraf will ſynas att 
urens och ſktjutwapnens förbättringar med 
hwarandra höllo jemna ſteg. Wär när⸗ 
warande tids cylinder⸗ och ankargaͤngsur 
ſwara mot Chasſepots-, Remingtons⸗ m. 
fl. andra moderna gewär, och likſom nye⸗ 
keln warit ett owilkorligt bihang till fick. 
uret, ſä har ända hittills laddſtocken wa⸗ 
rit gewärets oſtiljaktiga oppendir. Nu i 
allra nyaſte tider har man gjort laddſtoc⸗ 
ken obehöflig, genom kammarladdnings⸗ 
ſättet. För att fickuret äfwen nu ſtulle 
bålla fig på fin gamla point, jemte ge⸗ 
wäret, ftulle det ju ide längre behöfwa 
fin nyckel. Få fe om uret följt med ti⸗ 
den, hwilket ju alltid warit i fin ordning. 
Faͤfängt ſökte man länge efter ett ur, fom 


ſtulle ſwara mot kammarladdningen hos 
gewäret, men i Auguſti 1865 förewiſade 
br Deuwagner i Pölten ett ur, fom ej 
behöfde nyckel för att uppdragas. Genom 
en wid boetten anbragt mekanik drogs 
uret till ¼ för hwarje gång det öppna⸗ 
des, och om man fålunda fer gånger om 
dagen upptog uret för att få meta tiden 
få war ockſa dragningen för 24 timmar 
ſtedd. En inwändning mot denna ite 
kunde wäl göras, den nemligen att om 
man hänger på en wägg ett ſaͤdant ur, 
få går det ju icke alls. Anmärkningen 
kan på ſitt ſätt wara riktig, men man 
glömme ej att ett fickur icke är ett wägg⸗ 
ur, och den, fom icke 6 gånger om dagen 
behöfwer fe på ſitt fickur hwad tiden ti 
der, honom kan det göra fat ſamma om 
det går eller icke går. Det nämnda uret 
är gjort för den, hwilken af def gång will 
hafwa rättelſe, och ſwiker ingen, ſom wid 
boettens upptagande rådfrågar detſamma. 


Malm 
Arbetareförening. 


Allmänna föreningsſtämman i fre⸗ 
dags war beſökt af ett ſtort antal med⸗ 
lemmar. Hela den rymliga ſalen war 
upptagen. Som wanligt började ſkarp⸗ 
ſtyttemuſiklären ſammanträdet med att 
uppſpela ett nummer; hwarefter ordfö⸗ 
randen Carl Forſen beſteg talareſtolen och 
i korta men lifliga drag framlade före⸗ 
ningens werkſamhet under året 1868. 
Reſultaten af denna werkſamhet gaͤfwo 
anledning att glädjas. Likſom bien 1 ku⸗ 
pan, hwilka wisferligen äro fmå oanſen⸗ 
liga djur, bereda fina kamrar och celler 
wid uppförandet af den gemenſamma bygg⸗ 
naden, der frukten af deras flit: honung 
och wax nedlägges; ſä hade föreningens 
medlemmar, hwar och en i fin mån bir 
dragit till det gemenſamma företaget. Det 
är äfwen för framtiden, för den tid fom 
gryr hos de uppwäxande barnen, de ef 
ter of kommande arbetarne, fom det när: 
warande arbetet utföres. Sedan ſekrete⸗ 
raren uppläſt reviſionsberättelſen, deri 
reviſorerne tillſtyrkt full anſwarsfrihet åt 
ſtyrelſen för deß förwaltning, och hwilket 
föreningen äfwen meddelade; uttryckte 
ordföranden några hjertliga ord till tad 
ät ſtyrelſen för def arbete och omſorg om 
föreningens angelägenheter; ſamt hembar 
widare fin tackſamhet åt föreningen för 
förtroendet att äfäwen under nuwarande 
är wara deß ordförande. Härefter före⸗ 
drogs ſtyrelſens åtgärder och beſlut ſedan 
ſiſta maͤnadsſammanträdet. Icke mindre 
än 19 ärender, de fleſta af ekonomiſt be⸗ 
ſtaffenhet, förekommo. Fyra af dem 
rörde beſtämmande af löner till handels. 
föreſtändaren, ſekreteraren, waktmäſtaren 
ſamt bothaͤllaren i afdelvingsbodenz hwil⸗ 
ka godkändes, i enlighet med ſtyrelſens 
beſlut, och hwarom förut under redogö⸗ 
relſen öfwer ſtyrelſens förhandlingar blif⸗ 
wit taladt. Sålunda beſtämdes handels- 
föreſtändarens lön till 1,200 rdr ſamt 5 
procent af nettoinkomſten; dock får lönen 
ej öfwerſtiga 1,500 rdr; till def före: 
ſtändaren erhåller boningsrum i förenin- 
geus lokal åtnjuter han 200 rdr per år 
i hyreserſättning. Sekreterarens lön be⸗ 
ſtämdes till 300 rdr af allmänna ſamt 
100 rdr af handelsrörelſens kasſa. Wakt⸗ 
mäſtaren erhåller i lön 200 rdr, utom 
fria boningsrum och wedbrand ſamt ett 
100 rdr för renhållningen. At bokhaͤl⸗ 
laren i afdelningsboden beſtämdes lönen 
till 800 rdr i ett för allt. Likaledes gods 
kändes de öfriga af ſtyrelſens förſlag, ſä⸗ 
ſom brandförſäkring af föreningens fa⸗ 
ſtighet till 35,000 rdr och upptagande af 
ett brandförſäkringslän af 15,000 rdr; 
hyra för handelslägenheten i föreningens 
gård till 1,000 rdr; brandſörſäkring af 
föreningens lösörebo till 4,505 rdr; in⸗ 
komſten af en konſert årligen åt ſaͤnglä⸗ 
raren; föreningen ſtulle öfwertaga tid- 
ningen „Bikupan“ från innewarande års 
början och fortſätta deß utgifwande; en 
manlig och twenne qwinliga medlemmar 
hade blifwit uteſlutne ur föreningen. 

Saͤngkören utförde härefter „Bachi 
Härolder med guld och beſlag“; hwarpa 


drag öfwer en reſa, ſom han höſten 1863 
företagit öfwer Lübeck, Hamburg etc. till 
Schweitz. Tal. lemnade förſt en öfwer⸗ 
ſigt öfwer de olika Euxopeiſta nationer⸗ 
nas ſätt att reſa. Tyſten, fade han, för 
rekommer i alla Europas länder, men 
hufwudſakligen för att förtjena pennias 


dan goda tonen i haus land få fordrar, 
eljeſt förekommer han i alla werlsdelar 
men för att koloniſera, göra eröfringar 
för ſitt mäktiga foſterland,“ Old England“. 
Fransmannen reſer helſt icke alls, och 
när han nägongäng af politiſta ſtäl nöd⸗ 
gas att göra det, få längtar han fnart 
tillbaka till via belle France”, till det 
werldsberzmda Paris. Italienaren wan ⸗ 
drar, med ſina gipsbilder, ſin apa eller 
ſitt poſitiv, men reſer i allmänhet icke. 
Skandinaven och ſärſtildt Swenſten re⸗ 
jer, få ſnart han dertill har råd, blott: 
för att fe; erfara och lära fig något. 
Enhwar torde hafwa ſtattat åt dennn nas 
tionella böjelſe. Kan man icke reſa långt, 
få reſer man åtminftone till Köpenhamn. 

Talaren anförde widare i korta drag 
intrycken af ſitt wiſtande i Lübeck, Ham⸗ 
burg, Hannover, Köln ſamt en dagsſa 
från ſiſtnämnda ſtad uppåt Rhenfloden 
till Mainz. — Det blefwe allt för wid⸗ 
lyftigt att i ett till en kort tid inſtränkt 
föredrag ſtildra alla de märkwärdigheter 
en dagsreſa, helſt under winſkörde⸗tiden 
uppåt Rhenfloden ſom med ſitt ljusgröna 
watten beſtöljer ſä mänga länder, erbju⸗ 
der för ögat. Det ena flottet, den ena 
ſtaden, den ena jernbron, den ena utſig⸗ 
ten aflöſer den andra. — Staden Baſel 
med def omgifningar företer en ſydeuro⸗ 
peiſt vegetation, ſom här redan börjar 
kaſta ſin af acacier, m. fl. ſydländſla 
trädſlag prunkande färgläggning öfwer 
landſtapet, beläget fom det är i medel⸗ 
punkten mellan Frankrike, Tyſkland och 
Schweitz. 

Från Baſel hade tal. gjort en ut⸗ 
flygt till Rigi, bwarifrån man har den 
Europeiſtt berömda utſigten öfwer land⸗ 
ſtapet nedanför. Rigi är icke något egent⸗ 
ligt alpberg; det är om ſommaren grönt 
ända upp till toppen; deß märkwärdighet 
beſtär deri, att det ligger midt emellan 
hög⸗ och låglandet (för få midt något få 
dant finnes i Schweitz) ſamt erbjuder 
utſigt åt båda hällen. Deß topp når 
dock öfwer molnen, da ſädana finnas och 
ej gå owanligt högt. Ockſä warade upp⸗ 
ſtigandet i flera timmar. A ena ſidan, 
på afſtänd, ſyntes, högt öfwer molnen, 
de ſilfwerhwita ſpetſarne af de ſ. k. Ber⸗ 
neralperna; på den andra låg hela det 
uordliga, lägre Schweitz, med fina många 
ſtäder, berg och inſjöar, hwilka ſiſtnämn⸗ 
da lyfte fom ſilfwerbälten på den gröna 
omgifningen, 

Föredraget ähördes med mycken upp⸗ 
märkſamhet, och ſärdeles anſlog några 
verſer i flutet, i hwilka talaren ſamman⸗ 
fattat det totalintryck han under fin reſa 
erfarit, och fom på annat ſtälle i tidnin: 
gen finnas återgifna. 

Twenne poemer, „Fatta mod“ af 
Pehr Thomasſon och Min plånbok” af 
Braun, framſades af lokomotivföraren 
Högſtröm. 

Sluligen uppträdde ordföranden och 
redogjorde för den tillämnade ſparkasſan, 
fom han på ett mycket tilltalande ſütt 
rekommenderade till föreningsmedlemmar⸗ 
nes begagnande. Reglementet ffulle med 
det ſnaraſte blifwa framlagdt för föres 
ningen, hwarefter ſparkasſan genaſt ſät⸗ 
tes i gang; hwilket meddelande mottogs 
med allmänt bifall. 


Wid ſtyrelſens fammanträde 
den 27 Februari förekommo ätſtilliga 
frågor till behandling. Bland ſtrifwel⸗ 
ſer, ſom woro inlemnade, anföra wi föl⸗ 
jande, hwilken af ſtyrelſen bifölls: 

Till Malmö Arbetareförenings ſtyrelſe! 

För att erhålla nöjaktig ordning ſaͤwäl 
i läslokalen ſom wid föreningens ſam⸗ 
manträden och utflykter, har jag den 
åran att föreflå följande: 

1:0) en ordningsmannatår om 40 af 
föreningens manliga medlemmar organi⸗ 
ſeras; 

2:0) def uppgift är att turwis hålla 


hr Dir Nerman Höll ett intresſant före⸗ſordning i läslok alen, ſamt att hälften 


hwarje gång tjenſtgöra wid föreni 
ſammanträden ach utflykter; n 

3:0) för att tunna göra detta, beklädas 
de med full myndighet att tillrättawiſa 
den felande, dock fta, om någon oord⸗ 
ning fler, derom anmälan göras hos ſty⸗ 


relſen, fom häröfwer beflutar ; 
gar. Eagelsmannen refer i Europa, eme⸗ 5 i 


4:0) denng kär får under öſwerinſe⸗ 


ende af komiteen för bildning och nöje 


likwäl omedelbart under en förman, ſom 
utſes inom kären bland def ledamöter; 
5:0) förmannen beſtämmer den ord⸗ 
ning, i hwilken de ftola tjenſtgöra inom 
läslotalen, hwarjemte han bewiljar per⸗ 
misſion, tillſer att annan blir anmodad 
att tjenſgöra i den franwarandes ſtälle, 
fördelar dem bland de ſärſtilda tillſtäll⸗ 
ningarne, ſamt eger öfwerhufwud den 
närmaſte tillſynen öfwer fåren. ; 
Malmö den 27 Februari 1869. 
Frid Björling, 
Till ledamöter i komitéen för före: 
ningens tidning ”Bitupan” äro följande 
perſoner walde: tapetferaren C. F. Furſt 
ordförande; ſwarſwaremäſtaren Hagmark 
kasſör: bokhaͤllaren Joh. O. Malmberg 
ſekreterare; boktryckerifaktor Nilsſon och 
ſlagtare Dheijne. 


Muſikaliſk⸗Deklamatoriſt af 
tonunderhällning anſtälles till förmån för 
de nödlidande i Småland i morgon af⸗ 
ton i föreningens fal. 


Stockholms folkbank. Ett ſtadgande 
i bolagsordning för „Aktiebolaget Stockholms 
Folkbank“ föreſtriſwer att öfwerſtäthällareembe⸗ 
tet ſtall för ett eller flera är i ſänder utſe en 
perſon att deltaga i reviſtonen af bolagets förs 
waltning och räkenſtaper. Till denna reviſion 
har nu bokhällaren i riksbankens diſkontkontor 
J. R. Sjögren blifwit förordnad, under tre 
årg tid från innewarande års början. 

Denna anftalt är grundad på principer, 
hwilka förut ej warit tillämpade i wart lands 
kreditanſtalter, och den kan derjemte lända till 
mönſter för foltbanker på andra ſtällen i landet; 
hwarföre wi anföra grunddragen af deß bolags⸗ 
ordning: 

„Saſom namnet antyder, är anſtalten, fom 
utgör en förening af de begge ifrägaſatta folk⸗ 
banksinrättningarne i Stockholm, ett aktiebolag 
med de rättigheter och ſkyldigheter i allmänhet, 
fom fal förordniugen den 6 Oktober 1848 be⸗ 
ſtämmer. Aktierna, lydande ä 20 rdr rmt, fom 
på en gång inbetalas, bilda bolagets grundfond 
hwilken ffall utgöra minſt 500 rdr, men får 
derutöfwer ökas till obegränſadt belopp. En 
reſervfond bildas af inträdesafgifterna 40 öre 
pr aktie, ſamt af wiß andel utaf de årligen 
uppkommande winſtmedlen m. m. Medel emot⸗ 
tagas i öfrigt till förräutande på wiß tid eller 
wiß tids uppſägning, men ej till återbetalning 
wid anfordran. Lan för folkbankens behof får 
endaſt i nödfall upptagas och da ej till höger 
Belopp än öfwerſtyrelſen för året beſtämt. ed 
follbanken är förenad en ſparkasſa, bildad efter 
ſamma mönſter, fom ſparbanker i allmänhet, 
med den utſträckta förmån för inſättare, att 
ſparkasſeräntan godtgöres dem fraͤn och med 
näſtpaföljande halfwa månads början, Inſätta⸗ 
re, fom anmäla fig att för året inſätta beſtämda 
Belopp hwarje wecka eller månad och desſa ins 
ſättningar regelbundet werkſtälla ſamt under året 
ej uttaga något af de inſatta medlen, åtnjuta ; 
procents högre ränta än andra inſättare. Sams 
ma högre ränta, förutom delaktighet i bolagets 
årliga winſt, tillkommer delegare i folkbanken. 
Ei mindre inſättare i ſparkasſan än äfwen del⸗ 
egare i folkbanken eger rätt att, i mån af tills 
gång, undfa lån af fina inſatta medel — dels 
egare äro fåledes berättigade att till wißt procents 
belopp belåna aftier i ſamma kreditanſtalt, ſom 
dem utfärdat. Aktier till belopp af procent ut⸗ 
af den ſumma, hwarmed grundfonden öfwer⸗ 
ger 50,000 rdr tunna — under wilkor att bo⸗ 
lagets tillgångar, utan reſervfondens anlitande 
fullt motſwara def förbindelſer — årligen i 
December månad få uppſägas till inlöſen i näſt⸗ 
påföljande April månad. 5 

Förutom den beſlutande⸗ och granftnings⸗ 

rätt, fom tillkommer bolagsſtämman, derwid in⸗ 
gen eger utöfwa röſträtt för mer än 5 röſter 
chwilket röſtetal redan tillkommer dem, fom ega 
31 aktier), förwaltas bolagets angelägenheter af 
en öfwerſtyrelſe, beftående af minſt 50 perſoner, 
utſedda af bolagsſtämman, hwilken öfwerſtyrelſe 
har att beſtämma de allmänna grunderna och 
föreſtrifterna för förwaltningen och rörelſen, 
amt af en direktion, beftående af 7 perſoner, 
utſedda af öfwerſtyrelſen, af hwilka direktörer en 
dagligen är wakthafwande i follbanken. Här⸗ 
förutom utſer öfwerſtyrelſen årligen twaͤ eller 
flera af fina ledamöter att med fin nppmürk⸗ 
ſamhet följa och öfwerwaka förwaltuingen. Re⸗ 
viſten werkſtälles årligen af minft 3 af bolags⸗ 
ſtämman utſedda reviforer ſamt af en perſon, 
ſom öfwerſtäthällareembetet utſer. Bolagsſtäm⸗ 
man eger meddela anſwarsfrihet för direktionen 
och öfwerſtyrelſen eller beſluta laga ätgärds wid⸗ 
tagande mot den eller de felaktige inom 3 mår 
nader. 


Sundsmwalls hushållningsförenings 
aktiebolag hade den 17:de Februari bolagsſtäm⸗ 
ma ä folkſtoleſalen. Af reviſtonsberättelſen, fom 
ſöredrogs, inhemtades att waror hade under 
året uti föreningens twenne ſalubodar omſatts 
för 81, 432 rbr 80 öre, hwaraf nettobehällnin⸗ 
gen utgjorde 1,891 rdr 58 ore, fom fördelade 

1,309 utelöpande aktier, utgöra 68 öre mot⸗ 
warande en wiuſtutdelining af nära 7 procent. 

Landskrona arbetareförening har i 
desſa dagar walt ſtyrelſe och räknar för näwa⸗ 
rande 729 medlemmar. Å 4 

Hedemora beta muh 
ſammanträde ſiſtl. Söndag war ganfka talrikt 
beſökt af ſäwäl gwinnor fom männer. Den . 
k. länbanken går framåt. En tillfällig direktion 
waldes och uppdrogs kasſaförwaltningen tillswi⸗ 
dare ät boktryckaren Weſtman, hwilken intill 
näſta ſammanträde har att anteckna nya leda · 
möter. Widare beſlöts att wid näſtblifwande 
ſammanträde den 7 de SE Na ſtulle 

öra. Penningelån erhållas redan i morgon. 
må — för de nödlidande i Småland 
och på Oland avancerade wid ſamma tillfälle få 
långt, att 9 rdr 72 öre äro infamlade, — Ur 
föreningena kasſa anſlogs medel till bekoſtande 
af reglemente och räkenfkapsböcker för ſjuk, och 
Begrafmingöbjelpötadfan. — Iden bliſwande ſaͤng⸗ 

ören antednade fig fyra fruntimmer. — Ti 
Få beſlöts att uppſyningsmannen ffall wid ſam⸗ 
manträdena & bröftet bära ett igenkänningstecken. 
— Det är ide otroligt, att man wid näſta fam 
manträde får höra en tillfällig ſaͤrggwartett bland 
ledamöterna. 


Följande vackra verser 
afslutade d:r Nermans föredrag i Malmö 
arbetareförening vid allmänna samman- 
trädet i” fredags: 

Yngling ! blef dig dagligt bröd beskärdt 
I ditt hemland, sök ej fjerran zoner! 
Frestelsens sirener länge lärt, 

Länge sjungit uti veka toner, 

Huru skönt, förträffligt allting är 

Långt der borta i de fjerran länder: 
”Varmare än här brann solen der; 
Blåare stod himlen öfver stränder 
Gröna, badade af mörkblå flod; 

Rikare var ängens matta knuten, 
Grönare stod skogens trädkoloss; 

All naturn, ur yppig källa flaten 
Tycktes till sin njutning vinka oss. 
Gyllne frubter uti tråden hängde; 
Drufvan köptes för en ringa slant, 
Äpplen, päron sina korgar sprängde; 
Kom och åt! de hördes hviska grannt.“ 


”Rättre”, säger man, ”är menskan ute 
In här hemma, mera hyfsad, fin; 
Intet lära vi, om vi oss slute 

Såsom snäckor uti skalet in. 
Mångbefaren man och åfven qvinna 
Mycket vet, som bonden aldrig sett 
Aldrig borgaren ; de lyckan finna 

Vid den härd, de sjelfva sig beredt. 
Har du sett dig väl omkring i verlden 
Blir du vid din hemkomst ansedd mer. 
Mycket kan du tala om från färden 
Och man tror dig veta ändå mer.“ 


Så de ljuda, dessa hala röster 

Som dig locka från din ärfda jord, 

Om du någon jord har ärft. Mot öster 
Vester, söder, ja ibland mot nord 

Ut de fara, dessa tjusta offer 

För nyflkenhetens gamla synd. 

Lättjan dem i deras, bem försoffar 
Fjerran söka de ett nöjes fynd. 

Fåfängt — verlden öfverallt är lika; 
Duglighet är lösen, mödan pligt; 

Ej för dagakarlen blott. De rika 

Måste ock besanna lärans vigt: 
”Törnen, tistlar skall dig jorden föda 
Af sig sjell.” Hvad mer du hafva vill 
Får du blott för pris af svett och möda 
Vore det ock blott ett mål af — sill. 
Så är visdomen från ſfadrens tider; 

Läs dess grund i Mose A:sta bok. 

Den som yngling läst den bokens sidor 
Rätt — blir nog som man på lifvet klok. 


Blif alltså uti ditt land med heder 

Lär dig mycket i de unga år! 

Bokvett, folkvett, dygd och rena seder 
Älska sanningen — den är ej svår! 
Sky ej mödan, ſastän svetten rinner 
Från din panna, när din pligt du gör! 
Svetten torkas, tröttheten försvinner 
När du får din lön, din flit tillhör. 
Hvilans stunder smaka mera ljufva 
Efter mödans stundom bittra tid 

Och om qvällen kommer sömnens dufya 
Hviſtande omkring din bjessa frid, 


Sist en ging, når lefnadsqvällen skymmer 
Kommer, om du fyllt ditt värf med tro 


Lossaren från lefvernets bekymmer 
Dödens dufva, skänkande dig ro, 
A. C. N. 


trikes. ; 

Tillſtändet i Spanien ſtildras fåfom 

mycket mörkt. 
troende och haller ſig endaſt uppe med 
tillhjelp af trupperna och nationalgardet. 
J ſynnerhet råder mycken jäsning i de 
norra provinſerna, hwareſt det republi⸗ 
kanſta partiet har fina fleſta anhängare. 
J händelſe den monarkiſta principen blir 
antagen, fruktar man att eit betänkligt 
uppror ſtall utbryta. Den närmaſte 
framtideu är ſaͤledes mycket bekymmer⸗ 
fam för detta land, ſom i få många år 
warit ſönderſlitet af tvifter ſamt under ⸗ 
kufwadt under det meſt förnedrande och 
demoraliſerande förtryck. Nu, när det 
ändtligen ſtulle tunna finna lugn och i 
rihetens ſiyggd utweckla ſig i fredliga 
drotter, leſwer twedrägtens frö inom 
ſielfwa folket och hotar ait än kräfwa 
mera blod innan ſtulden är betald och 
förfonad. 

Frän Cuba ingä ännu dyſtrare under⸗ 
rättelſer. Upproret ſträcker ſig öfwer 
hela ön, ſtädernas befolkningar taga parti 
för inſurgenterna; general Dulce, ſpan⸗ 
ſte armeens befälhafware, har begärt af: 
ſted från: denna fin befattning; qwinnor⸗ 
na, till och med döttrar af ſpaniorer, 
taga liflig del i upproret. Man anſer 
denna Spaniens beſittning förlorad för 
moderlandet. 

Enligt de ſiſt ingångna underrättel⸗ 
ſerna råder mycken oro i Tyſtland. De 
efter ſiſta fredflutet under Preusſen anek⸗ 
terade ländernas befolkningar äro mycket 
mißnöjda med fin fällning. Oron gäſer 
ſtarkt inom dem och allmänt längtar man 
efter att ett krig ſtall utbryta mellan 
Preusſen och Frankrike, för att få an: 
ſluta fig till den ſiſtnämnda makten. Till 
alla underordnade myndigheter ingå or⸗ 
dres från Berlin om att hålla fig beredd 
på krigiſta eventualiteter, och ruſtningar 
föregå med anledning häraf näſtan öf⸗ 
werallt. Det ſer derföre ut ſom om wi 
ännu en gång ftulle få bewittna ett blo⸗ 
digt krig, fom om den djuriſtka inſtinkten 
ſtulle komma att råda ö wer förſtändet 
och menniſkokärleken. Lyckligtwis finnes 
det en malt på jorden, ſom herrſtar äf⸗ 
wen öfwer furſtarne, och det är pennin⸗ 
gen; måtte briſten på denna nu bewara 
förſtändets herrawälde öfwer däliga pas: 
ſioner. 85 

Afwen i de Sſterrikiſta officiella tid⸗ 
ningarne låter det krigiſtt. Man förſäk⸗ 
rar att Bismark har i finne att innan 
detta års utgång fullborda Tyſtlands en⸗ 
het, ſamt förejpår ett krig wid Rehn⸗ 
gränſen. J få fall ſtulle Frankrite, O⸗ 
ſterrike och de ſmärre Tyfta ſtaterna ans 
fluta fig emot Preusſen. Om Ryßlands 
och Italiens hållning wet man intet, li⸗ 
kaſom de nordiſka länderna (möjligen 
med undantag af Danmark) komma att 
ligga utom denna twiſt. Man hoppas 
att desſa rykten endaſt äro politiſta kann⸗ 
ſtöperier. 

En internationel utſtällning i Leipzig 
är utſatt till näſtk. Maj och Juni må 
nader. Den kommer att omfatta ma⸗ 
chiner, produkter och redſtap för mal⸗ 
nings⸗ och bageriwäſende och dermed i 
direkt ſamband ſtäende landtmannawerk⸗ 
ſamhet. Talrika anmälningar från Ame⸗ 
rika, Frankrike, England, hela Tyſtland, 
Ungern m. m. haſwa redan ingått. 

J England bildas ett aktiebolag för 
ſtattgräfweri, hwilket har för ändamål 
att upptaga de är 1702 af holländſta 
och engelſta flottan i Vigos hamn ſänkta 
ſpanſta guldgallionerna. Enl. proſpekten 
har man nu beſtämdt reda på, hwar 9 
fartyg ligga, och har öfwerſte Gowen 
wid ett beſök i Vigo förklarat dem wara 
lättare att upptaga, än dem han nyligen 
upptagit ur Sebaſtopols hamn. För än⸗ 
damälet ſtola 100,000 pund anſtaffas i 
obligationer om 5 pund hwardera, hwarje 
obligation ſtall inlöſas till 10 pund med 
10 proc. ränta, och deßutom ſtall hwarje 


Regeringen har föga för- 


obligation af kapitalet erhälla en bonus 
på 5 pund. Spanſta regeringen har af⸗ 
ſtätt från fin rätt till gallionerna mot 
25 proc. af det belopp fom kan erhallas. 

J Ryßland wäntar man ett wigtigt 
reformförſlag på det religiöſa området, 
hwars meſt ingripande beſtämmelſe är, 
att ärftligheten inom preſtkaſten ſtall upp: 
höra, få att ſönerna till grekiſta preſter 
ej mera behöfwa beträda fina fäders 
bana. De ſärſtilda preſtſeminarierna 
ſtola upphöra och ſtudiet af teologien 
uteſlutande inſtränkas till univerſiteten. 

En ſtorartad koloni för äkerbruk och 
trädgaͤrdsodling aunlögges i närheten af 
Jaffa i Paleſtina. 
ten och den föreſtaͤende afflutningen af 
Sueznäſets genombrytning lemna tärde: 
les flora förhoppningar om framgång. 
J Paris intresſerar man fig ſynnerligen 
för ſaken. Israeliter komma företrädes⸗ 
wis att iabjudas till koloniſter. 


Den fattiges allmosa. 


Hvem har icke mött, såvida han 
uppvext eller lefver i skogstrakten, 
inne i skogarne om hösten någon 
gammal qvinna eller ett par barn, 
pustande under en börda vindfällen, 
som ett gammalt bruk merendels till- 
låter den fattige uppsamla till brän- 
sle om vintren. Denna börda, som 
föres hem med mycken svett och mö- 
da, har icke heller fordrat ringa ar- 
bete att hopsamla Man har vida 
omkring fått uppsöka dessa affallna 
grenar, hugga dem skapliga med 
trädgårdsknifven, rekrytera dem med 
törnbuskar och andra skogens odug- 
lingar, slita upp sig i hålängar och 
klyftor. Den fattige är så att säga 
skogshyggets axplockare; allt godt 
kraftigt träd måste han gå förbi, så 
framt han ej vill komma i konflikt 
med skogvaktaren; honom tillhör blott 
utskottet,j det som ägaren föraktar, 
det är der som det tillåtes honom att 
samla för de mörka vinteraftnarne en 
smula ljus och värme. 

Man bör hafva varit vittne till den- 
na den fattiges vedhämtning i sko- 
garne, för att rätt förstå den gamla 
fabeln om vedhuggaren, som kallat 
döden till hjelp. Ingenting är så 
sorgligt som detta ensliga arbete djupt 
inne i skogen, der blåsten brakar i 
de aflöfvade grenarne, och der tyst- 
naden endast afbrytes af den slöa 
yxans slag. Vinden drifver omkring 
isslagg och glacerar träden; den upp- 
blötta jorden ger efter för den ut- 
mattade vedsökarens fötter; om han 
sätter sig ett ögonblick och nästan 
uppgifven söker upptäcka sin kojas 
tak, för att åter hemta mod och hopp, 
mötes hans blick endast af skogens 
dystra hvalf, som slingra sig i hvar- 
andra, eller oändliga alléer, innefat- 
tade af den evigt grå himlen. 

Händelsen förde mig för några år 
sedan till en nyligen huggen skogs- 
trakt, der jag mötte ett par vedsö- 
kerskor, som samlade för gemensam 
räkning. Det var två gamla qvinnor 
(två systrar, som jag sedan erfor), 
som begifvit sig dit från sin by, på 
väl en mils afstånd, för att skafla sig 
sitt vedförräd för veckan. 

Den yngsta af de bäda beklagade 
sig bittrast öfver sin trötthet för till: 
fället och det dagliga eländet, i det 
hon likväl icke försummade sitt ar- 
bete, som bestod i att bryta sönder 
de stora gröna grenarne, för att få 
dem att passa i knippan. 

Hvilket oupphörligt elände!” ut- 
brast hon, vändande sig till den Al- 
dre systern, ehuru det tycktes som 
talade hon egentligen för sig sjelf. 
»Det är allt det samma, hemma eller 
ute! Här genomisas man af regnet, 
der pinas man af hungern. Kan du 
säga mig, du, hvarföre vi kommit hit 
till verlden?“ 


Närheten till Egyp⸗ 


Må sitt arbete; ”vi hafva kommit 
till för att göra efter vår bästa för- 
måga hvad som är nödvändigt för 
oss att göra". 

Men om jag inte vill?“ återtog 
med bitterhet 4 gre: Har jag 
väl ſordrat lifvet? Kan jag väl vara 
Guds barn som andra, när han be- 
handlar mig så härdt?“ 

”Gud frågar inte oss till råds! 
svarade den äldsta af de båda qvin- 
norna med eftertryck; ”Han ser verl- 
den på ett helt annat vis än vi och 
har fogat allt efter sin vishet, medan 
vi icke veta 1 ee alls. Tro mig, 
stackars barn, du gör büst i att styra 
ditt hjertas bitterhet; knota icke mot 
bhvad som icke kan ändras, och efter 
vi kommit hit för att samla ved, så 
gör du tåligt ditt verk; Herran skall 
nog göra sitt”. 

Jag blandade mig i samtalet, och 
de förtforo båda, den ena att klaga 
och den andra till att uppmana till 
undergifvenhet, i det de skiftevis ap- 
pellerade till mig. 

Emellertid hade de båda gamla 
qvinnorna fått vedknipporna färdiga, 
och lastat dem på sina sina skuldror, 
och det var på tiden att åter vända 
hem Jag följde med och frågade 
dem under vägen om deras lefnad 
och vilkor. Deras historia hade in- 
genting märkligt. Den äldre systern 
var enka, den yngre hade åldrats 
utan att blifva gift; båda voro de 
fattiga, utan några anhöriga, och lef- 
de, som foglarne under himlen, från 
dag till dag. Den af dem som va- 
rit maka och moder, böjde sig utan 
invändning under den bärda pröfnin- 
gen, och bar lifvet, liksom nu ved- 
knippan, med orubbligt tålamod; den 
yngre deremot, som alltid varit stängd 
frå all lifvets glädje, syntes orubb- 
ligt fästa på jorden en harmsen blick 
som fordrade hon sin andel i ett art 
hvarpå den svikit henne. 

Under dylika samtal mötte vi skogs- 
brynet. 

I en hålväg, som ledde till byn, 
mötte vi trenne barn, af hvilka det 
äldsta kunde vara sju år gammalt. 
Alla buro de, tryckta mot bröstet, 
små knippor af qvistar, som de en 
och en mottagit på vägen. Så snart 
de fingo se vedsökerskan sprungo de 
till och följde efter, i det de sorg- 
fälligt upplockade de lösa qvistar 
som då och då ftöllo från de stora 
vedknipporna. 


Jag frågade hvad det var för barn, 

”Stackars små fader- och moder- 
lösa”, svarade den yngre systern med 
ett uttryck af medlidande; ”deras 
mormor har hittills tagit vård om dem, 
men nu har hon varit sängliggande 
väl ett års tid, så att i närvarande 
stund är det de små som vårda hen- 
ne, och ni kan lätt förstå att det blir 
derefter! Man har ingenting, och man 
lefver som det faller sig och hoppas 
på Försynen. Grannarne gifva, en 
gång ett stycke bröd, en annan en 
näfve mjöl; och som de små stack- 
rarne äro för små att gå till skogen, 
samla de upp, som ni ser, hvad an- 
nat fattigt folk låter falla”. 

Och i detsamma låtsade den he- 
derliga gamla gumman som om hon 
skulle packa om sin knippa, dervid 
hon lagade så att några grenar föllo 
till marken, dem barnen skyndade 
sig att uppsamla. Hon såg på mig 
småleende. | 

”Herren ser att man också har sina 
fattiga!” sade hon halfbögt. 

Och alltjemt, under det vi fort- 
satte vår väg, fortsatte hon att bryta 
af mindre grenar och låta dem falla 
till marken, under det hennes syster 
understödde henne i dessa medlid- 
samhetsverk. 

Sa fortgick det, tills vi kommo till 
en gångstig, der barnen skulle taga 
af för att gå hem till sin koja. Der 
tog den yngre systern deras plock- 


”Det vet du väl!” svarade saktmo-| fång, och när hon såg alltsammans 
digt den äldre systren, utan att af-] ändä inte vara mer än hon kunde 


1 om med båda händerna, sad 
on: ü j 

A de stackarne få sig ju inte en 
gång en riktig brasa! Vid Gud, Jea- 
nette, det skulle vara synd att låta 
dem gå hem till sin mormor med det! 
se så, inte knussel! släng din knippa 
på marken också, och låt oss göra 
dem en ordentlig börda för deras små 
armar”. 

Enkan lät icke säga sig det två 

ånger: vedknipporna löstes upp, och 
den yngre systren sammansatte sjelf 
en knippa, afpassad efter den äldste 
gossens krafter, lade den på hans 
skuldror, förmanade honom att väl 
vårda elden och affärdade honom med 
en helsning till den sjuka. 

Detta barmhertighetsverk tycktes 
försätta henne i bättre lynne. Hon 
lyfte upp sin börda och yttrade, med 
en viss godmodig ironi: 

”Det är då visst och sannt att det 
har sin lön med sig hvad man gör 
för de fattiga! Den här knippan, som 
förut var så tung, är nu alls inte 
svår att bära”. 

”Det är inte blott bördan som blif- 
vit lättare”, inföll jag halfhögt, den 
goda gerningen har alltså lättat och 
tröstat ert hjerta ” 

”Ni talar som syster min”, svarade 
hon, ”men jag tror ni har rätt; man 
känner mindre sin nöd när man är i 
stånd att gifva allmosa.” 

Jag har ofta sedan påmint mig des- 
sa enkla och rörande ord. Ja, det 
är sannt, glädjen öfver att kunna bi- 
springa andra kommer oss att för- 
gäta våra egna behof. Kan man an- 
nat än finna sig rik ett ögonblick, då 
man är i stånd att gifva åt andra 
ännu fattigare? 

Också ser man rätt ofta ett dylikt 
ädelmod bland somliga fattiga. De 
äro i allmänhet färdiga att genom 
en uppoffring köpa denna njutning 
att vara beskyddare, som deras egen 
fattigdom synes förbjuda dem, Jag 
påminner mig i detta afseende, att 
då choleran sednast härjade i Paris, 
blefvo en arbetare och hans hustru 
så godt som samtidigt bortryckta af 
farsoten och lemnade efter sig ett 
spädt barn i vaggan. En granne, 
som sjelf icke hade några andra re- 
surser än sitt arbete, anmälte sig att 
upptaga barnet. Åtskilliga mera för- 
sigtiga än barmhertiga personer gjor- 
de honom töreställningar om det oför- 
sigtiga i hans uppförande. Nej!“ 
svarade han och tog barnet i sina 
armar, ”jag riskerar inte mera än 
hälften at mitt bröd.” 

Ja hälften af brödet för hvarje dag 
ser man ofta sålunda utan tvekan 
offras; men hvad som icke offras så 
lätt är våra öfverflödiga vanor, våra 
depensiva infall, alla de onödiga små- 
saker, hvarmed vi omgifva oss. Man 
delar med lätt hjerta sin fattigdom, 
5 blottställer icke gerna sin rike- 

om. 


(Insändt.) 
Charad. 

När du mitt andra göra will 
Så låt då förſt ifraͤgakomma 
Mitt förſta. Dernäſt lägg då til 
Mtit Hela, dig till fröjd och fromma. 
Kan du ej dylikt aͤſtadkomma, 
Mitt tredje kan du om du will. 


Obj. 1 Rdr 50 öre utlofwas åt den af 
arbetareföreningens medlemmar, ſom förſt in⸗ 
kommer med rätta lösningen af föreſtäende char 
rad; dock bör denna wara ſtriftligen inlemnad 
till Red., innan näſta nummer af Bikupan“ ut⸗ 


kommer. : 


— — 


Uttydning till charaden i Nir 9: Fattig⸗ 
dom. 


Bli ckar i Tittſkapet. 

En ſamwetgrann bonde. Kapten G. 
wid öſtgötarne känd för ſin owanliga ſtyrka, ur⸗ 
aktlät ej heller, då omſtändigheterna jå fordrade 
det, att giſwa prof derpäͤ. En gång, under 
hemreſa från en marknad i Linköping, kom han 
i klammeri med en bonde, i hwilken han dock 


fann fin öfwerman, få att han fick rätt bra med 
ſtryk. När det war beſtäldt fade han till bon⸗ 
den: „min kära Nils Larsſon, det får jag ſäga 
dig, att du maͤſte wara en dugtig karl. Det 
har aldrig naͤgon raͤdt på mig förut, och derför 
ber jag dig ockſa hålla till godo med den här“ 
— bwarwid G. tog upp en ſedel på 2 banko, 
och lemnade bonden. Denne höll ſedeln mot 
dagen och mumlade halft för fig fielf: “det war 
bra mycket pengar för få lite ſtryk“ — hwarpa 
han ſerverade kaptenen med ännu en dugtig 
ortion baſtonad. 


Kungliga hufwuden borde under lojala 
och fredliga tider anſes fitta ſäkert; men nu Har 
fotografen S. Frankel i Örebro (förſträckli a ſtad!) 
företagit fig att i ſtor grad ftilja! de bälta” fun: 
gahufwuden från fina froppar och tänker göra 
affär på den ſaken. Rysligt att omtala, under⸗ 
ſtödies han i ſitt hufwudklippningsföretag af det 
kungliga kammerskollegiet. Hr Frankel har nem⸗ 
ligen uppfunnit och tagit patent på ett 'nytt ſätt 
att medelſt lito⸗fotografi tillwerka ſpelkort ſamt 
att till kungar, damer och knektar anwända fan⸗ 
taſibilder ar furftliga perſoner ur de fwenffa och 
danffa kouungahuſet“, hwilka fort 1 tallar 'ſtan 
dinaviſta ſpelkort“. J fin patentb ſtrifning ſäger 
han: De bäſta fotografibilder af högſtbemälde 
kongl. perſoner uppſökas, porträtternas hufwuden 
ſtiljas från de öfriga delarna, derefter tillſtapas 
en ſtild efter fantaften, bildens baͤda hufwuden, 
ſom fränſtilſas porträtterna, få t. ex. konung Fre⸗ 
drik den fjundes igenkännes på ſpaderkung med 
hufwud i kortens båda ändar på en fantaſibild 
o. ſ. w. med de öfriga kongl. medlemmarne på 
andra korten bland kuugar, damer gå knektar. 
När porträtternas hufwuden fäſtats wid fantaſi⸗ 
bilderna, allt iunefattats i en dertill inrättad pap⸗ 
persram med litografierad kant på hwit botten 
och i ſtorlek fom wanliga ſpelkort, öfwerföres bil⸗ 
den på glas aͤ fotografiſt wäg; derefter öfwerfö⸗ 
res bilden på ſten medelſt litografiſka medel. Sa 
ſnart det lyckats applicera figurerna på ſten, af⸗ 
tryckas desſa figurer på papperet.” 


Malmö Arbetareförenings 
annonser. 


Musikalisk -Deklamatorisk 


Altonunderhaällning 


anordnas i ſestsalen Lördagen den 6 Mars 


Program: 
Första afdelningen : 

4:0) Ouverture till op. ”Dichter und 
Bauer“, af F. Suppé. 

2:0) ”Harpan”, poem al A. A. Graf- 
ström. 

3:0) ”Norrlåndningens Hemlängtan”, af 
A. A. Grafström. 

4:0) Chör och cavatina ur op. Anna 
Bolena“, sextett lör bleckinstru- 
menter af Donizetti. 

5:0) ”Försakelsen”, poem af J. O. Wal- 
lin. 

6:0) ”Hör oss Svea” af G. Wennerberg 

Andra afdelningen : 

7:0) Cavatina och scen ur op. ”Maria 
di Rüdens“, sextett för bläsinstru- 
menter af Donizetti. 

8:0) ”Låt dina portar upp“, af Haffner. 

9:0) ”Drömmar om flydda dagar”, vals 
al C. Faust. 

10:0) Poutporri öfver Svenska folk visor. 

11:0) ”N:o 15, Stolt,” poem af Rune 
berg. 

12:0) fe ee we | Svenska folkvisor. 

13:0) ”Sko mästaren” af Call. 

14:0) Marsch af Hultstrand. 

Dörrarne öppnas kl. 7, konserten 
börjar kl. half 8 e. m. Biljetter à 25 
öre st. säljas i föreningens handelsbod, 
Norregatan N:r 31, från Fredagen den 5 
till Lördagen kl. 12 ensamt för förenin- 
gens ledamöter, samt efter denna tid för 
allmänheten. Behällningen tillfaller de 
nödlidande i Småland.” För dem som 
önska lemna öfverbetalningar, finnas li- 
stor tillgångliga i boden samt vid in- 
gången till salen 

Komitéen för bildniug och nöje. 


2 2 
5 V 
Dansnöje 
anordnas i föreningens sal Söndagen den 
14 dennes kl. balf 8 e. m. Biljetter 
säljas i föreningens handelsbod, Norre- 
gatan 31, a 25 öre stycket från Lörda- 
gen den 15. Endast 500 dansbiljetter 
blifva försålda; de öfriga gälla à läk- 


tarne och få de som innehafva sådana 
ej. deltaga i dansen. 


Komitéen för bildning och nöje. 


Observera! 

De, som vid sista aftonunderhållningen 
erhöllo biljetter till läktarne och ej åter- 
lemnade desamma, torde med det första 
göra detta till föreningens vaktmästare. 

Komitéen för bildning och nöje. 


0 
Sangkören 
sammanträder hvarje Män- 
dag till teoretisk undervis- 
ming, samt Thorsdagar och 
Lördagar till praktiska sång- 
öfningar. 
Komitéen för bildning och 


nöje. 
NF Fung af 
nya medlemmar i Mal⸗ 


mö Arbetareförening 
kan ſke hwarje Tors⸗ 
dags afton kl.7 8 hos 
uppbördskomiteen, fom 
ſammanträder nämnda 
tid a wanligt ſtälle. 


Üppbördskomitéen. 


Ordningsmän i Läsloka- 
len från och med denna 
dag. 

Mars månad; 

5. Bokbindare Wirén. 

6 Gördelmakare Malmström. 

7. Repslagaro Tideman. 

8. Utskänkaren Silver. 

9. Tunnbindare Möllerberg. 

. Murgesällen H. Malmqvist. 

. Snickaregesällen H. Nilsson. 

. Sadelmakare C. Andersson. 

. Svarfvare Gellström. 

. Utringaren Rosenqvist. 

. Slagtaren Mathias Andersson. 

. Murgesällen C. Björkstrand. 

. Vaktmästare Isberg. 
Smedmästaren P. Schånberg. 

. Skomakaren A. Wiberg. 

. Fånggevaldiger Bundt. 

. Timmerman N Tullgren. 

. Glasmästare Wahlström. 

C. W. Bergström. 

„ Stadsmätaren Jöns Olsson. 

. Plätslagaren O. Olsson. 

. Tobaksspinnare Brandt. 

. Mätaren N. Möller. 

Timmerman Sjöström. 

. Skomakare Rosberg. 

„Stadsmätaren M. Jepsson. 


Biblioteket är tillgängligt 
hvarje Måndags afton från kl. 7—10 för 
föreningens medlemmar. 2 öre erlägges 
för sbvarje volum, och skall medlemskort 
för hvarje gång uppvisas, 


Nu inkomna: 


Kbkürter, 


utmärkt goda till 50 öre tannan uti 
Malmö Arbetareföre⸗ 
niugs Handelsbutiker. 


0 . . Y 
Undervisning i For- 
tepianospelning erhålles af undertecknad 
mot billig afgilt. 
Ernestine Ekeroth, 
St. Nygatan N:r 46. 


7 


"7 Rullgardiner 


i alla dimnnsioner, nya och vackra mön- 
ster åter inkomna, säljas till 1: 85, 2 
Rdr, 2: 50, 3: 25, 4 till 5 Rdr. I bör- 
jan af April inkommer ytterligare nytt. 
lager. Alven tillbehör och uppsättning 
till ytterst billigt pris hos 


C. F. Furst, 


Malmö, Djeknegatan Nir 4. 


Till salu: 


Folograſiporträtter 


i mosaik af ledamöte 
Malmö Arbetareförenings 
styrelse finnes till salu hos under- 
tecknad samt hos vaktmästaren i 910J- 
ningens lokal. Priserna äro: för stort 
format 1 rdr, kabinettsformat 75 öre 
och visitkortformat 42 öre. 
- C. von Shårengrad, 
Östergatan N:r 39. 


Utmärkt vackra Fotografi- 
bilder 


öfver Malmö arbetareförenings ſestsal vid 

rs- och invigningsfesten den Zedje Jan. 
1869, erhålles för 84 öre stycket till 
steoroskop samt 50 öre i vesitkortfor- 
mat hos fotografen hr C. von Schårén- 
grad, Östergatan, och hos vaktmästaren 
Lefin i föreningens lokal. 


Nya Böcker 


uti Missionsföreningens 
Bokhandel, 


26 Grönegatan 26. 


Biblisk Ordbok för skolan 
och hemmet, med 7 kartor och 244 
. af J. E. Nyström. 5 

r. 


Reseminnen från Egypten, Si- 
nai och Palestina, med 15 plancher 
och 2 kartor, den ena öfver Egypten 
och den Sinaitiska halfön, den andra 
öfver det heliga landet, af G. E. Be- 
skow. 2 Rdr 50 öre. 

Trehundraärig Strid för 
8 1 Några blad ur Skott- 
ska kyrkans historia, me 
1 Rdr 50 öre. N 


Vittnesbörd om e af 


79 profetior, at A. Keith. 75 
re. 

Barnpostilla af G. Flyborg. 
Rdr 85 öre. 1 


Epistelpostilla af Dr H. Mul- 


ler. 2 Rdr 50 öre. 
Evangelisk Skattkam- 
mare. Morgon- och Aftonbetrak- 


telser för hvarje dag i året, af B. 
Wadström. 2 Rdr, 

Evangelisk Skattkam- 
mare. Betraktelser för hvarje dag 
i året, uppställda ur Gottholds Lik- 
. af Christian Schriwer. 1 

r. 

De trognas frihet från lagen 
af Carl H. Bogatzky. 2 Rdr. 

Paulus, Jesu Christi Apostel af 
A. Monod 50 öre. 

Lagen och löftet af P. P. Ve- 
linder. 50 öre. 

Förklaringar öfver Cate- 
chesen af Johan Arndt, med för- 
fattarens porträtt. 1 Rdr 50 öre. 

Du och ditt hus eller den 
Christne i sitt hem, af C. H. Mac 
Intosh 25 öre. 

Georg Müller eller huru man 
ställer sina inkomster på den säkra- 
ste fot. 30 öre. 

Evslyn Grey. En berättelse 
för unga flickor af J. Macgowan. 1 
Rdr. 


BIKUPAN. 


Tidning för Arbetare. 


Bed och Arbeta. 


Wälmåga, Bildning och Nöje. 


Enighet ger ſtyrka 


— 


Nir 11. 


Redaktör och anſwarig utgifware 
ud. Ezeroth. 


Fredagen den 12 Mars 


5 almö, 
B. Cronholms boktryckeri. h 


1869. 


Prenumerationsyr ie för år 3 rdr, halfar 1: 50, qwartal 75 öre. Utkommer hwarje helgfri Fredag kl. 6 e. m. 


Prenumerations-Anmälan. 


Prenumeration à “ Bikupan, tidning för 
arbetare”, mottages mot 2 rdr 50 öre 
för äterſtäende delen af året, 2 rdr 25 
öre för tre qwartal, 1 rdr 50 öre för 
halft är, 75 öre för qwartal och 25 öre 
för maͤnad. 

Prennmeration kan ſte hos följande 
perſoner: tapetſeraren C. F. Furſt; hand⸗ 
landerne O. Berggren, Stickler & Pehrs⸗ 
ſon; faktor Nilsſon ä Cronholmſta bol: 
tryckeriet ſamt hos ſträddare Aſp, Lilla 
Torget; i Malmö arbetareförenings läs⸗ 
lokal och båda hanrelsbodar. 

På poſtkontoret erlägga prenumeranter 
wanligt poſtförwaltarearvode. 

„Bikupan“, fom är Malmö arbetares 
förenings tidning, utgör tillika en tidning 
för arbetare i allmänhet. Amnen fom 
röra arbetareföreningarne, och fådana fom 
ingå på arbetareng etonomifta och fociala 
ſtällning, ſamt hans lif och werkſamhet i 
öfrigt, äro ſärſtildt föremål för tidningens 
behandling. 

Det är altfå arbetarens fak den i 
främfta rummet will befrämja. 

Tidningen kommer äfwen att fortfaran- 
de innehålla Inrikes- och Utrikes⸗nyheter 
ſamt walda Följetonger, hwarigenom den 
blir få omwexlande och underhållande, ſom 
man af en tidning till ſä billigt pris kan 
fordra. 

Fullſtändiga redogörelſer öfwer Malmö 
arbetareförenings werkſam het meddelas i 
denſamma, äfwenſom alla jöreningens an⸗ 
nonſer endaſt införas i“ Bilupan“; den är 
ſaͤlunda en oumbärlig delgifware åt före⸗ 
ningens medlemmar, hwilka härigenom ſtän⸗ 
digt ſtä i lefwande wexelwerkan med det 
41 och hwarigenom den gemenſamma 
aken winner allt faſtare beſtänd. 

Oſwer tidningens tendens behöfwer icke 
mycket ſägas; def mål är gifwet, och den 
har redan gjort bekant hwad den äſyf⸗ 
tar: arbetarens höjande i ekonomiſtt, ſo⸗ 
cialt och ſedligt hänſeende. Arbetaren 
ſtall alltid finna en uppriktig och för 
ſanningen kämpande wän i “Bikupan“. 

Tidningens anordning har på ſednare 
tiden blifwit till mera fördel och nytta 
för läſaren. Saͤſom derigenom att an⸗ 
nonſerna bliſwit flyttade till ſiſta ſidan, 
och att en ſärſtild afdelning för inrikes⸗ 
nyheter blifwit ſatt i början. Deßutom 
har under Malmö bliſwit ſammanfördt 
weckans märkligare händelſer på platſen. 

En förſtärkning i redaktienen har fås 
lunda äſwen ſtett, och den kommer att än 
widare ökas, i den mån tidningen erhaͤl⸗ 
ler ſtörre utſträckning. 

Alla ärender, rörande tidningens eko⸗ 
nomi, tillkommer den af Malmö arbe⸗ 
tareförenings ſtyrelſe tillſatta komitéen 
för “Bikupan“ att ombeſörja. Ordförande 
i komiteen är taretſeraren C. F. Furſt, 
Djeknegatan. 

Annonſer intagas i“ Bikupan“ mot ens 
daft 5 öre per rad, det billigaſte annons⸗ 
pris någon tidning har. Deſamma ins 
lemnas ä Cronholmſta boktryckeriet till 
faktor Nilsſon. 

Korreſpondenſer och bref till“ Bikupan“ 
adresſeras till Redaktionen, Stora Ny⸗ 
gatan Nir 46. 

Lösnummer förſäljas till 6 öre ſtycket 
à ſärſtilda förſäljningsſtällen; deribland 


äfwen hos dem, fom oſwanför blifwit 
nämnde för mottagandet af prenumera⸗ 
tion; öfrige ſtällen blifwa närmare till⸗ 
känngaifna. „ 

„Bikupan“, fom utkommer en 
gång i weckan utgifwes från och 
med No 10 Fredags aftnar kl. 


6. 
Malmö den 1:fte Mars 1869. 
Redaktionen af Bikupan. 


Predikotur. 
5 Söndagen i Faſtan. 

J S:t Petri Kyrka: I Otteſaͤngens ſtälle 
haͤlles Katekesförhör med dem fom bo i 
qworteren Frans Suell, Gripen och Reſi⸗ 
denſet 
Högmesſan: Proſten Olin. 

Aftonſaͤngen: Stadskomm. Wahldorff. 

J Caroli Krka: J båda Högmesſorna: 
S. M. Adj Löfwall. 

Bibelförklaring kl. 5 och kommunion förhör 
derefter af S. M. Adi, Hallbeck. 

J Misſions ſalen, Oſtergatan N'r 17: Bibel⸗ 
betraktelſe kl. 6 e. m., ſamt näſta Torsdag kl. 

2.8 e. m. 


Minneslista för veckan. 

Mars, 

Lörd, d. 13 kl. 18 e. m. Sammanträder 
Malmö arbetareförenings sty- 
relse. 

Månd. d. 15 och Tisdagen d. 16. Lösöre- 
auktion å Stora Markie fide- 
komissegendom. 

5 „ kl. 10 f. m. Auktion i Rädhu- 
set à ett lager af manufaktur- 
och galanterivaror. 

Tisd, d. 16 kl. 9 f. m. Auktion à lösören 
och kreatur efter afl. kyrkovär- 
den Nils Pehrsson i Hindby. 

Onsd. d. 17 kl. 10 f. m. Auktion å diverse 
jerukramhandelsvaror i Björk- 
manska gården vid Östergatan, 

Torsd. d. 18 kl. 10 f. m. Lösöreauktion å 

Ficks hötel. KI. 10 f. m. Auk 

tion à kreatur hos landtbruk a- 

ren C. Kark, Södertour gård, 3 

mil från Löberöds station. 

kl. 11 f. m. Lösöreauktion hos 

åboen Ola Pehrsson, i Burlöf. 

„ kl. 7 e. m. Iuskrifning af nya 
medlemmar i Malmö arbetare- 
förening hos uppbördskomitéen 
i lokalen. 

Fred, d. 19 kl. 112. Entreprenadauktion i 

Rådhuset för leverans af mjukt 

rägbröd till fattigvården. 

kl. +8 e. m. Extra förenings- 

stämma med Malmö arbetare- 

förening. 


Jernbantågen afgå från och 
med den I:ſte December 1868 
dagligen fålunda: 
från Malmö kl. 7,0“ f. m., 9,5“ f. m. 
(utom Sön- och helgedagar), 10,0“ 
f. m., 2,0“ e. m. och 5,0“ e. m.; 

ank. till Malmö kl. 9,45 f. m., 11,15% 

f. m., 12,35“ e. m., 4,53“ e. m. 
(utom Sön⸗ och helgedagar), och 
7,41“ e. m.; 

afgaͤr från Lund kl. 9,14“ f. m., 10,45“ 
f. m. 12,10“ e m., 4,5“ e. m. (utom 
Sön⸗ och helgedagar) och 7,7 e. m. 


” ” 


” ” 


En Malmö Arbetareför 
enings AFDELNINGSBUTIK 
för hökeri-, speceri- & 


diversehandel är öppnad 
uti gården 'N:o 11 vid Pehr 
Weyersgatan (snedt emot 
vüfveriet), hvarest den 
ärade allmänheten till- 
handahålles goda varor 
till faeila priser; och med- 
delas upplysningsvis att 
motböcker med hufvud- 
butiken äfvenledes i aldel- 
ningsbutiken kunna gag- 
nas, likasom nya :motböc- 
ker till medlemmar af 
föreningen derstädes ut- 
delas. 

Malmö i Mars 1869; 


Handelskomitten. 


Inrikes. 

Stockholm. Frågan om upprättande aj 
ett fritt nniverfitet i huſwudſtaden tyckes nu 
wara på wäg att få en lycklig lösning. Som 
wi weta, inſamlades wid repreſentationsför⸗ 
ändringen är 1865 ett ſtörre kapital för detta 
ändamål, och ett ſällſtap har nu bildat fig för 
att realifera detta önſkningsmal. Flera ſam⸗ 
mankomſter äro bållna och man hoppas det bä⸗ 
ſta. — Tulluppbörden har under Januari mås 
nad uppgått till rdr 503,525: 80, eller 70,173: 
45 mera än ſamma månad förlidet år. — Köl⸗ 
den uppgick i medlet af förra weckan till 13 
grader. — Konungen afreſte den 2 Mars till 
Norge och återtom den 9. — Artiſten Bloms 
bergsſon har i ſlöjdſkolans lokal förewiſat en af 
honom gjord uppfinning i mälarekonſten, hwar⸗ 
igenom taflorna blifwa transperanta och fram⸗ 
ſtälla föremålen med illuſoriſt naturtrohet. Här 
igenom har konſten gått ännu ett ſtort ſteg 
framåt till fullkomning. — Medaljen för be⸗ 
römliga gerningar, i ſilfwer, har tilldelats en 
arbetskarl derför att han under loppet af fyra 
år räddat fer menniſkolif. — En torparehuſtru, 
fom war äkande, har ſtraxt utanför ſtaden blif⸗ 
wit förföljb af en warg, till def både hon och 
häſten lyckligen räddades derigenom att twenne 
bönder kommo till hennes hjelp. 

Hudikswall. J denna ſtad hafwa ſto⸗ 
ra oroligheter förefallit wid ſiſta uppbördsſtäm⸗ 
man. Fönſter utſlogosſſoch flere perſoner ſärades 
af en genom ſtaden ſtröfwande folkhop. Afwen 
borgmaſtarens boſtad hemſöktes likaſom flere han⸗ 
delsbutiker. En yngling af oroſtiftarne blef ihjäl⸗ 
ſtjuten, tvenne fängſlades och 20 äro inſtämde 
för delaktighet i waͤldſamheter. En ſäkerhetswakt 
atrullerar nu om nätterna. Orſaken lär wara 
dels mißnöje med att ſtaden inköpt ångjägen, dels 
owilja med aͤtſtilliga för ſtaden afgforda frågor. 

Göteborg. J muſeet finnes exponerad 
en dubbel ſpinnrock af ſärdeles invenſiös beſkaf⸗ 
fenhet, emedan på denſamma twenne trådar 
ſpinnas på en gång. — Tulluppbörden uppgick 
under Årets twaͤ förſta månader till 644,194: 
61 rdr eller 217,472: 21 rdr mera än ſamma 
tid förlidet år. — En ſtaty af ſkalden J. A. 
Wadman kommer att uppſättas och inſtundande 
ſommar aftäckas ä Lorensberg. Den förfärdi⸗ 
gas af profesſor Molin i Stockholm, och den 
färdiga gipsmodellen lär wara ſärdeles lyckad. 


— En oſthandlareenka härſtädes ſuckade djupt. I 


Hon kände fig ſa enſam, faſt hon kunde äta 
Smålands preſtoſt — den der likwäl ej måtte 
wara fet i wära dagar — få mycket hon beyr⸗ 


ade. Det lag likſom en tryckning på hennes 
röſt. Det gid ej an. Hon måfte ha fig en 
ny ledſagare genom lifwet. Hon kaſtade på 
torget fina ögon omkring fig. Men ingen kaſtade 
fina på henne. Man hade endaſt 5 * för hennes 
oſtar; werlden är få otackſam! Då lade hon råd 
med fin piga, hwilken trodde fig funna flaffa 
henne en bra man. J fin förtjusning gaf en⸗ 
kan pigan 30 rdr under denna ſenares förplik⸗ 
telſe att uppfylla ſitt löfte. Detta git i full⸗ 
bordan. En ung och hygglig man, ett riktigt 
ſtratligt karlexemplar, ne Enkan blef 
förtjuft. Det friades, och de båra blefwo förs 
lofwade. Enkan war få lycklig, fom en oſt. 
Men det dröjde ej länge, innan enkan kom uns 
derfund med, att ett hemligt förſtaͤnd rådde 
mellan pigan och fäſtmannen. Swartſjukans 
furier raſade i hennes bröſt, hon ſpionerade ut 
dem och fann fin mißtro bekräftad. De älſkade 
hwarandra. Urſinnig af raſeri, ſlog hon upp 
med fäſtmannen, körde bort pigan och har der⸗ 
till ſtämt denna att återbära bedrägligt aͤtkomna 
30 rdr. Kärlek och poeſi. 

Kalmar. Ett fattighjon af qwinnokönet, 
fom nyligen blifwit intaget på fattighuſet i 
Mönfterås, tillſtällde häromdagen ett owanligt 
tumult, då ſyßlomannen med flere af fattig⸗ 
wärdsſtyrelſens ledamöter wille fräntaga henne 
den ömt älffade kaffepannan. Qwinnan, frack 
och groflemmad, förſwarade ſin kaffepanna med 
ſaͤdant eſtertryck, i det hon fattade ſyßlomannen 
i kragen, art ortens både länsman och fjerdings⸗ 
man maͤſte tillkallas att frilla den wredgade 
amazonen. 

Jönköping. Eu af desſa menniſkoplägare, 
hwars uppgift är att leſwa på fin näſtas ruin, 
wid namn Nyman, har bliſwit ihjälſtjuten af 
ett af fina offer f. d. ſergeanten Söderſtröm. 
N. har genom procenteri och allehanda bedrä⸗ 
gerier ruinerat S., och för att hämnas ſökte 
den ſednare med knifſtygu beröfwa fin plaͤgo⸗ 
ande lifwet. Han blef beſtraffad derför, men 
ſedan han nu utſtätt ſitt ſtraff, har han ſtjutit 
N. till döde och fålunda tillfredſtällt fin hämnd. 

Kriſianſtad. En förfärlig ſtorm har 
hemſökt ſtaden, hwarwid alla tak, men iſynner⸗ 
het kyrkans, ſpolierarades på fina betäckningar, 
och en mängd fönſterrutor bleſwe ſöuderflagna. 
— Kommunalſtyrelſen i Wä har inrättat ett 
ſpisqwarter, hwareſt alla tiggare erhaͤlla fri för⸗ 
täring mot det att de förrätta något arbete, fås 
fom ſtenhuggning m. m. för kommunens räk⸗ 
ning. 

Helſingborg. Den owanliga och tillika 
ohyggliga bändelſen har inträffat, att under ſiſta 
ſtormen, en danſt jakt förolyckades i ſielfwa ham⸗ 
nen. Den ſplittrades alldeles i bitar och trenne 
man drunknade. 

Yftad. En korporal Strömblad från 
Ströſwelstorp körde i förra weckan omkull med 
ſitt laß på landswägen och tillſatte lifwet. — 
Skarpfkyttekärens inſtruktör, fanjunkaren Berlin, 
har aſlidit, och fåren paraderade wid hans bes 
grafning. 

Trelleborg. Stadens ſparbank har un⸗ 
der Februari maͤnad haft inſättningar för 16,598: 
31, ſamt uttagningar för 1,889: 32; ett owan⸗ 
ligt förhållande denna tid på året. 


Malmö. 

Weckans händelſer. Reviſionen 
af riksbankens länekontor härſtädes paͤ⸗ 
gar nu fom bäſt. Kam marh. G. v. Geijer 
fungerar fåfom ordförande, och ledamöter 
äro: frih. C. Gyllenſtjerna, handl. G. 
Flensburg ſamt konſul V. Krouhamn. 
— J Lördags hölls ſammanträde med 
lottegarne i handtwerksidkande borgerſka⸗ 
pets hus, 20 bref à 100 rdr utlottades 
derwid, hwarföre numera dylika endaſt 
finnes ute till ett belopp. af 32,000 rdr. 
Huſet är deßutom intecknadt till 23,000 
rdr, men dä det årligen lemnar i hyror 
6,300 rdr, torde det inom en ej jå lång 


tid funna betalas. — A ſwen badhus⸗ 


aktie⸗volaget har haͤllit bolagsſtämma. 
Kallbadhuſet war under ſommarens lopp 
beſökt af 14,777 perſoner ſamt 375 far 
miljer, hwarför inkomſten uppgick till 
7,316: 80; då omkomſtnaderna, 2,373: 
64, fraͤnräknas, lemnade det fälunda en 
nettobehaͤllning af 4,943: 16. Warm⸗ 
badhuſet har inbringat 11,112: 14 mot 
utgifterna 10,923: 10, hwarföre en bes 
hällning af 187: 04 uppſtaͤtt. Bolaget 
häftar nu för en ſtuld af 32,697: 25, 
hwilken ſmäniggom amorteras. Till le⸗ 
damöter i direktionen äterwaldes hrr G. 
A. Hedman, H. Friis, Ch. Berling ſamt 
H. Thomee. 

För nägon tid ſedan berättades att en 
ſwenſt, tunnbindare i Eslöf, fattig karl 
för öfrigt, ſtulle hafwa wunnit 100,000 
riksdaler i Köpenhamnſta kloßlotteriet; 
lyckan war for, men fom alltid, ſtulle nå 
got galet komma i wägen, och få fade 
man att den lycklige winnaren toppat fin 
lottſedel — nu beklagades han på det 
högſta. Det war ju en förſträcklig otur. 
1 — ſökte både på landswägar och i 
emmet efter fin lottſedel, men borta war 
den För att legitimera ſig till den ſtora 
winſten, ämnade han uttaga preſtbetyg 
och anropa danſta riksdagen om hjelp. 
Om det ſedan blifwit en riksfräga för 
den danſta ſtaten att ſtaffa den ſwenſte 
tunnbindaren de 100,000 rdr känng wi 
ej; men twifwelaktigt är om han nägon⸗ 
fin får dem, ty nu har en man i Kör 
penhamn, ſom lär wara den rätte lott⸗ 
ſedelsinnehafwaren lagt händerna på hela 
ſumman och uppburit den. Det ſynes 
likwäl beſynnerligt, att den mannen be⸗ 
höft få lång tid, innan han infann fig. 
Skulle månne ej, fåjom någon förmodat, 
hela hiſtorien wara en manöver af någon 
fiffig kollektör? 


Inbjudning till ſubſtription för en 
minneswärd ät Aug. Blanche finnes i 
dagens nummer intagen, hwarpä wi fäſta 
läſarens uppmärkſamhet. En liſta för 
anteckning, fom blifwit redaktionen till⸗ 
ſänd, är utlagd i Malmö arbetareföre⸗ 
nings läslokal. 


Aftonunderhällningen, fom i 
lördags egde rum i Malmö arbetareför⸗ 
enings fal till förmån för de nödlidande 
i Småland, inbringade 311 rdr 90 öre. 
Biljetterna woro redan wid midvagsti- 
den utſälde, och flere perſoner fom ön- 
ſtade inträde måjte återmända. Den an» 
ſpräkslöshet fom utmärker desſa ſam⸗ 
mankomſter gör att glädjen och nöjet här 
äro ſjelfbjudna gäſter; man är allmänt 
mycket belåten med arrangemanget. An- 
damaͤlet hwarför man kommit tillſam⸗ 
mans, gaf dock en högtidligare ſtämning 
aͤt ſammanwaron. Arbetaren wille med 
en liten ſtärf biſpringa ſina af hunger 
och nöd hemſökte wederlikar, af hwilka 
bilden rätt tydligt framſtälldes i ett för 
tillfället författadt poem, fom framſades 
af en arbetarehuſtru. Som wanligt ut⸗ 
förde både ſtarpſtyttemuſiken och ſaͤngkö⸗ 
ren ätſtilliga utmärkta nummer; deßutom 
biträdde ſängqwartetten af öſtra folkſto⸗ 
lans elever. Ordföranden Carl Forſen 
ätergaf “Harpan“ af Grafſtröm. Twen⸗ 
ne af eleverna i öfningsſtolan för dekla⸗ 
mation och tal, mamſell Chriſtine Malm⸗ 
löf och bokhaͤllane Malmberg framſade, 
den förra „Förſakelſen“ af Wallin och 
den ſednare Nir 15 Stolt” af Rune⸗ 
berg. En liten öfwerraſktning, emedan 
det ej war upptaget på programmet, be⸗ 
reddes ähörarne, då arbetaren Appelins 

huſtru uppträdde i talareſtolen och fram⸗ 
fade på ett okonſtladt, men derför icke 
mindre tilltalande ſätt följande verſer: 


En främling kom, förut ej ſpord, 
Att Smålands dalar ga; 
Och kanſte länge på def jord 

Sin dyſtra boning fäſta. 

Hans gäng är wacklande och matt; 
En tår i ögonwrän fig fatt; 
Hans kind är blek ſom döden; 
Han nämns af menfkor nöden. 


Se kojan der med ſotig as 
Djupt n'er i jorden murad ! 
Deß usla dörr 4 hafwer las; 
Men tiljan blank är ſturad. 

Dit ſölad fot ej träda får ; 

Till fönſter fer du dock ej fpår, 
Men hör blott ſuck och jämmer, 
Maͤnn ſynen dig wäl fkrämmer ! 


På multnad ſträbädd, moder arm, 

J usla traſor ligger, 

Med 77 — barnet wid ſin barm, 

Som liſwets näring tigger. 

Förgäfwes — utaf hennes bröft, 5 

Der — finns ej hopp; Der — finns ej tröſt; 
Ty länge hon blott ſmakat 

Barkbrödet, fom hon bakat, 


Far längeſen ät bygden gått 
Med trenne utaf barnen, 

Att tigga ſäd — ett ymnigt mått 
Att malgs uppå qwarnen. 

Han önffar blott att kunna få 
En brödbit — liten; men ändå — 
Till ſwar på fina böner, 

Meſt nej han ofta röner. 


Dock barnen tre, de ropa: bröd! 
Hur 2 — är hungrens ſmärta! 
Och 5 ſtrun kanſte ren är död — 
Det ſwed i fadrens hjerta; — 
Ty kärlek trofaſt, warm och ſtor, 
I tiggarns hjerta äfwen bor. 

"Får ga!“ den arme fade. 

Mörkt war det råd han lade. 


Nu mörkret ſwepte i fin ſtrud 
Bäd' himmel, jord och watten. 
J nejden hördes intet ljud, 
Ei ſtjernor hade natten. 

Och barnen ſofwo alla tre: — 
Nu, kan mig intet öga ſe! 
Han tänkte. Hjertat blödde, 
Och nöden brottet födde. 


Smaͤ barnen wakna, ropa: Far!“ 
Ei någon far de finna, 

Och annat råd för dem ei war, 
An ſöka hemmet hinna. 

Der finna de — fin moder död, 
OM lilla fyftern — men ej bröd; 
Ty far ej kommer åter 

J fängelſet han gråter. 


De fitta der, de arma ſmä, 

De hungra och de fryſa; 

Men åter ut de maͤſte ga, 

När dagen börjar lyſa, 

De gå och gå, men mången gång 
De 0 ej bröd på dagen lang; 
1 de, ſom kunna gifwa, 

Alt färre börja blifwa. 


O Du! fom endaſt tänker på 

Att Dina nöjen njuta, 

Till nödens dyſtra boning gå, 

Att Dina tårar gjuta; 

Och har Du hjerta i Ditt bröft 
Du ſtall 05 känna ſäll — att tröſt 
Få dela ut i nöden 

Och frälſa ifrån döden. 


Hwad fom kommer af bhjertat det 
går till hjertat ; och derföre upptogs fram⸗ 
ſägningen med odeladt bifall. Juſt få 
bör det wara, att arbetarne ſjelfwe, ſäwäl 
offentligt framföra fina tankar, fom på 
altivt ſätt deltaga i bildningsſträfwandet. 
Det är endaſt derigenom folklifwet ge⸗ 
nomtränges af bildningens elementer. Den 
arbetande qwinnan ſäwäl fom mannen 
böra deltaga i denna ädla och till fann 
humanitet ledande äflan. 


Arbetaren ſaͤwäl fom den rike patro⸗ 
nen behöfwer nägot af lifwets ljuſare och 
gladare ſtunder, då ſinnet drages ut ur 
det hwardagligas tunga atmosfer; ar⸗ 
betskrafterna ſtärkas och lifwets allwar 
blir icke mer en tröttande enformighet. 
Det är ingen owäſendtlig ſak, att arbe 
tareföreningarne werka till arbetarens för: 
del äfven hwad nöjet beträffar. Gif ar⸗ 
betaren billiga och ädla nöjen och han 
ſtall icke längre uppſöka desſa usla nä 
ſten, fom göra ruin på hans kasſa och 
helſa; låt äfwen honom få fmat för det 
ſtöna, det pasſande och anſtändiga, och 
man ſtall ſedan icke behöfwa räkna honom 
till “den råa hopen”. Arbetarens nöjen 
äro mindre dyrköpta, då enkelheten, ans 
fpråtslösheten och ett förnöjfamt finne 
här utgöra nöjets gota ton; men be äro 
derföre ide mindre uppfriftande och be⸗ 
hagliga. 

Sådana reflektioner framſtälla fig ſjelf⸗ 
mant, då man någon gång will rätt be⸗ 
trakta en ſammankomſt af det flag, fom 
den nyßnämnda af arbetareföreningen. 
Wi hafwa derföre hört ätſtilliga perſo⸗ 
ner, ſom förut warit obekanta med ſaken, 
gifwa fitt obetingade loford ät arbetares 
föreningarne i detta fall. 

Något fom wi icke böra förbig att 
omnämna, är att flera manliga medlem⸗ 
mar af det ſtädeſpelareſällſtap, ſom för 
närwarande uppträder pa wär theater, 
woro tillſtädes och funno fig rätt belåtna 
öfver hwad fom preſterades; iſynnerhet 
wunno folkſtolans elever ſtarka apläder 


för fin fång „Skolmäſtaren“, hwillen 
nödwändigt måfte gifwas da capo. Och 
med ett da capo om hela aftonunderhäll⸗ 
ningen fom önſtan hos deltagarne afflus 
tades denſamma. 


Malmö 


Arbetareförening. 
Nedowisning 
öfwer de för nödlidande i Smäland in⸗ 
flutne medlen wid aftonunderhällningen i 
Malmö Arbetareförenings fal den 6:te 


dennes: 
850 ſtycken biljetter a 25 öre 212: 50. 
Ofwerbetalningar: 

J. Holmſtröm, Wagnmakare, 50 öre. 
Onämnd 25 öre. J. P. R. 50 öre, 
Schön 50 öre. O. Ohlsſon 66 öre. A. 
P. 8 öre. Onämnd 16 öre. S. Pehrs⸗ 
ſon 1 Rdr. Björkſtrand 25 öre. Onämd 
33 öre. Onämd 25 öre. Onämd 25 
öre. Mjölnaren Carl Andersſon 1 Ror. 
Wilander 25 öre. Hansſon 25 öre. Möl⸗ 
ler 1 Ror. Paͤhlsſon 75 öre. Onämnd 
25 öre. Onämnd 25 öre. Onämnd 1 
Rr. Onämnd 25 öre. Knutsſon 50 
öre. Onämnd 32 öre. J. P. Ohlsſon 
50 öre. Twaälmäſtaren Jönsſon 1 Rdr. 
Akerbrukaren P. Andersſon I Rdr Fren⸗ 
nesſon 32 öre. Bryggaren Richter 2 
Ror. Nils Bernt 50 öre. Holmberg 
50 öre. 
öre. A. K. M. 1 Rer. T. Pettersſon 
50 öre. Onämnd 1: 50. Onämnd 25 öre. 
E. G. 1 Rdr Onämnd 25 öre. B. O. 
O. 1 Rdr. Onämnd 1 Rdr. Onämnd 
50 öre. Onämnd 75. Akesſon 1 Rdr. 
Onämnd 25 öre. Onämnd 32 öre 
Onämnd 25 öre. Onämnd 25 öre. 
Onämnd 50 öres En danſt 50 öre. 
Onämnd 50 öre. Onämnd 25 öre. 
J. W. Garns 1 Rör. Onämnd 50 öre. 
Onämnd 16 öre. Onämnd 1 Rdr. 
Onämnd 25 öre Onämnd 50 öre. 
Wahlgren 1 Rdr. Onämnd 1 Rdr. K. 
8 öre. H. Pehrsſon 50 öre. Bokh. 
Swensſon 1 Ror. C. N. K. 1 Ror 
Stadler 50 öre. Ofwerpengar 46 öre. 
H. 1: 75. O. Pettersſon 50 öre. N. 
Ryberg 1 ror. Jönsſon 17 öre. Mo⸗ 
berg. 25 öre. Plätſlagare Ohlsſon 50 


öre. Malmqwiſt 25 öre. Grönqwiſt 25 
öre. A. J. 1 rör. Nils Borgqwiſt 25 
öre. Pettersſon 25 öre. Hans Trulls⸗ 
ſon 25 öre. C. F. 7: 50. Maria An⸗ 


dersſon 25 öre. Amalia Jönsſon 17 öre. 
Pål Ohlsſon 25 öre. Enkan M. Frank 
1: 25. Anna Jönsſon 50 öre. Maria 
Olsſon 25 öre, Carl Swensſon i 2 
klaß 3 rdr. Chriſtina Mathilda Lund⸗ 
berg 25 öre. H. Nilsſon 50 öre. N. 
50 öre. Snickare N. Berggren 50 öre. 
Bärareförman N. P. Ohlsſon 75 öre. 
Schmidth (demoiſelle) 50 öre. P. Malm: 
gren 25 öre. Skrädd. F. Lundberg 25 
öre. H. Hansſon 75 öre. Fru Acker⸗ 
man 2 rdr. G. L. 25 öre. Husegare 
J. Nilsſon 75 öre. Fru Maria Nord 
berg 75 öre. Waktmäſtare C. Lefin 1 
rdr. Huſtrun Bot. Lefin 50 öre. G. 
A. N. 75 öre. H. L. 25 öre. C. L. 
75 öre. J. Wahlgren 1 rdr. O. J. 25 
öre. Fru Sylwan 25 öre. Okänd 25 
öre. E. A. 25 öre. Skräddare Säth 50 
öre. Mathias Andersſon 50 öre. De 
nämnd 75 öre. Onämnd 75 öre. P. A. 
Ingemansſon 50 öre. Sadelm. H. Pehrs⸗ 
jon 4: 50. O. Berggren 5 rdr. Okänd 
25 öre. P. Pehrsſon 1 rdr. Okänd 25 
öre. Gaswerksarbetaren Carl Pehrsſon 


1 rdr. F. A. H. 50 öre. Granſtröm 
25 öre. A. O. Orlander 50 öre. Okänd 
25 öre. N. Olsſon ſtenſättare 1: 50. 


Tulwaktm. Ryberd 50 öre. C. A. N. 50 
öre, Axel Nemberg 75 öre. M. 42 öre. 
Okänd 25 öre. C. M. M—dt 1 rdr. 
O. H. 50 öres Okänd 25 öre. K. J. 
Wahlgren 2 rdr. Chriſtin Swensſon 
Wexid 1 rdr. H. J. 50 öre. Hans 
Persſon 50 öre. N. N. 50 öre. Maria 
Larsſon 50 öre. O. A. I rdr. Summa 
99 rdr 40 öre; hwilket tillſammans med 
inkomſten för biljetterna utgör 311 Rdr 
90 öre. 


Skänkta böcker till bok ſam. 
lingen. Målare N. P Olsſen: Jean⸗ 
ne Tuyon eller Kjöbenharns Folkeliv“ af 
Carit Etlar, Banquirens Niece“ af mar 


Onämnd 50 öre. Björkberg 50 fl 


dame Ancelot; G. W. Nilsſon: »Albu⸗ 
met, nvell ur Stockholmslifwet.“ 


Om arbetet. 

Med arbete förſtär man hwarje menſk⸗ 
lig werkſamhet ſom affer preduktion. Och 
för att börja med det, ſom ligger oß när⸗ 
maſt till hands, wid betraktelſen af ämnet; 
göra wi of den frågan: hwad är det 
egentligen fom drifwer menniſkan till 
werkſamhet? Jo, det är omſorgen för ett 
tillräckligt underhåll. Hwad är orſaken 
till denna omſorg? Wi uppmärkſammas 
härwid på twenne ting, hwilka, äro of 
medfödda: behof och förmåga. Med 
båda komma wi till werlden, och hwad 
det will ſäga med wåra behof weta wi 
alltför wäl, derpa minner of hwarje ſtund. 
Nu är ſaken den, att hwarje behof inne⸗ 
fluter i fig driften för tillfredſtällelſe. 
Ty endaſt genom denna känſla af drift 
erhaͤlla wi öfwer hufwud kännedom om 
tillwaron of ett behof. Sa känna wi be⸗ 
hofwet af mat och dryck genom hunger 
och törſt d. w. ſ. uti driſten att äta och 
dricka; behofwet af hwila uti trötthet d. 
w. ſ. driften att hwila. Man uppnår, 
eſter wanligheten, tillfredsſtällelſen, ſtillan⸗ 
det af ſina behof, endaſt genom en werk⸗ 
ſamhet, ett bemödande. Stekta fparfwar 
yga icke i munnen på folk; bröd, näring, 
kläder och dylikt finner man icke på gatan, 
allt ſaͤdant mäſte förtjenas. Sä ſnart nu 
driften efter tillfredsſtällelſen af ett behof 
blir ſtark nog, för att öfwerwinna den 
naturliga trögheten, fom är hos alla menni⸗ 
ſtor inneboende; ſporras de förhanden⸗ 
warande förmögenheterna till att ſätta ſig 
i werkſamhet. Det gifwes icke något pins 
ſammare tillſtänd än den af otillfreds⸗ 
ſtällda behof, och få ſtarkloch ihållande är 
derföre denna känſla af drift, att den en⸗ 
daſt flutar med waͤrt lif. 

Detta enkla förhållande: behof, ans 
ſträngning, och tillfredsſtällelſe, fyller hela 
innehållet af det menſtliga lifwet; behof⸗ 
wet får naturligtwis icke få inſtränkt upp ⸗ 
ſattas, fom om dermed endaſt förſtäs 
kroppens nödtorft; utan häri inbegripes 
all den rika mångfald af drifter och anlag 
fom finnes hos wår natur. J behofwet 
alltſaͤ, i driften af tillfredsſtällelſe, ligger 
den egentliga ſpännkraften, den förborga⸗ 
de drifffedern, hwilken ſätter menniſtan i 
rörelſe, och fom werkar få mycket oemot⸗ 
ſtändligare, fom wi utan tillfredsſtällelſe 
för en mängd behof alldeles icke tunna 
beſtä; det faller alltſä tillſammans med 
ſjelfuppehällelſe⸗driften, den ſtarkaſte hos 
alla lefwande warelſer. Gentemot denna 
ſtär tillfredsſtällelſen ſäſom ändamål och 
hwilopunkt; likwäl få, att ur hennes ſtöte 
uppwexa fortfarande nya behof, för att 
under ett ſtändigt kretslopp åter indra⸗ 
gas deri. Wi hänwiſa på det redan för: 
ut begagnade exemplet om hunger och 
hwila. Redan wid ſiſta munsbiten bör⸗ 
jar matſmältningen, wid förſta ſteget och 
rörelſen i dagens gryning börjar förbru⸗ 
kandet af krafter — båda fällor till ny 
hunger, ny trötthet. 

Men nu är menniſtan ett med ſſelf⸗ 
medwetande och med ſjelfbeſtämmelſe, för⸗ 
ſtänd och wilja begafwadt wäſende. Der⸗ 
före förmår hon & ena ſidan att inſe lagen 
för detta kretslopp, den ſtörre eller min⸗ 
dre nödwändigheten af enfrilda behof ſamt 
deras regelmesſiga återtomft; och & andra 
ſidan; kan det icke fela, att hon ftall 
ſträfwa efter att förſtaffa fig enifäter ſtäll⸗ 
ning, och att hon fall uppbjuda all fin 
matt för att reglera och beherſta den⸗ 
ſamma. Wi weta att wi i morgon och 
följande dagar maͤſte äta, behöfwa her⸗ 
berge och kläder; wi känna ärstidernas 
omwexling, de ſtigande behofwen af wår till 
wexande familj, fordringarne för förwärfs⸗ 
företag, och ſtola naturligtwis göra allt 
för att erhålla det nödwändiga. Och här 
med detta menniſtans medwetna ingri⸗ 
pande i fin tillwaro, betingad af behof, 
anſträngning och tillfredsſtällelſe, hafwa 
wi framför oß den ſtore faktorn, den wer⸗ 
kande hufwudmakten i menniſtans hus 
haͤllningsarbete. 

Endaſt menniſtandkan i denna mening 
arbeta; emedan förutſättningarne bliſwit 
blott henne gifna i de af naturen för 


länade förmögenheterna, förſtänd och wilja. 
Wäl bruka ockſä djuren fina krafter för 
tillfredsſtällandet af fina behof och an⸗ 
firänga fig för detta ändamål, men wan⸗ 
ligen endaſt för ögonblidet, tå det kän⸗ 
ner behofwet och aldrig widare än detta 
räcker. Men detta heter icke att arbeta, 
lika litet ſom om en wandrare öſer wat⸗ 
ten ur en källa wid wägen eller tager en 
frukt ifrån trädet, för att dermed ſtilla 
ſin ögonblickliga hunger eller törſt. Förſt 
då någon hemtar watten för hushällsbe⸗ 
hof eller ſamlar frukten i förråd, arbetar 
han, emedan endaſt då kan blifwa tal om 
en beräkning och omſorg för framtiden. 

Så är arbetets mål: tillfrersſtäl⸗ 
landet af de menſtliga behofwen, och detta 
uppnäs genom förnuftigt bruk af de kraf⸗ 
ter naturen hos menniſtan nedlagt. Deraf 
framſtär förſta hufwudgrundſatſen för 
den enſtildes ſtällning till det menſtliga 
ſamhället i aſſeende på frågan om benz 
nes exiſtens: pligten till ſielfförſörjning. 
„Du har behof, wid hwilkas tillfreds⸗ 
ſtällande naturen förknippat din tillwaro; 
men ſamma natur har äfwen gifwit dig 
krafter, hwilla du endaſt behöfwer riktigt 
anwända. Derföre ligger ditt öde till en 
god del i din egen hand, och du har 
ſielf att anſwara, ſaͤwäl för dig ſjelf fom 
för dina medmenniſtor, hwilka du med 
dina anſpräk icke får falla till laſt, da 
de alla, ſaͤwäl fom du, måfte ſörja för 
fig ſjelfwa.“ 

erpa, att hwar och en fjelf maͤſte 
bära följderna af ſitt görande och laͤ⸗ 
tande och icke påbörda andra detſamma, 
på egetanſwaret och ſjelftillräk⸗ 
ningen hwilar möjligheten af all ſam⸗ 
hällsbeſtäende ſammanlefnad. En genom 
ſedliga och politiſta lagar ordnad gemen⸗ 
ſtap, en ömſeſidighet i ekonomiſta och 
Borgerliga förhållanden till allas fördel, 
är öfwerhufwud endaſt tänkbar bland 
wäſenden, hwilka weta hwad de göra och 
der hwar och en måfte ſwara för fig. 
Detta utgör få att ſäga grundprinciperna 
i arbetet. 8 


Göteborgs arbetareförening hade d. 
28 Februari fin förſta ordinarie allmänna ſam⸗ 
mankomſt för året. Reviſionsberättelſen öfwer 
ſtyrelſens förwaltning af allmänna kasſan och 
ſjukkasſans räkenſkaper föredrogs; hwaraf fram⸗ 
gick, att allmänna kasſans kapitalkonto, ſom den 
31 December 1867 upptog 7,558 rdr 53 öre, 
utgjorde den 31 December 1868 15,874 rdr 52 
öre och ſaledes tillökats med 8,316 rdr 99 Dre; 
ſiuktasſans grundfond war 1,330 rdr 75 öre 
under det att def löpande konto wiſade en förs 
luſt af 101 rdr 60 öre, hwarföre reviſorerna 
anfågo det önſkligt att denna del af föreningens 
5 måtte allmännare omfattas af arbe 
tarne; i fjutbjelp hade utbetalts 1,557 rdr 22 
öre Byggnadsfonden hade under året ökats med 
765 rdr 61 och utgiorde-6,0 30 rdr 90 öre; def 
inkomſter hade warit 1,855 rdr 71 öre och deß 
utgifter 1,090 rdr 10 öre. Inalles utgjorde för⸗ 
eningens tillgångar d. 31 December 1868 23,099 
rdr 20 öre, eller en tillökning under året af när⸗ 
mare 9,000 rdr. Reviſorerna hade tillſtyrkt full 
anſwarsfrihet för det tilländalupna räkenſkapzaret, 
hwilket äfwen af föreningen bewiljades. Atſtil· 
liga af ſtyrelſen uppgjorda förſlag till ändrin⸗ 
ar i föreningens reglemente ſamt ſtadgarne för 
juk- och begrafnings⸗kasſorna blefwo a förenin⸗ 
gen godkände, med undantag af ett, om hwilket 
man uppſtöt att fatta beſlut till annan dag, hwar⸗ 
till ſammankomſten ajournerades. 

Bland de ärender fom widare företogs till 
behandling och uppſtötos till näfta ſammankomſt 
war äfwen frågan om handelsrörelſens ſtällningz 
härom ſkrifwes i „Arbetaren“ följande: Faſtän 
wi ännu icke äro berättigade att framlägga nämns 
da redogörelſe, anfe wi oß dock funna, till bemö- 
tande 0 åtffilliga rykten, hwilka uppgifwas wara 
i ſwang, förklara, att, om handelsrörelſen än 
icke kunnat under förlidet år, af ſtäl fom äro 
helt naturliga och för hwilka ſtyrelſen antagligen 
kommer att till allas belätenhet redogöra, lemna 
någon direkt utdelningsprocent, utom räntor, dej 
ſtällning likwäl är den bäſta och i allo folid. 
hwarom en hwar af ſtyrelſens medlemmar bör 
funna lemna upplysning och hwarom hwarje med⸗ 
lem för öfrigt antagligen kan hos ſtyrelſens ſekre⸗ 
terare, fom eger handlingarne i ſitt förwar, göra 
ſig öftvertygab, om han icke föredrager att af 
wakta det blifwande mötet. För öfrigt är det 
ſtyrelſens önſtan att hädanefter få anſtälla qwar⸗ 
talsinventeringar och deſammas reſultater för 
medlemmarne offentliggöra, 15 det intet miß⸗ 
troende, ingifwet af 1 5 en eller annan mot 
föreningen och arbetarne i allmänhet mindre wän⸗ 
lig ſtämning, mä funna ſmyga fig in. Här gäl⸗ 
ler nu fåfom alltid: enighet, förtroende och ſam⸗ 
werkan. Endaſt med desſa tunna arbetarne kom⸗ 
ma framåt: men med dem funna de göra utſä⸗ 
den, fom ffola bringa gyllene ffördar baͤde på 
det andligas och det materielas fält. 


mera allmän. 


och bur gjorde G. . 2 
han bort skogen och sedan tuttade han 


Bref från en arbetare. 


Stockholm i Mars. 

Det är alltid ett nöje för mig att få 
tala om handel och industri eller landt- 
bruk och dylikt — med ett ord om pro- 
duktiva saker. Dervid påminnes man 
alltid om Amerikas rastlösa sträfvanden. 
Följande samtal mellan tvenne bröder i 
Amerika karakteriserar Amerikanarens 
sätt att betrakta lifyet från den prakti- 
ska sidan: ”Se god dag bror! Det var 
länge sedan vi träffades. — Jag får un- 
derrätta dig om att vår far är död.” — 
”Ab, är han död! — men kan du såga 
mig huru bomullspriserna stå?”-Det be- 
visar med hvilken drift man ständigt 
sköter sina affärer. Och min tro är, att 
Sverige mycket väl skulle kunna föda 
alla sina barn, om företagsamheten vore 
Men bara prat och långa 
föredrag om nyttan af det och det åstad- 


komma inga resultater — man måste 
handla och icke blott prata. 


Här ifras mycket för hvitbetssocker- 


fabrikationen och odlingen af hvitbetor. 
Men så komma åtskilliga fram och yrka 


beskattning på hvitbetssockertillverknin- 


gen innan den ännu knappast sett da- 


gen. Likväl är det utrönt att på 20,000 
tunneland kan odlas betor till allt det 
socker vi förbruka i landet, och sålunda 
kunde en besparing göras af många mil- 
lioner, som nu gå till utlandet; 

Vårt beprisade svenska jern har för 
närvarande trög afsättning och många 
brukspatroner kunna icke mer än jemt 
och nätt stå sig. Förbättringar i jern- 
tillverkningen vore nödvändiga, men 
hvarifrån taga penningarne härtill? Den 
tid förtjensterna voro goda, lefde man 
upp dem på kalaser, utländska resor 
o. s. v. 

Hvad skogarne beträffa så glesna de 
mer och mer; man hugger, ”baggbölar” 
och utöder så länge det finnes en pinne 
qvar, blott för att skaffa penningar — 
— först högg 


på både sågverk och timmer. Sådana 
händelser mäste verka demoraliserande 
på ortens befolkning. Äfven bebandlas 
folket icke just så vål på dessa orter. 
På B. der Fr. var kunde folket få ar- 
beta nästan hvarje dag 4 à 2 timmar 


öfver den bestämda tiden utan den min- 
sta ersättning. 


Man glömmer att den 
fattiges arbetskraft är hans enda rike- 
dom. Hvarföre då bestjäla honom på 
det enda han eger. Men följden har ej 
uteblifvit; gårdens folk stjäl i sin ord- 
ning ifrån herrskapet, och ett ordentligt 
tjulband har bildat sig. 

Men hvem lägger sig ut för folket; 
det fattiga folket bar i alla tider måst 
bafva orätt. Jag tror likväl ej att man 
skulle sa mycket ropa på politiska råt- 
tigheter, om våra lagar tillämpades lika 
på alla. Om lagen icke är lika för alla, 
så blir följden att den föraktas. 

”Vår måg”, har nu lemnat oss. Du 
sade att en hvar gerna ville tillgodose 
och roa sin måg,» när han har någon. 
Detta kan vara både rätt och billigt; 
men att en fattig stat skall gifva ut 
1,600,000 till ett hof, som kunde bjelpa 
sig med mycket mindre; och dessutom 
Jemna 490,000 i hemgift åt en rik arf- 
tagerska, är verkligen härdt tilltaget. 
För min del är jag ej särdeles förtjust 
öfver denna lycka. Man såger att pen- 
ningarne som utgifvas till hofyet blifva 
i landet, men i sjelfva verket gå de ut 
för Iyxartiklar, viner och fina matvaror 
m. m. Vore det ej bättre att söka hop- 
spara ett kapital af 1,000,000 eller så 
der till allmänna arbeten på sädane or- 
ter, som äro hemsökta af missvext, eller 
till andra företag, hvarigenom pennin- 
garne blefvo mera fruktbringande. Detta 
är min enskilda tanke, utan att jag der- 
med vill påtvinga andra samma mening. 
Jag klandrar ej de högt uppsatte der- 
före att de taga emot hvad de få; utan 
det är systemet, såsom en qvarlefva från 
försvunna tider, som måste ändras, 

Den myckna balmusik, som en tid öf- 
verljudat nödropen från Småland, har nu 
tystnat, sedan danska prinsen farit bär- 
ifrån. Men tonerna hafva icke varit all- 
deles ljudlösa för Smålänningarne; ty 


* 


man har äſven dansat till deras förmån. 
Prinsen är nästan allmänt känd här, ty 
han och sessan bafva gjort sina spatser- 
turer litet hvarstädes, och på isen har 
han dansat frangais — efter god musik, 
förstås. Dessa nöjen hafva varit mycket 
trefliga. 

Eftersom du är ledamot af Malmö ar- 
betareförenings styrelse skall jag berätta 
dig, att jag sett Eder sal afbildad i illu- 
strerad tidning, den tog sig mycket bra 
ut. Jag önskar er förening all lycka 
och framgång. 

Må arbetarne aldrig glömme att enig- 
bet ger styrka och att de små besparin: 
garne kunna blifva kapitaler. En hvar 
bör icke försumma att göra insättningar 
i sparkassan, eller att ingå i sjukkassan; 
en sådan som den sednare borde finnas 
i hvarje komun och den som icke vill 
begagna sig deraf fick skylla sig sjelf. 
Äfven lifassuranser göra mycken nytta, 
En arbetare som i 40—20 år inbetalt 
premierna kunde efterlemna åt sin fa- 
milj en summa, som räddade den från 
nöden. Man försäkrar sina möbler som 
kanske aldrig brinna, men man försäk- 
krar ej sin familj mot den nöd, som of- 
tast genom familjefadrens säkra död, kan 
öfverkomma densamma, Sådana äro mina 
tankar, de äro ej foster af stunden, utan 
af flerårig erfarenbet. 

Vi bafva nu en liten vinter på 10 
grader; för öfrigt varierar väderleken, 
så att på en dag hade vi alla fyra års- 
tiderna. — Sjukrapporterna angilva att 
sjukligheten blifvit betydlig. 

J. F. 


Utrikes. 


Det ſtora enighetsſträfwandet (ett 


kännetecken på wär tid) fortgår i Tyſt 


land. Om detta ſkall ſte genom öfwer⸗ 
tygelſens eller wäldets malt är ännu obe⸗ 
ſtämdt, men fådana tendenſer göra fig 
gällande, hwaraf kan flutas att man helſt 
will beträda den förra wägen. Pa ett, 
af öfwer 2000 perſoner beſökt folkmöte i 
Stuttgart, har man nemligen fattat föl⸗ 
jande beſlut: fäderneslandets enhet werk; 
liggöres derigenom, att ſydtyſtarne an⸗ 
fluta fig till det nordtyſta förbundet; 
ſydſtaterna beträda denna wäg af fri 
vilja, det är regeringarnes pligt att öppna 
underhandlingar härom; ingen Europeiſt 
malt eger rätt att proteſtera emot en fås 
dan anflutning; och utlandets hotelſer 
a ej inwerka på ftaterna8 handlings⸗ 
ätt. 

Från Polen låter det änyo oroligt. 
Alla ſtäder befäſtas och beſtyckas, utſtrif⸗ 
ningar ſte i ſtor ſtala, och en ukas paͤ⸗ 
bjuder, att Polens innewaͤnare ſtola an⸗ 
ſtaffa lifsmedel för en ſtörre armee. Om 
desſa ruſtningar företagas för att före⸗ 
komma ett förnyadt uppror eller för att 
ſiydda landet mot yttre fiender är ännu 
obekant. Måhända kan man ſätta dem i 
ſummanhang med de krigiſta rykten fom 
wi i förra numret omnämnde. 

Under ſommarens lopp ſtall i Frank⸗ 
rite upprättas trenne öfningsläger utom 
det permanenta i Lyon. wen mobil⸗ 
garderna ſtola häri deltaga, och är en 
högre officer nu à regeringens wägnar 
ſysſelſatt med att inſpektera deſamma. 

Från Japan ingå ſorgliga underrät⸗ 
telſer om omenſtliga förföljelſer mot den 
kriſtna befolkningen. Hundradetals af 
män, qwinnor och barn kaſtas i fängel⸗ 
fer och plagas på det grymmaſte ſätl, 
för att derigenom förmå dem att af⸗ 
ſwärja deras tro. Manga duka under 
för den kroppsliga ſmärtan, men flerta⸗ 
let äro ſtändaktige in i döden. Det tye⸗ 
kes wara på tiden att Curopas matter 
på ett krafiigt ſätt ſtynda desſa fina tros. 
förwanter till hjelp. 

En tuſt gör talegäfwan hädanefter 
onödig. Hr Faber i Wien har nämli⸗ 
gen redan för 30 år ſedan uppfunnit en 
talmaſchin, hwilken hans arfwingar nu 
wiſa för penningar i Prag. Denna mas 
ſchin uttalar nu tydligt och redligt hela 
alfabetet, hwarje ord, ja, hela fraſer, all⸗ 
deles fom en menniſta ſtulle göra, hwars 
liudorganer ſattes i rörelſe af en meka⸗ 
nism. Man ſtöter maſchinen på ſamma 
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ſätt, fom man ſpelar på klawer! Den 
bör wara wälkommen för perſoner, fom 
ha fwårt att uttrycka ſig i ſtörre förſam⸗ 
lingar! 

Frän den lilla ſtaden Monaco i 
Italien berättas, att deß furſte har upp⸗ 
häft alla ſtatter. Befolkningen i detta 
få owanligt lyckligt lottade land wiſade 
ſin tackſamhet mot furſten genom allmän 
illumination. Monaco lärer dock huf⸗ 
wudſakligen, jemte ſin litenhet och oſtuld, 
haſwa fin ſpelbank att tacka för detta 
lyckliga tillſtaͤnd. Denna ſpelbank gifwer 
troligen furſten en inkomſt, mot hwilken 
inkomſten af hela hans rike är en baga⸗ 
tell. Det är ſaͤledes Europa fom får be 
tala kalaſet. 


Hur eit rykte kommer i 


Svang. 
Af Erik Bögh. 

Peter Stål var en tjugu år, sedan 
medarbetare i Extra-Posten, den stör- 
sta tidningen i en af nordens näst 
största städer. Han var en lefnads- 
glad ung man om fem eller sex och 
tjugo år, känd såsom tidningens lät- 
taste penna, hade dessutom skrifvit 
en bok, som gjorde uppseende, och 
på det sättet kommit in i den sam- 
hällsklass, hvars medlemmar äro kän- 
da af alla och hvilkas mer eller min- 
dre privata lif utgör ämne för samtal 
i all vänskaplighet. 

Under julferierna hade han rest ut 
på landet för att besöka sin fästmös 
familj och som en af de andra med- 
arbetarne öfvertagit hans göra till 
dess han kom hem, dröjde han litet 
öfver den erhållna permisionstiden. 

Det var en söndagsafton i skym- 
ningen han kom tillbaka från julre- 
san. Han ringer på hos sin värdinna, 
pigan öppnar dörren, utstöter ett för- 
färligt skrik och rusar in i ett hörn 
nür hon fär se att det är han. 

Skriket kallar ut värdinnan, men 
knappt får hon syn på sin hyresgäst 
förr än också hon ger till ett anskri, 
och är nära att dåna, som det vill 
tyckas af förskräckelse. 

”Men bvad är det här för ett mot- 
tagande?” frågade han med lätt för- 
klarlig förvåning. 

”Åh, det var ingenting annat än att 
vi blefvo så öfverraskade af att se 
er Nå, hur har ni mått?” 

”Jo, tack, mycket bra, jag har haft 
utmärkt roligt". 

”Och ni har befunnit er väl hela ti- 
den?” 

”Ja visst, ser jag då så krasslig 

t 

»Nej, Gudbevars, tvärtom. Men det 
må jag säga, att jag minst kunde 
drömma om, att jag skulle få se er 
igen — i afton”. 

Den hederliga frun gick, men pi- 
gan stod ännu qvar en stund och be- 
traktade den àterkomne med en skak- 
ning på hufvudet, liksom om bon ej 
ville tro sina egna ögon, men Peter 
Stål hade för mycket att tänka pa, 
att han lade märke dertill. Han var 
teaterrecensent och som just samma 
afton en ny pjes skulle uppföras mä- 
ste han skynda med att kläda om 
sig för att icke komma för sent till 
teatern. 

På vägen dit gick han in till sin 
barberare. När han kom in på rak- 
stugan, gjorde en intvälad person, 
som just var under behandling, en 
tvär knyck och fick af den anlednin- 
gen en skåra af rakknifven. En 
bviskning uppstod i hörnet mellan ett 
par yngre intvålare och då en af 
dessa derpå företog Peter Stål till 
behandling föreföll det honom som 
om den unge mannen anställde en 
mycket omsorgsfull syneförrättning, 
omfattande icke blott hans hals utan 
äfven hans nacke, som dock icke 
skulle rakas. Men till allt detta lade 
vår vän ej synnerligt märke då. 

När han kom in på teatern var 
åskådareplatsen mörk och ridån uppe 
Man höll just på att spela slutsce- 
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nen i det lustspel, som gick före af- 
tonens nya stycke och” ingen obser- 
verade derför hans ankomst, men 
knappt hade ridån gått ned och ljus- 
kronan sänkts, förrän han hörde ett 
förunderligt tisslande och tasslande 
från alla sidor, och då han såg sig 
om voro alla kikare från amfiteatern 
utan undantag riktade mot honom, 
och på parketten hade man rest sig 
upp rundt omkring honom och alla 
kikare voro äfven här riktade mot 
det centrum, der han satt. Man tit- 
tade på honom, hviskade till sin gran- 
ne, såg på honom igen och skrattade. 
Hans närmare bekanta helsade på 
honom med påfallande starkt marke- 
rade tecken, och den förklaring, som 
låg i deras ansigten, vittnade omiss- 
känneligen om att återseendet icke 
blott hade framkallat glädje utan äf- 
ven en munterhet, bvartill det var 
honom omöjligt att upptäcka någon 
rimlig anledning. 

Han började med fingrarne öfver- 
fara ansigtet af fruktan att han möj- 
1 kunde ha glömt att torka bort 
raktvälen, han mönstrade sin klädsel 
från topp till tå för att se om det 
var någon oordning i den som fram- 
kallade munterheten — allt förgäf- 
ves. Bekikandet, hviskningarne, fnis- 
sandet och helsningarne forttoro ändå. 

Nu skyndade han sig ut. Han ville 
i en af schweizeriets speglar grund- 
ligare söka efter orsaken till den 
märkvärdiga effekt hans åsyn fram- 
kallat. 

Denna uteblef heller icke. Knappt 
hade ban kommit in i salen förrän 
ett jubelrop och ett stormande hurra, 
blandadt med skratt, helsade honom; 
det kom från några af hans yngre 
bekanta, som sutto kring ett bord. 
De mottogo honom ungefär som en 
menniska som ramlat ned på gatan 
från tredje våningen och reser sig 
upp igen utan annan skada än en 
buckla i sin hatt. 

Han måste till slut sjelf skratta 
med, men då hans skratt blott var 
ett eko af deras jubel, lemnade det 
snart plats för hans undran, som ut- 
talade sig i den, såsom han tyckte, 
väl befogade frågan: 

Har då hela staden blifvit galen 
medan jag varit på landet?” 

”Tvärtom, min vän”, försäkrade an- 
föraren för skrattkören. Kan du väl 
tänka dig något förnuftigare än att 
dina vänner jubla öfver att återse dig 
som ett lefvande bevis på att du, så- 
som jag hela tiden sagt, är en allt 
för klok karl till att. hahaha! — 
Skål, kamrat! Den drunkna skall, han 
hänger sig ej!” 

Ar inte du heller galen ?” frågade 
Stål vännen med'stigande förvåning. 

”Nej, jag allra minst! Jag har sla- 
git vad om vin med tre olika perso- 
ner och om en frukost — till hvilken 
jag härmed inviterar dig — med en 
fjerde om att det var lögn!” 

”Hvilket? Det, att du är galen?” 

”Nej, att... Kom hit så får jag 

de riktigt på dig!” 

Han tog tag i skjortkragen på Pe- 
ter Stål och började hålla syn lik- 
som 'barberarepojken gjorde. Ätven 
de andra tittade nyfiket, de närsynta 
beväpnade sig till och med med iorg- 
netter. 

”Se sjelfva! Fins här minsta spår 
af någon strimma? Här fins inte så 
mycket rödt som efter ett loppbett” 
— triumferade vännen. 

Nej, hör på, gör du mig inte to- 
kig!” utbrast Stål helt allvarsamt — 
”hvad betyda dessa era upptåg?" 

”Vet du då ingenting al Har du 
icke hört det?” 

”Hvad? Hvilket?” 

”Det man de tre senaste dagarne 
berättat med fullständigaste visshet ?” 

”Nej! Hvad har man då berättat ?” 


”Ingenting annat än att du hängt 
dig, hedersvän! Det var alldeles af- 
gjordt, så säkert att ett halft tjog 
unga estetiker varit hos redaktören 
för att få din plats i tidningen”. 


”Jag — hängt mig? Det är då det 
sista jag skulle göra. Hvem har satt 


ihop den historien.” 
(Forts.) 


Breflaͤda. 
Arbetare Sundswall. 
— men ſörſent för detta nummer. 


Eſkilstuna Tidning bar ej kommit 


oß tillhanda för flera nummer. 


„B. a. Er uppfats ligger till ert förfo⸗ 
ande; i Bikupan kan ej plats upplåtas för dens 


— 


Uttydning till charaden i Nir 10: Hus⸗ 
gerad. 


Blickar i Tittſtäpet 
Förbrytarekällare i Newyork. 
Om man 
Streett i 


lägna under de förfallna och nära på nedramla⸗ 
de huſen, fmå papperslappar, ſom underrätta de 
förbigående, att O Flaherty eller MeMalony är 
beredd att gifwa den trötte wandraren nattqwar⸗ 
ter för en filling pr natt eller att man hos Kate 
Roach kan få nattherberge för 10 cents och för 
A 10 cents en lyſande aftonmaͤltid. — 

ill desſa underjordiſta lokaler kommer man på 
ſmala ſtegar liknande trappor, fom redan wid 
blotta anblicken uppwäcka windel. En warm aͤn⸗ 
a; alſtrad af utduſtningen från wederwärdigt 
ränwin och hoppackningen af få många ſmutſiga 
mennifkor på ett trångt rum, möter en wid in⸗ 
trädet i ett ſaͤdant eländets näſte. — J desſa 
ålor ſammanträffar hwarje afton ſamhällets ut⸗ 

m; ftökor, åldriga tiufwar, ſom till följd af 
at dei wege icke mera äro i ftånd att egna fig 
åt det yrke, hwari de graͤnat 5 derför gå tig 
ande omkring ur hus i hus, tilldeß den fumma, 
1 8 de behöfwa till föda, en 'ſängſöſare“ och 
nattgwarter blifwit ho ſamlad; widare gatkräma⸗ 
re, förſäljare af ſtoſwärta och ſkoband, lyrſpelare, 
äppelhandlare o. ſ. w., utan ätſtilnad på ålder 
eller kön hopträngda i den ſtinkande lokalen. Den 
beſtar wanligen af 2 kamrar, en främre och en i 
bakgrunden. Wäggarne i den förra drypa af 
ſmuts och fult, dagsljuſet tränger matt genom de 
ſmutſiga rutorna, öm äro anbringade i dörren. 
Atmosferen är förqwäfwande och peftartad. I 
närheten af den ena långwäggen ftår ett ungefär 
8 fot långt flänfbord, bakom hwilket egarinnans 
e anſigte ſticker uppe jom ſullmänen 
öfwer ett ſumpigt landſtap. mängd på wäg⸗ 
gen faſtkliſtrade, fmutfiga plakater underrätta går 
ſten derom, att han här fan erhålla den bäſta 
ſnaps till 8 cents pr 'drenk“ ſamt pipa och to⸗ 
bak till billigaſte inköpspris. Möbleringen i rum⸗ 
met är ytterſt torftig; den beſtaͤr af några ſto⸗ 
lar utan ryggſtöd, ett gammal rankigt ſpelbord, 
ett gammalmodigt wäggur, en ſäng, — den enda 
i inrättningen — och en rödbrun, på många ſtäl⸗ 
len ſönderſprucken ugn, hwilken begagnas ſaͤwäl 
till kokning, ſom ſpridande af wärme. Bak⸗ 
rummet är wanligen naͤgot mindre, än fram⸗ 
rummet, och utgör den egentliga ſoflokalen, ehuru 
wärdinnan, om tilloppet af gaſter wid fult eller 
kallt wäder är ſynnerligen ſtort, icke har nägon⸗ 
ting emot att utbreda några ſmutſiga täcken i 
främre rummet och der bereda 2 åt dem, 
fom ej få rum i den inre lokalen. Denna ſed⸗ 
nare har ingen annan utgång, än genom fram⸗ 
rummet, och inga fönſter. På 1 ligger ett 
antal madrasſer och några med kalrika Hål för⸗ 
da täcken, fom förſtrifwa fig från det borgerliga 
kriget. Längs wäggarne löper en ſmal bänk; om 
affären är riktigt blomſtrande, blifwa bänkafdel⸗ 
ningar om 6 fot uthyrda ät nattgäſter mot 2 
cents pr fot. J fådana 20 fot långa och 18 fot 
breda rum öfwernatta i medeltal 40 perſoner. 
Lokalerna uthyras wanligen af fruntimmer, ſom 
utmärka ſig genom afſtywärd fulhet, en af de 
många whiſty⸗ſnapſar och ſtarkt rökande hes blif. 
wen ſtämma ſamt anſenlig fetma. 


Inbjudning. 


Minnet af Auguſt Blanche ſtall ſort⸗ 
lefwa i war witterhets häfder och mår 
politiſta utwecklings hiſtoria, i hwad ſtönt 
och godt han uträttat ſamt uti hans tal⸗ 
rika wänners hjertan. Men den allmän⸗ 
na ſaknad, ſom hans bortgåug framkal⸗ 
lade, wil äfwen gerna blifwa uttryckt 
genom en yttre waraktig ſymbol, genom 
en ward, fom kan för efterwerlden wittna 
derom, att hans ſamtida erkände hans 
wärde och förtjenſter. Undertecknade toga 
fig derföre friheten inbjuda till ſubſtrip⸗ 
tion för uppreſande af en minneswärd å 
Auguſt Blonchs graf. Wi äro förwis⸗ 
jade att medlemmarne af rikets friwil⸗ 
liga ſtarpſtytteföreningar, bwilka till hos 
nom ſtodo i få ſtor förbindelſe, ſamt förs 
öfrigt alla de, fom med glädie och hän⸗ 
förelſe läſt hwad han ſtrifwit och med 
förtjusning lyßnat till hans wältaliga ſtäm⸗ 


Emottaget 


år från Chatam Sgure längs Baxter 
: ewyork, fer man ofta på dörrarne och 
fönfterludorna till ſmutſiga källarwaͤningar, be⸗ 


bidraga till detta ändamål, 
Stockholm den 10:de Februari 1869. 


Frans Hedberg. 
C. J. Meijerberg. 3. 
Aug. Sohlman. Edward 


Malmö Arbetareförenings 
? annonser. 


Dansnöje 


anordnas i föreningens sal Söndagen den 
Biljetter 


14 dennes kl. half 8 e. m. 
säljas i föreningens handelsbod, Norre- 
gatan 31, a 25 öre stycket från Lörda- 
gen den 13. Endast 300 dansbiljetter 
blifva försålda ; de öfriga gälla à läk- 
tarne och få de som innehafva sådana 
ej deltaga i dansen. 
Komitéen för bildning och nöje. 


Malmö Arbetareför- 
enings medlemmar kal⸗ 
las härmed till extra 
föreningsſtämma Fre⸗ 
en den 19 Mars kl. 
half 8 e. m., för att öf⸗ 
werlägga om ett för 
föreningen wigtigt ä⸗ 
rende. 

Styrelſen. 


DD 
Sångkören 
sammanträder hvarje Män- 
dag till teoretisk undervis- 
ning. samt Thorsdagar och 
Lördagar till praktiska sång- 
öfningar. 
Komitéen för bildning och 


nöje. 
IInſkrifning af 
nya medlemmar i Mal⸗ 


mö Arbetareförening 
kan ſke hwarje Tors⸗ 
dags afton kl.7 8 hos 
uppbördskomitéen, fom 
ſammanträder nämnda 
tid a wanligt ſtälle. 


Uppbördskomttéen. 


Obſervera. 


En kollation med ſexa mot I 
rdr 30 öre perſonen blir anord⸗ 
nad ä handtwerksförenin ens 
fal Tisdagen den 16 dennes för 
en medlem inom Malmö arbe: 
tareförening, till hwilken före: 
ningen ſtär i ſärſkild förbin⸗ 
delſe för hwad han för den⸗ 
ſamma werkat; och funna de 
af föreningens medlemmar, ſom 
önſka deltaga i kollationen, an⸗ 
teckna fig hos 

Ordföranden. 


Ordningsmän i Läsloka- 
len från och med denna 
dag. 

Mars månad: 

12. Sadelmakare C. Andersson. 

13. Svarfvare Gellström. 

14. Utringaren Rosenqvist. 

15. Slagtaren Mathias Andersson. 
16. Murgesällen C. Björkstrand. 


ma, tå ten höjdes i tampen för frihet och 
menniſtorätt, ſtola gerna, hwar i fin mån, 


eg Ankarcrona. Arw Egerſtröm. 
arl E. Ekgren. A. W. Freſtadius j:r. 
L. J. Hierta. 
P. Molin. 
Stjernſtröm. 


17. Vaktmästare Isberg. 
18 Smedmästaren P. Nokänberg. 
19. Skomakaren A. Wiberg. 

20. Fänggevaldiger Bundt. 

21. Timmerman N. Tullgren. 

22. Glasmästare Wablström. 

23. C. W. Bergström. 

24. Stadsmätaren Jöns Olsson, 
25. Plåtslagaren O. Olsson. 

26, Tobaksspinnare Brandt, 

27. Mätaren N. Möller. 

28. Timmerman Sjöström. 

29. Skomakare Rosberg. 

30. Stadsmätaren M. Jepsson. 


Biblioteket är tillgängligt 
hvarje Måndags afton från kl. 7— (0 för 
föreningens medlemmar. 2 öre erlägges 
för bvarje volum, och skall medlemskort 
för hvarje gång uppvisas, 


Förteckning öfver manliga 
medlemmarna i Malmö 
Arbetareförening 

(Forts. från N:o 9). 
Bryggeriarb. T. Larsson. Bokhällare J. 
F. Logerholm. Sjöman N. Johansson, 
Gjuteriarb. B. Mårtensson. Husegare Per 
Andersson. Konduktör Ekstam. Bätfö- 
rare B. Larsson. Sadelmakare J. P. Malm- 
qvist. August Håkansson, Bagare N. J. 
Murman. Stenſiskare M. Malmberg. Svarf- 
vare S. Nordström. Korkskärare W. Jöns- 
son. Techneolog D. E. Hansson. Tech- 
nolog T. W. Hammarlund. Technolog 
C. A. Gerner. Technolog A. W. Rignér. 

(Forts.) 


Nu inkomna: 


Kokärter, 


utmärkt aoba till 50 öre kannan uti 
Malmö Arbetareföre⸗ 
niugs Handelsbutiker. 


. . . N 
Undervisning i For- 
tepianospelning erhälles af undertecknad 
mot billig afgiſt. 
Ernestine Ekeroth, 
St. Nygatan N:r 46. 


Till salu: 


Rullgardiner 


i alla dimensioner, nya och vackra mön- 
ster åter inkomna, säljas till 1: 35, 2 
Rdr, 2: 50, 3: 25, 4 till 5 Bde. I bör- 
jan af April inkommer ytterligare nytt 
lager. Alven tillbehör och uppsättning 
till ytterst billigt pris. 


C. F. Furst. 


Malmö, Djeknegatan Nir 4. 


Fotografiporträtter 


i mosaik af ledamöterna i 
Malmö Arbetareförenings 
styrelse finnes till salu hos under- 
tecknad samt hos vaktmästaren i 910J- 
ningens lokal. Priserna äro: för stort 
format 4 rdr, kabinettsformat 75 öre 
och visitkortformat 42 öre. 
C. von Shårengrad, 
Östergatan N:r 39. 


Utmärkt vackra Fotografi- 
bilder 


öfver Malmö arbetareförenings festsal vid 
års- och invigningsfesten den 3:dje Jan. 
1869, erhålles | för 84 öre stycket till 
steoroskop samt 50 öre i vesitkortfor- 
mat hos. fotografen hr C. von Schårén- 
grad, Östergatan, och hos vaktmästaren 
Lefin i föreningens lokal. 


BIKUPA 


Tidning för Arbetare. 


Bed och Arbeta. 


Wälmåga, Bildning och Nöje. 


Enighet ger ſtyrka 


Nr 12. Aud. 0 


Redaktör och anſwarig utgifware 


Ekeroth. | 


Fredagen den 19 Mars 


almö 
B. Cro 27 Ims boktryckeri. 2 5 


1869. 


Prenumerationspris för är 3 rdr, 


halfär 1: 50, qwartal 75 öre. 


Utkommer hwarje helgfri Fredag kl. 6 e. m. 
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Prenumerations Anmälan. 

Prenumeration ä “Bikupan, tidning för 
arbetare“, mottages mot 2 rdr 50 öre 
för äterſtäende delen af aͤret, 2 rdr 25 
öre för tre qwartal, 1 rdr 50 öre för 
halft är, 75 öre för qwartal ech 25 öre 
för månad. 

Prennmeration kan ſte hos följande 
perſoner: tapetſeraren C. F. Furſt; hand⸗ 
landerne O. Berggren, Stickler & Pehrs⸗ 
fon; faktor Nilsſon & Cronholmſta bok⸗ 
tryckeriet ſamt hes hattſtofferare Aſp, Lilla 
Torget; i Malmö arbetareförenings läs⸗ 
lokal och båda handels bodar. 

På poſtkontotet erlägga prenumeranter 
wanligt poſtförwaltarearvode. 

„Bikupan“, ſom är Malmö arbetare⸗ 
förenings tidning, utgör tillika en tidning 
för arbetare i allmänhet. Amnen ſom 
röra arbetareföreningarne, och fådana fom 
ingå på arbetareng ekonomiſta och fociala 
ſtällning, ſamt hans lif och werkſamhet i 
öfrigt, äro ſärſtildt föremål för tidningens 
behandling. 

Det är alltſä arbetarens fat den i 
främſta rummet will befrämja. 

Tidningen kommer äſwen att fortfaran⸗ 
de innehålla Inrikes» och Utrikes⸗nyheter 
ſamt walda Följetonger, hwarigenom den 
blir få omwexlande och underhållande, fom 
man af en tidning till få billigt pris kan 
fordra. 

Fullſtändiga redogörelſer öfver Malmö 
arbetareförenings werkſamhet meddelas i 
denſamma, äfwenſom alla föreningens ans 
nonſer endaſt införas 1“ Bikupan“; den är 
ſälunda en oumbärlig delgifware åt före⸗ 
ningens medlemmar, hwilka härigenom ſtän⸗ 
digt ftå i lefwande wexelwerkan med det 
hela, och hwarigenom den gemenſamma 
ſaken winner allt faſtare beſtänd. 

Ofwer tidningens tendens behöfwer icke 
mycket ſägas; deß mäl är gifwet, och den 
har redan gjort bekant hwad den aſyf⸗ 
tar: arbetarens höjande i ekonomiſtt, ſo⸗ 
cialt och ſedligt hänſeende. Arbetaren 
ſtall alltid finna en uppriktig och för 
ſanningen kämpande wän i „Bikupan“. 

Tidningens anordning har på ſednare 
tiden blifwit till mera fördel och nytta 
för läſaren. Säſom derigenom att an⸗ 
nonſerna blifwit flyttade till ſiſta ſidan, 
och att en ſärſtild afdelning för inrikes⸗ 
nyheter blifvit fatt i början. Deßutom 
har under Malmö blifwit ſammanfördt 
weckans märkligare händelſer på platſen. 

En förſtärkning i redaktionen har fås 
lunda äfwen ſtett, och den kommer att än 
widare ökas, i den mån tidningen erhäͤl⸗ 
ler ſtörre utſträckning. 

Alla ärender, rörande tidningens eko⸗ 
nomi, tillkommer den af Malmö arbe: 
tareförenings ſtyrelſe tillſatta komiteen 
för „Bikupan“ att ombeſörja. Ordförande 
i komiteen är taretſeraren C. F. Furſt, 
Dieknegatan. 

Annonſer intagas i“ Bikupan“ mot en ⸗ 
daft 5 dre per rad, det billigaſte annons⸗ 
pris någon tidning har. Deſamma ins 
lemnas 4 Cronholmſta boktryckeriet till 
faktor Nilsſon. 

Korreſpondenſer och bref till“ Bikupan“ 
adresſeras till Redaktionen, Stora Ny⸗ 
gatan N:r 46. 

Lösnummer förſäljas till 6 öre ſtycket 
à ſärſtilda förſäljningsſtällen; deribland 


äfwen hos dem, fom ofwanför blifwit 
nämnde för mottagandet af prenumera⸗ 
tion; öfrige ſtällen blifwa närmare till⸗ 
kännagifna. 

„Bikupan“, fom utkommer en 
gäng i weckan utgifwes fran och 
med No 10 Fredags aftnar kl. 


6. 
Malmö den 1:fte Mars 1869. 
Redaktionen af Bikupan. 


Predikotur. 
Maria 21 

J S:t Petri Kyrka: I Otteſängens frälle 
hålles Katekesförhör med dem fom bo i 
qwarteren Swanen, Diſtonten och Sit 
Petri. 
Högmesſan: Proſten Olin. 
Aftonſängen: Stadskomm. Wahldorff. 

J Caroli Kyrka: J båda Högmesſorna: 
Kyrkoherden Nordborg 


Palm⸗Söndagen. 

J Sit Petri Krka: J Otteſängens ſtälle 
hålles Katekesförhör med dem fom bo i 
warteren von Conow, S:t Knut och Claus 
Nortenſen. 
Högmesſan: Proſten Olin. 
Aftonſängen: Stadskomm. Wahldorff. 

J Caroli Kyrka: I båda Högmesſorna, S. 
M. Adj. Hallbeck. 


Pasſionspredikningar hällas, i S:t Petri 

kyrka, följande dagar, kl. 9 f. m. 
J morgon Fredag af Stadskomm. Tengwall. 
Näſta Mändag af Proſten Olin. 

„ Tisdag „ Stadskomm. Tengwall. 

„ Onsdag „ Stadskomminiſter Wahldorff. 
„ Thorsdag af Proſten Olin. 

Efter Thorsdagens Pasſionspredikan fler i 
Sacriſtian anteckning till Läng⸗Fredagens ſtrift 
och nattwardsgaͤng. 


Minneslista för veckan. 


Mars, 

Månd. d. 22 kl. 110 f. m. Lösöreauktion 
Telegrafdirektör Möllers hus vid 
Djeknegatan. Månd, och Tisd. 
kl. 9 f. m. Lösöre- och fa- 
stiglets- auktion hos kopparsla- 
gare Ekman i Hörby. 

Tisd. d. 23 kl. 9 f. m. Lösöreauktion à Fog- 

darps gård, Hörby. 

kl. 3 e. m. Auktion à diverse 

varor i huset N:o 19, Oster- 

gatan. 

kl. 12 midd. 

N:o 7, Hindby. 

Onsd. d. 24 kl. 9 f. m. Lösöreauktion. vid 
Pettersborgs egendom, 

Torsd. d. 25 kl. 10 f. m. Försäljning genom 
auktion af lösören och tvenne 
badinrättningar i afl. Dir G. 
Bergs sterbhus. 

Lörd. d. 27 kl. 12 midd. Auktion à f. d. 
kamrer Himmelmans för skuld 
utmätta hus N:o 272—273 Ka- 
lendegatan. 


Jernbantägen afga från och 
med den 1:fte December 1868 
dagligen fålunda: 
från Malms kl. 7,0“ f. m., 9,5“ f. m. 

(utom Sön- och helgedagar), 10,0“ 
f. m., 2,0“ e. m. och 5,0“ e. m.; 
ank. till Malmö kl. 9,45“ f. m., 11,15 
f. m., 12,35“ e. m., 4,53“ e. m 
(utom Sön⸗ och helgedagar), och 


417 e. m.; 
afgär från Lund kl. 9,14, f. m., 10,45“ 
f. m. 12,10“ e. m., 4,5“ e. m. (utom 
Sön⸗ och helgedagar) och 7,7“ e. m. 


Lösöreauktion 4 


Näſta nummer 
af Bikupan utkommer 
Thorsdagen den 25 kl. 
7 k. m. 


Döds fall. 

Att Gud den högſte efter ſitt allwiſa 
råd behagat till fig hemkalla waͤr lille 
ſon Bengt Reinhold Conſtantin, 
i en alder af 1 år, 9 mån. och 26 das 
gar, ömt ſörjd och ſaknad af föräldrar, 
ſlägtingar och wänner; warder härmed 
tillkännagiſwet. 

Malmö den 17 Mars 1869. 
Leontine Bengtsſon. N. Bengtsſon. 

född Frölander. 


Malmö Arbetareför- 
enings AFDELNINGSBUTIK 
för hökeri-, Speceri- 
diversehandel är öppnad 
uti gården N:o 11 vid Pehr 
Weyersgatan (snedt emot 
välveriet), hvarest den 
ärade allmänheten lill- 
handahålles goda varor 
till facila priser; och med- 
delas upplysningsvis att 
motböcker med hufvud- 
butiken äfvenledes i afdel- 
ningsbutiken kunna gag- 
nas, likasom nya motböc- 
ker till medlemmar af 
föreningen derstädes ut- 
delas. 

Malmö i Mars 1869. 


Handelskomitéen. 


Kaffebränning. 
Uti Malmö Arbe⸗ 
tareſörenings handels⸗ 
rörelſes hüfwudbutik, 
(f. d. Osbergſka går: 
den), emottages Kaffe 
till bränn eng, Onsda⸗ 
gar, pa en efter nyare 
tidens uppfinning kon⸗ 
ſtruerad Kaffebrän⸗ 
nings⸗Maſchin mot af⸗ 


gift af 2 öre ſkälpun⸗ 
det. Minſta gqwantite⸗ 
ten ſom emottages till 
bränning är 20 fralp., 
och tillförſäkras reel 
behandlin 


Handelskomitern. 


Inrikes. 

„Stockholm. Sjukligheten är i ſtändigt 
tilltagande ſamt högſt betydlig, iſynnerhet gras. 
ſerar meßlingen, ſaͤ, att man warit nödſakad att 
tillſtänga ätſtilliga fkolor. — En ſtyckjunkare 
har tändt på fin boſtad på få ſätt, att han led⸗ 
de en ſwafweltraͤd rundt omkring rummet, lade 
en bundt ſwafwelſtickor under en ſten ſamt ſatte 
denna i förbindelſe med ett wäggur. När lodet 
gått ned, flog det till en bräda, denna wältade 
omkull ſtenen, fom i fin ordning föll på ſwaf⸗ 
welſtickorna. Desſa fattade eld, antände traͤden, 
och på ſädant ſätt ſtod fnart rummet i brand 
medan egaren war fränwarande. Mannen 
fängslades nägra dagar derefter, och har erkänt, 
att han werkſtällt brottet för att erhålla den 
ſumma, 800 rdr, hwarför det obetydliga lös⸗ 
öreboet war brandförſäkradt. — Bränwinstill⸗ 
werkningen uppgick under årets två förſta må 
nader till 2,813,648 kannor öfwer hela riket. — 
Den beryktade dir J. Damm har wäckt tryckfri⸗ 
betsåtal mot utgifwaren af Poſt⸗ och Inrikes 
Tidningar” för en intagen uppfats under rubrik 
"Emigrationen till Braſilien“, ſom ſtall wara 
för doktorns goda namn och rykte kränkande. 


Hudikswa ll. Bagaren Bernhard Alms 
gren, ſom ſäger fig till fjelfförfwar hafwa ſtju⸗ 
tit ynglingen Dalin, har blifwit häktad. 


Norrtelje. Wid handel af ſmör på 
torget blef en köpare för kort tid ſedan lurad 
på få ſätt, att endaſt ett tunnt lager utomkring 
beſtod af ſmör, och reſten af en ſtor ſnöboll. 
Olyckligtwis upptäcktes bedrägeriet ſaͤ ſent, att 
den brottſlige ej kunde efterſpanas och ſtraffas. 


Kriſtianſtad. Från denna ſtad be⸗ 
rättas, att man upptäckt det tvenne af wittnena 
i målet mot länsman Krook wittnat falſkt, ges 
nom några ſupar förmådde att glömma edens 
wigt. Det är nedſlaͤende att ſädan råhet ſtall 
förekomma, men ännn mer, att det gifwes per⸗ 
ſoner, nog ſamwetslöſa att locka fin enfal 
diga näſta till ett ſaͤdantrbrott. — Aboen Nils 
Nilsſon i Ballingslöf ha begifwit fig af till 
Amerika, efterlemnande, ſom det förmodas, be⸗ 
tydliga ſkulder. 


Helſingborg. I denna ſtad har man 
lyckats gripa en perſon wid namn Swen Paͤls⸗ 
fon, ſysſelſatt med att utprängla falſta ſedlar af 
Skänes enſtilda bank om 10 rdrs valör. Han 
fyllde på, att han fått dem af fin broder Jo⸗ 
hannes Paͤlsſon. Ranſakningen kommer troligen 
att blotta en hel liga af falſkmyntare. — Siſt⸗ 
liden julafton ihjälſtöt f. d. fäſtningsfängen Per 
Paͤlsſon flickan Hanna Pålsdotter, och är nu 
dömd till lifstids fängelſe. 


Lund. Man har mu erhållit wißhet om 
att oſthandlaren Berggren, hwars döda kropp 
för någon tid fedan påträffades i ett dike ftrart 
utanför ftaden, blifwit mördad och rånad. Bof⸗ 
warne hafwa gwäft honom, ſamt bemäktigat fig 
12 rdr, men den ſtörre ſumman, 90 rdr, hwilka 
word förwarade i en ficka innanför wäſten, upp⸗ 
täckte de ej. Man mißtänker tvenne ſturkar för 
brottet, men har ännu ej lyckats att gripa dem. 


Trelleborg. En arbetskarl, Jöns Nils⸗ 
fon från Staͤstorp, har funnits liggande död i 
en foderlada. Karlen lär hafwa fört ett bor 


dentligt lefnadsſätt. 
Friberg, känd för ſin 
mordet, 1 
förwunnen till att hafwa ſtrifwit falfka betyg. 


— Guldſmedsgeſällen J. 
delaktighet i det Laurellfka 


Malmö. 


Weckans händelſer. Ranſaknin⸗ 
gen med f. d. korporalen Tullberg förſig⸗ 
gick i Fredags i Akarp. En folkmasſa 
af flere hundra perſoner war wid ting: 
ſtället förſamlad. En frälſebonde under 
Gärdenäs, förſedd med 7 wittnen, yrkade 
anſwar 4 T. för bedrägligt förfarande, 
emedan han under falſta föreſpeglingar, 
narrat bonom att uppſäga fitt kontrakt. 
Deremot erbjödo ſig en mängd bönder 
att gå i borgen för T. och Eſtil Lars⸗ 
fon om de ſtälldes & fri fot. Efter en 
längwarig underſökning föll utflaget får 
lunda, att de båda anklagade ſtälldes å 
fri fot under ranſakningen, hwaremot 
rättens ordförande, reviſtonsſekretsraren 
Anderberg, anmälde reſervation. Under 
hurrarop från den förſamlade allmogen 
lemnade de tinget. Många graverande 
anklagelſer gjordes likwäl emot Tullberg, 
hwarför det är mer än ſannolikt, att han 
wid kommande ranſakning, blir förwun⸗ 
nen till brott emot ſtrafflagen. 5 

Twenne arbetare, flagtaren A. Löfgren 
och giuteriarbetaren Winberg, hafwa en 
ſöndag & öppen gata och i öſwerlaſtadt 
tillſtänd waͤldfört fig kanſliſten F. Gierts⸗ 
ſon. För detta ſitt råa beteende baftva 
de af rädhusrätten bliſwit dömde till 80 
rdrs böter. b 

En qwinsperſon, Sisfa Jönsdotter, har 
under nägon tid warit wid brottmaͤlsaf ⸗ 
delningen anklagad för barnamord, utan 
att någon bewisning kunnat förebringas 
eller den ſpäda warelſen återfinnas. Nu 
har liket efter ett nyfödt barn äterfunnits 
i ſödra kanalen och man förmodar att 
den anklagade är moder och mörderſta till 
detſamma. N j 

Denna wecka har warit ſärdeles rit på 
nöjen. Inom arbetareföreningen hade 
man i Söndags ett enkelt men ſärdeles 
lifligt dansnöje, och i Tisdags en ſexa 
för Ingeniör Johansſon, hwars nit för 
den muſikaliſta afdelningen härigenom fick 
ett rättwiſt erkännande. — Ett as ſoſia⸗ 
tionsſällſtap har på ett berömwärdt ſätt 
gifwit trenne repreſentationer, och ett 
annat har redan aflöſt detſamma. — J 
hotell Sweas ſalong uppträder familjen 
Modell med förſtärkt orkeſter och på ſitt 
wanliga, förtjenſtfulla ſätt; i hotell Guſtaf 
Adolfs falong har man baft tillfälle att 
höra en ung författare förebraga fina 
egna arbeten; och på Dawidshall kan man 
mot en ringa afgift få beftåda lefwande 
renar med deras ſelar och äkdon. För 
den ſom wilja roa ſig gifwes ſaͤlunda 
talrika tillfällen dertill. 

Till Malms arbetareförenings bokſam⸗ 
ling är ſtäntt af mätaren Olaus Olsſon: 
„konung Guſtaf den förſtes hiſtoria“ af 
O. Celſius. 

Eldswäda utbröt i går afton i ſysſlo⸗ 
mannen Bergmans gård, belägen utanför 
Södra Förftaden wid Möllewängen, der⸗ 
wid likwäl endaſt en uthuslänga med 
drängkammare och wagnsport blef lägor⸗ 
nas rof, ſä att blott murarna ſtä qwar. 
Elden, fom uppkommit genom färgkok⸗ 
ning, blef lyckligtwis hämmad genom vaftt 
tillkommen help af ſtadens ſprutor, bland 
hwilka den & Kockumſta gjuteriet förſt 
anlände. 

Från Stockholms arbetareför⸗ 
ening har ordföranden i Malmö arbe⸗ 
taförening Carl Forſen erhällit inbjudning 
att öfwerwara förſtnämnda förenings an⸗ 
dra winterhögtidsdag i De la Croiax' ſtora 
ſalong wid Brunkebergstorg i Stockholm 
den 19 dennes. 

rån Sundwalls arbetareför⸗ 
ening har Malmö arbetareförenings⸗ 
ordförande erhållit ſtrifwelſe med anhäl⸗ 
lan om del af reglementet för härwaran⸗ 
de fjuls och begrafningskasſa; emedan bil⸗ 
dandet af en fådan är påtänkt inom Sunds 
walls arbetareförening, och en komite för 
ſtadgars utarbetande tillſatt. Upplysnings⸗ 
wis få wi nämna att ſjuk⸗ och begrafnings⸗ 
kasſan härſtädes ftår utom arbetareföre⸗ 


ningen och under egen ſtyrelſe, derwid bot- 
hållaren Söderling är ordförande och far 


har blifwit fängſlad i Trelleborg ſamt 


gen handlade. 


briksarbetaren N. O. Friberg kasſans förs 


man. Reglementet ſtall beredwilligt an⸗ 
ſtaffas och öfwerfändas. 

J tisdags afton war en kolla⸗ 
tion anordnad af arbetareföreningens fty- 
relſe för maſtiningenibren wid Södra 
Stambanan J. Johansſon, ſaͤſom ledare 
af ſtarpſtyttemuſittären, med hwilten han 
alltifrån arbetareföreningens förſta begyn⸗ 
nelſe bidragit till denſammas muſikaliſta 
underhållning wid allmänna ſammanträ⸗ 
den och andra tillfällen då medlemmarne 
warit ſamlade. J kollationen, fom egve 
rum & handtwerkarnes fal, deltogo en ſtor 
del af föreningens medlemmar och war 
mycket lifwad. Föreningens ordſörande 
Carl Forſen föreſlog ſtälen för hedersgä⸗ 
ſten. Sednare på aftonen druckos aͤtſtil⸗ 
liga andra ſtälar. Sångare och mufittå. 
ren läto äfwen höra fig allt emellanåt. 


En inſändare fom tallar fig 
„Arbetare i Sundswall“, har med 
anledning af en artikel i Bikupan Nir 
6 Vom arbetaremöte“ tillſändt redaktio ; 
nen nedanſtäende uppfats med anhällan 
om def; införande i tidningen. Wi ſtulle 
blott önſtat, att inſändaren mera hållit 
fig till den fat, hwarom frågan egentli⸗ 
Det är naturligt att i en 
få wigtig angelägenhet fom den om ett 


allmänt arbetaremöte, zder man wäl ön⸗ 
ſtade fe repreſentanter från rikets arbe⸗ 


tareföreningar närwarande, behöfwer di⸗ 


ſtuteras och förberedas, om nägot gagn 


med mötet ffall winnas Detta war egent⸗ 


ligen affigten med wår korta framſtäll⸗ 
ning, och i få fall är inſändarens anförs 


rande wälkommet, iſynnerhet ſom wi för⸗ 
moda att det är i arbetarens werkliga 
intresſe och för att gagna ſaken han upp⸗ 
träder. Men få mycket beſynnerligare 
ſynes det of, att inſändaren uppſtäller 
en lång och i det hela intetſägande jem⸗ 
förelſe emellan ſtäderna Sundswall och 
Malmö. Hwartill det egentligen ſtall 
tjena, att disputera om den enas eller 
andras företräde i wisſa afſeenden, förftå 
wi ej och hafwa derföre gjort reſonne⸗ 
manget i den delen fortare, dä uppſatſen 
widare är af följande lydelſe: 

„Ni har kallat Sundswall en liten 
ſtad, och wi medgifwa gerna, att den i 
mänga wigtiga fall ej kan uthärda jem⸗ 
förelſen med Malmö. Sundswall har 
blott 5,500 innewänare, da Malmö har 
22,500 (2). Malmö har med hela fem⸗ 
ton ären förekommit Sundswall uti gas⸗ 
werksanläggning. Malmö kan ſtryta med 
den äldſta wattenlevning i norden, ans 
lagd, om wi rätt minnas, är 1577 och 
allt emellanåt koſtande ganſta betydliga 
ſummor att upprenſa(!), då deremot Sunds⸗ 
wall ej ännu eger någon wattenledning 
alls. Malmö har en före detta fäſt⸗ 
ningsgraf, fom hittills warit en outſine⸗ 
lig källa till ſjukdomar och för tidig död, 
hwilken ſtaden nu tänker ventilera” ges 
nom ett dyrbart pumpwerk, medan Sunds⸗ 
wall deremot, daͤraktigt nog, igenfyllt den 
midt i ſtaden belägna tjern, der menni⸗ 
ſtor ſordom lupo fara att drunkna. Wi 
tillägga blott, att Malmö ſtadsſtatter gå 
till flera gånger kronoſtattens belopp, da 
i Sundswall båda desja ſlags utſtylder 
hittius warit ungefär lita ſtora. 

Nägra punkter finnas dock i hwilka 
Sunde wall kan jemföras med Malmö. 
Så t. ex. är Sundswall med under ſiſta 
äret en utklarering af öſwer 1000 tare 
tyg rikets tredje exportort, medan Mal⸗ 
mö är deß tredje importort. Och widare 
är Sundswall rikets abſolut ſtörſta trä 
waruexportort, medan deremot Malmö, 
ehuru beläget i wär fpannemålsritafte 
provins, ej utfört få mycket cerealier fom 
Götheborg. Månader finnas ibland, da 
Sundswalls poſtkontor och telegrafftation 
inbringa lita mycket fom Malmö. 
wi till de ſiſta företeelſerna i de båda 
ſtäderna, få finna wi att Malmö nu 
tänker uppföra ſaluſtänd wid ſin hamn, 
ſedan Sundswall nedriſwit fina ſäſom 
wanprydliga. 


Wi Sundswallsboar wilja wißt fe of 


om i Stockholm, och det må urſäktas of, 


dä wi ej, ſom Ni Malmöboer, hafwa 
blott twå timmars wäg till Köpenhamn. 


Som dock wär ſtads handtwerkare från 


Stockholm hemta den del af ſina rår 


„upplopp“ i Jönköping frångå wi ännu 


lighet i afſeende på platſen för ett all ⸗ 
mänt arbetaremöte. 
egentligen betraktat ffola ega rum med 
hänſyn till en närmare förbindelſe mellan 
rikets arbetareföreningar; på det en ber 


främjande för arbetareſaken. 
dä icke äfwen funna wara något att lära 
af, att få fe huru en arbetareförening t. 
ex. ordnar ſin handelsrörelſe, inrättar 
fina lokaler, bibliothek och dylikt på bälta 
och ändamälsenligaſte ſättet? 
organiſationen har mycket inflytande på 
en förenings beſtänd och utweckling; och 
detta har i förewarande fall mer att be⸗ 
tyda än “Teknologiſta inſtitutets ſam⸗ 


nerhet för arbetarne på landsbygden, 
hwilta icke borde ſakna fin trädgärdstäppa 
wid boningshuſet. Men äfwen en arbetare 


att ega ett litet hus, ſtulle hafwa mycken 
trefnad af att aflägga en tomt wid det⸗ 
ſamma till “hage“. 
fom nu oſtaſt ſter, belamra gärdsplat⸗ 
ſerna med trånga och oſuygga utbyggen, 
hwarigenom en oſund luft och en dyſter 
ſtymning uppkomma, förderfwande för 
helſan och nedſtämmande för lynnet; 
ſtulle nan tunna afſtänga en liten träds 
gärdsplats. 
arbetarens barn nödiga kunſkaper i träd 
gärdsodling, och naturen och barnaſinnet 
— ja, nog blefwe det icke ſwärt att af 
trädgärdsplatſen få både käl och rötter 


perſoner på landsbygden. 
det ſtulle lända till husbondens egen för⸗ 


jordbit, ſom han fick anwända till en li⸗ 
ten trädgård åt fig. Desſa jordbitar bes 


kunde förbättrad. 


ämnen, fom ej fan få8 inom orten, mås 
ſte de i alla fall företoga åtftiliga reſor 
dit och behöftva ej något arbetaremöte, 
för att begifwa fig dit, och på de egent⸗ 
liga arbetarnes ſtaͤdeluſt, då den är lit: 
betydande med wanlig nyſikenhet, fäſtes 
wanligen wid ſädana frägors afgörande 
föga aſſeende. Det finnes dock en annan 
berömligare ſtädeluſt, fom lätt kan till 
fredsſtällas i Stockholm, men ej i Malmö, 
Jönköping eller Götheborg, den nemligen 
ſom till föremål har de rikhaltiga teknis 
ffa ſamlingarne i Teknolegiſta Inſtitutet. 
Wi önſta wisſerligen Stockholm till mö⸗ 
tesplals, men wilja ej enwiſas, utan un⸗ 
derkaſta oß gerna pluralitetens beſlut, 
emedan mötet är huſwudſak och orten bi 
L 

Oaktadt inſändaren widare omför⸗ 

mäler “gardiſtſlagsmäl“ i Göteborg och 


icke wär mening om desſa ſtäders lämp⸗ 


Mötet hafwa wi 


ſtämdare enhet mätte byggas, och ett ut⸗ 
byte af äſigter och erfarenhet werka bes 
Skulle der 


Sjelfwa 


lingar“. 

Om arbetareträdgärdar. Un: 
der denna rubrik innshäller „Tidning för 
Trädgärdsodlare“ i det för denna månad 
utkomna numret en wäl ſtrifwen uppſats, 
fom wi anſe förtjent att behjertas, iſyn⸗ 


i ſtaden, då han nemligen är få lycklig 


J ſtället för att, 


Folkſtolan meddelar numera 


och blommor med. Af den nämnda upp⸗ 
ſatſen meddela wi följande: 

Inom wart eget fädernesland finnes 
ſätert många tuſen medborgare, ſaknande 
en jordbit, fom de funna anwända efter 
eget behag, hwilka dock utan kännbara 
uppoffringar ſtulle tunna tilldelas en dy⸗ 
lit förmån, nämligen ſtatdrängar o. d. 
Wi tro, att 


del, om han tilldelade hwarje ſädan en 


böjde icke wara ſtora och icke heller bes 
höfde de beſtä af den bäſta jorden, utan 
wore det nog om den blott wore få be⸗ 
ſtaffad, att den utan för ſtora koſtnader 
Wid de allra fleſta 
landtegendomar torde förefinnas en och 
annan mindre ouppodlad jordbit, fom för 
ändamålet wore tjenlig, och hwareſt arbe⸗ 
tarne kunde åt fig få uppbryta en liten 
täppa, der de kunde winna utrymme för 
ett par fruktträd, några bärbuſtar och ett 
litet land för kökswäxter; men om man 


å ock ſtulle nödgas uppoffra ett eller annat 


kappland jord till hwarje arbetare af 
ſielfwa äkerjorden, tro wi att denna upp⸗ 
offring wäl ſtulle betala fig. i 

Hwar och en fom fysfeljätter fig 
med trädgårdsodling wet, Huru tär den 
jorbbit fom han ſtöter flutligen blir ho⸗ 


nom, och huru ſwärt han har att ſtiljas 
från denſamma. Antag att hwarje arbe 
tare hade fin lilla trädgård att ſyßla med 
på lediga ſtunder, i denna ett par frukt⸗ 
träd, några krusbärs⸗, winbärs⸗ och hal: 


lonbuſtar, en liten fång med ſmultron, 
utrymme för litet ärter, bönor, perfilja, 
morötter m. fl. rotſaker, en liten gurk⸗ 
liſt och hwarför icke äfwen en liten liſt 
med blommor, ſamt flutligen en berfå, 
hwareſt arbetarefamiljen hade tillfälle att 
tillbringa en och annan friſtund och en 
och annan gaͤng under ſöndagarne der lä⸗ 
ſa en predikan eller annat uppbyggligt, 
månne detta flulle blifwa utan inflytande 
på arbetaren8 uppförande i öfrigt ? Wißt 
ide! Och arbetarens barn, hwilka fås 
lunda hade fina egna bärbuſtar och frukt⸗ 
träd, ſtulle låta bli att ſnatta bär och 
frult och man fluppe förarga fig öfwer de 
”otäda ſtatareungarne“, och da desſa der⸗ 
jemte blefwo i folkſtolan underwiſade i 
trädgaͤrdsſtötſel och hemma hade tillfälle 
att tillämpa de erhållna lärdomarne, ſtulle 
detta icke heller wara utan inflytande på 
det uppwäxande ſlägtet. 


Det ſtulle kunna ſtrifwas mycket öfwer 


detta ämne, men det ofwan ſagda torde 
möjligen wara tillräckligt att fäſta upp⸗ 
märkſamheten på den ifragawarande ſa⸗ 
ten, hwilken — få tro ätminſtone wi — 
är af mycken wigt, och få midt wi förſtä 
kan det icke gifwas några ſynnerliga ſwaͤ⸗ 
righeter för hwar och en, fom riktigt will, 
åt fina arbetare bereda fmå trädgårdar. 
Sälert gifwes det ide något bättre ſätt 
att få pålitliga och arbetſamma tjenare, 
än att ädagalägga, det man will dem 
uppriktigt wäl och ſäkert ſtulle en dem 
tilldelad dylik förmån äfwen i fin mån 
bidraga till att öka deras tillgifwenhet 
mot fina husbönder. 


Om Modersmalet. 


Amnet är af ſtor betydelſe för folkets 


bildning; hwilka ſtatter af ſtöna och mäts 
tiga tankar i menſtligt wetande, förwaras 
ej i den grufwa wi benämna modersmä⸗ 
lets litteratur! Wart land har wäl blif⸗ 
wit kalladt: “ett fattigt land“; och det 
kan till en del wåra ſannt, när wi be 
trakta deß moar, fjäll och ſtär, def magra, 
ſtenbundna tegar, hwilka endaſt landt⸗ 
mannens ſwett och möda förmår aftwinga 
en måttlig ſtörd och deremot fe ſöderns 
yppiga natur ſjelfſädt ſtänka den ſorgfria 
menniſtan fina rika hafwor; men är def 
naturliga himmel fom oftaft mulen och 
dyſter, deß marker hårda och ljungbewexta 
— den andliga hwälfwer ſig klar med 
ſtralande ſtjernor af förſta ordningen öf⸗ 
wer en bördig jordmån, hwarur ſkönhet, 
fägring och behag framſtjuta i olikartade 
blommor; här är wäl icke fältet ſtort, 
qwadratmilen äro ſnart uppmätta; fattig⸗ 
dom räder här likwäl icke. 
hela det eivillſerade Europa namnen Linne, 
Tegner, Berzelins, Wallin? Arar det ej 
vet land fom foſtrat dem? War littera⸗ 
tur, fattig på ordfraſande wolymer, är 
ril på forſtningar, på digra fynd, i dags⸗ 
ljuſet framdragna ur wetenſkapens ſchak⸗ 
ter, rit på poeſiens herrligaſte alſter. 
Wid denna litteratur är wärt modersmål 
fäſtadt, och häfdadt är def ſielfſtändighet, 
deß namn ſäſom ſwenſtt. Detta ſpräk 
ljuder mot of från menniſtoläppar redan 
i den förſta helsning, i den förfta glädje⸗ 
yttring, hwarmed wi af föräldrar motta⸗ 
gas i werlden. 
förnimmas i wära ſpäda öron, än ſom 
lugnande, ſmekande hwiſtningar, än i den 


Känner icke 


Tonerna af detta ſpräk 


milda, fridfulla waggſängen från den öm⸗ 
ma modrens bröſt. Wi lära de förſta 
lallande ſpräkljuden och modrens glädie⸗ 
ſträlande ögon ſäga, att hon i dem fin⸗ 
ner nägot ſtönare än den ſtörſta wälta⸗ 
lighet; hon börjar märka en knoppning 
och motſer i hoppet den tid, då knoppen 
fullſtändigt öppnar fig och flår ut i blom⸗ 
ma. Spräket blifwer tydligare, wåra 
känſlor och föreſtällningar widgas, men 
litſom omedwetet finna de ſitt uitryck i 
ſamma tungomäl, fom få ofta tilltalat 
oß i moders och föräldrars omſorger för 
wärt wäl. Modersmaͤlet, inhemtadt i 
modersſtötet, blifwer wär oförſtör bara 
egendom, medlet för wär utbildning och 
tillwext, till wär egen andliga förkofran 
och till medmenniſtors gagn i ſamman⸗ 
lefwanden. 

Kan då modersmålet wara främmande 
för någon, begäfwad med finnen, fom upp⸗ 
fatta och organer ſom förmå frambringa 


deß ljudformer? Beſynnerliga fråga! 
Språtet är folkets ſjelfärfda egendom och 
i fpråtet klänner nationen igen fig ſjelf. 
Stulle då foltet ide begripa anwändnin⸗ 
gen och förmånen af denna egendom? 

Sprälet uttryckes i tal och ſtrift. 

Modersmälets talande tillegnar fig, 
fom wi hafwa fett, menniſtan redan i de 
ſpädaſte ären; med def uppfattning och 
framſtällning i ſtrift går det längſam⸗ 
mare, ja få längſamt att mången aldrig 
hinner, att förſtaffa ſig denna owärder⸗ 
liga förmäga. Wi hafwa i arf efter hä⸗ 
dangängne förfäder, deras efterlemnade 
ſtrifter, littraturen, fom öppna för of 
dörren till wetandets ſtattklammare, hwar⸗ 
ur wi funna hemta näring für wär efter 
kunſtap törſtande ande — ty icke blott 
kroppen har fina behof utan äfwen ſjälen 
fordrar näring, om den ej ſtall ſtanna 
i utwecklingen af ſina anborna anlag. 
Men hur tomma beſittning deraf, om 
ei genom konſten att förſtä ſtriftſpräket. 
Detta har fina betydelſefulla tecken hwars 
tydning man maͤſte hafwa lärt. Att kun⸗ 
na läſa desſa tecken är ej detſamma, ſom 
att haſwa uppfattat den andliga mening, 
hwilken de utgöra likſom den yttre ſyn⸗ 
liga omklädnaden för. Jag betraktar t. 
ex. en ſtor malares framſtällning på du 
ken: en wacker tafla, wiſaude en mängd 
figurer i olika ſtällningar, naturföremäl 
af olika flag; färgſtiftningarne förnöja 
ögat, kanſte befinnes den ega en förwil⸗ 
lande likhet med något förut ſedt; men 
kan jag förſtä konſtnärens ide, den få att 
ſäga i naturen inneboende reflexen af det 
gudomliga, den lefwande och werkande 
traften; förſt da uppfattar jag fullſtän⸗ 
digt den framſtällda bilden. Känflan för 
det fföna falla wi ſmak. Smaken mäſte 
förefinnas; men den uppwäckes äfwen 
genom ett ſtändigt betraktande. Begagna 
flitigt litteraturens bäſta ſtrifter, och du 
ſtall ſnart finna att du får ſmak för 
wetandet, för ſanningen, det fföna och 
goda. 


Modersmälet är bildningens förſta och 
bäſta medel. Den fattigaſte arbetare eger 
detta medel till ſin andliga förkofran. 
Mången klagar öfwer, att han icke fått 
någon bildning; men hwem är dä egent⸗ 
ligen ſtulden dertill? Hwarför begagnar 
man ej medlet. Ingenting är på ſamma 
gång lättare och ſwärare lärdt än moders⸗ 
mälet. Lätt är det derföre, att man upp⸗ 
wexer dermed, det följer oß med den and⸗ 
liga och materiella utweckligen; men lik⸗ 
fom med allt, fom man lättaſt aͤtkommer, 
det lär man ſig ſednaſt att wärdera, och 
derför känner mä gen ſwenſt icke ſwenſka 
fyråtet till den grad, han borde känna 
det, emedan han föraktar mödan att ſätta 
fig in i en få alldaglig fat. 


Det är iſynnerhet arbetarne, män af 
ſolket, wi med några och welat göra upp⸗ 
märkfamma på att wäl wärda moders⸗ 
målet och att ſträfwa efter att i tal och 
ſtrift kunna ledigt begagna ſig deraf, ſamt 
att i bildningsſökandet gå till de klara, 
friſta källor af ſannt wetande och ſtön 
poeſi, fom framwälla i de bäſta foſter⸗ 
ländſta författares ſtrifter. 


Allt mer ſom ett folk utbildar ſig till 
ſjelfſtyrelſe, kommer den enſtilde att del⸗ 
toga i de allmänna angelägenheterna. 
Kampen för ſanning och rätt utkämpas 
bäſt med andra klingor och ſpjut, än dem 
ſom ſmidas i wapenſmedens werkſtad; 
det andliga wapnet är ordet, och med 
ordet i fin matt, ſanningens ord nemli⸗ 
gen, utföres hjeltedater till det godas ſe⸗ 
ger — denna ſeger ſtall i ſtället för att 
blodfärga walplaten, öfwergjuta den med 
ſanningens och fredens himmelſta ſten. 
Ju mera folket förſtär att handtera detta 
wapen, ſtall ockſa def ſak blifwa beaktad. 
Da det icke längre blir ett owißt mum⸗ 
mel; utan klara, tydliga och wälklingande 
lind, ſtola de icke dö bort i rymden; ty 
ett ſanningens ord uttalas ej förgäfwes. 

Alſka wi wärt land, äro wi ſtolta 
öfwer att nämnas ſwenſtar, få bör wäl 
framför andra wärt ſwenſta tungomål 
mwara :of kärt. Hwilket inflytande på ett 
folks fjelfftändighet och foſterlandskärlek 
modersmålet utöfwar, fe wi på länder, 


der inkräktare ſöka bortſtaffa denna ſtö⸗ 
nafte och käraſte klenod för nationens be⸗ 


eningsidèens 
icke bör lemnas oberörd. 


ſtaͤnd. 


främmande läſpares tillkonſtlode maner 
framjollra falſta toner. 

Waͤr enkla framſtällning ſkall wid 
tillfälle efterfölſas af några praktiſta 
winkar för arbetaren, om ſättet att be⸗ 
gagna modersmålet, och wi komma då 
kanſke derjemte att kaſta en blick på den 
wanliga underwisningsmethoden i detta 


Malmö arbetareförenings 
historia. 
(Forts. fe. Nir 4.) 

Vi slutade förra gången med en öl- 
versigt af allmänna sjuk- och begraf- 
ningskassans ställning. 

Af de meddelade sifferuppgifterna vi- 
sas, att kassan uträttat mycket godt; år 
4866 utbetaltas icke mindre än 3,250 
rdr i sjuk- och begrafningsbjelp, året 
derpå gick denna summa till 4,918 rdr. 
Huru många arbetaro hafva icke derige- 


nom blifvit räddade från nöd och bröd- 


bekymmer vid sjukdomsfall? Sjuk- och 
begrafningskassan hjelper mången från 
att nödgas falla fattigvården till last, 1 
den kassa vi nu omtalat, lär finnas per- 
soner som nästan hela året om åtnjuter 
understöd, till följd af oförmåga att ar- 
beta. Föc att gilva delegarna ännu 
störro förmåner har öfverenskommelse 
blifvit träffad med en af stadens skick- 
ligaste och mest nitiske läkare, att lem- 
na läkarevård; och mot en afgilt af 5 rdr 
om året, erhåller delegare läkarevård och 
medicin för hela sin familj; afgiſten or- 
lägges halfårsvis med 2 rdr 50 öre. Då 
denna kassa blott i förbigående tillhör 
vårt närvarande åmne, anse vi oss icke 
hafva rätt att vidare ingå på några de- 
taljer, utan sluta med att uppmana hvarje 
arbetare att ingå till sjukkassan, då han 


derigenom åtminstone vid sjukdom har 
en behöflig bjelp för sin familjs under- 


håll. 
Nyligen lästes i en artikel i Göteborgs 
Handelstidn. följande sanna ord: ”Ofta 


nog är det just från det kyrkliga de 
idériktningar och impulser utgå, som i 
väsendtlig mån bestämma tänkesättet och 
handlingen inom det politiska och soci- 
ala området.” 


Härvid kommo vi att tån- 
ka på en omständighet vid arbetareför- 
uppkomst i Malmö, som 
Vi måste då 
först åter gå något tillbaka i tiden. För- 
ut är omtaladt den första arbetareföre- 


ningen i Malmö och hur den slutligen 


ändades. Omkring år 4853 försiggick 
en annan rörelse bland arbetarne, som 
icke Varit utan sitt inflytande på den 
kommande tiden. Det var ett lifligare 
intresse för religionens sanningar, som 


genom en nitisk prestmans verksamhet, 
började göra sig gällande. 
lige och sträfsamme arbetaren har kan 


Den allvar- 


ske mer, än någon af de genom liſvets 
veklighet oeh förfinade njutningar för- 
slappade, känt behofvet af att ega reli- 
gionens stöd vid mötande besvärlighe- 
ter. Af den friare riktningen inom kyr- 
kan har uppkommit en allmännare sjelf- 
ständighet och ett friare tänkesätt äfven 
hvad politiska och samhällsfrågor be- 
träffa. Eburu man sällan påaktar den 
nåra gemenskap, som oftast varit rådan- 
de mellan religiösa och politiska eller 
sociala rörelser bland folket; får man 
dock medgifva, att de sednare hämtat 


just jelfva grundprincipen från den förra, 


Längre fram vilja vi närmare påpeka 
detta förbållande, och nu blott anföra 
ett drag om arbetareassociationsidéens 
frambrytande ur nämnda religiösa straf- 
vanden. pa samma gång vi dermed 
gilva rättvisa åt de ofta nog för into- 
lerans beskyllade kyrkliga embetsmän- 
nen, bevisas derjemte att föreningsidéen 
redan var en känd sak innan den i nu- 
varande arbetareförening fann ett be- 
stämdare uttryck och blef till verklighet. 
Vi bafva med flit omnämnt detta, eme- 


dan det från ett visst håll utbasunats, 
att Malmö arbetare först år 1868, ge- 
nom en särdeles skickelse blefvo bekan- 


ta med arbetareföreningssaken. 


Det är hos folket denna klenod 
bewaras — folket fom ej känner att på 


ville följa, voro i det närmaste desamma 
som sedermera inom arbetareföreningen 
tillämpats, nemligen: föredrags hällande; 
bildande af ett bibliothek; befråmjande 
af nykterhet och ett ordentligt leſnads- 


terhetsvärdshus åsyftades ; 
en fruntimmersförening för att under- 
stödja med hjelp och arbete åt fattiga 
qvinnor ; en afdelning skulle vaka öfver 
sundheten och snyggheten i familjerna 
samt bereda bistånd åt sjuke ; inrättan 
de af en sparkassa för insättningar hvarje 
vecka, för den insamlade summan skulle 
dessutom inköp göras af lifsförnödenhe- 
ter, hvilka utan vinst i mån af gjorda 


bliotheket för arbetsklassen. 8 
de särskilda sträfvanden inom samhället 


jande i andligt och materielt hänseende, 
öfvergå vi till egentliga föremålet för 


en arbetareförening. 
sig i spetsen för nämnda kassa, önskade 


egarne delade samma åsigt. 


förening och härvarande borgaresångför- 
år 1867 uppträdde Arboiderforeningens 


förman redaktör Rimestud med en upp- 
maning till Malmö arbetare att bilda en 


Preusſen om 


Som nämndt blifvit, började en kyr- 
kans tjenare, att jemte sin andliga verk- 
samhet, äfven söka verka för förbättrin- 
gen af den arbetande klassens ekono- 
miska ställning. Planen var, att genom 
sammanslutning af arbetare och andra 
för saken intresserade personer bilda ett 
sällskap, som skulle verka för den arbe- 
tande klassens lyftning till ett mera all- 
mänt välstånd. De grunder härför, man 


sätt, hvarjemte inrättandet af s. k. nyk- 
bildandet af 


insatser skulle utlemnas åt medlemmar- 
ne Hvarje ledamot af sällskapet skulle 
erlägga en årlig afgift af 16 sk. banko, 

Från denna plan, att verka för den 
arbetande klassen, hafva vi nu endast 
qvar fruntimmersföreningen och lånbi- 


Sedan vi sålunda i korthet påpekat 


för arbetarnes sammanslutning och hö- 


vår lilla historik: Malmö arbetareföre- 
ning. 

Vid åtskilliga tillfällen kom det bland 
medlemmarne af sjukkassan på tals om 
Den man, som ställt 


ingenting hellre, än att en allmännare 
sammanslutning mellan arbetarne måtte 
åstadkommas, och flere af de andra del- 
Man hade 
sammankomster, gjorde utflykter och höll 
tal, allt för att samla arbetarne tillsam- 
mans. En kraftigare påstötning verkade 
likväl ”Arbeiderforeningen af 1860” i 
Köpenhamn, genom dess täta besök i 
Malmö, och det vänskapliga förhållande, 
som sedan flera år varit emellan denna 


ening. Särskildt vid ett af dessa besök 


förening, samt uttryckte den förhoppnin- 


gen att vid sin nästa bitkomst få helsa 


den nybildade Malmö arbetareförening. 
Delta fann mycken genklang, och litet 


hvarstädes resonnerades om planens för- 


verkligande. Detta rörde sig likväl huf- 
vudsakligen inom borgaresångföreningen 


och till en del äfven bland medlemmar- 


ne af industriföreningen. Men att sätta 
verket i gång och huru detta skulle till- 
gå, samt hvilka grunder man borde föl- 


ja, derom voro meningarne delade. Na- 


turligtvis låg det närmast till hands att 
följa ”Arbeiderforeningens af 1860” exem- 
pel. (Forts.) 


Utrikes. 


Krigscykten kringlöpa fortfarande; man 
tror på en konflikt emellan Frankrike och 
ehngrenſen, och ſtämnin⸗ 
gen är ſädan, att om ett krig är ound⸗ 
wikligt, ſtall det ſnart utbryta. Ingen 
kan aſwäpna och länderna tunna ej i 
längden bära de dryga omkoſtnader ſom 
ftående krigshärar förorſaka. 

Frankrike kan ej afwäpna, förr än det 
erhållit en betryggande gräns emot Preus⸗ 
fen och det ſednare landet kan ej minſta 
fin; krigsmakt förr än det är ſälert att ej 
blifwa anfallet. De hafwa ſäaͤledes ej ans 
nat wal, än emellan en ſnar och ömſeſi⸗ 
dig afwäpning eller ett inom kort tid in⸗ 
träffande krig. 

Inom den Nordamerikanſta republiken 


har ombytet af prefident förſiggätt i det 
Johnſon utträdt och Grant inflyttat i 
det hwita huſet. Wid desſa tillfällen, 
af långt ſtörre betydelſe för republiken 


än ett tronombyte i en monarkiſt ſtat, 
begagnas ej få många ceremonier. Den 
nywalde preſidenten åter i en enkel wagn 
upp till Capitolium, hwareſt han inför 
öfwerdomaren aflägger embetseden hwar⸗ 


efter han i ett tal tillkännagifwer ſina 
politiſta tänkeſätt. Derefter uppwaktas 
han af aͤtſtilliga deputationer, och på af⸗ 
tonen gifwes 
Pa ſitt regeringsprogram har general 
Grant fatt ordet “ſparſamt“! Den finans 
ſiella delen af förwaltningen kommer huf⸗ 
wudſakligaſt att blifwa föremål för hans 
arbete, och iſynnerhet har han framhaͤllit 
nödwändighet af beſparingar i den admi⸗ 
niſtrativa förwaltningen (alldeles ſom hos 
of) ſaͤſom af högſta nöden påkallade. 
Republiken kommer derför efter all ſan⸗ 
nolithet att under hans ſtyrelſe bota fåren 
efter inbördeskriget ſamt bereda en ſtor 
framtid för den bördiga werlsdelen med 
ſin idoga befolkning. 


en ſtor inwigningsbal. 


Breflaͤda. 


Arbetare. Brefwet bekommet, men då 


utrymmet i detta nummer redan war upptaget, 
maͤſte wi lemna uppſatſen till näſta gång. 


Hur eit rykte kommer i 


Svang. 
Af Erik Bögh. 
(Forts. fr. f. SR 
Peter Stål tog saken grundligt, Han 


ville icke nöja sig med den vanliga 
förklaringen, 
berättat det, utan föresatte sig att 
taga reda på den som hade berättat 
det för hela staden, 
var han öfvertygad om, att ingen sak, 
icke en gång ett rykte, kan 
i svang af sig sjelf och som tidnings- 
skrifvare hade han mer än ofta sett 
hur behändigt det går för ryktets 
falskmyntare att gifva sina egna pä- 
hitt verklighetens prägel oc 
dem i hr som godt mynt. 
nom att gå fr 

bedja enhvar nämna sin sagesman 
hoppades han till slut få reda på den 
nedrige, som hade uppfunnit och ut- 
spridt det lumpna ryktet. 
hvarken följa honom steg för steg på 
hans upptäcktsresa eller ord för ord 
an hans odyssée, ty begge 


att hela sta'n” hade 


Som rationalist 


omma 


sätta 
Ge- 
ån man till man och 


Vi vilja 


elarne skulle bli för vidlyftigt. För 


att på möjligast hastiga sätt komma 
till samma resultat, som han ernådde 
först efter en mängd krysståg härs 
och tvärs, vilja vi följa en alldeles 
motsatt väg och med begagnande af 
hans upptäckter börja vid 

följa floden ända tills den antog den 
nämnda skepnaden, och för att und- 
vika det tråkiga: 


källan och 


sade hon”, och 
”gade han”, skall jag välja den allra 


kortaste af alla framställningsformer : 


den dramatiska. 

Första scenen. 
(”Extra-postens” redaktionsbyrå på 
aftonen när tidningen är nära färdig. 
Alla medarbetarne i full verksamhet), 

Redaktionssekreteraren. Nu kommer 
kapten Kipping! Ska' vi nu vara ense 
om att så höfligt som möjligt skjutsa 
den gamla pratmakaren utför trap- 
porna? Annars sitter han qvar lik- 
som sist och hindrar korrekturet. 

Redaktören. Vi äro ense om att 
inte svara honom ett öfverflödigt ord. 


Det är nog. 
Kipping. God afton. Förlåt, om 
jag kommer och hindrar. Jag ville 


bara tala ett par ord med Stål, men 
jag ser att han inte har kommit ännu 
(Paus). När väntas han? 

Redaktionssekreteraren (barskt). Vi 
vänta honom alldeles icke. 

Kipping. Hvad vill det säga? 
(Paus). Han är väl hemkommen från 
sin julresa? 

Redaktionssekreteraren (liksom för- 
ut). Nej. 

Kipping. Men han skulle ju vara 
tillbaka redan i söndags? (Paus). 
Det var besynnerligt. (Till redaktö- 


— W | 


ren): Hvad kan orsaken vara att han 
17. bar 5 0 07 
toren (med en axelryckning). 
Förfall? 7 e) 
Kipping. Det var ledsamt. Jag 
hade en mycket vigtig sak att med- 
dela honom. (Paus). Tror ni att 
han kommer i morgon? (Paus). El- 
ler i öfvermorgon? 
Redaktioussekreteraren. Knappast! 
Kipping. Hm, det var då 1 
nerligt? (gär ut). (Sakta i det ban 
stannar i yttre rummet vid den yng- 
ste medarbetarens bord): Jag tycker 
att de äro så förstämda derinne i af- 


ton. Det har väl ingenting händt 


Stål? 

Medarbetare (lägger fingret på 
munnen med en blick på den öppna 
dörren till det inre rummet). 

Kipping (hviskande): Han är väl 
ändå inte . 2 
. Medarbetaren (högt, i det han oro- 
ligt vinkar med handen att han skall 
gå): Farväl, hr Kipping! 


Andra scenen. 

(Ett kafé. Toddydrickande och tid- 
ningsläsande gäster omkring små 
bord). 

Aktören Stuhlmiller läser kritiken 
öfver den senaste nya pjesen. 

Kipping (kommer in). Nå, Stuhl- 
müller! Hvad säger ni om recensio- 
nen den här gången? Extra-Posten 
prisar ju er formligen. 
> Stuhlmiller. Ja, hvad kommer det 
åt Peter Stål? Han har annars icke 
lefvat för "annat än att chikanera 


för 
ipping. Ah, så illa har det väl 
inte Varit heller. Han var i grund 
och botten en ärlig karl som recen- 
ent, hur konsiderationslös han då och 
då kunde förefalla — och så skref 
han trefligt. 
on Stuhlmiller. Han skref? Hvad vill 
det säga? Ar han inte qvar i tid- 
— Hingen? 
| ping. Så lät det åtminstone 
der uppe på byrån. Om det bara 
inte händt honom något värre! Men 
redaktionens medlemmar voro så hem- 
lighetsfulla rörande saken, att jag är 
mycket rädd för att det gått olyck- 
ligt för honom på ett eller annat sätt. 


Tredje scenen. 
(På samma ställe; tio minuter senare). 

Klingbäck (Lyriker i egen inbill- 
ning): God afton, Stuhlmüller! Ar 
det något nytt i tidningarna”? 

Stuhlmiller. Icke i tidningarne just 
men för en stund sedan hörde jag en 
' nyhet, som kanske kan intressera er. 

dj Ni var ju också en god vän till Peter 
Stål! 

Klingbäck. Jag? Jag önskar se 
honom hängd. 

Stuhlmiiller. - Det finner jag mycket 
naturligt efter det sätt hvarpå han 
recenserade era dikter. Hvad skulle 
ni nu säga, om ödet tog er på orden 
och ni fick er önskan uppfylld? 

' Klingbäck, Ah, prat! Han ür ju 
ute på landet och jular; har han 
blifvit hängd, så har det väl: skett i 
en jullek 

iStuhlmäller. Ja, jag säger hvarken 
att ban blifvit hängd eller har hängt 
sig, men nyss talade jag vid en per- 
son, som just kom från Extra-Po- 
stens byrå, och så mycket är säkert, 
att Stål kon mer icke att skrifva nå- 

; gra flere kritiker. Han var för öfrigt 
n begåfvad ung man. 


Fjerde scenen. 
ars (Salong bos doktor Post). 
Yngsta fröken Post. Vi hade öf- 
vergifvet hoppet att få se er i afton, 
bh Klingbäck, Hvarför kommer ni så 


sent? F 
e Klingbäck., Det var ganska 85 
att jag icke kommit alls. (Med 1y- 
risk betoning). Just som Jeanie på 
isf väg. hit, fick jag en underrättelse, 
Is). som gjorde att jag mistade humöret 
att gå bort Ni kände ju unga Stål ? 
Äldsta fröken Post. Peter Stål? 
Min gode vän och er ständige mot- 
ståndare? 


ping. Nu ska vi nog få reda på sa- 


Klingbäck. Har varit, han är det 
icke mera. 

Begge fröknarne. Hvad säger ni? 
Ar han död? 

Klingbäck, Ja, tyvärr! Det är en 
mycket sorglig historia. Jag känner 
icke de närmare omständigheterna, 
jag vet bara, att han hade rest ut på 
landet för att besöka sin fästmö, och 
att det var der olyckan hände. 

Äldsta fröken Post. Min Gud! Han 
har väl dock ej tagit lifvet af sig? 

Klingbäck. Så vill det synas, men 
det blir nog nedtystadt. 

Yngsta fröken Post. Har han skju- 
tit sig? 

Klingbäck. Nej, så romantisk har 
han inte varit. Det lät på personen, 
som omtalade saken för mig, som om- 
han hängt sig. 

Femte scenen. 

(Rummet på sidan om salongen). 

Yngsta fröken Post (störtar in). 
Har ni hört det? Är det icke förfär- 
ligt? Tänk bara: Peter Stål bar hängt 


sig! 

Hoktor Post, fru Post, tant Post. 
Hängt sig —? 

Yngsta fröken Post. Hüngt sig ute 
hos sin fästmö — hvad tycks? 

Doktorn. Men hur kunde han falla 
på den tanken? 

Fröken. Naturligtvis har någonting 
förefallit mellan honom och hans fäst- 
mö, Tänk, den stackars flickan! 

Frun. Det måste bli en dödsstöt 
för henne. Jag kunde aldrig öfver- 
lefva det i hennes ställe. 

Tanten (något döf, till fröken): 
Hvad sade din mamma? 

Fröken. Hon sade, att hon öfver- 
lefde det icke. 

Tanten. Hm hm! Herre Gud! så- 
dan sorg för föräldrarne! 

Doktorn. Ja, och de äro gamla och 
svaga. Jag känner dem mycket väl. 
De äro från min hemort. Modren har 
flera gånger varit öfvergifven af lä- 
karne och fadren ser ut att kunna få 
ett apoplektiskt anfall hvilket ögon- 
blick som helst. 

Tanten. Apopiektiskt! hm, hm! 

Sjette scenen. 
(Kafferep hos tant Post dagen derpå). 

Tanten. Se der ha vi kapten Kip- 


ken, ty han brukar veta allting. Nå, 
välkommen, kära kapten! Ar det inte 
en förskräcklig historia med unga 
Stål? 

Kipping. Såå, ni har också hört 
den? Ja, det är en mycket sorglig 
historia. . 

Tanten. Berätta ändtligen de när- 
mare omständigheterna vid denna 
grufliga händelse. Ni är ju så myc- 
ket tillsammans med redaktionen af 
Exstra-Posten 

Kipping. Det är jag verkligen, och 
i går afton kände jag redan till allt- 
sammans. Men på grund at det för- 
troliga förhållande, hvari jag stär till 
bladet, har jag ej velat omtala en 
enda af detaljerna. Hvad har ni hört 
om saken? 

Tanten. Ingenting annat, än att 
Ståls fästmö slagit upp med honom 
— det har förmodligen föräldrarne 
förmått henne till, ty de tyckte al- 
drig om partiet; den unge mannen, 
som icke kunde lefva utan flickan, 
gär ögonblickligen upp på sitt rum 
och hänger sig När fästmön får 
veta uvad som skett, tager hon sig 
så deraf att det blir hennes död, och 
då töräldrarne höra att hon icke skall 
ötverletva det, bli äfven de förtvifla- 
de ötver det som inträflat. Fadren 
tår ett apoplektiskt antall, och mo- 
dren, sou törut var sjuklig, är all- 
deles öfyergifven af läkarne. Förbål- 
ler det sig verkligen så, bäste kap- 
ten? if 
Kipping. Det der öfverensstämmer 
temligen noga med 
gär afton; men: Jag 
na ord igen; 

Sjunde och sista scenen. 

(Extra-Postens byrå samma dags 

afton). 


bvad jag hörde i 
vill icke ha mi- 


Redaktören. 

något om Stål? 
daktionssekreteraren. Såå, ni har 

också hört de förunderliga rykten, 

som gå i staden? | 

Redaktören. Jag vet inte annat, 
än att vår grannes piga velat utfor- 
ska af min barnpiga hur det förhöll 
sig med Stål. Hon hade sagt, att 
hela staden mycket visste hur han 
tagit sig afdaga — hvad är det för 
historier? 

Nyhetsreferenten (kommer in). Nu 
kan jag omtala saken korrekt. Jag 
bar den i andra band från doktor 
Post, som har hela sin familj ute på 
landet i den trakt, der olyckan pas- 
serade. Föräldrarne ha tvungit Ståls 
fästmö att slå upp med honom, han 
har hängt sig, hon har fallit död ned 
på golfvet, fadren har fått slag och 
modren, som låg sjuk, är också död. 
1 morgon skall hela familjen begraf- 
vas! 

Epilog. 

Dagen efter det Peter Stål hade 
kommit tillbaka, fans icke en men- 
niska, som kunde begripa bur ryktet 
kommit i svang, men — nu veta vi 
det! (Slut.) 


Charad. 
Uti mitt andra rätt fullſtälldigt 
Mitt förfta finnes; det är wißt. 
Gör du mitt tredje helt behändigt, 
Dig illa gaͤr beſtämdt till ſiſt; 
Ty du må braͤka bäſt du will, 
Mitt hela det dock hörer till. 


Malmö Arbetareförenings 
annonser. 


Malmö Arbetareför⸗ 
enings medlemmar kal⸗ 
las härmed till extra 
föreningsſtämma Fre⸗ 
1 55 den 19 Mars kl. 
half 8 e. m., för att öf⸗ 
werlägga om ett för 
föreningen wigtigt är 
rende. 

Styrelſen. 


8 
Fangkören 
sammanträder hvarje Män- 
dag till teoretisk undervis- 
ning. samt Thorsdagar och 
Lördagar till praktiska sång- 
öfningar. 

Komitéen för bildning och 
nöjes. 


JInſkrifning af 
nya medlemmar i Mal⸗ 
mö Arbetareförening 
kan ſke hwarje Tors⸗ 
dags afton kl. 7—8 hos 
uppbördskomitten, ſom 
ſammanträder nämnda 
tid a wanligt ſtälle. 

Uppbördskomttéen. 
De af Malmö arbetareföre. 
nings medlemmar, fom reſtera 
i afgiften från föregående qwar⸗ 
taler, behagade ee inbe 


tala till waktmäſtaren i loka- 
len, hwilket kan fre hwarje af: 


Har ingen af er hört] ton. 


[| 


Så fort waktmäſtaren 
inner, uppbär han afgifterna 


bh 
925 de reſterande, men emedan 


et blir ſwärt att träffa alla, 


torde medlemmarne ſjelfwe, få 
widt möjligt är, iuſtälla fig för 
betalningen. 


Uppbördskomitéen. 


Dansnöje 


tillställes i föreningens sal Måndagen den 
29 dennes (Annandag Påsk) kl. 7—11. 


Biljetter a 33 öre till dansplanen och 25 


öre till läktarne säljas i föreningens han- 


delsbod, Norregatan 34, från och med 
Lördagen den 27. 

OBS. Föreningsmedlem eger ej rått 
att på sitt kort uttaga biljett och öfver- 
lemna den till någon utom föreninger 
stående person. 

Komitéen för bildning och nöje. 


Ordningsmän i Läsloka- 
len från och med denna 
dag. ; 
Mars månad: 
. Skomakaren A. Wiberg. 
. Fånggevaldiger Bundt. 
. Timmerman N Tullgren. 
. Glasmästare Wablström. 
C. W. Bergström. 
„ Stadsmätaren Jöns Olsson. 
. Plätslagaren O. Olsson. 
. Tobaksspinnare Brandt, 
. Mätaren N. Möller 
« Timmerman Sjöström 
„ Skomakare Rosberg. 
„ Stadsmätaren M. Jepsson. 


Biblioteket är tillgängligt 
hvarje Måndags afton från kl. 7—10 för 
föreningens medlemmar. 2 öre erlägges 
för bvarje volum, och skall medlemskort 
för hvarje gång uppvisas. 


Nu inkomna: 


Kokürter, 


utmärkt goda till 50 öre kannan uli 
Malmö Arbetareföre⸗ 
niugs Handelsbutiker. 


Undervisning i For- 


tepianospelning erhålles af undertecknad 
mot billig afgift. 
Ernestine Ekeroth, 
St. Nygatan Nr 46. 


Till salu: 


Rullgardiner 


i alla dimensioner, nya och vackra môn- 
ster åter inkomna, säljas till 4: 65, 2 
Rdr, 2: 50, 3: 25, 4 till 5 dr. Ibör- 
jan af April inkommer ytterligare nytt 
lager. Afven tillbehör och uppsättning 
till ytterst billigt pris. 


C. F. Furst 


Malmö, Djeknegatan Nr 4. 


— LK 


Fotograſiporträtter 


i mosaik af ledamöterna i 
Malmö Arbetareförenings 
styrelse finnes till salu hos under- 
tecknad. samt hos vaktmästaren 1 910J- 
ningens lokal. Priserna åro: för stort 
format. 4, vdr, kapimeusformat 75 öro 
och visitkortformat 42 öre. 
C. von Shårengrads 
Östergatan N:r 39. 
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BIKUPAN. 


Tidning för Arbetare. 


Bed och Arbeta. 1 


Walmaga, Bildning och Nöje. 


Enighet ger ſtyrka 


Nir 13. 


And. 


Redaktör och anſwarig utgifware 
geroth. 


| Torsdagen den 25 Mars 


almö, 
B. Cronholms boktryckeri. 


1869. 


Prenumerationspris för år 3 rdr, halfär 1: 50, qwartal 75 öre. Utkommer hwarje helgfri Fredag kl. 6 e. m. 


Prenumerations Anmälan. 


Prenumeration “ Bikupan, tidning för 
arbetare“, mottages mot 2 rdr 50 öre 
för äterſtäende delen af året, 2 ror 25 
öre för tre qwartal, 1 rdr 50 öre för 
halft är, 75 öre för qwartal och 25 öre 
för mänad. 

Prennmeration kan ſte hos följande 
perſoner: tapetſeraren C. F. Furſt; band⸗ 
landerne O. Berggren, Stickler & Pehrs⸗ 
fon; faktor Nilsſon ä Cronholmſta bok⸗ 
tryckeriet ſamt hes hattſtofferare Aſp, Lilla 
Torget; i Malmö arbetareförenings läs, 
lokal och båda handelsbodar. 

På poſtkontoret erlägga prenumeranter 
wanligt poſtförwaltarearvode. 

Annonſer intagas i“ Bikupan“ mot en- 
daft 5 öre per rad, det billigaſte annons⸗ 
pris någon tidning har. Deſamma ins 
lemnas à Cronholmſta boktryckeriet till 
faktor Nilsſon. 

Korreſpondenſer och bref till“ Bilupan“ 
adresſeras till Redaktionen, Stora Ny⸗ 
gatan Nir 46. 

Lösnummer förſäljas till 6 öre ſtycket 
à färſtilda förſäljningsſtällen; deribland 
äfwen hos dem, fom ofwanför blifwit 
nämnde för mottagandet af prenumera⸗ 
tion; öfrige ſtällen blifwa närmare till⸗ 
kännagifna. 

Malmö den 1:fte Mars 1869. 

Redaktionen af Bikupan. 


Predikotur. 
4 Lång Fredagen. 

J S:t Petri Kyrka: Ottefången: Stads⸗ 
komm. Tengwall. 
Högmesſan: Proſten Olin 
Aftonſaͤngen: Stadskomm. Wahldorff. 

J Caroli Kyrka: J båda Högmesſorna: 
S. M. Adj Löfwall. 
Bibelförklaring kl. 5 och kommunionförhör 

derefter af S. M. Adj. Hallbeck. 

Paͤſk⸗Dagen. 

J S:t Petri Kyrka: Otteſängen: Stads⸗ 
komm. Tengwall. 
Högmesſan: Proſten Olin. 
Ajtonfången: Stadskomm. Wahldorff. 

J Caroli kyrka: I båda Högmesſorna: 
Kyrkoherden Nordborg 

Annandag⸗Paͤſk. 

J Sit Petri kyrka: Otteſängen: Stads⸗ 
komm. Tengwall. 
Högmesſan: Proſten Olin. 
Aftonſängen: Stadskomm. Wahldorff. 

J Caroli Kyrka: I båda Högmesſorna, S. 
M. Adj. Hallbeck. 


Obſ. Den kollekt fom upptages Påft- 
dagen i Sit Petri kyrka tillfaller de nöd⸗ 
lidande i Smäland. 

Till de nödlidande i Småland kommer 
kollekt att ä Päſtdagen upptagas i Caroli 
kyrka, hwarom Caroli förſamlings leda⸗ 
möter härmed underrättas under hopp 
att de, behjertande nöden, ockſä ſtola wara 
williga att bidraga till deß lindrande. 


Minneslista för veckan. 


Mars, 

Lörd, d. 27 kl. 10 f. m. Auktion i Fattig- 
arbetsinrättningen för fruntim- 
mersföreningens räkning 4 di- 
verse handarbeten. 

kl. 2 e. m. Auktion å Klörups 
güstgitvaregärd på hemmanet N:r 
3 Ugglarp, 


Lörd. d. 27 kl. 12 midd. Auktion å f. d. 
kamrer Himmelmans för skuld 
utmätta hus N:o 272—273 Ka- 
lendegatan. 

kl. 7 e. m. Dansnöje i Malmö 
arbetareförenings sal, 

kl. 10 f. m. Sammanträde i Lund 
med Friherre J. F. Gyllenkrooks 
från Björnstorp borgenärer. 

kl. 9 f. m. Lösöreauktion hos 
åboen Ola Hanssons enka i In- 
gelstad. 

kl. 9 f. m. Lösöre- och fastig- 
hetsauktion 4 Lomma gästgif- 
varegård, 

kl. 11 f. m. Auktion å 
spanmäl vid Keglinge. 
kl. 8 e. m. Allmänt samman- 
träde i Malmö arbetareförening. 


Månd. d. 29 
Tisd. d. 30 


diverse 


” ” 


Onsd. d 31 kl. 10 f. m. Fortsättes lösöre- 
auktion i Ficks hotell. 

97 „ kl. 9 f. m. Lösöre och fastig- 
hetsauktion å Lomma gästgif- 
varegärd. 

” „ kl. 10 f. m. Kreatursauktion hos 
arrendatorn Rydberg Walle 
berga. 

April, 
Torsd. d. 1 kl. 10 f. m. Lösöre- och krea- 


tursauktion hos hemmansegaren 
Jöns Olsson i Klörup. 


Jernbantägen afga från och 
med den I:fte December 1868 
dagligen fålunda: 
jrån Malmö kl. 7,0“ f. m., 9,5“ f. m. 
(utom Sön. och helgedagar), 10,0 
f. m., BO e. m. och 5,0“ e. m. 

ank. till Malmö kl. 9,45“ f. m., 11,15“ 
f. m., 12,35“ e. m., 4,53“ e. m 
utom Sön⸗ och helgedagar), och 
41“ e. m.; 

afgår från Lund kl. 9,14“ f. m., 10,45“ 
F. m. 12,10“ e m., 4,5“ e. m. (utom 
Sön⸗ och helgedagar) och 7,7“ e. m. 


Inrikes. 

Stockholm Litografen B. Weſterberg 
och boktryckaren A. Gumelins i Orebro hafwa 
erhållit patent på en uppfinning att alla flags 
papper anbringa wattenſtämpel. — Bergſunds 
mekaniſta werlſtad är för närwarande ſysſelfatt 
med följande ſtörre arbeten: ſex jernwägsbroar, 
en viadukt för öſtra ſlußgatan i Stockholm, en 
30 och en 45 häſtars ångbåt för Fialand, twenne 
nya ſtörre ångpannor, ett pumpwerk för Stock⸗ 
holms wattenledning, ſamt reparation af 20 
ångfartyg. — Rykteswis omtalas, att regerin⸗ 
gen medgifwtt qwinnor rätt att bekläda lärare⸗ 
befattningar i teckning och muſik wid elementar⸗ 
lärowerken, och att detta beſlut blott afwaktar 
konungens uncerftrift för att ega gällande kraft. 
— Likaledes har regeriugen ſanktionerat riks⸗ 
dagens beſlut, genom hwilket grekiſtan upphör 
att wara ett obligbtoriſtt läroämne wid elemen⸗ 
tarſtolorna. 


. Örebro. Tryckfrihetsmaͤlet mot redak⸗ 
tören af Nerikes Allehanda, wäckt af proſten 
Forſell i Stora Mellöſa, afgjordes wid rådhus- 
rätten den 16 dennes; och fritändes redaktör 
Gumelius från åtalet, hwaremot proſten n 
alades att betala rättegängskoſtnaderna, deßutom 
hade hr Gumelius begärt erſättning för hafda 
omkoſtnader, hwilka medel han anflagit till 
Stora Mellöſa förſamlings kommunalbibliothek. 
— Under muddring i Swartän har en kanon 
hittats, fom war 13, fot lång, 2,6 fot i ge⸗ 
nomſtärning i ſtorändan och af 6,, tums kali⸗ 
ber ſamt wägde 160 centner; pa ena axeln lä 
ſtes bokſtafwen W, på den andra årtalet 1717. 
J uärheten af famma plats hittades 39 kulor; 
det förmodas att kanonen fäwäl fom kulorna 
ditkommit wid af⸗ eller pålaftning af något 
fartyg. 


Göteborg Saͤſom utwandrareagenter här⸗ 
ſtädes efter den nya emigrantlagen hafwa hos 
kommerskolleginm anmält fig: hir David Lyon, 
J. O. Nelsſon (firma Fr. Nelsſon & Cio), 
John Millar, Charles Hartwig, John Anders⸗ 
ſon, S. Sörenſen och B. B. Pettersſon. 


Wexißb. Fabrikanten Alexis Weſterdahl, 
fom anlagt en fabrik för lelſaker och ſtoima⸗ 
teriel wid Gemla, har härſtädes anordnat en 
expoſitiou af dylika artiklar, hwilka enligt Wexi⸗ 
bladet befinnas fådana, att de både hwad konſt⸗ 
färdighet och ſmak beträffa funna mäta fig med det 
af denna induſtrigren från Nürnberg och Fürth 
eljeſt inkommande. Wid fabriken ſysſelſättes 
flera arbetare; och önſkligt wore att denna nya 
induſtri kunde winna uppmuntran, ſä att både 
för ſtolan och hemmen erhöllos ſtolmateriel och 
lekſaker af ſwenſt tillwerkning. 


Sölwesborg En ſtjutsbonde har bliſwit 
à allmän landswäg öſwerfallen af twenne okände 
karlar, hwilka hade i ſinnet att råna houom. 
Bonden pasſade likwäl på tillfället och gaf här 
ſten ſporrarne i ett obewakadt ögonblick, få att 
han lyckligen undkom. 


Kriſtianſtad. Eleverna wid elementar⸗ 
lärowerket ha gifwit en konſert till förmån för 
de nödlidande i Småland. Utförandet beröm⸗ 
mes mycket — En hr Rofendahl har ſtämt 
kyrkorädet derför att under ſtormeu natten emel⸗ 
lan den 14 och 15 Febr. ſkiffret nedblaſt från 
kyrkans tak och tillſtällt ſtora förödelſer a hans 
i grannſtapet belägna hus. — J Ottarps fiö, 
belägen i Häſtweda ſocken, har under wintern 
fiſten blifwit ſiuk och flutit upp i masſa, få att 
perſoner, ſom genombuggit iſen, funna fånga 
häſtlaß fulla. Orſaken antages wara, att wat⸗ 
ten frän bergſura trakter genom dikning bliſwit 
ledt till ſibn — Großhandlare Littorins ſterb⸗ 
bus har till ſtadens fattige utdelat en ſumma af 
150 rdr ſamt på begrafningsdagen beſpiſat ſamt- 
lige hjonen på fattighuſet. 


Helſingborg. Direktionen för Lands⸗ 
krona och Helſingborgs jernwägar har äfwen i 
år anſlagit ett pris af 500 rdr till kapplöpnin⸗ 
gen i Juli månad. — Den för falſtmyntning 
häktade Swen Pälsſon är åter frigifwen, ſedan 
inga bewis om hans brottslighet kunnat företes. 
Ett ſtörre antal emigranter gå dagligen genom 
denna ſtad, för att öfmer Köpenhamn begifwa 
fig till Awerika. 


Cimbrishamn. Den ſiſta ſtormen hade 
anſtällt ſtora förödelſer i grannſkapet af denna 
ſtad. Sålunda har på ett ſtälle taket blifwit 
lyftadt från en 120 fot lång uthusbyggnad och 
kaſtadt 20 a 80 fot derifrån, likwäl utan att 
ſparrwerket blef ftadadt. Uti Beſterine och Rö⸗ 
rum hafwa nya ſtörre byggnader alldeles ned⸗ 
raſat. 


Trelleborg. Elden har lagt i affa ett 
hrr Jönsſon & Froſt tillhörigt magaſin. För 
tillfället fanns deri 1,700 tunnor fpanmål. Allt⸗ 
ſammans war förſäkradt för 36,000 rdr. Släck⸗ 
ningsarbetet berömmes fåfom raſkt utfördt. 


Malmö. 


Weckans händelſer. J Maͤn⸗ 
dagg hade ſtadsfullmättige ſammanträde, 
hwarwid följande beſlut fattades: Stads⸗ 
lätarnes löner beſtämdes ſälunda: förſte 
1,000 rdr, de twenne andra 1,000 rdr, 
500 rdr ſtjutslega ſamt 250 rdr arvode 
hwardera, förſte ſjuthuslätaren 1,000 rdr, 
ſamt biträdande ſſulhusläkaren 500 rdr 
utöfwer det redan anſlagna 300 reor rmt 
om året. — För Slottsplatſens förſtöning 
antogs hr Hanſens ritning ſamt an flogs 
20,000 rdr, utöſwer de 3,000 ſom redan 


äro upp¾öhurne. — Till vice brandchef ut⸗ 
ſägs efter hr A. Lindeberg ſtadmäklaren 
H. Thoméee. — Ordföranden uppläſte twen⸗ 
ne kongl. ſtrifwelſer, med godkännande af 
ſtadens jordbyte med handl. G. Hedman, 
ſamt med ogillande af de befwär, ſom af 
ätſtilliga ſtadens innewaͤnare blifmit an⸗ 
förda mot fördelningen af kommunalſtat⸗ 
terna, ſom gjordes wid tillämpningen af 
jemnlikhetsprincipen. — Till kontrollör 
wid hr G. Giertsſons i ſtaden belägna 
bränneri har major Kaulbars bliſwit ut⸗ 
ſedd. — Ordföranden upplyſte om att 
ſtaden af allmänna åklagaren blifwit ſtämd 
med anledning af den ſtada, fom reſiden⸗ 
ſet lidit wid gatans ſänkning. Ombuds⸗ 
mannen är beordrad att föra ſtadens 
talan. — Bagare M. Möller upplyſte 
om att hans förſök till kanalens ventile⸗ 
ring mißlyckats, hwarför beſlöts, att detta 
ärende wid fullmäktiges näſta ſamman⸗ 
träde ſkall företagas till behandling, — 
Avjunkten Ruth upplyſte om, att den 
widtaͤgna folkräkningen ej medfört önſkat 
reſultat, da folkmängden, enligt preſter⸗ 
ſkapels uppgifter, ej uppgår till mer än 
23.385 perſoner. Hr Bager trodde att 
härwid ett mißtag war begånget, dä wid 
1867 årg flut folkmängden redan öfwer⸗ 
ſteg 23,000 perfoner. 


Wid ſtadsfullmäktiges ſammanträde 
yrkade en ledamot, att för beſökande af 
plunteringen, fom kommer att anläggas 
ä Slottsplatſen ſkulle en afgift beſtäm⸗ 
mas. Troligen utgick man från den wäl⸗ 
menta åfigten att derigenom förminſta 
koſtnaden. Men den mindre bemedlade, 
fom icke har råd att erlägga någon fås 
dan afgift, ſkulle fäledes wara uteſtängd 
frän den wackra anläggningen. Och lik⸗ 
wäl är det för den ftora allmänheten, dy⸗ 
lita anläggningar få wäl behöfwas i wärt 
zamhälle; ty ſtaden är för öfrigt ſnart 
ongifwen af de ſtäligaſte villor, der de 
förmögnare njuta af den fria naturens 
behag under ſommaren. Hr k borgmäſta⸗ 
ren Malmborg uppträdde ockſa mot den 
mwärde motionären och androg att plan- 
teringen borde fritt upplätas till allmän⸗ 
hetens begagnande. — Härwid påminna 
wi of; att hr borgmäſtaren äfwen i en 
annan fråga fom wanligt ſtäͤtt på folkets 
rätt. Sedan wart dyra rådhus med fin 
prydliga Kautsſal blifwit färdigt, hade 
någon föreſlagit, att ſalen ſtulle inwigas 
med en amarantherbal; men hr Malm⸗ 
borg fade: att fom huſet war bygdt för 
allmänhetens penningar, få borde man 
äfwen läta den fe huru desſa blifwit 
anwända, och derföre ſtulle ſalen inwi⸗ 
gas genom en folkfeſt, med få billig af: 
gift, att hwar och en kunde deltaga i den⸗ 
jamma. Heder åt den man, fom både 
ſäger folket ſanningen och förfältor deß 
rätt! — Pa tal om flottsplatsplanterin⸗ 
gen, få ſynes det fom om äfwen detta 
arbete ſkulle komma att utföras af en 
utlänning. En Köpenhamnare, hr Han: 
ſen har nemligen inlemnat en mycket 
wackert utförd ritning jemte koſtnadsför⸗ 
flag, fom wunnit komiteens förord. Lika⸗ 
ledes hade trädgårdsmäftare Möller här⸗ 
ſtädes inlemnat ritning och koſtnadsför⸗ 
ſlag. Dä frågan inom ſtadsfullmäktige 
föredrogs, framſtällde målaren Norling 
till komitterade huruwida hr Möller wa⸗ 


rit i tillſälle att erhålla alla nödiga upp⸗ 
lysningar, då det under diskusſionen 
framgått att hr Hanſen inlemna tmenne 
förſlager, det ſiſta efter hr Möllers. Man 
bör antaga att ſaken uträttats på bäſta 
ſätt. Men den inhemſta yrkesſticklighe⸗ 
ten borde uppmuntras; och ſaͤdana arbe⸗ 
betens utförande få midt möjligt är an⸗ 
förtros åt wåra egne, fom ju i alla fall 
måfte bära fina utſtylder til komunen. 
Waͤra arbetare maͤſte eljeſt blifwa bröd 
löſe, under det utlänningen förtjenar pen⸗ 
ningar härſtädes. Emellertid är frågan 
om hwem fom flall utföra arbetet ännu 
icke afgjord, få att täfling lär blifma ut⸗ 


fatt. 


M. Hand. o. Sjöf. Tidn. har nyligen 
åter ombytt redaktör; i det hr Weſtenius 
lemnat denna fin befattning wid tidnin⸗ 
gen, och fom efterträdare omtalas hr Dir 


N. Lilja. 


Reviſionen wid riksbankens härwaran⸗ 
de afdelningskontor är nu afſlutad efter 


twenne weckors träget arbet. J början 


tjenſtgjorde ſuppleanten konſul V. Kron⸗ 


hamn från Landskrona, men de twenne 
ſiſta wedorna infann fig den ordinarie 
reviſorn kantor N. Hörberg i Dusby, 
och deltog i arbetet, hwarifraͤn han i 


början war förhindrad. 


Twenne ynglingar, F. Brink och F 
Swensſon, äro häktade för äaͤtſtilliga be⸗ 
gångna ſtölder, och en qwinna, ſom upp⸗ 
köpt det ſtulna, kommer att tilltalas. 

Till direktörer wid riksbankens läne⸗ 
kontor härſtädes äro äterwalde: öfwerſte 
Bennet, handl. J. P. Bager ſamt rytt⸗ 
mäſtare Kjellander, och till ſuppleanter 
handl. G. Hedman, rådman Frick och f. 
riksdagsmannen Anders Persſon i Bur— 


Asſoſiationsſällſtapet har under wmec- 
tang lopp fått glädja fig ät goda hus, 
hwilket det äfmen mer än wäl förtjenar. 
Repertioren är i allmänhet ſärdeles god 
och ſpelet jemnt, på ſomliga händer ut- 
märkt. ”Frun af ſtänd och frun i ſtaͤn⸗ 
det“ är ett af Hedbergs bäſta luſtſpel, 
och „Läkaren“ af Blanche har ſedan förs 
ſta gången det gick öfwer tiljorna utgjort 
ett af publikens älſtlingsſtycken. 

Fortſättning af Malmö ar⸗ 
betareförenings hiſtoria har, till 
följd af brinande utrymme, utebliſwit i 
detta nummer, men följer näſta gäng. 


Från Petersburg ſtrifwes til 
Dageus Nyheter: 

Hwar och en, ſom intresſerar ſig för 
foſterlandets förkofran har ſäkerligen med 
glädje läſt notiſen om hr Mattsſons 
plan, att komma till Ryßland med ſwen⸗ 
ffa waruprofwer, och lita ſäkert tro wi, 
att hwar och, en önſkar honom. lyda i 
hans företag. Må det verför tillaͤtas 
att på förhand göra några bemärkningar 
wid denna för den ſwenſta induftrien ins 
galunda owigtiga fat. 

Den allra förſta frågan, fom tränger 
fig på oß är denna: huru ſtall wär ges 
neralkonſul hr Sterky bete fig då Hr 
Mattsſon kommer och möjligen wänder 
fig till honom för wälbehöfliga upplys⸗ 
ningars winnande? Männe han med ſin 
wanliga axelryckning ſtall afſpiſa hr M. 
likſom han affärdat många andra ſwen. 
ſtar, hwilka haft ſtörſta ftäl att paͤkalla 
hans biträde? Wi älſta att tro motſat⸗ 
fen, då det gäller en få wigtig fat fom 
att göra wåra idoge landsmäns arbets⸗ 
ſticklighet fruktbärande, äſwen utom lan⸗ 
dets gränſer. 

Wi nämnde hr Sterky, emedan han 
är juft den man, fom förnämligaſt kan 
och bör gifwa hr Mattsſon ett godt 
handtag; ty utan biträde af någon af⸗ 
färswan perſon, fom är kunnig i ryfta 
fpråtet och i öfrigt känner förhållandena 
här på platſen, ſtall hr Mattsſon troli⸗ 
gen möta mången ſwärighet härſtädes. 

Wi wilja härmed ingalunda afſträcka 
hr Mattsſon från haus berömwärda före⸗ 
ſats, utan tro wi twärtom fullt och faſt, 
efter den kännedom wi ega om härwa⸗ 
rande fabriksalſter, att wära utmärkta 
ſwenſta ſmiden ſamt glas- och porslins⸗ 
ſaler äfwenſom Norrköpings berömda 
klädestillwerkningar, m. m. ſtola med 
ſtor fördel finna afſättning här på orten, 
5 priſerna icke ſtällas för bög. 

i helſa hr M. derför wälkommen och 


bedja honom medbringa wärdiga profwer 
af wår ſwenſta induſtri, hwilka, wi hop⸗ 
pas det, ſtola tala bättre till fin fördel 
än hwarje föreſpraͤkare. 


Malmö 
Arbetareförening. 


Föreningen hade extra föreningsſtäm⸗ 
ma i fredags, fom war beſökt af ett 
ſtörre antal medlemmar. Innan det 
egentliga ärendet för ſtämmans behand⸗ 
ling föredrogs, beſlöt man afſticka eit 
helsningstelegram till Stockholms arbe⸗ 
tareförening i anledning af dennes andra 
winterhögtidsdag iom firades juſt på 
denna dag, och till hwilken ordföranden 
blifwit inbjuden. Vice ordföranden fram⸗ 
ſtällde derefter orſaken till ſammanträdet 
wara en af ordf. Carl Forſen till ſty⸗ 
relſen ingifwen ſtrifwelſe med afſägelſe 
af ſitt ordförandeſtap i föreningen, på 
grund ar trägna göromål och reſor; 
hwarefter ſekreteraren uppläſte ſtrifwelſen, 
ſom blifwit af ſtyrelſen till föreningen 
hänſtjuten att deröfwer yttra fig. 

J följo af denna afſägelſe yttrade fig 
flera talare för hr Forſens qwarblif⸗ 
wande ſäſom föreningens ordförande ſamt 
yrkade att föreningen ſtulle genom jär- 
ſtild hemſtällan förmå honom till aterta— 
gande af fin aſſägelſe; hwilket yrkande 
med enhälliga och ſtarka ja⸗rop beſwara⸗ 
des. Då litwäl propoſition på bifall 
till ordförandens afſägelſe framſtälldes, 
beſwarades denna med ett enſtämmigt och 
ſkallande nej Hwarefter hr Forſen för⸗ 
klarade fig ej önſta någon ſärſtild hem⸗ 
ſtällan, utan wille böja ſig för förenin⸗ 
gens få kraftigt uttalade wilja, ſamt fort⸗ 
farande fåfom deß ordförande qwarſtä 
till 1870 ärs början. 

I enlighet med $ 26 i ftadgarne för 
handelsrörelſen företogs derefter wal af 
twenne medlemmar att deltaga i inven⸗ 
teringen af handelsrörelſen för årets för⸗ 
ſta qwartal, och blefwo tunnbindaren 
Samuel Andersſon och handlanden Stick- 
ler dertill utſedde. 

Ordföranden Forſen tillkännagaf den 
för handelsföreſtändaren lemnade borgens⸗ 
förbindelſen, utfäſtad till ett belopp af 
3000 ror, hwilken godkändes. 

En liflig diskusſion uppftod widare i 
anledning deraf, att ordföranden föreſlog, 
att ſärſtilda allmänna ſammanträden för 
diskuterande af wigtigare frågor, rörande 
ekonomiſta angelägenheter o. d, ſtulle 
hållas. Flera talare yttrade fig för ords 
förandens förſlag. Herr O. Olsſon, fom 
förut till ſtyrelſen ingifwit förſlag om, 
att ſalen ſtulle haͤllas tillgänglig för med⸗ 
lemmarne till diskusſionsſammanträden 
nägra timmar hwarje ſöndag, ſamt att 
ſtyrelſen derſtädes förut genom anſlag 
ſtulle tillkännagifwa fina fattade beſlut; 
begärde föreningens utlåtande häröfwer. 
Efter det diskusſionen en ſtund fortgått, 
framſtälldes propoſition förſt på hr Ols⸗ 
ſons förſlag, hwilken med nei beſwara⸗ 
des; hwarefter ordförandens förſlag an⸗ 
togs och ſtulle widare ſtyrelſen yttra fig 
deröfwer. 

Slutligen tillkännagaf vice ordföranden 
Björling, att ſaͤngkören genom antecknings⸗ 
lifta gjort en färſtild inſamling, uppgå- 
ende till 15 rdr 66 öre, förjde nödlidande i 
Smäland; hwarföre ordföranden hem⸗ 
bar ſängkören några ord af tackſamhet 
å de hjelpbehöfwandes wägnar, ſamt ut⸗ 
bragte ett trefaldigt lefwe för denſamma. 


Styrelſens ſammanträde den 
S dennes. Förſlag framſtälldes af hr 
Björling om inrättande af en theater i 
föreningens fal. Genom de repreſenta⸗ 
tioner ſom af medlemmarne i öfnings⸗ 
ſtolan komme att uppföras, antog man 
koſtnaderna för theaterns inredning kun⸗ 
na beſtridas, utan någon utgift för för⸗ 
eningen, med undantag af ſalens koſt⸗ 
nadsfria upplåtande ſamt fri belysning. 
Sthrelſen biföll inredningen af en til 
fällighetstheater i falen ; widare beſlöts 
att koſtnadsförſlag öfwer denna inredning 
ſtulle wid näſta ſammanträde framläggas, 
och frågan närmare förhandlas. 

Reglementet för ſparkasſan föredrogs 
och antogs med ätſtilliga förändringar 


och tillägg; detſamma kommer ännu en 
gång att föredragas för juſtering, hwar⸗ 
efter det i fin helhet meddelas i tidnin⸗ 
gen. 


Skänkta böcker til bokſamlingen. 
Fotograf J. P. Olsſon: „Tre är i Mor⸗ 
monlandet“ af Bourkersſon, 2 exempl.; 
F. Schön: „Grekland i deß närwarande 
tillſtänd“, af F. A. Ukert; Skollärare 
P. Larsſon: „Auguſt von Kotzebues lär⸗ 
lelsäfwentyr“, „Min fattiga ſängmö“ af 
Orwar Odd, De fyra ſignaturerna“ af 
Onkel Adam. 


Handelsrörelſens omſättning har 
från och med den 3 Febr. till och med 
den 16 dennes utgjort 8,140 rdr 13 öre. 
Rörelſen i afdelningsboden wid Pehr 
Weijersgatan har börjat blifwa betyd⸗ 
ligt lifligare under ſednaſt förflutna mec- 
kan, ſedan deß öppnande blifwit mera 
allmänt bekant. Det reſultat emſätt- 
ningsſumman utwiſar, är ganſta till. 
fredsſtällande, då man beſinnar att rö- 
relſen i allmänhet under denna tid på 
året är mera inſtränkt. Och iſynnerhet 
under nuwarande tryckta förhällanden 
äro maͤnga arbetare nödſokade att anlita 
krediten, fom ej i föreningens handels- 
bodar lemnas. En mera fullſtändig re⸗ 
dogörelſe öſwer handelsrörelſen för detta 
qwartal, kommer att framläggas ſedan 
inventeringen ftett. 


Stockholms arbetareförening 
firade i Fredags fin andra winterhögtidsdag i la 
Croix ſtora ſalong. Omkring 900 perſoner del⸗ 
togo i feſten; muſik, fång gch dans utgjorde af: 
tonens nöje. Arsberättelſen delgafs, och ffola wi 
i näſta nummer meddela ett ſammandrag af den⸗ 
ſamma. Twenne telegrammer från Köpenhamns 
och Walmö e AGG anlände, ſom bragte 
föreningen helsningar pa deß högtidsdag. 


Götevorgs arbetareförening. 
Wi hafwa förut omnämnt att wid ſiſta allmänna 
ſammanträdet ingen berättelſe öfwer handelsroͤ— 
relſen framlades, dels deraf att ſammanträdet 
måfte widare till annan dag uppſtjutas, och 
dels deraf att ſtyrelſen fann nödigt att hålla 
förberedande kretsmöten för frågans behandling. 
Handelsrörelſen har fortfarande haft en mycket 
ſtor omſättning, hwilket redogörelſen wid må 
nadsſammanträdena tillräckligt wiſat; dock har 
ingen utdelning för året kunnat lemnas, utan 
hafwa blott räntorna ä de i rörelſen inſatte 
penningarne blifwit betalte. Häröfwer har nä⸗ 
got mißnöje uppkommit, och flera medlemmar 
bafwa uti en inſänd uppſats till tidningen För⸗ 
poſten“ riktat anmärkningar mot ſöreningens 
ſtyrelſe. Att ett mißnöje ſtulle uppkomma, få 
ſnart ingen utdelning erhölles, är lätt förklar⸗ 
ligt, ty många hafwa den falſka föreſtällningen 
att de icke blott ſtola få goda waror till 
mycket billiga prifer, utan äfwen 
en mycket ftor winſtutdelning. 
Det går likwäl ide ſa lätt. Man bör icke hafwa 
för ſtora anſpräk. En jemn och ſtadig fram⸗ 
gång är bättre, än en haſtigt uppkommen fördel. 
Det fom meſt ſkadar arbetarens ſak är den obe⸗ 
lätenhet, fom få gerna gifwer fig luft i hwarje⸗ 
banda klander, få fnart det icke går alldeles 
efter önſtan. Fiender till arbetareföreningarne 
få derigenom wapen i händerna och ffola na⸗ 
turligtwis icke underläta att underbläſa miß⸗ 
nöjet — men hwem drager ſtörſta ſtadan deraf, 
om ei arbetaren? Det går ingen kungswäg till 
winnande af materiella och andliga fördelar; 
må man lära fig att fom män möta hwad fom 
ſter! Styrelſen har nu genom kretsſammanträ⸗ 
den upplyſt föreningsmedlemmarne om ſtällnin⸗ 
gen, derwid medlemmarne godkänt ſtyrelſens 
förwaltning, ſamt biträdt förflaget om, att ins 
köp under 1868 ſtall tillgodoräknas wid winſt⸗ 
utdelningen innewarande års flut. Förenin⸗ 
gens grundfond befinnes i god ſtällning, och det 
är fåledes en dikt af afundſſukan och fiendſtapen 
mot föreningen, att medlen ſtulle ſwäfwa i fara. 
Wid allmänt ſammanträde kommer ſaken widare 
att förhandlas. 


En konſumtionsförening haller pa 
att bildas i Halmſtad. Ett möte har derom 
haͤllits, med borgmäſtare Stockenberg fom ord⸗ 
förande. Handl. Carl Ericsſon inlemnade ett 
förſlag till ſtadgar, hwilket punktwis genomgicks 
Aktierna ffola ſtällas på 5 rdr och minſt 2,000 
ſtola wara tecknade innan företaget tager ſin 
början; den blifwande winſtfördelningen be⸗ 
7 af det belopp, man handlat enligt kon⸗ 
trabok. 


funds nya arbetareförenings fam 
manträde d. 7 dennes war till trängſel beſökt. 
Ordföranden helſade föreningen, hwarefter ſtu 
deranden Regner Höll ett i ett wackert ipråk af: 
fattadt föredrag om folkſagor. Föreningeus tad. 
ſör redogjorde fur kasſan, iom befinnes både i 
odt 1 5 1 . 1 5 
ersſon äſte ſtadgarne för ſjuk⸗ och begraf ⸗ 
e nu kommit till ftånd N l 
eningen, dels genom förre arbetareföreningens 


. dels 5 3 Pra af mera än 400 
rbr, Jom, ent, hwad ordf. upplyſte, blifwit a 
8 Persſon fränkt till mei Bolten 

ülow höll ett föredrag om arbetet wärde, 
wiſande huru folkſlag, fom förfjunta i weklighet, 
tillbakaträngas och gå under, emedan de ej kunna 
bålla jemna ſteg med menfkligheten, utan ſtanna 
i eftertruppen. egrer, indianer, mexikanare m. 
fl., ſom blifwit efter på arbetets wäg och efter i 
civilifationens ftorftola, äro hemfallna till un- 
dergång och de förſumliga undanträngas af de 
civiliſerade folken eller blifwa af desſa beroeude 
Arbetet är kommet i werlden ide till följd af 
en förbannelſe, utan fom en wälſignelſe för 
menſtligheten. Den fom murar ſtenen i palat⸗ 
fet, hwilket ſedan ſtär århundraden, den fom od⸗ 
lar en åfer, hwarpa ſedan ärhundraden hämta 
ſtördar, den ſom arbetar inom forſtningarnes 
område, en hwar bidrager till tidehwarfwets 
arfwedel och blir en wälſignelſe för menſkligheten; 
men den ſom 17 Kd fin lott i det ftora 
ſamhällsarbetet, lägger dermed detta Hårdare på 
en annan del af menſkligheten, fom dermed knap⸗ 
paſt får tid öfrig för fin intellektuella, moraliffa 
och religiöfa förbättring; den fom få undandra⸗ 
gar fig ſjelf arbetet bidrager ej till tidehwarfwets 
arfwedel och blir en börda för fina medmenni⸗ 
ffor. 

Profesfor grefwe Hamilton uppläſte några 
wishetsreglor af fader Richard“ (Benjamin Frank⸗ 
lin), hwilka för fina träffande ſanningar mycket 
ſlogo an på ähörarne. Borgare⸗ſaͤngföreningen 
utförde flera wackra ſaͤnger, omwexlande med 
muſik fom utfördes af den här förlagde afdel⸗ 
gen af S. Sk. inf. reg:s muſikkär. 


Eſkilstung arbetareförening 
håller på att flaffa fig en egen lokal. Ett bo⸗ 
lag har nemligen blifwit bildadt af ett antal 
perſoner i ſtaden; detta har inköpt en nyligen 
afbränd tomt wid Kungsgatan, hwareſt man 
ämnar uppföra en ſtörre byggnad med lämpli 
lokal ſör arbetarnes handelsaktiebolags bod pa 
nedra botten, ſamt för arbetareföreningen ä öfre 
waͤningen. När någon af desſa föreningar, eller 
båda, funna inlöſa huſet ffall det ſtaͤ dem öppet. 


Gefle Abetareförenings ſpar- och lå 
nekasſa har un börjat fin werkſamhet för inſätt⸗ 
ningar och utlaäningar. Deß ändamål är att, i 
maͤn af ſina till en början ringa krafter, betjeng 
föreningens ledamöter, ware fig ſäſom en mini 
atyrbank, pantlänebank eller ſparbank. Den emot⸗ 
tager penningar, utom af fina delegare fom der— 
jemte göra räntebärande inſättningar på fina 
grundfondsandelar, af andra antingen i wanliga 
bankformer eller ſparbankswis. Utlaͤningarne, 
hufwudſakligaſt i mindre ſummor, afſe att i 
främſta rummet lemna arbetaren tillfällig Hjelp 
under de fortare tider, då hans arbetsförtjenft 
är mindre, likſom banken will inſamla och för 
vänta hans beſparingar under de gynnſammare, 
hwadan laͤnen ock lemnas vå högſt 3 månader, 
med rätt i ſärſtilda fall till omſättning. Laͤn 
lemnas på goda papper och namn eller ädla me⸗ 
taller. Den wälſignelſe, fom en ſaͤdan inrätt⸗ 
ning, den der wet att tillwinna ſig allmänhetens 
förtroende, kan ſprida omkring ſig, bör ligga 
öppen och klar för en och hwar, fom derät egnar 
någon uppmärkſamhet. 


Köpenhamns arbetareförening 
af 18 60. Förmannen för föreningen hr C. 
W. Rimeſtad blef i början af förra medan ins 
bjuden fom gäſt wid Stockholms arbetareföre⸗ 
nings andra winterhögtidsdag, fom egde rum 
den 19 dennes; och då han ej perſonligen kunde 
infinna fig, afſändes ett helsningstelegram till 
Stockholm. — Hr Rimeſtad har blifwit af en 
arbetsgifware uppmanad att werka för en öfwer⸗ 
enskommelſe mellan arbetsgifware och deras ar⸗ 
betare, att desſe ſednare må erhålla fin weckbaf⸗ 
löning om fredagen i ſtället för lördagen. För⸗ 
utnämnde arbetsgifware, hr Jacobſen, ſom i 10 
ars tid utbetalt weckolönen åt fina arbetare på 
fredagen, ſäger fig ofta haft bewis på det goda 
en fådan förändring för aflöningen åftadfommit 
hos hans arbetare, famt är öfwertygad om, att 
flertalet af arbetarne fkulle finna fin fördel här⸗ 
wid. Hr Rimeſtad lofwar att göra allt för ſa⸗ 
ken. Maͤtte wi äfwen i Swerige ſnart få en 
ſaͤdan förändring genomförd! Det ſtulle otwif⸗ 
welaktigt werka mycket till arbetarens bättre hus⸗ 
ordning och hemtrefnad, hwarigenom både eko⸗ 
0 och moraliſt winſt uppftode. Här i Mal: 
mö, der frägan blifwit wäckt inom arbetareföre⸗ 
ningen, hafwa flera arbetsgifware widtagit den 
åtgärden att utbetala weckolönen åt arbetarne på 
fredagen, och ſnart Hoppas man, att det blir ett 
allmänt antaget brut 


Honung och War 
eller litet af hwarje. 

Sparſamhet måfte man lära fig 
och inöfwa. Allt förwärf, all egendom 
kan icke i längden ſtydda för förlägenhet, 
om icke klokyet wid förbrukningen är der⸗ 
med förbunden, eller om icke utgifterna 
rätta fig efter inkomſterna. De förra 
kunna wi wanligen bättre beſtämma än 
de ſednare Wid förbrukningen bör man 
undwika allt onödigt och onyttigt, likſom 
all otillåten ſparſamhet. Detta är i 
widſträcktaſte mening tillämpligt på allt 


af wärde, på tid penningar och beſwär. 
Men då penningen är den wanliga wär⸗ 
debeſtämmande artikeln, få tillämpar man 
wanligen mycket oriktigt ſparſamheten 
blott eller ätminſtone hufwudſakligen på 
den enſam, i ſtället för att lita ſparſam⸗ 
het borde utſträckas till allt ſom eges 
och förbrukas. Dertill hör ſakkännedom, 
öſwerblick, ſjelfbeherſtning, ſielfförnekelſe, 
faſthet, en beſtämd wilja och ihärdighet. 
Sparſamheten är ej ett werk af några 
dagar; beſlutet går fort, men utförandet 
fordrar läng tid. Samma utgift kan 
wara förnuftig, nödwändig eller flösaktig 
allt efter tid, ort, perſon och ändamål. 
Sparſamhet gäller blott det werkliga, 
icke det konſtlade behofwet. Föda, kläder, 
boning kan ingen undwara; men allt 
mäſte wara enkelt, naturenligt utan lyx. 
Alt beror på riktig kännedom och tot 
beräkning. De werkliga behofwen äro 
enkla och till ſtörſta delen lätta och bil⸗ 
liga, men de konſtlade ſwaͤra och dyra 
att tillfredsſtälla. Den egna inbillningen, 
fördomarne, exemplen hos andra och mo⸗ 
derna narra på of en mängd behof, 
hwilkas tillfredsſtällande ofta förſtaffar 
oß mera förtret än njutning, hwarwid 
mödan är ſtor och lönen ringa. Reglera 
derföre dina behof efter ditt förnufts 
mättſtock och icke efter andras daͤrſkaper. 


Egen kraft — Guds kraft! 
Anwändningen af den egna kraften är 
Guds hjelp, om anwändningen ſwarar 
mot de ſedliga fordringarne. Den goda 
wiljan är intet annat än beſlutet att 
begagna den egna kraften, Gudakraften, 
öfwerensſtämmande med dennas ſyfte. 
Och huru blir då denna kraft ſyftemaͤls⸗ 
enligt anwänd? När den egna kraften 
förſättes i werkſamhet på ett ſaͤdant ſätt 
hos den enſkilde, att denna werkſamhet 
öfwerensſtämmer med allas fördel. Bi⸗ 
beln ſäger: „Hwad J wiljen menniſkor⸗ 
naßzſtola göra eder, det gören Jock dem.“ 
J desſa ord ligger en anmaning på wil⸗ 
jan att werka för det goda. Len fom 
wid brutet af den egna kraften låter af 
fin wilja twinga fig till det goda, den 
är ett fritt ſedligt wäſende; den leſwer 
ett werkligt ſannt lif, lefwer i ſanningen 
och lyder Gud ſielf. J ſtolen lära eder 
ſanningen och ſanningen ftall göra eder 
fria. Menniſtan ſtall wara fri, och hon 
blir fri, da hon genom ſin goda wiljas 
ledning begagnar fin egna kraft på fed 
ligt fött, under ſträfwande till eget full- 
komnande, och tillika befordrar fina meds 
menniſtors framſteg. — Detta är den 
hemlighet fom ligger i ordet egen kraft 
och ſjelfhjelpen. Det behöfwes icke 
mer än din goda wilja, för att du ſtall 
göra dig delaktig af den werkliga tillök⸗ 
ningen i både andligt och materielt af⸗ 
ſeende för dig ſjelf och dina medmenni⸗ 
ſtor. — Hell den, ſom i denna mening 
är arbetare, wore han för öfrigt dags⸗ 
werkare eller herrſtare öfwer folken! 
Hwarje menniffa får en dubbel 
uppfoſtran — en ſom meddelas genom 
andra, och en annan, mera bethybdelſefull, 
fom hon ger fig ſſelf. Gibbon. 


Mars månad. Denna månad har 
erhållit fitt namn efter romarnes krigs⸗ 
gud. Det påminner om trig, blodig 
fejd och härnad. Men de gamle ſtandi⸗ 
naverna helſade i denna månad warens 
ankomſt; dä de isbetäckta fjärdarne fri⸗ 
giordes från winterfängſlet, och wikingen 
på ſitt lätta drakſtepp for ut på blaͤnan⸗ 
de haf mot föder. Den 19 Mars, war⸗ 
dagjemningen, kallades af de gamle So⸗ 
lens port eller ingången till Wallhall. 
Solen pasſerar da Wädurens tecken, 
der enligt Aſaläran himlaborgen Glad⸗ 
hem ſtulle wara belägen. J denna herr⸗ 
liga borg, ſom egentligen tillhörde Oden, 
hade en hwar af gudarne ſitt högſäte, 
ſom det kallades. 


Snart ſtall då wintrens 
Ihe förlät 
Dragas från himlens 
Strålande anlet. 
Frej med den blida 
Solen pa hatten, 
Träder i Odens 
Wäldiga fotſpaͤr, 


In genom Gladhems 
Gyllene portar, 

Ler med de ſtöna 
Himmelſta lähpar 
Huldrikt ät Wädurens 
Luftiga ſpräng. 
Dagjemning! ropar 
Guldwingad Liusalf; 
Dagjemning ſuſa 
Skingrande ſtyar. 


Utrikes. 


J Spanien är jäsningen i ſtändigt till⸗ 
tagande. J ſtaden eres de la frontera 
har ett uppror utbrutit, hwilket likwäl 
ſnart dämpades ſedan många offer fallit 
och en mängd blifwit tillfaͤngatagne. J 
Madrid hafwa republikanarne tillſtällt 
en folldemonſtration, fom med entuſiaſm 
uttalade fig för republiken, men på fam: 
ma gäng yttrade de fig emot alla oord: 
ningar, ſamt erbjödo fig att biftå regerin- 
gen wid lugnets upprätthållande. Man 
uttalar ſig allmänt för hertigen af Mont⸗ 
penſier ſäſom Spaniens konung, hwarför 
han äfwen ſäkerligen kommer att intaga 
denna föga afundswärda poſt. Han har 
förklarat ſig willig att emottaga den, om 
en ſtörre plucalitet af landets innewä⸗ 
nare utſer henom dertill, men ämnar ej 
widtaga någon åtgärd för att winna för⸗ 
troendet. Hans afſigt är att i det ſön⸗ 
derſlitna landet införa en lugnets, wäl⸗ 
ſtändets och frihetens tidsälder. 

På Cuba hafwa regeringens trupper 
erhållit förſtärkning, men från Nordame⸗ 
rika inkomna förbrytare hafwa anflutit 
ſig til inſurgenterna, hwarför ſtriden 
ſannolikt kommer att blifwa både laͤng⸗ 
warig och blodig innan den blir afgjord. 

J Belgien har ett i wåra dagar högſt 
märkwärdigt maͤl gjort ſtort uppſeende. 
Wid en i närheten af Antwerpen belägen 
ſtenkolsgrufwa hafwa ſju arbetare tagit 
fig för att twinga fina kamrater till öf⸗ 
wergäng från den proteſtantiſta till den 
katolſta religionen. Dertill hafwa de an: 
wändt alla möjliga ſträckmedel. De haf⸗ 
wa faſtbundit fina offer wid ett kors i 
form af ett X, nupit dem med glödgade 
tänger ſamt kaſtat dem i matten, En ar⸗ 
betare har ljutit döden under denna bes 
handling, ſomliga hafwa blifwit krymp⸗ 
lingar och andra återigen bringade ända 
till wanſinne. De brottſlige hafwa blif⸗ 
wit dömda till fäſtningsſtraff och böter, 
men de olycklige, ſom warit utſatta för 
deras ſanatiſm, undgå det oaktadt ej ett 
grymt öde. 


„Cork Herald“ berättar följande gräs⸗ 
liga och näſtan otroliga wald, fom förs 
öfwats ombord & holländſta ſteppet“ Fin⸗ 
nechina“, kapten Hotze, på reſa från 
Sydamerika till Cork. Bland manſta⸗ 
pet befann ſig en perſen fraͤn London 
wid namn Rogers, hwilken antingen i 
wanſinne eller af winningslyſtnad — 
emedan han wißte, att det fanns ett be⸗ 
tydligt penningebelopp ombord — tycktes 
hafwa fattat planen att genom hela bes 
ſättningens mördande fätta fig i beſitt⸗ 
ning af ſteppet. På fjerde dagen efter 
afreſan från Buenos Ayres tog Rogers 
ett gynnſamt tillfälle i akt att ſtöta förs 
ſte ſtyrmannen öfwerbord. Koden, fom 
wille kaſta ett räddningstäͤg till den olyck⸗ 
lige, fattades af Rogers i benen och ſlun⸗ 
gades likaledes i hafwet. Båda desſa 
ſjömän woro helländare. Andre ſtyr⸗ 
mannen, likaledes en holländare, ſtyndade 
till ſina landsmäns räddning, men blef 
hindrad af Rogers, ſom förſökte döda 
honom med en handyxa. Han kom dock 
undan och ſprang ned i luckan, der han 
ſtötte omkull kaptenen, få att båda tums 
lade om på golfwet. Af denna omſtän⸗ 
vighet begagnade fig Rogers för att ſtän. 
ga in dem och hålla dem fångna. Tw 
matroſer, en amerikanare och en irlän⸗ 
dare, af hwilka den ene ſtod på fördäck, 
den andre på akterdäck, twang Rogers 
genom att hota dem med döden att hålla 
fig på afſtänd och nödgade dem att ſtyra 
tillbaka. J fyra dagar, hwarunder han 
icke tillſlöt fina ögon, war mördaren herre 

ſteppet. Kaptenen flöt twä gånger 

ed fin revolver på honom, utan att 


” 


ſammare får. J följd af en ſtada pa] ansigtet med dödens förklarade all- 
kompasſen förleddes han att iro, att fars I var i Gud. 


tyget ſtyrde direkt på land, men i ſielf⸗ 


Vid kistan stodo man och barn, en 


wa werket rörte det fig parallelt med Thel samling; den minsta satt på fa- 


kuſten. Wid fjerde dagens flut öfwer⸗ 
mannade honom ändtligen ſömnen. Ir⸗ 
ländaren begagnade ſig af detta tillfälle, 
ſmög ſig fram till mördaren, fattade en 
bra och med ett wäldigt hugg näſtan 
ſtiljde den ſofwandes hufwud från krop⸗ 
pen. Derpa befriade han kaptenen och 
andre ſtyrmannen och fartyget gick till 
Rio de Janeiro, der, efter laglig under⸗ 
jökning af ſaken, beſättningen komplette⸗ 
rades och färden anträddes till Cork, dit 
„Finnechina“ ſedan ankommit. 

För byggmäſtare att päakta! Kom⸗ 
munalmyndigheterna i Wien hafwa öpp⸗ 
nat en täflan för alla länders arkitekter. 
Det gäller ritningarne till ett ſtadshus 
i nämnde ſtad. Priſerna blifwa tolf: 
fyra på 4,900, fyra på 2,000 och fyra 
på 1000 floriner, ungefärligen motſwa⸗ 
rande 7,000, 3,500 och 1,750 riksdaler 
riksmynt, hwarjemte författaren till den 
antagna ritningen får öfwerinſeendet wid 
arbetets fullbordande. Ritningarne ftola 
wara inlemnade i Wien före den 1 näſt⸗ 
kommande September. 


Den sista perlan. 


Det var ett rikt hus, ett lyckligt 
hus. Alla derinne, herrskap och tje- 
nare, ja till och med vänner voro 
lyekliga och glada; der var i dag en 
arfvinge född, en son; och moder och 
barn befunno sig väl. 


Lampan i sängkammaren brann 
dunkelt; mörka gardiner af kostbart 
sidentyg hängde framför fönstren; 
sjelfva den tjocka mattan på golfvet, 
allt hänvisade på lugn, hvila och 
sömn, och så tyckte vaktbustrun ock- 
så der hon sof i hörnet. Allt var så 
godt och välsignadt här. Husets 
skyddsande stod vid sängens hufvud- 
gärd; här öfver barnet, vid modrens 
bröst, utbredde sig ett nät af tind- 
rande stjernor, så rika och lysande; 
hvar och en var en lyckans perla. 


Alla lifvets goda féer hade bragt 
sina gåfvor till den nyfödde; här 
syntes helsa, rikedom, lycka, kärlek, 
kort sagt allt hvad menniskan kan 
önska sig på jorden. 

”Allt är här gifvet!” sade skydds- 
anden. ”Nej!” ljöd en stämma tätt 
bredvid. Det var barnets goda en- 
gel. En fé har ännu icke bragt sin 
gåfva, men den kommer, kommer nog 
en gång, om också år gå om. Den 
sista perlan fattas.” — ”Fattas! Här 
får inte fattas, men är det så, så låt- 
om oss söka henne, denna mäktiga 
fé; låtom oss gå till henne.” 

»Hon kommer, hon kommer nog 
ändå! Hennes perla måste vara med 
innan kransen är färdig.“ 

»Hvar bor hon? Hvar är hennes 
hem? Säg mig det, och jag går och 
hemtar perlan.“ 

”Nåväl!” sade barnets goda engel; 
”jag skall föra dig till henne, hvar 
hon ock må finnas! Hon har ingen 
varaktig stad; hon gär till kejsarens 
slott, till den fattiges hydda; ingen 
menniska går hon förbi, alla bringar 
hon sin gåfva! Också detta barn skall 
hon möta. Nåväl! Vi skola hemta 


erlan, den sista perlan i denna rike- 


om n 

Och hand i hand sväfvade de bort 
till det ställe, som nu var féens hem. 

Och det var ett stort hus med mör- 
ka gångar, tomma kamrar, förunder- 
ligt stilla; en rad fönster stodo öpp- 
na, så att den råa luften trängde in; 
de långa hvita nedhängande gardi- 
nerna rörde sig af och an af luft- 
draget. 

Midt på golfvet stod en öppen lik- 
kista och i denna hvilade liket af en 
qvinna, ännu i sina bästa år; de 
skönaste friska rosor voro strödda 
öfver henne, så att blott de kalla fina 


dock funna tillfoga Honom något allwar⸗ händerna voro synliga och det ädla 


drens arm; de bragte den döda sitt 
sista farväl, och mannen kysste hen- 
nes hand, denna hand, nu kall och 
vissnad, som förr med kraft och kär- 
lek hade ombuldat dem. Bittra tårar 
föllo i tunga droppar på golfvet, men 
icke ett ord sades. Tysta och stilla 
gingo de bort. 

Der stod ett ljus, flamman böjde 
sig för vinden och sköt upp sin län- 
ga röda veke Fremmande tolk träd- 
de in, de lade locket öfver den döda; 
de slogo fast spikarne; hemskt ljödo 
bammarslagen genom husets kamrar 
och gångar, de nådde de blödande 
hjertan. 

»Hvartbän tör du mig?“ frågade 
skyddsanden; här bor ingen fé, hvars 
gätvor höra till lifvets bästa.” 

”På detta ställe bor hon, i denna 
heliga stund! sade engeln och pe- 
kade bort i rummet, der i lifstiden 
modren, husets välsignade fé, hade 
suttit mellan blommorna, nickande 
vänligt till man, barn och vänner. 
Här, der hon, husets solstråle, förr 
utbredt glädje, satt nu en fremmande 
qvinna, iklädd hvita kläder. Det var 
sorgen, herrskarrinnan nu, moder 
i den dödas ställe. Det föll en brän- 
nande tår i hennes sköte, en perla, 
glänsande med regnbågens färger, 
och engeln grep den lysande perlan. 

Det var sorgens perla, den si- 
sta som icke får saknas. Genom den 
förhöjes de andras glans och makt. 

Ser du skenet af regnbågen, som 
förbinder jorden med himlen? För 
hvar och en af vära bortgående kära 
bafva vi en vän mer i himlen att 
längta efter! I jordens natt se vi upp 
mot stjernorna, mot fullbordandet 
Se sorgens perla! I den ligga Psy- 
che-vingarne, som bära oss bort här- 
ifrån. 


Uttydning till charaden i Nir 12: Ur: 
bota. 


Blickar i Tittſk äpet. 
(Inſändt.) 
Wiſa “ 


om 
Det ſtora Korftäget 
den 18 Februari 1869. 

En wiſa will jag ſjunga, och det med glädtig håg; 
för fjung hopp, hopp, hopp, för ſjung af, aj, aj! 
Om mod och hjeltedater, fom gjordes på ett tåg. 
för ſjung hopp, för ſjung hopp ſör ſjung aj aj 

aj aj aj! 


Det täget, må ni weta, blef fördt af en gen ral, 
För att tillfangataga tre bönder, en forp'ral. 


Der fanns det folk och häſtar, men intet enda få, 
Och ingen tidningsſkrifware fick på det wara me. 


Huſaren hwäsſa' fabeln, tog på fin morſta min 
Och drömde om en orden, allt för bedriften ſin. 


Den lilla tärnan gråter få mången näsduk full, 
Ty hennes käre älfkling fall dö för landets full. 


Det tåget ſnart blir färdigt och för med pomp 
och ſtaͤt, 
Och allas fromma önffan om wälgäng följer åt. 


Wid wår ſtation i Stehag man haſtigt framme 
war — 
Ja, wa de' inte tuſan, att ſtenorna wa” qwar 


Nu började det kriget, och det med rent beſked, 
Ty bönderna wa ſmidda i jern, på wenne led. 


Mot Tullbergs boning ſedan man ſtormar modigt 


* ram; 
Men endaſt der en kiſta med e man 
ann. 


Och ſedan gick det tåget tillbaks till Malmö ſtad; 
Men ingen lär wäl undra, att man e 
glad. 


Men d under tiden, fatt faſt i Helſingborg 
Till foſterlandets glädje, men till fin egen ſorg. 


Han midt i mörka natten blef nedförd på en båt 
Och utaf två polifer han troget följdes ät. 


De trenne fåta wänner i rummet ſtängdes in — 
Go' wänner! wa' de und'ligt om äg HRT 
: i finn 


Men båten börjar gunga och knaka i hwar led, 
Poliſen ropte Ulrik!“ — men ej korpralen med. 


Biljetter a 25 öre för gallerierna 
och 55 öre för dem som önska deltaga 
i dansen, finnas att tillgå från och med 
Fredagen den 2 April i Arbetareförenin- 
gens handelsbod, Norregatan, samt vid 
ingången till soiréen, af personer såväl 
inom som utom föreningen. 

ES  Behållningen tillfaller såsom re- 
seunderstöd en medlem af Arbetareför- 
eningen, som ämnar lemna Sverige. 


* 2 
D 
Dansnöje 
tillställes i föreningens sal Måndagen den 
29 dennes (Annandag Påsk) kl. 7—11. 
Biljetter a 33 öre till dansplanen och 25 
öre till läktarne säljas i föreningens han- 
delsbod, Norregatan 34, från och med 
Lördagen den 27. 

OBS. Föreningsmedlem eger ej rått 
att på sitt kort uttaga biljett och öfver- 
lemna den till någon utom föreningen 
stående person. dj 

Komitéen för bildning och nöje. 


Mot morgon klockan nio till Malmö kom man 
fram; 

Att wagnen der ſtod färdig war ära och ej ſtam. 

Nu ſitter Tullberg fängſlad, och landet räddadt 


är, 
Och ingen lär beſtrida att bragden heder bär. 


Epilog. 
Men ſedan kom förhöret och Tullberg ropte 
" ej 107 


Ty han blef genaſt friſläppt, faſt Domar n han 
få "nej! 


Nu för thejlånsmän öppnas en framtid faſansfullz 

för fjung hopp, hopp, hopp, för ſiung aj, aj, aj, 

Och fnart lär wäl ett korftäg gå ut för Tullbergs 
U 


1 2 * , u 0 . , 
för ſjung hopp, för fiung hopp, för ſiung aj aj 
aj aj aj! 


1 4 
Es ſe. 


) Aftryck tillaͤtes ej. 


Foöreſtäende wiſa har blifwit uppwefwad i 
wart Tittſtäp“ af en inſändare, för att kanſte 
roa läfaren; och får han ſaͤledes ſjelf förſwara, 
huruwida det är en 'mycket 9 pla: 

Red. 


Redovisning 
öfver de af Malmö arbetareförenings sång- 
kör insamlade medlen för de nödlidande 
i Småland. 

J W. Dahlin 50 öre. 6. F. Nn 50 
öre. A. Coursell 25 öre. C. Brown 50 
öre. J. Jönsson 25 öre. P. Jönsson 50 
öre, P. Lindblad 50 öre. J. E. Carlsson 
50 öre. G. Pettersson 50 öre. C. O. Erics- 
son 50 öre J. N. Malmros 50 öre. F. O. 
Fr. Narman 50 öre. J. Granquist 25 öre. 
P. Larsson 33 öre. N. P. Ericksson 25 
öre. A. T. Larsson 50 öre, J. Andersson 
25 öre. J. Högstedt 25 öre. J. H. Hed- 
berg 50 öre. C. Holstadt 50 öre. J. Mar- 
tinsson 33 öre, B. Mattsson 25 öre. A. 
Löfdabl 25 öre. A. Larsson 25 öre. D. 
Lundgren 23 öre. Nordström 50 öre. N. 
Larsson 25 öre. A. Olsson 25 öre. J. 
Hellberg 25 öre. O. Lindgren 25 öre. V. 
Svensson 25 öre. A. Hansson 25 öre. G. 
H. B. 50 öre. N. A. Malmquist 50 öre. 
C. Z. Ekholm 50 öre. A. Pettersson 25 
öre. C. Linden 25 öre. F. Krook 25 öre. 
A. E. Andersson 25 öre. C. T. Tullberg 
50 öre, S. V. Lundgren 50 öre. J. P. 
Andersson 50 öre. Summa 15 Rdr 66 
öre. 


Ar 1869 den 4 Mars tilldrog fig i 
Örebro ſtad, att en högt uppfatt man (tornwäk 
tare) och en betänkſam faftigetdegare, lifligt in 
tresſerade af att återfinna den 10⸗Arige gosſe, iom 
häromdagen drunknade i Swartän, och hwars 
lik ſörgäfwes efterſökts, beſtämde fig för att an ⸗ 
lita en tupps ſiareförmäga för att upptäcka den 
döda kroppen. Att tuppar äro kloka djur, det 
bör en höna funna begripa. Grepo alltſaͤ wåra 
forffande wänner en glänfande tupp, fade honom 
i en korg och företogo fin wandring på ifen. 
När tuppen ftulle börja gala, woro de rätt öf⸗ 
wer liket — få mycket wißte de. Men tuppen 
behagade icke gala. Hur de nn gingo och fubb- 
lade. få plumſade tornwäktaren oförhappandes 
ned i en liten färgarewak. Som det war ljus 
dag, blef det dock lätt att få upp honom. Då 
han förlorade fotfäſte hade han ſjälsnärwaro nog 
att kaſta 1 1 5 ifrån fig på ifen. Tuppen 
blef ftött och började ſtrika. Andra tydte, att 
han gol. Skulle då möjligen liket ligga wid fans 
ten af denna mak? Hwad fkall man kro om tup⸗ 
pens högljudda utlåtelje? oro måhända desſa 
kompletta galningar? 


Malmö Arbetareförenings 
annonser. 


Mars månads all- 


männa sammanträade blifver Tisdagen den 
30 Mars kl. 8 e. m. 
Program: 

4:0) Ouverture till op. Den Stumma fr, 
Portici“, af Auber. 

2:0) Redogörelse för styrelsens åtgärder 
sedan sista sammanträdet. 

3:0) Marsch af Törnblad, 

4:0) Föredrag: om bruket och missbru- 
ket af bränvinet. 

6:0) Potpourri ur op. ”Regementets dot- 
ter”, af Donizetti. 

6:0) ”Fritbiof och Ingeborg”, poem af 
Esaias Tegnér, 


0 . 
Fangkören 
sammanträder hvarje Män- 
dag till teoretisk undervis- 
ning, samt Thorsdagar och 
Lördagar till praktiska sång- 
öfningar. 
ꝑKomitéen för bildning och 

nöje. 


JInſtrifning af 
nya medlemmar i Mal⸗ 
mö Arbetareförening 


7:0) Finale ur op. Guttenberg“, af 
Fuchs. : 15 
8:0) »Farbror Fabians iakttagelser”, poem kan ſke hwarje Tors⸗ 
al Lea. 


dags afton kl.7 8 hos 
uppbördstomitéen, fom 
ſammanträder nämnda 
tid a wanligt ftälle. 


Uppbördskomitéen. 


9:0) »Bacchi riddareslag”, af Bellman. 
10:0) Potpourri ur op. »Trubaduren“ af 
Verdi. 


Söndagen den 4 April 
1869, kl. 6 e. m., anställes à Arbetare- 
föreningeus härstädes Festivitetssal af en 
I-dubbel qvartett en 


Musikalisk Soirée 
med Dans. 


PROGRAM : 

410. Fiskaresång . af J. A. Ahlström. 
220. Sängloglarne . „ Otto Lindblad. 
370. Barcarole . „ F. A. Frieberg. 
420. Brudeſerden i 
Hardanger 
520. Marsch 
60. Serena 
7:0. Chinesermarsch 
810. Kör i vind”, 
i Pola 


De af Malmö arbetareföre⸗ 
nings medlemmar, ſom reſtera 
i afgiften från föregående qwar⸗ 
taler, behagade deſamma inbe⸗ 
tala till waktmäſtaren i loka⸗ 
len, hwilket kan fee hwarje af⸗ 
ton. Sa fort waktmäſtaren 

inner, uppbär han afgifterna 
os de reſterande, men emedan 
et blir ſwaͤrt att träffa alla 
torde medlemmarne ſjelfwe, jå 
widt möjligt är, iuftälla fig för 
betalningen. i; 
Uppbördskomitéen. 


—— — 


„ H. Kjerulfs 
„ Hultstrand. 
„ J. A. Ahlström. 
„ Julius Otto. 


„ Wahlin. 


Ordningsmän i Läsloka- 
len från och med denna 


dag. 
Mars mänad: 


25. Plätslagaren O. Olsson. 
26. Tobaksspinnare Brandt. 
27. Mätaren N. Möller. 

28. Timmerman Sjöström. 

29. Skomakare Rosberg. 

30. Stadsmätaren M. Jepsson. 
31. Anton Zielfeldt, handlande. 


Död. 


April månad, 
Lars Svensson, 


2. J. Lundqvist. 
3. H. P. Björkberg. 
4. H. Nilsson, Bryggare. 


5. 


Biblioteket är tillgängligt 
hvarje Måndags afton från kl. 7— 10 för 
föreningens medlemmar. 
för bvarje volum, och skall medlemskort 


A. Silver, Utskänkare. 


för hvarje gång uppvisas. 


Kaffebränning. 
Uti Malmö Arbe⸗ 
tareſörenings handels⸗ 
rörelſes hüfwudbutik, 
(f. d. Osbergſka gär⸗ 
den), emottages Kaffe 
till bränning, Onsda⸗ 
gar, pa en efter nyare 
tidens uppfinning kon⸗ 
. Kaffebrän⸗ 
nings⸗Maſchin mot af⸗ 
gift af 2 öre ſkälpun⸗ 
Minſta qwantite⸗ 
ten ſom emottages till 
ing är 20 ſkälp., 
och tillförſäkras reel 


ſskomiteen. 


Anis, 


Cigarrer, dio, 

Cikoria, 

Citroner, 

Fenkäl, 

Fisk, fiera slag, 

5 ct prima qvalitet, 

Flott, Spin-, inkokt, med salt och kryd- 
dor, 

Greſllar, 

Gryn, Makaronis, 

d:o Manna-, 

dio Sago, hvita perl-, 

dio do röda, 

dio Ris, I:ma Java taffel, 

dio do Arraean, 

dio dio Midd. 

dio Korn, grofva, 

dio do medelfina, 

dio d:o bela, 


ſtruerad 


det. 
brännin 


behandlin 
Hande 


Uti Malmö Arbetare- 


förenings handelsbod finnes, bland annat 
följande varor: 


Anjovis, 1:ma Fjellbacka ocb Delikatess, 
Blanksvärta, 
Blyertspennor, 
Blänelse, flera slag, 
Bresilja, 

Bönor, bruna, 
Chokolad, flera slag, 


dio Hafre, fina, 
Griſter, hvete-, groſva, 


d:o dio fina, 
dio korn, 
Ingeſara, 


Kaffe, Java-, Brasil-, Rio-, Costarieca m. 


fl, slag, 


2 öre erlägges 


Kalsonger, 
Kanel, 
Kardemumma, 
Knappnålar, 
Kol, Sten-, 
Korf, rökad (Medyurst), 
do kött- saltad, 
Kött, Lamb-, Isländskt, 
Lack, bref-, 
Lagererblader, 
Lakrits, 
Ljus, Stearin-, Stockholms 1: ma, 
d:o d:o Holl. 
dio Talg-, flera slag, 
Mandel, Bitter-, 
d:o Söt-, 
Medvurst, Lubsk, 
Mjöl, Korn-, sigtadt, 
dio Råg-, sammalet, 
UHvete-, I:ma florsigtadt, 
d:o Ni:o 4, 
d:o Potatis-, Stettiner, 
dio Ris-, 
Muskottblomma, 
d:o Nötter, 
Morötter, 
Nejlikor, Krydd-, 
Olja, Raff. Holl. Lamp-, 
'd:o Fotogén-, extra fin Amerikansk, 
dio Kristall-, 
Ost, flera slag, 
Palsternackor, 
Papper, många slag, 
Peppar, Krydd-, 


d:o 
d:o 


dio Stark, 
deo Hlvit-, 
Pomeransskal, 


Porslin, många slag, 
Polerpulver, Engelskt för silfver, 
och messing, 
Potatis, utmärkt goda, 
Russin, Konfekt-, 
d:o Mat-, 
Rödbeter, 
Rödlök, 
Salpeter. 
Salt, groft, 
dio medelfint, 
do Lüneburger 
dio Raff. bord-, 
Sardiner, äkta franska, 
Senap, svensk, 
Sill, 
Sirap, 
Smör, till olika priser, 
Socker, Kandis-, 


koppar 


d:o — Raffinerad-, 
d:o Kak, 

d:o Kross-, 

d:o = Puder-, 


Soda, 1:ma kristalliserad, 
Stärkelse, vanlig, hvit, 
d:o kron, 
Sviskon, I:ma Smyrna, 
Säpa, grön, 
do hvit, 
The, extra fint Congo, 
Tobak, många slag, 
Tråd, svart och hvit, linne och bomulls-, 
Tröjor, bomulls-, flera qvaliteter, 
Tvål, många slag, 
Tändstickor i kapslar och såkerhets i 
askar, 
Ved, Björk-, torr i famn och styckevis, 
Vitriol, grön, 
dio bla, 
Arter, kok-, utmärkt goda, 
Attika, Mat, -Ima svensk, 
d:o Sprit-, dc. 


— — 


Nu inkomna: 


Kokürter, 


utmärkt goda till 50 öre kannan uti 


Malmö. Arbetareföre⸗ 
niugs Handelsbutiker. 


Undervisning i For- 


tepianospelning erhälles af undertecknad 
mot billig afgiſt. 
Ernestine Ekeroth, 
St. Nygatan N:r 46. 


BIKUPAN. 


Tidning för Arbetare. 


Bed och Arbeta. 


Wälmäga, Bildning och Nöje. 


Enighet ger ſtyrka 


Nr 14. | 


Redaktör och anſwarig utgifware 


And. Ekeroth. 


Fredagen den 2 April 


almõ 
B. 4 Cro A Im 8 bottepckeri. 


1869. 


Prenumerationspris för år 3 rdr, halfår 1: 50, mvartal 75 öre. Utkommer hwarje helgfri Fredag kl. 6 e. m. 


Anmälan om 


Malmö Arbetareföre⸗ 
nings Tidning. 


På Bikupan“, tidning för ar: 
betare, tan för äterſtäende tre fjerdedels 
år prenumereras med 2 ror 25 öre och 
för fjerdedels är med 75 öre; prenume- 
ranter à poſtkontoren erlägga deßutom 
wanligt poſtförwaltarearvode. 


Prenumeration i ſtadeu mottages af: 
tapetſeraren C. F. Furſt; handl. O. Bergs 
gren; handl. Stickler & Pehrsſon; faktor 
Nilsſon à Cronholmſta boktryckeriet; ſkräd⸗ 
dare Aſp, Lilla Torget, ſamt i Malmö 
1 bea läslokal och Båda Handels: 

odar. 


Tidningens mål är att werka för ar⸗ 
betarens höjande i andligt och materielt 
hänſeende, och innehåller derföre utom 
fullſtändig redogörelſe öſwer Malmö 
Arbetarenings angelägenheter 
och underräftelſer från andra 
arbetare föreningar, äſwen ledan⸗ 
de artiklar i ämnen ſom röra arbeta⸗ 
rens ekonomiſta och ſociala ſtällning, ſamt 
hans Lif och werkſamhet i öfrigt. Deß⸗ 
utom mebbdelar tidningen Inrikes⸗ och 
Utrikfe$-nybeter, ſamt intresſanta 
fölietonger; hwarjemte under rubriken 
Blickar i Tittſkäpet“ meddelas få 
dant ſom är af mera blandadt och nöjſamt 
innehåll. Arbetaren ffall altid finna en 
uppriktig och för ſanningen kämpande wän 
i“ Bikupan“. 


Af tidningen, ſom utkommer hwarje 
helgfri Fredag kl. 6 e. m., förſäljes äf⸗ 
wen lösnummer till 6 öre. Annonſer in⸗ 
tagas mot 5 öre pr rap, wanlig ſtil. 

Malmö i Mars 1869. 

Redaktionen. 


Predikotur. 
1 Söndagen efter Paͤſk. 

J S:t Petri Kyrka: I Otteſaͤngens ſtälle 

— hålles Katekesförhör med dem fom bo i 
qwarteren Oscar och Lilla Torg. 
Högmesſan: Stadskomm. Wahldorff. 
Aftonſängen: Stadskomm. Wahldorff. 

J Caroli Kyrka: J båda Högmesſorna: 
S. M. Adj. Löſwall. 5 
Bibelförklaring kl. 5 och kommunionförhör 

derefter af S. M. Adj. Hallbeck. 


J Misſtonsſalen, Oſtergatan Nr 17: Bibel⸗ 
1 attelje kl. 6 e. m., ſamt näſta Torsdag kl. 
2 8 e. m. 


Minneslista för veckan. 


April. 

Lörd. d. 3 kl. 11 f. m. Lösöreauktion i hu- 
set N:r 39, Östra Förstaden 
kl. 1 på dagen. Entreprenad- 
auktion för uppbyggande af Ve- 
stra Torps skolhus, i gamla skol- 
huset derstädes. 

kl. half 8 e. m. Sammanträder 
Malmö arbetareföreniugs sty- 
relse 

kl. 7 e. m. Börjar uppbörd 4 
2:dra qvartalsafgiften i Malus 
arbetareförening och fortsättes 
hvarje dag samma tid. 


Månd. d. 5 


Tisd, d. 6 kl. 10 f. m. Lösöreauktion vid 

Heckeberga gård. 
„ kl. 1 e. m. Lösöreauktion efter 
afl. Kyrkovärden Nils Pehrsson 

i Hindby. 

d. 7 kl. 9 f. m. Lösöreauktion hos 
garfvaren G. Soffel i Röstänga. 
Torsd. d. 8 kl. 10 f. m. Fastighetsauktion 
hos Handlanden A. B. Sjöberg i 


Onsd. 


Hör. 

Fred. d. 9 kl. 3 e. m. Sammanträde med 
bryggaren H. Nilssons borgenä- 
rer i Malmö, 


Jernbantägen afgå från och 
med den I:fte December 1868 
Na ſaͤlunda: 
från Malmö kl. 7,0“ f. m., 9,5“ f. m. 
(utom Sön. och helgedagar), 10,0“ 
f. m., 2,0“ e. m. och 5,0“ e. m.; 

ank. till Malmö kl. 9,45“ f. m., 11,15 
f. m., 12,35“ e. m., 4,53“ e. m 
(utom Sön- och helgedagar), och 

41“ e. m.; 

afgaͤr från Lund kl. 9,14“ f. m., 10,45, 
f. m. 12,10“ e. m., 4,5“ e. m. (utom 
Sön⸗ och helgedagar) och 7,7“ e. m. 


. Inrikes. 

Stockholm. Prinſesſan Loviſas förmäl⸗ 
ning ſtall enligt danſta tidningen Dagbladet“ 
wara utſatt till den 27 Juli, få wida ej oför⸗ 
utſedda binder inträffa. — Adelsmötet afflutades 
den 23 Mars. Riddarhusgaͤrden kommer enligt 
beſlut wid ſiſta ſammanträdet att ombyggas och 
inredas med lägenheter för uthyrning, ſamt gärds⸗ 
planen att höjas, gruſas och planteras. — Wid ett 
föregående ſammanträde blef med ſtor pluralitet, 
130 röſter mot 74, regeringens propoſttion om 
upphörande af adelns rätt, att få wisſa dem rö⸗ 
rande mål i förſta inſtanſen handlagda af Hof: 
rätt, afſlagen, Wid fråga om brottmål medgaf 
man likwäl upphörande af denna rätt. Annu 
ſöker adeln faſthaͤlla ſiſta aͤterſtoden af fina ſtaͤnds⸗ 
priviligier; men den borgerliga och allmänna 
likſtällighetsprincipen ſtall allt mer göra fig gäl⸗ 
lande, till undanrödjande af den förhatliga ſtaͤnds⸗ 
ſtillnaden. Man hoppas att riksdagen utan af⸗ 
ſeende på adelns beſlut bifaller propoſitionen. — 
Frågan om bankowinſtens anwändande har nyli⸗ 
gen förewarit i riksdagens båda kamrar. Rege⸗ 
ringen hade begärt att Riksgäldskontoret ſtulle 
för ſtatswerkets behof erhaͤlla hela winſten för 
1867 och 1868 eller omkring 3,500,000 rdr. 
Men bankoutfkottet hade föreſlagit riksdagen 
att endaſt anwiſa 2,500,000 till ſtatswer⸗ 
ket, Regeringens förſlag antogs af förſta kam⸗ 
maren, hwaremot andra kammaren beſtämde ſig 
för det ſednare beloppet, dock olika bankoutſtof⸗ 
tets förſlag i afſeende på winſtfördelningen för 
båda åren. Genom kamrarnes gemenſamma vo- 
tering kommer frågan att afgöras. — Förſta 
kammaren har i afſeende på foͤrſlaget om en ny 
fattigwärdsförordning angit ͤtſtilliga ſtadganden, 
ſom tyckes innebära ett wigtigt ſteg till lösnin⸗ 
gen af den mycket omtwiſtade frågan. Endaſt 
wanſinniga och barn under 15 är ſtola enligt 
desſa wara berättigade till underſtöd; i wisſa 
fall ſtola äfven gamla, orkeslöſa och wanföra 
perſoner förſörjas genom fattigwaͤrden. För att 
faͤhemortsrätt på ett ſtälle fordras att der hafwa 
warit mantalsſkrifwen twenne år. För förſwars⸗ 
löſa perſoner ſtall ſtaten bekoſta nödigt under⸗ 
håll, tills något fattigwärdsſamhälle kan dertill 
förpligtas. — Wid ſprängningsarbete med en 
afloppstrumma inträffade den olyckshändelſen, att 
ett dynamitftott exploderade, hwarwid ſtora ſte⸗ 
nar uppkaſtades i luften. Wid werkſtälld uns 
derſökning upptäckte man, att berget hade rem⸗ 
nat, hwarför ſkottet ei tog den riktning, ſom man 
hade beräknat. Lyckligtwis blef en arbetare blott 
lindrigt ſtadad i främre delen af hufwudet af en 
utſprängd ſtenſtärfwa. — Fjärdarne äro nu is⸗ 
fria och ſjöfarten öppnad, hwilket ej i manna⸗ 


minne förut ſtett få tidigt. — Tillwerkningen af 
bränwin i riket har under året till den 16 Mars 


uppgått till 3,652,648 kannor. — Under fjunde 
terminen för bränning är öfwerkontrollören A. 
H. Garlheim-Gyllenftsld inkallad till tjenſtgö⸗ 
ring inom Malmöhus län. — Chefen för brän⸗ 
winskontrollbyraͤn B. O. Nycander har aflidit. 


Kriſtianſtad. Den af fotografen Jo⸗ 
hansſon uppfunna ſ. k. kabinetsſprutan har un⸗ 
der major Sasſes ledning blifwit profwad och 
anſes wara ſärdeles inventibs och ändamälsen⸗ 
lig. — Jubrotteſtöld ſtedde för en tid ſedan hos 
torparen Nils Persſon i Oaneſtad, hwarwid en 
ſumma af 250 rdr tillgrepos. Den ene af 
brottslingarne war wid tillfället klädt till frun⸗ 
timmer. Samma dag greps Anders Ornfelt 
fraͤn Onneſtad och bekände, wid ranſakning brot⸗ 
tet. Den andre är man på ſparen. — Sjöfar⸗ 
ten till Ahus öppnades i förra weckan, da en 
norſt brigg anlände från Kadix med ſaltlaſt. 


Helſingborg. Kappridningen kommer att 
ega rum den 11 Juli. — Enkefru Bank har för 
förfaljtning af en köpeafhandling wid Luggude 
häradsrätt blifwit dömd till 2 års ſtraffärbete 
ſamt 8 års förluſt af medborgerligt förtroende. 


Landskrona. Ett aͤldrigt par har firat 
ſitt guldbröllop. Mannen har i många är mar 
rit anſtälld wid qwarnen & citadellet Graͤen; 
kamrater och förmån ſtyndade nu att på ett en⸗ 
kelt ſätt fira hans hedersdag. 


Aftad. En danſk byggmäſtare, hr Rode, 
har upplifwat ideen om att i ſtaden anlägga en 
lip eller upphalsningsbädd, hwilket förſlag nu 
ſysſelſätter de maktegandes tankar. — För att 
betrygga warmbadhufets exiſtens hafwa de när⸗ 
warande aktieegarne på en bolagsſtämma beſlutat 
att på hwarje aktie inbetala ytterligare en ſumma 
af 10 rdr. 


Malmö 


Weckans händelſer. J Tisdags 
kl. 3 e. m. hölls kyrtoſtämma med bäda 
förſamlingarnes medlemmar, Orſaken 
härtill war en af aͤtſtilliga ledamöter in⸗ 
om S:t Petri förſamling till Landshöf⸗ 
dingeembetet inlemnad beſwärsſtrift öf⸗ 
wer de wid kyrkoſtämman den 2 Febr. 
fattade beſluten om gemenſam kyrklig eko⸗ 
nomi, m. m. De klagande beſtrida i den⸗ 
uu ſtrift ſtämmans befogenhet att tunna 
fatta ett dylikt beſlut och förmena att en 
förſamling ej eger ſtyldighet att bidraga 
till annan förſamlings kyrkobyggnad eller 
underhåll åt deß preſterſtap, ſamt anſe 
den nya territorialindelningen ogiltig, jå 
widt den afſer att minſta S:t Petri för⸗ 
ſamlingsomraͤde. Särſtildt proteſterar 
paſtor Tengwall emot att de J. k. altar⸗ 
godſen ſtola anwändas äfwen till under⸗ 
Håll af de öfrige förſamlingarnes preſter⸗ 
ſtap, ſamt att, wid inträffande ledighet, 
ena kommeniſterbefattningen ſtall utby⸗ 
tas mot en paſtorsadjunkts beſtälluing. 
Borgmäſtare Malmborg uppläſte ett ſtrift⸗ 
ligen affattadt ſwar, ſom hänwiſade till 
den öfwerklagade ſtämmans utredning af 
ärendet, ſamt anhöll om att beſwären ej 
skulle till någon åtgärd föranleda, hwil⸗ 


115 förſlag antogs ſaͤſom ſtämmans ſwaro⸗ 
mål. 
mwarande territorialindelningen med aͤtföl⸗ 
jande olika fördelning af tyrtoftatten, för: 
kaſtades ſaͤledes utan att en enda röjt 
höjve jig till deß ſörſwar, och kan man 
med fullt ſtäl hoppas, att, då intet form⸗ 
fel är begånget, Landshöfdingeembetet fal 
ſtadfäſta ſtämmans beſlut. 


Detta förſöt att bibehälla den nu⸗ 


Sparbankens principaler hafwa afgif⸗ 


wit berättelſe om deß werkſamhet under 
förlidet år, hwaraf framgår, att en ſum⸗ 
ma af 122,466: 66 blifwit under ärets 
lopp inſatt, mot uttagning af 99,064: 12, 
hwarför de förra öfwerſtiger de ſednare 
med 23,402: 54. Detta är ett glädjande 
reſultat, fom bewittnar, att ordning och 
ſparſamhet förefinnes inom arbetsklasſen 
härſtädes. Som fonden nu uppgår till 
107,699: 86, har af behaͤllningen en ſum⸗ 
ma af 7,000 ror blifwit utdelad till aͤt⸗ 
ſtilligg wälgörenhetsinrättningar inom 
ſamhället. 

J Söndags gaf muſikſällſtapet en tals 
rikt beſökt koncert i S:t Petri kyrka. 

Teckningen till Aug. Blanches minnes 
wärd fortfar till denna mänads ſlut hwar⸗ 
på wi fäſta deras uppmärkſamhet, fom 
önſka bidraga till denſamma. 


Skolorna. Före Päſten afflutades 
lästerminen i förſtädernas folkſkolor med 
examen, derwid lärjungarne, fom här äro 
talrika, företedde i ſina ſwar glädjanre bes 
wis både på egen flit och fina lärares 
oförtrutna och nitiſta werkſamhet. J alls 
mänhet kan ſägas att wåra folkſtolor hör 
ra till de mera framftäende i landet. Det 
går en friſt fläkt af den ſednare tidens 
ſträfwanden för folkſtolans höjande och 
underwisningens fullkomnande genom des⸗ 
fa ſtolors werkſamhet. Det mäfſte erkän⸗ 
nas att lärarne följa med ſin tids ut⸗ 
weckling i ſtolfrägan och med lifligt ins 
tresſe ſöla omfatta och tillämpa det, ſom 
för uppfoſtringen af arbetarens barn till 
dugliga medborgare, kan wara godt och 
nyttigt. Wisſerligen gifwes det omſtän⸗ 
digheter och lokala förhållanden, fom en⸗ 
daft ſmaͤningom låta förändra fig till ett 
bättre. 

En ſida af ffolorganifationen i ſam⸗ 
hället, fom wi tro hittills blifwit allt 
för liket beaktad, är de privata ſtolorna. 
Det är derſöre med glädje man erfar, 
att några af uppfoſtringens wänner på 
tänkt att äſtadkomma inrättandet af en 
förberedande elementarſtola för gosſar, 
äfwenſom en elementarſtola för flickor. 
Saken förtjenar att omfattas med all⸗ 
mänt intresſe af föräldrar, och ſäkert 
ſtall den äfwen winna framgång. För⸗ 
ſlag lär komma att framſtällas i ſtolrä⸗ 
det, ſom alltid wiſat ſig werkſamt och ni⸗ 
tiſtt i beſrämjandet af ſtolwäſendet; och 
da detta fom fia bör äfwen tager initia⸗ 
tivet i frågan, ſtola många af ſamhällets 
öfrige medlemmar beredwilligt underſtödja 
det wigtiga och af behofwet päkallade före⸗ 
taget. 


De indirekta ſratternas ojemna 
fördelning papekas af en inſändare till 
Norrk. Tidn. uti en uppſats, fom betrak⸗ 
tar ſtällningen i allmänhet, utwandringen 
och def orſaker m. m. J fråga om de 
indirekta ſtatterna yttrar han bland an⸗ 
nat: Bräuwinsſtatten inbringar ſtatskas⸗ 
jan 8 a 9 millioner ror, och utgår till 
ſtörſta delen från den fattigaſte befolknin⸗ 
gen. Denna ſumma torde fördubblas, 
om mau lager i betraktande de ej obetyd⸗ 
liga ſum mes, fom minutörer och utſtän⸗ 
fare få belala till fina reſp. komm ner, 
och hwilks üfwen konſumenterna i ſiſta 
hand få tilflippa. De ſenare afgifterna 
kunna wisferligen ej räknas till ſtatsin⸗ 


tomfter, men drabba i alla fall den fattige 
och äro fåledeg kännbara nog. Den ans 
dra och ſtörſta af de invirekta ſtatterna är 
tullafgifterna, hwilka tillſtynda ſtaten en 
inkomſt af 12 a 14 millioner rdr årligen, 
ſedan aflöningar och omkoſtnader, fom bes 
löpa fig till öfwer en million rdr, äro 
frändragna. Desſa enorma ſummor ins 
flyta till ſtörſta delen genom de höga tull ⸗ 
ſatſerna ä de ſ. k. tasſa-artiklarne, nem⸗ 
ligen kaffe, foder och tobat, hwilka artitlar 
förbrukas af alla ſamhällsklasſer; men 
ſtatten drabbar de fattige meſt emedan de 
utgöra det ojemförligt ſtörſta antalet och 
konſumera, i förhållande till fin inkomſt, 
mycket mera af nämnde artiklar än de 
förmögnare. Exempelwis antaga wi, att 
en mindre bemedlad familj, ſom är upp⸗ 
ſtattad till 500 rdr i årlig inkomſt, för⸗ 
brukar hwarje wecka ½ ſtälp. toffé och 
½ ſtälp. foder, ſamt mannen deßulom 1 
ſtälp. tobak i månaden. För desſa artik⸗ 
lar erlägges i tull pr år: 26 ſtälp. kaffe 
a 12 öre = 3: 12; 26 ſkälp. foder a 14 
öre = 3: 64, ſimt 12 ſtälp. tobak a 25 
öre = 3 rdr; och oaktadt anförda qvan⸗ 
titeter äro betydligt mindre än hwad i 
werkligheten förbrukas, betalas dock för 
endaſt desſa trenne artiklar en ſtatt till 
ſtaten af närmare 10 rdr rmt af en pers 
fon, fom endaſt betalar 2 rdr för inkomſt 
efter 2:a bewillningsartikeln. En perſon 
med t. ex. 20,000 rdr inkomſt betalar i 
bewillning derför 200 ror. men ej denna 
ſummas femdubbla belopp endaſt i tull 
för kaffe, foder och tobak. Desſa båda 
indirekta ſtatter — tullſatſerna och bräns 
winsſtatten — inbringa ſtaten 22 a 23 
mill. rdr, eller mer än hälften af hela 
ſtatsinkomſten, och de mindre bemedlade 
få ſäledes i betydlig mån bidraga till den⸗ 
na, ehuru de ej hafwa ett ord med i la⸗ 
get i fråga om deß anwändande, iy detta 
beſtyr, jemte lagſtiftningen, ombeſörjes 
wälwilligt genom ombud af den minoritet 
högt beſtattade, hwilka tillſläppa en del 
eller möjligtwis ſtörre delen af det jem⸗ 
förelſewis obetydliga belopp utaf 2 eller 
3 mill. rdr, ſom 2: bewillningsartikeln 
inbringar. 
Siömans poſtanwisningar. 

För beredandande af tillfällue ät utrikes 
wiſtande ſwenſta ſjömän att till underſtöd 
för hemmawarande anhörige hemſända 
gjorda beſparingar, har blifwit förordnadt 
att da ſwenſt ſjöman i någon af följande 
utländſta ſtäder, nemligen: Alexandria, 
Alger, Alicante, Amſterdam, Antwerpen, 
Barcelona, Bibbao, Buenos-⸗Ayres, Kap⸗ 
ſtaden, Konſtantinopel, Genua, Gibraltar, 

amburg, Havre, Helſingfors, Hongkong, 

öpenhammn, Lisſabon, Liworno, London, 
Lübeck, Malta, Marſeille, New⸗York, 
Petersburg, Qvebec, Rio Janeiro och 
Stettin hos derwarande kenſulat depone⸗ 
rar från 10 till 500 rdr, med anſökan 
om att desſa medel måtte till wiß perſon 
i Swerige utbetalas, ffola dylika medel 
genom poſtkontoret eller poſtexpeditionen 
i adreß⸗orten uppgifne perſonen öfwer⸗ 
lemnas. Afgiften för ſädan anwisning 
är 20 öre för belopp ej uppgående till 
100 rdr, och 24 öre för hwarſe hundras 
tal, dä beloppet öfwerſtiger 100 ror. 

Nytt flags potäter. Tyſta tid⸗ 
ningar omtala med mycket beröm ett nytt 
flags potäter, fom under namn af roſen⸗ 
potäter dit införts fraͤn Amerika. De 
ha hwitt och faſt fött och mogna mycket 
haſtigt, pa ſamma gång fom de af alla 
tända ſorter äro de tidigaſte och meſt 
fruktbärande. På kalljord mogna de på 
8 a 9 weckor, hwarföre de äro mindre 
utſatta för den bekanta potatesſiukan. De 
bibehålla fig oförändradt wälſmakande 
hela året om. Trädgärdsföreningar och 
privata perſoner, fom anſtällt förſöl med 
desſa potäter, gifwa dem det bäſta witä⸗ 
ord och beteckna dem ſaͤſom oöſwerträff⸗ 
liga med hänſeende till ſwak, frodighet 
och tidig mognad. De ätta roſenpotä⸗ 
terne kunna reqvireras hos handelsgart⸗ 
ner Ernſt Bernary i Erfurt. 


fom manligt war talrikt beſökt. Några 
ärender till förhandling förekommo icke, 
emedan desſa blifwit wid den nyligen 
hållna föreningsſtämman afgiorte; och då 
wid ſamma ſtämma äfwen föreflagits att 
bålla ſärſtilda ſammonträden för öſwer⸗ 
läggningar och diskusſion, ſä kommer ett 
ſjädant ſammanträde att baͤllas, få ſnart 
ſtyrelſen öſwer förſlaget fattadt beſlut. 

Omwexlande med fång och mufit, hwar⸗ 
wid ſängkören utförde twenne och ſtarp⸗ 
ſtyttemuſiten fyra nummer, framſades af 
medlemmar i öfningsſtolan för deklama⸗ 
tion och tal flera utmärkta poemer. Tele⸗ 
gafiſten Hansſon ätergaf förſta ſtycket af 
diktcykeln „Frithiof och Ingeborg“ af 
Tegner, och bokhaͤllaren Paͤlsſon:“ Fabror 
Fabians iatttagelſer“ af Lea. Deßutom 
uppträdde Fru Söderberg, ehuru icke med 
lem af nämnde öfningsſtola, och föredrog 
på ett anſläende ſätt ett längre poem, 
„Arbetaren och hans genius“, hwars för 
fottare är litteratören Hedberg ?, innehållet 
fom är af allwarligare natur, gjorde ett gan⸗ 
ſta djupt intryck på ähörarne, hwarföre 
framſügarinnan wid ſlutet belönades med 
lifliga bifallsyttringar. Poemet innehåller 
icke mindre än 24 werſer; men dock haf. 
wa wi enligt flera perſoners begäran welat 
lemna plats för detſamma i tidningen, i 
hwilken det på annat ſtälle återfinnes. 

Ett föredrag om ”brutet och mißbruket 
af bränwin“ hölls af ſtationskarlen G. 
W. Bergſtröm. Föredraget, ſom war 
mycket innehällsrikt och ähördes med upp⸗ 
märkſamhet, ſtulle wi helſt hafwa welat 
meddela i fin helhet, men fom utrymmet 
ej tillåter detta, anföra wi blott en del 
deraf; på det ſätt ämnet framſtälldes är 
det tillräckligt talande för ſig, för att 
äfwen behjertas: 


„Att bränwinstillwerkningen är mycket 
gammal weta wi af hiſtorien, emedan den 
icke med ſäkerhet kan upplyſa oß om deß 
förſta uppkomſt; men wi weta att brän⸗ 
winet tillwerkades i början endaſt för att 
begagnas ſaſom läkemedel och deraf här⸗ 
leder fig wäl den ſkadliga fördomen, att 
brä winet är oumbärligt för arbetaren. 
Bränwin erhöll i många länder namnet 
„lifswatten“ — på latin och franſta 
beter det få än i dag — och begagnades 
uteſlutande ſäſom medikament. En af de 
ſtörne förſeelſer, man tillwitade Konung 
Erit XIV, war den att han twingade fån: 
gar, fir att förmå dem till bekännelſe, att 
dricka bränwin. Taga wi exempel på 
Konung Carl den XII, fom aldrig förtär⸗ 
de ſpritdrycker, hwilka af wåra arbetare 
äro utſatta för få ſwära anſträngningar, 
fom han? Med honom kan man jemföra 
flera tuſentals menniſtor, ſom icke weta 
ens huru bränwin ſmakar. Häraf fer 
man att det mycket wäl kan undwaras. 
Det är endaſt bruket och wanan fraͤn 
barndomen ſamt mißbruket deraf redan 
wid 15 a 18 årg älder, fom gör det 
oumbärligt för en del menniſtkor. Huru 
mänga warningar har ej Swenſta folket 
fått höra mot det förderf, fom desſa 
fiender utbreda? Huru mänga ſpädomar 
hafwa ej ſedan hundra år tillbaka blifwit 
uttalade, att desſa fiender förr eller ſed⸗ 
nare ſtulle medföra Swenſta arbetarens 
ſä wäl kroppfliga, fom anliga ruin? Har 
arbetaren lyßnat till desſa warningar, 
eller fruktat desſa ſpaͤdomars uppfyllande? 
Nej, dä nu desſa ſpadomar börjat gå i 
fullbordan, dä folkets ſaͤwäl troppfliga, 
fom andliga krafter ſynbart äro förſwa. 
gade, då faran ej mera blott på afſtänd 
hotar utan redan är nära öfwerhängande, 
månne då ej tiden wore inne att med 
kraft och allwar, ej blott öfwerlägga om 
huru det onda möjligen ſtall kunna ſtäf⸗ 
jas, utan äfwen med kraftfull handling 
ſöta upprycka det onda, med fina rötter, 
om än desſa rötter hunnit ſtjuta få djupt, 
att deras uppryckande förorſakar både får 
och ſmärtor? Dylika får tunna läkas och 
förnyad kroppflig och andlig hälſa ännu 
en gång komma arbetaren till del. Man 
behöfwer icke andraga några bewis på 


50 millioner kannor bränwin. Af desſa 
millioner utfördes föga eller intet, utan 
maͤſte de alla inom riket förtäras.“ 


„Hwad innebör detta? Jo, ej annat än 
att da Swerig's beſolkning utgjorde 3 
millioner erhöll hwarje innewänarc cirta 
13 kannor bränwin årligen på fin tort. 
Afdrages endaſt bälften af follmängden 
rör icke ſupande qwinnor och barn åter: 
ſtär en och en half million manligt kön, 
af hwilka hwar och en öfwer hufuud 
räknadt får fig tilldeladt att årligen för⸗ 
tära cirka 26 kannor bränwin! Det be: 
höfwes kanhända att närmare förklara fig 
häröfwer, emedan mången eljeſt ſtulle 
hälla det alldeles otroligt och ſäga att 
det mäſte hafwa warit förfärliga drinkare, 
iom kunnat förtära ſä mycket på ett år. 
Om man dagligen tager twä fåtallade 
mord ſupar af ungefär / gqwarter och 
lägger desſo tillſamman under ett år, jå 
urgör det 22 ö. kannor. Twä ſupar 
om dagen kan mau ju icke kalla mißbrut. 
Antag att en karl börjar wid 20 årg 
ålder att ſupa få här måttligt med twå 
ſupar om dagen och håller på tills han 
blir 50 är gammal eller under 30 ärs 
tid få har en bränwine flod af 684% 
tanna under nämnde tid paſerat hans 
ſtrupe. Efter 6 öre för hwar ſup har 
han ſupit upp 45 rdr 62 ½ öre om året 
eller 1,368 rdr 75 öre under hela tiden. 
Lätom oß tillswidare hälla med de 15 
förſta åren och efterſe bur ſtort det för⸗ 
ſtörda kapitalet egentligen hade warit om 
det rätt blifwit förwaltadt. Det är ej 
mer än 684 ror 37 ½ éöre, en ſmäſak i 
fig ſjelf. Man måfte ju lefwa heter det. 
Antag att man wid förſta årets flut ins 
fatt de derunder beſparade 45 rdr 62 ½ 
öre i ſparbanken, få hade man erhållit 
2 rdr 28 öre i ränta och om man ytter⸗ 
ligare fortfarit att årligen inſätta 45 
rdr 62 ½ öre, jemte den årliga räntan 
verå få hade man wid 15:de ärets flut 
haft en ſumma af 1,023 ror 37 ½¼ öre !“) 
Detta är ju en wacker ſumma och maͤn⸗ 
gen ſtulle ſäkert önſta att ega den. Dä 
man af det måttliga ſupandet kommer till 
en ſädan ſumma, hwad ſtall man rå jäga 
om de egentliga drinkarne eller ſuparne? 
Deras wäg kan ej annat än leva till 
armod och fattigdom, hwem har icke ofta 
fett bränwinsſuparen med huſtru och barn 
ſtadda i ytterfta uſelhet, i briſt på föda, 
kläder, husrum och wärme. Desſa ſorg⸗ 
liga förhällanden äro alltförwäl tända 
för att ytterligare nu behöfwa framläg⸗ 
gas.“ 


Den förnämſta orſaken till bränwins⸗ 
mißbruket i wärt land, ligger uti log: 
ſtiftningen. Lagarna tillåta fabriksbrän⸗ 
ningen eller ſäkallade konſtbrännerier, 
hwilka utöſwas af de ſtörre jordegarne. 
Desſa tillwerka hundratals kannor brän⸗ 
win om dagen, hwilket innebär att luſen⸗ 
tals tunnor ſpanmäl och potatis förſtöras, 
hwaraf hundratals menniſkor kunde hafwa 
fin föda, fom nu äro hemſökta af ſtor 
hungersnöd. Man har till och med ſett 
att i en wiß ſtad brändes upp under en 
bränningstermin, dubbelt mera ſäd än 
hwad, fom ätgid till föda ät alla inne⸗ 
wänarna under ett helt är; på denna 
lagſtiftning, hwilar den andra hufwudor⸗ 
ſaken till wärt bränwinsmißbruk, och den⸗ 
na är bränwinets lätta ätkomlighet äfwen 
för den mindre bemedlade. Bränwins⸗ 
tillwerkningen är ju betydligt förminſtad 
mot hwad den hwar för 20 a 30 ar 
ſedan, men hwad ftull> man föga om 
wära lagſtiftare beſtattade tillwerkningen 
med 4 a 5 rdr för hwarje tillwerkad 
kanna bränwin; lika ſom i England, 
hwareſt ej finnes mer än 10 a 12 bräu⸗ 
nerier i hela landet? Denna befattning 
ſynes måhända alldeles orimlig, men fil 
naden blir icke få ſtor, fom mellan 30 
år ſedan och nu; då war ſtatten 5 runs 
ſtycke för kannan och nu 5 daler. Intet 
bekant land i hela Europa är få ryckt⸗ 
bart, ſom Swerige, för ſitt bränwins⸗ 


1 5 mißbrukt. Om man beftattade bränwins⸗ 
dane url u. inn in lan. in digen eg fe in hg ue 
Ane 5 äfwen def förtärande gt, att en 
6 „Da ſäkallade konſtbrännerierna börs : 0 0 
6 Malmö 5 jade under ſednare tiden att inſträrka ſup, hwilken nu erhålles för 2 a 3 ſtilling, 
Arbetareförening. husbehofsbränningen, men en tid da bäda] ) Dag får tillägga att om penningarna för 


blomſtrade bredwid hwarandra, tillwerka⸗ 


Föreningen hade i tisdags ſitt allmän⸗ 
des i Swerige aͤrligen mellan 30, 40 a 


] hwarje wecka blifwit inſatta Hade kapitalet warit 
na ſammanträde för månaden, hwilket i 


ännu något ftörre. 


ej kunde fäs under 8 a 12 ſti i 
ſtulle ſäkerligen ſup'riet 1 4 
helt och hållet förſwinna. “ 

„Lätom of inbjuda alla inom landet 
warande arbetare föreningar att ingå till 
Kongl. Maj:t med en gemenſam petition 
om allmänt bränwinsförbud, eller beſtatt⸗ 
ning efter oſwan anförda beſtattnings⸗ 
grund. Atminſtone anſer jag det wara 
wär ſtörſta ſtyldighet att göra, hwad wi 
funna för hämmandet af bränwinsmiß⸗ 
brutet inom wär egen ſtad, jag anſer 
föreningen bör i fin helhet antaga mår 
nydterhetsprincip, nemligen, affäga fig 
allt krogſupande tamt derefter ingå till 
ſtadsfullmäktige med anhållan, att brän⸗ 
win aldrig fick ſälſas ä någon krog om 
ſöndagarna inom wär ſtad.“ 

„Om man anwände ungefär Hälften af 
hwad, ſom ätgär dagligen för en mättlig 
ſupare eller cirka 6 öre och afſatte detta 
för framtiden, få ſtulle dermed, om denna 
ſumma inſottes i en lämplig penſions . 
inrättning, ſom wore bildad inom 
urbetareföreningen ett årligt underſtöd åt 
arbetareföreningens, medlemmar beredas 
på gamla dagar, och mången räddas från 
fue 

liv wär förening en gång få lyckli 
att få desſa förhällonden 98 05 få wol 
oß arbetare! Wi ſkola vå fe of befriade 
från den kroppfliga och andliga förned⸗ 


ring, hwari wi ſjunkit och äro i fara att 


ytterligare ſiunka. Arbetaren har hittills 
warit föga bättre än en ſlaf. Hans lif 
har warit en kedja af haͤrdt arbete och 
ſörſakelſe, fom ofta omwexlat med ut⸗ 
ſwäfningar och en föga hedrande wandel. 
Nu har upplysningen börjat ſprida ſig 
äfwen till denna kloß och wi hoppas att 
den ffall föra med fig i ſpären, Guds⸗ 
fruktan, ſedlighet, nyckterhet, arbetſamhet 
och en förnuftig barnauppfoſtran. Herr ⸗ 
liga gryning till en büttre tid!” 


— — 


: Stockholms Arbetareförenings andra 
winterhögtidsdag d. 19 Mars. Fonden af ſalen 


war dekorerad med föreningens ſtandar, hwarun⸗ 


der en eſtrad war uppförd för föreningens fty- 


relſe och ſaͤngare, de ſednare uppgående i antal 
till 104 perſoner och delade i twenne körer, en 
manlig och en blandad, 20 manliga och 20 qwin⸗ 


liga medlemmar. Ordföranden hr Hagerman pp 
es 


nade feſten med några ocd om föreningens 
tydelſe, hwarefter ſekreteraren uppläſte en berät⸗ 
telſe om föreningens werkſamhet under är 1868, 


deraf wi meddela följande ſammandrag: Före⸗ 
ningen, fom wid årets början räknade 405 med⸗ 
lemmar, hade nu fördubblats till omkr. 800. In⸗ 
ſtrifningsafgiften i förenigen är Urdr; ſedermern 
erlägges aͤrzafgift med 3 rdr, hwilken qwartals⸗ 
wis upptages. Föreningens kasſa wiſade en be⸗ 
hållning af 377 rdr 75 öre; inkomſten hade ut- 
gjort 1,786 rdr 59 öre. J husköpsafdelningen 
woro 258 delegare ſamt egde en fond af 3,234 
rdr. Handelsafdelningen räknar 36 medlemmar 
och hade en kasſa af 221 rdr 88 öre. En ſjuk⸗ 
och begrafningskasſa inom föreningen har börjat 
bildas. Utom jängförerna har föreningen ett eget 
fapell, beftående af 19 medlemmar. Bibliotheket 
räknar 1,293 band och fmåftrifter. En gång i 
månaden hade aftonunderhäͤllningar warit anord⸗ 
nade, upptagande muſik, fång, deklamation och före⸗ 
drag. Deßutom hade genom ſtyrelſen föranſtal⸗ 
tats om populära föreläsningar af flera weten⸗ 
ſtapsmän. — Sedan denna del af feſten flutats 
började danſen och räckte till midnatt. Bland 
deltagarne i feften märktes flera riksdagsmän af 
andra kammarens ledamöter. 


En ſjuk- och begrafningskasſa haller 
på att bildas i Trelleborg. Nyligen hade ett par 
perſoner utlyſt ett ſammanträde för alla inom ſta⸗ 
den, fom intresſerade fig för en dylik kasſa. Till 
detta ſammanträde infunno ſig omkring 60 perſo⸗ 
ner, hwilka tycktes mycket intresſera fig för ſaken. 
Efter diskusſion öfwer frågan om en kasſas bil⸗ 
dande, tecknades af de tillſtädeskomne nära 200 
rdr fåfom fond till denſamma. Man öfwerens⸗ 
kom att ſnart ånyo ſammanträda, och en fomité 
utſaͤgs till utarbetande af förflag till reglemente. 
Komiteen beſtär af följande perſoner: fabrikör 
J. C. Pettersſou; byggmäſtare N. Möller, Handl. 
Fr. Malmros, apothekare J. Liljedahl, målare: 
mäſt. O. Jönsſon, boktryckare E. Oſterberg och 


handl. G. Arnell. 


— 


Härnedan meddela wi reglementet för 
ſparkasſan fårant det af ſtyrelſen blif⸗ 
wit antaget; föreningen kommer nu wid 
allmänt ſammanträde att förhandla oſ⸗ 
wer detſamma, hwarföre wi ſärſtildt fäſta 
medlemmarnes uppmärkſamhet på att ta⸗ 
ga en närmare kännedom om innehället 
deraf. Genom inrättandet af denna kas⸗ 


fa, har föreningen tagit ett ſteg närmare 
målet, att befrämja arbetarens wälmåga; 
genom en beräknande och klok förwalt⸗ 


ning af ſin arbetsförtjenſt, kan han win⸗ 


na ett icke obeiydligt öfwerſtott. Början 
är giord och grunden lagd till ett före 
tag, fom genom enig ſamwerkan kan blif⸗ 
wa af ſtor och waraktig wälſignelſe för 
Må verföre 
war och en genaſt begagna ſig af till⸗ 
0 All början är ſwaͤr, 


arbetaren och hans barn. 


fället att ſpara. 
men ändan kröner werket. 


Reglemente 


Malmö Arbetareförenings 
Spaxkasſa⸗ 


Kasſaus ändamål är 1 till 

arſamhet, ſamt att bereda dem, fom begagna 

0 1 e tillfälle att efter beſtämd tid 
erhålla en A e ſumma. 


Kasſan delas i twenne afdelningar: 2 

a) ſparbösſan, motſwarande en kapitalför⸗ 
ſäkringsanſtalt, i 1 5 e göras paͤd 
wisſa terminer under längre tid; ſamt 

b) ſparkasſan, fom mottager inſättningar 
under den tid på året, då wanligen mera avs 
betsförtjenſt förefinnes, för att hålla infättare 
den inſamlade ſumman tillhanda under winter⸗ 
månaderna, eller wid inträffande arbetsbriſt. 

5 3 


Hwar och en, ſaͤwäl inom fom utom före⸗ 
ningen, eger att göra inſättningar i nämnde 
ſparkasſa, derwid ätnjutande alla de fördelar, 
ſom desſa ſtadgar föreſtrifwa 

Sparbösſun. 
4 


Inſättningar i ſparbösſan kunna fle under 
trenne wilkor: 0 5 

a) enkel infättning, då beloppet är 10 öre 
i weckan, och får inſakta medlen med upplupen 
ränta förſt uttagas efter 15 ars förlopp, från 
förſta inſättningsdagen; k 4 

b) dubbel inſättning, då beloppet är 20 öre 
i medan och uttagning i likhet med beſtämmel⸗ 
fen i föregående moment får fle efter 8 aͤrs för⸗ 


905 inſättning af 50 öre i weckan, dä uttag 
ning enligt föregående mom. får ſte efter 4 års 
förlopp. 12 

2 


Föräldrar, fom gjort inſättning för fina 
Barn, ege dock rätt, att då barnet buunit den 
ålder, att det till fin förſta Skate be. 
redes, uttaga de medel, ſom för det amma i 
ſparbösſan blifwit inſatta; efter denna tid gälla 
de wilkor, fom i § 4 bie. 


Inſättare ware obetaget att ingå under de 
trenne beſtämmelſerna i § 4, eller att göra flera 
inſättningar för en och ſamma perſon. 


Skulle inſättare med döden afgå före den 
tid tilländalupit, fom i $ 4 beftämmes, eger den 
aflidnes laglige rättsinnehafware lyfta det infatta 
kapitalet med upplupen ränta en månad efter 
dödsfallet, och ſedan detta blifwit med preſtbetyg 
ſtyrkt. 8 


Hwarje delegare beftämmer wid ingåendet 
till kasſan det belopp han hwarje wecka aer 
inſätta i enlighet med § 4, dock må det ſedan 
tillåtas Honom att öfwergaͤ från lägre till Högre 
infättning. 


9. 

Onſtar någon att göra inſättning för Helt 
ar på en gang, må detta ffe, dock under förſta 
halfäret räknadt efter kalenderar; likaledes kan 
inſättningen göras under twenne terminer, före 
förſta och tredje ee utgång. 


Brifter någon i fullgörandet af de inſätt⸗ 
ningar han beſtämt ſig för, beräknas ränta en⸗ 
daft 4 inſättning för 75 1 


För den, fom under årets opp fullgjort 
fina inſättningar i enlighet med reglementet, 
kommer räntan för följande året och allt fram⸗ 
gent att läggas till kapitalet; under förſta året 
af inſättningen erhålles likwäl ingen ränta, och 
af möjligt uppkommande öfwerfkott bildas en re⸗ 
ſervfond, ſedan likwäl af förenämnda ränta för⸗ 
waltningskoſtnaden blifwit betäckt. 

12 


Räntan beräknas till 5 proc. pr är och kom⸗ 
mer att derwid förblifwa, få framk ej pennin⸗ 
getillgängen i landet ökas, ſä att nedſättning blir 
nödwändig; i ſädant fall kan ändring i denna 
beſtämmelſe göras af delegarne i kasſan på för⸗ 
jag aj ſtyrelſen ach ä allmänt ntlyſt ſamman⸗ 
träde. 


1 $ 13. 

Penningemedlen i kasſan ſkola utlaͤnas mot 
högſta lagliga ränta och mot ſäkerhet i faſtighet 
till belopp af halfwa brandförſäkringswärdet, 
men ej öfwer twä tredjedelar af detſam⸗ 
ma denna utlåning äfwenſom laͤnehandlingar⸗ 
nes granſkning tillkommer föreningens ſtyrelſe 
efter förſlag af komiteen för Malmö Arbetare⸗ 
förenings ſparkasſa. 

Sparkasſan. 
4 


14. 
Inſättningar i denna kasſa kunna under 
ſommarmaͤnaderna ſte till obegränſadt belopp, 


dock få, att ſumman för hwarje gång” flutar på 
jemna tiotal. 1 


§ 15. 
RNiüntan a de inſatta medlen blir 4 proc. för 
året och beräknas efter 1:fta månadens förlopp, 
ſedan infättning fett, dock med de wilkor, iom 
$ 12 innehåller. 


$ 16. 
De ſaͤlunda inſatta medlen få Iyftas jemte 
upplupen ränta ifrån December månads början 
till Mars månads ſlut. 


§ 17. 

För öfrigt gälla de beſtämmelfer, fom aͤter⸗ 
finnas i ofwanſtäende paragrafer, få widt de a 
denna ſparkasſa kunna tillämpas. 

Allmänna beſtämmelſer. 
§ 18. 

Desſa baͤda kasſor ſta under öfwerinſeende 
af en komité, beſtaͤende af ordförande och fyra 
ledamöter; ordföranden wäljes af ſtyrelſen ſamt 
äfven ledamöterna på den förres förſlag. 

d 19. 


Komiteen eger raͤdgifwande och werkſtällan⸗ 
de rätt, men beſluten fattas af ſtyrelſen. 


Ledningen af det hela ſamt all kontroll till 
kommer fomitéen i enlighet med föregående pa⸗ 
ragraf. 

$ 21. 

För de löpande göromaͤlen antages en tjen⸗ 
ſteman, öfwer hwilken komiteen utöfwar kontroll; 
och uppbär han fom lön under förſta året, den 
i § 11 omnämnda räntewinſten, dock får denna 
lön ej öfwerſtiga 600 rdr; nödiga räkenfkaps⸗ 
och kontraböcker anſkaffas på föreningens be⸗ 
koſtnad, till deß kasſan ſjelf förmaͤr uppbära 
desſa utgifter. 13 

Kontrabok kan på annan perſon transpor⸗ 
teras, dock bör ſaͤdan transportering för weder⸗ 
börande tjeuſteman * 

8 95 


Skulle under 10 91 hwarandra följande är 
ingen inſättning göras i kontrabok, tillfaller det, 
iom möjligen kan a ſaͤdan bob wara inſatt, äf⸗ 
wenſom de aͤkapitalet upplupne räntor, reſerv⸗ 
fonden. 

$ 24. 2 

Om en eller annan anledning till inrätt⸗ 
ningens upphörande ftulle förekomma, beſlutas 
häröfwer på af föreningens ſtyrelſe utlyſt all⸗ 
mänt ſammanträde med delegarne; i hwarje fall 
då inrättningen fkulle komma att upphöra, till: 
faller reſervfonden ſaͤwäl ſom inrättningens alla 
tillhörigheter Malmö Arbetareförening, ſedan alla 
inſättare i enlighet med desſa ſtadgar blifwit 
godtgjorde med kapital 2 ränta. 


8 § 25. 

Andring i detta reglemente kan endaſt ſte 
efter föreningsſtyrelſens förſlag och på allmänt 
ſammanträde med delegarne; wid hwarje beſluts 
fattande ä allmänt ſammanträde gäller enkel plu⸗ 
ralitet. 


Malmö arbetareförenings 
historia. 


(Forts. fr. N:r 12.) 


Under det man likväl alltför mye- 
ket pratade om fördelarne af en ar- 
betareförening utan att någon ville 
sätta sig i spetsen för bildandet af 
densamma, tog saken en annan vänd- 
ning, än kanske Handtverksgubbarne 
i klubben anat. 

På flera ställen i Sverige såsom 
Norrköping, Göteborg och Jönköping 
voro redan arbetareföreningarne bo- 
faste; man behöfde således ej välja 
utländskt mönster. Det var äfven de 
egentlige arbetarne, d. v. s. icke blott 
handtverkarne, som de svenska för- 
eningarne sökte samla och samman- 
sluta. — 

Eu mer än vanligt verksam tid- 
ningsredaktör var nyligen hitkommen, 
och med sin ifver att reformera var 
frågan om bildandet af en arbetare- 
förening ett välkommet fält för fram- 
tidsplaner. Men derigenom blet det 
också lif i den väckta frågan. Han 
var ej sen att från redan bildade för- 
eningar anskaffa reglementen och 
hvårjehanda underrättelser, om huru 
dessa bedrifva föreningsväsendet. Det 
fordrades både möda och uppoffring 
att göra sig känd med förhållandena, 
men dermed ensamt var ingenting 
vunnit; ett sammanträde med arbe- 
tarne var nödvändigt. På uppmaning 
af redaktör Westenius sammankallade 
fabriksarbetaren Friberg, förman för 
sjuk- och begrafningskassan, åtskil- 
liga delegare af denna kassa till ett 
sammanträde den 2 November 1867 i 
ett af rädhusrummen, som för tillfäl- 
let benäget uppläts. 


Utom ofvannämnde voro följande 


personer närvarande vid sammanträ- 
det: sadelmakaren O. Nilsson, bok- 
tryckerifaktorn N. Nilsson, bokbinda- 
regesällen L O. Olsson, skeppstim- 
mermännen J. Landgren och H Pehrs- 
son, arbetskarlen N. Nilsson, murare 
155 5 C Österberg, smedgesällen 

. Olsson, vaktmästare A Ericksson, 
vagnmakare J. Holmström, timmer- 
gesällen P. N. Berglund, smedgesäl- 
len N. Nilsson, bållkarlen S. Bengts- 
son, arbetskarlen Pål Olsson, qvar- 
tersmannen C. P. Olsson, snickare- 
gesällen Dahlqvist, målaren N. A. 
Norling, tunnbindaren M. Lindström, 
hamnbokhallarn N. Nilsson, skollärare 
Carl Forsen, boktryckerifaktorn G. 
Forsell och fotografen M. Fagerkrantz 

Hr Friberg framh Il ändamålet med 
sammankomsten och fördelarne af en 
arbetareförening härstädes. Genom 
de upplysningar herr Westenius vi- 
dare framlade, hemtade frän andra 
arbetareföreningar, insåg man den 
välsignelse dylika föreningar åstad- 
kommit och beslöt alltså, att med 
friskt mod skrida till verket De för- 
samlade förklarade sig genast vilja 
sammansluta sig till en arbetareföre- 
ning. Till ordförande valdes redak- 
tör Westenius, till vice ordförande och 
kassör ofvannämnde Friberg, samt till 
sekreterare hamnbok hållaren N. Nils- 
son. Sålunda blefvo dessa män stif- 
tare af Malmö arbetareförening; och 
såsom sådana skola deras namn all- 
tid behålla ett rum i föreningens bi- 
storia. Af det frö dessa arbetare ned- 
lade, kan i en framtid uppkomma 
välsignelserika frukter. Den som nå- 
got förstår tidens tecken skall finna, 
att stiftandet af en arbetareförening 
är för ett samhälle af vida större be- 
tydelse än många andra inrättningar, 
som vunnit verldens pris och skaffat 
utmärkelse åt stiftarne, kanske oftast 
derföre, att de varit rike och mäktige 
personer. Man får ej hafva för ötver- 
spända förboppningar; ty vid allt 
menskligt vidlådar någon svaghet, 
men med visshet kan man säga, att 
det påbegynta verket öppnat en ny 
utsigt för arbetarens samhällsställning, 
och skall bidraga till att äfven han 
åtnjuter aktning såsom en gagnande 
och verksam medborgare. Derföre he- 
der åt dem som först lade hand vid 
verket! 

En inbjudning utfärdades vidare i 
allmänna tidningarne. En stor mängd 
arbetare tillströmmade. Förberedande 
möten för diskuterande af reglemente 
höllos fortfarande på samma ställe. 
Diskussionerna voro både lifliga och 
intressanta. 


sång emellan desſa tobinetter, oh) mar 
ännar af Preusſen begära förklaring öf⸗ 
wer ätſtilliga brännande frågor, bland 
hwilka den flesiwigfta intager ett fram⸗ 
ſtäende rum. 

Stor exploſion på Sorbonneplatſen i 
Paris den 16 Mars. Omkring kl. 4 
e. m. hördes plötsligt ett förfärligt dan, 
marken darrade ſom wid en jordbäfning, 
alla fönſtren i huſen wid platſen ſprungo 
ſönder, perſoner i huſen kaſtades till mar⸗ 
ken eller färades af glasſtärfwor, ſpillror 
af möbler o. dyl. Ofwerallt hördes rop 
om hielp, och de, fom ej ſtarats för mye⸗ 
fet, ruſade ut på plitſen. Denna före⸗ 
tedde en gräslig anblick. En ſtor del af 
denſamma war betäckt med ſtycken af 
menniſtolik, med blod och hierna, ſön⸗ 
derſlagaa möbler och dyl. Nedra wår 
ningen af Pelletier's hus, der exploſio⸗ 
nen egt run, ſtod i lågor, under det att 
innewänarne i de öfra wäningarne, hwilka 
ej kunde undkomma, derför att trappan 
brann, uppfyllde luften med fina ſtäran⸗ 
de ängetsſtri. Exploſionen hade uppirått 
derigenom, att en truta med 50 ſtälp. 
nitroglycerin genom en kommis' oförſig⸗ 
tigbet fattat eld. Rörande följderna af 
exploſtonen meddelas, att en ung flicka 
aflidit dagen efter endaſt genom den wid 
tilliället undergängna förſträckelſen. Hon 
blef näſtan plötsligt bade döf, blind och 

um. 


Arbetaren och hans genius 


Arbetaren fatt tröttad uti ſitt enkla rum, 

Från mödans ftrid nyß kommen hem i qwällen; 

Små barnen ſofwo redan, han fatt der tyft och 

ſtum 

Och ſaͤg åt affan uppå ſpiſelhällen. n 

Hans mata fökte läfa, bekymrad, i hans blid; 

Men han fatt qwar der ännu, när hon till 
l hwila gick, 

Och dyſtra tankar hwälfdes i hans finne. 


Han fann fin lön få ringa, han fann ſitt bröd 
ſa härdt, 

Han tyckte fig af werlden få förkaſtad; 

Han fann arbetarns öde få otackſamt och haͤrdt, 

Och af bekymmer ſtuldran öfwerlaſtad. 

Han tänkte på de många, fom njuta lifwets 


rö 
3 maflighet och lättja, der de på folljus Höjd 
Sig bada uti wälluſt, glans och lycka. 


O fader waͤr derofwan, hwi har du delat 
4“ — 

Han fade flutligen med bittert finne: — 

Hur jag i tunga mödor och ſwett än träla må, 

Bo fattigdom och briſt likwäl härinne! 

Hur ärlig jag må wara, jag dock föraktad är, 

Och alla fe med ömkan den nötta drägt jag bär, 

Och andra njuta frukten af min möda.” 


Och när en gång den mattas, min ännu fafta 


arm 
Hwad äger jag för åldrens kulna ſtunder ? 
Förſt när mitt hjerta ſtelnar i min förtärda 


barm, 
Med lifwet ſjelft min ofärd dukar under: 
Men ej ett enda minne finns qwar utaf min 
bragd, 
Som mina barn fan glädja, då 78517 far är 


(Forts.) 


Utrikes. 


Från Spanien berättas, att wid ſiſta 
upploppet 600 perſoner blifwit arreſte⸗ 
rade i Keres och 300 i Praterna. Desſa 
fångar äro nu aſſtickade till kolonien 
Ceuta på Afrikanſta kuſten för att der 
aſwakta fin dom. Alla hörde till det 
republikanſta partiet, ſamt ſtodo under 
befäl af carliſtchefen Miramon. Man 
befarar nya oroligheter och kraftiga åts 
gärder äro widtagna för att förekomma 
eller undertrycka deſamma. 

Författningsutſtottet föreſlär cortes, att 
ſäͤſom grund för författningen en monar⸗ 
kiſt ſtatsform med twenne lagſtiftande 
förſamlingar, en ſenat och en repreſen⸗ 
tantkammare. Repreſentanterna ſtola wäl⸗ 
jus genom wal per capita och ſenaten 
utſes af provinſialräden. 

Afwen i Madrid hafwa oroligheter 
förekommit den 22 och 23 Mars. En 
ſtor menniſkomasſa ſamlades utanför re⸗ 
preſentanternas hus och ſtörde öfwerlägg⸗ 
ningarne genom högljudda rop. Den lug⸗ 
nades likwäl ſedan flere framſtäͤende re⸗ 
publikanare talat till den, och Prim lä⸗ 
tit en truppſtyrka omfluta huſet till cor- 
tes ſtydd. 

Ryktet om en franſk—italienſt—öſter⸗ 
rikiſt allians dykar åter upp. Man wet 
att omtala, att en liflig notwexling är i 


ag 
Till ſtilla hwila uti fattig⸗grafwen.“ 


All ſträfwan faͤr ſin krona — arbetarns ingen 
É är — 

Han är en myra, krälande i ſanden; | 

Man trampar på hans nade der han med bördan 


går, 
Man kranſar hjesſan, men föraktar handen! 5 
Han är ett ſimpelt werktyg, när 17 5 har nött 
et ut; 
Man flungar det föraktligt i ſträpwrän bort till 


ut — 
Så har det warit, och jå ffall det blifwa! 


Så fade han, och dyſter allt mera blef hans Håg, 

Och ögat flöt han för att qwäfwa tären; 

Men då förſwann helt haſtigt, den tyngd på 
hjertat Tåg, 

Och ſom en ljuflig weſtanflägt om waren 

Han kände kring fin panna en luftſtröm, friſt 
och ren, 

Och genom ögonlocken ſig trängde klart ett ſten, 

Och mild en harpoton klang genom rummet. 


Han öppnade ſitt öga och fåg en ſällſam ſyn: 

En ljus geſtalt med gudomseld i dragen 

Stod för hans häpna blickar, ſom ſtigen ned 
från ſtyn, 

Och han af ſällſam bäfwan fatt betagen. 

Mild war den djupblå blicken, faſt förebräende, 

Och allwar laͤg paͤ 2 faſt munnen ſpntes le, 

Och ſtjerneglorian brann kring hennes hiesſa. 


Från marmorhwita fkuldran en ſtjernemantel föll 
J rika weck, då fram hon ſyntes wandra. 
ti den ena handen ett eirkelmaͤtt hon Höll, 


Ett rulladt pergament uti den andra. 

S glorian öfver hjesſan en gyldne fyra fyred 
Sitt ftimmer öfwer lager och rita lockar ned, 
Och få med klangfull röſt hon tog till orda: 


Arbetare i masſor ſig ſamlat der ockſaͤ, 

Och glorian på dem ſitt ljus ſaͤgs ſprida. 
Utöfwer allas anlet, låg klar och himmelſk fröjd 
Då upp de ſaͤgos blida till thronens ljuſa Höjd, 
Der deras genius ſtod mild förklarad. 


Du klagar an ditt öde, du mödans trötte ſon, 
Du finner dig föraktad och förſtjuten? 

O! är det ſaͤ du tackar för himlens bäſta lån 
Af ſtaparen dig ffänkt i lifsminuten? 

Har du betänkt, du arme, hwad wore lifwet wäl, 
Hwad wore hwilans timma för mattad kropp 


Och fomken fång från fjerran, han hörde geniens 
r 
Då ſynen bleknade alltmer i natten: 5 
Lat hopp och glädje trifwas för 2 — i ditt 
öſt 


Arbetare du fick den bäſta flatten I 

Se, dina händers möda har reſt min ljuſa thron, 
På dina ſtuldror ſtiger din genius, när hon 
Will gäſta himlens ljufa ſtjerneſalar.“ 


3 och fiät, 
Hwad wore jorden utan mödans ftrider? 


Du ſäger dig föraktad, — o nej! det är ej få, 
Du aktad är, om förſt dig ſjelf du aktar, 

Om rafkt du ſöker framåt till ljus och bildning gå, 
Och icke 18375 glans blott eftertraktar. 

Din lön du finner ringa? Din lön är likwäl 


„Men himlen will förädling! Så ſtynda gladt 
framåt. 

Till ljus och wetande, från mörkrets ſchakter: 

Bryt dig med manlig wilja en 175 och törnig 


raͤt, 
Till bättre dagars ſolbelyſta trakter! 
Ty lyckans lånta ſkimmer och bördaus! murkna 


ſtor, 
Ty paͤ din flit, din möda, det helas wäl beror, 
Och du är pelaren i ſtatens tempel.“ 


"Den ſtolta domen ſtiger mot himmelen med prakt, 

1 makt, De fkola fly fom dimmor för morgonſolens matt, 
Och lätta ſpänna hwalfwen ſig derunder, Men mödans adelsbref utplaͤnas aldrig!“ 
Och ſpirorna de glänſa få ſtönt i gyllne prakt, 
Och koren ſtraͤla utaf konſtens under; 
Men darra pelarena uppå fin ſiukna grund, 
Så ftörtar tempelprakten i ſpillror ned på ftund, 
Och menftfigheten förjer på ruiner.” 


Nu föll det likſom fjäll från arbetarens ögon ner, 
Och ſynen han förſtod uti fitt hjerta! 

Hans ſinne war ej dyſtert, han klagade ej mer, 
Utplaͤnad war det mörka twiflets ſmärta. 

Han hade ljus att winna, han hade mål att nå, 
Ty den är ej förkaſtad, hwars genius tronar få, 
Hwars möda flapar länder, ſom koraller. 


—ed— 


Du finner dig förſtjuten och eger hemmets fröjd 
Der älſtad maka delar ditt bekymmer, 
Och flaͤgtar bort ditt ſwaͤrmod, med 9 80 glad 
och nöjd, 
Om ockſaͤ månget ftormmoln folen ſkymmer. 
Du. eger barn ſom leka ui oftuld wid din fot, 
Och hwarje afton ſtynda med jubel dig emot, 
När tröttad från ditt dagswerk hem du kommer.“ 


»Wäl är det ſant, du kan ej i makligt öfwerflöd 
Dem mätta med den rikes många rätter, 
Men tro mig, fattigdomens ei . 
brö 
Mer kraft och ftål i deras armar ſätter, 
Och om ej guld och perlor, du dem att lemna 


Charad. 
Wid bäcken fom porlar få fakta i dalen 
Mitt förſta ſtaͤr upprätt, tillhwiſkande den, 
Som trött utaf möda och ſorger och qwalen 
Will blifwa mitt andra för ſtunden: Min 
wän! 

„Kom njut af den ſwalka jag har att dig gifwa, 
Och lyft dina tankar mot himlen till bön.” 
Och när jag nu går att mitt tredje beſtrifwa 
Med tillägg af l, ad, hur tjuſande jen 
Den ler mot ditt öga, då wären med arönffa 
Och blommor den fmydat på tuſende ſätt. 
Jag ingenting hellre mitt hela will önfka 
An att ſtädſe wara få prydlig och nätt. 


ar 

Du kan eit arf dem gifwa, långt bättre för en 
ar: 

Luſt att arbeta, ſtyrka att förſaka.“ 


Ur ringe hyddor ofta gått jordens ſtörſta män 
Sin törneſtrödda ſtig till ryktets höjder; 

Ur fattigdomens ſkola går ſtaͤlſatt lärjungen 
Med öppen blick för wet tyſta fröjder. 

Ur frö, ſom himlens windar på klippan ſänkte 


n. 


Blickar i Tittſkaͤpet. 

Den fattiges lyda. Att efter en dag 
tillbragt under arbete och anſträuguingar wara 
förſäkrad om att äfwen hafwa arbete för näſta 
dag, det är den fattiges lyda. 

De haſwa inga koſtſamma njutningar; de 
ga icke på ſpektakel eller göra ſtora och dyra 
ſtogsturer; men de hafwa njutningar fom weder⸗ 
qwicka hjertat och förſtändet, och ſom ingenting 
koſta: att tillbringa aftonen hemma, waͤrda och 
glädja fina gamla föräldrar, leka med barnen, 
det är deras nöjen. 

Kapitaliften är orolig öfwer kurſen på börs 
ſen; ſteppsredaren ängſlas, hwar gång det kom⸗ 
mer en ſtorm, ſä länge han har fina ſkepp i 
ſjön; handelsmannen är ängſlig för utgången 
af en eller annan ſpekutation; köpmannen fom 
icke fått någonting, fer med föͤrſkräckelſe betal⸗ 
niugsterminen nalkas; en annan bäfwar för 
fina kreditorer; husegaren fruktar för eldswaͤda; 
deu rike för tjufwar. Att ick känna till någon 
fruktau af detta flag, år den fattiges lycka. 

Gourmanden är ofta ſjuk af följderna af 
fin omättlighet; drinkaren ſitter i fin ländſtol 
och förbannar den podager, han ådragit fig ges 
nom mycket pokulerrande; andra äro opasſliga 
efter ſina ſtora middagar. Men arbete och 
maͤttlighet widmakthaͤlla hälſan, och med den 
följer munterhet och godt lynne, — det är den 
fattiges lyda. 


ned, 

Af ſol och regn wälſignadt, ſtaͤr upp OS 
räd, 

Som ſprider fkugga öfwer dalens ſtördar!“ 


»Saͤ klaga då ej mera, men Höj din 915 med 
mod! 

Och fkaͤda här i bild arbetets åra! 

Se det likſom en hägring från tidens ſtrida flod, 

Som tröſt och ſtyrka till din ſjäl will bära. 

Se, huru allt är möda, hur arbetet är ſtäldt. 

Till utgångspunkt på andens fom på materiens 


ält, 
Wid tankens himlafärd, wid handens ſträfwan!“ 


Så talade den höga, och hon förſwunnen war, 
Och för den häpne mannens blick ſig tedde 

Den hägring hon framkallat, jå frön och underbar: 
En wäldig rymd ſig för hans blick utbredde. 
Begränſad rymden ſyntes af piedeſtaler twaͤ 
Med fredens och med krigets emblemer deruppä, 
Och blommor, ſtigande ur dem i höjden. 


Wid foten utaf hwarfe piedeſtal han fåg 

Den tunga mödans ſöner ſysſelſatta: 

Der hamrade man jernet med oförtruten haͤg, 
Här ſyntes fågen ſkogens jättar fatta. 

Wid ſymaſkinen ſäg han en tärna träget föft, 
Och längre upp en trpckpreß arbetade, jom bäſt 
Aj warmluft förd, att ljus och bildning fprida. 


An längre bort ls 0 ſtepp af ſtapel gick 
Wid jubelrop utaf arbetarſtaran; 3 3 3 
Gen öfwer iägs ett fysttorn, 4 än ej fårdigt | MALMÖ Arbetareförenings 


N ick, annonser. 
Der gladt arbetarn ſtämtade med faran. 
Der bakom ſäg han ſtatens arbetarſalar ſta — 
En framtidsdröm i dimma — ſom werklighet 
all få, — 
Och bakom ſteppet ſpntes konſtens tempel. 


Söndagen den 4 April 
1869, kl. 6 e. m., anställes à Arbetare- 
föreningeus härstädes Festiyitetssal af en 
3-dubbel qvartett en 


Musikalisk Soiré 
med Dans. 


PROGRAM : 

1:0. Fiskaresång . af J. A. Ahlström. 
2:0. Söngſoglarne . „ Otto Lindblad. 
370. Barcarole „ F. A. Frieberg. 
40. Brudeferden i 

Hard anger 
510. Marsch 
6:0. Serena 
7:0. Chinesermarsch 
310. Kör i vind”, 
P 


Fran induſtriens härdar ſteg röken upp i ſtyn, 

Som mörka moln, fruktbärande och tunga! 

Och för hans öga ſyntes långt bort wid hafwets 
1 bryn 

Ett laſtadt ftepp för fulla ſegel gunga. 

Uppa de lätta hwalfwen af konſtrik agwedukt, 

Lokomotivet ſtyrde utöfwer hafwets bugt 

Med munter hwißling dierft den ſnabba färden. 


Men främſt och högſt på taflan fig reſte upp en 
thron 

Ur kapiteln af byggnadskonſtens blomma, 

Och ſtraͤlande deruppe, bland ſtjernor ſyntes hon, 

Som nyß uti hans ſjäl wäckt känſlor fromma. 

Wid hennes fötter konſtens och wetenfkapens hopp, 

Som hulda genier ſtego utur de gåtor opp 

Dem forntid gaf, och framtid ämnar werldeu. 


„ U. Kjorulf, 
„ Hultstrand. 
„ J. A. Ahlström. 
„ Julius Otto. 


På baluſtrader, burna af krönta lejon hvå, 


Stod Sweas ſköld med Götas wid fin ſida, Wablin. 


Tillkännagifvande. 


Att jag från och med denna dag etablerat mig här i staden. 


för bedrifvande af 


gifva. 


bs. 


att i och med detsamma den är lika solid, utfaller den 


Malmö den 25 Mars 1869. 


Biljetter a 25 öre för gallerierna 
och 33 öre för dem som önska deltaga 
i dansen, finnas att tillgå från och med 
Fredagen den 2 April i Arbetareförenin- 
gens handelsbod, Norregatan, samt vid 
ingången till soiréen, af personer såväl 
inom som utom föreningen. 

Behållningen tillfaller såsom re- 
seunderstöd en medlem af Arbetareför- 
eningen, som ämnar lemna Sverige, 


€ 

Barngille 

anordnas i föreningens sal Söndagen den 
11 April kl. 7—11 e. m. Biljetter à 25 
öre för vuxna samt 10 öre för barn säl- 
jas i föreningens handelsbod, Norregatan 
N:o 31, från och med Lördagen den 40. 
Inga vuxna få dansa. Onskligt är, att 
vårdarinnor medfölja. 300 biljetter säl- 
jas till dansplanen samt 400 till galleri- 
erna. 

Komitéen för bildning och nöje. 


3 kö 
Sangkören 
sammanträder hvarje Män- 
dag till teoretisk undervis- 
ning, samt Thorsdagar och 
Lördagar till praktiska sång- 

öfningar. 
KH omitéen för bildning och 
nöje. 


Inſtrifning af 
nya medlemmar i Mal⸗ 
mö Arbetareförening 
kan ſke hwarje Tors⸗ 
dags afton kl. 8 hos 
uppbördskomitken, fom 
ſammanträder nämnda 


tid a wanligt ſtälle. 
Uppbördskomtitéen. 


Malmö Arbetareförenings 
medlemmar behagade inbetala 
2:dra gwartalsafgiften 
till uppbörskomitéen, fom för 
denna uppbörd ſammanträder 
hwarje ſöcknedags afton, kl 7 
9, utom lördagar, under twen- 
ne weckor ifrån och med män⸗ 
dagen den & April; de derefter 
ren afgifterna uppbäres 
af waktmäſtaren, ſom derför 


Da jag numera under en längre tid uti mäleriyrket, 
jag mig friheten rekommendera mig till utförande af allt hvad som till yr- 


ket hörer, såsom: Rumsmälning, Dekoration, Imitation at 
såväl alla slags träd- som Sten-sorer, Tapetsering, Lac- 
kering af såväl vagnar som Möbler oc brickor mm, 


Skeppsmålning; samt för öfrigt allt hvad som kan förekomma till 
yrket hänhörande; och skall det alltid blifva mitt bemödande, att samvets- 


grannt, skyndsamt och med största ackuratess i förening med billigaste 
priser utföra de arbeten som mig benäget komma att anförtros. 


MÅÄTERTYREET 


får jag härmed för den ärade allmänheten ödmjukligen tillkänna- 


raktiserat, tager 


För målning af husfacgader m. m. rekommenderas särskildt en 
s. k. kompositionsfärg, hvilken har det stora företrädet framför vanlig oljefärg 


0 
o billigare. 


Stora Nygatan N:r 93, N Stora Nygatan Nir 93, 
e A. Nor ling, ee e 


erhaͤller den för honom beſtäm⸗ 
da uppbördsproviſionen. 
Uppbördskomitéen. 


Till ordningsmän inom arbe- 
tareföreningen äro nedanstående 
personer utsedde: 

Auktionsringaren H. J. Rosenqvist, rep- 
slagarne Tideman och Görgensén, skol- 
läraren Hellberg, packhuskarlarne Sven. 
Nilsson, Per Persson och M. Jönsson, 
smedmästarne Holmberg och Björklund, 
mätarne H. Möller och Olaus Olsson, 
murarne J. P. Rosenqvist och Carl Oster- 
berg, glasmästaren Wahlström, bryggarne 
H. Nilsson, P. Holmbecg och Lars Svens- 
son, tunnbindarne Möllerberg och Löf- 
ström, brödbagarne J. Christensson och 
Ifvarsson, Tolagsvaktmästaren Grip, hand- 
larne Pål Olsson och Persson, fångge- 
valdigern Bundt, typografen Leſevre, plät- 
slagaren Olsson, tobaksspinnaren Brandt, 
svarfvaren Gellström, värdshusidkaren X. 
Silfver, sadelmakarne 0. Nilsson och 8. 
Holmqvist. skomakaren P. Rosberg, gas- 
verksarbetarne N. Wirén och M Anders- 
son, sjäarne P. Nilsson och M. Christof- 
ferson, timmermannen C. Andersson samt: 
stensättaren L. Persson. Ofvanstående 
urr behagade sammanträda i föreningens 
sal Måndagen den 5 April kl. 8 e. m. 
för att, enligt styrelsens beslut, mellan 
sig utse förman och vice förman. Om 
någon skulle önska afsäga sig förtroendet 
bör detta oförtölvadt sko hos komitéens 
ordförande, St. Nygatan, 15. 

Komitéen för bildniug och nöje. 


Biblioteket är tillgängligt 
hyarje Måndags afton från kl. 7—10 för 
föreningens medlemmar. 2 öre erlägges 
för bvarje volum, och skall medlemskort 
för hvarje gång uppvisas. 


Nu inkomna: 


Kokürter, 


utmärkt goda till 50 öre kannon uti 


Malmö Arbetareföre⸗ 
niugs Handelsbutiker. 


. 9 . . * 
Undervisning i For- 
tepia nospelnintz erhälles af undertecknad. 


mot billig afgift. g 
Ernesline Ekeroth, 
St. Nygatan Ner 46. 


BIKUP 


Tidning för Arbetare, 


Bed och Arbeta. 


Walmaga, Bildning och Nöje. 


Enighet ger ſtyrka 


Redaktör och anſwarig utgifware 


And. Eheroth. 


Fredagen den I April 


| Malmö, | 
B. Cronholms boktryckeri. 


1869. 


Preuumeratlonspris för år 3 rdr, halfaͤr 1: 50, qwartal 75 dre. Utkommer hwarje helgfri Fredag kl. 6 e. m. 


Anmälan om 
Malmö Arbetareföre⸗ 
nings Tidning. 


På Bikupan“, tidning för ar: 
betare, kan för äterſtäende tre ijerdedere 
år prenumereras mer 2 rr 25 öre och 
för fierderels är med 75 öre; preuume⸗ 
ranter ä poſtkontoren erläggu deßutom 
wanligt poſtförwaltarearvode. 


Prenumeration i ſtaden mottages af: 
tapetſeraren C. F. Furſt; handl. O Berg⸗ 
aren; handl. Stickler & Pehrsſon; (eklor 
Nilsſon & Cronbolmſta boktryckeriet; ſträd— 
dare Aſp, Lilla Torget, ſamt i Malmö 
arbetareförenings täglot.l och båda handels⸗ 
bodar. 


Tidningens mål är att werka för ar⸗ 
betarens höjande i endligt och materielt 
hänſeende, och innebäller derföre utom 
fullſtändig retogörelſe e wer Malmö 
Arbetarenings angelägenheter 
och underrättelſer från andra 
arbetare föreningar, aſwen ledan ; 
de artiklar i ämnen ſom rörs arbeta⸗ 
reus ekonomiſta och ſociala fällning, ſamt 
haus Lif och werklamhet i öfrigt. Deß⸗ 
utom merbelar tidningen Inrikes⸗ och 
Utrikes nyheter, ſamt intresſanto 
följetonger; bwarjemte under rubriken 
„Blickar i Tittſkäpet“ met de las få 
dant ſom är af mera blandadt och nöjſamt 
innehåll. Arbetaren ſkall alltid fiang en 
uppriktiz och för ſanningen kfämpaude wan 
i“ Bikupan“. 

Af tidningen, fom utlommer hwarj⸗ 
helgfri Fredag kl. 6 e. m., örſälies älv 
wen lösnummer till 6 öre, Aunonſer in- 
tagas mot 5 öre pr ran, manlig ſtil 

Malmö i Mars 1869 

Redaktionen. 


Predikotur. 
2 Söndagen efter Paͤſk. 

J S:t Petri Kyrka: J Otteſängens ſtälle 

hålles Katekesförhör med dem fom bo i 
qwarteren Lejonet, Roſen och Stjernan. 
Högmesſan: Proſten Olin. 
Aftonſangen: Stadskomm. Wahldorff. 
Caroli Krka: I båda Högmesſorna: 
vikar. lärowerks-adj. A. Benz. 
Bibelförklaring kl. 5 och kommunionförhör 
derefter af S. M. Adj. Löfwall. 


J 


J Misſionsſalen, Sſtergatan N 17: Bibel 
. kl. 6 e. m., ſamt näſta Torsdag kl. 
2 8 e. m. 


Minneslista för veckan. 


Lörd. d. 10 kl. half 8 e. m. Sammapträder 


Malmö arbetaretöreuings sty- I 
relse. 

Sönd. d. 11 kl. 7 e. m. Barngille i Malmö | 
arbetareföreuiugs sal; se an- 


nonsen! 

Tisd, d. 13 kl. half 12 f. m. Auktion inför 
drätselkammaren à det vid 
Slottsplatsen belägna f. d. gar- 
nisonssjukhuset. 

5 „ kl. 12 midd. Auktion à en äng, 
12, kappl., efter afl. Petter Mär- 
tensson i Westerväng. 


Onsd. d. 14 kl. 10 f. m. Lösörcauktion hos 
Jeruhaudl. M. G. Ryberg vid 
Östergatan. 

Torsd. d. 15, Fred. d. 16, Lörd. 17 kl. 8— 
12 f. m. Uppbörd i Rådhuset i 
första tredjedelen af 1868 års 
kommunalutskylder: 

Jernbantaͤgen afgå från och 

med den Ifte December 1568 

dagligen fålunda: 

jrån WE lmö ki. 7,07 f. m., 9,5“ 


U * 


ank. til Malmö kl. 9,45 f. n., 
f. m., 12.35“ e. m., 4.533 
(utom Sön⸗ och helgetauar), 
7.41“ e. m.; 

afgår från Lund kl. 9,14“ f. m., 10,45, 
f. m. 12.10 e m., 4.5 e . Wer 


boch 


Sön⸗ och helgedagar) och 77 m 
Dödsfall. 
Att gördelmokare-geſälen J. P 


Pettersſon ſtilla ofled Lörraunrr 3 
April, kl. ½ 6 e. m. i en åter a, 27 
ar 6 månader och 2 dagar, ſörir och ht. 
nad af moder, flägtingar och märker, till⸗ 
kännagifwes härmed. 

Malmö den 8 April 1869. 


Inrikes. 

Stockholm. 

der en masſa med nöjen, hwilka alla warit tal⸗ 
vift beſökta. J ſynnerhet hafwa många konſer⸗ 
ter blifwit gifna, och med glädje hör man, att 
den klasſiſka muſiken, iom wid dem uppfördes; 
winner allt flere och flere beundrare i en tid, 
fom juſt ej är känd för någon allwarligare ſmak. 
— Sjukligbeten är i ſtändigt tilltagande, och 
meßlingen är näſtan epidemiſfk. — Nyköpings 
bruk lår wara inköpt af Motala mekanifta werk⸗ 
ſtads aktiebolag. Det wore en waälgerning för 
många arbetsbehöfwande der på orten om denna 
nyhet bekräftade fig. — Tjugo täflingeſtrifter 
hafwa blifwit inlemnade till de af hr Gernandt 
utſatte priſer för följetonger till familje-jourva⸗ 
len. — En wagnmakare J. W. Oſtberg är be⸗ 
tänkt på att anlägga en fabrik i ſtor fkala för 
tillwerkning af velocipeder. J ſammanhang der⸗ 
med ämnar han inrätta en ſkola, wid hwilken 
man får lära fig ſättet att handtera dem. — 
Reviſorerna wid Stockholms ſparſamhetsförening 
hafwa till raͤdhusrätten inſtämt ſtyrelſens leda⸗ 
möter, med yrkande om anſwar för hemlighaͤl⸗ 
landet af föreningens böcker. — Dir Wiberg, 
bekant för fina uppfinningar har nu äfwen upp⸗ 
funnit och af generalpoſtſtyrelſen fått beſtällning 
på ett uvtt flags breflaͤdor, få inrättade, att när 
brefbäraren, förſedd med fin låda, ſätter denna 
under den fafta och trycker till, läſa fia båda 
laͤdorna faſt wid hwarandra, men öppna ſig wid 
ny tryckning få, att brefwen falla från den öfre 
i den undre, hwarefter, genom en i brefbärarens 
låda anbragt häfſtäng, fom upplyfter locket, laͤ⸗ 
dorna åter laͤſas igen och bli fria från hwaran⸗ 
dra. Pa poſten finnes ett likadant las fom det 
hwilket finnes i de faſtſittande lådorna och med 
hwilket brefbärarens låda öppnas. Pa detta ſätt 
knunna hwarken lådorna af obehörig perſon upp⸗ 
dyrkas eller brefbäraren bli mißtänkt för någon 
ſorts ſlarf, och man kan med lika lugn, ſom om 
man ginge direkte på poſten med fina bref, läg⸗ 
ga dem i breflaͤdorna, förutſatt att desſa göras 
nog ſtarka, att de ej kunna brytas upp eller 
borttagas. — Riksdageas lagutſkott har, på 
rund af ingifwen motion föͤreſlagit följande 
förändring af 25 $ i landstingsförordningen: 
Landstingsman eller ſuppleant eger ej tillgodo⸗ 
räkna fig annan godtgörelſe för inſtällelſe wid 
landstingets möte än erſättning för reſekoſtna⸗ 
derna från ach åter, beräknad efter ſtjutslega för 
2 häſtar, der ide jernwäg är att tillgå eller aͤng⸗ 
baͤtslägenhet begagnas, men efter afgiften för 


Påffhelen har förflutit un⸗ I 


förſta klasſens wagn på jernwäg, der ſaͤdan fins 
nes, och för en hyttplats, eller när hyttplats icke 
förekommer, en ſalongsplats på ångfartyg.” 


Orebro. I bref till N. A. berättas om 
en obemedlad jordbruksarbetare, ſom förlidet är 
med några hundra rdr förſwann jemte fin unga 
huſtru, qwarlemnande tre wärnlöſa barn, hwilka 
fattigwaͤrden maͤſte åtaga fig. Komunen fick dock 
omſider reda på det förrymda parets adreß i Amer 
rika, och till ſwar på ett allwarſamt bref till mans 
nen, hemfkickades penningar till barnens underhåll. 
Ytterligare har nyligen bref från rymmaren ans 
ländt, deri han ber om urſäkt för ſitt tilltag 
ſamt ſäger fig hafwa fått det ſaͤ bra, att han 
önftar barnen till fig, bifogande derjemte fullt 
belopp för deras öfwerreſa. Nu blef det allmän 
glädje, barnen afſtickades ofördröjfligen och gunga 
wäl redan på Atlanten, wid hwars Ferran ſtrand 
ett kärt möte wäntar dem. Tywärr finnes ej 
hos bac he ſamma rättskänſla och flägtkärlek, 
ſom hos denne arbetare. 


Norrköping. En perſon från Cathri⸗ 
neholmstrakten, fom på ſednare tiden ſysſelſatt 
ſig med wärfning af emigranter till Amerika, 
har nyligen ſpaͤrlöſt förſwunnit, ſedan han tills 
narrat fig ej obetydliga ſummor af en hop en⸗ 
faldigt folk, ſom låtit locka fig af hans bedräg⸗ 
liga löften och i förſtott till honom betalt en 
del respenningar. : 


Göteborg. Omkring 80 ft. arbetare ins 
ſtällde den 1 dennes & Korndabls pappersbruk i 
Mölndal fina arbeten, emedan afdrag gjorts för 
ett par helgedagar i deras maͤnadspenning. Des 
ras förut erhållna daglön med öfwerbetalning af 
8 a 6 ff. i timman för öfwerarbete natten till 
Sön⸗ och helgedag hade förändrats till faft må 
nadslön utan fär ltild betalning för öfwerarbete. 
Faſtän öfwerarbete egt rum natten till ſaͤwäl 
Marie Bebaͤdelſedag iom Laͤngfredagen, hade 
man dock gjort afdrag i månadslönen. Flera 
wägrade att genom mottagandet godkänna af- 
draget. få att den 2 dennes en masſa af arbe⸗ 
tarne begaf fig till Roſendals bolags kontor här⸗ 
ſtädes, för att utfå hwad de anſaͤgo för fin rätt. 
Uppgörelſe lär ha i godo träffats. För ſaͤwäl 
arbetarnes fom arbetsgifwarnes egen ffull ſäger 
tidn. Arbetaren“ wore det önſtligt, att dylika 
brytningar kunde undwikas. Men må arbetarne 
framför allt erinra fig, att de ej öka fin mora⸗ 
liſta ſtyrka genom berusning i bränwin eller waͤld⸗ 
ſamheter, lika litet ſom arbetsgifwarne ſin genom 
att undanhålla arbetarne det fom kan wara deras 
rätt. 


Wexiö. Underwisningen wid härwarande 
högre elementarlärowerk har i följd af den rå 
dande ſſukligheten blifwit inſtälld för aͤterſtaͤende 
delen af waͤrterminen. — Af 125,000 rdr, fom 
Kronobergs läns landsting upplånat hos armeé⸗ 
förwaltningen, utlemnades den 31 Mars härſtä⸗ 
des tre femtedelar 75,000 rdr till kommuner in— 
om länet; få fort aterſtaͤende 50,000 rdr bli 
tillgängliga, komma äfwen desſa att ſaͤſom laͤne⸗ 
förſträckningar utdelas till nödſtällde. Omkring 
300,000 rdr komma att ſaͤſom laͤneunderſtöds⸗ 
eller nödhjelpsmedel under loppet af twaͤ eller 
tre månader utgifwas inom länet. 


Kriſtianſtad. Sammanträde har hål: 
lits med delegarne i bolaget för ue lag, 
ning emellan denna ſtad och Sölwesborg; åt 
interimsſtyrelſen uppdrogs att genom utländſta 
kapitaliſter ſöka att få detta arbete till ftånd. 
Styrelſen lär redan hafwa fatt fig i förbindelſe 
med ett utländfft bolag för detta Ändamål. — 
Enkan Löfwegren har nu af öſtra Göinge bä 
raderätt blifwit för mordet a fin man dömd till 
ſtraffarbete under ſin aͤterſtäende lifstid, och hen⸗ 
nes medbrottsling Karna Swensdotter dömdes 
till twenne års ſtraffarbete. 


Helſingborg. Laudskrona—Helſing⸗ 
borgs-banan har under Februari månad inbrin⸗ 
gat 12,719: 73. — Masſor med emigranter 
ſtrömma dagligen genom ſtaden, för att öfwer 

Köpenhamn begifwea fig till Amerika. 


Landskrona. Stadens innewaͤnare 
hafwa antagit en femgradig röjtffala för borg⸗ 
mäſtarewal. 


Lund. Waͤrarbetet har redan tagit fin 
början; ärter och potatis äro nedlaggde i jorden 
och på flera ſtällen har man redan planterat 
hwithetor. — Det under hr Hagvinii ledning 
ſtaͤnnde asſoeiationsſällſtapet har gifwit en repre⸗ 
ſentation för arbetareföreningen, hwilken war 
talrikt beſökt. 


fta d. Jernbanan har under Februari 
mänad i trafikinkomſt lemnat en ſumma af 
14,182: 67. 


Malmö ; 

Weckans händelſer. Bolags⸗ 
ſtämmor Hanna under weckans lopp blif⸗ 
wil hang med lottegarna i Malmö en⸗ 
ſtilda- ſamt Skänes enſtilda bauter, och 
mud Malmö ängfartygs⸗aktiebolag. Wid 
det förſta af desſa utſägs handl. C. J. 
Kock till ordförande, ſamt fottades föl⸗ 
jande beflut: på reviſorernas yrtande med⸗ 
delades direktionen full anſwarsfrihet för 
det förflutna årets förwaltning; > fö ät⸗ 
gärder godkändes för onflutningen till 
Stånes enſtilda bant; 84: 10 utdelades 
på hwarje aktie, dels ſäſom räntewinſt, 
dels ſaͤſom andel i reſervfonden; flutligen 
uppdrogs ät direktionen att fortfarande 
förwalta affärerna tin deß anflutningen 
fullkomligt förſiggätt, ſamt ät reviſorerna 
att äfwen revidera innewarande ars räken⸗ 
ſtaper. Wid det andra omnämnda fame 
manträdet utſaͤgs kammarherre C. v. Pla⸗ 
ten till ordförande, och fattades följande 
beſlut: full anſwarsfrihet bewiljades; 10 
% utdelades ä hwarje attie; direktionen 
bemyndigades att upptöpa aktier till ett 
belopp af 500,000 ror. Till reviſorer 
för detta är utſégos: prof. Gellerſtedt, 
handl. Henchel, Akerblom, Sjöwall och 
Hennig; till ſuppleanter bokh. F. 
Borg, landtb. C. Lundgren ſamt handl. 
Hintze. Wid det ſiſta af desſa ſamman⸗ 
läden antogs en af ſtyrelſen för de Hal⸗ 
ländſta ångbåtarne framſtäldt förſlag om 
en wiß gemenſamhet emellan ve båra bo⸗ 
lagen. Meningen är att härigenom ere 
hälla en daglig förbindelſe emellon Malmö 
och Lübeck, ſedan förmänliga wilkor för 
poſtbefordringen möjligen med poſtwerket 
dliſwir afſlutade. Förflaget antogs lik⸗ 
wäl endaſt med de jemkningar fom direk⸗ 
85 möjligen anſer ſig befogad att 

rg. 

Aterigen har kanalen kräft ett offer. 
Liket efter eigarrmakaren Hansſon upp⸗ 
hittades nemligen i maͤndags emellan Rör⸗ 
ſiö- och ſödra bron. Man förmodar att 
den olycklige i mörkret föregående natt 
tagit miſte och rullat utför den höga wal⸗ 
len, fallit i wattnet, ſamt på få fätt fun⸗ 
nit en förtidig graf. 

Stadens folkmängd uppgår un till 
24,478 perſoner, af hwilfa 8,273 tillhör 
Sit Petri förſamling, 15,607 Caroli, ſamt 
593 Garniſonsförſamlingen. 11,847 tills 
böra wans- och 12,631 qwinnokönet. 
Kommunalfkatt erlägges af 13 468, hwar⸗ 
mot 11,010 äro derifrån befriade, Till⸗ 
ökningen förlidet år uppgick till 856 pers 
ſoner; 440 män och 416 qwinnor, af 
hwilla 684 äro underkaſtade ſtattebidrag⸗ 


| Ibland indianerna och ſtogarnes wilddjur 
foͤr att göra wetenſtapliga rön och öka 
ſina ſamlingar. Han war född i Lund 


blifwit ſtudent derſtädes 1825, tog han 


naturforſtare. J förening med en älſt⸗ 
wärd och redbar karakter beſatt han ett 


Dödligheten har under äret warit ſtor, 
iſynnerhet bland barnen. 

Ohm, marknadsbeſökandes ſträck, den lika 
fruktade fom oätkomlige Ohm från Lund 
har ändtligen blifwit häktad för fickſtölld 
d Röinge marknad. En danſt ſlagtare 
hade blifwit beſtulen på 1/000 rdr och 
ſom man mißtänkte O. blef han genaſt 
arreſterad. Owißt är likwäl om han kan 
till foten fällas, emedan han, wid anſtälld 
viſitation, endaft war i befittning af en 
högſt obetydlig ſumma. Onſtligt wore 
om man kunde blifwa befriad ifrån denne 
för hela Ståne få farlige perſon. 

Allt bådar wär. Flyttfoglarne anlän⸗ 
da i ſtora ſtaror, marken ikläder ſig ſin 
ljusgröna drägt, prydd af anſpräkslöſa 
waͤrblommor, och ljumma flägtar omſuſa 
of. Men beklagtigtwis faller ej något 
regn. Wärarbetet pågår likwäl rundt 
omkring oß och på mänga ſtällen är fåd- 
den redan werkſtälld. 


En muſikaliſk ſoiré med dans war 
anordnad i arbetareföreningens ſal i ſön⸗ 
dags afton af en tredubbel qwartett till 
förmån för en medlem af föreningen, 
konſtförwandten Hellgren, fom i ſlutet af 
månaden ämnar begifwa fig till Amerika. 
Inkomſten af foiréen belöpte fia till 193 
rdr, hwaraf frångår hyra för ſalen och 
diverſe omkoſtnader få att en behållning 
af omkr. 125 rdr äterſtär. Atta fång: 
nummer utfördes, alla med mycken ſtick⸗ 
lighet, ſamt ſtänkte ähörarne en werklig 
njutning. Ett par nummer gafs da kapo. 
Sedermera börjades danſen och fortgick 
med den ſtörſta ordning under ungdom⸗ 
lig glädtighet till kl. 11. 


För utwandrare till Elbe her · 
tigdömena. J Pofttidningen läſes föl⸗ 
jande tillkännagifwande: 

Då antalet af till Elbe⸗hertigdömena 
anländande arbetsſökande ſwenſtar, ſyn⸗ 
nerligaſt från ſödra delarne af ritet, till⸗ 
tager, och jag dagligen har tillfälle erfara, 
att en ſtor del af dem förmenar, det ſwen⸗ 
ffa och norſta konſulaten i utlandet inne⸗ 
hafwa medel och äro förpliktade att med 
penningebitrag m. m. underſtödja dem på 
desſa deras utwandringar, anſer jag mig, 
för att ſöka taga dem ur denna willfarel⸗ 
fe, bära underrätta alla dem, fom ämna 
tänka företaga dylika utflykter, att inga 
medel, hwarken hos de i Elbe-hertigdöme- 
na eller i allmänhet i utlandet anſtällda 
ſwenſta och norſta konſuler, finnas tillgäng 
liga att för få beſtaffade hjelpſökande an» 
wändas. Kiel, af ſwenſtka och norſta kon ⸗ 
ſulatet, den 21 Mars 1869. F. Rooth. 


Dödsfall, Ett ſorgligt ſlut har 
träffat den utmärkte naturforſtaren Eber · 
hard Munck af Roſenſtöld och wäckt myc⸗ 
tet deltagande i hans foſterland. Han 
blef ſtjuten i Paraguay i Sydamerika af 
den grymme diktatorn Lopez, hwilken be⸗ 
fann fig i ytterſta trängsmäl och fall 
hafwa welat att Munck af Roſenſtöld 
ſtulle göra trollkonſter, men hwilket denne 
förklarade ſig ej kunna, och derföre blef 
på det ſättet afdagatagen. Han har ſe⸗ 
dan är 1840 uppehållit ſig i denna werlds 
del för naturwetenſkapliga forſtningar, 
förwärfwande ſitt uppehälle fåfom prakti · 
ſerande läkare, och war ſedan flera år 
tillbaka gift med ett infödt fruntimmer, 
ſom äſwen ett par dagar efter hans död 
mäſte dela ſamma öde. Genom ſin ſtick⸗ 
lighet fom läkare, äfwenſom för find om⸗ 
fattande inſigter i aſtronomi, kemi och 
andra kunſkapsgrenar Åtnjöt han ſtort 
förtroende, och anwändes äfwen af ſſelf⸗ 
herrſtaren Lopez i många wigtiga fall. 
Sin meſta tid egnade han ät forſtningar 
i naturen, företrädeswis inſekternas ſtora 
klaß egde han ſtor kännedom om, och har 
i det fallet förwärfwat fia ett namn bland 


nämnde år företogs, och upplöſtes i Bus j na genom ſamſpräk och diſtusſion många 
enos Ayres, i hwars trakter han qwar-] goda lärdomar inhemtas. 
ſtannade. De fleſta arbetareföreningar werka i 

Berömwärdt. Till arbetareföres I den riktningen att gifwa merlemmarne 
ningen i Landskrona har großhandlaxen] bildningstillfällen. Det är äſwen en af 
Tranchell derſtädes ſtänkt 400 ror för! ſielfhjelpene wackraſte yttringar, då arbe⸗ 
inköp af böcker, ſamt anwiſat fri lokal] taren börjar att genom egen flit och ſträf⸗ 
för föreningens ſammankomſter. wan förſtaffa ſig del af kunſtapens och 
bildningens ljus. Någon har wäl betwif⸗ 
lat huruwida „bildningen ſaͤſom mål” 
kunde tillhöra arbetareſöreningarne. För 
det förſta få wi erkänna, att wi ej förſtaͤ 
ett ſaͤdant twifwel. Det är wäl ſannt 
arbetarne maͤſte till en början anlita kraf⸗ 
ter, liggande utanför deras ſamhällsſtäll⸗ 
ning; men derföre behöfwa de ej komma 
i beroende, alldenſtund bildning och upp⸗ 
lysning ej är något monopol för en färs 
ſtuld klaß. Saͤſom wi förut angiſwit äro 
intelligens och kapital nödwändiga för ar⸗ 
betaren, för att tunna lyfta fig till en 
bättre ſtällning. Således maͤſte det äf⸗ 
wen wara arbetareföreningarnes uppgift 
att i detta fall werka derhän att maͤlet 
ernäs. Får arbetaren luft för kunſtaper 
och wetande, få begagnar han äfwen hwarje 
tillfälle att tillegna fig det deraf, fom kan 
wara honom gagnande. Arbetareförenin⸗ 
garne ſtola wäcka denna luſt, ſamt äfwen 
i någon mån bereda tillfälle att tillfreds⸗ 
ſtälla denſamma Utan detta ſtall lifak⸗ 
tigheten förſwinna; ty genom ett ſtändigt 
ſyßlande med materiella och kroppsliga 
behof tillfredsſtälles icke menniſtoanden. 
Sträfwandet efter ekonomiſtt oberoende 
bör gå hand i hand med bildningsſträf⸗ 
wancet. 

Huru kan en arbetareförening werka för 
höjande af arbetarens bildning? Man 
föranſtaltar underwiſande föredrag, anſtaf⸗ 
far böcker och tidſtrifter, håller diskusſio⸗ 
ner öfwer hwarjehanda ämnen. Så för 
ker man att höja den enſtildes inſigter, 
derigenom att han blir i tillfälle att er⸗ 
fara andras meningar och göra jemförel⸗ 
fer, fom måfte ſtärka hans omdömesför⸗ 
måga. Den fom finner fig weta för litet 
äfwen på enſtild wäg att förkofra 

g. 


På många ſtällen inrättas ordentliga 
ffolor inom arbetareföreningarne. Fruk⸗ 
terna af denna werkſawhet ſtola icke ute⸗ 
bliſwa. Tänkande och bildningsſökande ar⸗ 
betare göra heder ät arbetarenamnet, före 
bättra ſin omgifning och ſprida ljug och 
trefnad inom fin familj. 


Wi haſwa något länge uppehållit of 
wid talet om bildningen. Emellertid war 
wår affigt att endaſt i korthet anföra de 
olita mål arbetareföreningarne fyfta at, 
och wille då omnämna bildningen jåfom 
det icke minſt wigtiga. Innan wi likwäl 
lemna detta ämne, ſtulle det kanſte intres⸗ 
ſera läſaren att höra huru en förening 
för ömfefivig förtofran i bildning på ett 
mycket anſpräkslöſt ſätt konſtituerade fig. 
Ehuru den egentligen icke war någon ar⸗ 
betareförening i den wanliga meningen, 
beſtod den dock af arbetare, eller rättare 
till en början endaft af några fattiga 
ynglingar. Exemplet är wärdt efterföljd. 


Det war uti en mindre ſtad i England. 
Tmwå eller tre ynglingar af lägſta ſamhälls 
ſtällning hade beſlutit att ſammankomma 
på winteraftnarne för ömſeſidig uppbyg⸗ 
gelſe, genom att meddela hwarandra det 
lilla hwar och en kunde hafwa att lära 
de andra. Den ene ynglingens ſtuga blef 
ſtället för ſammankomſten, fnart blef lik⸗ 
wäl ſtugan för trång; ſommaren kom och 
man tog fin tillflykt till en trädgärdsplan. 
De ähörande ſtodo i fria luften, och den 
fom höll föredraget ſtod i dörren till ett 
luſihus. Någon gång hände att förſem⸗ 
lingen mäſte ſtiljas för ett ſlagregn. Ater 
kom wintern och fällſtapet blef talrikare, 
man ſaknade plats. Då tog man mod 
till ſig och hyrde en ftor fal, fom ſtod 
öde, emedan den warit anwänd till kole⸗ 
raſjuthus, hwarför ingen eljeſt wille bes 
gagna den. Rummet uppfuyggades och 
bord och bänkar blefwo ſnart anſtaffade. 
Den underwisning ſom här meddelades 
war troligen ännu tarfligare än rummet, | ven för samhället vara gagnande och 
men wiljan att förkofra fig fanns. Del förtjent af uppmuntran, då arbetaren på 
mindre kunnige underwiſades af dem ſom] detta sätt-vill hjelpa sig sjelf vid in- 
woro mera kunnige. Denna ungdom, till] träffande sjukdom och oförmåga att ar- 
filten ockſä män flutit fig, arbetade emel⸗] bete. Bildningsstratvandet försummas ej 
lertid på att både lära hwarandra och lära I — genom bildning och ekonomiskt obe- 


fig ſjelfwa, att läſa, ſtrifwa, räkna, geo ⸗ 
grafi, ſprat, kemi och mathematik. 
Antalet hade wext till etthundrade. 
Man forprade något mera ordnadt, och 
önſkade föredrag. Några af dem wände 
fig till en anſedd ech kunnig man ſamt 
bad honom Latt hålla en ſmula tal för 
dem“. Denne, rörd öfwer deras berät⸗ 
telſe om, huru de hittills ſökt hielpa ſig 
ſjelfwe, efterkom beredwilligt deras begä⸗ 
ran. Han berättar ſjelf härom: „J den 
tanta att funna föga något pasſande, fom 
kunde bliſwa till nytta, höll jag några 
föredrag i hwilta jag anförde erempel 
huru andra perſoner gjort, och fåfom upp⸗ 
(ysning om hwad hwar och en af dem 
kunde göra i ſtörre eller mindre grad. 
Jag ſökte antyda att deras lyda och wäl 
gång owilkorligen berodde af dem ſjelſwa, 
deras flit i eget ſtudium, egen ſſälsod⸗ 
ling, egen tuktan, egen kontroll — och 
framför allt på ett redbart iakttagande 
af enſtilda pligter, ſaͤſom det bäfta i en 
mans korakter; hwad jag fade war gam⸗ 
malt fom Salomos ordſpräk, och kanſte 
lita ofta hördt, men det blef mottaget 
med glädje. Yuglingarne grepo fig an, 
gjorde framſteg och arbetade beſlutſamt. 
När de bleſwo män, ſtingrades de i alla 
riftningar ute i werlden, der manga af 
dem nu hafva en hugneſam och gagnans 
de ſtällning. Nagra år ſednare beſökte 
mig en ung man, ſynbart nyß kommen 
frän werkſtaden, han berättade att han nu 
hade ett eget gjuteri och war i god fart 
med arbete. Han hade warit med i wär 
förening och talade nu tackſamt om hwad 
jag talat till honom och hans kamrater, 
och han tillſtref detta någon del af den 
framgäng han redan rönt i lifwet.“ 

Den fom önſtar närmare känna inne⸗ 
hållet af de föredrag, fom höllos för de 
wettgirine arbetarne, kan blott gå till bak; 
lådan och köpa fig boten om „Menni⸗ 
ſtans egna kraft,“ fom utgör den ſwenſta 
öfwerſättningen deraf, och är wärd att 
egas af hwarje arbetare. 

Höjandet af arbetaren till ekonomiſtt 
oberoende, ſöka arbetareföreningarne aͤſtad⸗ 
komma på flera ſätt, fom wi näſta gång 
ſtola närmare widröra. 


Malmö 


Arbetareförening. 

Wid ſtyrelſens ſammanträde den 3 
dennes föredrogs koſtnadsförſlag öfwer 
den förut beſlutade inredningen af thea⸗ 
ter i föreningens fal; hwiltet ſälundg 
godkändes, att ſalen med belysning ftulle 
fritt upplåtas för repreſentationerne, dock 
ſtulle föreningen ide ftå någon riſt med 
afieende på koſtnader för theaterns in⸗ 
redning. 

Från ätſtilliga medlemmar af ſaͤngkö⸗ 
ren hade ſtrifwelſe inkommit om, att 
inga enſtilda ſaͤngqwartetter inom fören 
ſtulle få finnas. Häröfwer hade komi⸗ 
teen för bildning och nöje anfört, att den 
icke anſäg något hinder funna göras mot 
bildande af enſtilda ſängqwartetter, men 
tillſtyrkte att man werkade för enig⸗ 
het och ſamdrägt inom ſaͤngkören, ſamt 
att endaſt denna flulle uppträda wid all⸗ 
männa ſammanträden; hwilket ſtyrelſen 
biföll. — Saͤngkören, fom på ett werk⸗ 
ligen utmärkt fått utfört fina ſaͤnger wid 
föreningens ſammankomſter, ämnar rätt 
ſnart gifwa en konſert, hwarföre medlem⸗ 
marne af fören ſäkerligen ſtola med in⸗ 
tresſe deltaga i öfningarne, för att wid 
denſamma med heder uppbära ſängar⸗ 
namnet och häfda det anſeende kören re⸗ 
dan förwärfwat. 

Allmänt ſammanträde med föreningens 
medlemmar kommer att haͤllas näſta fre⸗ 
dag för öfwerläggning och beſlut, röran⸗ 
de ätſtilliga af ſthrelſen behandlade ären: 
der, och hwarom annonſen närmare till⸗ 
kännagifwer. Wi erinra derjemte om, 
att wid ſammanträdet tunna äfwen nya 
frågor wäckas, hwilka dock förſt remitte⸗ 
ras till ſtyrelſen, innan beſlut deröfwer 
fattas. 


De praktiſta medlen att böja 


Lund den 6 dennes. 
e 


Lunds nya arbetareförening hade sitt 
allmänna sammanträde den 4 dennes. 
Efter att ordföranden, öfverstelöjtnant 
Engman, helsat de talrikt församlade 
medlemmarne med några hjertliga ord, 
meddelade han, att reglementet för sjuk- 
och begrafningskassan blifvit af Konun- 
gens BefallningsbaSvande stadfåstadt, samt 
att detsamma nu var uuder tryckning 
Såsom första steget till föreningens mål 
att vinna ömsesidigt, bistånd och obero- 
ende hoppades han, att denna inrättning 
skulle med deltagande omfattas af före- 
ningsmedlemmarne. Vidare tillkänna- 
gafs att en särskild styrelse för kassan 
blifvit vald. Studeranden Regnell upp- 
trädde härefter och fortsatte sina vid 
föregående sammantrådet påbörjade in- 
tressanta svenska sagoberättelser. Der- 
efter föredrog prof. grefve Hamilton ett 
par berättelser, hvaraf Topelii afband- 
ling om aflidne Majoren Aug. Clyrbergs 
ungdom och lefnadsöden med särdeles 
intresse ähördes; slutligen kom stud. 
Hejner med en reseberättelse, hvilken 
onekligen hade ett visst: värde, men som 
närmare får bedömmas, då Herr Hejner, 
enligt sitt löfte, kommer att fortsätta 
föredraget vid ett kommande samman- 
träde. - Mellan - föredragen omvexlades 
med musik och sång, hvilket mycket bi- 
drog att böja den glada sinnesstämning, 
som nu såsom alltid varit rådande vid 
dessa sammankomster, och som gjort dem 
till angenäma sällskapliga samqvåm. 

Lunds arbetareförening visar sig så- 
lunda lugnt och jomt utveckla sig. För- 
eningen eger nu egen sjuk- och begraf- 
ningskassa, hvaraf medlemmarne kunna 
draga stora fördelar, och det mäste äf- 


Bilvning behöfwer hwarje menniſta 
förſtaffa ſig. Endaſt om hon eger denna 
kan hon uppfulla fin beſtämmelſe i werl⸗ 
den. Bildningen är en utweckling af 
menniſtans förmögenheter till en högre 
inſigt och ſtörre förmåga i utöfningen af 
ſina pligter, ſamt en förädling af hennes 
wäſende, närmande fig ſitt gudomliga ur: 
ſprung. Kunſtaper, erfarenhet och en oaf⸗ 
lätlig wertſambet till det goda äro bilde 
ningens grundelementer. 

En tid fanns då bildningen anſägs 
uteflutande tillhöra en wiß menniſtoklaß, 
fom derföre kallades “den bättre”. Det 
är ganſta riktigt, att endaſt bildade mens 
niſtor funna räknas till den „bättre“ des 
len af menſtligheten; men om någon jemn⸗ 
lithet eller gemenſamhet i egande rätt kan 
ifrägakomma, få är det iſynnerhet hwad 
bildningen beträffar. Denna ſtäller ockſa 
den fattige i ſamma linie med den rike, 
den oanſedde och obemärkte till ſitt wär⸗ 
de ſäſom menniſta lika med deu högt upp: 
ſatte. Den tiden, då de fom matten 
hade, ſökte att hälla folket i okunnighet 
och hindra upplysningens ſten att ſprida 
fina ſträlar till de i mörker och fattigdom 
trälande arbetarne, är numera förbi. Ges 
nom folkſtolor och allmänna bildnings⸗ 
anſtalter kan äfwen den fattige komma 
i åtnjutande: af den uppfoſtran, fom 
är nödwändig för att blifwa en bildad 
menniſta. Men den bildning, man ge 
nom egen flit kan förſtaffa ſig, är wan⸗ 
ligen af betydligare art, än den fom ins 
hemtas genom främmandes underwisning. 
Arbetaren har under fin uppwext ofta 
ſaknat tillräckliga tillfällen att förwärfwa 
fig kunſtaper, han måfte ſäledes under fin 
mannaälder fortſätta att tillegna fig få 
ſtloſof. doktorsgraden 1832 ſamt blef ef- I dana. Men detta blir ofta både koſtſamt 
tet någon tid äfwen medicine kandidat. och otillräckligt på enſtild wäg. Förena 
Han följde ſedan fom ſteppsläkare med fig flera tillſammans, funna böcker an⸗ 
Oxehufwudſta expeditionen, fom förut ſtaffas, föredrag hällas, och deßutom kun⸗ 


okufligt mod och begaf fig ſtändigt in 


den 11 Juli 1811. Efter att hafwa 


poſitionskomiten har dock förbehällit fig) gionen är af cortes antagen till ſtatsre⸗ 
att få behålla hwad af detta flag till ut⸗ligion, men religionsfrihet ſtall för öfrigt 
ſtällningen inſändes. införas. 

Det är ſtyrelſens afſigt att, om desſa Aiwen från Italien ingå oroande un⸗ 
berättelſer och ſtadgar m. m., få talrikt] derrättelſer. Efterdyningar af orolighe⸗ 
inkomma, att omraͤdet för asſociations-] terna med anledning af mäldſkatten före 
wäſendet bland arbetarne här i landet] nimmes från alla delar af landet, och 
kan med någon fullſtändighet öſwerſes, alla framkallas af ſkatter, fom regeringen 
låta deſamma ätföljas af en allmän öf- | fett fig till följe af det finanſiella betrye⸗ 
werſigt; men ett wilkor derför äfwenſom] ket nödſakad att paͤlägga. Pa många 
för möjligbeten för de ſwenſta förenin⸗ ſtällen önffar man ſig heldre tillbaka un⸗ 
garna att med heder funna deltaga iden | der det bourbonſta oket, då man oſtördt 
täflan, fom föreſtär, är, att ſamma före⸗ fick njuta af ſitt dolce far niente blott 
ningar få allmänt och fullſtändigt fom | man ej blandade fig uti politiken, fram⸗ 
möjligt afgifwa de upplysningar m. m., för denna nya ſtatsform, fom fordrar 
ſom här ofwan blifwit omnämnda; och I ordning och arbete. J Ancona ſtormade 
fall ſtyrelſen ſöka widtaga ſädana för-] man den 25 Mars ſtadshuſet ſamt för⸗ 
foganden, att eiter utſtällningens flut | ſtörde allt hwad ſom fanns i detſamma; 
ſamtliga de ſwenſta föreningar, fom HH i Taenza har man upptäckt en ſamman⸗ 
till lemnat bidrag, erhaͤlla del af utſtä ſwärjning och arreſterat en hel politiſt 
ningens reſultat uti ifrägawarande hän⸗ klubb; i Parma har man utdelat upp 
ſeende ſamt hwad derwid förekommit för roriſta proklamationer till ſoldaterna, och 
wåra förhållanden meſt lärorikt och be- i hela landet kringlöpa upphetſande ſtrif⸗ 
aktanswärdt. ; welſer. Regeringen ämnar nu organifera 

Om denna uppmanings ätergifwande | en armeekär i meblerfta Italien, ſom ſtall 
eller omnämnande i landsortstidningars I få i förbindelſe med alla garniſoner. 
na anhaͤlles wördſamt. Alla desſa demonſtrationer utgå från det 

Stockholm den 30 Mars 1869. republikanſta partiet. 

Styrelſen 3 Tyſtland och Fraakrike ruſtas forts 
för „Sällſtapet för arbetare⸗ farande, och krigiſta rykten kringlöpa. J 
föreningars befrämjande.“ det förra landet hafwa alla permiſioner 
upphört med den 1 Aprilz hwarförutan 
man påftår att krigiſta ordres afgått till 
flottans ſtation i Cherbourg; i det ſed⸗ 
nare talos om, att twenne armceekaͤrer 
ſtola ſammandragas, ſamt att reſten af 
det nortyſta förbundets linietrupper ſkola 
manövrera pa diviſtoner, allt för öfning. 
Nya experimenter i menniſtoförſtörings⸗ 
konſten komma att företagas. 

Enligt underrättelſer från Nordamerika 

tyckes ön Cubas ſjelfſtändighet wara nära 


roende skall arbetaren omsider komma 
att intaga en aktad ställning i samhället, 
och då äfven det kroppsliga arbetet vin- 
ner ett berättigadt anseende. Trots alla 
binder har föreningen fortfarande fram- 
gått på den beträdda vägen, med lugn 
och allvar sträfvande till målet. Och det 
zr glådjande att föreningen vinner allt 
mer orkännande, medlemsantalet till- 
växer ständigt, och krafterna förökas. 
Lycka och framgång åt hvarje ädelverk- 
samhet! 


wid Swenſte Kungens gata“ i Suresne 
nära Paris, för att grundligt lära fig 
yrket af den kunglige färgaren. 

Suezkanalen, fom gjorts för att förena 
Röda hafwet med Medelhafwet, och ſom 
ſäͤlunda genomſtär den omkr. 10 mil breda 
landſträckan hwilken ſammanbinder Afien 
med Afrika, har den 18 Mars hunnit jå 
nära fin fullbordan, att flusſarne ſamma 
dag öppnades i vice konungens af Egyp⸗ 
ten närwaro. Medelhafswattnet har deri⸗ 
genom blifwit inledt i de „bittra ſjöar⸗ 
ne“ dal pä Iſthmus. 


Till Sweriges arbetareföre: 

ningar. 

J början af ſiſtlidna är aflät Säll⸗ 
ſtapet för arbetareföreningars befrämjan⸗ 
de de ſtörre föreningarna af detta flag 
här i landet en uppmaning att, till aͤſtad⸗ 
kommande af en hittills fatnad ſamman⸗ 
hållning mellan de ſwenſta arbetareföre⸗ 
ningarna och ömſefidig kännedom af de⸗ 
ros werkfamhet, till detta ſällſtap in⸗ 
komma med upplysningar i ſiſtnämnda 
aſſeende, ät hwilka fällfrapet ſedermera 
wille på tjenligt ſätt gifwa offentlighet. 
Denna uppmaning blef af ſamtliga nämns 
da föreningar beredwilligt eftertommen; 
och då defamma tillika med wälwilja 
emottagit ſällſtapets derefter hufwudſak⸗ 
ligen på de ſälunda inkomna upplysnin⸗ 
gama grundade ärsberättelſe, har, ſedan 
um åter ett år förflutit, innefattande nya 
bewis d liſskraften hos den iré, fom 
framkallat arbetareföreningarna, ſällſta⸗ 
pet trott ſig i denna rörelſes intresſe 
böra i ſtörre omfattning förnya ſin uns 
der ſiſtlidna är framſtälda anhållan. J 
det att fällſtapets ſtyrelſe fördenſtull nu, 
då föreningarnas räkenſtaper torde all⸗ 
mänt wara afflutade, wågar utbedja ſig 
att, för näſtförflutna år, få af ſamtliga 
arbetarefzreningar i Swerige inom in: 
flundande April månads flut emottaga 
benägna upplysningar angående deras 
werkſamhet, ledamotsantal och finanfiella 
fällning, får ſtyrelſen tillika, på derom 
aß den bär nedſatta komite för den in 
ternationella utſtällningen i Amſterdam 
framſtäld anmodan, anföra, att under 
Auguſti och September månader inne⸗ 
warande är i bemälda ſtad kommer att 
eha rum en allmän utſtällning af före⸗ 
mål, gagneliga för handtwerkaren i hans 
arte eller hem, hwilken expoſition har 
till ſyftemäl att wiſa arbetaren, hwad 
lita länders induſtri kan erbjuda honom 
till beſparing i hushällsmateriel, arbets⸗ 
tedſtap ſamt beklädnads⸗, uppfoſtrings⸗ 
ach lefnadskoſtnader, äfwenſom ftyrelſen 
får nämna, att den i expoſitionsprogram⸗ 
met upptagna förſta klaß innefattar: „Ut⸗ 
Taft och planer till boſtäder för gifta och 
opifta arbetare, planer till nattherbergen, 
mallagningsanſtalter, ſpisgwarter, twätt⸗ 
och läſeinrättningar ſamt förluſtelſeloka⸗ 
der“, och den fjunde klasſen: "Stadgar, 
reglementen och berättelſer af förenin⸗ 
2 til handtwerkares och arbetares 

a. 

Med den utweckling, fom asſociations - 
wäſendet bland arbetare och yrkesldkare 
här i landet nu wunnit, har ſällſtapets 
ſiprelſe, lita med utſtällningskomiten, fö⸗ 
reſtält fig, att Swerige ſtulle inom före⸗ 
nämnda twenne klasſer kunna med heder 
deltaga i en ſädan expoſition; och man 
bar äfwen anſett det wara en pligt för 
en nation, fom ſielſ will och bör draga 
nytta af de många lärorika föremål, fom 
man twifwel wid denna utſtällning kom⸗ 
ma att företes, att till denſamma i ſin 
mån bidraga. Wid fådant förhållande 
bar ſtyrelſen denna gång anſett fig färs 
ftildt böra lägga ſamtliga arbetareföre- 
5 5 här i landet på hjertat angelä 
genheten att få ſtyndſamt ſom möjligt, 
enär anmälningstiden tilländagär redan 
den 1 inftundande Maj, till Sällſtapets 
ſchrelſe inkomma med ej mindre red. gö⸗ 
relſer för föreningarnas utweckling och 
werkſamhetsföremäl, än äfwen med twenne 
exemplar af de för dem gällande ſtadgar 
äfwenſom med beſtrifningar på de arbe⸗ |: . 
tareboſtäder, fom funna wara upprättade, | Det talas till och med om att Prim och 
ſamt de inrättningar för arbetarnes koſt⸗] Serrano i hemlighet beſökt Lisſabon för 
hall, twätt, bildning och wedergwickelſe, ſamma ändamål. Altt frår nu och wäger, 
fom förefinnas och funna wara förtjenta] och man kan ei beſtämma hurudan ut⸗ 
af omnämnande. Den nederländſta ex-] gången ſtall blifwa. — Den katolſta reli⸗ 


Stenhuggaren. 


En tafla ur det franska folklifvet. 
s (Efter Sv. A.) 
J. 
Den gröna plånboken. 

Har det någongång händt er, att 
ni stannat på stora landsvägen fram- 
för en stenhuggare; att ni långsamt 
betraktat honom och sagt för er sjelf: 

"Stackars karl! . . . Han står der, 
ständigt der; det må regna eller blå- 
sa; oaktadt kölden, oaktadt solvär- 
men, är ban ständigt der, alldeles 
såsom en af a milstolpar. Om 
han dertill hade dessas orörlighet! 
Men nej . . . han måste äta, han och 
arbetets nödvändighet sätter honom 
hvarje morgon i rörelse. Med kro- 
kiga ben, kroppen framåtlutad, ryg- 

en krökt, hufvudet böjdt mot mar- 
en, knackar han med båda händer- 
na, knackar han oupphörligt. Det är 
icke längre en menniska, det är en 
maskin att krossa kiselsten . . . det 
är en lefvande hammare. 

Det finnes emellertid bland dem — 
och det är just deri Guds stora god- 
het framlyser — det finnes bland dem 
de, som åtnöja sig med detta sorgli- 
17 zde! — det finnes till och med 

land dem de som med omsorg vär- 
da sitt vägstycke, och sätta ett slags 
ära deri. Deras stenpyramider äro 
ordnade med ett slags konst på långa 
gräsrabatter, lika så väl underhållna 
som någon trädgårds, Dikena äro 
dragna snörrätt, deras bräddar äro 
ständigt gröna. Det är blott halm- 
kojan, det enda skyddet emot ovä- 
der, som ej har detta nätta utseende, 
som ej gör heder åt dessa mönster- 
arbotare. När allt är väl i ordning 
bog dem, när de hafva bortkrattat 
ända till det sista vissnade bladet, då 
resa de url, sig stolt och gnugga 
händerna; de äro belåtna. Hvilken 
skön lott att lefva på stora landsvä- 
gen och att hafva en gul nummer på 
gin blanklädershatt! — Dessa äro yr- 
kets filosofer; de äro de lyckliga, de 
visa. 

Men de som kunnat drömma om 
ett annat öde, sådana som känna sak- 
naden, önskningar, ärelystnad, såsom 
vår stenhuggare i fråga, såsom Jean 
Maillard . . . 

Han var en son till en välmående 
landtbrukare i Normandie. Vid denna 
tidpunkt rodnade förpaktarne för plo- 

en och ville att deras söner skulle 
lifva ”herrar advokater”. Den lille 
Jean hade blifvit satt i gymnasiet i 
Yvetot, hvarest han bokstafligen en- 
dast lärde att codna för sina goda 
föräldrar. Tio år sednare och stän- 
digt * samma negativa sätt, stude- 
rade han lagfarenhet i Caen, Fader 
Maillard dog, redan till hälften rui - 
nerad, men åtminstone i den ärliga 
tron, att hafva gjort en stor man af 
sin herr son. 

Detta var för tjugo år sedan män- 
gen landtmans historia. 

Jean hopsamlade i största hast 
lemningarne af fadrens förmögenhet 
och hastade att förskingra dem i Paris. 

Der mötte honom på hans väg en 
hederlig flicka, en god engel; men 
det var redan för sent. 

Ehuruväl Madeleine blott var en 
simpel arbetares dotter, blef det en 
olycka för henne, att älska Jean Mail- = 
lard. Han gifte sig med henne, men 


(Inſändt.) 

Då man med någon uppmärkſamhat följer 
med tidens och dagens händelſer, ſtall man för⸗ 
undras öfwer den lufta till att reformera jams 
hället, ſom der finnas hos ätfkilliga perſoner, 
utan att desſa perſoner göra fig bewät att ef⸗ 
tertänka, om deras fle e äro till uytta eller 
ſtada för ſamhället i fin helhet. 

Inſändaren föranledes till desſa reflexioner 
genom afhörandet af Herr Bergſtröms föredrag | föreſtäende. Generalen Ceſepedes har till 
e frentnores ſiſta r 9275 Nordamerikas preſident aflaͤtit en ſtrif⸗ 
manträde. Herr Bergſtröm pttrar i början a 
fitt föredrag, att en fördom finnes, fom ſäger, 177 2 RR anhalles att ön 177 5 anſes 
att bränwinet är oumbärligt för arbetaren; hu⸗ ſaͤſom krigförande makt och ſälunda oaf⸗ 
ruwida en ſädan fördom finnes eller ej, är fwårt | hängig ſtat. Efter all ſannolikhet toms 
att med wißhet beſwara, men att bränwinet är | mer denna diplomatiſta anhållan att bes 
oumbärligt mer för arbetaren, än hwilken annan wiljas. Enligt ſtrifwelſen äro twå tred: 
ſamhällsmedlem ſom hälſt, det torde inte blifwa ſedelar f öns innewänare af denna öf- 
ſwärt att ſwara på; men jåfom herr Bergſtröm I 90 n i 8 
uttrycker 0 ſtulle det blott wara arbetaren, wertygelſe, och hafwa desſa till ſin dispo⸗ 
fom gör fig ſtoldig till ett öfwerdrifwet begag ⸗ ſition en armee af 70,000 man. Offi⸗ 
nande af bränwin. Det är beſynnerligt att höra elella underrättelſer från Spanien mot - 
en perſon, fom man kan anſe tillhöra arbets. ſäga detta, men man wet hwad afſeende, 


klasſen, uppträda och uttrycka fig på fådant ſätt zr 3 5 
om 1675 Abe Leden fen 15 de jar fom bör fäſtas wid dylika embetsſtrif 
andligt och kroppsligt förſwagade genom öfwer⸗ welſer. 

drifwet begagnande af bränwin. Man ſtulle tro, Kejſar Napoleon den 3I:dje ſöker att 
9 5 ee d fene . winna arbetarne för fin ſak wid nu . 

e, e antaſt, da hau ſtäende wal till riksförſamlingen. t 
nedſkref ſitt föredrag, att han helt o aͤllet 
lönt 1 A Sidare free err] tal han bällit i ſtatsrädet den 23 Mars 
Pergſtrön, att Malmö arbetareförening ſtulle | AC få märkligt att wi tro det intresſera 
ſöta tillita med Sweriges öfriga arbetareföres | läſaren att erhålla någon del deraf: 
ningar inwerka på lagſtiftningen, ſä att till | Det är regeringens pligt,“ fade han, 
werkningsſtatten pr kanna ffulle höjas till 4 a I matt beſlutſamt uppfylla alla berättigade 
5 Rdr Rmt och priſet wid utminutering till 8 ät på förbättringar, men ock att 
a 12 flilling pr ſup; men hwarthän detta ftulle | auſprät P ingar, 
leda omtalar han ide, ty ide blir det till det | med faſthet tillbakawiſa ſtraffbara begär 
ändamål, hwartill föredraget ſyftade. och ſamhällsſtörtande ideer. Wäl woro 

Hwad Herr Bergſtröms förſlag angår, om] många förbättringar redan genomförda, 
alhänbe af en aebi der st 5 1 men under det att wälſtänd ſynts blom⸗ 
måhända wara nödwändig för wisſa perſoner,] fra, har mången oförtjent olycka uppftätt. 
men för arbetaren i allmänhet äro de allsintet 1 N 
nidwindige, iſynnerhet fore ben af herr Berge | Mänga wigtiga problemer ha blifvit löſta 
ſtröm ſtiftade känker medwerka till införandet af | med biftånd af landets intelligenta kraf⸗ 
twängsätzärder uti fambället, hwilket är ftris | ter. Afſtaffandet af ſtadgandet att arbe 
dande mot arbetareföreningarnes grundprinciper. | tare ſtola hafwa betygsböcker ſtall kom⸗ 

plettera den ſerie af åtgärder fom wide 

tagits till arbetarnes fromma. Jag hy⸗ 

fer icke den förhoppningen att jag fall 
kunna utrota alla fördomar, afwäpna allt 
hat och föröka min popularitet, men litar 
deremot på att funna hemta ny kraft att 
motſtä de dåliga pasſionerna. När man 
har medgifwit alla möjliga förbättringar 
och gjort allt hwad godt och rätt är, upp⸗ 
rätthäller man ordningen med ſtörre auto 
vitet, emedan man bå frödjer fig på förs 
nuft och allmänna belåtenbeten.” Få fe 
hwad godt Frankrikes arbetare ſtörda af 
desſa löften. Det lär emellertid hafwa 
uppftått ſöndring bland arbetarne, i det 
en del förut ifriga frihetswänner öfwer⸗ 
gått till regeringens fida, och ämna wälja 
på def kandidater. Men lejſaren är en 
ſtor polititus, och de förſtändige le på fin 
höjd ät de wackra fraſerna. 

Nyligen omtalades det i tidningarne, 
att wär ſwenſte kung hade en färgare till 
ſlägting i Frankrike. En ſwenſt Yngling 
från Örebro, utgången ur tekniſta ftolan 
derſtädes, har nu erhållit plats hos den 
ſtore färgerifabrikören Bernadotte, boende 


Utrikes. 

Molnen på Spaniens politiſta himmel 
floda fig allt mer och mer. Partiledar⸗ 
na ruſta fig till en afgörande kamp; 
öfwer allt ſte demonſtrationer, ſtundom 
få ſtorartade, att ända till 100,000 mens 
niſtor deri deltaga; finanſerna äro få 
uſta, att man ej anſer fig funna reda 
dem med mindre än ett län upptages på 
1,000 millioner realer. Regeringen wid⸗ 
tager likwäl energiſta åtgärder för att 
wärna landets frihet, enligt fina aͤfigter. 
Att haſtigt erhålla en monark anſer den 
wara det werkſammaſte medlet för att 
förekomma anarki, och derföre har en 
halfofficiel deputation afgätt till konung 
Ferdinand af Portugal för att förſöka 
öfwertala honom att emottaga kronan. 


beſynnerligt till wäga. Saͤ lär bland de an⸗ 
ſatte befinna fig en färgare, a wars räkning 
herr E. blygſamt debiterar 3 rdr, för det man⸗ 
nen å hans kontor i några år ſtundom doppat 
i herr Eis bläckhern — ett originelt ſätt att 
debitera grannar, i ſyunerhet ſaͤdane, fam fkola 
kallas wäner. — Deßlikes lagſöktes en annan 
granne för 9 rdr 66 öre. Denne, iom förme⸗ 
nade fig hafwa en genfordran för läsning af 
tidningar m. m., inflickade i fin förklaring af 
den 26 Mars till Konungens Befallningshaf⸗ 
mande i Skaraborgs län följande klasſiſta qwä⸗ 
de, A ätergifwes fåjom prof på Töreboda⸗ 
poeſi: 


återtog nästanpgenast sina slösaktiga 
vapor. 

Eländets timma nalkades. Ett barn 
kom till verlden, en liten flicka. Stac- 
kars Denise! På sjelfva bennes fö- 
delsedag hade stadstjenarne kommit 
att göra utmätning hos bennes far. — 

Hvad är att göra? hvad skall man 
blifva ? 

Jean Maillard ägde någon tillstym- 
melse till mod, men den krossades 
genast mot hindren. Han kunde in- 
genting, han passade ej till något; 
ban var icke ens van vid arbete 

Hans värdiga följeslagerskas exem- 
pe! och uppmuntran förlängde icke 
desto mindre kampen. Han försökte 
väl tjugo yrken; Madelaine hade åter- 
tagit sitt Arbetande natt och dag 
lyckades hon nästan att underhålla 
man och barn. Men ögonen försvagas 
bastigt. när man ötveranstränger dem; 
efter en lång sjukdom återvaknade 
Madeleine nästan blind 

Hos Jean Maillard yttrade sig nu 
det sista bemödandet hos den nära 
slocknande lampan. Ingenting lycka- 
des honom emellenid. För att döfva 
sig, drack han. Madeleine gret; De- 
nise äfvenså. Hon började att begri- 
pa; bon nalkades sitt tionde är. 

För fyra år sedan fick bon en li- 
ten syster, för halftannat år sedan en 
bror. Denna interiör blef genombor- 
rande. 

Jean Maillard var för öfrigt alldeles 
icke någon elak menniska. Han öm- 
made lör de sina, man förlät honom. 
Man fattade beslutet att återvända 
till Normandie, till byn, hvarest man 
måbända skulle finna slägtingar, be- 
skyddare, bjelpkällor. 

Det blef en i sanning bedröflig resa 
detta; och hederligt folk på vägen 
som sågo denna man med den dystra 
blicken, denna bleka moder, dessa 
tre barn i trasor gå förbi, makade åt 
sig sägande: Se der går landstryka- 
ren med sin familj.” 

Man kom fram. Intrycket som van- 
dringsmännen frambragte var från- 
stötande; ingen kände igen Jean 
Maillard; några slägtingar värdigades 
knappast att erinra sig honom. De 
aundsamme gladde sig helt tyst åt 
hans fall; han hade varil högmodig 
fordom på sin välgångstid. De gamla 
vännerna öfverdretvo sin kallsinnig- 
het af fruktan att man skulle låna 
penningar af dem. Korteligen, emot- 
tagandet blef ganska dåligt, och det 
kom dem nästan att sakna Paris. 

andra sidan hade resan varit 
olycksfull för barnen. De begge yng- 
sta. utmattade genom ansträngningar, 
hade insjuknat vid framkomsten Den 
lilla flickan dog andra dagen deref- 
ter; två dagar sednare kom ordnin- 
gen till gossen. Denise sjelf tycktes 
så svag och så blek att man hvarje 
ögonblick kunde hafva sagt att det 
var af nöden att gräfva en tredje graf 
på kyrkogården. 


„Herr E bg will andra gerna debitera, 
Om på hwad ſätt“ — gör ſamma ſak. 
Men glömmer fitt att regiſtrera 

På „ſannings⸗kontot“. Ack! han är elak. 
Wäl tar han tidningsbla 't“ i fina händer, 
Och ſtafwar der få godt han kan. — 
Men — om det till upplysning länder — 
Förlåt mig — tror knappt någon man.“ 


Malmö Arbetarefôrenings 
annonser. 


Malmö arbetareförenings 
medlemmar kallas härmed till allmänt 
sammanträde Fredagen den 16 dennes 
kl. 8 o. m., för att ölverlagga och be- 
sluta om följande ärender : 

1:0. Styrelsens förslag till reglemente 
för sparkassan; 

2:0. Uppbördskomitéens berättelse om 
kassans ställning till och medl den 31 
sistlidne Mars; 

3:0. Handelskomitéens berättelse om 
inventeringen af handelsrörelsen er för- 
sta qvartalet; 

4:0. Styrelsens beslut att anställa en 
af ledamöterna i uppbördskomitéen, så- 
som råkenskapsförare, med en lön al 
150 rdr årligen, räknadt frän detta ä. 
början. 

STYRELSEN, 


* 
„ i 
Barngille 
anordnas i föreningens sal Söndagen den 
11 April kl. 7— 1 e. m. Biljetter a 25 
öre för vuxna samt 40 öre för barn säl- 
jas i föreningens bandelsbod, Norregatan 
N:o 31, från „ch med Lördagen den 40. 
Inga vuxna lå dansa. Onskſigt ar, att 
vårdarinnor medfölja. 300 biljetter sål- 
jas till dansplanen samt 400 will galleri- 
erna; 
Komitéen för bildning och nöje. 


Maskeradbal 
onställes för föreningens medlemmar i 
festsalen Lördagen den 17:de kl. & e. 
m. genom undertecknades föranstaltan- 
de. Endast qvinliga medlem- 
mar % att köpa biljetter till balen, 
då hvar och en erhåller tvenne för ett 
pris af 67 öre till dansplanen och 50 
öre till gallerierna; för den end biljet- 
ten skull qvinlig medlem bjuda en man- 
lig. Biljetter erhållas i föreningens 
handelsbod vid Norregatan från Tors- 
dagen d 15. Behdllningen tillfaller 
fonden för föreningens fana. 

Fruntimmers-komitéen 
för insamling af medel till föreningens 
fana. 


(Forts.) 


Charad. 
Hur kan du mitt förſta? få fade en gång 
En wän till den andra förtroligt. 
Hwad tyder du ſjelf? här är glädje och fång, 
Jag lefwer och det är få roligt! 


Och dertill mitt andra rätt ofta jag faͤr; 
1 11 det d 5 nr 1 10 Ju 
ätta efter — du mig wäl förſtär — 17 
Ja, här kan man ſwärma 25 drömma. Jallgkören 
sammanträder hvarje Män- 
dag. PBnsåag och Lördag kl. 
S e. m. I anseende till deu 
stundande konserten beha- 
gade sångarne så allmänt 
sön: möjligt infinna sig. 
OBS. Böter för uteblif- 
vande, är upphäfdt. 
HK omitéen för bildning och 


Blif hos mig nät litet! ſäg du ide nej! 
Och, jemte mig, njutningen dela! 
Det will jag wißt icke, ſa framt fom du ej, 
Nödwändigt päyrkar mitt hela. 

— n. 


frida. 


7 nöje. 
Blickar i Tütſfapet. 
e 12 4 J — a 1 
boda raͤder ſtor uppſtaͤndelſe. En handlande B. 7 7 
E. bar 5 — för 11 5 1 5 dase je Aan af 
ere af fina grannar får oguldna räkningar ti 5 2 
fans konkursmasſa. Derwid ſkall han da gått nya medlemmar 1 2 tal: 


Tillkännagifvande. 


Att jag från och med denna dag etablerat mig här i staden 


för bedrifvande at 


HALERITRKK EI, 


får jag härmed för den ärade allmänheten ödmjukligen tillkänna- 


gilva. 


Då jag numera under en längre tid uti måleriyrket 


raktiserat, tager 


jag mig fribeten rekommendera mig till utförande af allt hvad som till yr- 
ket börer, såsom: Rumsmälning, Dekoration, Imitation ac 
såväl alla slags träd- som Sten-sorter, Tapetseriug, Lac- 


kering at såväl Vagnar som 


möbler och brickor mm, 


Skeppsmålning; samt för ötrigt allt hvad som kan förekomma till 
yrket hänbörande; och skall det alltid blifva mitt bemödande, att samvets- 


grannt, skyndsamt och med största ackuratess i förening med illigaste 
pr Ser utföra de arbeten som mig benäget komma att anförtros. 


8. För målning af husfagader m. m. rekommenderas särskildt en 
s. k. kompositionsfärg, hvilken har det stora företrådet framför vanlig oljefärg 
9 ; 


att i och med detsamma den är lika solid, utfaller den 9 


Malmö den 25 Mars 1869. 


Stora Nygatan N:r 93, 
midtemot Kyrkogården. 


0 
o billigare. 


Nan Stora Nygatan N:r 9 
N. 4. No! ling. e 


mö Arbetareförening 
kan ſke hwarje Tors⸗ 
dags afton kl. 78 hos 
uppbördskomitken, fom 
ſammanträder nämnda 
tid a wanligt ſtälle. 


Uppbördskomtitéen. 


Malmö Arbetareförenings 
medlemmar behagade inbetala 
2:dra qwartalsafgiften 
till uppbörskomitéen, iom för 
denna uppbörd ſammanträder 
hwarje ſöcknedags afton, kl 7 
9, utom lördagar under twen 
ne weckor ifrån och med mån: 
dagen den & April; de derefter 
reſterande afgifterna uppbäres 
af waktmäſtaren, ſom derför 
erhåller den för honom beſtäm 
da uppbördsproviſionen. 
Uppbördskomitéen. 


Till ordningsmän inom arbe- 
tareföreningen äro nedanstående 


personer utsedde: 

Auktionsrin aren HI. J. Rosenqvist, rep- 
slagarne Tideman och Görgensén, skol- 
läraren Hellberg, packhuskarlarne Sven 
Nilsson, Per Persson och M. Jönsson 
smedmästarne Holmberg och Björklund 
mätarne H. Möller och Olaus Olsson, 
murarne J. P. Rosenqvist och Carl Oster- 
berg, glasmästaren Wablströw, bryggarne 
H. Nilsson, P. Holmberg och iars Svens- 
son, tunnbindarne Möllerberg och Löf- 
ström, brödbagarne J. Christensson och 
Ifvarsson, Tolagsvaktmästaren Grip, hund 
Jarne Pål Olsson och Persson, fångge- 
valdigern Bundt, typografen Lelevte, plät- 
slagaren Olsson, tobaksspinnaren Brandt. 
svarlvaren Gellström, värdshusidkaren Å 
Sillver, sadetmakarne O. Nilsson och 8. 
Holmqvist. skomakaren P. Rosberg, gas- 
verksarbetarne N. Wirén och M Anders 
son, sjäarne P. Nilsson och M. Christof- 
ferson, timmermannen C. Andersson sam 
stensättaren L. Persson.  Ofvanstående 
urr behagade sammanträda i föreningens 
sal Tisdagen den 12 April kl 8 e m 
Till förman är repslagaren Tideman 
vald, samt till vice förman värdshus- 
idkaren Silſver. Om någon skulle önska 
alsäga sig förtroendet bör detta oförtöl- 
vadt ske hos komitéens ordförande, St. 
Nygatan, 15. 

Komitéen för bildniug och nöje. 


Biblioteket är tillgängligt 
hvarje Måndags afton från kl. 7— 10 för 


föreningens medlemmar. 2 öre orlägges 
för hvarje volum, och skall medlemskort 
för hvarje gång uppvisas. 


För Malmö Arbetare- 
förevings handelsrörelses 
Kaffehandel har nu 
åtgärder vidtagits, vartill 
en  stegrad konsumtion 
gilvil anlednivg, för alt 
tillhandahålla den ärade 
allmänheten goda K a l- 
flesorter, såsom: Bra- 
vil-, Rio-, Costarieca-, Ca- 
pitania-, gul och brun 
Java-, Moeca- mm. fl. slag 
såväl obrändt som brändt 
och malet, hvilket här- 
med för alnämare vörd- 
sammast tillkännagilves. 

Malmö i April 1869. 

Handelskomitéen. 


Nu inkomna: 


Kokärter, 


utmärkt gora till 50 öre kennan uti 


Malmö Arbetareföre⸗ 
niugs Handelsbutiker. 


Ett nytt hus med 2:ne 
lägenh e ter, jemte köt och loft till hwarje, 
ſomt en hegetomt belägen & S fira Förs 
ſtaden, är till julw på billiga miltor. 
Speculonter verå torre wända fig till 

Ferd. Schön, 
Kommisſionär. 

Adr. Märtensgatan Ner 14, 
inuti gården. 


. . . * 
LJ * 
Undervisning i For- 
tepianospeining erhälles af undertecknad 
mot billig afgilt. 
Ernestine Ekeroth, 
St. Nygatan Nr 46. 
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BIKUPAN. 


Tidning för Arbetare. 


Waälmaͤga, Bildning och Nöje. 


Enighet ger ſtyrka 


Bed och Arbeta. 


Nir 16. | 


Redaktör och anſwarig utgifware 
And. Ek 


troth. 


| Fredagen den 16 April 


almö, 
| B. Cronholms boktryckeri. 9 


1869. 


— 


Prenumerationspris för år 3 rdr, halfär 1: 50, mwartal 75 öre. Utkommer hwarje helgfri Fredag kl. 6 e. m. 


Anmälan om 


Malmö Arbetareföre⸗ 
nings Tidning. 


På „Bikupan', tidning för ar: 
betare, tan för äterſtäende tre fierdedels 
år prenumereras med 2 rdr 25 öre och 
för fjecdetel8 år med 75 öre; prenume- 
ranter à poſtkontoren erlägga deßutom 
wanligt poſtförwaltarearvode. 


Prenumeration i ſtaden mottages af: 
tapetſeraren C. F. Furſt; handl. O Bergs 
1170 handl. Stickler & Pehrsſon; faktor 

ilsſon a Cronholmſta boktryckeriet; ſträd⸗ 
dare Aſp, Lilla Torget, ſamt i Malmö 
1 läs lokal och båda handels⸗ 

odar. 


Tidningens mäl är att werka för ar⸗ 
betarens höjande i andligt och materielt 
hänſeende, och innehäller derföre utom 
ſullſtändig redogörelſe öſwer Malmö 
Arbetarenings angelägenheter 
bena underrättelfer från andra 
arbetare föreningar, äfwen ledan · 
de artiklar i ämnen ſom röra arbeta⸗ 
rens ekonomiſta och ſociala ſtällning, ſamt 
hans lif och werkſamhet i öfrigt. Deß⸗ 
utom meddelar tidningen Inrikes - och 
Utrikes nyheter, ſamt intresſanta 
följetonger; bwarjemte under rubriken 

Blickar i Tittſtäpet“ meddelas ſä⸗ 
dant ſom är af mera blandadt och nöjſamt 
innehåll. Arbetaren ffall altid finna en 
uppriktig och för ſanningen kämpande wän 
i Bikupan“. 


Af tidningen, fom utkommer hwarje 
helgfri Fredag kl. 6 e. m., förſäljes äf⸗ 
wen lösnummer till 6 öre. Annonſer ine 
tagas mot 5 öre pr rad, wanlig ſtil. 

Malmö i Mars 1869. 

Redaktionen. 


Predikotur. 
3 Söndagen efter Paͤſt. 

J Sit Petri Kyrka: J Otteſaͤngens ſtälle 
hålles: Katekesförhör med dem fom bo i 
warteren Drufwan och Diana. 
ögmesſan; Proſten Olin. 

Aftonſängen: Stadskomm. Wahldorff. 

J Caroli Kyrka: I båda Högmesſorna: 
S. M. Adi Hallbeck. 

Bibelförklaring kl. 5 och kommunionförhör 
derefter af Kyrkoherden Nordborg. 


J Misſionsſalen, Öftergatan N 17: Bibel ⸗ 
e kl. 6 e. m., ſamt näſta Torsdag kl. 
28 e. m. 


Minneslista för veckan. 

April. 

Lörd. d. 17 kl. 8—12 Uppbörd i rådhuset à 
första tredjedelen af 1868 års 
kommunalskatt. 

„ u KL 10 f. m. Lösöreauktion efter 


afl. bagaren C. Murman i gär- |" 


den Nr 723 Hjulhamnsgatan. 

Månd, d. 19 kl. 10 f. m. Varuauktion efter 
afl. handlanden F. J. Salmsson, 
huset N:r 26 Östergatan. 

„ kl. 9 f. m. Lösöreauktion efter 
afl. prosten Hindbeck, Hemes- 
dynge prestgärd. 

Tisd, d. 20 kl. 10 f. m. Auktion A snickeri- 

fabriksredskap m. m. i gården 
Nr 3 Lilla Qvarngatan. 


” 


Onsd. d. 21 kl. 11 f. m. Auktion å huset och 
tomten N:r 33 Östra Förstaden. 
kl. 1 12 t. m Auktion å hus 
oeh tomt under N:r 8 Litt. F 3 
Östra Förstaden, 
kl. 4 12 f. m. Auktion å hus och 
tomt under N:r 37 Östra För- 
staden, 
kl. 3 1 e. m. Auktion å hus och 
tomt N:r 39 Södra Förstaden, 
Torsd. d. 22 kl. 10 f. m. Auktion i Rådhu- 
get à ett restvarulager. 


” ” 
” ” 


” + 


dagligen ſaͤlunda: 

från Malmö kl. 7,0“ f. m., 9,5“ f. m. 
(utom Sön- och helgedagar), 10,0 
f. m., 2.0“ e. m. och 5,0“ e. m.; 

ank. till Malmö kl. 9,45, f. m., 11,15“ 
f. m., 12,35“ e. m., 4.53“ e. m 
(utom Sön. och helgedagar), och 
7,41“ e. m.; 

afgår från Lund kl. 9,14, f. m., 10,45, 
f. m. 12,10“ e m., 4,5“ e. m. (utom 
Sön⸗ och helgedagar) och 7,7“ e. m 


Stockholm. Ett ot har 0 ds 
im- och badin⸗ 


för att öfwertaga den gamla 9 badin 
Inköpspriſet är 


rättningen ſör fruntimmer. 1 
4,000 rdr (ny koſtade den 18,000 rdr) och äro 
omkoſtnaderna för flyttninng och reparation af 
denſamma beräknade till 6,000 rdr. — Veloci ⸗ 
pedfebern är i ſtändigt tilltagande. Man till⸗ 
werkar dylika ſortſtaffningemedel i alla upptänk⸗ 


liga faſoner och foͤrewiſar dem mot entreafgifter, 


under ett ſtändigt tillopp af nyfilna. Afwen 
för fruntimmer äro nu dylika fordon uppfunna. 
— Ranſakningen med den för ſtöld häktade betjen- 
ten Holmgren har afſlöjat en mört ſida af Stock 
holms myſterier. Ett helt tiufband är upptäckt, 
ſom dels undandolt tjufwen för poliſens efter· 
ſpaningar, dels med god ſmak delat det ſtulna 
med honom. Den djupajte fattigdom och den 
ſamwetslöſaſte egennytta hafwa derwid gjort ſig 
ä Generalpoſtſtyrelſen har gått i för⸗ 
att poſtanwisningar efter den 1 
Maj tunna utbytas emellan Swerige och Nords 
amerika. Afgiften är 72 öre för 17 dollar 
ſamt 1: 25 för ſtörre belopp. — Allmänt klagas 
öfwer den oſäkerhet ſom wid mörkrets inbrott 
räder à hufwudſtadens gator. Ett fruntimmer 
kan ej gå enſam ut utan att blifwa öfwerfallen 
af bättre klädda, men till ſitt handlingsſätt läm 
re mansperſoner. Qwinnofriden tyckes ſäledes i 
wart civiliſerade tidehwarf wara aflyſt i Birger 
Jarls ſtad. — Poſttidningens anſwarige utgif⸗ 
ware der Strandberg har blifwit frikänd i det 
emot honom af d:r Damm anhängiggjorda tryd« 


jällande. — 
attning om, 


frihetsmaͤlet. — Bränwinstillwerkningen i riket 
— till den 1 April uppgått till 4,249,704 
annor. 


Hudikswall. Oroligheterna fortfara. 
Ranſakningen har inwecklat en mängd perſoner 
i målet, hwarför procesſen tydes erhålla en ſtor 
utſträckning. Nya bekännelſer föranleda ſtändigt 
nya * Sednaſt hafwa natten till den 
30 Mars ſtarpa ſtott blifwit aflosſade emot kro⸗ 
nolänsman Piras boſtad i Bjuråkers ſocken. 
Lyckligtwis förorſakades dermed. ingen ſtada. 


Lindesberg hemſöktes förliden Söndag 
af en förfärlig eldswäda, fom: lade 27 gårdar i 
afla, deribland raͤdhuſet och kyrkan. 


Wenersborg. Derſtädes har man hit⸗ 
tat på det owanliga ſättet att förfalſta, att man 
ſtoppat ſtörre fiſtar fulla af ſmaͤfiſt, för att der 
igenom söka def wugd och ſäledes fin förtjenſt. 


Eſtilstun a. Dom är nu fälld öfwer 
den för mordbrand ä Wärhulta ängſäg ankla⸗ 
gade brukspatron Grubb, hwarwid denne döms 


1 „ kl. 7—9 Sammanträder Malmö 
urbetareförenings uppbördsko- 
mité för inskrifuing af nya med 

lemmar i föreningen. 
Jernbantägen afga från och 
med den 1:fte December 1868 


des till fer ſamt machiniſten Eriksſon till två p ändring, troligen till def förtel. Den 


års ſtraffarbete, hwarjemte båda förklarades för 
alltid wara förluſtige medborgerligt förtroende. 


Jönköping. I Småland lära för när⸗ 
warande många hemman ftå öde, då deß egare 
reſt till Amerika, urſtandſatta att betala räntor⸗ 
na på hypotekslanen. Hypoteksföreningarne kom⸗ 
ma ſaͤlunda att öfwertaga flera af desſa egendo⸗ 
mar, wanſtötta och af ringa wärde. 


Kalmar. En i denna ort ryktbar ſpa⸗ 
qwinna kallad Luſtigdängan“ har under påft 
weckan anträdt den ſiſta färden. Hon fkänkte 
iſynnerhet tröſt åt olyckliga älſtande, hwilka nu 
fälla bittra tårar på hennes graf. En del wid⸗ 
ſtepligt folk kaſtade aſta och eldmörja efter lik. 
kiſtan, då proſesſionen pasſerade förbi dem, på 
falt att den döda ej ſtulle ”gå igen och fkada 
olk. 


1 Oland. Från denna af mißwäxt hems 
fölta ö ingår den ſorgliga uuderrättelſen, att 
dödsfallen af ſwält dagligen tilltaga, ”fedan till. 
fe garne på hasſelknopp, ben och agnar tagit 
ut.“ 


Kriſtianſta d. En förhärdad brottfling 
greps a ſtadens torg, ſysſelſatt med att förſälja 
en häſt för det billiga priſet af 13 rdr. Genom 
telegram erhöll man den underrättelſen, att man⸗ 
nen ätkommit häſten tillika med äkdon i grann⸗ 
ſkapet af Karlshamn på få ſätt, att han flog 
körſwennen, en liten gosſe, i hufwudet med eu 
ſten, få att han ſwimmade. Bofwen lär ſeder⸗ 
mera hafwa bekänt ſitt brott. — Mycken oſäker 
het råder i ſtadens grannſtap och dagligen oms 
talas waͤldsbragder, begångna mot fredliga med 
borgare. Sälunda blef härom natten en ſtackars 
ammal torpare öfwerfallen i fin ſtuga, illa mig: 
andlad ſamt fick ena ögat förderfwadt, men kan 
ej i briſt på bewisning, anſtälla åtal mot waͤlds. 
werkaren, vaktadt han wet hwem denne är. I 
Willands härad grasſerar ett talrikt tiufband. 
Bland andra deß bedrifter omtalas, att det en 
natt hemſökt en bonde ſamt fört med ſig ett laß 
fullt med ſaker, få att deu ſtackars mannen das 
gen derpaͤ ej egde en bit bröd eller en husge⸗ 
raͤdsartikel i huſet. — J en grusgraf & hemma⸗ 
net N:o 10 Röinge har man funnit ftelettet ef ⸗ 
ter en menniſta. Af tvenne Hål i hufwudſkalen 
förmodar man, att ett hemſtt brott blifwit be⸗ 
gänget. Bland de förmultnade kläderna fann 
man ett kopparmynt från 1600-talet. 


Helſingborg. Under gymnaſtikridt har 
en huſar blifwit ſlagen af häſten ſamt derwid 
brutit baͤda benen at fig. — Man 12 — öfwer 
den på ſednare tiden? inom ſtaden bedrifna in⸗ 
duſtrien, att bortſtjäla mesſingshandtag och klap 
par från portarne, ſamt uppmanar ſtadens görs 
delmakare att anmäla dem för poliſen, fom ut⸗ 
bjuda gammal mesſing. — J måndags morgſe 
ſaͤg man med förwaͤning i denna goda ſtad mar 
nifeſter uppflagne på husknutarne med påftrif- 
ter: Lefwe republiken!“ Ned med konunga⸗ 
makten och def anhängare!” Ned med garniſo⸗ 
nen!“ Lefwe tryckfriheten!“ "Lefwe friheten!“ 
Ned med alla lathundar!“ O. P. betecknar detta 
ſaͤſom dumt ſtoj, i hwilken åfigt wi till alla de⸗ 
lar inſtämma. 


Malmö 

Weckans händelſer. Till under⸗ 
gående af maturitetsexamen wid härwa⸗ 
rande elementarlärowerk hafwa 28 yng⸗ 
lingar anmält ſig. De ſtriftliga profwen 
afläggas i desſa dagar. 

Patriotiſta ſällſtapet i hufwudſtaden 
har för detta är anſlagit en ſumma af 
200 rdr att utdelas fåfom premier ät 
flitige ynglingar wid härwarande tekniſta 


ola. 
Den kyſta ſtolan här i ſtaden har i 
desſa dagar undergätt en wäſentlig för⸗ 


ham läraren har nemligen fraͤn denna 
mänads början fränträdt ſin befattning 
och i hans ſtälle äro twenne i denna 
lags underwisning kunnige unga frun⸗ 
timmer antagne fom lärarinnor. 

Underrättelſer hafwa i desſa dagar 
hit ingått, att den härſtädes byggda ut⸗ 
märkt wackra ſtonaren „Laura“, törd af 
kapten Nilsſon, helt och hållet förolyckats 
wid Islands kuſt. Beſättningen räd⸗ 
dades, men förlorade alla fina tillhörig: 
heter. 

Sedan nu det nya ſtationshuſet är 
komplett färdigt, har man gått i författ⸗ 
ning om att förſtöna platſen utanför dets 
ſamma genom att anlägga trottoirer ſamt 
gräsplaner och blomſtergrupper. Det blir 
ſaͤledes inbjudande för den reſande att 
anlända till denna ſtation. 

Wid huſarregementet konung Carl XV 
hafwa löjtnanterna C. R. Sylwan och 
F. S. v. Horn blifwit utnämd till rytt⸗ 
mäſtare, ſamt underlöjtnanten F. E. Eken⸗ 
ſtam till löjtnant. Ryttmäſtaren G. E. 
W. v. Willebrand har erhållit afſted från 
denna ſin befattning. 

Under innewarande winter hafwa än⸗ 
da till 175 fångar i fender warit för⸗ 
warade à härwarande eellfängelſe i hwil⸗ 
ket ej mer än 104 celler finnas. Unta⸗ 
let är wisſerligen nu något förminſtat, 
men änbå betydligt öfwer hwad fängelſet 
kan rymma. 

Hur ett poſtbud finner beqwä⸗ 
maſt att bära fin velociped på ryggen, 
berättar en korrespondent fraͤn Köpen⸗ 
hamn till Göteborgs Handelstidn. följan⸗ 
de: Poſtmäſtaren wille att karlen, ſom 
beſörjde poſten mellan twå pånågra mils 
afftånd från hwarandra belägna ſtäder 
ſtulle, för att komma fortare, förſes med 
en velociped. Detta ſkedde äfwen, men 
till ingen hugnad för korrespondenter, ty 
desſe måfte nu längre wänta på poſten 
än förut, Detta twähluliga fortſtaffnings⸗ 
medel war för poſtkarlen omöjligt att 
handtera; han tog öfwerhalans och före⸗ 
drog att helldre begagna ſina krokiga ben. 
Emellertid maͤſte hans ben bära utom 
fin wärda lekamen äfwen velocipeden, fom 
hängde på ryggen, och derföre kom poſten 
ſednare. 


Arbetare-utſtällningen i 
mſterdam. 

J förra numret meddelade Bikupan“ 
den af „ſällſtapet för arbetareföreningars 
befrämjande” aflätna ſtrifwelſen till Swe⸗ 
riges arbetareföreningar, hwaraf inhem⸗ 
tades de närmare omſtändigheterna, rös 
rande utſtällningen i Amſterdam. Denna 
utſtällning, fom förſt war ämnad att ega 
rum i Utrecht, men genom de talrika 
anmälningar om deltagande, hwilka ingått 
från Tyſtland och England, kommer att 
öppnas i Hollands hufwudſtad, ſynes 
blifwa af mycken betydelſe för den arbe⸗ 
tande klasfens ſtällning i allmänhet. Det 
bäſta är, att man här utgätt från en 
rent praktiſt ſynpunkt, och ſöker att fame 
manföra allt, ſom i något hänſeende kan 
wara arbetaren till nytta i hans 1 
husliga lif, eller tjena till hans fedliga, 
andliga och kroppsliga utweckling. Det 


redaktören hr Reclus ſtulle blifwa nöd- 
ſalad att lemna en werkſamhet, fom han 
på ett utmärkt ſätt haft ledningen öfwer. 
&iteråt förde ätſtilliga utlätelſer i de of 
ficiöſa tioningarne fram den werkliga or⸗ 
ſoken till regeringens mißbelaͤtenhet med 
' Asſoſtation“. Den hade nemlingen 
icke med beröm nog omtalat regeringens 
åtgärder för ſociala reformer med afſe⸗ 
ende på arb⸗tarne och ſamwerkſamheten 
bland desſa. Deßutom hade tidningen 
klandrat lagförſlaget om fjelfhielpen ſamt 
yttrat, att man ej war i behof af lagar 
i denna wäg utan — frihet. 

Men arbetareſakens wänner blefwo icke 
owerkſamma; mänaden derpå ſedan “ As- 
ſociation“ uvphört, utkom en annan tive 
ning, “la Cooperation“ (ſamwerklamhet). 
Deß redaktör war en herr Abel Dawaux. 
Afwen perſoner utſtickades att befrämja 
rörelſen för arbetarnes ſammanſlutning 
Men fransmännen will äfwen gerna pos 
liticera, och det framhölls wid flera till 
fällen, att om tidningen wille upptaga por 
litit ſtulle den winna en långt ſtörre ſprid⸗ 
ning. Tillföljd häraf beſlöts en förän- 
dring; ſiſta numret af „la Cooperation“ 
utgick i Juni förlidet är, och någon tid 
derefter utdeledes ett profnummer af den 
nya tidningen “la Reform“, fom ſtulle 
äfwen behandla politiken och blifwa ett 
weckoblad, för hwilket en aktieteckning af 
omkr. 40,000 rdr war pätänkt. Emeller⸗ 
tiv ſynes planen icke hafwa lyckats; ty 
den 15 ſiſtlidne November war den be⸗ 
flämda tiden tilländalupen, utan att nå 
got nummer uttommit. Man hoppas 
dock att ej få wänta länge på en fådan 
organ, ty man kan beſtämdt ſäga, att 
utan tidningar, fom ſtändigt uppmuntr. 
och erindra om ſaken, winner den ingen 
framgång. 

3 England, konſumtionsföreningarnes 
hem, finnes förutan en masſa brochyrer 
flera tioningar, fom werka för ſjelfhiel⸗ 
pens framgång. 

Wid en feſt i Darwin, då tonfumtions- 
föreningen inwigde fin ſtorartade byggnad, 
Höll bland andra H. J. Holyoake, b kant 
fom författare till Rochdalernas hiſtoria, 
ett tal, derunder han beftref hwilka ſwä⸗ 
righeter han och hans wänner maͤſt be⸗ 
kämpa, för att göra begripligt för arbe: 
tarne om förmånen af ſammanſlutning. 
Det war en tid, icke få längt aflägſen, 
då arbetaren alldeles icke wille Höra talas 
om konſumtionsföreningar och dylika. Nå 
gra hade i begynnelſen anfört, att arbe⸗ 
karnes penningar woro derigenom förlo⸗ 
rade, och man betraktade företaget rent 
af fom ſtadligt för den obemedlade klas⸗ 
jen, „När wi utdelade ſtrifter“ fade 
Holyoake; „blefwo de förſtörde. Ingen 
eller blott fätalet af arbetarne wille läſa 
dem, ännu mindre betala dem. Wi mä⸗ 
ſte hålla of; till wänner och bekanta för 
att få hielp, eller ſjelfwe beſtrida utgif⸗ 
terna. Det war emellertid wår fulla öf⸗ 
wertygelſe att wi kämpade för en god fat, 
och att denna till ſlut ſtulle ſegra“. Re: 
ſultaterna hafwa bekräftat rigtigheten här⸗ 
af. Ibland de många tidningar, fom 
hittills utkommit i England, har ingen 
wunnit en fådan ſpridning fom „the coo⸗ 
perator“, hwilken utgifwes i Mancheſter. 
Den utkom förſta gängen d. 1 Juni 1860, 
utgifwen af arbetare, och håller fig inom 
gränforna för arbetarefrågan. Tre år 
ſednare öfwertog Henry Pittman redak⸗ 
tionen, under hwars led ning tidningen än⸗ 
nu befinnes. Oaktadt tidningen haft ſtän⸗ 
dig framgaͤnd öfwerſtego likwäl utgifterna 
prenumerationsinko mften, få att redaktio⸗ 
nen i Mars 1864 förklarade att tidnin⸗ 
gen ſtulle upphöra med näſtkommande Maj. 
ſäwida icke tillräckligt underſtöd lemnades 
den. Arbetareföreningarne i Mancheſter 
och Saalford tog ſaken om hand och ut⸗ 
ſände ett cirkulär till Englands arbetare, 
om att uppmuntra tidningen, ſamt fram⸗ 


ſtällde den nytta arbetarne häraf kunde 


draga; hwilket hade den werkan, att ba⸗ 
lanſen inom få månader betädte8 och ett 
betydligt öfwerſtott uppkom. Sednare har 
tidningen blifwit uwidgad, få att den nu 
utkommer en gång i weckan. 

J Skottland utgifw's en liknande tid⸗ 
ning, med ſamma namn, ſom den engelſta. 

En annan tidning i England, fom til 


en del werkar i ſamma riktning fom coo⸗ 


hamn Let Maanersblud tor Selvhjaelp og 
geradt af W. S. U. Faber, och hwilket 


ſom angå arbetarne och deras ſamwerk⸗ 
ſamhet ſamt meddelar berättelſer och kor⸗ 


föreningar. (Arbeiderföreningen af 1860“ 
i Köpenhamn eger fin egen tidning, redi⸗ 
gerad av C. 


intill ſernare tiden icke nägon ſaͤdan tids 
ning utgifwits, men från December ſiſt⸗ 


Utom det att äͤtſtilliga arbetareſrägor bes 


arbetarefoͤreningarne i Swerige, ſamt in 
nehaͤller dagens händelſer. 


tidningar. 


redigeradt af And. Ekeroth, hwilket när⸗ 


förenings medlemmar; dock werkar det 
tillita i ſamma riktning, ſom“ Arbetaren“ 
i Göteborg”. 


ningar mäſte priſet tillerkännas „the cooper 
rator“. Den har emellertid det gemen⸗ 
ſamt med andra tidningar, fom werka i 
en beſtämd rittning, att den icke kan bära 
fig ſielf utan underſtöd. 


frankrike är gäsningen ſtor. 
och republikauarne äflas med hwarandra 
om hwem ſom ſtall behälla öfwertaget. 
Den förra later ſtrifwa brochyrer, i hwil⸗ 
ta “det fociala framätſtridandet under 
andra lejſardömet“ framhälles, och de ſed⸗ 
nare håla möten. Ett lädant hölls ny⸗ 
legen i Belleville nära Paris. Det blef 
ett ſtormigt uppträde. 


ledamot nedlade genaft en proteſt mot 


fordrade reformer i politikten:“ Wi ſtola 
ſnart“, fade han “räcka hwrandra en bro: 


ſtäende och till landets fromma gagnande 


perator, är „ſocial ekenomiſt“. Def ſyf⸗ 
temäl är att werka dertill, att arbetarne 
erhålla del i induſtriens winſt genom att 
efter hand inbetala fmå belopp, Tidnin⸗ 
gen utkom förſta gängen i Mancheſter i 
Mars 1867, redigerad af E. O. Greeningz 
ſednare har den blifwit utgifwen i Lon⸗ 
don. 

Det återftår of att nämna några ord 
om dylika tidningar i wärt grannrike Dan⸗ 
mark. Sedan 1868 års början utgiſwes 
af ett ſällſtap „asſociationen“ i Köpen⸗ 


reform winnas genom dylika upphetſande 
åtgärder det är en annan fråga. 

Från Spanien hafwa ännu inga uns 
derrättelſer af wigt ingått. Om uppro⸗ 
ret i eres wet man, att ſtaden öfwer⸗ 
umplades af 2,000 unga män, hwilka 
proklamerade den federativa republiken. 
Denna trupp war ſammanſatt af miß⸗ 
nöjda från alla partier. Utſtrifningen 
till krigstjenſt lärer ej förorſakat detta 
upplopp. Regeringen är beredd att till 
det ytterſta förſwara den nuwarande 
ſtällningen. 

Den för någon tid ſedan aflidne baron 
James Rothſchild förtjenade namnet pen- 
ningekungen. Hans efterlemnade förmö⸗ 
genhet ſtall enligt beräkning wid boupp⸗ 
teckningen uppgå till den nätta ſumman 
af 1,790 millioner francs. 


vud tycktes vara eld; det skymtade 
som blixtrar för hans öga. 

Madelaine Afventyrade slutligen att 
sakta mumla: 

Hvilans timma är inne; här är din 
soppa Jean; här är bröd och allde- 
les färskt smör”. 

Och hon framräckte bleckasken och 
ciderkrukan, som hon dagligen vid 
samma timma bar till arbetaren. 

Utan ett ord till tack uppnådde 
han halmkojan och satte sig att äta 
under tystnad. 

Madelaine bade satt sig midt emot 
honom; hon stickade. 

Plötsligen foro tre kalescher helt 
hastigt förbi på vägen, fyllda med 
giada badgäster, som tvifvelsutan 

ommo från Trouville. 

Lysande sommartoiletter, fladdran- 
de 1 parasoller i brokiga färger, 
sorl af högt skratt; all denna rike- 
dom, all denna glädje, all denna lye- 
ka var såsom en spefull fantasmagori 
för den i sin håla nedhukade sten- 
huggaren. 

”Afven jag har varit rik”, sade han. 
„O! om ett tillfälle att åter blifva det 
erbjöde sig . . sak samma genom 
hvad medel!” 

Och hans öga flammade af en olycks- 
full glans. 

”Jean!” Madelaine ryste, ”o var 
tyst . . . du skrämmer mig.“ 

Maillard axlade sig; sedan tömde 
han i ett enda drag resten i krukan, 
så brännande var hans törst. 

”Om du skulle sofva litet?” rådde 
honom Madelaine. 

Jag kan icke — mitt blod sjuder 
. . jag har feber. Och föröfrigt är 
det en sådan värme här. Jag qväfs 
enen 

Han gick ut. 

Stora svarta skyar skockades i 
detta ögonblick från 41 af hori- 

blixtrar. åskan 


ſamarbeide“ benämndt“ Arbeideren“, redi⸗ 


innehåller wärderika artiklar i de ämnen, 


reſpondencer från landets manga hushälls⸗ 


W. Rimeſtad. 
"3 Swerige“, läger Arbeideren, “har Biens visa. 
(Melodi: Lilla sparf i linden“). 


Alle man ur kupa, 

Ut i skogen djupa, 

Ut bland liljor hvita, klockor blå! 
Ut åt vida fälten, 

Der med gula bälten 

Virade de gröna tufvor stå! 


lidet år utkommer i Göteborg ett wecko⸗ 
blad“ Arbetaren“, redigeradt af Axel Krook. 


handlas gifwer tirningen berättelſer om 


Drönar'n blott må dröja 

Qvar vid flustret, höja 

Vingen någon gång . . . till tidsfördrif! 
Doftande stå träden, 

Och i ax går säden: 

Hela jorden andas lust och lif. 


Derwid ſtiljer 
den fig hufwurſatligen från ofwannämnde 
Malmö arbetareſörening har 
litaledes den 30 oktober förra året börjat 
ulgiſwandet af ett weckoblad,“ Bikupan“, 


Sommar'n är förbanden! 

Öfver blomsterlanden 

Härjande snart höstens engel går; 
Vinter'n kommer, ingen 

Tål vid snö på vingen: 

Den som nu ej samlar, då ej får. 


maft är beräknadt för Malmö arbetares 


Wid en jemförelje af ofwannämnde tids 


Yngling, medan våren 

Står med guld i håren, 

Medan sommaren än rosor har, 
Samla för de tider, 


Det har derför | Nr mot gvälln? det lider, 


wart ämnadt att utgifwa en litnande tide | 84 att bjertat * d 4 zonten, som plöjdes 

ning, eller att omdana „the cooperator“ mullrade på långt afstånd. Dundret 
derhän, att den komme att utgifwas af närmade sig nästan genast; stora 
ett arbetarefälftap, fom tillita ftulle haf⸗ regndroppar började falla på vägen. 
wa ett tryckeri, grundlagdt efter ſjelfhjel⸗ Stenhuggaren. Några minuter sednare flöt regnet i 


strömmar omkring den eländiga ko- 
jan och ovädret bröt lög i hela sin 
väldsamhet. 


pens principer. En tafla ur det franska folklifvet. 
(Efter Sv. A.) 


1 


5 Mildt bortförd af hustrun hade ar- 
Utrikes. (Forts. fr. f. N:o.) |betaren nyss satt sig under tak; han 
J anledning af det föreftående walet i Madelaines förtviflan var sönder- satt orörlig med, begge armbågarna 


slitande. Jean Maillards dystra sorg vudet 
öfvergick nästan till ett melankoliskt 
vanvett. Det allmänna medlidandet 
rördes ändtligen. Tack vare kyrko- 
herdens kärleksfulla verksamhet, fyll- 
de en temligen riklig insamling den 
stackars familjens förnämsta bebof. 
Uppsyningsmannen öfver vägarne vär- 
digades påminna sig att Maillard ha- 
de varit bans kamrat vid universite- 
tet och erbjöd honom en plats såsom 
stenhuggare på allmänna vägen, som 
går mellan Honfleur och Caen, Han 
antog densamma; det var bröd för 
hustrun; det var måbända lifvet för 
hans sista barn, hans dotter . . . 

Fem år hade sedan dess förrunnit. 
Jeans kropp hade slutligen vant sig 
vid detta ansträngande arbete; men 
det fanns ständigt någonting uppro- 
riskt i hans själ emot en dylik för- 
ödmjukelse Utan Madeleines milda 
och tröstande undergifvenhet skulle 
han redan för längese'n ha' öfvergif- 
vit släggan. 

Med 9 77 från hjertat gångna ord 
lyckades Madeleine att lugna honom; 
hon förmådde honom att återtaga sina 
verktyg nästan utan att han märkte 
det. Hon visste att på en gång däm- 
ba hans högmod och att äterlifva 

ans mod. Det var en beundrans- 
värd följeslagerska, denna simpla ar- 
beterska från Paris, det var en sannt 
christlig maka. 

Emellertid fann hon sin man en 
dag i ett så retligt tillstånd att hon 
knappt vågade tilltala honom. 

Det var tryckande varmt Man var 
midt i Augusti; solstrålarne skjöto 
lodrätt ned på vägen och intet träd 
erbjöd ett skydd: 

Arbetaren dröp af svett, hans huf- 


Regeringen stödda 15 sina knän och h 
nedsjunket i bänderna. 

Utanför fördubblades stormen, 

Madelaine lutade sig med ett plåg- 
samt intryck mot sin man och, utan 
att ban gjorde något motstånd, åt- 
skiljde hon sakta hans fingrar. 

Han gret. 

„Jean, min stackars Jean, hvad är 
som så bedröfvar dig? Hvarföre göra 
sig så olycklig?" 

”Emedan mitt tålamod och min 
styrka äro bragta till det yttersta... . 
emedan denna usla tillvaro blir mig 
odräglig . . . emedan jag i synnerhet 
lider af att se dig lida utan att du 
beklagar dig, Madelaine . . ..emedan 
jag tänker på vår dotters framtid, 

on blir nu snart femton år; stackars 
Denise!” 

”Denise känner sig ej olycklig, min 
vän. Denise tänker som jag; då hon 
ej blifvit uppfostrad i välmåga sak- 
nar hon intet, och arbetet synes henne 
icke vara en alltför tung lag.” 

»Arbetet 

„Jean, det är Guds lag.“ 

Och under några minuter slingran- 
de sina begge armar om mannens 
hals, uppmanade Madeleine honom 
till sin pligt med hela sitt förständs 
sundhet, med hela sitt Hiertas ömhet, 

Redan började arbetaren att åter- 
komma till bättre känslor, då en röst 

lötsligen höjde sig midt ifrån vägen, 

rån uppsyningsmannen som for förbi, 

„Hör hit! Jean Maillard, det regnar 
intet mer. Klockan har slagit. tra. 
Upp lätting till arbete!” 

”Kommer, kommer,” svarade sten- 
hoggaren maskinwessigt. 

Sedan, efter ett leende fullt af bit- 
terhet, efter en blick af större för- 


Ordföranden förs 
tlarade på förband, att han wille med 
traft ſtydda förſamlingens rätt, och en 


offentliga ſammankomſters upplöſande af 
poliskommisſarier. En annan ledamot 


derlig hand och ropa: Ned med tyran⸗ 
niet! Om monarkerna och de rita yttrade 
han: „Saͤdant folk bada i njutningar, lyx 
och orgier, medan fattiga menniſtor Dö 
af ſwält“. En annan utbraſt: Ordet är 
icke altid enſamt tillräckligt; det behöfwes 
derjemte handling! För närwarande ha 
wi herrar, dem wi ej tåla längre.” Da 
framträdde en poliskommisſarie och förs 
klarade mötet fluradt. En del perſoner 
aflägsnade ſig, men de fleſte ropade att 
det war feghet att gå. Och en talare 
uppträdde i tribunen: Borgare“! fade 
han, “en revnlutionär wind blaͤſer öfwer 
Frankrike. Wi wilja icke längre ha nå 
gon tyrann, och fom den beſtäende rege. 
ringen är ett kräftſär för landet, må wi 
göra oß af med denſamma. Striden be⸗ 
gynner, hämndens timma är ſlagen. Till 
werket alltſaͤ! Och mä wi gå på, hwad 
helſt än ſter:“ Detta kan man kalla, att 
det börjar blifua hett. Flera af aͤhörarne 
kloppade händerna och ropade: (Ja 
bämnd! Hämnd öfwer wåra förtryckare“. 
Sålunda går den gamla revolutionära ans 
dan igen. Men om någon werkligt be⸗ 


tviflan än förut, steg han utför slutt- 
ningen och återtog släggan. 

Stora landsvägen och dess omgif- 
ningar, till och med himlen hade helt 
och hållet förändrat utseende. En 
tjock dimma sammanträngde horizon- 
ten och strök nästan tätt utefter mar- 
ken; öfverlastade af regn bängde trä- 
den sorgligt sina grenar. Det var öf- 
verallt icke annat än nedslaget gräs, 
gyttjiga bäckar och af vinden krusade 
vattenpölar. Utan värmen, som fort- 
farande var stor, skulle man kunnat 
hafva trott sig midt i vintren. Dylika 
förändringar inträffa ofta på kusten 
at Normandie. Ovädret hade ögon- 
skenligen ännu icke upphört. Etter 
det stillestånd som det förunnade den 
i sorgdrätzt klädda naturen skulle det 


dagen d 15. Behållningen tillfaller 
fonden för föreningens fana. 

Fruntimmers-komitéen 
för insamling af medel till föreningens 
fana. 


uppdraget, torde detta ske så ſort i 7 
moll hes någon at förmännen „ Fotalis, al del berömda 

Första afdelningen tjenstgör Freda- | Slaget från Westergötland, 
gen den 16. April; andra afdelningen är nu alt tillgå uti Malmö 


Lördagen den 17 April; tredje afdel- . 
ningen Söndagen den 25 April, samt Arbetareförenings han- 
delsbutiker. 


frin afdelningen Fredagen den 29 
Kaffebrünning. 
Uti Malmö Arbe⸗ 
tareſörenings handels⸗ 
rörelſes hufwudbutik, 
(f. d. Osbergſka gär⸗ 


Masker och kostymer för 
maskeradbalen i morgon 
afton i arbetareföreningens 
festsal finnes att hyra hos 
vaktmästaren i lokalen. 


Musikalisk-Deklamatorisk 


Altonunderhällning 


anordnas i föreningens sal Söndagen den 
25 April kl. half 8 e. m. Biljetter à 


Ordningsmännen tjenst- 
göra i läslokalen sålunda: 
Söndagen den 18 April Packhuskarlen 

S. Nilsson. 
Måndagen „ 19 „ Packhuskarlen 

Per Persson. 
Tisdagen „ 20 „ Packhuskarlen 

M. Jönsson. 
Onsdagen „ 21 „ Mätaren Nils 


25 öre stycket försäljas i föreningens Möller. 
åter börja: (Forts.) handelsbod från Lördagen den 25 till] Thorsdagen „ 22 „ Maätaren Olaus den), emottages Kaffe 
Söndagen kl. 12 ensamt för föreningens Olsson. till : O d 
ledamöter, samt efter denna tid för all-] Fredagen „ 23 „ Muraren J. k. 1 bränn:ng, ns a⸗ 
mänheten. Programmet kommer att in- Rosenqvist. 
Charad. föras i nästa nummer af denna tidning. | Lördagen „ 24 „ Muracen. C. Ö- gar, pa en efter nyare 
Will du mitt förſta här på jorden hinna Komitéen för bildniug och nöje. sterberg. tidens uppfinnin kon⸗ 
Uti allt ädelt, ſannt och ſtönt och godt; ——— Söndagen „ 25 „ Bryggaren P. d 2 
ge ee or eee me ue, ruegen affen 
a leder till förderfwet blott. 85 3 2 2 
När, yngling, i mitt hela du dig känner; Jan kören Måndagen „ 26 „ «Bryggaren Lars nings⸗Maſt chin mot af⸗ 
Lef ſtilla då, war fedig, nöjd och from, i Svensson. 2 2 2 ål 
Och ſtraͤla icke om med glada wänner; AR Tisdagen „ 27 „ Tunnbindaren gift af ore feta pun⸗ 
Det minſtar nöjet på din ålderdom. HE sammanträder hvarje Mån- Löfström. 2 7 
n. 7 8 och a Onsdagen „ 28 „ Bagaren J. Chri- det. Minſta qwantite⸗ 
e. m. anseende en N 
* I stundande konserten beha- | Thorsdagen „ 29 eee ten ſom emottages till 
uttydning till charaden i R:r 15: Måfte. | gade sängarne så allmänt 90 e bränning är 20 ſkälp., 
som möjligt infinna sig. pred 30 aktmäste 2 „ 22 
OBS. Böter för uteblif-| = CC ” SMEG Fr och tillförſäkras reel 


vande, är upphäfdt. 
Komitéen för bildning och 
nöje. 


behandling. 
Handelskomitern. 


För Malmö Arbetare- 
förenings handelsrörelses 
Kaffehandel har nu 
åtgärder vidtagits, hvartill 
en stegrad konsumtion 
gifvit anledning, för att 
tillhandahålla den ärade 
allmänheten goda Kaf- 
fesorter, såsom: Bra- 
sil-, Rio-, Costaricca-, Ca- 
pitania-, gul och brun 
Java-, Mocca- m. fl. slag 
såväl obrändt som brändt 
och malet, hvilket här- 
med för afnämare vörd- 
Sammast tillkännagifves] 
Malmö i April 1869. 
Handelskomitéen. 


Skarpskyttar, 


som änna innehafva föreningens Mal- 
skjutningsgevär, skola samma i 
denna vecka till förrådet inlemna för att 
till blitvande skjutöfningar behörigt ef- 
terses Den som ej efterkommer detta, 
får sjelf vidkännas dessa kostnader. 
Äfven de som innebafva af kronans 

till exercis brukade gevär, och som ej 
äro i tjenstgöring eller äro från kåren 
lafgångna, påminnas vänligt inlemna dessa 
gevär inom denna vecka, 1 annat. fall 
afhemtas de och kostnaden drabbar in- 
nehafvaren. 

Malmö den 12 April 1869. 

Förräds-Förvaltaren - 


Ett nytt hus med ne 
lägenheter, jemte kök och loft till 1 


Blickar i Tittſkäpet. 

Det ſanna hjeltemodet. En aknings⸗ 
wärb köpman, föm med ſtor familj lidit en bes 
tydlig förluſt på fin förmögenhet, derigenom att 
en ſlägtinge, för hwilken han gått, i borgen, 
icke ſielf förmådde Betala fin ſkuld, blef fedan 
han inlöſt alla fina förbindelſer, af en bland 
fina wänner tillfrågad på hwad fätt han kun⸗ 
nat öſwerwinna ſwaͤrihheten, bwilka ſtulle ned⸗ 
tryckt mangen annan till jorden. „Genom twen⸗ 
ne mycket enkla medel”, ſwarade han, “jag ſäl⸗ 
de mitt ekipage och köpte mig twenne nya för⸗ 

den“. 


Förteckning ötver manliga 
medlemmarna i Malmö 
Arbetareförening 

(Forts. från N:o. 11). 
Tullbevaknings-inspektor I. B. Persson. 
Skomakare P. Rosberg. Snickare J. 0. 
Olsson. Technolog 6. Andersson. Snie- 
kareges. J. M. Andersson. Urmakare 0. 
O. Sangberg. Metallgjutare J. Stavelin. 
Snickare Hans Larsson. Waktknekt J. 
Lundgren. Skraddare P. P. Lindberg. 
Sjökopten O. Jönsson. Snickare N. F. 
Nilsson. Timmerges. J. Akerholm. Gas- 
verksarb. Carl Persson. Timmerges. J. 
Wahlgren. Smedges. N. Persson. Arbe- 
tare J Persson. Timmerges. &. Persson. 
Snickateges. N. Nelander. Lars Sund 
vall. Machinarbetare N. 8. Hejdeman. 
Drång Nils Persson. Litograf J. F. Teng- 
gren. Vagumakare C. Jakobsson, Kork- 
skärare 6. Lundahl. Korkskärare A. An- 
dersson. Sergeant Gustaf Olsson. Handsk- 
makare N. Olsson. Instrumentmakare- 
ges. N. J. Knutsson. Konduktér 8. . 
Ahlberg. Konduktör J. L. Lindskog. 
Cjuteriarbet. L. P. Petersson; Techno- 
log Gustaf Behn. Technolog Axel Otter- 
dahl. Mekanikus Carl Moberg. Skollä- 
rare Stenberg. Landtbrukare Jöns Nils- 
son. Olof J. Olsson. Jernsvarlvare P. 
A. Arvidsson. Stationskarl J. Lundqvist, 
Uokare Wilhelm Ekströn.. Garſvaretzes. 
Andersson. instrumentmakare Aspelin. 
Tunnbindare O. Svalander. Smedmäst. 
J. W. Nyström. Timmerman N. L. Palm- 
qvist. Sandgrafvare C. Appelin. im- 
mertzes. S. Bellandor. Snickare P. Holm- 
ström. Mälareges. Bergqvist. Skollärare 
J. F. Nilsson. Bagare A. R. Andersson. 
Skänk Husar 8. Roslund. Orgelbytgare 
W. Blomberg. Handlande M. 6. Anders- 
son. llandskmakare B. Jönsson. Fabriks- 
arbet. I. M. Larsson. Handskmakare J. 
p. Hansson. Tillskårare J. Aggelin. Korg- 
makare Wahlstrom O. P. Österling, 
Litograf C. W. Lofström. Guldarbet. J. 
A. Peterssotk Handlande M. Söderberg. 
Handskmakare H. A. Sjöström. Techno- 
log P. Larsson Technolog H. Larsson. 
Timmerman L. Lundqvist; Kronoupp- 
bördsskrifvare O0. smith. Snickare H. 
Nilsson. Handlande J. Sjöberg. Instru: 
mentmak. J. P. Billing. Guldsmedges. 
N. A. Malmqvist. Arbelsk. Per Nilsson, 
Arbetsk. A. Persson. Timmerman L, 


Malmö Arbetareförenings 
medlemmar behagade inbetala 
2:dra gwartalsafgiften 
till uppbörskomitéen, få för 
denna uppbörd ſammanträder 
hwarje ſöcknedags afton, kl. 7 
9, utom lördagar, under twen · 
ne weckor ifrån och med mån: 
5 den 5 April; de derefter 
reſterande afgifterna uppbäres 
af waktmäſtaren, ſom derför 
erhåller den för honom beſtäm⸗ 
da uppbördsproviſionen. 

Uppbördskomiteéen. 


Werldens äldfta tidning finnes i Peking. 
Förſta nnmtet af denſamma fåg dagens ljus för 
mer än 1,000 är ſedan, och den utkommer ännu 
regelbundet hwarje wecka, tryckt på ett ſtort fil 
kespapper. 

Tand för tunga J Ekeſjs lärer, att döma 
1 en annons; (Hwad Nytt”, finnas ett fällſtap 
för lögnens ütſpridande“. Sällſtapet ſamman⸗ 
trädde häromdagen hos ſtormäſtarinnan för di⸗ 
uff öfwerläggningar och intagande af elfwa⸗ 

e. 


Biblioteket är tillgängligt 
hvarje Måndags afton frän kl. 7—10 för 
föreningens medlemmar. 2 öre erlägges 
för bvarje volum, och skall medlemskor 
för hvarje gång uppvisas; 


Malmö Arbetareförenings 
annonser. 


| :Ordningsmannakåren in- 
om arhetareſöreningen är sålunda orga- 
niserad. 
Förman: repslagaren 6. Tideman, 
vice förman : Värdsbhusidkaren A. 
Silfwer. 
— Första afdelningen. packbuskarlarne 
Sven Nilsson, Per Persson och M. Jöns- 
son, mätarne N. Möller och Olaus Ols- 
son, murarne J. P. Rosenqvist och Carl 
Österberg, bryggarne P. Holmberg och 
Lars Syensson, samt tunnbindare Löf- 
ström. i 
dra afdelningen. Bagarne J. Chri- 
stensson och, Iſvarsson, vaktmästare Grip, 
plåtslagare Olsson, tobaksspinnare Brandt, 
sadelmakare 0. Nilsson, skomakare P. 
Rosborg, cigarrwakare Wiberg, gördel- 
makare, M. Andersson samt sjäaren P. 
Nils 140 | 
1 Tecche afdelningen. Sjäaren M. Chri- 
istofferson,. stensättaren l. Persson, smed- 
mästarne, Holinberg och, Björklund, los- 
|. mästace, Wablström, bryggaren U. Nilsson, 
tunnbindarg Möllerberg, ; handlanden P. 
Olsson, skolläraten Hollborg samt fähgge- 
5 — ae 0 1 
„ genom undertecknades. föranstaltan- 5 ingen, Auktiousringaren 
E. Eudast qvinliga medlem. H. . a 10 0 S. H ib 
mar eg att köpa biljetter. till halen.] qvist, bokbindaron;, N. Wi 1 tiliingr- | at 8. å 
då hvar ech en erhåller tvenne för ett] mannen, C-.Andprsson,, sjölullsvaktmåsta- Mänsson. Spiekare O. Roller, Källars, 
pris af Gd öres till dunsplanen och 30 f ren G. -JÖRSSON,.SMPd; åstaren G Ceder-I mäst. A. Sioberg. Handlande F. belag 
5 svarſyaren Ge str n tunpbindaren Bökbållare C. M. Bååth.  Konstföryandt 


öre till galleriorna; or den eng ,biljet-; A 1; 
en Skall geenlig medlem bjudaen — — Andersson, mätaren, M,, Jeppsson, samt A. M. Hansson. Ritare A. Nilsson. In- 
timmerkarlen P. r Jönsson, 0055 strumemmakare C. Bokelund. n 
orts. 


Malmö arbetarefüörenings 
medlemmar kallas härmed” till allmänt 
sammanträde Fredatzen den 16 dennes: 
Kl, 8 e. m,, för alt ölverlägga och de- 
sluta om följande fender: 

'1:0. Styfölsöns Törslag till reglemente 
för sparkassan; 

270. Uppbördskomitéens berättelse om 
kassans stållhing till oeh med den 34 
sistlidne Mars; 1 

3:0, Handelskomitéens berättelse om 
inventeringen f handelsröretsen for för- 
sta qvartalet'; f 

tio, Står Isens beslut att änställa en 
al iedamö 070 i uppbördskomitéen, 83 
som kökenskspsföräre, med en ln af 
150 rdr årligen, räknadt iran detta års 


början. 
; STYRELSEN, 


Mäskeradbal 
okiställes "för Föreningens medlemmar i 
föstsalen "Lördagen dam Lade kl. 8 e. 


ſamt en hagetomt, belägen 4 Sſtra För⸗ 
ſtaden, ör till ſalu pa bitliga wilkor. 
Speculanter derä torde wända ſig till 
Ferd. Schon, 
Kommisſionäx. 


ig; Biljetter erhallas i förenin 
12 jod old N. 7 1 — dr. Märtensgaton Ner 14, inuti gården. 


handelsbod vid Norregatan från Tors-| OBS. Om någon önskar alsäga sig 


BIKUPAN. 


Tidning för Arbetare. 


Bed och Arbeta. 


Wälmaͤga, Bildning och Nöje. 


Enighet ger ſtyrka 


Nir 17. | 


Redaktör och anſwarig utgifware 
Aud. Ekeroth. 


| Fredagen den 23 April | B. 8772 boktryckeri. 


1869. 


Anmälan om 


Malmö Arbetareföre⸗ 
nings Tidning. 


På Bikupan“, tidning för ar: 
betare, tan för återftående tre ſſerdedels 
år prenumereras med 2 ror 25 öre och 
för fjerdedels är med 75 öre; prenume- 
ranter ä poſtkontoren erlägga deßutom 
wanligt peſtförwaltarear vode. 

Prenumeration i ſtaden mottages af: 
tapetſeraren C. F. Furſt; Handl. O Bergs 

ren; handl. Stickler & Pehrsſon; faktor 

ilsſon à Cronholmſta boktryckeriet; ſträd⸗ 
dare Aſp, Lilla Torget, ſamt i Malmö 
arbetareförenings läs lokal och baͤda handels⸗ 
bodar. 

Tidningens mål är att werka för ar: 
betarens höjande i andligt och materielt 
hänſeende, och innehåller derföre utom 
fullſtändig redogörelſe öfwer Malmö 
Arbetareförenings angelägenhe 
ter och underrättelſer från andra 
arbetare föreningar, äfwen ledan⸗ 
de artiklar i ämnen fom röra arbeta: 
rens ekonomiſta och fociala ſtällning, ſamt 
hans lif och werkſamhet i öfrigt. Def 
utom meddelar tidningen Inrikes⸗ och 
Utrikes nyheter, ſamt intresſanta 
fölietonger; bwarjemte under rubriken 
Blickar i Tittſräpet“ meddelas ſä⸗ 
dant ſom är af mera blandadt och nöjſamt 
innehåll. Arbetaren ffall alltid finna en 
uppriftig och för ſanningen kämpande wän 
i Bikupan“. 


Af tidningen, fom utkommer hwarje 
helgfri Fredag kl. 6 e. m., förſäljes äf⸗ 
wen lösnummer till 6 öre. Annonſer in- 
tagas mot 5 öre pr rad, wanlig ſtil. 

Malmö i Mars 1869. 

Redaktionen. 


Predikotur. 
4 Söndagen efter Paͤſt. 


J Sit Petri Kyrka: J Otteſaͤngens ſtälle 
hålles Katekesförhör med dem fom bo i 
warteren Mullwaden och Joſeſina. 
ögmesſan; Proſten Olin. 

Aftonſangen: Stadskomm. Wahldorff. 

J Caroli Kyrka: J båda Högmesſorna: 
S. M. Adi Löfwall. 

Bibelförklaring kl. 5 och kommunionförhör 
derefter af S. M. Adj. Hallbeck. 


J Misſtonsſalen, Sſtergatan N 17: Bibel⸗ 
1 tl. 6 e. m., ſamt näſta Torsdag kl. 
4 8 e. m. 


Minneslista för veckan. 
April. 
Lörd. d. 24 kl. 8 e. m. Sammanträder 
Malmö Arbetareförenings sty- 


relse. 

Sönd. d. 25 kl. half 8 e. m Musikalisk- 
deklamatorisk aftonunderhäll 
uing i Arbetaretöreningens sal. 

Månd, d. 26 kl. 10 f. m. Auktion af Frun- 
timmerstöreningen å diverse sy- 
arbeten. 

Onsd. d. 28 kl. 10 f. m. Auktion i Rädhu- 
set à vid hielpkontoret förfall- 
na panter. 

Torsd. d. 29 kl. 7 e. m. Sammanträder 
Malmö Arbetareföreninge upp- 
bördskomité. 


Prenumeratlonspris för är 3 rdr, halfär 1: 50, qwartal 75 öre. Utkommer hwarje helgfri Fredag kl. 6 e. m. 


Fred. d. 30 kl. 12 midd. Försäljning af gär- 
den N:o 11 i qvarteret Skep- 
paren, adress N:o 109 Wester- 
gatan. 


Jernbantägen afga från och 


med den I:fte December 1868 

dagligen fålunda: 

från Malmö kl. 7,0“ f. m., 9,5“ f. m. 
(utom Sön- och helgedag er), 10,0“ 
f. m., 2.0“ e. m. och 5,0“ e. m.; 

ank. till Molmö kl. 9,45 f. m., 11,15“ 
f. m., 12,35“ e. m., 4.53“ e. m 
(utom Sön- och helgedagar), och 
7,41“ e. m.; 

afgår från Lund kl. 9,14“ f. m., 10,45, 
f. m. 12,10“ e m., 4,5 e. m. (utom 
Sön⸗ och helgedagar) och 7,7“ e. m 


Inrikes. 


Stockholm. Saͤſom anmärkningswärdt 
anföra tidningarne, att en winhandelsfirma i 
desſa dagar afſändt ett parti likör af egen till⸗ 
werkning till Rio Janeiro i Sydamerika. Man 
wäntar att denna mwara ffall blifwa en för Swe. 
rige betydlig exportartikel, hwilket naturligtwis 
ſtulle wara glädjande för induſtriens wänner. 

Riksdagen har på regeringens propoſition 
anwiſat en half million fålom laͤneunderſtöd åt 
de nöplidande provinferna. 

Angbätskommunikationen är nu öppnad med 
näſtan alla ſtäder wid Mälaren och deß mikar. 

Stockholm ſtarpſtytteförening hade den 14 
dennes ſammanträde, hwarwid uppgjordes ins 
komſt⸗ och utgiftsſtat för innewarande år. Den 
förra beräknas till 9,722 rdr och den ſednare till 
9,805 rdr, hwarför en balans af 83 rdr ſtulle 
uppkomma. Denna kommer likwäl att betäckas ge⸗ 
nom utlemnad, men ej redowiſad ammunition, 
ſamt genom inbeſparing af det lilla, ſom ſedan 
möjligen kan återftå. 

Profesſor Molin, nordens ſtörſte lefwande 
bildhuggare, utwecklar för närwarande en förwaͤ⸗ 
nande werkſamhet. Han har nyß fullbordat mo⸗ 
dellen till den borduppfatts af ſilfwer, fom ſtall 
utgöra prinſesſan Loviſas brudgäfwa. Gjutnin⸗ 

en af Wadmans byſt är werkſtälld a myntet, 
Fuat hr Herold bereder ſig paͤ att företaga 
jutningen af ofwannämnde konſtnärs fontän, 
155 Na uppfättas å Carl den trettondes torg. 

Twenne nitiſte män hafwa inbjudit dertör 
intresſerade perſoner att ſamla fig för att öf- 
werlägga om uppförandet af en fest och kon⸗ 
ſertſalong i hufwudſtaden. Plan är uppgjord 
att inköpa f. d. Ferſenſta egendomen wid Bla⸗ 
ſieholmen. Salen ſtall komma att rymma 3 a 
4,000 perſoner; för koſtnaderna äro twenne pro⸗ 
jekter, ett ſtörre och ett mindre, uppgjorda. Med⸗ 
len ſtola aͤdägabringas genom altieteckning ſamt 
hwarje aktie lyda ä 250 rdr. 

Regeringen har anflagit 500 rdr att an: 
wändas till foftnaderna för utgifwande af lätt 
fattliga, mindre ſkrifter om hemflitens wärde 
och de derför lämpligaſte föremålen. 

J hufwudſtaden utgifwes nu en tidning 
uteſlutande för annonſer. Annonspriſet är myc: 
fet billigt och den kommer att gratis ſpridas på 
alla ſtällen, hwareſt detta är nyttigt för annon⸗ 
ſörerna. 

Wid bergſprängning ä Grubbens gärde har 
den olyckan inträffat, att af owarſamhet ſtora 
ſtenar flugit i luften. En af desſa flög öfwer 
arbetsinrättningens plank och ihjälſlog en yng⸗ 
ling, fom befann fig på def gård. Den fom 105 
(osfade ſtottet aflägsnade fig genaft från platſen 
och är ännu ej avträffad. 


Torneå. Ett förſträckligt mord begicks 
i denna ſtad ſiſta marknaden af twenne kosſacker 
å en handelsryß wid namn Römſe. Likets till. 
ſtänd beſtrifwes på följande ſätt: J bufwudet 
fanns trenne kroß⸗ſaͤr, af hwilka hwart och ett 
war dödande; i nacken war ett knifſtvng af ſam⸗ 
ma beſtaſtenhet; ſiu refben woro afbrutna; Ief- 
wer och lunga fullkomligt tra ſamt hela 
tarmmasſan 5 i blod. Det ohyggligafte 
aß allt war likwäl, att en ſpik war inſlagen ge⸗ 


nom nedra käken, tungan och halſen, få att den 
kom ut genom halſen. Det 5 ännu ej lyckats 
2 att uppfnappa desſa ſamwetslöſa beer, 
ör att befordra dem till rättwiſt ſtraff. 


Falun. Natten till Söndagen den 11 
April nedbrann walswerket wid kloſters manu⸗ 
fakturwerk. Genom haſtigt tillkommen help 
lyckades man att rädda mansbyggnaden ſamt de 
öfriga bruksbyggnaderna. Elden tros hafwa 
uppkommit genom gniſtor från flamugnarne. 


Skara. Häromdagen for en bonde till 
en herregaͤrd ej längt ifrån Skara, för att fälja 
potatis. En fattig arbetare infann fig då, och 
begärde att af lasſet få föpa en ſkäppa. Det 
kan du få hemma hos mig, ſwarade bonden, då 
ſlipper du att bära dem få långt.” J bondens 
hem fick ock arbetaren köpa en fläppa potatis, 
men maͤſte betala en riksdaler mera på tunnan, 
„ty“, menade bonden, 17 tar alltid litet mer 
då jag ſäljer hemma.” Wi få tillägga, att den⸗ 
ne bonde icke är den ende fom gör få. Kom- 
mer man till ſäljarens boſtad att köpa något, få 
wiſar han förſt motwilja att ſälja ſina produk⸗ 
ter, dernäſt får man betala lika mycket, om icke 
mera, än han wet fig erhålla i närmaſte ſtad. 


Jönköping. Procentaren Nymans mör⸗ 
dare, f. muſikanten Söderſtröm, har blifwit dömd 
till ſtraffarbete för lifstiden. 


Kriſtianſta d. Näſtan dagligen ingå 
berättelſer om rymningar och bedrägerier. Så 
lunda har i desſa dagar en auktionsförrättare 
wid namn Erik Nilsſon i Skepparlöf afwikit 
från orten, ſedan han bedragit en mängd lätt⸗ 
trogna menniſtor. Wingleriet har gått ifå ftor 

ala, att en enda hemmansegare ftår i borgen 
ör öfwer 20,000 rdr. — En utwandrare till 
Tyſtland har ſtrifwit till hemmet om waͤldſam⸗ 
eter, fom föröfwas mot dit utwandrande ſwen⸗ 
1 Swenftla konſulatet i Hamburg har tagit 
8 ſtycken i fin ward, och werkſtälld läkarebeſigt⸗ 
ning intygar mißhandlingar af upprörande be⸗ 
ſtaffenhet. J allmänhet lofordas det ſwenfka 
tjenſtefolkets flit och uppförande. 


Malmö. 


Weckans händelſer. Malmö in 
duſtriſörening hade i Fredags ſitt ars⸗ 
jammanträde. Styrelſen bewiljades an⸗ 
warsfrihet lör är 1867; 1000 rdr an- 
ſlogs till reſeſtipendier ät intuſtriidkare, 
200 till ſtipendier ät lärjungar wid tek⸗ 
niſta ſtolan, ſamt 300 till premier ät 
lärjungar wid ſöndags⸗ och aftonſtolan; 
de fom woro i tur att ur ſtyrelſen afgå 
äterwaldes. — J Lördags werkſtälldes 
dragningen af G:te ſeriens 2:ora klaß. 

J ſöndags afton Wa den olycks 
händelſen, att en fiſtare, Per Olsſon 
än Alabedarne, vå han ſtkulle begifwa 
fig ned i fin wid öſtra hamnen belägna 
båt, föll i wattnet och drunknade. 

Mönftringen med diſtriktets bewä⸗ 
ringsſtyldige har ſä utfallit, att 68 blef: 
wo approberate, 21 woro fraͤnwarande, 
25 kaeſerades, 14 erlade den ſtadgade 
uu man för befrielſe, famt 7 woro ſtarp⸗ 
fly tar. 

Arbetet wid promenadanläggningen å 
ſloltsplatſen är nu öſwerlätet ät danſte 
trädgärrsmäſtaren Böegh Hanſen, ſamt 
hor redan tagit fin början. Efter den 
uppgiorda planen ſynes anläggningen blif⸗ 
wa ftorartad (tanſte allt för mycket för 
wära 
ſamt alla ſtönhetsſinnets fordringar iakt⸗ 
tagna. 

Siufiffet pa wåra kufter har under de 
ſednaſte dagarne warit ſärdeles gifwande. 


tillgångar), platſen wäl anwänd, 


Hwarje morgon inkommer en ſtor mängd 
af båtar fullaſtade med denna fiſtſort, 
och den rita tillförſeln har äſtadkommit 
en prisnedſättning af ända till 12 a 17 öre 
pr wal. 

Allmänt och befogadt har man länge 
klagat öfwer den länga omwägen, ſom 
man maͤſte wandra från ſtadens öſtra del 
till jernwägeſtationen. Stadens myndig⸗ 
heter äro äfwen betänkte på att anlägga 
en bro öſwer kanalen, men briſtande pens 
ningetillgångar haſwa hittills ofhållit från 
denna plans realiſerande. Nu har en 
företagſam perſon öppnat en kommuni⸗ 
kation medelſt båt emellan baſtionen Ups 
ſala och godsmagaſinet. Den tidsenliga 
ſpekulationen jemte det billiga priſet 
torde göra detta företag rätt förmaͤnligt, 
på ſamma gång allmänhetens tackſamhet 
bör blifwa belöning derför. 


Tiden för anmälningar af ut⸗ 
ſtällningsföremal till den i förra num⸗ 
ret omnämnda arbetareutſtälln ngen i 
Amſterdam är ytterligare förlängd till 
den 1 Juni; wid arbetareföreningsſty⸗ 
relſens näſta ſammanträde kommer ſanno⸗ 
lift en komitée för mottagande af anmäls 
ningar att utſes. 


Godt Exempel för husbönder. 
J bref till Nerik s Alleh. ſtriſwes från 
hufwudſtaden: På tal om husbönder och 
deras ſorhaͤllande till fina tjenare eller 
arbetare, kan jag ej afhålla mig från att 
nämna nägra ord om ett par glädjande 
iakttogelſer i detta affeente, iom jag haft 
tillfälle göra här i Stockholm under dens 
na winter. Hwem känner ej eller hwem 
har ej hört omtalas juveleraren Kriſtian 
Hammer härſtädes? Naͤwäl, denne man, 
fran hwars werkſtad utgå, bland annat 
lull-lull, flertalet af de ſtjernor, hwarmed 
waͤra ma adorer pryda fina bröſt, har icke 
blott ſtora förtjenſſer om ſitt yrke, utan 
äſwen o. fin talrika arbetsperſonal, fom 
till ſtor nel utgöres af qwinnor. Den 
närmwaranre tidens flauhet ſträcker fig äf⸗ 
wen in i de rikaſte guldſmedsbutiker, och 
wåra yrkesit kare i denna gren ha fett fig 
nödſakade att minſta antalet af fina ar⸗ 
betare, hwilka ſenare derigenom naturligt⸗ 
wis räkat i trångmål och belymmer. Herr 
Hammer har i denna onda tid, trots der⸗ 
med förenade uppoffringar, icke afſtedat 
någon af fina arbetare, fom hjelpt honom 
i den goda tiden, utan giſwit dem ſys⸗ 
ſelſättning ſom wanligt. — Häromdagen 
ſyllde hr H. 51 är. Hans fru, tyſta till 
börden, wille bereda honom en angenäm 
öſwerraſtning. Mången annan i hennes 
hälle ſtulle helt wiſt, enligt ſwenſkars fed, 
wid ett ſaͤdant tillfälle bjudit tillſamman 
af desſa ſ. k. umgängeswänner och ſpen⸗ 
derat med läckerheter. Fru Hammer gjor 
de bättre, än det: hon bjöd, ſäſom flera 
gånger förr, alla deras arbetare, och det, 
will jag förſäkra, war en ſocietet, ſom 
hon ej behöfde ſtämmas för. 

Ett annat husbondefolk, fom på ena⸗ 
handa, ſom jag tror, mindre wanliga ſätt 
behandlar fina tjenare eller arbetare, är 
förlagsbolhandlaren Sigfrid Flodin och 
hans fru, född Södergwiſt och, om ja 
ej mißtager mig, bördig från Nerike. 3 
deras gäſtfria hem ſamlas ofta nog huf⸗ 
wudſtadens danſapde litteratörer och äf⸗ 


I 
ot 


wen de, fom trädt ur dansåldern, och äro | djupa rörelſe, fwarmeh br Lindblad emot. är 25 till och med 100 rdr, men twenne 
herr Flodins tryckeriarbeterſtorz några och | ton de wälförtjenta belöningarna. Men | månader förut, om belopoet öfwerſtiger 
tiugu unga flickor, dä alltid danſens da-] wi funna för wär del ej nog egna wär] 100 rdr ; för att lyfta kapital, fom be⸗ 
mer, hwelta reva fig lika bra i danſens | aktning ät Sweriges ryktbaraſte mekaniſta] löper fig till 1,000 rdr eller derkf wer, 
hwirfwel, fom de ſätta och tryckta. werkſtad, ſom på ſädant ſätt wet att be⸗ tilljäges minſt treune månader förut. 
Det ſtulle wira glädjande, om desſa nu | löna en af fina arbetare, på ſamma gång | Ehuru ſammanträdet icke war få tal⸗ 
anförda gora förhållanden mellan arbets⸗ det är en ſtor heder för ſamhället och en | ritt bejött fom manligt, war litwäl dis⸗ 
gifware och arbetstagare woro mera all ära för foſterlandet, att wi ännu, oaktadt] kusſtonen ganſta liflig, och man ſyntes 
männa, än de äro, och det ſkulle helt wißt] mißgyan ande konjunkturer, hålla cf uppe | mydet intresſerad för inrästandet af dens 
mer, än mydet annat, bivraga att höja och fi främſt på werlde marknaden wid na kasſa, hwilken när den wäl kommer 
wär arbetarebefolkning i alla afſeenden,] tillwerkandet af angmaſtiner och angpan⸗ till ſtänd och blir uppburen af många 
om de, fom ſta den närmaſt och fom drar | ner, ſamt wid konſtruerandet af ſtarka och | förenade krafter, kan blifwa till mycket 
ga ſtörſta fördelen af def kraſter och ftid- | ändamålsenliga jernängfartyg, att wi ega] gagn både för arbetaren i allmänhet och 
lighet wille behandla dem med litet min: | goda arbetare, hwaribland hr Lincblad för föreningen. 
bre öfwermod, något mindre lifgiltighet, | framſtär fom ett lyſande prof, och att Derefter godtändes fiyrelje ns beſlut, 
än ofta är händelſen. Ser arbetaren, äf- | wärt foſterland är outtömligt på den dps att oflöna en af uppbördskommitéens le⸗ 
wen om han af filt yrke fått det gröffta | perliga metallen — jernet. Mätte Swe⸗ damöbter fåfom rätenſtapsförare med 150 
ſtinn, fig aktad fom menniſta, ſtall han] riges maſtiniſter och jernarbetare noga | ror för innewarande är. 
äfven lära ſig akta ſitt arbete och detta följa denna mans föredöme. 5 Uppbördskommitéens berättelſe öfwer 
bliſwa houom en glädje i ſtället för en kasſans ſtällning till den 31 Mars del⸗ 
börda, ſäſom det nu ofta är. Wi behöf⸗ gafs; hwaraf inhemtades, att inkomſten 
wa ſannerligen ett nytt adelſtap här i för detta qwartal warit 2,918 ror 4 öre, 


ſla, man icke eger, begriper man ej. De, 
fom predika om ändamål och nytta, be⸗ 
gripa ej, ſtatta ej entuſiamen, ha ingen 
aning om hwad wi wilja kalla finne för 
mäſterſtap; detta finne, fom har fin dol⸗ 
da, oätkomliga rot i naturen, och fom lef⸗ 
wer af fig ſſelft, utan att behöfwa upp⸗ 
friſtas hwarken af materiell belöning eller 
föreſtällning om ändamäl. Den våren! 
läger den egenuyttige om entuſiaſten; hwad 
är wil winſten af mödan?! — det är 
ſynd på en ſä ſtor förmåga, fom fördun⸗ 
ſtar utan ändamål, ſäger ändamaͤlets nyk⸗ 
tra kämpe. 

De. fom jå döma, begripa hwarken na⸗ 
turens ekonomi, ej heller hafwa de öga. 
för hiſtorien. 

Hwad lärer hiſtorien? Att fällan den 
npprådt giordes, fom ſöktes. Upptäck⸗ 
ten erbjuder fig — af flumpens nyck, — 
at ſnillets lek. Det är en underbar ſlägt⸗ 


landet — arbets, arbetarens. Malmö deraf 515 rdr 80 öre utgjorde de för e Ed . | 
3 6 i Barnhemmet och nödlidande i Småland |; $i 3 N 
En arbetare hedrad. Huru Arbetareförening. nem lage glerlen, die ſem för. ſamma jam mot desſa båda. Ett äpple föl från 


äfwen den kroppslige arbetaren, genom att 
troget uppfylla ſitt fall, någon gång win⸗ 
ner ett rättwift erkännande för fin möda, 
har man haft ett af desſa ſällſynta exem⸗ 
pel på i Stockholm. Nyligen undergick 
nemligen ängfartyget Thule en beſigt⸗ 
ningsreſa, hwarwid förſte maſtiniſten å 
detſamma erhöll en utmärkelſe, ſom kom⸗ 
ma få arbetare till del. Carl Ulrik Lind⸗ 
blad, få better han, har ocdfå gjort fig för⸗ 
tjent deraf; allt ſedan 20 år tillbaka eller 
ſedan 1849, har han warit i tjenit hos 
bolaget för nämnda ångbåt och på ett be⸗ 
römwärdt ſätt ſtött ſina åligganden om: 
bord ä Thule. Med owanligt nit har 
han egnat få wäl maſtineriet fom ång: 
pannorna den noggrannafte wård och flöt: 
fel, både rå fartyget warit under gång 
och då det warit upplagdt under wintrar⸗ 
ne. Derigenom har det owanliga förhål- 
landet inträffat, att ängpannorna efter 20 
åre bruk förſt nu blifwit upptagne för be⸗ 
ſigtning, hwarwid de befunnos i utmärkt 
ſtick. Derföre blef fartygets beſigtnings⸗ 
reſa för hr Lindblad ett högtidligt tillfälle. 
Ombord & ångbåten öfwerräckte en af di⸗ 
rektörerne i bolaget, kaptenlöjtnant Fries, 
ät hr Lindblad patriotiſta ſällſtapets ſtora 
ſilfwermedalj att i gult och grönt band 
bäras om halſen, hwarunder hr Fries i 
några warma ord tolkade bolagets ers 
känsla och tackſamhet till fartygets förſte 
maſtiniſt. En mera wärderik heder we⸗ 
derfors likwäl hr Lindblad, då en annan 
af bolagets direktörer konſul, Peyron, fram⸗ 
trädde och uppläſte ett bref från Motala 
mekaniſta werkſtad med inneliggande 1,000 
rdr, hwilka åt hr Lindblad öfwerlemnades. 
Skrifwelſen war af följande lydelſe: 
Till maſtiniſten ä ängfartyget Thule 
br C. U. Lindblad! 
Stockholm. 


Det förtjenſtfulla fött, hwarpaͤn ni un⸗ 
der tjugo ars tid ſtött det maſtineri, fom 
Motala werkſtad för Norrländſta äng⸗ 
fartygsbolagets räkning tillwerkat och in⸗ 
fatt i ängfartyget Thule, föranleder direk⸗ 
tionen för denna werkſtad att till er yttra 
fin aktning och ertänfla. 

Enär andra lita omſorgsfullt här ſam⸗ 
tidigt tillwerkade maſtiner och ångpannor 
wiſat ſig mindre waraktiga och i under⸗ 
Håll dyrare, få borde ert goda föredöme 
föranleda en bättre maftinftötjel, till he⸗ 
der och gagn för maſkinfabrikanterna, res 
rederierna och ſamhället. 

Det intyg om ängpannornas goda ſtöt⸗ 
fel och waraktighet, fom här i afſtrift 
meddelas, är bewis för, att ni fullt mot⸗ 
ſwarat det förtroende, ſom werkſtaden 
lemnat er, dä ni af den antogs fom ma: 
ſtiniſt & ängfartyget Thule, och er långa 
tjenſtetid wiſar, att ni motſwarat rede⸗ 
riets fordringar. 

Wi weta, att ni fullgjort er pligt utan 
beräkning på beröm eller erkänſla derför, 
men hoppas, att ni emottager, jemte wär 


Maſteradbalen i lördags afton, anord⸗ 
nad af fruntimmerskomitéen för fanan, 
war beſökt af omkring 800 perſoner, 
bland hwilka flera uppträdde i rätt in⸗ 
tresſanta koſtymer. Pa ſielfwa ſalspla⸗ 
nen rädde ett brokigt lif; Utom de wan⸗ 
liga dominos, bönder, reſande geſäller, 
pjerrotfigurer och ätſtilliga wackra blom⸗ 
ſterflickor m. fl. tilldrog fig en tjock mas 
trong med tittſtäp, åtföljd af en poſttiv⸗ 
ſpelare med en danſande hund, de fleſtas 
blickar. Afwen ſtadens ſyra titningar 
woro repreſenterade på ett ganſta lyckadt 
ſätt och wäckte derföre allmän munterhet. 
En annan tidning ſynes haſwa fattar 
mißhumor häröfwer, hwilket ej kan ſöre⸗ 
falla någon annat än fom bra eufadigit; 
om någon ſanning läg i ſtämtet, få be- 
wiſar detta att rolerna icke utfördes illa. 
Galerierna woro fulla af äſtädare, hwil⸗ 
ka ända ſent ut på aftonen funno ſig 
roade of att betr kta danſen och de luſti⸗ 
ga upptägen. Förſt kl. 1 flutade balen, 
med hwilken man warit allmänt belåten. 
Genom anordnandet af detta folknöje haf⸗ 
wa de qwinliga tillſtällarne welat öka fon: 
den för auſtaffandet af en fana ät förenin⸗ 
gen, hwilket fälunda rönt god framgång, 
på ſamma gång ett trefligt nöje bereddes 
deltagarne, och hwarigenom fruntimmers⸗ 
kommitéeen förwärſwat fig föreningens 
tackſamhet. Arbetet med förfärdigandet 
af fanan fortſtrider till ſin fullbordan, 
och wid midſommar kommer denna före- 
ningens ſymbol att efter: komiteens för 
bildning och nöje föranſtaltande inwigas 
genom en ſärſtild föreningsfeſt. 

Barugillet den 11 dennes gaf äfwen 
arbetarnes barn ett tillfälle att af hjer⸗ 
taus luſt fröjda fig på det rum, der förs 
äldrarne få ofta ſamlas. 

Då det förmäkts att biljetter till före⸗ 
ningens ſammonkomſter ofta utlänas ät 
andra icke medlemmar, få få wi mot 
detta erinra om föreſkriften i $ 10 af 
reglementet, fom lyder få: „Utläning af 
föreningstecken (eller biljett) till någon, 
eho det wara må, för winnande af inträde 
till föreningens ſammankomſter eller nö⸗ 
jen, är på det ſträngaſte förbjudet. Sker 
förbrytelſe häremot, eger ſtyrelſen afgöra 
huruwida den felande får i föreningen 
quarſtä.“ 

Likaledes eriras medlemmarne om att 
wid beſök i läslokalen medtaga qwartals 
biljett, hwilken uppwiſas för derwarande 
ordningsman. Sedan ordningsmannalä⸗ 
ren organiſerats, kommer numera ſträng 
kontroll att hållas för efterlefnaden af 
desſa föreſtrifter. 

Wid allmänna ſammanträdet den 16 
dennes antogs reglemente för förenin⸗ 
gens ſparkasſa. Det af ſiyrelſen fram⸗ 
lagda förſlaget bifölls näſtan i fin helhet, 
dock giordes några förändringar jemte ett 
par tillägg. Sälunda beſlöts: att orden 
nnder ſommarmaͤnaderna“ i f 14 ſtulle 
erkänſla, närlagda 1,000 rdr rmt fom] utgå, likaledes $ 16 utgår. Den i 8 15 
wälwillig gäfwa till er och eder familj. | ommämnda räntan beſtämdes till 5 pro⸗ 
Motala met, werkſtad d. 31 Mars 1869. | cent. Följande beſtämmelſer tillades: 

Axel Dickſon. O. E. Carlſund. Med delegare förſtäs i detta reglemente 
Patrik Reuterſwärd. Henrik Davidſon.] Malmö arbetareförenings medlemmar, da 

Man kan lätt, tillägger Dagl. Alleh., allmänt ſammanträde, rörande ſparkasſan, 
ſätta fig in i den oförſtälda glädje och] hålles. Will inſättare uttaga kapital, 
öfwerraftning, fom här bereddes de om - ſtall wederböronde tjenſteman derom till ⸗ 
bord & Thule förſamlade, fom ock den! ſägas minft 14 dagar förut, om beloppet 


ändamål blifwit utbetalte. En del oms 
koſtnader, hwaraf de betydligaſte utgjorts 
för inventarier och faſtigheten, hafwa un⸗ 
der denna tid blifwit betäckte. Behaäͤll⸗ 
ningen utwiſade 980 rer 46 öre. När: 
mare 200 nya medlemmar hafwa i före 
ningen inträdt; inträdesafgifter, ſom för 
man utgör 1 rdr och för qwinna 50 öre, 
bade derföre influtit till ett belopp af 
146 rdr. Häraf wiſar fig att föreningen 
fortfar att ſtändigt utweckla ſig och win⸗ 
na framgaͤng. Slutligen, ſedan ſamman⸗ 
trädet warat till kl. öfwer 10 på aftonen, 
inlemnades ett förſlag till ändringar i 
aͤtſtillige förut fattade beſlut, utgörande 
id: mindre än 13 ſärſtilda frågor, hwilket 
blifwit af ſtationskarlen Bergſtröm fram- 
ſtällde. Den framſtridna tiden tillät ide 
att widare behandla förſlaget, utan åtog 
ſig ordföranden att föredraga detſamma 
i ſtyrelſen. 

Handelskomitéens berättelſe kommer att 
meddelas wid näſta ſammanträde. 


trädet. Deri ale en gammal förſtaͤn⸗ 
dig landtman finna ingenting beſynnerligt, 
iſynnerhet NR n 
uppmärkfamhet för en ſmäſak, upptagen 
mähända af tanken på ett allwarſamt, 
nyttigt ändamål: det att utfundera en 
gagnande ändring på plogbillen, eller en 
annan form på klacken af gångftöflorna. 
Men Newton, den barnflige Newton, fann 
äpplets fall täntwärtigt. 

Ju! ſlumpen hinner, till och med den, 
nog ofta om beräfningen. Kom ibåg hun⸗ 
den och purpurſnäckan. 


Sträfwandet för beſtämdt ändamäl ger 
förbättring, och nägon gång — genom 
ſlumpen — uppläckten; men flumpen och 
konſtens få wäl fom wetenſtapens aſſigts⸗ 
fria lek ger alltid upptäckten, werkar de 
ſtora ſtegen framåt i menſtlig bildning, 

Men tagom ej gagnet i ögonſigte, då 
wi förſwara och priſa entuſiamen. Den 
är ſin egen urſäkt och berömmelſe. Tag 
en blomma fraͤn marken! betrakta deß 
form, deß blad, deß fägring — finheten 
och noggronheten af deß mångfaldiga ſam⸗ 
manſättning, def — fullkomlighet. Ser 
du egentligen ändamälet? Nej! men Gud 
är mäſtare, konſtnär. 

(Ur Zedritz ſaml. ſtrift.) 

Då arbetarens ſträfwan går ut 
på att winna en i möfligaſte måtto ſielfſtän⸗ 
dig och fri exiſtens, maͤſte han föla tillgodo⸗ 
göra fig de medel, fom bidraga härtill. 
Man kan arbeta och träta i fitt anletes 
wett utan att nägonſin ändå erna målet. 
Och hwarföre? Ar icke arbetet det, ſom 
ſtall giſwa of en betryggad elonomi? 
Jo, wisſerligen; men mä man ej glömma, 
att rätta anwändningen af arbetets fruk⸗ 
ter utgör just ſjelfwa det wäſendtliga i 
wåra lefnadsförhällanden. En perſon 
jade en gång till en annan fom beklagade 
fig öfwer ſma förtjenſten: Det är ine 
gen konſt att förtjena penningar, men 
att hushålla med fina penningar, det är 
en konſt“. Och den gamle Rotſchild bru⸗ 
late ſägag: “Det erfordras mycken för⸗ 
ſigtighet och anſträngning att winna för⸗ 
mögenhet; men har man en gaͤng wun⸗ 
nit den, erfordras det tio gånger ſaͤmye⸗ 
ken klokhet att behålla den“. j 

Huru hushålla wi med de förwärf⸗ 
mare medlen? Derpå beror det. Pen- 
ningen är ett wiljelöſt ting i wåra hän 
der, fom wi alldeles funna handtera efter 
wär wilja. Man kan aldrig för klokt 
umgaͤs dermed, aldrig göra fina beräk: 
ningar med för ſtor noggrannhet; här 
man derjemte förutſätter att man måfte 
göra det med förnuft, haſwa hjerta i 
kroppen och ej wara en otillgänglig, iskall 
gnidare. Penningen fär wäl icke utöfwa 
makten öfwer oß, utan wi ſtola förſtä att 
beherrſta den, och göra den anwändbar på 
bäſta ſättet. Ja, detta är nog bra, tye⸗ 
ter mången; men arbetaren har i allmän⸗ 
het ide få ftora kapitaler att ſtöta, och 
icke lär han heller få lätt fånågra. Detta. 
läter troligt; men juſt derföre bör han 
lättare tunna hushålla med det lila. 
Hwad will det ſäga? Det är lättare 
11 0 att befalla öfwer en liten trupp än an⸗ 
Honung och Wax I ora en hel arme. Och likwäl kan en 

eller litet af hwarje. liten trupp lila lätt winna en ſeger, ſom 
Sinne för mäſterſtap. En kän⸗] en ſtor här kan blifwa ſlagen. Så kan 


an möjligen. ſitter utan 


Uppgifter från olika arbetare: 

föreningar. 
Arbetarnes handelsbolag i Orebro— 
Enligt den muntliga redogörelſe, fom wid April⸗ 
ſtämman afgafs af ſtyrelſens och ſtämmans ord⸗ 
förande, trafikchefen Agrelius, räknade bolaget 
då 435 delegare, ſom tecknat inalles 1,583 lotter 
(motſwarande 15,830 rdr) och dera inbetalt) 
8,606 rdr. 

Warulager war inköpt af herr Hellbom för 
6,102 rdr, inventarier för 201 rdr och ſeder⸗ 
mera lagerförſtärkningen för 9,183 rdr. Deß⸗ 
utom hade organiſationskoſtnaden före d. 13 Feb⸗ 
ruari uppgått till 201 rdr, ſamt aflöningar, hyra, 
wed, ljus, porto och räkenfkapsböcker m. m. ef⸗ 
ter nämnda dag till 712 rdr. Hos Örebro 
folkbank fanns inneſtäende 2,410 rdr och i kas⸗ 
ſan 191 rdr. 

Deremot hade förſäljningen under 11 må 
nader från 13 Februari, då handeln öppnades, 
och till ſlutet af Mars, uppgått till 8,062 rdr. 
— Då bolaget betalt ftörre delen af lagret och 
alla inföpta waror, med undantag af en foder: 
poſt, kontant, jå hade bolaget inga andra ſtul⸗ 
der, än till herr Hellbom återftående köpeſtilling 
1,303 rdr och till Tanto bolag för ſocker 1,019 
rdr. — (Oren ha wi alleſtädes lemnat ur räk 
ningen). . 

Sijom handelsföreſtändare anmäldes hr 
J. E. Hellbom wara antagen med 1,000 rdrs fon- 
tant lön ſamt haf nettobehällningen, hwilken för⸗ 
modades komma att uppgå till lika ſtort belopp, 
ſom ſjelfwa lönen. Saſom hans biträden an⸗ 
ſtäldes i förſtone 2 bokhållare och 1 kasſör, men 
ſtigande rörelſe hade redan föranledt ökande af 
bokhaͤllarnes antal till 3. Biträdeng uppbära 
tillſammans 2,050 rdr årligen; hyran koſtar 900 
rdr, lyſe, wed och fkatter beräknas till 450 rdr 
om äret. Saͤlunda fkulle desſa utgifter komma 
att, ſammanräknade, uppgå till 4,400 rdr äͤrli⸗ 
gen och dertill 1 af nettot åt föreſtandaren. 

Naͤgon noggrann inventering hade nu icke 
lämpligen kunnat ſte, men wid ett öfwerſlag hade 
wiſat fig en behaͤllning af 5 eller 7 hundra rdr, 
liggande i lagret. Styrelſen beräknade på grund 
häraf, att 500 eller ätminſtone 400 rdr i mäna⸗ 
den bör funna paͤräknas fåföm behållning på rö⸗ 
relſen, då den fortgår lugnt och normalt. Detta 
ftulle ſälunda motſwara widpaß 5,000 rdrs års 
behällning, reſerverande fig dock ſtyrelſen mot 
beſtämd tillit till desſa antaganden, fom ännu 
ſtödja fig på alltför ringa erfarenhet. 


arbetaren med fin mindre förtjenſt, eller 
ſitt kapital bereda fig ekonomiſta förde⸗ 
lar, blifwa en oberoende man, och fitta 
lika trygg under ſitt eget anſpräkslöſa tak, 
fom den rike magnaten i ſitt flott; blott 
han wet att rätt anwända det han eger. 

Det är ſannt, att det är ett gauſta 
tråligt göromål, att bara tänka på huru 
man ſtall hushålla. Huru mången har 
ej gått öfwer bord, derföre att han för 
ſeut inſedt nödwändigheten af ordning och 
beräkning i hushållningen med de tim⸗ 
liga egodelarne. 


— 


April. De gamles fierde månad räk 
nades frän den 20 April, da ſolen ingär 
i himmelstecknet Oren. Denna mänad 
kallades Harpe eller Harpen. So 
len ſades da ga in i Thrymhem, der 
Skade bodde. Från den tiden räknade 
man i Swerge och Danmark warens 
egentliga begynnelſe, och man gör få äns 
nu i Norge och på Island. 


Se, ifrån Walhalls alla gudaſäten 

Det glimmar ljus på himlens högblaͤ tält, 
Och Oxen trampar r'en de tunga fjäten 
På Thrymhems widtutſträckta aͤkerfält. 
Snart Maj, en glädjens härold — det 
; ga, 
Stall kysſa ömt naturens ſlutna öga. 


Utrikes. 


Tillſtändet på den ſpanſka ön Cuba för- 
wärras allt mer och mer. Det är ej nog 
med att upproret för hwarje dag griper 
omkring fig, och att inſurgenternas ſtyrka 
tilltager; regeringen har äfwen kommit i 
konflitt med nordamerikanſta regeringen. 
Man har nemligen arreſterat en ameri- 
kanſt konſularagent ſamt laggt beſlag på 
en brigg, tillhörande denna nation. Följ⸗ 
den häraf har blifwit, att en nordameri⸗ 
kanſt eſtader, beſtäende af 7 krigsfartyg 
med 58 kanoner, under amiral Hoffs be⸗ 
fäl, anländt till ön. Under fådana oms 
ſtändigheter lärer nog beſittningen gå 
förlorad för Spanien. 

Enligt ſednare från detta land ingäng⸗ 
na underrättelſer tyckes nu äſwen monar⸗ 
kiſterna hafwa öfwergifwit tanken på att 
i utlandet ſtaffa fig en monark Man 
är nu betänkt på att tillſätta en genes 
ralſtäthällare på 3, 5 eller 10 år, ſamt 
beſätta denna plats med någon af revolu⸗ 
tionens chefer. Prim, Serrano och Eſpar⸗ 
tero nämnas ſaͤſom kandidater, men fom 
den ſiſtnämnde är för gammal, torde de 
twä förſta komma att twiſta om platſen. 

Den europeiſta presſen ſysſelſätter fig 
mycket med nyß timade waͤldſamma upp⸗ 
träden i den belgiſta fabriksorten Se⸗ 
raing. Berättelſen härom är följande: 
En mängd puddlare och grufarbetare hade 
öfwergifwit ſitt arbete för att tilltwinga 
ſig högre arbetslön. Daͤ de wiſade luſt 
att anfalla ett kol⸗etablisſement, ſändes 
militär till deß ſtydd. Den lila trup⸗ 
pen anfölls med ſtenkaſtning, men före⸗ 
drog detta länge, till deg ſlutligen en fa: 
valleritrupp gjorde ſchock i masſan. När 
det ej lyckades denna att förſtingra ho⸗ 
pen Ian ſtriden pa allwar med den 
påföljd, att många blefwo på platſen och 
ännu flera ſärades. Striden paͤgick i 
flera banar, men ſlutligen infunno fig de 


upproriſte äter wid arbetet, ſedan utlof⸗ 
wadt underſtöd af illaſinnade perſoner 
uteblifwit. 


3 Frankrike har bildats en „före⸗ 
ning för det allmänna bäſta“ hwilken 
ſtall ſöka, att öfwer hela werlden ſprida 
ſatſen: Inga ſtäende armér, ingå tullar, 
inga direkta ſtatter, tryckfrihet, förenings 
frihet, förſamlingsfrihet, ſamwetsfrihet, 
internationel domſtol till förebyggande af 
krig och dödsſtroffets upphäfwande. Hwar⸗ 
je medlem i denna förening tillhör det 
att werka allt hwad han kan till desſa 
ändamäls winnande. 

Le Galois“ anför ett rykte, fom 
will weta, att wär landsmaninna Kriſti⸗ 
na Nilsſon fall träda i äktenſtap med 
hertigen af Masſa. 

Till a har i desſa bagar afgått 
an adreß i anledning af hans 50. äͤriga 


jubileum ſäſom preſt. Adresſen är un⸗ 
dertecknad af 700 000 perſoner. Der- 
jemte hafwa 200,000 thaler blifwit in⸗ 
ſamlade, och fände till påimen. 

Den nye preſidenten i Förenta ſtaterna 
tyckes med kraft ach allwar utföra det 
honom anförtrodda wigtiga kallet. Han 
har utwalt fullt dugliga miniſtrar, och 
med deras tillhjelp är han nu ſysſelſatt 
med att utan ſtonſamhet bortſkärag alla 
paraſitwärter från den herrliga ſtammen. 
Det är iſynnerhet finanſerna, fom äro 
föremål för hans nitiſta omſorg. Beſpa⸗ 
ringar göras på alla upptänkliga ſätt, men 
iſynnerhet göras ſtora indragningar bland 
öfwerflödiga eller orugliga embetsmän. 
Dylita afſtedas i masſa och friſta kraf— 
ter inſättas, der fådana befinnas wara 
af nöden. Efter jådana åtgärder ſtall 
den blomſtrande ſtaten ſnart erhålla en 
kroft och utweckling fom langt öfwergaͤr 
andra ſtaters. ö 

J Japan har åter det! inbördes kriget 
utbrutit Den 9 Februari utbröt i ſta⸗ 
den Yokohama, under pågående högtidlig⸗ 
beter med anledning af Mikadons för: 
mälning, ſtrid emellan twenne feodalfur— 
ſtaͤr och diß anhängare. Staden ſattes i 
brand och Mikadon maͤſte fly för öſwer⸗ 
makten. Samtidigt bemäktigade fig ami⸗ 
ral Lunomatta ön Pesſe, hwilket utgör 
näſtan hälften af riket. Han har nu bes 
fäſtat fig i fin matt och är för ögonblic⸗ 
ket eventuel herſtare. Desſa ſtridigheter, 
bwad flut de än taga, komma ſäkerligen 
ett öppna landet för europeerna och deß 
civiliſatſon, hwarför de i kulturhiſtorien 
äro att räkna ſäſom wälgörande. 


Stenhuggaren. 
En tafla ur det franska folklifvet. 
(Efter Sv. A.) 
J. 
(Forts. fr. f. N: o.) 


Tyst och dyster hade Jean Mail- 
lard åter börjat att krossa sina kisel- 
stenar. 

Madelaine, stod några steg deri 
från, stickade, utan att ännu våga 
återupptaga samtalet ; en dyster aning 
tryckte henne. 

Kalescberna foro åter förbi, bastigt 
återvändande till Trouville. Jean 
Maillard säg upp till dem med ett 
af atund och hat feberglödande an- 
sigte En gång till och med tycktes 
skaftet af hammaren förlängas mel- 
lan hans händer, som om ban i för- 
bifarten hade velat krossa denna fö- 
reteelse af nöje och öfverflöd, hvars 
grymma kontrast i detta ögonblick 
åter uppref alla hans sår, liksom en 
skymf mot hans förödmjukelse, mot 
hans elände. 2 

Ett ögonblick till och med öfver- 
stänkte eit at hjulen arbetaren med 
smuts; han uppgaf ett skri som ett 
såradt rådjur och gjorde en rörelse 
liksom för att störta sig framåt. 

Madelaine hastade fram och höll 
honom tillbaka. Han lugnade sig 
plötsligen, aftorkade sitt ansigte med 
afvigsidan af ärmen, och mumlade 
återigen: 

”O! måtte ett tillfälle komma; måt- 
te ett tillfälle komma!“ 

Och med en brådska som nu grän- 
sade till ursinnighet, lät han skärfvar 
af gnistor stänka ur stenarne. 

Under en halftimma ungefär för- 
blef vägen öde. Madelaine hade gått 
för att återtaga sin korg i hyddan. 
Hon beredde sig att återvända hem; 
hon räckte handen åt sin man och 
sade honom farväl. 

Plötsligen framkom en ryttare från 
krökningen af vägen. 

Förklara hvem som vill de hemli- 
ga instinkterna. Jean och Madelaine 
vände på samma gång ögonen mot 
ryttaren 

Det var en man af omkring femtio 
års ålder, med ett öppet och frimo- 


digt utseende. Man anade lätt i ho- 


nom en arbetets man, en köpman 
eller snarare fabrikanten. på landet. 
Han tycktes vara rof för en viss rö- 


relse och han ansträngde ännu mer 
sin i starkt traf påskyndade häst, 

Just i det ögonblick han red förbi 
de begge makarne Maillard, lossnade 
en grön plånbok från sadeln och föll 
till deras fötter. 

Madelaine öppnade munnen för att 
underrätta vägfararen. 

Tig!“ hviskade Jean 

Och han satte foten på plånboken. 

Ryttaren hade emellertid hört nå- 
gonting; utan att hejda ridten, vände 
han hufvudet. 

Madelaine gjorde ånyo en rörelse 
för att tala. 

”Tyst då!” upprepade arbetaren i 
det han kramade hustruns hand så 
att den var nära att krossas, under 
det att han med den andra handen 
aftog sin blanklädersbatt för att helsa 
den resande, utan att veta hvad han 
gjorde. 

Denne sednare hade icke märkt 
någonting; han kunde ej se något, 
emedan stenbuggarens breda skosula 
helt och hållet dolde plånboken. 

Han nöjde sig alltså med att åter- 
gifva helsningen och försvann oför- 
dröjligen bakom en grandunge 

Maillard hade icke rört sig ur stäl- 
let; man skulle bafva sagt honom 
vara en staty. 

Annu under några sekunder qvar- 
stod Madelaine stum och orörlig. 

Jean, mumlade bon slutligen med 
tonen af en, som vaknar ur en pläg- 
sam dröm. 

”Du kan då aldrig hålla din tunga 
i styr,” mumlade arbetaren otydligt, 
i det han ängsligt lutade ett öra mot 
marken i afsigt att lyssna till det i 
fjerran bortdöende ljudet af hof- 
varne. 

Jean,“ fullföljde icke dess mindre 
den äpgsliga qvinnan, i hvars själ 
redlighetens mod fullkomligt hade 
vaknat, ”Jean, denna plånbok tillhör 
oss ej.” 

”Icke? hvarför så? Hvad som tap- 
pas är förloradt. Jag har tappat min 
lycka, jag också, och de som tagit 
upp den skola aldrig återbära den 
till mig.” 

Vid detta orimliga argument små - 
log stenhuggaren med ett sjelfförnöjdt 
utseende och fullbordade sin tanke 
med en eftertryeklig och beslutsam 
rörelse. 

Men buru förlamad hans hustru än 
var genom olyckan hade hon icke 
dess mindre bibehällit all samvetets 
styrka. Hon försökte att kämpa mot 
det onda sinnelag, som tyektes haf- 
va bemäktigat sig Jean Maillards 
hjerta. Han ſörblef obeveklig och be- 
fallde henne slutligen på ett groft 
sätt att lemna henne ensam. 

En sista förhoppning tramlyste slut- 
ligen i Madelaines ögon. 

»Denna plånbok innehåller kanske 
endast papper utan värde för dig?” 
återtog hon. 

”Det blir hvad vi skola få se,” sva- 
rade han kort; det är icke mer nå- 
gon fara nu. 


Allt buller hade verkligen upphört. 
Atgjordt ingen på vägen, ej heller 
någon i omgifningarna. Maillard lyf- 
tade slutligen foten och upptog ha- 
stigt den gröna plånboken. 


Derefter skyndade han mot kojan, 
lik ett rofpjur, som siörtar till sin 
kula med ett byte mellan tänderna. 


Kom!“ sade han till sin följesla- 
gerska, och emedan du ej vill åter- 
vända hem, så gör mig åtminstone 
nägon tjenst här: Stå på post.” 

Han hade redan hukat sig ned på 
halmen, han kände med en feberak- 
tigt darrande hand på plånboken in- 
nan ban öppnade den. 

Madelaine nedsjönk på en sten vid 
ingängen till kojan, och med hufvu- 
det lutadt mot händerna började hon 
att bedja belt lågt. 

Just i det ögonblick; 'då hon som 
| mest brinnande anropade Gud, att 
frestelsen ej måtte vara alltför stor, 


Maillard, att hastigt lyfta upp ögo- 
nen. 

Sedlar,“ framstötte ban med ett 
slags hänryckning, ”sedlar!” 

Ack, det var blott alltför sannt? 
plånboken låg öppen på arbetarens 
knän; i hans begge händer skälfde 
det papper, som är värdt guld. 

”Man måste återställa detta,” sade 
hustrun modigt. 

”Det är en förmögenhet.” | 

”Ännu ett skäl mer, för att gifva 
det åter till den det tillhör. Tänk 
då på den olyeklige som förlorat 
detta.” 

”Låt oss räkna,” sade stenhuggaren. 

I hans narraktiga skratt, i hans 
gnistrande ögon, såg den stackars 
qvinnan bekräftelsen på att endast 
hos Gud fanns hjeip och hob började 
åter att bedja 

”En, två, tre,” flämtade Jean (och 
han skrattade tillika, samt hade rö- 
relser och blickar som en vansinnig), 
fem, sju, tio . .. alla på tusen. OL 
det är vackra och präktiga sedlar 
på tusen franes! Det är så länge se- 
dan jag vidrörde sådana! Hvad gläd- 
je! det berusar mig... tjugo, tju- 
gofem :. Ha! jag skall icke tappa 
dem jag, det svär jag! Trettio, fyra- 
tio. ett sådant fynd! Jag trodde det, 
jag kände att det skulle ke 
Det är Gud sjelf som har kastat till 


mig denna andra förmögenhet Den 
tillhör oss. ja väl oss! Femtio . 


sextio. Här är sextiotusen francs!” 

”Jean,” utropade plötsligen Made- 
laine förfärad; ”Jean, se der kommer 
ryttaren tillbaka i galopp.” 

Stenbuggaren hade genast rest sig 
upp Med en hastig rörelse lät han 
den gröna plånboken försvinna under 
sin blus Derefter fattade han skaf- 
tet af sin långa slägga, vände jernet 
mot pannan och med en blick, med 
ett tonfall, som ej tillät att tvifla på 
hans hotelse sade han: 

”Madelaine, om du icke svarar som 
jag, om du säger ett enda ord, om 
jag nödgas beröfva mig denna för- 
mögenhet — mitt sista hopp — på 
Jean Maillars ord. här, på stället, på 
ögonblicket, framför dig, skall något 
förskräckligt ske ... .” 

(Forts.) 


(Inſändt.) 

Charad. 
Mitt för ſta är en wärt få ſtön 
J alla tiders ſtiften, 
En wärxt, fom är beſtändigt grön 
Och ofta nämns i ſtriften; 
Den både frukt och blommor bär 
På jamma gång, och tropiſt är; 
Def namn rått mången lånat har. 
Dertill mitt andra lagdt — 
Det näring ur mitt förſta tar — 
Nu är mitt hela ſagdt. 

Hen. 


Uttydning till charaden i Nir 16: Mål 
brott. 


Gäͤta. 

Oumbärlig i flott och koja, 

Jag ſtingrar luftens tryckta bojar — 
Och ſträfwar uppåt mot himlen blå; 
Dock ej i afſigt att ſamma nå; 

Ty min koſtym, fkall jag ſäga eder, 
Godkännes icke utaf S:t Peder. 

n. 


Blickar i Tüſtſkapet 

Wackert ÄR En till Sköfde Tidning in⸗ 
ſänd uppſats meddelar: följande: 

För en tid ſedan kom en fattig torpare Pet« 
ter —n till fin preſt och beklagade fig, öfwer de 
ſwaͤra tider, fom nu rådde, jemte briſten på are 
bete för alla fattiga. Preſten, hwilken wi wilja 
kalla Z. afhörde Petters jerimiad med det ſtörſta 
lugn i werlden, medan. han i en ſtor tobakspipa 


njöt af Aſpelins wälkända Hopp“. 17 5 


leende kruſade hans läppar . i hans ſtora b 
ögon ſträlade en innerlighet, fom blott kan utg 
från ett ädelt och warmt hjerta. i 
Petter hade tyftnat, han ſaͤg 
Hoppets goda 4 G flydde. 
Hoppas på Gud, hjelpen är kanſke närmare 
än du kan tro“, fade den fromme preſtmannen 


kom henne ett triumferande ut rop af) til honom. 


bekymrad ut. 


1 


81 


»Sä ſäger wördig proſten, och det är allt res 
galt“, menade Petter: men arbete och hielp är 
nu bättre än Guds ord, få tyder jag”. 

"Bed, tro och hoppas Petter!“ förmanade pro⸗ 
ſten mildt. Den, fom beder han får. Det wet 
du, Petter, ftår i Guds ord”. 

Ja, fälle wet jag det“, medgaf Petter ſuckan⸗ 
de, och derföre will jag göra fom proſten ſäger“. 

Och den gode proſten krakterade Petter rund⸗ 
liga, talade flere timmar med Honom om både 
andliga och lekamliga ting, och när han gick fin 
wäg, war han lugn och tillfredsſtälld. 

emkommen, möttes han af ftrålande anleten, 
idel fröjd, idel glädje. 

Under hans fränwaro hade ditfkickats ſofwel⸗ 
en, och en half tunna råg till det fattiga 

orpet. 


Ordningsmännen tjenst- 
göra i läslokalen sålunda: 
Söndagen den 18 april Packhuskarlen 

April månad. 
Fredagen den 23. Muraren J. P. Rosen- 
qvist. 
Lördagen den 24. Muraren. C. Österberg. 
Söndagen den 25 Bryggaren P. Holm- 
berg. 
Måndagen den 26. Bryggaren Lars Svens- 
son, 
Tisdagen den 27. Tunnbindaren Löfström. 
Onsdagen den 28. Bagaren J. Christens- 
son. 
Tborsdagen den 29. Bagaren Ifvarsson, 
Fredagan den 30. Vaktmästaren Grip. 
Maj månad. 
Lördagen den 1. plåtslagare Olsson. 
Söndagen den 2. Tobaksspinnare Brandt. 
Måndagen den 3. Sadelmakare O. Nilsson. 
Tisdagen den 4. Skomakare P. Rosberg. 
Onsdagen den 5. Cigarrmakare Wiberg. 
Thorsdagen den 6. Gördelmakare M. An- 
dersson. 
Fredagen den 7. Sjäaren P. Nilsson. 


Förteckning öfver böcker- 
na i Malmö Arbetareför- 
enings boksamling. 
(Fortsättning från »Bikupan“ N:o 3.) 
N:r 279. Anders R—N. En sjelfstån- 
dig man. N:r 280. Lasse Maja. Nr 
281. A. W. Grube, Karaktersskildringar. 
Nr 282. Hvarſöre och Derlöre. Nir 
283. C. 6. Strandberg m. fl., Dikter. 
N:r 284. Orvar Odd, En utſlygt ur boet, 
N:r 285. Wishetens råd. Nr 286. 
Charles Dickens, Pickvick-klubbens eſter- 
lemnade papper (2 band). Nr 287. 
C. G6. Starbäck, Berättelser ur Svenska 
Historien, (I:a delen, Nr 288. d:0 
dio do (30 delen). Nr 289. d:0 


dio do medelfina, 
dio d:o hela, 
dio Hafre, f fina, 
Grifter, hvete-, groſva, 
dio d:o flina, 
dio korn, 
Ingeſara, 
Kaffe, Java-, Brasil-, Rio-, Costarieca m 
fl, slag, 
Kalsonger, 
Kanel, 
Kardemumma, 
Knappnålar, 
Kol, Sten-, 
Korf, rökad (Medvurst), 
do kött- saltad, 
Kött, Lamb-, Islandskt, 
Lack, bref-, 
Lagererblader, 
Lakrits, 
Ljus, Stearin-, Stockholms I: xa, 
d:o dio Holl. 
d:o Talg-, flera slag, 
Mandel, Bitter-, 
d:o Söt-, 
Medvurst, Lubsk, 
Mjöl, Korn-, sigtadt, 
(d:o Råg-, sammalet, 
dio Hvete-, 1:ma florsigtadt, 
deo dio N:o 4, 
d:o Potatis-, Stettiner, 


jelpen kom från Gud, men genom proſten. 
etter blef ſtark i fin tro, wälſignade den gode 
often. dio do (3:e delen). N:r 290. d: 
dio dio (4e delen). Nr 294. All- 
männa medborgerliga kunskaper. Nir 
292. J. 6. Liljegren, Forn-nordiska häf- 
der. N:r 295. Hertha“, Poetisk kalen- 
der för år 1835, m. m. N:r 294. E. 
W. B., Staden Lunds historia och märk- 
värdigheter. N:r 295. Wilhelmina Stål- 
berg, Bröderna Stålkrona. N:r 296. W. 
Fausboll, Molboers vise gjerninger og 
tappre bedrifter. N:r 297. C. E. Bock, 
Helsolära för folket. N:r 298. Per Tho- 
masson, Kung Oskar och Skogvaktaren. 
N:r 299. Hellborg och Westenius, Mal- 
mö kalender för 1868. N:r 300. N. J. 


Halmö Arbetareförenings 
annonser. 


Iusikalisk- Deklamatorisk 


Aſtonunder hållning 


anordnas i föreningens sal Söndagen den 
25 April kl. half 8 e. m. 


Sångkören 


sammanträder hvarje Mån- 


PROGRAM : dag, Onsdag och Lördag kl. | Ekdahl, Om vattuminskningen i Norra | d:o Ris-, 

Första Afdelningen : 8 e. m. I anseende till den polartrakterna, N:r 304. A. Bernstein, | Muskottblomma, 

4:0) Finale till op. ”Guttenberg” af stundande konserten beha-Naturvetenskaplig boksamling, (2 band). d:o Nötter, 
gade sångarne så allmänt Nr 302. Animala Magnetismen. N:r 303. |Morötter, 


Fuchs, utföres af skarpskyttarnes 
musikkår. 

2:0) Fjellgubben, poem. 

3:0) a) ”Vårt land” af Pacius. 

b) Polka-mazurka af C. Becker, 
ord af J. P. A. utföres af säng- 
kören. 

4:0) ”Rosens bild”, romance af Reich- 
hard, utföres af skarpskytitarnes 
musikkår. 

5:0) 7me Aire Varié, solo för violin 
af C. de Beriot. 

6:0) »Emys förhoppningar”, poem af 
Wilhelmine. 

7:0) a) ”Till Svenska ſosterjorden“, 
svensk folkmelodi, ord af R. Dy- 


Nejlikor, Krydd-, 
Olja, Raff. Holl. Lamp-, 
d:o Fotogén-, extra fin Amerikansk, 
dio Kristall-, 
Ost, flera slag, 
Palsternackor, 
Papper, många slag, 
Peppar, Krydd-, 
dio Stark-, 
d:o Hvit-, 
Pomeransskal, 
Porslin, många slag, 
Polerpulver, Engelskt för silfver, koppar 
och messing, 
Potatis, utmärkt goda, 
Russin, Konſekt-, 


Almanak eller Huskalender, (Dansk). N:r 
304. Mungo Parks resa i det inre af 
Afrika. N:r 305. Winter-Qvällen, (2 
samlingar). N:r 506. F. C. Laukhard. 
Röfvaranföraren Astolſo. N:r 307. Kap- 
ten Cochrane, Resa genom Ryssland. Nr 
503. Läsning i blandade ämnen. Nr 
309. N. Åkerman, Fransk grammatika. 
N:r 340. Kapten Marryat, Peter Simpel. 
N:r 511. do d:o Japhet eller hit- 
tebarnet. N:r 312. Henrik Hertz, Kong 
René's datter, (Drama). N:r 313. 6. 
Thomée, Klassiska Mythologien. Nr 314 
6. Boissier, Romerska repnblikens sista 
dagar. N:r 315. Heinrich Smidt, Lud- 
vig Devrient. N:r 316. Alfred Gatty, 


som möjligt infinna sig. 
OBS. Böter för uteblif- 
vande, är upphäfdt. 
Komitéen för bildning och 
nöje. 


Biblioteket är tillgängligt 
hvarje Måndags afton från kl. 7—140 för 
föreningens medlemmar. 2 öre erlägges 
för bvarje volum, och skall medlemskort 
för hvarje gång uppvisas. 


Förteckning öfver manliga 


beck. 
c) Polka, ord af E., utföres af medlemmarna i Malmö Djupa sanningar i lätta drägter. N:r 347, | dio Mat-, 
sängkören. Arbetareförening Johan Ludvig Runeberg, Små berättelser, | Rödbeter, 
Andre Afdelningen: (Forts. från N:o 11). Nr 318. Louise Mühlbach, Mademoi- |Rödlök, 
8ꝛ0) Inst tal 8 för piano à ]., Fackmäst. L. Andersson. Arbetskarl selle Clairin. N:r 319. F. H. C. Schvartz, J Salpeter, 
5 n Pp Chr. Olsson Timmerges. N. Dahlqvist. | Henrik Stillings ålderdom. N:r 320. Au- Salt, groft, 


d:o medelfint, 

dio Lüneburger 

dio Raff. bord-, 
Sardiner, äkta franska, 
Senap, svensk, 


quatres mains, violin och violon- 
celle ur op. ”Trubaduren? af 
Verdi. 

90) »Lifvets prosa, lifvets poesi”, po- 
em af fru Gullberg. 


gust Blanche, Lyriska stycken. N:r 321. 
Reinhold, Första knippan. N:r 322. N. 
Lilja, Wär tid och dess sträfvanden. N:r 
323. L. H. Friese, Fernissſabrikanten. 
N:r 324. E. M. G., Att tänka på. Nr 


Kommissionår L. Peterzen. Ljusstöpare 
B. Nilsson. Murare A. Gullberg. Sjöman 
C. F. Jönsson. Kontorstjenare J. F. Jöns- 
son. Arbetare C. Persson. Murare P. 
H. Wetterling. Byggmäst. C. F. Schütt. 


N e re b op. Timmerman I. M. Norberg Murare 0.325. Malmöhus läns Kongl. Husbälls- Sill, 
11:0) 3) "Skogen? 0 N Nilsson. Cjuteriarbet. N. Christiansson. sällskaps handlingar, N:r 326, Elise | Sirap, : . 
5 b) ”Hör hur stilla af Gjuteriarb. G. Siesing. Gjuterielev Elof Polko, Musikaliska Sagor, Fantasier och | Smör, till olika priser, 
1 Fr. Wrangel. Petersson, Handlande N. Holmström. | Skizzer. N:r 327. Axel Krok, Taflor ur Socker, 1 1 
4270) »Dumboms f poem af Gasverksföreständ. F. Malmros. Arbets-Arbetarens lif. Nir 328. I. Both, Fore- do Ralſinerad-, 
0 kellgren , : 75 0 Nilsson. | ee N ren paa udflygter i e 1 5 15 
5 4 agtare B. A. Nilsson Handskmakare N. orts. : 5 
13:0) Sång och marsch för Malmö skarp" | Holmström. Boktrickeri-Elev A. P. Görloff. dio — Puder-, 


Soda, 1:ma kristalliserad, 
Stärkelse, vanlig, hvit, 
d:o kron, 
Sviskon, I:ma Smyrna, 
Säpa, grön, 
dio hvit, 
The, extra fint Congo, 
Tobak, många slag, 
Tråd, svart och hvit, linne och bomulls-, 
Tröjor, bomulls-, flera qvaiiteter, 
Tvål, många slag, 
Tändstickor i kapslar och säkerhets i 
askar, 
Ved, Björk-, torr i famn och styckevis, 
Vitriol, grön, 
dio — blå, 
Arter, kok-, utmärkt goda, 
Atika, Mat-, 1:ma svensk, 
dio Sprit- dc. 


skyttar af C. Becker, ord af I—k, 
utföres af sängkören och skarp- 
skyttarnes musikkår. 

Biljetter à 25 öre stycket försäljas i 
föreningens handelsbod från Lördagen 
den 25 till Söndagen kl. 12 ensamt för 
föreningens ledamöter, samt efter denna 
tid för allmänheten, 

Komitéen för bildning och nöje. 


Skomakare P. T. Petersson. Smedges. O. 
Anderberg. Smedlärlling M. Holmqvist. 
Smedlärl. J. F. Dabl. Sandgraſvare 8. 
Wilman. Gjuteriarbetare A. Bengtsson. 
Techneolog J. Gerner. Techneolog Pauls- 
son. Cigarrmak. J. Weberg. Cigarrmak. 
A. Löfdahl. Cigarrmak. C. F. Wiberg. 
Techneolog A. W. Olsson. Kortmakare 
C. L. Nordberg. Handiande J. F. Sand- 
berg. Skollärare Strömbeck. Handlande 
M. P. Cederberg. Landtbrukare M. Lars- 
son. Landtbrukare J. Hansson. Åkare 
A. Borgström. Timmerges. J. Hansson. 
Bagare H. Larsson. Arbk. N. Larsson. 
Svarſvareges. G. Wantzen. Svarſvareges. 
J. A. Wautzen. Hoôkeribandl. J. Osterlin. 
Bokbindare C. A. Netterström. Skraddare 
S Rylander. Gjuteriarbetare E. Olsson. 
Bleckslag. H. Westerman, Timmergesäll 
J. Cederholm. Murare Fougstedt. Ma- 


Uti Malmö Arbelare- 


förenings handelsbodar finnes, bland annat 
följande varor: 

Anis, 

Anjovis, 4:ma Ejellbacka och Delikatess, 
Blanksvärta, 

Blyertspennor, 

Blänelse, flera slag, 

Bresilja, 

Bönor, bruna, 

Chokolad, flera slag, 

Cigarrer, d:o, 

Cikoria, 
Citroner, 
Fenkål, 

Fisk, fiera slag, 
Flask, rökat 
dio saltgrönt 


Malmö Arbetareförenings 
Uppbördskomitee samman- 
träder hvarje Torsdags af- 
ton kl. 7—9 på vanligt stäl- 
le för inskrifning af nya 
medlemmar i föreningen, 
hvilka dertill anmälas af 
någon förut varande med- 


ima qvalitet. 
lem. 0 | pri - a 


Uppbördskomiteen, cbinarbet. E. Hane, Målare A. Englund] Flott, Svin-, inkokt, med salt och 15 
Arbetskarl J. Hakansson Skråddaro M. e Ett nytt bus med e:ne 
A. Segersten. Skollärare Per Larsson. Gryn Wa lägenheter, jemte föl och loft till hwarfe, 
Föreningens medlemmar | Arbetskarl P. Michelsson. Bokhällare N. 10 NN ſamt en hagetomt, belägen & Oſtra För: 
erinras om allmänna sam-. Nygren. Stenhuggare A. Arvidsson. | dio Sago nie oe fladen, är till ſalu på billiga wilker. 
manträdet Fredagen den 30 | Postiljon F. Olsson. Murare A. Holmberg. 4.0 8 öd N Speculanter dera torde wända fig till 
7 : | 


Ferd. Schön, 
Kommisſionär. 
Adr. Märtensgatan Ner 14, inuti garden. 


April. kl. 8 e. m. Program- 
met blir synligt i nästa num- 
mer af denna tidning. 


Gjuteriarb. C. J. Albrechtsson. Bok- 
hällare C. M. Stolts, Målare F. Woll. 
(Forts.) 


2 d:o Ris, ma Java tafel, 
dio d:o Axrae an, 

d:o do Midd. 

d:o Korn, grofva, 


BIKUPAN. 


Tidning för Arbetare. 


Bed och Arbeta. 


Walmäga, Bildning och Nöje. 


Enighet ger ſtyrka 


Redaktör och anſwarig ulglfware 2 almö 
Nir 18. And. Ekeroth. | Fredagen den 30 April i 2. Gronfelnz boktryckeri. 1869. 
Prenumerationspris för år 3 rdr, halfår 1: 50, qwartal 75 öre. Utkommer hwarje helgfri Fredag kl. 6 e. m. 
Predikotur. den påföljd, att han föll utför trappan ſamt Aſta d. Warmbadhuſets affärer ftå på tas fortgaͤng närmade fig ſmäni 
gång fig ſmäningom en 


Bön Söndagen. 
J Sit Petri Kyrka: Otteſängen: Stads⸗ 
komm. Tengwall. 
Högmesſan; Proſten Olin. 
Aftonſängen: Stadskomm. Wahldorff. 
J Caroli Kyrka: I båda Högmesſorna: 
Kyrkoherden Nordborg. 
Bibelförklaring kl. 5 och kommunionförhör 
derefter af S. M. Adj. Löfwall. 


J Misſionsſalen, Sſtergatan N:r 17: Bibel⸗ 
betraktelſe kl. 6 e. m., ſamt näſta Torsdag kl. 
28 e. m. 


Minneslista för veckan. 
Maj. 
Lörd. d. 1 kl. 8—11 f. m. Uppbördsmöte för 
Caroli församlings kyrkoskatt 
hos kyrkoinspektoren A. P. Pe- 
tersson. 
kl. 10 f. m. Lösöreauktion i 
handl. 3. Gjertssons gård vid 
Norregatan N:r 6. 
Månd. d. 3 kl. 10 f. m. Lösöreauktion efter 
gipsfabrikören Pietro Nardi, hu- 
set N:r 70 Södra Förstaden, 
kl. 12 midd. Försäljes genom 
auktion ett vid Måleböke upp- 
fördt ångbränneri, 
kl. 10 f. m. Auktion å ett jern- 
kramvarulager samt diverse lös- 
ören i huset N:r 19 Söder- 
gatan, 
kl. 8 e. m. Restmöte för upp- 
börden af de två första qvarta- 
len 1868 i Malmö arbetareföre- 
ning; se vidare annonsen. 


” ” 


Tisd, d 4 


Onsd, d 5 


Fred. d. 7 


Inrikes. 


Stockholm. Konſtitutionsutſkottet har 
afgifwit utlåtande öfwer regeringens förſlag till 
ny föreningsakt emellan Swerlge och Norge, 
ſamt derwid . att detſamma maͤtte an⸗ 
tagas hwila till grundlagsenlig behandling, Twen⸗ 
ne af utſtottets ledamöter hafwa häremot reſer⸗ 
verat ſig. Denna för nordens enhet få wigtiga 
fråga ſynes fålunda wara på wäg att erhålla en 
tillfredsſtällande lösning. 

fwerſte Nils Erikſon är inwald till leda⸗ 
mot i Landtbruksakademien efter excellenſen 

Stjerneld. 

Hufwudſtaden hwimlar för närwarande af 
nöjen. Teatrarne ſpela oupphörligt för goda 
hud, konſertſalongerna äro fyllda af ähörare, 
ditlockade af ut- och inländſta artiſters reſta⸗ 
tioner, och i de faféer, hwareſt utom lekamli 
äfwen ſerveras andlig föda, ſaknas aldrig publik. 
Om nöden och nöjet 1 går hand i hand, 
måfte man likwäl medgifwa, att hielpſamheten 
ofta begagnar det ſednare för att lindra det 
förra. J ſynnerhet äro talrika nöjen gifna till 
förmån för de nöͤdlidande i Småland, hwarför 
desſa arma warelſer erhållit ej obetydliga ſum⸗ 

mor. 

Regeringen har widtagit den priswärda åt- 
gärden att ſammanſlä geſandtſkaperna i Brüsſel 
och Hebe hwarigenom en behöflig inbeſparing 
i utrikes epartementets budget åjtadlommite. Den 
är denna gång wisſerligen ej ftor, men banan 
är nu beträdd, och fortgång på denfamma ligger 
ej utom möjligheternas område. 

Sju eten inom hufwudſtaden är ſtor. 
Under den förflutna weckan hafwa ej mindre än 
279 ſjukdomsfall af meßlingen förekommit. 

n e med fyra twaͤhjuliga weloci⸗ 
eder har få utfallit, att 2 mil, emellan norr⸗ 
ll och Rotebro gäſtgifwaregard, tillryggalades 

på 1 timma 36 minuter på bort: ſamt 1 tim⸗ 
ma 48 minuter pa hemwägen. Väglaget war 
mycket daͤligt. 

En pontonier har ſuttit ſofwande paͤ en 
trappa och under ſömnen förlorat balanſen me 


flog fig få illa i hufwudet, att fara är för lif⸗ 
wet. 

Annu en olyckshändelſe har inträffat genom 
wärdslöshet wid bergſprängning, denna gång i 
Stadshagen. En ſtenſprängare, Bengtsſon, hade 
antändt ett bergſtott, men da detta ej brann af, 
tog han fig för att åter kratſa ut det. Skottet 
exploderade då med den påföljd att ſtenarne 
floͤgo omkring mannen. Lyckligtwis blef han ej 
träffad af någon ſtörre ſten, men ſweddes illa + 
anfigtet och ä händerna, ehuru ſtadan ej är 
af någon ſwaͤrare beſkaffenhet. 

å nyligen wal till jury i målet mot Munck 
af Roſenſtölds tidning Nya Nationalregeringen“ 
anſtälldes inför raͤdhusrätten, walde tidningens 
anſwaring, Ström, följande perſoner till leda. 
möter af denſamma: Generallöjtnanten wid 
arméen, Oſtar Fredrik Bernadotte (prins Dö: 
car), boende i hörnet af Guſtaf Adolfs torg och 
Fredsgatan och generalmajoren Nicolaus Auguſt 
Bernadotte (prins Auguſt), boende i Tesſinſta 
huſet eller det ſ. k. ſlottet (kongl. ſlottet)“ ſamt 
ſträddaremäſtaren Danielsſon och dir, Damm. 
Reflektionerna göra fig ſjelfwa,“ ia "Pagani 
ni“, tidningsſkrifwaren. 

Det af regeringen till riksdagen inlemnade 
förſlaget till arméens omorganiſatſon har blifwit 
fullkomligt öfwerändakaſtadt. Endaſt några få 
af de föreflagna paragraferna blefwo antagna, 
och desſa få obetydliga, att man ej fan räkna 
dem ſaͤſom förändringar och ännu mindre för⸗ 
bättringar. 

Regeringen har till inftitutet för döfſtumma 
anflagit 600 rdr ſamt till ”tyfta fkolan 1300 
rdr. Några ſmulor falla ſaͤledes ſamhället till 
godo frän det rika bordet. 

Regeringen har ſtadfäſtat modellerna till de 
granwigter och centimetermaͤtt, fom från näſta 
ars början ſtola begagnas af alla apothekare 
inom riket. 

Wenersborg. Frän denna ſtad ingår 
berättelſen om ett mordattentat, fom på ſamma 
gång är det grymmaſte och lömſtaſte man på 
länge hört omtalas. En hemmansegare Johan⸗ 
nes Andersſon fann en morgon en läda ſtaͤende 
utanför ſitt hem, adresſerad till honom ſamt 
nyckeln faſthängande wid läſet. Daͤ han ſtulle 
öppna den, ſönderbröt han axeln till nyckeln, 
hwilket räddade ſaͤdäl hans fom de kringſtaͤendes 
lif. Sedan locket blifwit fraͤnbrutet, befanns 
lädan nemligen innehålla en helfwetesmachin. 
Trenne laddade glaspipor ſtucko upp fina my⸗ 
ningar ur denſamma och trycket till Hanen war 
genom en mekaniſm ſatt i förbindelſe med nye⸗ 
keln, få att, på jamma gång denna öppnade läſet, 
hade äfwen exploſition elf Denna gång blef 
det diefwulſta anflaget utan beräknad werkan, 
men det bör wara angeläget för myndigheterna 
att taga reda på anſtiftaren. Bofſtrecken ökas 
inom landet i en förwänande grad, hwartill i 
ej ringa mån den ofta inträffande ſtrafflösheten 
bidrager. 


Göteborg. Från denna ſtad har den 
underrättelſen ingått, att den olyckligt ryktbare 
kyrkoherden Palmgren dit anländt under den 
förflutna weckan. Han afreſte derifraͤn naͤgra 
dagar derefter till hemorten för att ſwara i de 
emot honom anhängiggiorda hemſta målen. 


Kriſtianſtad. Wid ſammanträde med 
direktionen för folkhögſtolan i nneſtad, föͤrewar 
frågan om att flytta denſamma till Winslöf, 
hwareſt en ſtörre ſumma för def räkning blifwit 


inſamlad. Frägans afgörande uppſtöks tills 
widare. 
Helſingborg. En liten flicka har a 


öppen gata ſamt wid ljus dag blifwit af en karl 
mißhandlad, ſamt fraͤnröfwad ett paket, fom hon 
bar i handen. Bofwen är ännu ej upptäckt. — 
Bedragaren Per Olsſon i Onneſtad har blifwit 
gripen i Humlarp af en ſmed och en yngling. 


Landskrona. Husmannen Anders An 
dersſon i Lundsäkra har blifwit, tad ware mår 
nya Itrafffag, dömd till 1 år och 6 maͤnaders 
ſtraffarbete derför att han ſtulit tagel till 33 
döres wärde. 


ſtrala fötter. Wid hallen bolagsſtämma med 
aktieegarne erhölls den obehagliga underrättelſen, 
att bolaget för närwarande befinner ſig i en 
ſtuld af 13,519 rdr. Fabrikör Areſchoug har 
inlemnat ett förſlag om att tillhandla fig det: 
ſamma för en ſumma af 7,500 rdr. — Wid 
Tomelilla jernwägsſtation har ett hemſtt mord 
blifwit begaͤnget. En murarelärling från Yſtad, 
Carl Pehrsſon, har nemligen funnits död helt 
nära ſtationen, med afſturen hals och ett kroß⸗ 
får öfwer wenſtra ögat. Man har ingen käns 
ſtap om hwem fom begått brottet. 


Malmö. 

Weckans händelſer. En högſt 
egen händelſe omtalas frän härwarande 
cellfängelſe. En wärdshusidkare i Hel⸗ 
ſingborg blef dömd till 500 rdrs böter, 
eller motſwarande fängelſe, men han lye⸗ 
kades att finna en perſon, ſom ätog ſig 
att i hans ſtälle undergå fängelſeſtraffet. 
Denne anländer till härwarande celljän- 
gelſe med utſlaget i hand ſamt utgiſwer 
ſig för den ſtyldige. Han blir inſläppt 
och börjar aftjena ſtraffet, men en dag 
mötes han af en bekant inom fängelſet, 
ſom tilltalar honom med hans rätta 
namn, Detta wäckte uppmärkſamhet och 
ledde till förhör, hwarwid rätta förhäl⸗ 
landet upptäcktes. Ombudet utſläpptes 
ſedan han warit fängſlad i 7 dagar, och 
den ſannſtyldige har funnit för godt att 
tillswidare hålla fig gömd. 

Wid ſtadsſullmäktiges ſammanträde 
ſiſtlidne Måndag afglordes ändtligen den 
allt för länge förberedda fraͤgan om ka⸗ 
nalens ventilering. Den lifliga diskus⸗ 
ſionen fom warade halfannan timma, för⸗ 
des emellan hrr Kock och Bager, fom ta⸗ 
lade för öfwerſte Beijers förlag, ſamt 
hrr Cederblom, Boman, Th. Flensburg, 
Lewenhaupt, Holmqwiſt och Ruth, hwilka 
önſtade att komiterades förſlag mätte an⸗ 
tagas. Detta ſednare ſegrade äfwen, få 
att turbin kommer att anwändas, dock 
ſtall i början endaſt häftkraft till deß 
drifwande anwändas, på det att, innan 
för ſtora koſtnader nedläggas, utrönas 
kan om apparaten är ändamålsenlig. Wi⸗ 
dare beſlöts, att dyn wid broarne förſt 
ſtall uppmuddras, ſamt att banken nedan⸗ 
för ſlottet ſtall geuomſtäras; och beordrar 
des drätſelkammaren, att hålla tomitéen 
de för ändamålet nödiga medlen till⸗ 
banda. . 

Wid famma tilfälle bewiljades guld⸗ 
ſmeden J. Weſterlind en erſättning af 
18 rdr för miſtad tomt wid öſtra förs 
ſtadsgatans utwidgning. — Fru Kloos 
anhällan om penfion eller ett belopp af 
1,850 rdr för en gång, ſaͤſom erſättning 
för hennes aflidne mans förberedande ar⸗ 
beten till ſtadens kartläggning, afſlogs. — 
För öfrigt remitterades alla förckomman ; 
de frågor till underlydande nämnder, 
hwarför wi ſtola återkomma till de ſam⸗ 
ma, få ſnart de änyo blifwa föremål för 
fullmäktiges behandling. 8 

J Lördags eftermiddag underrättade 
ett ſtott från fäſtningen allmänheten om, 
att en brottſling derifran aſwikit. Der⸗ 
wid hade ſälunda tillgätt: en ſoldat war 
beordrad med trenne fångar för att werk⸗ 
ſtälla arbete i trädgården i börnet af 
Kalende⸗ och St. Nygatorna. Under dets 


af dem, ynglingen Lunpblad, trädgärds⸗ 
dörren, och innan ſoldaten wisſte ordet 
af war han förſwunnen. Soldaten kunde 
ej lemna de twä qworwarande och de 
ſtott han oflosſode wäckte ingen uppmärk⸗ 
ſamhet, hwarföre L. i allſtöns lugn kunde 
aflägsna ſig. Ingen fäſtade någon upp⸗ 
märkſamhet på honom; emedan han ej 
ſprang, utan med ſtörſta lugn wandrade 
fin bang fram, wikende af wid hwarje 
gathörn, för att örwills dem fom möj: 
ligen kunde förfölja honom. Saͤlunda 
pasſerade han genom hela ſtaden och, 
efter hwad det ſäges, lär han ej ännu 
wara gripen. Kläderna hafwa blifwit 
funna i Rörſjön. 

Fabriksidkuren A. P. Sjöberg här i 
ſtaden har erhållit 10 ärs patent ä en 
af honom uppfunnen batladdningsmeka⸗ 
niſm. Wid anſtällda prof med denſam⸗ 
ma i hufwudſtaden, har den erhållit ampla 
loford, hwarföre man kan hyſa ett ſwagt 
hopp om, att denna ſwenſta uppfinning 
fall tilldelas rättwiſa, ehuru detta fällan 
är förhållandet hos cf. 

Bland de ſtölder, fom under den för⸗ 
flutna weckan blifwit jöröfwade i ſtaden 
och def grannſtop, nämner M. N. A. 
trenne, af hwilta iſynnerhet en är af 
ſärdeles ſwar beftoff-phet. De twenne i 
ſtaden begångna werkſtälldes af ſnickare⸗ 
lärlingen C. B. Hansfon, hwilken till⸗ 
grep en klocka och gömde den wid ſödra 
kanalkanten; ſamt af muraregeſällen Joh. 
Ohleſon, ſom ej nöjde ſig med mindre 
än en jernkakelugn, hwilken han likwäl 
afyttrade för det billiga priſet af 4 rdr. 
Den tredje tilldrog fig i Helleſtad, hwa⸗ 
reſt tjufwarne, fullt bewäpnade gjorde in⸗ 
brott. Men, i ſtället för att gå derifrån 
med förötade egodelar, qwarlemnade de 
en ſäck, fullpackad med diverſe waror, 
fom de ſamma natt ſtulit på ett annat 
ſtälle. , 

„Borgmäſtare Malmborg åtnjuter för 
närwarande tjenſtledighet för fin hälſas 
wärdande till den 1 näſtkommande Sep⸗ 
tember, och är rådmannen H. Jungbeck 
förordnad att under tiden tjenſten föreſtä. 


Malmö 


Arbetareförening. 

Den muſikaliſta-deklamatoriſta afton⸗ 
underhallningen i föreningens fal den 25 
dennes war talrikt beſökt, äfwen woro 
mänga perſoner utom föreningen närwa⸗ 
randez och de förſamlade funno ſig ange⸗ 
nämt öfwerraſtade af den wäl walda om⸗ 
wexlingen i programmet, ſaͤbäl fom af 
det utmärkta utförandet af hwarje förs 
ſtildt nummer. Nagra af ſamhällets 
mera framſtäende muſiei medwerkade be⸗ 
näget till aftonens muſikaliſta nöje genom 
utförondet af ett par nummer, ett violin⸗ 
ſolo ſamt en qwartett för piano à qvatres 
mains, viol och violoncelle. Föreningens 
ſaͤngkör och ſtarpſtyttarnes muſikkär gäf⸗ 
wo hwardera flera nummer med harmoni, 
kraft och behag i utförandet; J—ks ſlarp⸗ 
ſtyttemarch af båda gemenſamt utförd, 
mäſte gifwas da capo och anſlog mycket 
på åbörarne, ſärdeles fom den af äkta 
ſwenſthet genomträngda texten fö af 
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en medlem på ett ſjälfullt ſätt framſades. 
Af den förut omtalade öfningsſtolan upp: 
trädde fer elever ſärſtilda gånger mellan 
de muſikaliſta numren, och framfade hwar 
fitt anſläende poem. Slutligen böra äf⸗ 
wen ett par ſängduetter, utförda af en 
qwinlig och en manlig medlem, omnäm⸗ 
nas, hwilka likſom alla de föregående mot⸗ 
togos med ſtarka aplaͤder. 

Wid ſtyrelſens ſammanträde den 24 
dennes förekom den förutnämnda Bergs 
ſtrömſta ſtriſwelſen till behandling; hwar⸗ 
wid beſlöts, att denſamma icke kunde till 
någon åtgärd föranleda. 

Den i föreningens gård belägna lilla 
trädgården kommer att upplåtas för för⸗ 
eningens medlemmar wid beſök i läslo⸗ 
kalen under ſommaren. 

En komité, beſtäende af her Högſtröm, 
Tideman och Silfwer, tillſattes att upp 
göra förſlag, om lämpligaſte ſättet för 
anordningen af inträdesbiljetterna till 
föreningens ſammankomſter, på det per⸗ 
ſoner utom föpeningen ej mä ega till⸗ 
träde till desſa. 

Säſom ordförande wid ſtyrelſens ſam⸗ 
manträden, då det inträffar att vice ord⸗ 
föranden Björling är förhindrad, utjågs 
br [öjtnant N. O. Hedftröm, 

Redogörelſen öfwer inventeringen af 
handelsrörelſen föredrogs; hwaraf det 
glädjande reſultatet wiſade fig, att oats 
tadt omkoſtnaderna under förſta qwarta⸗ 
let naturligtwis warit ſtörre, än de ſe⸗ 
dermera blifwa, har, ſedan desſa blifvit 
betäckte, nettowinſten uppgått till omkring 
950 rdr. Ehuru wi förſt ſedan ärendet 
blifwit föredraget i föreningen tillåta oß 
lemna en närmare öfwerſigt öfwer ſtäll⸗ 
ningen, tunna wi ej underlåta anmärka 
den framgång handelsrörelſen ſalunda 
haft i jemförelſe med ett par andra för⸗ 
eningars werkſamhet i denna wäg. Han⸗ 
delskomitéen har äfwen med klok omtanka 
och för winnande af ſtörre fördelar blif⸗ 
wit betänkt på att wäcka förflag om min: 
ſtandet af utgifterna få mycket fig göra 
låter. Efter wunnen erfarenhet och ftadga 
ordnas rörelſen derhän, att alla rimliga 
anſpräk tillfredsſtälles, och föreningen fer 
ett af fina wackraſte ändamål ernädt. All 
början är ſwär, få äfwen här, men ges 
nom enighet, kärlek och ſamwerkan tunna 
ſwärigheterna öfwerwinnas; och maͤtte all 
wär ſträfwan gå ut på att göra gagn och 
bereda framgång åt det goda. 

De medlemmar af föreningen, ſom 
ännu ej erlagt afgift för förſta eller andra 
qwartalet 1868 hänwiſas till annonfen 
härom i detta nummer. 

Herrar N. A. Norling, C. F. Furſt 
och A. G. Olsſon äro ſäſom komitterade 
utſedde att mottaga anmälningar till ar⸗ 
betareutſtällningen i Amſterdam näſtkom⸗ 
mande Juli och Auguſti. 


Om Arbetareboſtäder. 
(Efter Jules Simon). 

Likſom det mot allting kan göras in⸗ 
wändningar, få kan det äfwen ſägas om 
ſparkasſorna att de hafwa fin ſwaga fida, 
den nemligen: att de wäl äro egnade att 
befrämja ſparſamheten, men de äro ide 
i ſtänd till att ſtapa den. Kännedomen 
om den meuſtliga karakteren wiſar, huru 
den wälgörenhet, fom utwecklar arbetar 
rens energi, då den få att ſäga anförs 
tror honom åt fig ſſelf, biſtär och hjelper 
honom att handla, har företrädet fram⸗ 
för den, ſom ſtäller honom under förmyn⸗ 
derſtap och ſörjer för hans förnödenheter, 
utan att han ſjelf behöſwer anſtränga 
fig. Kunde man icke widare framgå på 
denna wäg genom att gripa till den ſtar⸗ 
kaſte driffiedern för all menſtlig werk⸗ 
ſamhet, hwilket egendomen obeſtridligen 
är? J ſtället för den ringa ſumma, 
fom ſparkasſan upptager och efter många 
årg förlopp ätergifwer med en obetydlig 
ränta, kunde man ju gifwa arbetaren i 
utbyte mot hans ſparſamhet den omedel 
bara och ſäkra beſittningen af ett hus 
och ett litet ſtycke jord. Om denna plan 
mera allmänt förwerkligades, ſtulle alla 
förändringar i arbetsklasſens ſtällning 
näſtan framgä af den enſamt; ty deraf 
ſtulle icke endaſt utweckla fig det krafti⸗ 


det arbetarens förhoppningar ſamlade fig 
omkring egandet af ett hem, ſtulle detta 
derjemte ingiſwa honom ſiane för det 
goda hemmets förmäner. Ar dä denna 
i ſanning den wigtigaſte förändring möj 
lig? Den är möjlig, ty den är utförd. 
— En hwar kan med egna ögon öſwer⸗ 
tyza ſig derom i arbetareboſtäderna i 
Mulhouſe. 

Namnet arbetareboſtäder må icke förs 
ſträcka of. Pa flera ſtällen har det rät. 
nats bland de företag, ſom blifwit be⸗ 
traktade med oblida ögon, emedan man i 
grunden blott gått ut på en flags kaſer⸗ 
neringsbildning af arbetarne; men i Mul⸗ 
houſe är arbetaren icke underkaſtad naͤgon 
tillſyn eller nägot reglemente. Han be⸗ 
haͤller icke blott friheten, utan betryggas 
ännu mer deri, då han blifwer ſjelfegare, 
hwilket juſt upprätthåller och utwecklar 
hans frihet. 

Har man en gang fett denna behagli⸗ 
ga, fredliga och inbjudande bikupa, der 
arbetaren bor bättre än ſtörre delen af 
de familjer i Paris, fom innehaſwa en 
mera framſtäende ſtällning; der han är 
ſjelf egare af ſitt hus, der han om afto⸗ 
nen efter dagsarbetet finner ſin maka, 
ſom en god husmoder, wälartade och 
ſnygga barn, fom hemkomne fraͤn ſtolan 
ila honom till mötes med ett wälklin⸗ 
gande „far“! på fina läppar — då förs 
ftår man att häri ligger fröet till en hel 
omſkapelſe, en wälſignad förändring, fom 
tillintetgör laſten och eländet, och fom lä⸗ 
ter förbättringen af arbetarens materiella 
ſtällning gå hand i hand med hans mor 
raliſta paͤnyttfödelſe. 

Om det ſyſtem för inrättandet af ar⸗ 
betareboſtäder, ſom i Mulhouſe blifwit 
töljot, mera allmängfordes bland den 
ſtora arbetarellasſen, få kan man wara 
wiß på, att denna klaß för framtiden 
ſtulle ernaͤ en oafhängig ſtällning till fin 
egen och ſamhällets fromma. Detta wore 
det kraftigaſte ſteget mot fattigdomens 
kringgripande, ſedan lagen af 1842 lagt 
grundwalen till folkunderwisningen. 

Man har för nägra är ſedan i Paris 
och Marſeille gjort förſök med uppbyg ; 
gande af arbetareboſtäder. J de qwar⸗ 
ter, ſom wanligen bebos af arbetare, har 
man nedrifwit gamla, till hälften ſam⸗ 
manſtörtade Hus, med mörka trappgängar, 
ſtumma rum, in- och utgångar näſtan 
farliga att pasſera; och man har i de⸗ 
ras ſtälle uppfört prydliga byggnader af 
ſten, med präktiga trappor, rymliga gån: 
gar, wäl inredda rum, hwilka äro ljuſa 
och luftiga ſamt förſedde med allt fom 
hör till ett hushäll. Widare har man 
uppflagit ett reglemente på husdörren och 
wäntat på hyresgäſter, hwilka likwäl icke 
infunnit ſig. Orſaken härtill är, att ar⸗ 
betarne icke tyda om att inläggas i tar 
ſerner. De hålla mycket af fin frihet 
och ſitt hem, och ſöka äfwen att ätmin⸗ 
ſtone bibehälla ſtenet af ſielfſtändighet; 
de hafwa trott att man wille göra dem 
lyckliga på deras egen bekoſtnad eller med 
uppoffringen af deras frihet, och hafwa 
derföre betraktat arbetareboſtäderna ſem 
ett ſlags fattighus för mindre hushåll. 
Flere deremot hafwa utanför Paris hyrt 
eller köpt ett litet jordſtycke, på BHwillet 
de af materialier, ſamlade från alla kan⸗ 
ter, byggt ett litet ganſta bofälligt hus. 
Denna aflägsna boning, knappt ſtyddan⸗ 
de mot bläſt och regn, twingar fina in: 
newänare till långa koſtſamma turer från 
och till platſen för deras arbete; men de 
äro herrar i ſitt lilla hus, och deri lig⸗ 
ger det förtrollande i deras ögon. De 
herrſta der öfwer ett rike på 50 a 90 
qwadratfot. Sjelfſtändighetskänſlan är 
ett godt tecken hos menniſtan; det är 
alltid godt att hafwa aktning för fig ſjelf. 
Denna känſla, detta arbetarens ”fara da 
se” (lita på dig ſjelf) *) ſtall ſkapa hela 
ſmäſtäter omkring Paris. Har någon 
tid foͤrgätt och man hunnit ſamla erfa⸗ 
renhet, då ſtall det blifwa ordning i nu 
raͤdande wirrwarr. När man en dag 


) Detta uttryck förſtrifwer fig från ſardin⸗ 
ſte konnngen Carl Albert, fom lefde mellan 1831 
ag Italia fara da se” (Italten litar på 
ſig a ſade han. Man paͤminnes härwid om 
hwad wär ſtore Guſtaf Adolf ſwarade Frank. 


gaſte och bäſt bepröfwade medel af alla, rike: Swenſte konungen har ſitt beſtydd endaft 
luften till arbete och ſparſamhet, utan, i) i Gud och med ſitt ſwärd.“ 


kommer få långt, att alla arbetare, fom 
haſwa fin ſysſelſättning på ſamma werk⸗ 
Had, bo i fina egna hus i ſamma qwar⸗ 
ter, ſkall afſtaͤndet i Paris betydligt för⸗ 
kortas genom billiga omnibuſar, och da 
har den ſtändigt uppkommande frågan om 
hushyran, fom utöfwar en få ſtor infly⸗ 
telſe på de mindre pariſerhushaͤllens eto⸗ 
nomi, kommit ett betydligt ſteg närmare 
ſin lösning. 

J andra ſtäder, der man med flit ſy⸗ 
nes hafwa inrättat arbetareboſtäder få- 
dana, att man med lätthet kunde föra 
uppſigt öfwer dem, har man haft myc: 
ken möda att finna nägon hyresgäſt. J 
qwarteret Damis i Amiens är en wäl 
ſtenſatt gata, alldeles omgifwen af en⸗ 
wäningshus, byggde alla efter ſamma 
plan. Gatan är bred, den ligger fritt, 
huſen äro rymliga och beqwäma; emel⸗ 
lertid förblifwa de till ſtörſta delen obe⸗ 
bodde. En arbetareſtad, belägen omkring 
en half mil fraͤn Lille, är deremot all⸗ 
tid upptagen. Den har flera fördelar: 
huſen äro omgifna af trädgårdar (arbe 
tarne älſta mycket trädgaͤrdsſtötſel), far 
briken der de hafwa fin ſysſelſättning, 
ligger midt i denna arbetareſtad, få att 
arbetarne betrakta fig alltid ſäſom wa⸗ 
rande hemma der. Den förſtändige ega⸗ 
ren har inrättat en handelsbod, i hwil⸗ 
ken alla lifsförnödenheter och klädesper⸗ 
ſedlar ſäljas till billiga priſer. En mus 
ſiktär af arbetarne ſjelſwe biträder i ſtäl⸗ 
let för orgel wid gudstjenſten i kyrkan 
om ſöndagen, ſamt lifwar arbetarne på 
lediga tillfällen i det fria med danſens 
glada toner. Afwen en reſtauration och 
ett anſtändigt kaſe finnas inrättade, der 
man hwarken beruſar fig, ſpelar eller 
grälar. Denna arbetareſtad har blott ett 
fel — den eges af arbetsgifwaren. All⸗ 
drig ſtall man med omſorg och innerlig 
hängifwenhet befatta ſig med ett hus, ſom 
man hyrt, och hwilket eges af en annan. 
Det tjenar icke till mycket att hyrestiden 
utſträckes; der ligger en förtjusning i 
detta ord: “mitt hus!” Ofwerallt der 
man kunnat följa huſen till de arbetare, 
ſom bebo dem, der har man förbättrat 
och ombildat fabrikernas befolkning. 

J Rouen, hwareſt förbättringar gå 
mycket längſamt, har man emellertid be⸗ 
gynnt ſälja till arbetarne jordlotter, fom 
hittills warit uppfyllde med ſten och le⸗ 
gat ouppodlade, och hwilka endaſt genom 
ihärdigt arbete kunnat förſtönas och gör 
ras fruktbara. Platſen ligger på en Höjd 
utanför ſtaden och kallas Kalifornien. 
Härför ligger en god tanke till grund; 
ty när talet är om jordlotter, ſom endaſt 
genom det arbete, den blifwande egaren 
fortfarande nedlägger på dem, blifwa bruk⸗ 
bara, är detta den mindre bemedlades 
arbete mera wärdt, än kapitaliſters mil⸗ 
lioner. 


De arbetare, fom boſatt fig på Kali⸗ 
fornien, och fom hafwa hopp om att en 
gang komma under eget tak, ſysſelſätta 
fig ſtändigt med den tanken, att göra fin 
jordbit få gagnelig och fruktbärande ſom 
möjligt. De förändra fig ſjelſwe haſti⸗ 
gare, än den jord de bruka. Der finns 
en gata i Rheims, hwareſt bo handwäf⸗ 
ware, ſom näſtan alla äro egare af ſina 
hus. Denna gatas befolkning utgör den 
meſt flående och glädjande motſats till 
den öfriga arbetarebefolkningen, fom bes 
bor andra qwarter af ſtaden. J ſtaden 
Sedan, der man hwarken känner frimän⸗ 
dag eller krogar och der arbetarne i all⸗ 
mänhet föra ett ordentligt och regelbun⸗ 
det lefnadsſätt, tillſtrifwes detta wälför⸗ 
hällande twenne ting: förſt att alla ar⸗ 
betarne äro ifrån den trakten, äro födda 
der af föräldrar i Sedan och hafwa mes 
ſtadels arbetat från far till fon på ſam⸗ 
ma fabrik; för det andra, att de haf⸗ 
wa en ſtor kärlek för trädgårdsodling. 
Det har näſtan blifwit en pasſion hos 
dem; till och med de fattigaſte förſtaffa 
fig en liten trädgård, om ock blott få ſtor 
fom ett bord, hwilken de om ſöndagen 
tunna förnöja fig af och pusla om med, 
ſamt ſedan hela weckan drömma om. 
Många af dem haſwa köpt fin jordlapp, 
andra hyra denſamma. Flera fabrikan⸗ 
ter tillåta fina arbetare anlägga trädgaͤr⸗ 
dar på en plats, fom eljeft är beſtämd till 


ftyden, fom funna mätas med tre ſteg, 
och likwäl blifwa der icke lotter nog för 
alla. De tilldelas efter gammalt bruk de 


äldſte bland arbetarne, och desſa längta 


lita myck t efter fin jordbit, fom mången 
efter ett betydligt arf. En fabrikant er⸗ 
bjöd en af ſina gamla arbetare en ärlig 
gratifikation, då han kunde draga fig från 
arbetet och lefwa i ſtillhet. ”MNj min 
herre!“ ſwarade denne, jag ſtulle då mir 
ſta min lilla trädgård.” "Sådana ord äro 
rörande, på ſamma gång de framkalla ett 
leende — men på höjden wid Pierremont 
förefaller det helt naturligt., (Fortſättn.) 


Ekonomiſkt. 

Fotogenkök. Wid ſwenſta ſlöfd⸗ 
föreningens ſammankomſt den 14 dennes 
förekom, bland annat, ett föredrag af ci⸗ 
vilingeniören C. D. Ekman om en af hos 
nom uppfunnen kokapparat med fotogen. 
Derjemte förewiſades ä wen twå appara⸗ 
ter, den ena affedd egentligen endaſt för 
kaffe- och thekolkning, den andra deremot 
lämplig för all flags matlagning. Desſa 
apparater, hwilka inom kort komma i han⸗ 
deln, intaga föga rum och haſwa ett gan⸗ 
ſta prydligt Yttre. Det ſtörre af desſa 
fotogenkök är afſedt för fmå hushåll eller 
enſamt boende perſoner, och torde för de 
mindre bemedlade i ſamhället blifwa af 
ſtort wärde. Kökslokalen, ſom nu medför 
en jemförelſewis ſtor utgift, kan helt och 
hållet undwaras, och deßutom har beſwä⸗ 
ret wid matlagningen genom detta foto⸗ 
genköt blifwit nedſatt till det minſta möj⸗ 
liga. Apparaten beſtär af en ſtor foto⸗ 
genlampa, hwars helt korta glas mynnar 
in i den ſmala ändan af en ſtor plåt: 
tratt, hwilten hwilar på tre ben. J den 
widare ändan af tratten nedſättas kok⸗ 
kärlen. På detta ſätt ſtekas biffſtekar, 
gräddas pannkakor o. ſ. w. När dere⸗ 
mot flera rätter ſtola lagas ſamtidigt, an⸗ 
wänder hr Ekman en ytterſt enkel äng⸗ 
apparat. En liten plåt-ångpanna ſättes 
öfver elden, och derofwan nbringas en 
träbytta, i hwilken köttet, potatiſen och 
hwad mera ſom ſtall kokas inläggas, hwar 
ſak naturligtwis i ſitt ſärſtilda kärl. När 
wattnet kokar, inſtrömmar ångan i trä⸗ 
byttan, och man erhåller en ſynnerligen 
wälſmakande anrättning. De kärl, i hwilka 
kokningen werkſtälles, äro af porſlin och 
tjenſtgöra äfwen fåfom karotter, få att 
maten aldrig beböfwer omflyttas. När 
de ſaker fom ſkola kokas äro inlagda i 
fina reſpektive färl och lampan pätänd, 
har man intet widare att göra, än att 
afwaktg tiden till deß anrättningen är fär⸗ 
dig. Atgängen af fotogen är ganſta rin⸗ 
ga. Full låga under en timma koſtar 3 
öre; och koſtnaden för att under en wecka 
dagligen koka 4 toppar kaffe belöper fig 
blott till 6 öre. 


Honung och Wax 
eller litet af hwarje. 

Wänj dig wid huslig lefnad. 
Att beſöka aumänna ſtällen kan wäl icke 
alldeles undwitas, men bör dock ſte få 
ſällan fom möjligt. Wärdshuslifwet, bes 
ſöten på reftaurationer o. d., med eller 
utan konſerter, koſtar mycket, ganſta myc⸗ 
tet penningar, om än icke på en gang, ſaͤ 
ätminſtone under loppet af ett Helt är. 
Den ſom har raͤd kan göra det; den ſom 
är fattig bär akta fig. Beräkna det flis 
tigt, manadtligen och årligen. En bok 
från länbibliotheket koſtar ofta obetydligt; 
för kasſan är den ſäkert fördelaktigare, än 
förſtröelſerna på offentliga ſtällen. Rö⸗ 
relſe i fria luften nöter blott ſkodonen; 
man behöfwer icke beſtändigt gnida. Und⸗ 
wil derföre ſtällen och perſoner fom förs 
anleda till utgifter; dit höra marknader, 
auktioner, offentliga nöjen, fällſtaper, 
wärdshus, luſtpartier, onödiga reſor, föres 
wisningar o. ſ. w. Tilltro dig derwid 
icke för mycken moraliſt kraft och ſielſbe⸗ 
herrſtning. Andras exempel, ja till och 
med dararnes. är förförande till godt fom 
till ondt. Afhaͤll dig derföre från ſlöſare 
och lättingar — båda wanligen förbrö⸗ 
drade. Blif få mycket fom: möjligt hem. 
ma, om du will eller maͤſte ſpara. 


att utſträcka kläde på; ſmä fyrfantiga I wär tid fordras dertill mera ſſelfbeherrſt⸗ 


Kom så ordningen till kyrkoherden 
och den första nattvardsgången. En 
annan förvandling försiggick nu bos 
barnet: hon gjorde numera endast 
ströftåg inom sig sjelf. Hon blef 
drömmande. 

Ett år sednare ville hon, redan gi- 
rig af tillgifvenhet för de sina, taga 
del i det hårda arbete, som Gud 
tycktes hafva ådömt hennes far till för- 
soning af det förflutna. Hon ville för- 
tjena pengar. 

Lyckligtvis bodde man vid kusten, 
nära hafvet, denna stora slätt, som 
tillbör alla och hvarest alla skörda, 
utan att någon har sått. Denise fann 
utväg att skaffa sig en kasse och ett 
nät. Hon fiskade musslor och räkor, 
som hon gick att sälja i Honfleur. 

Madelaine hade i början velat mot- 
sätta sig flickans afsigt; men då hon 
hade satt den i verket, kunde den 
stackars modren icke återhålla sina 
tårar ; och då bland de slantar hon 
första gången hemförde, fanns en med 
ett hål i kanten, uppträdde hon den 
på det snöre, hvari förut hängde bil- 
den af Notre-Dame de Gråce och ut- 
ropade efter en lång omfamning: 

”Min Denise, mitt barn, denna styf- 
ver är också en relik; den skall 
bringa oss lycka!” ; 

Emellertid inbragte hennes arbete 
omkring femtio centimer för dagen. 

Den unga flickan var mycket lyek- 
lig och stolt öfver detta resultat. 

Men den ärelystnaden! Se här ett 
bevis derpå. Året derefter var De- 
nise ej nöjd med en så begränsad in- 
komst och för att upptänka något 
annat satte hon sig ständigt myror i 
hufvudet. 

En afton då hon återvände från 
Honfleur med sin tomma kasse hän- 
gande öfver axeln, hörde hon ett kla- 
Aae ljud bakom en häck och skyn- 

ade sig att ätskilja grenarna. 

Det var en liten killing, som man 
sannolikt öfvergifvit som död, men 
som qvieknat vid. Djuret försökte 
att resa sig på bakbenen, men för- 
mådde det ej, utan blef liggande på 
knä med frambenen. 

Denise rördes vid åsynen af det 
lilla vackra djuret; hon upptog och 
bortbar det i sin korg. 

Hennes ömsinthet skulle gifva hen- 
ne riklig belöning, Djuret var en 

et och fick namnet Follette. Redan 
öljande våren hade Follette killin- 
gar, det vill säga mjölk; mjölk att 
sälja. Det var just den andra föd- 
kroken som Denise hade sökt. 

terstod blott att finna afnämare. 
Hon hade många sådana till räkor- 
na; hvarför skulle man ej också få 
några till getmjölken? 
(Forts.) 


1 Charad. 

At ynglingſtaran nyß jag qwad 
En liten anſpraͤkslös charad; 
Nu, unga flickor, fall ni få 
En dylik en, att gisſa pa; 
Den egnas dem, ſom ännu ej 
Har hyllat eget konterfej. 


En ftatt båd äkta och dyrbar 
Mitt hela är; — behaͤll den qwar! 
Förwara den, att ni ej må 
Mitt and ra på er räkning få. — 
Mitt förſt a! jag er ropa hör, 
Och detta, i enſtämmig för: 
„Wi tåla icke wid moral; 
Ty hjertat waͤrt är fritt från qwal.“ 
Näwäl! jag genaſt flutar då 
Och ber farwäl med er ockſa; 
Owiß om naͤgonſin jag mer 
Med naͤ'n charad uppwaktar er. 

n. 


Uttydning till charaden i Nir 17: Palm⸗ 
ren. 


Lösning till gåtan i Nir 17: Skorſtens⸗ 
fejare. 


Malmö Arbetareförenings 
annonser. 


Malmö Arbetare- 
förenings 


medlemmar erinras om den ordinarie 
föreningsstämman Fredagen den 30 d:s 
kl. 8 e. m. 
PROGRAM: 
1:0) Ouveriure till op. ”Emma von 
Antiochien“ af Merkadante. 
2:0) Redogörelse för styrelsens åtgårder 
sedan sista föreningsstämman. 
3:0) Sångarmarsch för Malmö skarp- 
skyttar af C. Becker, ord af I- k. 
4:0) »Stafkarlen“, poem af B. E. Malm- 
ström. 
5:0) »Frühlingsfantasien“, vals af Gungl. 
6:g) ”Vårvindar friska”, norsk folkvisa. 
7:0) Föredrag om Gustaf Wasa och hans 
storverk. 
8:0) ”Papageno-polka” af Stasny. 
9:0) Poutporri öfver svenska folkvisor, 
för sångqvartett. 
10:0) Jonas i hvalfiskens buk”, poem 
al W. v. Braun. 
14:0) Polka, ord af E. 
12:0) »Hanseaten-marsch“ af Brandt. 
Ordningsmäpnens ſjerde afdelning 
tjenstgör vid detta tillfälle. 
Komitéen för bildning och nöje. 


Malmö Arbetareförenings 
Uppbördskomité har, med an⸗ 
ledning af ſtyrelſens beflut den 
24 dennes, utſatt ſärſkildt upp: 
bördsmöte till den 7 inſtundan⸗ 
de Maj fraͤn kl. s till 10 pa 
aftonen för uppbärandet 0 de 
ännu reſterande gwartalsafgif⸗ 
terna för 1868 års förſta och 
andra qwartaler; och kommer, 
i enlighet med åberopade be:. 
flut, de medlemmar, fom ej wid 
detta tillfälle fine reſterande af: 
gifter för ofwannämde tid er⸗ 
lägga att anſes fåfom från 
föreningen utgångna. 

Malmö den 29 April 1869. 
Uppbörds⸗Komitéen. 


Malmö Arbetareförenings 
Uppbördskomite samman⸗- 
träder hvarje Torsdags af- 
ton kl. S—9 på vanligt stäl- 
le för inskrifning af nya 
medlemmar i föreningen, 
hvilka dertill anmälas af 
någon förut varande med- 
lem. 

Uppbördskomiteen. 


Sångkören 


sammanträder hvarje Mån- 

dag, Onsdag och Lördag kl. 

S e. m. 

Komitéen för bildning och 
nöje. 


Biblioteket är tillgängligt 
bvarje Måndags afton från kl. 7—10 för 
föreningens medlemmar. 2 öre erlägges 
för bvarje volum, och skall medlemskort 
för hvarje gång uppvisas, 


— — 


Potatis, af det berömda 
slaget från MWestergötland, 
är nu alt tillgå uti Malmö 
Arbetareförenings han- 
delsbutiker. 


Ordningsmännen tjenst- 
göra i läslvkalen sålunda: 
April månad. 
Fredagan den 30. Vaktmästaren Grip. 


Maj månad. 
Lördagen den 1. plåtslagare Olsson. 
Söndagen den 2. Tobaksspinnare Brandt, 
Måndagen den 3. Sadelmakare 0. Nilsson. 
Tisdagen den 4. Skomakare P. Rosberg. 
Onsdagen den 5. Cigarrmakare, Wiberg. 
Thorsdagen den 6. Gördelmakare M. An- 
dersson. 
Fredagen den 7. Sjåaren P. Nilsson. 
Lördagen den 8. Sjäaren M. Christoſfer- 
son. 
Söndagen den 9 Stensättaren L. Persson. 
Måndagen den 10. smedmästaren Holm- 


ber 

Tisdagen den 11. Smedmästaren Björk- 
lund, 

Onsdagen den 12. Glasmästare Wahl- 
ström, 


Thorsdagen den 13. Bryggaren H. Nilsson. 
Tredagen den 14. Tunnbindare Möller- 
berg. 


Förteckning öfver manliga 
medlemmarna i Malmö 
Arbetareförening 

(Forts. från N:o 17). 

Organist-Eley Magnusson. Skräddare 
H. Löfvall. Skräddare S. Nilson. Fa- 
briksarb. P. Ostergren. Modellsnickare 
J. Sandblom. Kusken N Hansson, Handsk- 
makare Hoſverström. Bokhällare A Hans- 
son. Technolog J. Persson. Murare 
J. Häkansson. Tunnbindare P. Ekenberg. 
Tunnbindare H. J. Warling. Handskm. 
A. Jakobsson. Repslagare Möller. Ut- 
skänkare N. Olsson. Machinarb. N. Jöns- 
son. Smedges. J. Rosengren. Instru- 
mentmak.-larl. W. Andersson. Gjuteri- 
arb, U. Frölander. Slagtare N. Sjöström, 
Fabriksarb. J. Lenander. Hökare Sohl- 
berg. Snickare N. Persson. Snickare J. 
Akesson, Murare H. Tullström. Gjuteri- 
arb. C. A. Andersson. Svarfvare F. Gell- 
ström. Fabriksarb. O. P. Olsson. Handl. 
0. J. Frodlund. Osthandl. R Wiberg. 
Gjuteriarb. N. Malmqvist, Instrumentm. 
O. Tulldahl. Plätslagare A. J. Andersson. 
Plätslagare H. Nilsson. Fabriksarb. L. 
Larsson. Mjölnare A. Andersson, Mu- 
rare O. Malmberg. Arbetsk. L. Persson 
Skräddare S. Lundborg. Murges. A. Aker- 
lund. Arbetare C. Alfons. Handskmak. 
0. B Svensson. Murare H. Nilsson. Hatt- 
makare J. Jolidon. Skomakare J. H, 
Ekberg. Mjolnare 0. Rasmusson. Restau- 
ratör A. P. Nord. Gatuväktare Lars Jöns- 
son. Skräddsreges. J. Offerlin. Skräd- 
dareges. J. T. Thulin Skräddaregesäll 
E. Petersson. Skollärare V. Djurberg. 
Skräddare J. Nilsson. Smedges. O. Lund- 
berg. Tunnbind. J Lundberg. Tillska- 
rare O0. Palmpvist. Garſveriarb. T. L. 
Malmlöf. Skraddareges. C. Lundgren. 
Garfvareges. 6. Reiner. Akerbrukare 0. 
Svensson. Machinarbetare J. Andersson. 
Målare X. Jörgensson. Bagare Carl Sjö- 
berg. Bagareges. Joh. Wiberg. Snickare 
P. Cronqvist. Tvälmäst. Joh. Jönsson, 
Gravör 0. Närman. Spräklärare J. A. 
Gumperd. Packmäst. P. Hörberg. 

(Forts.) 


Förteckning öfver böcker- 
na i Malmö Arbetareför- 
enings boksamling, 
(Fortsättning från ”Bikupan” N:o 47.) 

N:r 329, Margaretha Sofia Gullberg, 
Poetiska Dikter. N:r 330. Wilhelm Hamn, 
Hushållskonst och helsovärd. Nr 331. 
Wilhelm Baer, Läkaren i hemmet. Nir 
332. Lärobok för unga fruntimmer. N:r 
333. H, Schou, Hvormed skal jeg more 
mine gester? Nr 334. T. G. R., An- 
teckningar under en resa i Sverige år 
1831. Nr 335. Th. B n, Talarekon- 
sten. N:r 356. A. von Graeſe, Om ögat 
Nir 337. Guldberg, Dyvecke Christian 
den Andes elskede. N:r 338. Paul Kad- 
ner, Die Diatetik. N:r 359. Axel Krook, 
Tro och otro. N:r 340. Cvinnans upp- 
fostran. Nir 341. Georg Wilson, Men- 
niskans fem sinnen. Nir 342. Paul Féval, 
Midnattsvedergälningen. Nir 343. Ed- 
mond About, Rom i det 19:e Aarhun- 
drede. Nr 344. C. F. Becker, Werlds- 
historia. Nir 345. E. L. Bulwer, Natur, 


—— 


Lynne och Sed. Nr 346. Rudolf Wir 
chow, Om närings- och njutningsmedel. 
N:r 347. Zakarias Cajander, Handlingar 
rörande det moderna jordbruket.  N:r 
348. C. W. Glager, Landtmannens vän- 
ner och fiender bland djuren. N:r 349. 
C. J. Eberstein, Lärobok i Theologia Dog- 
matica. N:r 350. 6 L Hylten Cavallius, 
Wärend och Virdarne. Nr 354. Kapten 
Marryat, Piraten. N:r 352. Onkel Adam, 
Berättelser. Nr 353. C. A. Dahlsiröm, 
Teckningar ur bvardagstiſvet. N:r 354. 
Chevalier de Maison- rouge. Nr 355. 
Per Thomasson, Kungens första kärlek. 
N:r 356. P. Wieselgren, Sveriges Sköna 
Litteratur, 1:a delen. (Kyrkans). N:r 
357. P. Wieselgren, Sveriges Sköna Lit- 
teratur, 2:a & 3:e delen. (Statens). N:r 
358. C. Lewijn, Uno von Trasenberg. 
Nr 359. Frans Hodell, Andersson, Pet- 
tersson och Lundström. Nr 360. Anton 
Nielsson, Om Hans, som kom i ſolkhög- 
skolan. N:r 361. Theodor Hasche, Lif- 
vets och naturens gåta. Nr 362, 363, 
364. J. L. Durées, Reflektioner öfver 
näringarne. Nir 365. Doktor Franks ny- 
aste Husapothek. N:r 366. För lediga 
stunder. Nie 367. Hemliga handlingar 
hörande till Sveriges flistoria. N:r 368 
Svenska Jägarförbundets nya tidskrift för 
år 1866. N:r 369. Martin Hammerich, 
Om det mundtlige foredrag. N:r 370. 
A. Th. Lysander, Tre föredrag i Akade- 
miska föreningen. Nr 374. Carl Ryd- 
qvist, Statsekonomiska betraktelser. 
(Forts.) 


— — 


Arbetare och Handt- 
verkare! 


De af arbetareföreningens medlemmar 
eller andra inom samhället boende arbe- 
tare och handt-verkare, som vilja deltaga 
i Amsterdam-utställningen af arbetare- 
föremål, torde göra anmälan om de artik- 
lar, som önskas öfversända till utställnin- 
gen, hos undertecknade inom den 15 Maj. 
Såsom utställningslöremäl må anmälas 
klass. 1, Boningar: ritningar till bonin- 
gar, sofplatser, kök, vistbodar, tvätt- och 
torkinrättningar, förlustelselokaler lör ar- 
betare, underafdelningar af dessa bygg- 
nader och för dem nödigt materiel. Klass 
2, Husgeråd : möbler, sängkläder och 
borddukar, bords- och köks-saker samt 
glasvaror, uppvärmnings- belysnings- 
rengörings-medel, flätverk och bleckvaror. 
Klass 3, Kläder: alla slag, Klass 4, Na- 
ringsmedel: spanmälsslag, ärter, mjöl o. 
8. v., inlagda födoämnen, drycker, in- 
gredienser till matlagning. Klass 5, 
Verktyg för handtverkare och trädgärds- 
arbetare. Klass 6, Medel till sedlig, and- 
lig och kroppslig utveckling: böcker (ej 
skolböcker), musik och musikinstrumen- 
ter, kammargymnastik, föremål för för- 
ströelse, spel, lekar m. m. Klass 7, Stad- 
gar och reglementen för olika kassor o. 
87 vå 

A Malmö Arbetareförenings vägnar. 

Malmö den 27 April 1869. 

N. A. Norling, A. G. Olsson, 
Stora Nygatan 93. Stortorget. 
Carl F. Furst, 
Djeknegatan. 


Skarpskyttar, 


som ännu innebafva föreningens Mal- 
skjutningsgevär, skola samma i 
denna vecka till förrådet inlemna för att. 
till blifvande skjutöfningar behörigt ef- 
terses. Den som ej efterkommer detta, 
får sjelf vidkännas dessa kostnader. 

Äfven de som innebafva af kronans 
till exercis brukade gevär, och som ej 
åro i tjenstgöring eller äro från kåren 
afgångna, påminnas vänligt inlemna dessa 
gevär inom denna vecka. 1 annat fall 
afhemtas de och kostnaden drabbar in- 
nehafvaren. 

Malmö den 12 April 1869. 

Förråds-Förvaltaren. 


Tidning för Arbetare. 


BIKUPAN. 


Waälmaga, Bildning och Nöje, 


Enighet ger ſtyrka 


8 


Redaktör och anſwarig utgifware i 


* Maj almö 
Ner 19. And. Ekeroth. | Fredagen den 7 * n Gr valen folder. . 2 1869. 
fv Prenumerati 5 nspris för ar 3 rdr, halfaͤr 1: 50, qwartal 75 öre. Utkommer hwarje helgfri Fredag kl. 6 e. m. 
edi af ſtormen kringburna bränder. Skädeſpelet bes gen af de anklagade ännu bekänt fin delaktighet | bete och ſälunda ej ſäg fig i ſtänd at 
55 Böndagen. ſtrifwes ſaͤſom ſärdeles ſtorartadt. Nu finnes | i brottet. Målet förekommer aͤnyo den 12 Maj. | tunna Ade ſin N 55 Sä Milne 


J S:t Petri Kyrka: 
komm. Tengwall. 
Högmesſan; Proſten Olin. 

Aftonſaͤngen: Stadskomm. Wabldorff. 
Den kollekt ſom inſamlas tillfaller Oxie 
härads preſtenkekasſa. 

J Caroli Kyrka: I båda Högmesſorna: 
S. M. Adj. Löfwall. 

Bibelförklaring kl. 5 af S. M. Adj. Hall⸗ 
beck. 


J Misſionsſalen, OSſtergatan N'r 17: Bibel⸗ 
betraktelſe kl. 6 e. m., ſamt näſta Torsdag kl. 
8 e. m. 


Otteſaͤngen: Stads⸗ 


Minneslista för veckan. 
Maj. 


J 
Fred. d. 7 kl. 8 e. m. Sammanträder Mal 


mö arbetareförenings uppbörds- 

komité för mottagande af reste- 

rande medlemsafgifter för 1:sta 

och 2:drå qvartalet 1868. 

Lörd. d. 8 kl. 11 k. m. Entreprenadauktion 
för reparation af skolhuset i 
Brandstad, 

„ kl. 4 e. m. Sammanträder del- 
egarne i Skånska Brandför- 
sükringsinrättningen, för att välja 
revisorer, 

„ kl. 8 e. m. Sammanträder Mal- 
mö arbetareförenings styrelse. 
Månd. d. 10 kl. 10 f. m. Lösöreauktion i 

huset N:r 101 Westergatan. 

Torsd. d. 13 kl. 8 e. m. Sammanträder Mal- 

mö arbetareförenings uppbörds- 

komité för inskritning af nya 
medlemmar i föreningen. 


Jernbantaͤgen afgå från vch 
med den lzſte Maj 1869 dag 
ligen ſälunda: 
från Malmö kl. 7,0“ f. m., 8,0“ f. m. 

; (utom Sön- och helgedagar), 8.30“ 
f. m. (endaſt ſön⸗ och helgedagar), 
10,0“ f. m., 12,45 e. m., 20“ 
e. m., 4,45" e. m. och 8,50“ e. m.; 
till Malmö kl. 1,0“ f. m., 9,457 
f. m., 11,15“ f. m., 1.59“ e. m., 
4,24“ e. m. (endaſt ſön⸗ och hel⸗ 
gedagar), 4,44“ e. m. (utom Sön⸗ 
och helgedagar), 7,38“ e. m. och 
9,59“ e. m.; 
afgår från Lund kl. 12,39“ f. m., 9,14“ 

f. m., 10,45, f. m. 1,28“ e. m., 

3/44“ e. m. (endaſt ſön⸗ och helge⸗ 

dagar, 3,58“ e. m. (utom Sön⸗ och 

helgedagar) 7,3“ e. m. och 9.30 

e. m. 


” 


ant. 


Inrikes. 
Stockholm. Den pågående riksdagen wi⸗ 
jar fig wara få konſervativ, att hwarje foſter⸗ 
landswän maͤſte beklaga ſakernas tillſtänd, på 
ſamma gäng detta reſultat af repreſentationsför⸗ 
ändringen maͤſte nppwäcka den ytterfta grad af 
förwäning. Alla förſlag till framätſtridande 
afſlaͤs utan widare omſtändighet och om någon 
förändring ffer, är det i bankintresſets tienſt. 
Saͤlunda hafwa wäckta förſlag om armeéens om⸗ 
organiſation, banklagſtiftningen, myntwäſendet, 
ſkogswäſendet m. fl. ſbr landet wigtiga fraͤgor 
blifwit afſlagna. 

Det bekanta och beſfungna utwärdshuſet! Blä 
Porten“ lades den 29, April i aſka. Kl. 6 pa 
eftermiddagen utbröt eld i en uthuslänga och 
jod fig ſa haſtigt, att hela den ftätliga hufwud⸗ 
yggnaden, endaſt några år gammal, indut, na 
gra ögonblick ſtod i Hus Att rädda den 
war 4 att tänka på, hwarför man i ſtället an⸗ 
ſträngde fig till det ytterſta för att rädda den i 
närheten liggande teatern, hwilken hotades genom 


nutidens män, från dig 
flertalet ganſta qwiſta. Från, feſten omtalas ryk⸗ 
teswis, att en 


endaſt ruiner qwar af detta hiſtoriſtt ryktbara 
wärdshus; en annan byggnad fall ſäkerligen 
ſnart reſa fig i den nedbrunnas ſtälle, men den 
urſprunglige Bla Porten” ſkall endaſt qwar⸗ 
lefwa i minnet ſom en tradition. 5 

På nya kyrkogården inwigdes den 30 April 
en minneswaͤrd öfwer den berömde ſwenſke kom⸗ 
poſitören Frans Berwald. Hans förtjenſter, 
iſynnerhet om den ſwenfka kyrkomuſiken, berätti⸗ 
gade till detta erkännande af landts muſikaliſta 
akademi, hwilken uppreſte waͤrden. Talrika wän⸗ 
ner och beundrare woro närwarande wid den 
enkla feſten. 

Från teaterwerlden omtalas med glädje twen⸗ 
ne ſwenſka originalarbeten af ſynnerlig förtjenſt, 
hwilka på ſiſta tiden gått öfwer den dramatiſka 
teaterns tilſa. Den förſta med titel,“ En krona“ 
är en ſtildring från Erik den fiortondes och Ka. 
tharina Maͤnsdotters förſta kärleksdagar, och i 
den ſednare återfinner man en med ſanning och 
kraft tecknad interier af det husliga lifwet. De 
okända författarna berömmas mycket. 

Till riksdagen har under korsband ankom⸗ 
mit en tidning med utanſtrift: Till kunglige 
Ofwerhuſet; mågot mer träffande kan man 
i ſanning ei pähitta. 

Skaͤnſta hofrätten kommer tills widare en⸗ 
daſt att arbeta på två diviſioner, emedan medel 
ſaknas att uppehålla flere. Detta är i ſanning 
beklagligt, då den rättſökande härigenom får wän⸗ 
ta flera är innan han kan blifwa erpedierad. 

Ornäsſtugan är nu uppſatt wid Ulriksdals 
luſtſlott, ſa mt upplåten till ſommarboning åt lif⸗ 
medikus Lundberg. Detta är ockſaͤ ett ſätt att 
hedra hiſtorifta minnen. 

Längholmsmålet är nu fålunda afdömdt, att 
major Telander fått böta 250, ſamt ſergeant 
Wiberg 200 rdr. 

Riksdagen har bewiljat det af regeringen 
begärda anſlaget, 3,100,000 rdr, till fortſättande 
af den nordweſtra ſtambanan, ſamt en million 
rdr ſaͤſom fån till Ofkarshamn— Näsſjö⸗banan 
ſedan den blifwit färdig. Deremot har den mä 
grat anſlag till öſtra ſtambanan ſamt banan 
från Billesholm till Helſingborgs— Landskrona 
jernwägar. 


Kriſtianſta d. Arbetarne wid hr C. J. 
F. Ljunggrens mekaniſka werkſtad hedrade fig 
mycket, då de åt bokhällaren Ljungberg, fom en 
längre tid warit anſtälld wid fabriken, wid hans 
afflyttning till Stockholm öfwerjemnade trenne 
wackra ſilfwerpjeſer. Denna preſent war beko⸗ 
ſtad af dem ſielfwa, ſamt utgjorde ett lika ſäll⸗ 
ſynt fom wackert bewis på ett godt förhållande 
mellan en förman och hans underlydande. Detta 
är ett glädjande bewis på arbetsklasſens lyftning 
och förädling. — Staden har warit wittne till 
ett baptiſtbröllop utan preſterlig wälſignelſe. 
Man bör hafwa föga ondt deraf, da de nygifta 
redan dagen derpå begaͤfwo fig till Amerika. 


Helfingborg. Den i Stockholms po⸗ 
lisanaler beryktade glasmäſtaren W. A. Palan⸗ 
der har härſtädes blifwit häktad ſamt afſänd 
till hufwudſtaden. 


Landskrona. Timmermäſtaren Lind⸗ 
qwiſt har blifwit Häktad ſaͤſom bedräglig gälde⸗ 
när. Troligen blir naͤgra aͤrs ſtraffarbete lönen 
för hans beteende. 


Lund. Genom bpförſigtighet wid berg⸗ 

en ea har aͤboen Nils Holmqwiſt miſtat 
en ena handen, ſom blef amputerad å ſtadens 
lazarett. — Stndentkaͤrens karnavalsfeſt den 1 
Mai befkrifwes ſaͤſom ſärdeles lyckad. Den före⸗ 
ſtällde ett kosmopolitiſtt möte, och af de wid det 
famma förekommande repreſentanterng af alla 
möjliga yrken; från 19 6 7 flydda tider ſamt 
t och werklighet, woro 

ſtudent fallit af häften och ſtadat 
illa; — Den Ohümfta tjufligan har warit 
under förför inför W. Göinge häradsrätt få 
fom mißtänkt för ftöld af 1,000 rdr från en 
danſt ſlagtare wid Röinge marknad. Graverande 
mſtändigheter förekommo derwid, men har in 


Yſtad. Aboen Nilsſon i Tryde har af 
ern ſig lifwet af obekant orſak. Mannen war 
örmögen. — Man tror fig nu wara på ſpaͤ⸗ 
ren de nidingar fom wid Tomelilla jernwägsſta⸗ 
tion mördade ynglingen C. Pehrsſon. Säſom 
mißtänkte äro nemligen häktade Nils Henriksſon 
från Tryde ſamt Fredr. Rydberg från Sellshög. 
Annu wet man endaſt, att desſa perſoner warit 
närwarande wid dansnöjet, att deras paͤhafda 
kläder woro blodiga, ſamt att baͤda warit ſyn⸗ 
nerligen angelägna om att komma härifrån och 
blifwa fäſtade för platſer i Mecklenburg. — 
Emigrationsſtrömmen går med ohejdad fart äf⸗ 
1135 öfwer denna ſtad, men de fleſta till Tyfk⸗ 
land. 


Malmö. 

Weckans händelſer. Oaktadt den 
betryckta ſtällningen komma likwäl aͤtſtil⸗ 
liga nyttiga företag till ſtänd inom pro⸗ 
vinſen. Saͤlunda omtalas nu twenne 
bolagsſtiftelſer, af hwilka hwart och ett 
ſäſom ſfärdeles gagneligg äro wärda 
omnämnande. Under namn af „Syd⸗ 
ſweriges asſuransförening“ har man i 
desſa dagar bildat ett bolag, fom konſti⸗ 
tuerade fig den 12 April i Eslöf, omfat⸗ 
tande orterna Ronneby, Carlshamn, Jere 
nawik, Guewik, Pukawik, Sölwesborg, 
Ahus, Kiwik, Cimbrishamn, Brantewit, 
Skillinge, Yſtad, Trelleborg, Skanör, 
Falſterbo, Malmö och Landskrona, i än⸗ 
damäl, att åt ſteppare och redare wid 
tillfällen, då i följd af ſlöſtador, total 
förſtöring af fartyg inträffar, bereda er⸗ 
ſättning för derigenom upprommande för 
luſter. Föreningens werkſamhet begynner 
få ſnart reglementet wunnit ſtadfäſtelſe. 
Asſuransbeloppet får upptaga ¼ af werk. 
liga wärdet, och premierna beräknas på 
ſaͤ ſätt, att, då fartyg feglar hela året, 
betales 6 8, men, då fartyg finnes upp⸗ 
lagdt under wintermänaderna, godtgöres 
derför af föreningen / /e i månaden. 
Föreningen anſwarar ej för högre belopp 
än 10,000 rdr. Till föreningens ord⸗ 
förande waldes handlanden Carl Smith 
i Trelleborg och kan anmälan om inträde 
i föreningen ſte hos honom. — Ett an: 
nat induſtrielt företag är anläggningen af 
ett rafinaderi för hwitbetsſocker här i 
ſtaden. Den har länge warit bebädad, 
men bolaget har ej förr än nu bildat ſig. 
Meningen lär wara att till höſten börja 
byggnadernas uppförande, få att fabriken 
ton träda i werkſamhet efter näſta ärs 
ſtörd. På ſamma gång man gläder fig 
åt det arbetstilljälle fom härigenom be⸗ 
redes, mäſte man med erkännande om⸗ 
nämna den werkſamhet, fom ſtadens tas 
pitaliſter utweckla. 

Examina hafwa bliſwit afhaͤllna 
wid ſtadens elementarlärowerk ſamt nar 
vigationsſtola. Wid det förra hafwa 19 
elever bliſwit admitterade till akademien, 
och wid den ſednare haſwa 7 tagit era 
men till ſiskapten af förſta klasſen, 11 
till ſiötavten af andra klasſen, ſamt 18 


till fiyrmäg. 


Nöden, har i desſa dagar driſwit 
twenne orbetare fill det förtwiflade beflu⸗ 
tet, att bära wäld på fina lif. Drängen 
Olaus Nilsſon ſtar nemligen i thorsdags 
halſen af fig, emedan hau war utan ar⸗ 
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barn, och i fredags fann arbetskarlen Hå- 
kan Roſenqwiſt fin död i kanalen, dit 
han i förtwiflan ſtörtade ſig. 

Emigrationen har i är tagit en ut⸗ 
ſträckning, fom ſannerligen är oroande. 
Från alla ſjöſtäder ingå underrättelſer, 
om ſtaror af utwandrare, fom i ett främ⸗ 
mande land ſöka ſin utkomſt heldre än 
att lida nöd i ſitt foſterland, och öfwer 
Malmö gå dagligen hela karavaner till 
Köpenhamn, för att derifrän ſöka fig 
ſteppslägenhet till Amerika. Orſakerna 
härtill äro owilkorligen desſa: flere ars 
mißwäxt ſamt en förwänd lagſtiftning med 
öfwerdriſwet höga fkatter. Det förra 
ſtaͤr endaſt i Guds hand att afhjelpa, 
men hwad de ſednare beträffa, bör och 
kan den näſta år ſammanträdande repre⸗ 
ſentationen, dä till hälften omwald, wid⸗ 
taga energiſta åtgärder. Då foſterlandet 
ſwäfwar i en ſädan fara, fom nu är för: 
hällandet, fordras kraftfulla män wid ſty⸗ 
ret, och det är derför färdeles maktpä⸗ 
liggande, att wid riksdagsmannawalen 
denna höft de walberättigade lemna fitt 
förtroende ät män, ſom ej ſwika det, utan 
ſätta foſterlandskärleken framför egen⸗ 
nyttan. 

Wi fäſta uppmärkſamheten på den i 
dagens nummer intagna annonſen, om 
muſikaliſt aftonunderhaͤllning i öſtra folk⸗ 
ſkolan näſta ſöndag. Programmet är tills 
räckligt inbjudande, för att ſamla en tals 
rik publik. 3 

J dag på morgonen har ett wälgö⸗ 
rande och länge efterlängtadt regn fallit 
Luften är ljum och behaglig. 

Theatern i Malmö arbetareförenings 
fal kommer att öppnas måndagen den 17, 
annan dag Pingſt; widare hänwiſas till 
annonſen i dagens nummer. 

J onsdags hade länets hushaͤllnings⸗ 
ſällſtap en utſtällning af gödboſkap och 
landtmannaprodukter i den nybyggda ut⸗ 
ſtällningslokalen wid hamnen; hwarwid 
en mängd feta och wackra kreatur före⸗ 
wiſades. En ſtörre handel, med flagt⸗ 
boſtap, gående på omkring 40,000 rdr, 
lär wid tillfället hafwa blifwa blifwit 
uppgjord mellan en af fkaͤnes betydligare 
landtbrukare och utländſta boſkapshand⸗ 
lare. Torgdagen ſamma dag hade wäl 
ej heller briſt på hwarken folk eller får 
kreatur, men de ſednare woro i allmän⸗ 
het magra och höllos temligen högt i 
pris. 


Malmö 
Arbetareförening. 


Allmänna ſammanträdet i fredags 
hade åter ſamlat ſtörre delen af förenin⸗ 
gens medlemmar tillſammans i feſtſalen. 
Vice ordföranden Björling föredrog de 


ärender, ſom blifwit inom ſtyrelſen be⸗ 


handlade ſedan ſiſta föreningsſtämman, 


och hwarwid ftyrelſens beſlut godkändes:⸗ 
Den. förut omnämnda ſtrifwelſen frän 


ſtationskarlen Bergſtröm ſtulle icke til 
någon åfgärb föranleda. 

Den wid föreningens faſtighet belägna 
dakgärden kommer i enlighet med ſtyrel⸗ 


ſens förflag att inrättas till trädgård i 
ſamband med den derinwio förut befint⸗ 
liga, planterade trädgaͤrdstomten; för än⸗ 
damålet anſlogs högſt 100 ror af före⸗ 
ningens kasſa. Genom denna trädgårds 
anläggning, i hwilken luſthus, bord och 
ſittbänkar blifwa anbragte, «erhålla före 
ningens medlemmar en angenäm wiſtelſe⸗ 
plats i det fria wid beſök i lokalen un: 
der ſommarmaͤnaderng, för att begagna 
ſig af den leltyr af böcker, tidningar och 
tidſtrifter, ſom läslokalen har att erbjuda. 

Ett af komiterade upprättadt förſlag 
till ordningsregler för tillträde till före⸗ 
ningens ſammankomſter antogs och inne⸗ 
öd följande: Mom 3 af § 4 i regler 


mentet ändras ſälunda, att om någon 
uraktläter inbetala den beſtämda afgiften 
under twenne på hwarandra följande qwar⸗ 
tal, warde han (bon) från föreningen 
ſtiljd, fåtviva ej anmälts, att perſonen 
warit nämnda tid från ſtaden fränwa⸗ 
rande, dock kan inträde i föreningen äter 
ſte, om fortfarande god frejd aͤdagalagts, 
och ny inträdesafgift erlägges; medlem, 
ſom ej utlöſt ärs⸗ och qwartalsbiljett, 
eger icke inträde till föreningens ſamman⸗ 
träten eller tillſtällningar; hwarje med⸗ 
lem bör wid ſammanträde eller tillſtällning 
medhafwa qwartalsbiljett, för att uppwiſas 
för ordningsman om denne ſä påfordrar. 


Berättelſen öfwer inventeringen i hufwudboden Litt. A. wi 
Bodens Konto. 


jade följande: 


Kapital Konto. 


Debet: 
1869. po 5 
April 4. An. Waruinköp vs. 29,379: 75. 
„ „ „KBrutto⸗behällningen 2,680: 81. 
Adr 32,060: 56. 
1869. i 
April 4. An. Saldo af Interesſe 115: 13. 
„ „ „ Omkoſtnaders Konto 2,172: 30. 
„ „ „KNettobehaͤllning öf— 
werförd & Kapital 
konto med. 393: 38. 
Rdr 2,680: 81. 
1869. 
April 4. An. Saldo 7,666: 67. 
Rdr 7,666: 67 


Malmö den 5 April 1869 


Till wär uppgift om handelsrörelſen 
i förra numret bör nämnas, att omkring 
548 ror utgjort omkoſtnader för rörelſens 
iſtändſättande, hwilka för denſammas wi⸗ 
dare bedrifwande ej aͤterkomma, hwadan 
ſielfwa rörelſen deruti egentligen haft en 
nettowinſt. Den förut omnämnda netto⸗ 
winſten räknas från bodens öppnande. 
Wi hafwa alltſäͤ all anledning att förwän⸗ 
ta ett tillfredsſtällande reſultat wid årets 
ſlut. a 

Till ledvamot i handelskomitéen efter 
handl. Osberg, fom affagt fig uppdraget, 
hade handl. Stickler blifwit inwald. 

Wid detta. ſammanträde höll, herr 
dir Stenkula ett föredrag, om Guſtaf 
Waſa och hans ſtorwerk, hwilket följdes 
med ſtort intresſe, och fom lät aͤhörarne 
fä en klar blick in uti den ſtore konugens 
lif och werkſamhet. Deßutom framſades 
af hrr Hägſtröm, Paͤhlsſon och Malms 
berg trenne poemer af waͤra förnämſte, 
foſterländſta ſkalder, hwaraf“ Stafkarlen“ 
af Malmſtröm och “Den döende kri⸗ 
garen“ af Runeberg ſyntes göra djupt in⸗ 
tryck paͤ de förſamlade. 

Under aſtonens lopp utfördes omwex⸗ 
lande fång och muſit. 


Om Arbetareboſtäder. 
(Fortſättn. från N:o 18.) 

Om ſöndagen temligen tidigt begynner 
en allmän wandring till trädgardarne; 
familjefadren, i rena, baſtanta kläder wan⸗ 
ligen af kläde går i ſpetſen och följes af fin 
huſtru och alla fina barn. J een korg 
medföres deras middagsmältid. Man 
grafwar, planterar och bortrenſar ogräs, 
hwar i ſin lilla trädgård, i hwilken en 
liten löſhydda mottager det minſta barnet, 
och der man haller fin måltid, fom är 
mycket enkel och meſt beſtär af ſalat, äng 
eller frukt; på maten dricker man godt, 
kraftigt öl. Trädgärdarne äro endaſt ſtilj⸗ 
de genom en liten häck; man häller ſäll⸗ 


Kredit: 
1869. 
April 4. Per Waruförſäljning . 19,452: 98 
„ „ „Dito till butiken Litt. 
Befsean vika se 4,014: 10. 


Waru , behaͤllningen 8 
enl. Inventoriet . 8,593: 48. 
Rdr 32,060: 56. 
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gens Styrel⸗ 
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„ „ om Bodens nettobehaͤll⸗ 
uing öfwerförd fr. 
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April 5. Per Saldo af Kapital- 


bento en lar 


Th. Meisner. 

ſtap, fluter wänſtap från den ena träds 
garden till den andra. Desſa enſtildhe⸗ 
ter ſynas obetydliga, men de äro det icke 
för den, ſom förſtär att tänka deröfwer. 
Desſa trädgårdar hafwa giſwit dräpflaget 
at krogwäſendet, de hafwa widmakthällit 
familjeandan hos befolkningen och mer än 
alla uppmuntringar bidragit till inplan⸗ 
tande af ſparſamhet. 

En rik fabrikant i Raubaix hade bland 
fina arbetare en raſt och dugtig karl, men 
tywärr war denne mycket begifwen på drye⸗ 
kenſtap. En dag da han gick ruſig frän 
trogen, föll han och bröt ſitt ena ben. 
Det war en förſtändig man, då han war 
nykter. Knappt war han kommen på ſjuk⸗ 
ſängen förr än han greps af en ſtor oro 
öfwer fin familjs framtid. Hans Hus⸗ 
bonde lugnade honom: „Jag will lata 
wärda er på min bekoſtnad“, fade denne, 
Loch hwad er familj angår, ſtall hwarje 
wecka utbetalas er wanliga aflöning till 
deß underhåll, alldeles fom när ni war 
friſt. När ni en gäng kommer upp igen 
och kan arbeta, ſkall ni återbetala mig 
genom afdrag på er arbetarelön.“ Sjuk⸗ 
domen blef längwarig och afbetalningen 
warade ett är. Som han hade god ar- 
betsförtjenſt, kunde familjen med ſpar⸗ 
ſomhet lefwa af den del, fom blef öfrig. 
Sedan den tiden blef arbetaren borta fran 
krogen, arbetade ſtändigt och lefde ſom en 
god familjefader. När året godt om fö⸗ 
reſlog fabriksherren Honom att fortſütta 
ännu twä är på ſamma ſätt att ſpara. 
Ni ſtall då tunna ſammanſpara 1,200 
franes“, fade han, “ſaͤ mycket koſtar hu⸗ 
fet, fom jog förhyrt åt er; om twä är 
kan ni hafwa ett hem, fom ni fjeli eger.” 
Arbetaren gick in härpå, de twå åren förlupo 
ganſta haſtigt. Den förſta aflöningsda⸗ 
gen, ſedan huſet war betalt, wille man 
giſwa arbetaren hela den ſumma, han för⸗ 
tient för weckan. „Behaͤll det! behäll 
det!“ jade han, Lom femton månader kan 
jag da köpa huſet intill mitt.“ Han ſlaf⸗ 
fade fig ſedan tre hus. Hanus huſtru Höll 
en liten handel. Den fordne drinkaren 


7,666: 67. 


ſtall ſnart droga fig tillbaka med en god 
inkomſt, ja näſtan rikedom. Den omſtän⸗ 
digheten, att han blef egare af ſitt hus, 
werkade denna förändring. 

Det är detta, 


om grundläggarne af 
arbetareboſtäderna 
fått, 


i Mulhouſe hafwa för⸗ 


En helt tort beſtrifning om arbetare⸗ 
boſtäderna i Mulhouſe låta wi affluta 
denna artikel. 

Staden Mulhous i previnſen Elſaß 
är hufwudocten för den franſka bomulls⸗ 
induſtrien. Här fianes en mängd ſabri- 
ker, i hwilka ett ſtort antal manliga och 
qwinliga arbetare ſysſelſättas. Fabrits⸗ 
egarne ſtiftade aͤr 1853 ett aktiebolag för 
uppförande af arbetareboſtäder, i ändamål 
att derigenom förbättra arbetarnes ſtäll⸗ 
ning och lefnadsſätt, ſamt bereda dem ett 
gort och ſtadigt hem. Man utgick från 
den grundſatſen att göra arbetarens egen 
boning till hans ſparkasſa, ſamt ſätta ho- 
nom i tillfälle att månad för månad i 
denna inſälta fina obetydliga beſparingar. 
Bologet ſtiftades urſprungligen af 12 ak⸗ 


tieegare med 60 aktier, hwarje d ett be- 


lopp af 5,000 franca (en francs beräknas 
wanligen lita med 75 öre rmt); ſäledes 
hate man till att börja med en ſumma 
af 300 000 franecs, härtill kommo ytter⸗ 
ligare 300,000 fraens, hwilka ſtaten lem⸗ 
nade, för utförande af ſädana anläggnin⸗ 
gar, fom ej borde förräntas, ſaͤſom gator, 
wattenledning, häck⸗ och trädplanteringar 
längs gatorna. gasledning m. m. Bola⸗ 
gets ſtyrelſe utgjordes af 4 perſoner bland 
aktiegarne, fom öfwertogo den förwaltan⸗ 
de delen of werſamheten, hwiken för öf⸗ 
rigt kontrollerades af de andra på årligt 
allmänt möte, 


De uppförda huſen hafwa i allmänhet 
twenne waͤningar: i den nederſta finnas 
köket och 1 ſtörre eller 2 mindre rum; i 
den öfwerſta ſinnes 2 rum, ſtundom fin⸗ 
nes äfwen en windskammare, ſom wan⸗ 
ligen begagnas till ſofrum för barnen. 
På ſednare tiden har man föredragit att 
bygga huſet med en wäning ſamt en winds⸗ 
kupa; och desſa hus tyckes bättre behaga 
arbetarne. 

Man har följt twå olika ſätt för hu⸗ 
ſens ſammanbyggning: det ena bildar dubb⸗ 
la rader med 10 a 12 hus i hwarje, få 
att de ſtä med ryag mot rygg, utgöran⸗ 
de twå och twa hus ett enda; huſet har 
fålunda fagad endaſt ät en ſida; på an⸗ 
dra ſättet har man byggt huſen tillſam⸗ 
mans i mindre grupper med 4 hus i hwar⸗ 
dera. En ſädan grupp fer dä alldeles ut 
ſom en enſtild ſtörre willa, hwilken dock 
är delad i ſyra fullſtändigt afſtiljda delar, 
ſom endaſt ſtä med hwarandra i en yttre 
förbindelſe, men icke hafwa naͤgot inre ſam⸗ 
band med hwarandra. Hwarje grupp är oms 
gifwen af en trädgärd, i hwars midt 
byggnaden ligger; trädgården är delad i 
fyra enſtilda delar, en för hwarje hus. 
Detta byggnadsſätt giſwer de olika grup⸗ 
perna ett angenämt utſeende; och arbeta⸗ 
reſtaden utgör en ſamling af i grönt ins 
bäddade, prydliga byggnader, ſnarlika mils 
lor, liggande wid breda, jemna och wackra 
lind⸗ eller kaſtanj⸗alléer. 


Medelpriſet är 2,650 franes för ett en⸗ 
wäningshus med windkupa, 3,000 till 
3,400 franes för ett med twenne månin- 
gar. Den kontanta utbetalningen för ett 
hus till mindre wärde än 3,000 franes 
är beſtämd till 200 a 250 franc (omkr. 
150 a 187 rdr rmt), och den manadtliga 
afbetalningen till 18 francs (13 rdr 50 
öre); för hus till ett wärde af 3,000 a 
3,400 franes är den förra beſtämd till 
250 a 300 francs, ſamt den ſednare till 
25 franks (18 rer 75 öre). Pa mindre 
än fjorton är är ett fådant hus betaldt, 
och innehafwaren bebor detſamma frän 
förſta ſtunden ſom enſam egare, och har 
ej haft betydligt ſtörre utgifter än om han 
under tiden hyrt. Så länge inbetalnin⸗ 
garne, eller hwilket är detſamma ſom hy⸗ 
rans erläggande, ordentligen ſker, blir han 
äſwen egare och får faſta på huſet, daͤ han 
aſbetalt förſta "tredje eller fjerdedelen af 
köpeſumman. Derefter betalar han 5 pros 
cent på bolagets ännu inneſtäende kapital, 
under det han gör fina afbetalningar, för 


hwilka han återigen erhåller 5 procents 
afdrag. 

Företaget hor rönt mycken framgäng 
från arbetarnes fida. Under loppet af 11 
år 1853—64 har ſaͤlunda en hel ftad 
uppſtätt, hwilken inneſluter ej mindre än 
6,000 innewänare. Boſtädernas antal 
uppgick är 1865 till 692 jemte ett ſtörre 
hus för uthyrning till ogifta. Häraf woro 
ſamma är redan 656 hus genom förſälj⸗ 
ning på ofwanomtalade ſätt öfwergängna 
i arbetarnes ego. Hela den ſumma ſom 
ätgätt till denna ſtads uppförande, tomt⸗ 
platſerna inberätnade, utgör 2,164,275 
francs, hwilten ſumma är beräknad att 
äſtadkommas genom arbetarnes fmå bes 
ſperingar. Hwem inſer ej häraf att ar- 
betarne funna på ſädant ſätt ſtapa fig 
den bäſta oberoende ſtällning. 


Alt realiſera planen äfwen i wärt land 
torde icke möta jå fora ſwärigheter, fom 
man kanſte föreſtäller fig, om det blott 
finnes kraftiga män, hwilta wilja ſtälla fig 
i ſpetſen för denng angelägenhet. J Gös 
teborg är redan ett fådan bolag bildadt, 
och här i Malmö har man ett ypperligt 
tillfälle. att börja en ſädan werkſamhet, 
wid den föreſtäende temtutläggningen i 
Rörſjön, der en helt ny ſtadsdel kommer 
att uppbyggas, och då man härſtädes mye⸗ 
tet klagar öfwer briſt pa ſunda och goda 
boſtäder för arbetarne, ſamt deßutom ut⸗ 
betalar för eländiga boningar omkring 
17,000 rdr årligen af allmänna medel åt 
medellöſa innewänare. Bättre är att på 
fådana wilkor fom förut nämnts uppbyg⸗ 
ga arbetareboſtäder i komunen, än ned⸗ 
lägga offantliga kapitaler på ſtora arbets⸗ 
hus. Med det förra ſtulle man kanſte 
minſta befollningen i de ſednare, då desſa 
deremot ingalunda göra fattigdomen min⸗ 
dre allmän. Naturligtwis fall det likwäl 
olltid komma att finnas fattig: och ars 
betshus; men arbetareföreningarnes mål 
är det att werka för, att ingen redlig och 
ſträfſam arbetare derſtädes flutligen nöd⸗ 
gas ſöka ſitt hem, och det kraftigaſte med⸗ 
let härtill är — arbetareboſtäder. 


Uppgifter från olika arbetare⸗ 
föreningar. 
Helſingborg. 

J wart ſamhälle, der mycken liflighet råder, 
har man dock icke lyckats komma ſynnerligen 
långt med arbetarefbreningen. Undantager man 
några wisſerligen underhållande ſoireer, fom 
ntajort mera allmänna ſammankomſter, der man 
hufwudſakligen lagt an på nöjet, kryddadt med 
ett och annat fritifft religiöſt föredrag; få Har 
ſammanſlutningen ej höjt fig mycket öfwer fars 
raktären af ett klubbſällſkap. Egentligen prak⸗ 
tiſta ſaker, af något inflytande på arbetarens 
ſtällning i allmänna lifwet, hafwa alldeles ide 
warit 4 bane, eller ens blifwit omhandlade. 
Länge har en önſkan förſports, att omgeſtalta för⸗ 
eningen till likhet med landets öfriga arbetare⸗ 
föreningar, få att arbetaren deraf fkulle funna 
hafwa någon praktiſt fördel. Men dylika res 
former gå mydet trögt, till och med bland li 
beralismens härolder. Emellertid är man nu i 
farten med att bilda en konſumtionsförening. Ny⸗ 
ligen egde ſammanträde rum, och komiteens för 
denna angelägenhet upprättade ſtadgar antogos, 
hwarjemte föreningen antog namnet Hushälls⸗ 
beſparingsförening ſamt walde till ſtyrelſe för de 
förberedande ätgärderne: handlanden Tengwall, 
Jens Harboe och Bengtsſon, ſtomakaren Schultz, 
telegrafasſiſtenten Norgren, fnidare Anderberg, 
arbetskarlen D. Jönsſon, ſkolläraren Ljungh och 
ſteppsbyggaren Jensſen. Ofwerſte kammarjun⸗ 
karen grefwe A. de la Gardie förde ordet wid 
ſammanträdet. 

L. 
Göteborg 

Ett par tillſtällningar för inſamlingar till 
byggnads fonden hafwa gifwits och warit tal 
vift beſökta ſamt utmärkte genom owexlande före⸗ 
drag, muſik och ſäng. Wid en af desſa till⸗ 
ſtällningar förewiſades en mekanift tafla, utförd 
af hr N. A. Lindholm, och hwilken föreſtällde 
ett landſtap i ſolbelysning, der jernwägstränen 
bruſade fram, wäderqwarnen gick och fartyg ſeg⸗ 
lade, allt wittnande om baͤde ſmak och ſtor me⸗ 
kaniſt fyndighet. Föreningen hade den 25 April 
fin ſiſta ſällſtapsſammankomſt under tak före 
höſten. Redogörelſen öfwer ſtällningen wiſade ett 
godt reſultat. J utſtällda ſparbösſor inſamlades 
wid tillfället 18 rdr 73 öre för byggnadsfonden. 
Sommarlokalen ſom blifwit förſedd med reſtau⸗ 
ration och twenne kägelbanor, är redan öppnad, 
men kommer att inwigas Pingſtdagen. Sjuk⸗ 
och begrafningskasſan omfattas med ſtort del⸗ 
tagande inom föreningen, likſom den äfwen gif. 
wit impulſen till iurättande af dylika kasſor pa 
andra ſtällen. i 

— 


politiſta trosbekännelſes förfta bud. Det 
enda ſom kan rädda Frankrikes nuwa⸗ 
rande dynaſti är ett nationelt krig, ſom 
kan ſysſelſätta armeen på ſamma gång 
det mättar nationalkänslan och ſälundg 
afwärjer ſtormen. Men hwar finna ett 
ſädant? För Frankrike gifwes för ögon⸗ 
blicket endaſt ett, fom kan uppwäcka all 
mänhetens ſympatier, och detta är om Rehn 
gränſen. Men, „keſſardömet är freden”, 
och hwar will man deßutom i ett ſtuld⸗ 
belaſtadt land taga penningar till ett dy⸗ 
litt anfall? Det kan lika lätt bringa ns 
derlag, ſom ſeger. J ſanning, det andra 
kejſardömet är bragt i en belägenhet, lita 
wanfklig, fom ſwaͤr att för närwarande 
bedöma. 

Den romerſka frågan tyckes nu wara 
på wäg att framträda förſt på dagord⸗ 
ningen af den europeiſta diplomatiſta för 
redragningsliſtan. Italienſta regeringen 
ſöter att paͤwerka den franſta för att få 
den ſeduares trupper äterkallade, och i 
folkmedwetandet mognar allt mer och mer 
den öſwertygelſen, att Italien bör wara 
ett, ſamt att ingen främmande makt eger 
att inblanda fig i bef angelägenheter. 
Men äfwen päfwen tyckes i detta hänſe⸗ 
ende wilja röra på fig. Wid det i ſom⸗ 
mar ſammanträdande ekumeniſta mötet 
ämnar han föreſlä en allmän afwäpning. 
Detta wore ett berömwärdt handlingsſätt 
af Chriſti ſtäthällare på jorden, men förſt 
bör han föregå med ett godt exempel, och 
månne afſigterna äro få rena, fom de ſy 
nas? Det hör till de lefwande warelſer⸗ 
nas inſtinkt att ſöka afwäpna fina mot: 
ſtändare, och månne ej den katolſta kyr⸗ 
tang jordiſta öfwerhufwud åfyftar detta med 
ſitt ſtenbart menniſtoälſtande förſlag? Er; 
farenheten har lärt, att öfwertygelſen ej 
längre är någon matt, då den ſöker att un⸗ 
derſtödja widſkepelſe ſamt mot ſuada för: 
nuftet ſtridande dogmer; med fyſiſt kraft 
kan en få liten werldslig matt ej ſegra; åter 
ſtär ſäledes fom det enda lilla halmſträt 
på det bruſande werldshafwet, att pre⸗ 
dika förſonlighet ſamt genom ſophiſmer 
ſöka att uppehålla den ſjunkande farko⸗ 
ſten. Det troligaſte är likwäl, att, om 
medlet lyckas, förfelas ändå ändamålet. 


Meddelanden från allmän- 
heten. 


Ord att tänka på! 


1 stället för att sjelf skrifva några ord, 
om det allmänna föraktet för kroppsligt ar- 
bete, som många hysa, och hvarpå man dag- 
ligen röner en sorglig erfarenhet, vill jag be 
redaktionen at Bikupan intaga nedanstående, 
hemtadt af ett bref till ”Svenska Amerikana- 
ren” från öfverste Mattsson. Jag tror att de 
orden innehålla sanningar, värda att lyssna 
till: 

”Jag är ej nog hemma i den politiska 
ekonomien för att våga ett försök att påpeka 
de orsaker, som ligga till hinder för en större 
företagsamhetsanda, ett bättre ekonomiskt 
tillstånd — dessa orsaker torde vara många; 
— likväl tror jag mig med säkerhet känna 
en af dessa, kanske roten till många af de 
andra, och utan tvifvel roten till en stor del, 
ja till största delen af eländet inom Sverige, 
och derjemte till mycket moraliskt förderf; 
detsamma är äfven orsaken till den genom- 
gripande emigrationsfeber, som räder ibland 
arbetsklassen, och detta är: »förakt för kropps- 
ligt arbete”. Detta förakt för arbete och ar- 
betaren är både grymt och vanvettigt, och 
hur skulle det kunna annat, än störta indi- 
viden och staten i elände och vanmagt. I 
vårt nya land (Amerika) betraktas det le- 
kamliga arbetet såsom det enda medlet till 
rikedom, magt och ära; här i Sverige der- 
emot anses det vara ett bevis på fattigdom, 
förnedring och okunnighet. Man kan lätt 
tänka sig, hur detta förakt för det kroppsliga 
arbetet verkar förderfligt i alla riktningar, 
Icke blott aristokrater, vetenskaps- och pen- 
ninge-män önska, att deras barn skola gå 
den s. k. lärda vägen och söka inträde i 
statens tjenst, utan industri-idkare och landt- 
män bysa samma åstundan och offra ofta 
nästan allt, hvad de ega, för att kunna hålla 
sina barn vid elementarskolan och universi- 
tetet, och denna åstundan är i sjelfva verket 
ganska naturlig. Industrien aftynar, handeln 
är i allmänhet föga inkomstgifvande, fattig- 
domen tilltager, arbetsmän nödgas emigrera 
till ett långt aflägset och främmande land 
för att söka den bergning och det oberoende, 
som fäderneslandet nekar dem; hvarför skulle 
man då icke söka åt sina barn den enda 
säkra, någon gång rikliga bergning, som i 
Sverige står att erhålla? ”Kronans kaka är 
säker”, säger den omtänksamma modren, och 
hennes enda sträfvan, hennes enda förhopp- 
ning är att en gång se sin gullgosse anställd 
som en välbeställd tjensteman, Ynglingen 
-växer upp, han blir man, han erhåller bild- 
ning, som anstår en ”gentleman”; snart upp- 
träder han som kandidat till något af de 
otaliga embeten, som byråkratien under ti- 
dernas lopp tillskapat Han inbillar sig nu 
vara en ”förnäm” man, en man för hvilken 
den „simple arbetaren” måste buga sig myc- 
ket djupt, han känner sig som en lem i by- 
råkratiens vördiga kropp, han anser det 
kroppsliga arbetet som någonting föraktligt, 
Ofta inträltar, att han, glömsk af sina heli- 
gaste plikter, med stötande förakt och öf- 
versitteri behandlar sina ringa barndomsvän- 
ner, ja till och med sina ringa föräldrar, 
hvilka genom de strängaste försakelser ska- 
pat hans oberoende och lyckliga ställning, 
Jag kan inte underlåta att i sammanhang 
härmed berätta en tilldragelse, som, om jag 
icke missminner mig, meddelats af en bland 
Sveriges mest snillrike och och ansedde för- 
fattare: En båtsman vid kongl. flottan hade 
en son, af naturen begåfvad med rika anlag. 
Gossen tog tjenst vid flottan, utmärkte sig 
och avancerade slutligen till löjtnant. En 
gång skulle han afmönstra ett båtsmanskom- 
pani i Stockholm; i ledet befann sig hans 
gamle far; då truppen var hemförlofvad, vin 
kade den högdragne officeren fadren till sig. 
— ”Adjö med dig, min kära, Lilja,” yttrade 
sonen till gubben, ”helsa hustru din, när du 
kommer hem!” — Med dessa ord gjorde han 
helt om, lemnade den gamle, föraktade fadren 
och skyndade att uppsöka sina Hina“ be- 
kantskaper. Huru talande är icke detta för 
tillståndet inom vissa kretsar!” 


e 


; Breflåda. 

Sebaſtian. Er uppfats ffall med nöje 
blifwa intagen i näſta nummer. 

—m Lund, Ert bref hafwa wi erhaͤllit 
men utrymmet hindrar oß att införa det förr 
än i näſta nummer. 

„Om Swenſka Folkunderwisningen“, 
hafwa wi mottagit en artikel, ſom wi med tack⸗ 
ſamhet fkola meddela i tidningen; dock torde 
författaren tillåta att ämnet delas i ſerier för 
det inſkränkta utrymmet i Bikupan, och att wi 
ſaͤlunda Vine det redan inſända en pasſande 
rubrik erjemte anhaͤlla wi om författas 
rens namn eller åtminftone ſignatur till artikeln 
för undwikande af mißförſtaͤnd med afſeende på 
perſon. 


Hen. 


Näſta nummer. 


Stenhuggaren. 
En tafla ur det franska folklifvet. 
(Efter Sv. A.) 
II. 


Denise. 
(Forts. fr. f. N:o.) 

Olyckligtvis tilldrog sig detta i 
Normandie, detta mjölkens hemland, 
hvarest man endast värderar kon 
och hennes rika alster. Också äro 
getter sällsynta och endast de mest 
fattigas lott. 

Under en hel månad var det alltså 
förgäfves, som Denise försökte sin 
nya handel. Hvarje afton lemnade 
hon Honfleur, åtföljd af Follette, som 
ständigt hemkom med fulla spenar, 
men som på intet vis tycktes känslig 
för denna förödmjukelse. 

Men så var ingalunda förhållandet 
med Denise. Under det att geten 
gladt hoppade omkring och nafsade 
åt sig buskarnes späda knoppar, van- 
drade den unga flickan helt bedröf- 
va ; ; 5 


Utrikes. 


Det tyckes liva på ſlutet med det Na 
poleonſta wäldet. Den nimbus, ſom tack 
ware ſtamfadrens lyſande ſegrar omgifwit 
namnet och utgjort piedeſtal för den 
tredjes makt, börjar att förſwinna. En⸗ 
wäldet öfwerlefwer altid fig ſjelf innan 
detghunnit att befäſta fin makt och ſtraf⸗ 
as genom fina egna gerningar. Oppoſi⸗ 
tionen utgår nu från arbetsklasſen. De 
många under nära 15 års förlopp gifna, 
men aldrig hållna, löftena om utwidgade 
rättigheter kräfwa nu fullbordan och ſtraffa 
fig ſjelfwe, derigenom att de fom ſpöken 
framträda för gifwarens ögon och fordra 
fullbordande eller hämnd. Endera maͤſte 
blifwa förhållandet; och en Napoleon kan icke 


F 
| Min lilla!” — tillropade henne en 
frångå despotiſmen, emedan det är deß 


dag en läkare från Honfleur, hvilken 


hvilken man just behöfde getmjölk. 


förut. 


gallerport af jern; en trädgärd full 


stego de långa skorstenarna från en 


ten och dess vakterska. 


öppnat porten, begaf hon sig till en 
stor löfsal af rosenbuskar, 
belägen långt fram i trädgården — 


sade han, hvarefter han ensam fram- 
trängde under blomsterkaskaderna. 


ster blandades: 


till de första orden. 
sann annat för händer nu. Hon må- 
ste tillbakahålla Follette, som seende 
en mängd vackra, okända blommor 
och tvifvelsutan finnande dem i sin 


deraf och redan börjat äta med full 
mun. 


förtviflade ansträngningar af matmo- 
dren, som af alla krafter drog i hen- 
nes halsband, bortsnappade en stor 
rhododendrumklase, framträdde dok- 
torn i ingången till löfsalen. 


flicka af ungefär samma ålder som 
Denise, men så svag, så kraftlös, så 
blek och dock så behaglig och vac- 


man skulle hafva sagt henne vara en 
själ, färdig att återtaga sin flygt till 
himlen. 


timmer; det var sannolikt flickans 
mor. 


gång vördnadsfull och nyfiken ställ- 


hon stött emot utan att märka det; 
— hör på min lilla, stadna då! 
Hon lydde och återvände straxt för 
att lyssna till doktorn, som fortfor 
att tilltala henne på afstånd. 
Det var fråga om en sjuk, för 


”Jag skall visa dig huset,” — sade 
doktorn — ”och du skall gå dit i 
morgon.” 

”Hvarför inte i afton?” — föreslog 
den otåliga flickan. 

”Du kommer ju nu från Honfleur 
och är ej långt ifrån hemma ?” 

”Åh, herr doktor, hvarken geten 
eller jag äro någonsin trötta.” 

”Må ske då,” — samtyckte läka- 
ren, — ”kom!” — Och han räckte 
handen åt Denise för att låta henne 
rida bakpå, men hon afböjde blyg- 
samt denna ära och satte sig raskt i 
gång vid sidan af hästen, som en- 
ast gick steg för steg. Follette sprang 


Man anlände alltså till en egen- 
dom af ståtligt utseende; en vacker 


af blommor, i hvars midt ett förtju- 
sande hus var beläget och bakom, 
öfver de höga trädens toppar upp- 


fabrik. 
Läkaren steg af och insläppte ge- 


Efter anvisning af tjenaren som 


som var 


”Vänta ett ögonblick mitt barn," — 


Snart hördes en ordvexling, hvari 
doktorns och tvenne fruntimmersrö- 


Denise hade knappt tid att lyssna 
Hon fick min- 


smak, ville göra sig ett skönt mål 


Just som denna, oaktadt de mest 


I sina armar stödde han en ung 
ker i sin långa hvita klädning, att 


De åtföljdes af ett gråtande frun- 


Vid åsynen af dessa tre personer 
blef Denise åter orörlig, i en på en 


ning. 

Follette var också nyfiken, men 
hon hade alldeles ingen känsla för 
det passande. Hon upphörde med 
blomsterplundringen vid doktorns och 
de begge fruntimmernas annalkande 
och betraktade dem nu oblygt med 
vidt uppspärrade ögon. 

”Bertha,” sade läkaren till den ble- 
ka flickan, ”om ni vill återvinna era 
krafter, om ni vill göra er mor lyck- 
lig, måste ni samtycka att dricka den 
här getens mjölk. 

Den unga sjukligen gjorde en rö- 
relse af vämjelse och vägran. 

Jag ber dig derom,” bönföll mo- 
dren, som nästan knäböjande sam- 
manknäppte händerna, 

Läkaren gjorde ett tecken åt tje- 
naren, som på afstånd betraktade 
denna scen. Han återkom ofördröj- 
ligen med en porslinsskål i handen. 

Denise hade hukat sig ned tätt in- 
vid Follette. 


varma mjölkens hvita fradga, 


aflägsnade sig Denise. 
väl vägen blifvit beträdd af en gla- 
dare varelse. 
sjöng, hon gjorde krumspräng, liksom 
under hennes 
Och rundt omkring henne firade ge- 
ten, som tycktes begripa sakernas 
ställning, med de mest öfverdrifna 
kaprioler, sin unga matmors triumf, j 


Doktorn lemnade henne 
skålen, hvilken snart fylldes af den 


Bertha försökte att dricka, men 


hon lyckades ej öfvervinna sin mot- 
sträfvighet. 


”Blif ej ond på mig, goda mamma,” 


utropade hon i en ton af förtviflan, 
”getter äro min afsky; det är allde- 
les för mäktigt ser du. Jag kan inte 
.. jag kan inte 


Och efter ett sista försök att be- 


segra sin motvilja släppte hon skålen, 
som krossades vid hennes fötter. 


Denises hopp krossades på samma 


gång, hon hade trott sig finna en 
daglig kund; hon hade redan byggt 
vackra luftslott på detta hopp. 


”Follette är ändock så snäll,” sade 


hon, smekande sin vackra get, som 
också trodde sig böra protestera med 
ett bräkande. 


Bertha betraktade denna grupp, 


som på alla sidor infattades i grön- 
ska och blommor. 


Kom Follette,“ suckade Denise, 


”kom; man vill oss ingenting här." 


Och hon tog ett steg för att af- 


lägsna sig. 


Men innan hon bortvände hufvudet 


hade en tår smugit sig öfver hennes 
kind. Bertha hade sett denna tår. 


”Barn,” sade hon, ”du fäster då 


mycket afseende på att få sälja din 
mjölk ?” 


”Om jag fäster afseende derpå? 


. . Ack ja! Far och mor äro så fat- 
tiga. Efter hvad jag hört lära de ha 
varit rika fordom; lika så rika som 
ni, mamsell. 
dagen skulle emellerti 
till en stor lättnad och nyss var jag 
mycket lycklig. Jag hoppades .. 
jag trodde . . “ 


Nägra styfver mera om 
nu vara dem 


Den stackars flickan utbröt i snyft- 


ningar. 


”Gif mig mjölk, sade plötsligen 
Hon 


Bertha. 


Denise log genom tårarna. 


aftorkade hastigt med hörnet af sitt 
förkläde träskopan, som hängde vid 
hennes gördel och började att för an- 
dra gången mjölka geten. 


Då skålen var full bjöd bon den 


darrande åt den unga sjuklingen. 


Bertha framräckte handen, tillslöt 


ögonen, förde skopan modigt till sina 
läppar och tömde den i ett drag. 


Denise uppgaf ett glädjerop. 
»Kom igen alla aftnar, sade Ber- 


tha, ”adjö nu.“ 


Derefter vändande sig till modren, 


omfamnade hon denna sägande: 


Ar du nöjd nu?” 

På ett vänligt tecken af doktorn 
Aldrig hade 
Hon skrattade, hon 


raste barndomstid. 


(Forts.) 


Charad. 


Uppå mitt förſta, ad få litet wäger 
Din arma fjäl, då du till doms fall ſtaͤ; 
Uti mitt andra lättſinnet blott eger 

En mägtig bundsförwandt, de fåta twaͤ — 
Mitt hela ſägs då utan all beſinning 

Man ruſar framåt uppå lifwets elf, 


ör mitt hela, blott för lumpen winning 


Och 
Med tanken fäſtad endaſt på fig ſielf. 8 
ed tanken fäſtad endaſt på fi deten. 


Uttydning till charaden i Nir 18: O ſtu ld 


Malmö Arbetareförenings 
annonser. 


a kö 
Sångkören 
sammanträder hvarje Mån- 
dag, Onsdag och Lördag kl. 

S e. m. 
Komitéen för bildning och 
nöje. 


ÅA Malmö Arbetareförenings Theater 
ilves 
Måndagen den 17, Onsdagen den 10 Fredagen den 21, samt Söndagen den 
23 instundande Maj dramatiska representationer enligt nedanstående 


Program: 
1:0) PROLOG af Rolf Frid. 
2:0) Hyresgäst och Husegare. 


komedi i 4 akt af Meleswille och Xavier. 
PFRSONER : N 


ges. Jöns Hellberg. Urmakaregesall A. 
Gustafsson. Machinarb. J. Hyllington. 
Techneolog Johan Smidt. Tradgärdsm. 
O. Nilsson. Skräddareges, P. Andersson. 
Handlande A. Zielſeldt. Bokhällare H. 
Andersson. Skrifrare K. E. Wahlgren. 
Kamrer H. Himmelman. Korgmak. C L. 
Albrechtsson. Formare G. Nilsson. Mä- 
lare Grönberg. Skräddare A. Persson. 
Skomakare N. Molin. Cigarrsorterare C. 


0 Andersson. Skräddare J. R. Malmgren. 
Beauminet. UHusegare J. L Welander. Tunnbindare 
Gerfaut. P. pälsson. Tunnbindate C. Lyktberg. 


Adrien de Bernache. 
Boisſleury, notarie. 
Fru Laurence Duvernay, ung enka. 
Aglaé, Gerſauts dotter. 
Vietoire, Kammarjungfru. 
Gäster af båda könen. 
Händelsen passerar i Paris. 


30) Den Politiske Kocken, 


Lustspel i 1 akt af Aug. Blanche. 
PERSONER : 

Salman, borgmästare i en Skånsk stad. 
Emma, «hans hustru, 
Emelie Lefveren, ung enka. 
Born, magistratssekreter. 
Bernhard Ström, kock, 
En notarie, 
Bertha, kammarjungfru. 
Händelsen tilldrager sig i en skånsk stad under Danska kriget år 1848. 


4:0) Min Hustru 


eller 


En natt i Falkenberg, 
Skämt i 1 akt med sång, fri bearbetning efter H. C. Andersen. 
PERSONER : 
Tobias Knubb, f. d. snus- och tobakshandlare. 
Jeremias Sillén, hökare. 
Händelsen tilldrager sig å gästgifvaregärden i Falkenberg. 

Anteckningslistor till dessa representationer finnas hos föreningens vaktmä- 
stare från och med Lördagen den 8 Maj. Priserna öro: å parkett, första galleriets 
fond' och första bänkrad, samt ståplatserna å parkett och första galleriet 50 öre; 
å första galleriets andra bänk, andra galleriets fond och första bänkrad, samt an- 
dra galleriets ståplatser 37 öre, de öfriga 25 öre. Uttagning af de tecknade bil- 
jetterna kommer att ske i föreningens handelsbod, Norregatan 31, dagen före 
hvarje representation till kl. 12 spektakeldagen, hvarefter de försäljas åt den först- 
kommande. 

OBS. Ordningsmännens första afdelning tjenstgör på Måndagen; den andra på 
Onsdagen; den tredje på Fredagen; samt den fjerde på Söndagen. 

Föreningens dramatiska sällskap. 


Tunnbindare P. Olsson. Skräddare J. P. 
Glasell. Bagare 0. R. Andersson. Tech- 
neolog P. Jönsson. Botmästare Dahl- 
ström. Skräddare L. Fremberg. Snie- 
kare J. Andersson. Landtbrukare 0. An- 
dersson. Bokhällare H. Olsson. Bok- 
hållare T. Pålsson. Jordbrukare N. Pers- 
sen. Slagtare Johan Fogelberg. Arbetare 
A. J. Nilsson. Arkitekt P. C. W. Klein. 
Löjtnant Beyer. Målare N. Borggren, 
Bokhållare B. Olsson. Timmerges. H P. 
Lundqvist Banarb. N. T. Olsson Tech- 
neolog J. M Andersson. Timmergesäll 
Per Olsson. Timmerges. Per Larsson. 
Stenfiskare P. Persson Timmerman J. 
ride. Skomska reges. H. Mattson. 
(Forts.) 


Förteckning öfver böcker- 
nå i Malmö Arbetareför- 
enings boksamling. 
(Fortsättning från ”Bikupan” N:o 18.) 

N:r 372. Christian Winther, Hundrede 
Romanzer. N:r 373. Christian Olufsen. 
Gruderna för den praktiska Statshushåll- 
ningen. N:r 574. H. Bjerregaard, Mir: 
keligheder. N: 375 Balduin Möllhausen, 
Halfindianen, N:r 376. Sofia Lee, De 
två Emilierna. Ne 377. Carit Etlar, 
Jeanne Tuyon. Nir 378, 379, 380, 381. 
G. K. Hamilton, Om Arbetareföreningar. 
Nir 382. E. G. Wendell, 2,000 Ordspråk. 
N:r 383. W E. K., Raknekonstens lagar. 
Nr 384. b. Wieselgren, Historik öfver 
Svenska bränvinslagstiſtningen. Nie 385 
Goldsmidt, Grekiska Historien. N:r 386. 
F. A. Fallou, De första grunderna till 
läran om åkerjordarterna. Nir 387. J. 


Malmö Arbetareförenings] Måndagen den 10. smedmästaren Holm- |G. Collin, Menniskokroppens byggnad och 


I bar, med an⸗ berg. vigtigaste förrättningar. Nie 388. Om 
ledning af ſtyrelſens beflut den | Tisdagen den 11. smedmästaren Björk- I skogsbusbällningssättot. N:r 389. W. E. 
24 dennes, utſatt ſärſkildt upp: lund, Channing, Om sjelfbildning m. m. Nr 
bördsmöte till den 7 inſtundan⸗ | Onsdagen den 12. Glasmästare Wahl-] 390. P. 6. Ahnfelt, Lunds universitets 
de Maj från kl. 8 till 10 på ström, Historia, N:r 391. K. Kun, Det skönas 


aftonen för uppbärandet af de Thorsdagen den 13. Bryggaren H. Nilsson. 

änns reſterande qwartalsafgif⸗ Tredagen den 14. Tunnbindare Möller- 

terna för 1868 års förſta och berg. 

andra qwartaler ; och kommer, | Lördagen den 15. Handl. P. Olsson. 

i enlighet med åberopade bes | Söndagen” den 16. Skolläraren Hellberg. 
ut, de medlemmar, fom ej wid Måndagen den 17. Fånggevaldigern Bundt. 
etta” tillfälle fine reſterande af⸗Tisdagen den 16. Auktionstingaren H. J. 
ifter för ofwannämde tid er: Rosenqvist. 
ägga att anſes ſäſom från | Onsdagen den 19. Sadelmakaren S. Holm- 


ide. N:r 392. J. Fischerström, Sveriges 
UHushällaing. Nur 393. Halfdan Glade, 
Balders död. N:r 394. Afhandlingar om 
Landsbruksbokhälleri. N:r 395. 1 6. 
Courcelle-Seneuil, ben Politiska ekono- 
mien  N:r 396. Minnesbok för bilqnings- 
cirkeln m. m. Nr 597. br H., Reise- 
billeder. Nr 398. C. A. von Nolcken, 
Läsning för allmogen. N:r 399. C. K. 


föreningen utgångna. qvist Egerström, Borta är bra, men hemma är 
Malmö den 29 April 1869. Thorsdagen den 20. Bokbindaren N. Wi-] bäst. N:r 400. Carl Straus, Deutsches 
Uppbörds⸗Komiteéen. ren. Lesebuch. Nr 401. J. W. Schmitz, Må- 

7 Fredagen den 21. Timmermannen C. An- nens närmande till jorden. 'N:r 402. Chr 

111 ; dersson. Hansten, Resa i Sibirien, N:r 403. Om 


Ordningsmännen behagade samman- 
träda i läslokalen Söndagen den 9 
Maj kl. 7 e. m., för val af sju leda- 
möter efter. dem som afsagt sig förtro- 


i ini. & lit sd 
Malmö Arbetareförenings 
Uppbördskomite samman- 
träder livarje Torsdags af 
ton 5 $—9 på vanligt stal 


Expositiouen i Paris 1859. Nir 404. A. 
H. Florman, Inledning till hästars kän- 
nedom. N:r 405 Beskrifning om benen 
och inelfvorna i menniskans kropp. N:r 


le inskrifuing af uya endet. 406. Paul de Kock, Arthur Gervillier. 
medlemmar i föreningen, N:r 407. L. E., systrarne. Iir 408, 
hvilka dertill anmälas af james, zigenaren. N:r 409. ”Albumet” 
någon jrut varande med- 73 i novell ur Stockholmslifvet. N:r 410. 6. 
12555 8 ” l Förteckning öfver manliga | H. Mellin. Ulla Fersen. 
Uppbördskomiteen, medlemmarna i Malmö (Forts.) 


Arbetareförening 
(Forts. från N:o 18). 
Korgmakare Job. Ahlgren. Gördelma- 
reges. P. Ljungberg, Gördelmakare J. 
Petersson, Murare J. Rosenqvist, Mur- 
ges. Nils Olsson. Tillskärare F. F. Las- 
sen. Fabriksarb, Carl Rosengren. Hökeri- 
handl. P. Nilsson. Skräddare N. Dahl- 
avist, Techneolog Job. Sjöbolm, Bok- 
ballare C. 0, Strömsten, brängon Ola 
Benßtsson. SGördelwakare J. A Kastman. 


Biblioteket är tillgängligt |,, 
hvarje Måndags afton från kl. 7— 10 för p. 
föreningens medlemmar. 2 öre erlägges o 
för bvarje volum, och skall "medlemskort 
för hvarje gång uppvisas, 


2 — 


Kungörelſe. ' 

Sedan Induſtri⸗Före⸗ 
ningen i Malmö för löpande äret till 
fired anſlagit 1000 Rdr Rmt, 
fördelade uti lotter af 150 eller 200 Rdr 
på. hwarje, förklarar ſamma Förening 
desſg Reſeſtipendier lediga till anſökan, 
hwilken inom; 30 bagar från kungörelſens 
datum inlemnas kill Föreningens Ord 


06K 


Ordningsmännen tjenst- 

göra i Iäslokalen sälunda Ele M. Petersson. Fübriksarb. L. Nitsson. 
Maj mänad. 18. Per Olsson. Färjeman J., Jonge 

Fredagen den 7. Siäaren P. Nilsson. Betjent N. Larsson, Arbetare; Jöns Wet 

Lördagen den 8. Sjäaren M. Christoſſer- a Bogareges. F. Lind. Snickare A. 

son. Andersson. jernbsnarb. Chr. Jakobsson. 


Dräng Per Olsson; Farſeman J. JOnsson. I ss 
r 
m 
Söndagen den 9. stensättaren L. Persson · Timmerman T. M. Granqvist. Timmer- 


till eſterrättelſe: 
1:0) För att funna erhålla reſeunder⸗ 
ſtöd erfordras, att wara odemedlad och 


rande; hwarwid ftående 9 75 
e Albee 


tunna från induſtriidkare eller annan be⸗ 
hörig perſon förewiſa betyg öfwer utmärkt 
flit och lofwande anlag för det yrke, hwar⸗ 
ät ſötanden egnat fig ſamt en i öfrigt 
berömlig wandel. 

2:0) Reſeſtipendium kan tilldelas hwil⸗ 
ken Swenſt induſtri⸗ eller yrkesidkare fom 
helſt, dock eger, wid täflan mellan i öfrigt 
lita meriterade, en yngre företräde fram⸗ 
för en äldre, ſamt den, fom tilhör Mal⸗ 
mö ſamhälle, företräde framför en annan. 

3:0) J ſin anſökan om Reſeſtipendi⸗ 
ums erhållante ſtall ſötanden angifwa 
ändamälet med ſin reſa och den eller de 
orter, han ernar beſöka, ſamt huruwida 
han förut af egna medel eller pa ſtatens 
bekoſtnad gjort reſor i och för fin utbild⸗ 
ning. Deßutom bör den ſökande, ſäwidt 
möjligt är, till fin anſökan bifoga prof på: 
fin arbetsſkicklighet. 

4:0) Stipendiat åligger, att inom ett 
års förlopp från ſtipendiets erhållande 
till Induſtri⸗Föreningen afgiſwa en berät: 
telſe om fin werkſamhet under ſamma år 
eller efter Styrelſens pröfwande aflemna 
en tort redogörelſe ätföljd af mundtlig 
förklaring. 

5:0) Stipendiets ena hälft lyftes, då 
reſan anträdes, ſamt den andra wid ater⸗ 
komſten efter berättelſens aflemnande. 

Malmö den 29 April 1869. 

Styrelſen. 


Östra Folkskolan. 


Söndagen den 9 Maj kl. ½ 8 e. m. 
gilva Östra Folkskolans sång-eiever med 
benäget biträde af Skarpskyttemusikkåren 
en Musikalisk Aftonunderhällning i sko- 
lans lokal, för att derigenom erhålla me- 
del till en resa, som nägra af dem, hvil- 
ka inom skolan visat största nit för sång 
önska företaga till Karlskrona, för att 
derifrån göra deras nitiske lärare Carl 
Forsén, sällskap hem till Pingt. 

Program: 
1) Introduktion till Op. ”Barberaren i: 


Sevilla al Rossini, 
2) Marsch „ Hultstand. 
3) Ångbåtssång „ O. Lindblad. 
4) Finale af Op. Gutten- 
berg” „ Fuchs. 
5) chör ur Op. ”Stra- 
della“ „ Flotow. 
(5 min. uppehåll.) 
6) bivertisement ur Ob. 
”Lueia” „ Donizetti. 
7) chör ur Op. ”Erna- 
ni” „ Verdi, 
8) Skolmästaren „ Call. 
9) Brudeſœrden „ I. Kjerull. 
10) Poutpori ur Op. Pre- 
ciosa” „ v. Weber. 
(5 min uppehåll.) 
14) Romance „ Bach. 
12) Marsch „ Lindblad. 


13) Vårvindar (ſolkvisa). 

14) Serenad 

15) Hymn „ Haydn. 
Inträdesaſgiſten år 25 öre. Biljetter 

kunna erhållas i Östra folkskolan Lörda- 

gen den 8 dennes kl. 7—9 e. m, samt 

vid inträdet. 


„ Geyer. 


* vh 
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Skarpskyttar, 
som ännu innehafva föreningens Mal- 
skjutningsgevär, skola samma i 
denna vecka till förrådet inlemna för att 
till blifvande skjutöfningar behörigt ef- 
terses, Den som ej efterkommer «detta, 
får sjelf vidkännas dessa kostnader. 
Äfven de som innehafva af kronans 
ill exereis brukade: gevär, och som ej 
äro i tjenstgöring eller äro från. kåren: 
afgångna, påminnas vänligt inlemna dessa 
gevär inom denna vecka, I annat fall 
afhemtas de oeh kostnaden drabbar in- 
nehafyaren. 
"Malmö den 12 April, 1869. 
Förräds-Förvaltaren. 


BIKUPAN. 


Tidning för Arbetare. 


Bed och Arbeta. 


Walmaͤga, Bildning och Nöje. 


Enighet ger ſtyrka 


Redaktör och anſwarig utgifware ö 1 almö 
Nir 20. And. Ekeroth. Fredagen den 14 Maj . Gronholms bokteyderi. | 1869. 
Prenumerationspris för är 3 rdr, halfaͤr 1: 50, qwartal 75 öre. Utkommer hwarje helgfri Fredag kl. 6 e. m. 
Predikotur. Twenne komiteer hafwa af regeringen blif- | lemnade Huftru och barn i beklaganswärd belä- | de och ſlägtingar, war ſärdeles högtidlig. 
1 wit tillſatta, en för granſkning af matematiſka och genhet. — Afweun ſtepparen Corlin från Blekinge] Ofwerſte Cederſtröm gaf tecken till täckel⸗ 
Pingſt⸗Dagen. naturwetenſtapliga läroböcker, ſamt en för att och hela hans beſättning har på enahanda ſätt ſets fallande, ſamt yttrade derefter naͤgra 


J Sit Petri Kyrka: Otteſaͤngen: Stads⸗ 
komm. Tengwall. 
Högmesſan; Proſten Olin. 
Aſtonſängen: Stadskomm. Wahldorff. 

J Caroli Kyrka: J båda Högmesſorna: 
Kyrkoherden Nordborg 

Annandag⸗Pingſt. 

J Sit Petri Kyrka: Otteſaͤngen: Stads⸗ 
komm. Tengwall. 
Högmesſan: Proſten Olin. 
Aftonſaͤngen: Stadskomm. Wahldorff. 

J Caroli kyrka: I båda Högmesſorna: 
S. M. Adj Hallbeck. 


Minneslista för veckan. 

Sönd, d. 15 kl. 11 f. m Entreprenadauktion 
å reparations- och underhålls- 
arbete vid husaretablissemanget 
i Malmö. 

Tisd. d. 18 kl. 10 f. m. Lösöreauktion hos 
Aboen Lars Pehrssou i "Tågarp, 

Onsd. d. 19 kl. 12 midd. Utmätningsauktion 
å hotel Östergöland vid Lilla 
Torget, 

Torsd. d. 20 kl. 10 f. m. Lösöreauktion i hu- 
set N:o 35, Vestergatan. 


Jernbantägen afgå från vch 

med den I:ſte Maß 1869 dag: 

ligen fålunda: 

från Malmö kl. 7,0“ f. m., 8,0“ f. m. 
(utom Sön. och helgedagar), 8,30“ 
f. m. (endaſt ſön⸗ och helgedagar), 
10, f. m., 12,45, e. m., 2.0 
e. m., 4.45“ e. m. och 8,50“ e. m.; 

ank. till Malmö kl. 1,0“ f. m., 9,45“ 
f. m., 11,15“ f. m., 1.59“ e. m., 
4,24 e. m. (endaſt ſön- och hel⸗ 
gedagar), A, 44“ e. m. (utom Sön⸗ 
och helgedagar), 7,38“ e. m. och 
9,59“ e. m.; 

afgår från Lund kl. 12,39“ f. m., 9,14“ 
f. m., 10,45, f. m. 1,28“ e. m., 
3'44' e. m. (endaſt ſön⸗ och helge⸗ 
bagar, 3,58“ e. m. (utom Sön⸗ och 
helgedagar) 7,3“ e. m. och 9,30 
e. m. 


Inrikes. 

Stockholm. Bland riksdagsbeſlut af nä 
gon wigt förtjenar att nämnas, 0 50 af 
keatercenſuren, ſamt indragning af tulldiſtrikschefs⸗ 
embetena. Genom det förra har den ſwenſka 
ſängmön erhållit fria wingar och kan ſäledes hä 
danefter höja fig öfwer poliſens ſmaͤaktiga an⸗ 
märkningar; genom det ſednare har man ändtli⸗ 

en börjat att indraga öfwerflödiga embeten. 

Het kuriöſt förefaller det, att man i ſamma 
vefwa inrättar ett nytt ſinekur⸗embete, menz prin⸗ 
cipen är i alla fall faſtſtälld, att alla ſinekurer 
böra afftaffas, och fortgår man widare på denna 
wäg, ſtall landet deraf winng fördelar. 

J Dagens Nyheter” läſes en warning ttll 
utwandrare, fom förtjenar en allmännare ſprid⸗ 
ning. En dräng, ſom för reſan till Amerika 
köpt biljett af der J Damm, ſtrifwer från Ham⸗ 
burg att wid hans ditkomſt biljetten befanns 
wara utan allt wärde, hwarför han blef nödſa⸗ 
kad att köpa fig en ny. Han fick ſaͤlunda betala 
öfwerfarten twenne gånger. 

Ater har qwinnofriden hlifwit ſtörd inom 
e En kolportör tog ſig nemligen 
ör att i Berzelii park påtruga förbigående ens 
ſamna fruntimmer Nationalregeringen“, och da 
då de, oaktadt enträgna paͤtrugningar, ej wille för 
pa det röda bladet, öfwergick han till waͤldſam⸗ 
4258 Han blef gripen och lär ej undgå wäl⸗ 
örtjent näpſt för denna ifwer att inwiga qwinnan 
1 Nationalregeringens“ werkſamhet. 
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inkomma med förſlag till en ny katekes. Det 
ſiſta tyckes wara af behofwet paͤkalladt. 

J förra weckan blef en inſpektor öfwerfallen 
ſtraxt utanför norrtull ſamt beröfwad några wär⸗ 
depapper. Bofwen tilldelade honom ett ſlag i 
nacken bakifraͤn, få att han föll afſwimmad till 
marken, hwarefter plundringen förſiggick. Några 
penningar hade han likwaͤl ej på fig. Waͤlds⸗ 
werkaren undkom och är ännu ej ertappad. 

Wid jernwägsarbetet i grannſtapet af Carl 
borg har en arbetare tillſatt lifwet på få ſätt, 
att wid ſprängning en ſten krosſade hufwudet, 
få att han ögonblickligen afled. Huru många 
offer ſtola ſtördas innan man lär fig förſigtig⸗ 
heten wid dylika arbeten. 


Gefle. Wid Gammelſtilla bruk har ett 
förfärligt mord blifwit begånget. En ſnickare⸗ 
huſtru, Stina Fernlund, har nemligen (odat fina 
twä ſmaͤ barn, en fliſka om 5 år och en gosſe 
om 3 är, ut i en lada och der ſturit af halſarne 
å dem. Derefter afdagatog hon ſig ſſelf på 
ſamma ſätt. Man ſäger att religionsgrubbel war 
bewekelſegrunden till den förfärliga gerningen. 


Hudikswall. Dom har nu fallit i målet 
emot dem fom deltogo i ſiſta upploppet. 8 per⸗ 
ſoner hafwa blifwit dömda till från 2 år och 10 
maͤnaders till 2 är och 2 månaders ftraffarbete. 
Bagaren Almgren, ynglingen Dalins baneman, 
har blifwit dömd till 150 rdr böter. Alla öfri⸗ 
ga äro frikända. 


Göteborg. Enl. hwad man ur officiel 
fälla warit i tillfälle att inhemta, har antalet af 
härifrån under ſiſtl. april månad afgaͤngna emi⸗ 
granter uppgått till den betydliga ſumman af 
7,159 perſoner, deraf 4,604 manliga och 2,555 
qwinliga emigranter. Lägger man härtill de 
emigranter, fom från ſödra Swerige befordrats 
till Amerika via Köpenham, Hamburg eller Hull, 
få torde totalantalet af från Sweriga under 
denna månad afflyttade emigranter i rund ſum⸗ 
ma utan öfwerdrift kunna uppſtattas till 10,000 
perſoner. 


We xrib. Till föreſtaͤndarinna för den ny⸗ 
inrättade poſtſtationen i Wieſefjerda har generel- 
fen förordnat fröken Hedda Apollof. 


Kriſtianſtad. En dräng från Ballings⸗ 
löf har på landswägen fört omkull en 65 års 
gumma, få att hon deraf afled. Affären kommer 
att ftå honom dyrt. — Näſtan hela Bjernums 
by är laggd i aſta. Elden utbröt hos gäſtgif⸗ 
waren Per Akesſon genom oförſigtighet wid fil. 
rökning, och ſpred fig med förmånande haſtighet. 
— Talrika utwandringar komma med det nar 
raſte att ffe från denna trakt, och beklagligtwis 
utgöres expeditionen denna gång af förmögna 
e Are Ofwerſte Mattſon fick nemligen 
öre fin afreſa i uppdrag att i Mineſota inköpa 
jord för deras räkning, hwareſt de ämna bilda 
en koloni. 


Helſingborg. Nämdemannen Nils Pers⸗ 
fon i Bärslöf har wid Luggude häradsrätt blif⸗ 
wit dömd till 45 rdrs böter för äreöriga beffyll- 
ningar mot ett fattighion. Deraf ſes, att lagen 
äfwen ſtyddar den fattige mot förolämpningar. 
— Angf Prindſesſe Alexandra“ har a Helſin⸗ 
görs redd påfeglat en tyfk ſkonare med den påföljd, 
att den ſednare genaſt ſjönk. 


Lund Söndagen den 25 April utbröt eld 
i en torfmosſe, kallad Rykärl, belägen inom Hal⸗ 
laröds och Munkarps ſocknar. Olpckan inträffa⸗ 
de genom oförſigtighet wid torfbränning och hade 
man ſwaͤrt att blifwa 1 öfwer elden, oaktadt 
en mängd menniſtor tillſtrömmat för att biträda 
wid ſläckningen. 


Cimbrishamu. Fiſkaren Trued Persſon 
fraͤn Blekinge har utanför hamnen kantrat med 
fin båt, hwarwid trenne arbetare från Småland 
omkommo. Trued och en arbetare faſthöllo fig 
under en timmas tid wid kölen innan de uppto⸗ 


gos af andra fiffare. De trenne omkomna qwa Te 


omkommit, då de den förſte Maj ffulle aͤterwän⸗ 
da till fartyget, ſedan de warit i ſtaden för att 
dricka märg i benen. 


Aſtad. Förſök till inbrott och mordbrand 
hafwa blifwit gjorda hos äboen Ola Andersſon 
N:o 27 Slimminge. Tjufwarne hafwa förſökt 
att bryta fig in genom en glugg, men då kors⸗ 
werket emotſtod deras anſträngningar, hafwa de 
förmodligen i förargelſe öfwer det mißlyckade för⸗ 
ſöket inkaſtat brännbara ämnen irummet. Mor⸗ 
gonen derpa funnos några förkolnade redſtaper 
i rummet, men elden hade lyckligtwis ej fått kraft 
att ſprida ſig. 


Malmö. 


Weckans händelſer. Malmö har 
hittils i det närmaſte warit i ſaknad af 
lörluſtelſeſtällen i friſta luften, och det 
enda fom funnits, Davidshall, har icke 
haft att glädja ſig ät nägon uppmuntran 
från allmänhetens ſida. För att funna 
locka folk dit har man warit nödſakad 
att anſtaffa twetydiga ſängſällſtaper, och 
desſakhafwa i fin ordning främt bort alla 
älſtüre af ätminſtone offentlig ſedlighet. 
J är hafwa twenne dylika jmå tivoli ! 
miniatur blifwit öppnade; och wid! Stadt 
Hamburg har man widtagit färana åt: 
gärder, att det länge kända behofwet af en 
angenäm tillflyktsort under ſommarqwäl⸗ 
larne är ſyldt. Trädgården har bliſwit 
iordaingſtälld och en qwäll i weckan kom · 
mer hermonimuſik derſtädes att utföras. 
Deßutom har wärdshusidkaren Sthör 
widtaget det arrangemanget, att han på 
trottoiren utanför hotellet placerat bord 
och ſtolar, hwareſt man på ett angenämt 
ſätt kan tillbringa en ledig ſtund. 

Malmö ſparbank har att alärja fig ät 
en ſtändigt ökad rörelſe. Under April 
månad innewarande år hafwa inſättnin⸗ 
garne uppgått till 43,400: 66 i 748 por 
ſter ſamt uttagningarne till 54,007: 56 i 
653 poſter. Under ſamma månar förlidet 
år uppgick inſättningarne till 35,860: 
24 ſemt uttagningarne till 33,591: 09. 
Omſättningen har ſälunda betydligt ökats. 

Ett handels inſtitut kommer härſtädes 
att till höſten öppnas af en hr Mellgren, 
ſom efter 25 årg praktik nu will medde⸗ 
la ät andra, hwad han under denna tid 
inhämtat. 

Af den ärsberättelſe, fom ſtyrelſen för 
„Länbiblioteket för arbetsklasſen“ i desſa 
dagar afgifwit framgär, att inkomſterna 
uppgått till 541: 10 ſamt utgifterna t l 
714: 42, hwarför en ſtuld af 166: 29 
förefinnes. 3,425 böcker hafwa under det 
förflutna årets lopp warit utlånade. Ka ⸗ 
talogen upptager nu 1,221 nummer, uns 
der året tillökad med flere förtjenſtfulla 
arbeten. Biblioteket förwaras i Conowfka 
ladugardens folkſtolelokal ſamt är till⸗ 
gängligt hwarje helgfri onsdag och lör⸗ 
dag kl. 12— 1. Hwarje wälfrejdad per⸗ 
fon kan derur erhålla län mot en afgift 
af 50 öre för är eller 25 öre för halfär. 

J ſöndags eftermiddag kl. 2 aftäcktes 
på härwarande kyrkogärd en af officers⸗ 
fåren wid huſarregementet uppreſt mins 
neswärd öfwer ſtallmäſtaren Gieſes ſtoft. 
Den enkla akten, ſom bewiſtades af en 
del af den aflidnes kamrater, underlydan⸗ 


wackra ord till den bortgaͤngnes minne, 
hwarefter muſikkären utförde några num⸗ 
mer. Waͤrden är af grön marmor, om⸗ 
kring twå alnar hög, ſamt förſedd med 
en pasſande inſtription. 

Enligt M. n. A. har raden af be⸗ 
dragare ökats med gördelmakaren Malm⸗ 
ſtröm, ſom i desſa dagar begifwit ſig till 
Amerika, glömmande att förſt betala ſina 
ſtulder. 

Wid ſiſta torgdagen hafwa twenne flags 
tare tillhandlat fig en ko ſamt i liqwid 
lemnat ett danſkt adreßkort i ſtället för 
gångbart mynt. De blefwo likwäl ertap⸗ 
pade; bonden fick igen fin ko, och ſlagtarne 
få ett lämpligt ſtraff. 

En mälarelärling har nedfallit från en 
ſtege wid ett hus i Södergatan ſamt fka⸗ 
dat ſig illa. 

J Snähpoſten för i går läſes följan⸗ 
de: Drätſelkammaren har funnit fig förs 
anläten att genom kungörelſe i ſtadeus 
tidningar äſta allmänhetens uppmärkſam⸗ 
het på det oriktiga och ändamälswidriga 
i det förforingsſätt, fom på ſednare tider 
börjat bliſwa mer och mer wanligt, att 
menligen ſtattſtyldige, fom anſe fig haſwa 
blifwit debiterade för högre kommunalut⸗ 
ſtylder, än ſtäligt warit, ſöka nedſättning 
häri hos ſtadsmyndigheterna. Pa denna 
wäg funna de intet winna; de göra endaſt fig 
och andra onödigt beſwär. Enda och rätta 
wägen är att i wederbörlig tid wändalſig 
till bewillningsberedningen eller taxerings⸗ 
komitéen. 

Man wiſte knappt hwad man fkulle tro 
om det fom förliren wecka från Göteborg 
berättades om en “originell wälgörare“, 
hwilken derſtädes på ett par dagar ut: 
ſtrött penningar till höger och wenſter, 
åt hwem fom råkade i hans wäg. Men 
i mändogs wiſade fig mannen här; ſam⸗ 
ma ſtädeſpel upprepades, och en allmän 
uppſtändelſe bland ſtadens fattigare bes 
folkning uppftod. Alla ſtulle till „Fiſt⸗ 
torget” utanför hotel Swea, der han 
ifrån föſtret till ſitt logi lugnt betrakta⸗ 
de den penningelyſtna folkhopen, bland 
hwilken mången fick fin del af denna 
ſällſynta gifmildhet. Det är klart att 
allehanda gißningar dels om orſaken till 
detta beteende, dels om den oländes pers 
ſon kommo i omlopp. Emellertid will 
man med beſtämdhet weta att han war 
en mycket rit adelsman med namnet 
Gyllenkreutz. 


Malmö 


Arbetareförening. 

Wid ſtyrelſens ſammanträde den 8 
dennes förekom frågan om ändring och 
omarbetning af föreningens reglemente 
ſamt öfrige ſtadganden. Det har nemli⸗ 
gen wiſat ſig wara nödwändigt att er⸗ 
hålla ett fullſtändigt Helt af alla de färs 
ſtilda beſtämmelſer, hwilka under tiden 
tilltommit inom föreningen. Med den 
ringa erfarenhet, hwilken i början före⸗ 
fanns, kunde de förſt uppgjorda ſtadgarne 
icke blifwa få ſullſtändiga, fom omſtän⸗ 
digheterna ſedermera fordrat, och derföre 


har man nösgatg, dels upphäfwa wisſa 
beſtämmelſer i deſamma, ſamt dels till⸗ 
lägga nya. Till följd bäraf her man 
länge önſtat en ny uppſtällning af regle⸗ 
mentet. 

En ſtrift i fraͤgan inlemnades nu, och 
ſtyrelſen beflöt att tillſätta en komite med 
det wigtiga uppdraget att utarbeta för⸗ 
flag till nytt reglemente för föreningen. 
Följande perſoner inwoldes i denng ko⸗ 
mité: löjtnant N. O. Hedſtröm och ſtkol⸗ 
lärare And. Ekeroth med 12 röſter hwar⸗ 
dera, redaktör F Björling med 11, mås 
lare N. A. Norling med 9 och redaktör 
J. B. Weſtenius med 8, af 15 närmar 
rande ſtyrelſeledamöter. 

Medlemmar af föreningen, fom hafwa 
något förflag i affeende på regementets 
ändring att göra, funna derom ſtriftligen 
meddela förutnämnda tomité. Det nya 
förflaget ſtall wara färdigt till oktober 
månar, få att det kan för föreningen fö 
redragas till antagande wid ordinare före⸗ 
ningsſtämman i November. 

Följande ſtrifwelſe upläſtes: 

Till Malmö Arbetareförenings ſtyrelſe! 

Då, i händelſe af ſiukdom, arbetaren 
ej allenaſt beröfwas all arbetszörtjenſt 
utan äſwen får widkännas dryga utgifter 
för läkarewärd och medikamenter, hwilket 
ofta bringar Honom till tiggareſtafwen, 
anſer jag föreningen böra widtaga några 
åtgärder för att, i ifrägawarande fall bes 
trygga fina merlemmars exiſtens. Jag 
will derſöre föreflå, att en ſiukwärds⸗ 
kasſa inrättas på fåvana grunder, att 
deltagare deri inſätter ett wißt belopp för 
året, för hwilket han wid ſjukdom åtnjuter 
fri läkarewärd och medikamenter för fig 
och fin familj. Föreningen bör fålunda 
för ſin räkning engagera en läkare ſamt 
uppgöra kontrakt med en af ſtadens apor 
thekare för erhaͤllande af medikamenter 
till billigare pris. För detta ärendes ve- 
taljerade utredande anhåller jag, att ſty⸗ 
relſen måtte tillſätta en komité af trenne 
perſoner, för att inkomma med betän- 
kande härä. 

Malmö den 8 Maj 1869. 

Frid. Björling. 

Skrifwelſen bordlades till näſta ſam⸗ 
manträde. 

J den trädgård, fom nu iordningſtäl⸗ 
les, kommer enligt kommitterades förſlog 
att uppföras en wacker och treflig pavil⸗ 
jong af det derſtädes förut befintliga 
trädgärdshuſet; koſtnaden för denna pas 
viljong är beſtämd till 350 rdr. Häri⸗ 
genom blir trädgården ännu behagligare 
för beſökande medlemmar, och de äro fä 
kerligen komitéen tackſamma för denna 
wälbetänkta åtgärd. 

Följande böcker äro flänkta till Malm 
Arbetareförenings bokſamling, af Civil⸗ 
ingeniören Oscar Lundberg: Capten Marr⸗ 
gat “The Children af the New Foreſt“, 
A. W. Ekman „Engelſt grammatik“, G. 
S. Löfwenjelm och E. Fährcus, ”Hifto- 
riſt läſebok i Engelſta ſpräket“, Robert 
Pollok The Courſe af Time Poem“, 
Friederick Breſemann “Deutſche Sprach⸗ 
lehre“, Frans Ficher „Aeſtetit“, P. R. 

raͤkenhjelm “Euclides Elementa”, Jacob 
Ekelund Fäderneslandets hiſtoria“, En⸗ 
gelſtt Nya Teſtamente, J. J. Eſchenburg 
„Den klasſiſta Litteraturen”; N. O. Holm: 
gren: G. H. M— n Swenſta reſande 
främmande länder“. 


Ett ord om Folktheater, 


med anledning af den nyinredda 
theatern i Malmö arbetareför⸗ 
ESR ſal. + 

ela lifwet är ett ſtadeſpel, har man 
ſagt, och det är fannt. En hwar af oß 
har ſin rol att utföra. Den plats man 
benämner theater är i fig ſjelf ingenting 
annat än en afſpegling af de många olika 
dramer, fom förekomma på den ſtora ſtä⸗ 
deplatſen för menniſkans lif och hand⸗ 
ingar — werlden. Det är konſten, ſom 
här adlar lifwets hwardaglighet till poeſi 
och ſtrör fitt roſenſtimmer öfwer de eljeſt 
gråa lefnadsförhäͤllandena. 

Konſten och wetenſtapen hafwa förſatt 
folken ur barbariets tillſtänd och foſtrat 
civiliſationens milda och wälgörande ſeder. 
De båda äro att räkna till ett folks ſtör⸗ 
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ſta förmaͤner. Man behöfwer wäl ej 
anmärka att theatern tillhör konſten. Den 
tiden är ej laͤngt bakom of, vå ten bor⸗ 
gerliga ärbarheten anfåg konſten öfwer⸗ 
flödig, om icke rent af ſtadlig och konſt⸗ 
nären hölls för en onyttig medlem i ſam. 
hället. Det wittnar ej om någon ſin⸗ 
nets högre lyftning, när mon endaſt fin⸗ 
ner det nyttiga i hwad ſom kan ätas 
eller drickas. Men häröfwer har man 
nu andra begrepp i waͤra upplyſta tider. 
Ja, wäl! men hwad gagn gör då en 
theater? “ Den roar folk, och kan narra 
dem att ſtratta! “En ganſta ſimpel fom- 
plimang, hwilken ſätert framkallar mera 
harm än glätje hos mången af desſa 
konſtidkare, hwilka man ej titulerar för 
annat än “komedianter“, ſtällande dem 
på jamma linie med wanliga luſtigmakare 
och och taſtſpelare. Man inſer vå ej 
hwilket inflytande i ſedligt hänſeende the⸗ 
atern utöfwar på folket. i 

Menniſtan har äfwen andra än kropps⸗ 
liga behof. Själens odling och andens 
lyftning genom en högre, renare fröjd än 
de ſinnliga luſtarnes, göra menniftan til 
ett ſedligt wäſende. Men derföre wilja 
wi äf ven urſtillning i uppförande af 
ſtycken, fom äro af flipprigt innehål. 
Sjelſwa ſtaͤdeſpelarekonſten blir dock all: 
tid af ett högt wärde för bildning och 
beleſwenhet. 

En wigtigare ſida af ſaken är den be⸗ 
handling af fpråkt, fom genom theatern 
inplantas. Det talade ordet är det werk⸗ 
ligt lefwande ſpräket. Staldernas arbe⸗ 
ten äro icke ſtrifna endaſt till läsning — 
de maͤſte leſwande talas och höras för att 
rätt förſtäs. Skalder har det funnits, 
långt innan man både kunde läſa och 
ſtrifwa, och innan någon boktryckerikonſt 
war uppfunnen. Genom ſina ſänger och 
föredrag utöfwade de ſtort inflytande på 
allmänheten. Saͤdana talande eller ſjun⸗ 
gande flalder woro de gretifta ropſoterna, 
riddaretidens barder och trobadurer. De 
föredrogo fina dikter icke blott för ſtun— 
dens nöje. Nei, hiſtorien har lätit of 
meta mången ärofull bragd, till hwars 
utförande man eldats genom intrycket af 
ſtaldens lifliga ſtildring om någon ſtor 
bedrift. Hela ſolket mottog intrycket af 
de lefwande föredragen, och ofta werkade 
den mäktiga ſtaldeandan eller ſnillets wäl⸗ 
taliga ſtämma en wändning i folkets po: 
litiſta och ſedliga tif. 

Under det fordom fkald och fångare 
utgjorde en perſon, har nu tiden ändrat 
ſig, och diktaren behöfwer en annan, ſom 
föredrager hans werk, och i det lefwande 
ordet bringar diktens innehåll till folket. 
Derigenom har ſtäpeſpelarekonſten, oaf⸗ 
ſedt def egen betydelſe, utbildat fig till 
en förmedlarinna mellan ſtalden och folket. 

Spraͤkets renhet och den egentliga ta⸗ 
larekonſten wärdas wid Thalias tempel. 
Och detta är äfwen något att ſätta 
wärde på. 

Likſom man ſökt ſprida wetenſkapens 
frukter bland det egentliga folket, få böra 
äfwen konſtens tempelportar upplätas för 
detſamma. ! 

Under redaktör Björlings ledning har 
ett ſällſtap medlemmar inom Malmö 
arbetareförening inöfwat flera goda en⸗ 
aktspieſer, hwilka komma att uppföras 
& den theater, fom i föreningens fal blif⸗ 
wit inrättad. Det är genom mycken flit 
och omſorg man bragt ſaken till utföran⸗ 
de, och den werkligen wackra theatern 
ſtall olltid bewara herr Björlings minne 
i tackſam haͤgkomſt hos föreningen. Deko⸗ 
rationerna äro ſärdeles wäl utförda, och 
det hela är ſä intagande och gemytligt, 
att medlemmarne, fåmwäl fom hwar och en 
ſom beſöker theatern, ſtola finna fig be⸗ 
lätna med det ädla nöje den kan ſtänka; 
iſynnerhet ſom de ſpelande medlemmarne 
hafwa nedlagt mycken flit på inöfningen. 


Uppgifter och Correspondenſer 
från olika arbetareföreningar. 
N Lund den 3 Maj. 

Arbetareföreningens ſammanträde i går af⸗ 
ton gaf ett ſärdeles glädjande bewis på ej alles 
naſt, att perſoner inom akademien äro williga 
utſa de frö i arbetarnes hjertan, utan 
äfwen ati desſa äro med begärlighet emottaglige 
bårför Heder ät dem, fom brutit denna 
ärofulla bana till nyttig werkſamhet, fålunda 


gifwande ett godt erempel, famt wiſande att nu⸗ 
tidens friſta fläkt genomſtrömmar ynglingens 
bröſt äfwen wid landets ſödra univerſitet. Före⸗ 
dragen woro twenne. J det förſta ſtildrade 
föreläſaren med lifliga färger Lunds hiſtoria ut⸗ 
— från den långt aflägsna tid, då wäld⸗ 
amma uppträden bland befolkningen börde till 
dagens händelſer, och fjelfwa kyrkan war en tum- 
melplats för ſaͤwäl enſtilda fom borgerliga fej⸗ 
der; man benndrade den klara lättfattliga fram⸗ 
ſtällningen, fom fkedde med en wiß humor doch ofta 
framkallade den lifligaſte ſinnesſtämmning. Det 
andra föredraget omfattade en hiſtorik öfwer 
wär frejdade Linne“, hans lif och werkſamhet, 
Teckningen af hans ungdom och bekymmerſamma 
ſtudentlif, hölls i ett okonſtladt, flärdfritt och 
hjertligt ipråt, fom anſlog känflan och wäckte del⸗ 
tagande för deu oförgätlige blomſterkungen. Båda 
föredragarne belönades med ett lifligt uttryck af 
belaͤtenhet från aͤhörarne. J ekonomifkt hänſe⸗ 
ende wäckte en ledamot förſlag om att bilda en 
folkbank. Utom detta höllos flera föredrag om 
allmännyttiga ämnen. Till ſtor fägna d för för⸗ 
eningen uppträdde wid detta tillfälle för förſta 
gången en ſaͤngkör, ſammanſatt af def egna med⸗ 
lemmar, hwilken efter en kortara tids öfning 
giort ſtora framſteg, wittnande om deß muſika⸗ 
liſta anlag ſamt flit och håg, att draga fördel 
af en ſticklig muſiklärares underwisning. Man längs 
tar mycket inom arbetareföreningen efter ſommar, 
och wärma, för att då funna under fång och 
endrägt tillbringa någon dag i detgröna. Man 
hoppas äfwen att då ätminftone en gång få 
ſammanträffa med Malmö arbetareförening. Dy- 
lika möten kunng blifwa till mycken nytta för 
medlemmarne: åfigter utbytas och arbetarne fam- 
manſluta fig till ett helt. Då dertill kommer, 
att om mötet eger rum t. ex. wid Alnarp, inga 
ſtörre utgifter dertill behöfwas, anſer jag ett 
ſädant ſammanträffande wara ſärdeles önfhwärdt, 
hwarför jag öfwerlemnar det till wederbörandes 
bepröfwande. 

Jag ſtulle wisſerligen kunna hafwa mycket 
mer att tillägga, om arbetareföreningen, akade⸗ 
mien ſamt händelſerna för dagen, men poſttim⸗ 
man ſlaͤr och andra pligter falla mig, hwarför jag 
är nödſakad afſluta brefwet men med löfte att fnart 
åter låta höra af mig. 

— m. 
Göteborg. 

Några fkickliga ſnicker iarbetare ha bildat ett 
balag, eller en få kallad pruduktionsförening, 
hwilken har en lofwande framtid, da bolagsmän⸗ 
nen äro inſigtgfulla och uppmuntran wärda ar: 
betare, lifwade af allwarligt uppfåt att höja fig 
och ſin ſtällning. 

Köpenhamn d. 8 Maj. 

Wid det möte mellan ſtudenter från Nor 
dens fyra univerſiteter, fom kommer att ega rum 
i Norges hufwudſtad denna ſommar, har man 
äfwen tänkt föra arbetareſaken till tals, i det 
förmannen för Arbeiderförening af 1860“ äm⸗ 
nar fåjom deltagare i mötet ſtälla några och 
till den ftuderande ungdomen om den rörelfe, 
ſom nu pågår inom den ftora arbetareklasſen. 
Från Chriſtiania har äfwenledes inbjudning ut⸗ 
gått till flera af ledarne för arbetareföreningar 
i broderländerna, att fluta fig till ſtudenttaͤget, 
då derigenom något godt för arbetareſaken kunde 
winnas, ſaͤſom om en konferens mellan dem wid. 
ſamma tillfälle blefwe hållen. J ſtyrelſen för 
Chriſtiania arbetareförening ſöreſlog man förſt 
att tillika med ſtudentmötet ffull ett möte mellan 
repreſentanter från Skandinaviens arbetareföre— 
ningar till ett antal af omkring 50 perſoner för- 
anſtaltas; men fom detta aj 95 ſtäl ſtulle möta 
ſwärigheter inſkränkte man fig till att endaſt 
1 det ordföranderna måtte här ſamman⸗ 
träffa. 


Negeringsärender. 

J det den 4 Maj uttomna ur aj För- 
fatiningsſamlingen meodelas ätſtilliga före 
ändringar i nu gällande ſtolordning, 
hwilka ftola frän inſtundande höſttermins 
början tillämpas, och hwaraf följunde till 
föräldrars kännedom må anföras: 

3 enlighet med riksdagens framſtäll⸗ 
ning kommer nuwarande I:ſta klusſen 
wid elementarlärowerken att indragas, 
yhwadan bliſwande förſta Hof hädanefter 
koumer att motſwara nuwarande 2:dra 
kloß och ſäwidare uppåt. Klasſerna blif⸗ 
wa ſäjom hittills 7, men blott de twen⸗ 
ne ſiſta komma att fördelas på twå hwar⸗ 
dera ettåriga afdeluingar, få att femte 
klasſen blifwer ettärig. 

Ingen intages wid elementarlärowerk 
till lärjunge, ſom ej är 10 är gammal, 
eller hunnit ſä nära denna äldersgräns, 
att den ſtulle under näſtföljande termin 
af honom uppnäs. I blifwande 1:fta 
klasſen beſtrides underwisningen helſt af 
en enda lärare. För inträde i denna 
klaß fordras kunſtap ungefär motſwarande 
hwad ſom läſtes i förutwarande förſta 
klasſen, med undantag af tyſtan. 

Med underwisningen i modersmålet 
förbindes jemwäl underwisning i Norges 
och Danmarks litteratur och ſpraͤk. 

Barn af främmande trosbekännelſe äro 


frikallade från deltagande i religionsun⸗ 
derwisningen. 

Grekiſta ſpraͤtet är ett walfritt ämne 
inom elementarlärowerken. 


Meddelanden från allmän- 
heten. 

Till belysning af frälsebondefrågan 
i Skåne. 

Såsom illustration till bondefrågan samt 
Ola Jönssons motion vid riksdagen om till- 
sättande af en komité för eganderättens ut- 
redande, torde följande tjena, emedan der- 
igenom till fullo visas på hvad sätt skat- 
teköp för något öfver hundra år sedan kun- 
de erhållas, samt huru eganderättsfrågor till 
hemman på den tiden behandlades: 

Genom högsta domstolens utslag den 3 
Juni 1752 i en tvist emellan riksrådet J. Beck 
Friis, såsom egare af säteriet Börringe klo- 
ster, å ena, samt åboarne på de under sam- 
ma säteri hörande arbetshemman å andra 
sidan, angående förmånsrätt till skattelösen 
af bemälde hemman, vann den förstnämnde, 
Bönderna besvärade sig öfver detta utslag 
vid 1756 års riksdag, då tvenne stånd till- 
styrkte fastställelse härå, men de båda an- 
dra stånden förklarade ej ändring kunna be- 
viljas, Till följe häraf erhöll baron Beck- 
Fries skattebref à nämnda hemman genom 
resolution af den 8 Mars 1757. 

Vid 1762 års riksdag anförde bönderna 
Auyo besvär, som i anseende till föregående 
riksdagsbeslut ej ansågs kunna till pröfning 
upptagas, Men icke dess mindre kom saken 
på tal vid 1765 års riksdag med den påföljd, 
att förra beslutet upphäfdes och bönderna 
förklarades ega förmånsrätt till skatteköpet, 
hvilket äfven beviljades dem genom en res0- 
lution af den 9 September 1766. 

Då emellertid kommerskollegium ej ville 
utfärda skattebref, besvärade sig bönderna 
hos högsta domstolen, som i skrifvelse af 
den 18 Nov, 1768 förständigade kollegiet att 
utfärda dylika, samt tillstadde landshöfdinge- 
embetet i Malmö att i jordeboken annulera 
de gamla samt anteckna de nya skattebrefven. 

Vid påföljande riksdag anförde återigen 
baron Beck-Friis besvär öfver allt detta, och 
ständerna funno då, att baron B. blifvit orätt- 
vist behandlad, På riksdagens tillstyrkan ut- 
färdade regeringen en resolution af den 22 
Febr. 1770, hvarigenom baron B. återstilldes 
skattebrefven, hvilka fråntogos bönderna, 
hvarjemte dessa förständigades, vid vite af 
1,000 dalers silfvermynt, att ej mer drista 
besvära rikets ständer med denna sak. 

Vid betraktande af anförda förhållande 
frågas med skäl, huruvida det ej varit lämp- 
ligt, om nuvarande riksdag beviljat Ola Jöns- 
sons motion, samt tillsatt en komité, genom 
hvilken dessa krångliga eganderättsfrågor 
kunnat utredas. 

Sebastian, 

Redaktionen är af annan åsigt än insän- 
daren med afseende på ofvan uttalade me. 
ning Väl har man trott sig i anförda skat- 
teköps-tvist finna ett bevis på nödvändighe- 
ten af, att riksdagen skulle företaga en un- 
dersökning af egorättsförhållandet emellan sä- 
teriegarne och deras arbetsbönder, Men vi 
se häri endast ett af de många exemplen på 
den ståndssplittring och oreda inom repre- 
sentationen, som rådde på flera riksdagar 
under den ryktbara frihetstiden, då tvenne 
adelspartier stridde om öfverväldet i rikets 
styrelse. Det ena partiet, som kallades hat- 
tarne“, hade makten i sina händer vid riks- 
dagen 1756, då bönderna första gången be- 
svärade sig, men utan framgång. Under 1765 
års riksdag åter styrde ”mössorna” och då 
måste det förra partiets beslut gå ”kräftgån- 
gen”; bönderna fingo nu rätt, isynnerhet som 
säteriegaren tillhörde hattpartiet, De flesta 
angelägenheter afgjordes på samma sätt; det 
ena partiet sökte blott störta det andra och 
tillvälla sig makten, ”Man skippade lag och 
nedsatte domstolar, som dömde, utan att vara 
bundna af någon lag, efter godtfinnande och 
det rådande partiets afsigter; alla dörrar vo- 
ro öppna för riksdagsdespotismen”, När nu 
än det ena, än det andra af de tvenne hvar- 
andra hatande partierna kommo till väldet, 
är det lätt förklarligt huru den omnämnda 
skatteköpsfrågan kunde på så stridiga sätt 
afgöras, 

Hvad man häraf kan lära är att stora 
vådor för samhällsordningen kunna uppstå, 
då godtycket och ej lagen får utgöra rätte- 
snöret hvarefter man handlar, 

Teori och Praktik. 

Man hör ofta personer tala om både 
teori och praktik, utan att hafva gjort sig 
ett tydligt begrepp om hvad dermed förstås. 
De tro att teorien är någonting alldeles onyt- 
tigt, så snart den icke kan omedelbart till- 
Jämpas i det praktiska lifvet. 

Insändaren har ofta varit i tillfälle att 
höra resonneras ungefär såhär: 

Hvartill tjena alla tekniska skolor och 
läroanstalter, då elever, som derifrån afgått, 
måste på nytt gifva sig i lära, ionan de kun- 
na erbålla någon anställning. Så t. ex. ser 
man ju ofta, att sådana elever gå in vid me- 
kaniska verkstäder för att lära på nytt, hvil- 
ket är tydligt bevis på, att det, som de för- 
ut lärt icke duger, utan måste på det sättet 


lära om igen. Således ser man ju tydligen, 
att de icke hafva för fyra styfver gagn af 
hvad de förut lärt sig, eller sin s. k. teori. 
Nej, praktiken går fram!” 

Ja det är sannt att praktiken går fram, 
men man må icke glömma, att det är teorien, 
som vägleder praktiken. g 

För öfrigt röjer ett dylikt påstående en 
alltför grof okunnighet om teoriens ändamål, 

som äl, att gå hand i hand med praktiken. 
Teorien är för praktiken lika oumbärlig som 
själen för kroppen. Teorien är så att säga 
praktikens själ, hvarförutan ingenting skulle 
kunna uträttas; ty hvad är teorien annat än 
en beskrifning på samt en idée och föreställ- 
ning om, bur det eller det skall gå till; men 
praktiken är den, som sätter denna idée, den- 
na föreställning om saker och ting i verk- 
ställighet. 

Då nu de tekuiska skolorna hufvudsak- 
ligen hafva till uppgift, att bibringa lärjun- 
garne sådana teoretiska kunskaper, som för 
enhvar handtverkare och industri-idkare äro 
alldeles oumvärliga, såvida de i skicklighet 
och bildning vilja motsvara tidens kraf; så 
är det ganska tydligt och klart, att de måste 
söka förvärfva sig praktisk skicklighet utom 
dessa läroanstalter, hvarest icke så synner- 
ligt mycken praktisk färdighet kan, för den 
korta tidens skull, inhämtas Men icke kan 
man derför påstå, att hvad de under denna 
tid hunnit lära sig icke duger, fast de icke 
härifrån utgå som fullstända gesäller utinå- 
got yrke. 

Skulle något sådant kunna presteras, 
måste kursen vid dessa läroanstalter vara 
minst sexårig, 

Så orätt som det skulle vara, att be- 
gära af en person, som afgätt från ett högre 
elementarläroverk, eller aflagt studentexamen, 
att han genast skulle utan vidare, vara 
mogen att sköta hvilket embetsmannagöromål 
som helst, lika orätt är det, att af en utexa- 
minerad teknisk elev begära, att han skall 
genast vara en öfvad och skieklig verkmä- 
stare. Allting behöfver sin tid,gty liksåvil 
som studenten ofta behöfver flera år för att 
ytterligare utbilda sig till en duglig embets- 
man, behöfver den tekniska eleven att ytter- 
ligare fullkomna sig uti det mekaniska (för- 
utsatt likväl, att han ämnar sig åt denna bana). 

Härutaf kan hvar och en lätt inse huru 
enfaldigt och dumt det är, att vilja påstå, 
det man icke skulle hafva gagn af, hvad 
man lärt sig just för det att man vill eller 
behöfver att lära sig mer. 

H- n. 


4 


Ekonomiſkt. 


Sirapstokaing och taffeſurro⸗ 
gat af hwitbetor. 5 
Sirapskokning. 

1) Skalas och renas betorna wäl och 
ſtäras i tumſtora bitar. 

2) Bitarne läggas i ett kokkärl, öf⸗ 
wergjutas med matten få att de bliſwa 
nära ſtylda. J mån af afduſtning till⸗ 
ſättes matten. Kokningen pågår i nära 
4 timmar. 

3) Hwitbetsbitarne ſtiljas medelſt ſil⸗ 
ning från det nu uppkomna ſockerwattnet, 
hwarefter de läggas i ett träträg och 
krosſas med en ſtöt eller på en potatis⸗ 
gwarn. Det nu uppkomna moſet wrides 
haͤrdt i ſmala buldanspaͤſar eller hand⸗ 
dukar. 

Den uppkomna ſockerlagen ſlaͤs till⸗ 
ſamman med det förut afſilade ſockerwatt⸗ 
net i en kopparkittel, fom genaſt ſättes 
på elden. Under kokningen tillſättes då 
och då en liten portion ſwag kalkmjölk, 
beredd af nyſläckt kalk. 

4) Nu ingär kalkmjölken förening med 
betornas ägghwita och ſyror och bildar 
ett grått ſtum, fom flitigt afſtummas. 
— Sedan ſaften bliſwit klar tillſättes ej 
mera kalkmjölk, men kokningen fortſättes 
tills ſockerlagen blifwit tjock ſom ſirap. 
Man må dock härwid gå warligt tillwä⸗ 
ga, få att den ej blir widbränd, hwartill 
den har benägenhet. 

Kaffeſurrogat. 

Dä man kokat ſirap af hwitbetor, kan 
man taga den urwridna masſan och 

1) torka den wid lindrig wärme; 

och ſedan den blifwit wäl torr 

2) förſätta den med ¼ kaffebönor, 
ſom brännas tillſamman med melasſen, 
fom då inſuper af bönornas aroma och 
hwaraf ſedan ett godt kaffe låter fig be⸗ 
redas. 


Utrikes. 
Ett nytt twiſtefrö har blifwit utſaͤdt 
emellan Frankrike och Preusſen. Italiens 
handel har hittills gått öfwer Frankrike 


och Holland och ſednaſt har man nedlagt 
ſtora ſummor för genomſprängningen af 
Mont Cenis för att underlätta denſam⸗ 
ma. Nu kommer Bismarck med en plan 
att genomſpränga Sit Gottard ſamt få: 
lunda draga Italiens handel öfwer 
Schweitz till Nordtyſtland. Om detta 
ſtorartade företag kommer till ſtänd, hwil⸗ 
tet ſynes wara troligt, då alla kontrahen⸗ 


terna äro enſe om ſaken, ſtall den fran⸗ 


ffa induſtrien (ida oerhörda förluſter, och 
alla iuduſtriidkare äro derföre förtwiflade 
häröfwer. Desſa män äro likwäl Napo⸗ 
leons enda qwarſtäende ſtöd, hwarför han 
äfwen blir nödſakad att till hwad pris 
ſom helſt ſtydda dem, och i få fall fins 
nes intet annat medel än wald att till: 
gripa. Måhända erbjuder fig härigenom 
för Napoleon ett medel att ännu någon 
tid uppehålla fin dynaſti. 

En widt utgrenad jammanfwärjning är 
upptädt i Ryßland. Den hade till ända⸗ 
mal, att ſtifta en ſlawiſt federatif er pu 
blit med ſtäderna Moſtwa, Warſchau, 
Wilna och Kiew till centralpunkter. J 
Kiew och Shitomir hafwa talrika häkt⸗ 
ningar egt rum. 

J Irland hafwa ånto oroligheter före: 
ſallit. Wid de waͤldſamma uppträden i 
Lendonderry hafwa trenne arbetare blif⸗ 
wit dödade, och en egendomsherre har på 
ett lömſtt fött bliſwit lönnmördad af nås 
gra aſſtedade arbetare. Borgmäſtarens i 
Cork uppförande under desſa ſcener klan⸗ 
drag mycket, och i underhuſet har man 
begärt hans afſtedande. 

J Spanien funderar man änyo på en 
konung; omwexlande nämnas hertigen af 
Aoſta ſamt Serrano ſäſom kandidater. 
J ſiſta fallet ſtulle Prim blifwa premier 
miniſter. Ett carliſtparti har uppträtt i 
Aſturien, men genaſt blifwit ſprängdt. 

Jernbanan öfwer Nordamerikas faſt⸗ 
land till ſtilla hafwet ſtulle wara full⸗ 
bordad till den förſte Maj. En ny wäg 
är ſäledes öppnad för Europas handel 
till Kalifornien, Kina och Indien. 

Kolb beräknar i den nya upplagan af 
fin ſtatiſtik, att de europeiſta ſtaternas 
inkomſter årligen uppgå till omkr. 7,420 
millioner eller efter afdrag af indriſnings⸗ 
koſtnader, 5.936 mill. ror. Det årliga 
behofwet utgör dock 6.625 mill. hwarför 
689 mill. årligen maͤſte upplänas. Af 
utgifterna åtgå 265 mill. till hofwen (omkr. 
3 proc.) ochi 2,067 mill. till armeerna 
(35 proc.) och 2,210 mill. till ſtatsſtul⸗ 
derna (37 proc.), — ſäledes 75 procent 
eller tre ſjerdedelar till onyttiga och im ⸗ 
produktiva ändamål, under det att blott 
den återftående fierdedelen ſtall anwändas 
till folkens andliga och materiella utweck⸗ 
ling. 


Fattigmans klagan. 
(Efter Robert Southey). 
”Hvi klager ſattigman allijemt ?“ en rik 
man sporde mig. 
” om, följ mig ut en stund;” sad” jag, ”så 
vill jag svara dig”. 
I qvällen gatan var så kall, så hemsk 
att se uppå. 
Vi hade klädt oss mycket val, men fröso 
allt ändå. 
Der kom en gubbe — glest och grått 
var håret — utan batt; 
Jag sporde hvarför han gått ut den kalla 
vinternatt. 
Visst var det bistert, mente han, men 
hemma eld ej fanns 
Och derför hade han gått ut att söka 
bjelp nånstans. 
Der kom ett barn med naken fot, hon 
bad med röst så gäll; 
Jag sporde hvi hon ute var i denna bistra 
väll. 
Jo hennes far låg hemma sjuk och hungrig 
— svaret ljöd — 
Och derför skickades hon ut ätt tigga 
en bit bröd. 
Så satt der, för att hvila sig en qvinna 
på en sten; 
På ryggen skrek en liten en, vid bröstet 
dito en, 
Jag sporde, hvi hon höll sig der, då vinden 
bet så hvasst, 
Hon vände sig och tystade den lille i 
en hast. 


Jo hennes man från henne gått och gett 
sig till soldat; 
I qväll hon fåfängt hade tiggt en vrå 
och en bit mat. 
Jag till den rike vände mig — hans öga 
glänste vått — 
”Hvi klagar fattigman, du sport, — nu 
har du svaret fått.” 
Hxn. 


Stenhuggaren. 
En tafla ur det franska folklifvet. 
(Efter Sv. A.) 
i Fe 
Denise. 
5 (Forts. fr. f. N:o.) 

Följande afton aktade Denise sig 
väl för ait uteblitva. 

Bertha var ett i sanning bortskämdt 
barn Det dröjde ej länge innan hon 
fann getmjölken förträfflig. I synner- 
het längtade hon efter getvakterskan, 

Ehuruväl de begge flickorna befun- 
no sig i helt olika vilkor, och ehuru- 
väl Bertha var halftannat år äldre än 
Denise, tog man till vana att prata i 
trädgården; man blef närmare bekant, 
man gjorde hvarandra ömsesidiga för- 
troenden. 

Berthas far hette Duvernoy. 
var den bästa menniska, den 
sammaste aftärsman i trakten. 
tillbragte största delen af sin 
fabrikerna. Han tillbad sin dotter 
och bäfvade att förlora henne, ty det 
stackars barnet hade af Normandies 
medicinska storheter blifvit förkla- 
radt tvinsjukt. 

Också omgafs hon af alla omsor- 
ger, af all upptänklig kärlek såväl 
af herr som fru Duyernoy, den öm- 
maste bland mödrar. 

Bertba hade äfven en bror, en ung 
man om tjugo år, som för närvarande 
reste för fabriken. Han väntades ej 
tillbaka förrän mot slutet af hösten. 
Denise såg honom då, Lionel var 
intagande. 

I sin ordning berättade Denise sin 
lefnad, d. v. s. sina olyckor. Bertha 
älskade henne ännu mera derför. 

Follettes mjölk gjorde emellertid 
underverk och tycktes vilja komma 
vetenskapens mörka förutsägelser på 
skam. Den efter läkarnes utsago af 
bröstsjuka lidande flickan Aterhem- 
tade krafter, fick färg och i synner- 
het glädtighet. 

Hon ville göra sig till Denises lä- 
rarinna och inrättade en lektion mel- 
lan de tvänne koppar mjölk, som hon 
drack hvarje afton. 

Erkänslan verkade hos Denise lik- 
som medlidandet hos Bertha. En 
uppriktig och rörande vänskap upp- 
stod meilan de båda flickorna. Herr 
och fru Duvernoy ställde intet hinder 
derför. De voro så glada öfver sitt 
barns oförmodade tillfrisknande, att 
de icke kunde hindra sig att äfven 
älska Denise, som till någon del var 
orsaken dertill. 

Efter förloppet af mindre än en 
månad kunde Bertha gå ut. Under 
de vackra sommaraftnarna klättrade 
hon ofta, stödd på sin mor, uppför 
kusten eller hvilade hon under de 
stora träden för att lyssna till sina 
båda goda väninnor, d. v. s, till ge- 
ten och dess egarinna, ty Follette 
behandlades också som en jemnlike. 
Man talade till henne; hon svarade ; 


Han 
verk - 
Han 
tid i 


”man tyckte sig nästan se tre små 


flickor. Ett annat ögonblick åter, då 
Bertha och Denise ' började skalkas, 
hvarken mer eller mindre än Follette, 
liknade de verkligen trenne getter. 

Fru Duvernoy var närvarande vid 
dessa glada lekar och i djupet af 
sitt bjerta tackade hon himlen,, som 
ändtligen tycktes hafva återgifvit ben- 
ne sin dotter. 

Sedan Bertha druckit och Denise 
studerat, talade man nästan hvarje 
afton om den fattige stenhuggaren 
och hans värdiga följeslagerska. 

Ehuruväl fru Duvernoy och hennes 
dotter icke ännu hade sett dem, hade 


de likväl redan tagit dem under sitt 
beskydd. Så snart som doktorn til- 
lät en längre utflygt, hade man öf- 
verenskommit att först gå till arbe- 
tarens koja. 

Naägongäng likväl träffade Denise 
icke sina kära beskyddarinnor under 
de stora träden i närheten af kapel- 
let. Hon fortsatte då sin väg ända 
till rosenhäckarna i trädgården, un- 
der de välluktande slingerväxterna 
hvarest de förnyade sina samtal och 
lekar med Follette, som numera tyck- 
tes tillhöra begge. 

Så stodo sakerna vid vår berättel- 
ses början, då Jean Maillard hade 
hittat den gröna plånboken. 

Han hade yttrat: Denise blir snart 
femton år 

Hon var en liflig brunett, något 
mager kanske, men hon hade en 
en smidig vext och ett outsägligt be- 
hag i den minsta af sina rörelser. 
Hennes drag, ehuru oregelbundna, 
intogo icke desto mindre genom de- 
ras egna och frimodiga karakter. 
Hon hade stora svarta ögon och 
småkrusigt här Ständigt klädd i 
något simpelt tyg, visste hon att bä- 
ra sitt grofva linne och sin randiga 
kjortel med en viss prydlighet. Ehu- 
ru hon nästan ständigt gick med si- 
na träskor i handen, hale hon likväl 
så små fötter att man kunnat kalla 
henne en annan Cendrillon  Korteli- 
gen, det var en underlig och inta- 
gande tfticka, som tycktes gömma in- 
om sig en flägt af det stora hafvet, 
i hvilkot hon nästan dagligen gick 
ut, badad ända till midjan. Bond- 
folket till och med, som just ej har 
någon aning om poesi, kunde ej hin- 
dra sig från att vända sig om och 
långsamt betrakta henne, åtföljd af 
sin svart-bvita get. Hon var ännu 
endast ett barn ; någon gång likväl 
hörde hon landtartigheter hviskas i 
sitt öra, men hon bade, trots den sto- 
ra fribet hon njöt, fullkomligt bibe- 
bållit hjertats oskuld, så att hon in- 
genting förstod, hon icke ens blef 
skrämd. Det var alltså utan den 
minsta fruktan som hon Alventyrade 
att vandra på de ödsliga stigarna, 
genom tjocka skogen. Hvad Gud 
bevarar är väl skyddadt! 

Denna afton träffade bon icke frun- 
timmerna på den vanliga mötesplat- 
sen. 

Ovädret har tvifvelsutan hållit dem 
hemma, tänkte Denise. 

Och hon nedsteg utför kullarna. 

Mot vanan stod gallerporten öppen; 
bon fästade dock intet afseende der- 
vid utan gick fram ända till löfsalen. 

Der fanns ingen. 

Några minuter väntade hon, men 
förgäfves. 

En tjenare skyndade förbi. Hon 
ville bedja honom anmäla bennes 
närvaro för Bertha. Han såg för- 
skräckt ut, och utan att ens höra 
henne försvann han springande. 

Devise skred långsamt fram till 
byggnaden och. gjorde ett slag om- 
kring den. 

(Forts.) 


Charad. 
Jag häromdagen war i ſtaden 
Id gick då ned till promenaden, 
Der jag mitt hela ſtaͤda fick, 
J aläntande och trefligt frid. 
Mitt tredje ſtrek jag då förwänad, 
Och med en mäktig känſla, lånad 
Af häpnad, jag ur wägen wek 
Och efteråt mitt för ſta ſtrek. 
"Nej, förren jag låna will mitt fjerde 
Att drifwa på fån galenfkap, 
Jag ät mitt an dras glupfka gap 
Mig offrar och drar mina färde 
Ur denna werldens jemmerdal, 
Med dödar under tuſen tal!“ 
Jag glömde, ſtackars mafk på jorden, 
Som här en eremit är worden, 
Med Juni ifraͤn werlden fjärnt, 
Att nu mitt hela är — modernt! 

Sebaſtiau. 


Uttydning till charaden i Nu 19: Wäg ſp el. 


Blickar i Tittſtäpet. 
Gäſtabuds Balken. 
1 Kap. 


a 9. 1. 

Hwar någor Gäſtabud hålla will, bjude i 
rättan tid wänner fine; bjuder någor fednare, 
än thå maten på bordet är, blifwe antingen 
otackad eller erhålle ffam till tad och maten lig⸗ 
ge ogild. 


En wärd må 
öhl, och tröſte thå 
kanno ſpottar. 


8 2 


godt glas win gifwa och godt 
then gäft, n glas eller 


§ 3. 

Then wärdinna, ſom trumpen är, hafwer 
gäfter fine illa fägnat. Then litet fes men 
glader är, ware ſaklös. 

2 Kap. 
3 

Then gäſt, ſom obuden kommer, ſtall bland 
de obudne fittja. Ej ma någor fig i annars 
lag trängia, eller obuden i högſätet Hifwa, eller 
mat med fig i fido taga; gör någor thet, ſtraf⸗ 
fas fom i ſnaͤlabalken ſtadgas. 

5 2 


Then ther i mat eller dryck öfwerflödar, 
plickte med ſjuk mage och ruſigt hufwud, utan 
widare ranſakning och dom. 

3 


Nu uppfommer eld, huru mycket man 
drickja ſtall; dricke then tha mäft fom mäſt tål ; 
dock ej mer, än theraf man wäl mår. Gör nås 

or häremot, plickte ſom i § 2 thetta capitlet 
ſtadgadt är. 


$ 4. 

Kaka fkall för wärdinnans ſtull ätas; then 
ei gitter, låte thet blifwa. 
$ 5. 

„Nu är man ſömnig och wäl plägad, hafwe 
tha frihet utbrytning ur laget äſta; nekar wärd 
tyet, tage gäſt intet afſted, och må han ändock 
opåtalt gås gifwer wärd lof dertill, hafwe ingen 
gäſt makt att klander göra. 


$ 6. 

Ingen gäſt ffall låta wärdfolket otackadt 
warda; hwar naͤgor thet förſummar, warde ej 
mera gäſtbuden. 

S. N. 


Malmö Arbetareförenings 
annonser. 


é 
Sångkören 
sammanträder hvarje Män- 
dag. Onsdag och Lördag kl. 
8 e. m. 
Komitéen för bildning och 
nöje. 


Malmö Arbetareförenings 
Uppbördskomite samman- 
träder hvarje Torsdags af- 
ton kl. $—9 på vanligt stäl- 
le för inskrifning af nya 
medlemmar i föreningen, 
hvilka dertill anmälas af 
någon förut varande med- 
lem. 

Uppbördskomiteen. 


Ordningsmännen tjenst- 
göra i läslokalen sålunda: 
Maj mänad. 

Tredagen den 14. Tunnbindare Möller- 
berg. 

Lördagen den 15. Handl, P. Olsson. 

Söndagen den 16. Skolläraren Hellberg. 

Måndagen den 17. Fånggevaldigern Bundt. 

Tisdagen den 18. Auktionsringaren H. J 
Rosenqvist. 

Onsdagen den 19. Sadelmakaren S. Holm- 
qvist 

Thorsdagen den 20. Bokbindaren N. Wi- 
rén. 

Fredagen den 21. Timmermannen C. An- 
dersson. 

Lördagen den 22. Mätaren Jöns Olsson. 

Söndagen den 23. smedmästaren C. Ce- 
derholm. 1 

Mändagen den 24. Akaren N. Nilsson. 

Tisdagen den 25. Tunnbindaren Anders- 
son. 

Onsdagen den 26. Mätaren M. Jeppsson. 

Thorsdagen den 27. Timmerkarlen Per 
Jönsson. 

Tin nya ordningsmän äro invalde 
stället för dem, som afsagt sig förtroen- 
det: skolläraren Borgqvist, muraregesällen 
N. Ekelund i tredje afdelningen, samt i 
den fjerde timmergesällerna Rosengren 
oe Hans Persson, måtaren Jöns Olsson, 
åkaren N. Nilsson samt bokbindaren J. 
Hansson. 


Å Malmö Arbetareförenings Theater 


8 
Måndagen den 17, Tisdagen den 18, 


23 instundande Maj dramatiska 


iſves 


Fredagen den 21, samt Söndagen den 


representationer enligt nedanstående 


Program: 


1:0) PROLOG af Rolf Frid. 
2:0) Hyresgäst och Husegare. 


komedi i 4 akt af 


Meleswille och Xavier. 


PFRSONER : 


Beauminet. 

Gerfaut. 

Adrien de Bernache. 

Boisfleury, notarie. 

Fru Laurence Duvernoy, ung enka. 

Aglaé, Gerfauts dotter. 

Vietoire, Kammarjungfru. 

Gäster af båda könen. 

Händelsen p 


3:0) Den Pol 


Lustspel i 1 ak 


asserar i Paris. 


iliske Kocken, 
t af Aug. Blanche, 


PERSONER : 
Salman, borgmästare i en Skånsk stad. 


Emma, hans hustru. 
Emelie Lefveren, ung enka. 
Born, magistratssekreter. 
Bernhard Ström, kock. 

En notarie. 

Bertha, kammarjungfru. 


Händelsen tilldrager sig i en skånsk stad under Danska kriget år 1848. 


4:0) Min Hustru 


eller 


En natt i 
Skämt i 4 akt med sång, fri b 


Falkenberg, 


earbetning efter H. C. Andersen. 


PERSONER : 
Tobias Knubb, f. d. snus- och tobakshandlare, 


Jeremias Sillén, hökare. 


Händelsen tilldrager sig å gästgifvaregården i Falkenberg. 


Anteckningslistor till dessa represen 
stare från och med Lördagen den 8 Maj 


tationer finnas hos föreningens vaktmä- 
. Priserna äro: å parkett, första galleriets 


2 


fond och första bänkrad, samt ståplatserna å parkett och första galleriet 50 öre; 


a första galleriets andra bänk, andra gal 


dra galleriets ståplatser 37 öre, de öfriga 25 öre. 


jetterna kommer att ske i föreningens 


leriets fond och första bänkrad, samt an- 
Uttagning af de tecknade bil- 
handelsbod, Norregatan 31, dagen före 


hvarje representation till kl. 12 spektakeldagen, hvarefter de försäljas åt den först- 


kommande. 


Biljetterna till Tisdagens representation kunna lösas 


från samma dag på morgonen. 


Dörrarne öppnas kl 7. 


och representationerna börjas kl. 1/, 8. 
OBS. Ordningsmännens första afdelning tjenstgör på Måndagen; den andra på 
Tisdagen; den tredje på Fredagen; samt den fjerde på Söndagen. 


Förteckning örver manliga 
medlemmarna i Malmö 
Arbetareförening 

(Forts. från N:o 19). 

Skolynglingen F. Jägerhorn. Guldsmed 
Sten Forsberg. Timmerges. J. O. Olin 
Bagaregesäll J. N. Eriksson, Skräddare J. 
Larsson. Slagtare A. Palm. Timmerges. 
Jöns Rosberg. Arbetare Lars Hansson. 
Fabriksarbet. A. Ingemansson. Skräddare 
N. Klemedsson. Sjukvaktare J. Hellberg. 
Tobaksspinnare L. Persson. Skomakare 
N. Aberg. Telegraſ-direktör 6. Möller. 
Tradgärdsmäst. A. Mårtensson. Bokhäl- 
lare C. H. Olsson. Akerbrukare Jöns 
Olsson. Techneolog A. Knutsson, Skol- 
yngling G. W. Petersson. Bokhällare W. 
Stickler. Lokomitivforare P. Jeppsson. 
Arbetskarl Jöns Andersson. Arbetskarl 
Lars Nilsson. Skräddare A. Klemedsson. 
Arbetare Bengt Göransson. Techneolog 
A. T. Lundeberg. Bokbällare L. E. Al- 
brandt. Wärderingsman C. Isberg. Foto- 
graf C. Tullberg. Fabrikör, C. Willman. 
Bokhällare Svensson. A. A. Wikander. 
Bokhällare N Persson. Skollarare 6. 
Nordgren. Kassör C. J Odin. Guldsmed 
C. A. Nilsson. Techneolog A. Hansson. 
Timmerges. J Olsson. Timmerges. H. N. 
Lindqvist. Skolbiträde C. R. Beyer. Skol- 
biträde Olof F. Malmqvist Mälare W. 
Österberg. N. 0 Holmgren, Kommunal- 
ordförande i Burlöfs socken J. Nilsson. 
Ullspinnare J. Sjöberg, Snickare P. He- 
lander. Skolbitrade A. G. Rörström. Na- 
vigatör J. Borlot. Navigatör E. Månsson. 
Målare P. Nilsson. Tobaksspinnare 0. 
Riborg. Skomakaremäst. P. Wirén. Vo- 
lontair H. Frost. Vaktknekt chr. Gras- 
strand Timmerges. &. Billander. Jern- 
vägselev J. Akerstedt. Tobaksspinnare 
Janne Andersson. Cjuteriarb. L. M, Matts- 
son. Bagareges. P. Hansson. Arbetare 
Lars Svensson. Bleckslagare J. F. Eke- 


Föreningens dramatiska sällskap. 


lund. Bokhällare C. A. Krakau. Gjuteri- 
arb. A. Lundström. Techneolog A. We- 
stesson. Målare C. 6. Malmlöf. Hatt- 
makare A. Bergman. Snickereges. A. E. 
Andersson. Skollärare C. Byström, Kork- 
skärare 6. H. Lundgren. Shrifvare 0. 
W. Schoug. Arbetare L. C. Czempinsky. 
Konduktör A. P. Liljedahl. Smedges. P. 
Jakobsson. Skomakare J. F. Forsberg. 
Smeden L. Nordström. Cigarrmakare A 
Liljedahl. Målare J. M. Petersson. Ser- 
geant O. 6. Malmqvist. Fahnjunkare M. 
Ollman. Skolläraren i Bulltofta ] Nils- 
son. Handskmak. J. P. Olsson. Inglin- 
gen Chr Nilsson. Cigarrmak. H. P. Iſvers- 
son. Lotsen J. Jakobsson, Fxpediten H. 
Sater. Gärdegare Per Hansson. 
(Forts.) 


Förteckning öfver böcker- 
nå i Malmö Arbetareför- 
enings boksamling. 


(Fortsättning från ”Bikupan” N:o 49.) 


N:r 411. Conradi, Ellen. N:r 412. 
Erik Bögh, Ännu litet till. N:r 443. 
Nytt Sockenbibliothek för år 1860. N:r 
414. d:o 7 % 18607 N. 
415. d:o „ „ 1862. Nr 
416. d:o „ 188 SIN:ER 
417. dio „ „ 4864. Nir 
418. d:o „ „ 1865. Nr 
419. dio „ „ 1866. Nr 
420. N. H. Qviding, Arkiv för kommu- 


nal-lagstiſtning. Nr 421. C. O. Palm- 
stjerna, Om beskattningens tillstånd i 
Sverige. N:r 422. J. Bäckman, Folksko- 
lans Naturlära. N:r 423. Soeme Jenyns, 
Kristna religionens sanning och gudom- 
lighet. N:r 424. Gustaf Nybleus, Stå 
och gå. N:r 425. Homeros Odysseia. 
N:r 426. Studentmötet i Lund och Kö- 
penhamn 1862. N:r 427. N. v. Hess, 
Knep i handel. N:r 428. Björnstjerne 


Björnsson, En glad gosse. N:r 429. Ja- 
kob Ekelund, Allmänna Historien.  N:r: 
450. J. L. S— dt, Nykterhet och Stats- 


hushällning. Nr 431. J. v. Broberg, 
animals Magnetismen. Nr 433. fl. 
Klencke, Skapelsedagarne Nr 434, En: 


af dagens frågor. Nr 435. August Tall- 
man, Lättfatiliga reglor i Aritmetiken. 
Nr 436. Karl Kastman, Bilder ur all- 
männa Historien. N:'r 437. H. P. 6. 
Jensen, De almindelige Naturlove.  N:r 
438. J. Felisch, Luften och hvad der för- 
siggår. Nr 439. H. Bjerregaard, En 
proſetisk spaadom Nr 440. Svenska 
folkets seder. N:r 441. Carolina Nican- 
der, Dikter. N:r 442. a be d & Cio, 
Herr- och Bondpraktika. N:r 443. Wm 
Mariboe og E. Bluhme, Fra alle Lande. 
N:r 444, 445. J. Ternström, En samling: 
strödda Predikningar. N:r 446 P. J. 
Stahl, Parisiska kärleksäfventyr. N:r 447. 
Reseintryck. N:r 448. A. O. Lindfors, 
Handbok i Romerska Antiqviteterna. Ner- 
449. Onkel Adam, Gustaf Nords gesäll- 
vandringar och äfventyr. N:r 450. J. 
Bäckman, Den lilla Affärsboken. N:r 451. 
P. Westerstrand, Handbok i Aritmetiken 
N:r 452. Haandbog i god tone for herrar. 
N:r 453. E. Hébert, Om jordskorpans 
oskillerande rörelser.  N:r 454. Guds 
verk och vägar i skapelsen. Nr 455. 
C. G. Starbäck, Små berättelser om märk- 
liga orter i Sverige. N:r 456. N. Bour- 
kersson, Tre år i Mormonlandet. Nr 
457. Madame Ancelot, Banquirens Niece. 
N:r 458. Olof Celsius, Gustaf den förstes 
historia, N:r 459. J. H. Speke, Upptäck-- 
ten af Nilens källor. 
(Forts.) 


Biblioteket är tillgängligt 
hvarje Måndags afton från kl. 7— 0 för 
föreningens medlemmar. 2 öre erlågges 
för bvarje volum, och skall medlemskort 
för hvarje gång uppvisas. 


Kungörelſe. 
Sedan Induſtri⸗Före⸗ 


ningen i Malmö för löpande äret till 
Reſeſtipendier anſlagit 1000 Rdr Rmt, 
fördelade uti lotter af 150 eller 200 Rdr 
på hwarje, förklarar ſamma Förening 
desſa Reſeſtipendier lediga till anſökan, 
hwilken inom 30 dagar från kungörelſens 
datum inlemnas till Föreningens Ord- 
ſörande; hwarwid nedanſtäende punkter ur 
reglementet för Reſeſtipendiers utdelande 
må tjena till efterrättelſe: 

1:0) För att funna erhålla reſeunder⸗ 
ſtöd erferdras, att wara obemedlad och 
tunna från induſtriidkare eller annan be⸗ 
hörig perſon förewiſa betyg öfwer utmärkt 
flit och lofwande anlag för det yrke, hwar⸗ 
ät ſökanden egnat fig ſamt en i öfrigt 
berömlig wandel. 

2:0) Reſeſtipendium kan tilldelas hwil⸗ 
ken Swenſt induſtri⸗ eller yrkesidkare ſom 
helſt, dock eger, wid täflan mellan i öfrigt 
lita meriterade, en yngre företräde frame 
för en äldre, ſamt den, fom tilhör Mal⸗ 
mö ſamhälle, företräde framför en annan. 

3:0) J fin anſökan om Reſeſtipendi⸗ 
ums erhaͤllande ſtall ſökanden angiſwa 
ändamålet med fin reſa och den eller de 
orter, han ernar beſöka, ſamt huruwida 
han förut af egna medel eller på ſtatens 
bekoſtnad giort reſer i och för fin utbild⸗ 
ning. Deßutom bör den ſökande, ſawidt 
möjligt är, till fin anſökan bifoga prof på 
ſin arbetsſticklighet. 

4:0) Stipendiat åligger, att inom ett 
årg förlopp från ſtipendiets erhållande 
till Induftri-Föreningen afgiſwa en berät⸗ 
telſe om fin werlſamhet under ſamma år 
eller efter Styrelſens pröfwande aflemna 
en fort redogörelſe ätföljd af mundtlig 
förklaring. 

510) Stipendiets ena hälft lyftes, då 
reſan anträdes, ſamt den andra wid aͤter⸗ 
komſten efter berättelſens aflemnande. 

Malmö den 29 April 1869. 

Styrelſen. 


' 


BIKUPAN. 


Tidning för Arbetare. 


Bed och Arbeta. 


Walmäga, Bildning och Nöje. 


1 Enighet ger ſtyrka 


Ner 21. 


Redaktör och anſwarig utgifware . | 
And. Ekeroth. | 


i almö, 
Fredagen den 21 Maj e srorfolmeittade 


Prenumera tio nspris för år 3 rdr, halfår 1: 50, mvartal 75 öre. Utkommer hwarje helgfri Fredag kl. 6 e. m. 


Predikotur. 
Trefaldighets⸗Söndag. 
J S:t Petri Kyrka: Otteſaͤngen: Stads⸗ 
komm. Tengwall. 
Högmesſan; Stadskomm. Wahldorff. 
Aftonſängen: Stadskomm. Wahldorff. 
J Caroli Kyrka: J båda Högmesſorna: 
S. M. Adi Löſwall. 
Gå Bibelförklaring kl. 5 af S. M. Adj. Hall⸗ 
ed. 


I Misfionsfalen, Öftergatan Nir 17: Bibel⸗ 
betraktelſe kl. 6 e. m., ſamt näſta Torsdag kl. 
18 e. m. ' 

2 


Minneslista för veckan. 


Maj. 

Fred. d. 21 kl. 7 e. m. Sammanträda leda- 

möterne af handtverkarnes läse- 

och Kklubbsällskap. 

kl. 11 f. m. Val å Rådhuset till 

ledamöter i taxeringskomitéen. 

„ „ kl. 8 e. m. Sammanträder Mal- 
mö arbetareförenings styrelse. 

Sönd. d. 23 kl. 3 c. m. Sammanträde 4 

gymnastiksalen med delegarne i 

Allmänna Sjuk- och Begraf- 

ningskasan, 

kl. 10 . m. Auktion å diverse 

panter vid hielpkontoret i Malmö. 

Thorsd. d. 27 kl. 8 e. m. Sammanträder Mal- 
mö arbetareförenings uppbörds- 
komité för inskrifning af nya 
medlemmar. 

Fred. d. 28 kl. 10 f. m. Auktion i fattigar- 
betsinrättniugen å fruntimmers— 
föreningen tillhöriga handar- 
beten. 


Lörd. d. 22 


Onsd. d. 26. 


Jernbantägen afgå från vch 

med den I:ſte Maß 1869 dag: 

ligen ſaͤlunda: 

från Malmö kl. 7,0“ f. m., 8,0“ f. m. 
(utom Sön. och helgedagar), 8,30“ 
f. m. (endaſt ſön⸗ och helgedagar), 
10,0“ f. m., 12,45 e. m., 2.0“ 
e. m., 4.45“ e. m. och 8,50“ e. m.; 

ank. till Malmö kl. 1,0“, f. m., 9,45 
f. m., 11,15“ f. m., 1,59“ e. m., 
4,24“ e. m. (endaſt ſön⸗ och hel⸗ 
gedagar), A, 44“ e. m. (utom Sön⸗ 
och helgedagar), 7,38“ e. m. och 
9,59“ e. m.; 

afgaͤr från Lund kl. 12,39“ f. m., 9,14“ 
f. m., 10,45, f. m. 1,28“ e. m., 
3˙44“ e. m. (endaſt fön- och helge⸗ 
bagar, 3,58“ e. m. (utom Sön- och 
helgedagar) 7,3“ e. m. och 9,30 
e. m. 


Inrikes. 


Stockholm. Sedan rikets ſtänder till flut 
afſlagit en inſtränkning i tryckfriheten ſamt ſatt 
landet i ytterligare ſtora ffulder, är riksdagen 
nu upplöſt. När det nya repreſentationsſättet 
infördes, hade man hopp om att framaͤtſkridan⸗ 
dets wäg ſtulle blifwa beträdd, och att man 
ſtulle erhålla någon erſättning för de dryga om⸗ 
koſtnader, ſom repreſentationen drager. Man har 
blifwit gäckad i desſa förhoppningar, men månne 
ej felet hufwudſakligaſt ligger hos komitenterna, 
ſom wälja dylika ombud, att föra fin talan? 
Leran har emellertid warit lärorik och god, hwar⸗ 
för man har ffäl att hoppas, det de walberät⸗ 
tigade i höſt bättre ffola fe fina egna och lan⸗ 
dets fördelar till godo, än förhällandet war för 
trenne aͤr ſedan. 


För att utteda den trasſliga teaterhärfwan, 
har regeringen tillſatt en kommitee. Uppdraget 
är allt utom behagligt, emedan det fordras en 
Herkules för att renfa detta Augigs ſtall, hwil⸗ 
fet benämnes kungliga teatern. Ofwerhopadt af 
ſtulder, med en hel ligion af tärande tjenſtemän, 
med twenne teatrar, med olika egare, ſamt dags 
liga utgifter, fom knappaſt funna anas, will det 
mycket till, om man ſkall utarbeta ett förflag fom 
kan afhjelpa allt detta onda. För den inländ⸗ 
ſka dramatiſka konſtens framtid more det likwäl 
önſkligt, att denna komite på ett tillfredſtällande 
ſätt kunde löſa ſin uppgift. 

Eleverna wid hufwudſtadens folkſkolor haf⸗ 
wa haft en uppwisning i exercis, fom mycket be⸗ 
römmes. Truppen utgjordes af 445 man, uns 
der anförande af löjtnant Hennings. och aͤdaga⸗ 
lade en ſynnerlig ſticklighet i bataljonsexereiſen. 
På ſaͤdant ſätt, då hwarſe man i Swea rike 
kan med ſkicklighet föra ſitt wapen, ffall landets 
frihet alltid bewaras och deß jord aldrig tram⸗ 
pas af ärelyſtna eröfrare. å 

De rånare, fom utanför norrtull mißhand⸗ 
lade och plundrade inſpektor Pettersſon, äro nu 
gripna, men fom de äro twenne rouitinerade 
bofwar, har man ej ännu lyckats att aflocka dem 
fullſtändig bekännelſe. 


Wexiöb. Den ſorgligt ryktbare kyrkoher⸗ 
den i Heſtra och Gryteryd M. Palmgren in⸗ 
ſtällde fig till förhör inför konſiſtorium härſtä⸗ 
des den 12 dennes, hwarwid han förklarade fig 
oſkyldig till de ſwära förbrytelſer man fört hos 
nom till laſt, ſamt företedde ett flags intyg om 
ſin oſtuld, undertecknadt af ett ſtörre antal bland 
ſocknemännen, fom derjemte uttalat fin önffan 
att få behålla honom ſaͤſom fin fjälaföriare. 
Konſiſtorium anfåg fig på grund af fråmvaron 
af laga bewis ingenting widare kunna företaga, 
än att ſuſpendera mannen på en månads tid för 
hans ſjelfraͤdiga lemnande af förſamlingen un⸗ 
der en tid af flera weckor. Aterſtaͤr nu att fe 
om icke något nytt uppflag kommer att fle i 
denna af tidningspresſen hittills näſtan enſamt 
behandlade brottmaͤlshiſtoria, ſamt om kronobe⸗ 
tjeningen i Weſtbo ffall företaga uaͤgot för att 
1 fullſtändigt lius i denna ohyggligt mör⸗ 
a ſak. 


Kriſtianſtad. En kuſtſergeant, Eng⸗ 
ſtröm, ſom för förſummelſe i tjenſten blifwit 
dömd till 2; månads arreſt, har deßutom helt 
godtyckligt af tullſtyrelſen blifwit beröfwad fin 
befattning. Ett ſaͤdant handlingsſätt är ſtridan⸗ 
de mot landets lagar, hwarföre det more ſtäl, 
att ombudsmannen beifrade ett förhållande, ſom 
kan räknas till brott mot eganderätten. 


Helſingborg. Hr Horneman i Köpen⸗ 
hamn har öppnat kryckfrihetsätal mot anſwarige 
utgifwaren af Helſingborgs Tidning” med an⸗ 
ledning af i denſamma förckommande artiklar 
om den Lindbergſta emigrationen till Amerika. 


Landskrona. Den nyligen aflidne proſten 
Tullberg har till wälgörande ändamaͤl teftamen- 
terat en ſumma af 40,000 rdr. — Utſteppnin⸗ 
gen af timmer från denna ſtad beſkrifwes ſaͤſom 
ſär deles liflig. Ej mindre än 17 fartyg hafwa 
i desſa dagar lemnat hamnen laſtade med ſtogs⸗ 
produkter. 


Treleborg, Wid den förut af of om 
talade eldswädan i Skegrie by nedbrunno 16 
15 och gårdar, hwarwid 78 perſoner blefwo 
uswilla. Nöden bland dem beſtrifwes ſaͤſom 
förfärlig, och har man bildat en nödhjelpskomite, 
ſom genom den menniſkoälſkande allmänhetens 
biträde ſtall ſöka att lindra. deras beklagans⸗ 
wärda belägenhet. 


Malmö. 


Pingſtdagen gjorde en del 
medlemmar af Lyngby arbetareföre⸗ 
ett beſök härſtädes. De ankommo med 
ångbåt från Köpenhamn pa morgonen 
medförande fanor och muſit, ſamt motto: 


gos wid hamnen af ett par ſipyrelſeleda⸗ 
möter i Malmö arbetareförening, hwilka 
ledſagade dem, ſedan man förut gjort ett 
fort beſöt i „Dawidshall“, till Malmö 
ar betareförenings lokal, der de wälkom⸗ 
nades af föreningens vice ordförande, 
Björling, hwarefter förfriſtningar intogos 
i ſalen, under det några af ſaͤngarne upp 
ſtämde ett par fänger. Härpä följde äts 
ſtilliga tal ech ſtaͤlar, och en oför ſtälld 
glädje öfwer ſammanträffandet rådde. 
Man beſäg widare läslokalen och handels⸗ 
butiken, hwarefter kyrkogärden och ſtadens 
rächus beſöktes. Pä aftonen war general» 
repetition à föreningens theater, hwilken 
ſyntes bereda de danſta wännerna ett ſärde⸗ 
les nöje. Uppbrottet ſtedde kl. 8, hwarwid 
en ſtor menniſtomasſa ſamlats wid ham⸗ 
nen äfwen till följd deraf att utom Lygnby 
arbetareförening en mängd andra danſtar 
denna dag beſölkt Malmö och kringliggan⸗ 
de trakter. Förmannen för Lyngby'för⸗ 
eningen, hr Jenſen, utbragte ett lefwe 
för Malmö arbetare-förening, hwilket be⸗ 
ſwarades af en ſtyrelſeledamot, fom hem- 
bar danſtarne en wälgängsönſtan till af⸗ 
ſted. Den korta men wänſtapliga och 
hjertliga ſammanwaron mellan de båda 
arbetareſöreningarne torde i fin mån bi⸗ 
draga till ett närmande mellan arbetarne 
i de båda broderländerna, och wi tro att 
deltagarne länge behålla i angenämt min⸗ 
ne detta beſök. Säkert hade ännu flera 
af Malmö arbetareförenings medlemmar 
welat ſammanträffa med danſkarne, om 
de haft kännedem om deras ankomſt; 
men ſtyhelſen hade ej kunnat widtaga 
nägra anſtalter härför, tå den ſjelf ej 
wißte något beſtämdt derom. Enda ſt 
genom ängbaͤtsexpeditionen underrättades 
en enſtild perſon om den danffa förenin: 
gens hitfärd. 


Sejouren inom Kallbadhuſet är nu 
börjad, och kommer troligen denna wäl 
anordnade anſtalt att i ar blifwa lita 
mycket beſökt, fom det föregäende. Det 
är glädjande för ſamhället att detta nyt⸗ 
tiga företag få wäl lyckats, ſamt att all 
mänheten uppmuntrar det, ſä att ej de 
nitiſte perſoner, hwilka genom penningar 
och arbete bidragit till deß framgång er⸗ 
hålla otack och förluſter till lön. 


Störſta delen af ſtadens bagare hafwa 
öfwerenskommit om att inſtälla all bak⸗ 
ning om Söndagarne. Det är högſt be⸗ 
ſynnerligt att något dylikt ända till nu 
kunnat tillätas, då det är fullkomligt ſtri⸗ 
dande mot gällande förordning, men til⸗ 
lika glädjande att, då ordningsmakten ej 
widtager några åtgärder för att hämma 
ofoget, få mycken humanitet finnes hos 
de arbetsgifwande, att de nu ſjelfmant 
unna ſina underlydande denna hwila. 


Näſta Söndag ſammanträda ſtadens 
färjemän! och fiſtare ä hotel Danmark 
för att aͤwägabringa underſtöd aͤt en nöd⸗ 
lidande kamrat. 


Om Symaſkinen ſtriſwes i tidn. 
„Arbetaren“ bland annat följonde: 

Symaſtinens werkningar i afſeende på 
deras helſotillſtänd, ſom arbeta med den⸗ 
ſamma, äro allt annat än fördelaktiga. 
Symaſtinen twingar neml. qwinnor att 
utöſwa muſkelanſträngningar till en grad, 
ſom aldrig förr af dem erfordrats. 


Mot den ökade produktion, fom wi få 
mycket beundra, ſwarar i ſjelſwa werket 
en ökad utgift af arbeterſkans ſtyrka, hwil⸗ 
ken hon mäſte möta med en rikligare och 
bättre diet. Men om mödaͤn är ſtörre, 
än den kan motſtä, följer deraf en oord⸗ 
nad helſa och ett aftagande af de natur⸗ 
liga krafterna. 

Desſa förhållanden ha bekräftats af er⸗ 
farenheten. Läkarne litet hwarſtädes ha 
haft att göra med ſymoſtinsarbeterſtor, 
hwilkas ſwaghet och uttömning wiſat fig 
i bleka och infallna kinder, nedböid rygg, 
underlifslidanden ete. Det kan ej för⸗ 
nekas, att ſymaſtinen kan hota arbeter⸗ 
ſtans helſa och moralitet med ſtändig fa⸗ 
ra. Hon maͤſte ha bättre föda, än wan⸗ 
liga arbeterſtor; om hennes aflöning icke 
förſlaͤr härtill, erbjuder de ſtora ſtäderna 
endaſt alltför maͤnga andra utwägar. Man 
har experimenterat med qwinliga fångar 
och funnit, att de med ſamma föda ſom 
andra deras gelikar wida ſnabbare förs 
tärts, få att man maͤſt ſtynda att hwarje 
dag ge dem köttportioner. 

Hwad ſom behöfwes för att göra ſy⸗ 
maſtinen oſtadlig för helſan, är att ſätta 
den i förbindelſe med en till ſtorleken obe⸗ 
tydlig rörelſekraft, hwilken kan efter be⸗ 
hag ſätſas i werkſamhet eller ſtoppas, och 
fom erſätter arbeterſkans mufteltraft. Wi 
behöſwa en ſymoſtin, fom kan ſätta fig 
ſielf i gång. Detta önſtaingsmaͤl har nu 
ernätts, jå att det är lätt för en hwar 
att ſtaffa fig fin ſjelfwerkande ſymaſtin. 

En franſt ingeniör, hr H. Coazel, har 
uppfunnit en elektriſt motor (rörelſema⸗ 
ſtin), hwilken, fatt i förbindelſe med fys 
maſtinen, löſer problemet. Dä man rör 
wid en knapp, fötter maſtinen fig i rör 
relſe, alldeles ſom om en oſynlig arbeter⸗ 
ſta trampade pedalerna. Elektriciteten ars 
betar och qwinnan öfwerwakar det hela. 
En i en wrä undanſtucken, eller i en pall 
dold elektriſt ſtapel lemnar den erforder- 
liga rörelſekraften. Fyra ſ. k. Bunſens 
elementer äro härför tillräckliga. 

Wi fäſta wåra läſares uppmärkſamhet 
härpå, i tet wi förmena att, ſedan ideen 
med ett elektriſtt batteris anwändande en 
gaͤng är gifwen, det ſtall kunna bli lätt 
för mängen att uttänka en liten mekaniſm, 
genom hwilken ſymaſtinen fålunda kan 
ſättas i rörelſe, om man icke föredrager 
att ſtaffa fia en dylik elektro⸗motor från 
Frankrike. Wi tillägga blott, att man i 
Stockholm lär redan hafwa ſymaſtiner, 
ſom drifwas med elektricitet. 


Malmö 
Arbetareförening. 


Annandag Pingſt öppnades den i före⸗ 
ningens ſal inredda theatern; ſedan vice 
ordföranden Björling framſagt en af ho⸗ 
nom för tillfället författad prolog, hwil⸗ 
ken härnedan finnes återgifmen, uppfördes 
trenne nätta och intresſanta enaktsſtycken, 
nemligen: “Hyresgäſt och Husegare“, to: 
medi af Mellesville och Xavier, „Den 
Politiſke Koden”, luſtſpel af Aug. Blanche, 
ſamt “Min Huſtru eller en natt i Fal⸗ 
kenberg“, ſtämt i 1 akt med fång, fri 
bearbetning efter H. C. Anderſen. J den 
förſta af desſa gör man bekantſkap med 


en ung wacker enka, husegarinna i Pas 
ris och förlofwad med en proſaiſt arki⸗ 
tekt, fom har fina ſpekulationer riktade 
på u enkans egendom, öfwer hwilken mår: 
den blifwit honom anförtrodd af fäſtmön 
— hon tyckes mera älſta muſik och gla⸗ 
da wänner, än beſtyren med reparatio⸗ 
ner och hyresgäſter. Oturen will att ar⸗ 
kitekten får en rival i en ung liflig kom⸗ 
poſitör, hwilken bor fom hyresgäft i ſam⸗ 
ma hus, och fom nu glömmer muſiten 
för den wackra enkan ſamt genom flera 
ſtälmſta pähitt, fåfom ſtampningar i 
golfwet (han bor ofwanöfwer enkans rum), 
ſöter göra fig bemärkt af henne och lye⸗ 
kas ſlutligen genom fin enträgenhet eröf- 
ra hennes hjerta och hand, och detta till 
och med juſt vå bröllopet med den andre 
ſtall ſtä; hwaröfwer arkitekten naturligt⸗ 
wis blir högeligen förargad. Sällan har 
man wäl fett någon ſällſtapstheater bättre 
ätergifwa fina roler, än ſom nu ftedve, 
för hwilket bäde ledaren och de ſpelande 
hafwa mycken heder. En kör af balgä⸗ 
filerna, komponerad af muſikdirektör Becker, 
och fom förekommer ungefär midt i ak⸗ 
ten, är ſärdeles anſlaͤende och ger en 
wacker relief åt ſtycket. De baͤda andra 
pjeſerna utfördes äſwenledes på ett ſätt, 
ſom man troligen ej wäntat ſig; flera 
af de uppträdande perſonerna ſkulle man 
näſtan tro wara routinerade ſtaͤdeſpelare. 
Wi tunna af lätt förklarliga ſtäl icke in- 
gå i widare beſtrifning härom, men haf⸗ 
wa dock anſett of böra erkänna den flit 
i inöfningen ſamt den omſorg hwarmed 
ordnandet af det hela blifwit bedrifwet 
— den enda uppmuntran föreningens 
dramatiſta ſällſtap erhåller för den tid 
och uppoffring det nedlaggt härpa, att 
bereda föreningen desſa angenäma nöjen. 
Wid reprefentationens flut framropades hr 
Björling och delorationsmålaren Agri. 
Hela ſalen war fullſatt af en uppmärk⸗ 
ſam och tackſam publik. 

J tisdags afton gaͤfwos ſamma ſtye⸗ 
ken för en likaledes talrik publik, och i 
dag ſpelas äfwen med ny uppfättning af 
en monolog ſamt “J rum för reſande.“ 
Man hoppas fålunda ſnart få betäckt 
koſtnaderna för theaterns uppfältande. 

At vice ordföranden Björling, hwilken 
ſäſom förut blifwit nämadt har förtjen⸗ 
ſten af theaterns inrättande, öfwerlemna⸗ 
des i mandags morgon af dertill utſedde 
komitterade en hedersſkänk, beſtäende af en 
filfwerſnusdoſa med inneliggande 22 ka⸗ 
roliner i guld och äſtadkommen genom 
ſubſtription inom föreningens ſtyrelſe 
ſamt blond deß medlemmar. Gaͤfwan 
utgjorde en tackſamhetsgärd åt herr Björ⸗ 
ling för hans nit om ofwannämnde ſak, 
ſaͤwäl fom för föreningens öfriga ange⸗ 
lägenheter. A doſan war anbragt föl⸗ 
jande inſkription: Till F. Björling af 
Malmö arbetareförening den 17 Maj 
1869.“ 

J förra numret meddelades en ſtrif⸗ 
welſe om inrättandet af en ſjukwaͤrdskasſa 
inom föreningen, till följd hwaraf wi blif- 
wit anmodade lemna en närmare redogör 
relſe håröfwer. Detta kan naturligtwis 
förſt ſte när ſtyrelſen behandlat ärendet, 
fom ännu är hwilande. Men af den dis⸗ 
kusſion, ſom wid ſtrifwelſens uppläſande 
förekom, will det ſynas, ſom om ſaken har 
ſympatier för ſig, ehuru fraͤn en annan 
ſida wisſa betänkligheter yppat fig med 
afſeende derpaͤ, att nämnde kasſa ſtulle 
komma att göra intrång på den bär i ſta⸗ 
den förutwarande ſjuk⸗ och begrafnings⸗ 
kasſan. Denna betänklighet är litwäl all⸗ 
deles ogrunded. Man behöfwer blott tän⸗ 
ta fig att föreningen räknar öfwer 2,500 
medlemmar, och i fjut och begrafnings⸗ 
kasſan är medlemmarnes antal omkring 
700. Hwarföre kan ej Malmö arbetares 
förening få hafwa en ſjulwärdskasſa för 
fina medlemmar, derföre att det utom 
denſamma finnes en annan dylik? Aro 
de baͤda inrättade för att befrämja arbe⸗ 
tarens wäl, få mä man ju önſta båda 
framgång, ty man kan aldrig få för myc⸗ 
tet af ſaͤdana inrättningar, fom befordra 
arbetarens framkomſt. Af förutnämnda 
ſiffror wiſas, att ett ſtort antal medlem⸗ 
mar icke tillhöra ſjukkasſan, många af 
desſa önſta, att föreningen ſtall inrätta en 
ſaͤdan. Bör man då alldeles icke fäſta 
något afſeende derwid? Huru många ar 


betare finnas ej, ſom äro i den ålder, att 
de ej funna blifwa intagne wid ſjukkas⸗ 
ſan? När arbetaren blir 50 är börjar 
den tid komma daͤ han meſt kan blifwa i 
behof af ſjulhielp. Nu är det wisſerligen 
ſannt, att han bör under Yngre år wara 
betänkt på att bereda fig hielp för kom⸗ 
mande dagar. Men det är mycket haͤrdt, 
om han genom en dylik förſummelſe att 
ingå i ſiuktasſan icke ftall finna någon 
utwäg wid 50 års ålder, medan han för 
öfrigt är friſt och arbetsför, att funna 
godtgöra ſin förſummelſe. Enligt wär 
aͤſigt bör man litſom wid lifasſuranſerna 
få ingå wid hwilken ålder ſom helſt, men 
i förhållande dertill betala olika afgifter 
till kasſan. Finnes det någon rimlig be⸗ 
räkning uti, att en Yngling wid 15 årg 
ålder ſtau ſäſom medlem i ſjuktasſan be 
tala lila ſtor afgift, fom den, hwilken in: 
gär wid 49 är och kanſte året derpå blir 
oförmögen till arbete, under det den förre 
kanſte i 20 år ej behöfwer ſiukhjelp, och 
har likwäl inſatt ett betydligt kapital i 
kasſan. 

Det är för närwarande alldeles icke me⸗ 
ningen att föreningen ſtulle inrätta någon 
annan kasſa, än för läkarewärd och medi⸗ 
ein wid medlemmarnes ſjukdomsfall. Så 
ledes rör fraͤgan egentligen ej ſjukkasſan. 
Wi wilja derföre uppmana arbetarne att 
mera allmänt ingå till denſamma; ty den 
har uträttat mycket godt, och ſtall tunna 
det ännu mer, ju ſtarkare den blir. Och 
ingenting ſtulle wi hellre önſta, än att 
ſiuk⸗ och begrafningskasſan måtte utweckla 
fia derhän, att en ny fåran blir öfwerflö⸗ 
dig. Men arbetareföreningen maͤſte ſträf 
wa till ſitt mal att bereda fina medlem⸗ 
mar alla de fördelar, fom möjligen tunna 
åftadtommag. 

Wi återtomma till frågan ſedan ſtyrel⸗ 
fen fattat beflut öfwer denſamma. 


Kapitalets inflytande på arbe: | 


tarens ſtällning. 


Frän ekonomiſt ſynpunkt anſtälla wi 
en liten betraktelſe öfwer detta ämne. 
Förſt wilja wi anföra några grundſatſer 
om tapitalet ſäſom utgängspunkter: 

1:0. Utan förbindelſe med arbetet, ett 
pro duktivt företag, är kapitalet dödt; det 
bär dä ingen ränta, utan förtäres och 
förnyas ej på detta ſätt; arbetet utöf⸗ 
war en naturlig dragningskraft på kapi⸗ 
talet, få att de båda ſtändigt ſträfwa efter 
att ſammangaͤ i någon affär eller nä 
ringsren. 

2 o. Kapitalet förſtaffar of i händerna 
naturhjelpen wid wart arbete. Raͤämne, 
werktyg och lifsmedel, hemtade från nas 
turen, äro juſt ſaͤdana ſaker, fom göra 
of beroende af denſamma, och kapital er⸗ 
fordras för att erhålla dem. 

Kapitalet är ſaͤledes nödwändigt wid 
arbetet, hwilket i annat fall näſtan wore 
en omöjlighet att företaga, när man tän⸗ 
ker ſig det ſom förwärf. Arbetet blir 
äfwen derigenom lättare. Det ſimplaſte 
werkiyg är en naturkraft fom underhjel⸗ 
per arbetaren. Blott ett par exempel 
ſtola wiſa detta. Daͤ den förſta pappers⸗ 
maſtinen i England uppſattes 1806, ſteg 
produktionen af papperet, få att detta 
blef tre gånger billigare än förut. Den 
nyare af Didinfon förbättrade maftinen 
lemnar nu af den wäta ſtampade masſan 
pappersarken fullkomligt torra och färdiga 
på tre minuter — något hwartill förut 
behöfdes tre weckor. Huru arbetar en 
aͤnghammare? En gosſe kan förſätta den 
i werkſamhet eller hämma den blott genom 
en handtryckning, och likwäl utöfwar en 
ſädan hammare mera kraft än tio ſtarka 
männer genom flera timmars fläggande 
ſtulle förmå. Sådana exempel gifwes 
det tuſenden, hwilket många arbetare af 
erfarenhet ſielfwe känna. 2 

Kapitalet är det jålunda, hwilket warit 
arbetarens werkliga wälgörare, i det han 
genom detſamma blifwit bragt ur det 
tunga ſlafweri, fom ett tryckande kropps⸗ 
arbete aͤlade honom, innan man wißte 
att rätt anwända naturkraften. Och en⸗ 
daft den fom ej frågar efter om arbetar 
ren trälar under ett tungt kroppsarbete, 


få att ögonen wändes i hufwudet på 


honom, kan anfe kapitalets auwändande 
i ſtörre arbetsföretag för ſtadligt, derſöre 
att det utföres genom tillhjelp af natur⸗ 
kraſten. 

J ſjelfwa werket är kapitalet ingenting 
annat än en ſumma af det fom föregå: 
ende arbetsföretag frambringat; och ſom 
widare utgifwes ſäſom lön för arbete. 
När ett kapital nedlägges i en rörelſe, 
ſä betalas för det förſta arbetarnes lön 
deraf; widare anſkaffas werktyg och rår 
ämnen, men detta är ingenting annat än 
arbetslön åt dem, fom förſärdigat eller 
upptagit desſa. På ſamma fött om kapi⸗ 
talet anwändes på byggnader, werkſtäder 
och dylikt, få utgår det fom lön ät de 
arbetare, hwilka framſtaffa byggnarsma⸗ 
terialierna, ſtenar timmer och murbruk. 
Utlänas elt kapital, ſä är ändamålet, att 
derigenom driſwa en näringsgren, och det 
anwändes då äfwen till betalning af ar⸗ 
betslön. Sålunda drifwer ett aktiebolag 
en fabrit, ett bergsbrut eller dylikt; en 
godsegare, ſom mot hypothek förſtaffar 
fig penningar, nedlägger desſa på arbetet 
med ſitt landtbruk; en köpman eller hanot⸗ 
werkare likaledes hwar för fig ſtöter fin 
rörelſe genom kapitolet. Till och med då 
någon anwänder fin förmögenhet på ſtu⸗ 
dier, konſter eller lyx, blir ſlutreſultatet 
att kapitalet gått bort på 4arbetslöner. 
Betalning ät lärare, priſet på böcker, ut⸗ 
gifter för boning, kläder och föda utgöra 
löner till de perſoner, fom i ett eller an⸗ 
nat hänſeende betjena of; med ſitt arbete. 

Häraf följer att kapitatets tillwext äfwen 
förorſokar en ökad ſysſelſättning och en 
bättre aflöning för arbetarne. Tillwexer 
arbetarnes antal åter i ſtörre proportion 
an kapitalet ökar fig, få uppſtä ſmä 
arbetsförtjenſter, arbetsbriſt och ofta nöd 
bland arbetarne. Derföre ju ſtörre kapi⸗ 
taler, ſom finnes för handen i ett land, 
deſto mera företagſamhet och arbetstill— 
fällen för arbetaren, ſamt deraf följande 
bättre aflöning. J ſtället för att mot: 
arbeta rikedomens förökande, bör man 
twertom deri fe grunden till arbetarens 
wälſtänd. Wi ſe nu ſaken helt och hället 
från den ekonomiſka ſidan. Ju ſtörre 
utſträckning ett företag antager, deſto flere 
arbetare ſökes. Stiger efterfrågan af 
arbetare öfwer antalet af dem, fom ſöka 
arbete, få höjas äfwen arbetslönerna; i 
omwändt förhållande, falla arbetslönerna 
om arbetsgifwarne äro i tillfälle att wäl: 
ja mellan arbetarne och föreſtrifwa dem 
wilkor. Under alla omſtändigheter är 
alltſä kapitalets tillwext i ett land till 
nytta för arbetaren. 


Men widare är ockſaͤ den lätthet wid 
arbetets utförande, ſamt den ſtörre afkaſt⸗ 
ningen, ſom kapitalet äſtadkommer, äfwen 
gagnande för arbetaren. Billiga priſer 
på de fleſta produkter uppkomma; och 
iſynnerhet den arbetande klasſen, ſäſom 
talrikaſt, behöfwer en mängd förnöden⸗ 
hetsartiklar, hwilka då tunna erhaͤllas 
billigare. En förminftad utgift i hus: 
hållet, är detſamma ſom en ſtörre inkomſt. 
Deßutom ſinnes det en mängd ſaker, 
hwilka förr tjenade näſtan uteſlutande till 
de rikes beqwämlighet, men ſom nu genom 
det billiga priſet blifwit äfwen för arbe⸗ 
tarne tillgänglige. Lefnadsordningen, hus⸗ 
hällswäſendet och boſtäder för nutidens 
arbetare hafwa alldeles ingen likhet med 
förhållandet för 40—50 är ſedan. De 
förbättrade arbetsmethoderna, ſom kapita⸗ 
let äſtadkommer, befria arbetaren alltmer 
från öfweranſträngning ſamt gifwa 
honom en högre lyftning i intellektuelt 
hänſeende. Derigenom att det kroppsliga 
arbetet mindre uträttas genom arbetarens 
muſteltraft, än genom anwändandet af 
naturkraften, beträdes rätta wägen till 
förloßning för arbetaren fraͤn de mödo⸗ 
ſamma, pi kroppsligt och andligt hänſeende, 
nedtryckande dagswerkena. En del ſaͤdant 
arbete måfte likwäl uträttas genom kropp⸗ 
ſlig anſträngning, och derifrän befrias 
man aldrig. Men den omſtändigheten att 
kapitalets tillwext befordrar induſtriens 
framſteg, gör äſwen att handtwerket mer 
och mer blir ett hufwudets eller tankens 
werk. De förrättningar ſom fordom till⸗ 
kom ſlafwarne öfwerflyttas på naturkraf⸗ 
terna och menniſtan blir icke längre ett 
blott laſtdjur. J naturkrafterna finnes 


af flafwar, hwilkas jättearmar af jern 
hundrafaldigt erſätta det menſtliga flaf⸗ 
weriets afffaffande. En löftesrik framtid 
för arbetsklasſen ligger i denna induſtri⸗ 
ella utweckling. Den ſtall äfwen mer och 
mer taga fart, och flutligen ſtola arbe⸗ 
tarne ej behöfwa Haga öfwer att deras 
menſtliga beſtämmelſe blifwit förfelad; 
tiv och krafter blifwa ſparade för wärden 
af de ädlare anlagen, och arbetaren ſtall 
komma derhän, att han mera än hittills 
kan deltaga i det offentliga och enſtilda 
lifwets högre intresſen. 
(Fortſ.) 


Prolog 


vid invigningen af Malmö Arbetare- 
förenings Theater 


den 17 Maj 1869. 


Menska'n, Skaparn's mästerstycke, skiljer sig 
från jorden mull 

endast genom gudagnistan, genom själens, 
hjertats gull; 

genom den hon endast blifvit herre öfver 
skapelsen, 

genom den på dödens vingar svingar hon 
mot himmelen. 


Uti konstens sköna rike, uti industriens verld, 

allt hon kraftfullt kan betvinga blott med 
snillets skarpa svärd; 

och materien sig böjer, adlad till en bättre 
form, 

elementerna betvingas, lydande en högre 
norm, 


Derför, menniska, besinna, hvilken makt i 
själen bor, 

hur hvar känsla. hvarje tanke, som der födes 
gör dig stor, 

stor, om du med trofast sinne fyller Skaparn's 
ändamål 

Och din gudagnista vårdar som ditt inre lifs 
idol. 


Vårda den, som modren vårdar späda barnet 
i sin famn, 

som en mö sin första kärlek, med en sällhet 
utan namn, 

såsom barnet vårdar griften, der dess lefnads 
upphof göms, 

med en trohet, med en kärlek, som ej 
upphör, aldrig glöms, 


Och, när lik ur grafvens kulle minnets blomma 
växer skön, 

bildningens violer spira ur ditt bröst, din 
mödas lön, 

då din gudagnista strålar lik en sol från 
molnfri pell, 

då du fylles utaf tjusning. då du känner dig 
så säll. 


Hjertat vidgas, sinnet höjes, tanken flyger 
emot Gud, 

hvilken i sin godhet skapat denna känsla 
med sitt bud. 

Jordens små bekymmer vika vid din andes 
höga flygt, 

och i tankens rosengårdar hvilar du så lugnt, 
så tryggt. 


För att uti hjertat väcka denna känsla upp 
till lif, 

öppnas här ett konstens tempel, men ej blott 
till tidsfördrif. 

Nej, ty bildning är vår lösen, bjertats bildning, 
sinnets flygt, 

Och hvar odlas den väl bättre än der konsten 
templet byggt? 


Här är anspråkslöst — helt säkert — konsten 
är hos oss blott gäst — 

men det anspråkslösa böfves äfven oss ju 
allra bäst. 

Ej i rikedomens salar växa glädjens rosor 


blott, 
nej, ack nej, de äfven fallit huldrikt på den 
ringes lott. 


Låt oss då med öppet sinne njuta af hvad 
här oss bjuds. 

Icke häckla, icke klandra — bättre står oss 
ej till buds! 

Det är skörden af vår möda, sådd i hvilans 
sena stund, 

Gif er dom i frid och endrägt, byggd på 
vänskaps säkra grund. 

ROLF FRID 


Uppgifter från olika arbetare: 
föreningar. 
Skellefteå. 

Härwarande arbetareförening har haft fin 
tredje ärsſtämma. Af reviſionsberättelſen fram 
gick, att föreningen under året hemtagit waror 
för 34,347 rdr 27 öre, och att nettobehällningen 
utgjorde 1,500 rdr 74 öre. Delegarne hade ej 
förut fått någon utdelning, men nu beſlöts, att 
50 procent pa hwad ſom blifwit till grundfon⸗ 


en alltid beredd, aldrig uttröttad ſtaraf den inbetaldk ſtalle utdelas, ſamt att återftoden 


af winſteu — något öfwer 2000 rdr — läggas 
till reſerv⸗ och e 


Wexib. 
Den 31 fiſtlidne Mars, då andra qwartalet ſom beſtoffenhet. 


af andra räkenſtapsäret tilländagick utgjorde af⸗ 
färsſtällningen wid härwarande konſumtionsför⸗ 
ening följande: Medlemmarnes fond eller tillgo⸗ 
dohafwande i föreningskasſan uppgick till 6,607 
99 45 öre; reſervfonden 3 fig till 606 rdr 
55 öre; den under förflutna delen af detta rä⸗ 
kenfkapsaͤr upplupng handelswinſten 2,636 rdr 
60 öre. Sålunda har föreningen på den korta 
tiden af 16 maͤnader ſamlat ett kapital af 9,850 
rdr 60 öre. Deßutom utdelades i höſtas af 
förſta ärets handelswinſt 442 rdr 54 öre till de 
medlemmar, iom då redan till fullo inbetalt fina 
aktier. Då man befinnar att föreningen är jem⸗ 
förelſewis liten och förſt på fenare tiden wurit 
till det nuwarande antalet af 334 medlemmar, 
och att de flefte äro obemedlade, maͤſte man 
medge att kapitalbildningen gått ganſta rafkt, 
helſt den tid, hwarunder desſa kapitaler ſamlats, 
warit i flera hänſeenden bekymmerſam för arbe⸗ 
taren. 

Omſättningen i handeln under de 16 må 
nader, ſom föreningen fortgätt, belöper fig till en 
ſumma af omkring 95,000 rdr. Hela beloppet 
af handelswinſten under denna tid uppgär till 
5,132 rdr 90 öre. Af förſta årets handelswinſt 
kom 8 öre på hwar riksdaler, hwarför medlem 

jort inköp i handeln, ſedan reſervfonden deß— 
ſbrinnan tagit en tiondedel af hela winſten. Re⸗ 
dan wid detta årets flut torde derföre de fleſta 
medlemmarne, genom winſtens tilläggande till 
deras förra tillgodohafwande, till fulla betalt fina 
aktier, utan någon kännbar uppoffring. Sedan 
hoppas man, att flertalet ſtall anteckna fig för 
nya aftier och på det fättet fortfätta fin kapital⸗ 
bildning till gagn för dem på ålderdomen eller 
framtida behof. 

Det goda reſultat, föreningens haudelsrö⸗ 
relſe fålunda wiſat, måfte till en del hafwa fin 
grund i fielfiwa ſättet hwarpaͤ den grundats och 
widare bedrifwes, hwarför wi kaſta en blick på 
desſa förhållanden. Hwarje medlem är ſkyldig 
att taga en aktie i rörelſen på 25 rdr, men ins 
betalningen häraf ffer mid endaſt 10 öre i wec⸗ 
kan för hwarje aktie. Desſa inſatſer förräntas 
efter 5 procent. Wid bokſlutet ſtall både ränta 
och handelswinſt läggas till medlemmarnes in— 
ſatsſummor, tills aktierna blifwit till fullo be⸗ 
talda. Handelsrörelſen började den den 30 No— 
vember 1867, ſedan ſtyrelſen upptagit ett kre⸗ 
ditiv i banken och genom imålån inom ſamhället 
ſtaffat rörelſekapitalet. För kontant betalning 
ſäljes waror efter gängſe priſer till ſaͤwäl med⸗ 
lemmar fom audra funder utom föreningen. 
Man hyrde en liten och anſpraͤkslös lägenhet till 
handelslokal och anſtällde wid handeln endaſt ett 
par fruntimmer och en karl; ordföranden i ſty⸗ 
relſen beſörjde alla uppköp af waror och en an⸗ 
nan ſtyrelſeledamot ſkötte räkenſkaperna och fas: 
ſan. Numera har föreningen likwäl antagit en 
handelsföreſtändare, ſamt köpt eget hus, jä att 
rörelſen till höſten kommer att utwidgas. Af 
handelswinſten afgär årligen 10 procent, fom 
lägges till reſervfonden, för gemenſamt nyttiga 
ändamål. 

För att kontrollera inköpen eger föreningen 
marker eller poletter, med påtednadt wärde från 
1 öre till 10 rdr, af hwilla medlemmen erhåller 
en lika fumma, fom han erlägger kontanta pen⸗ 
ningar. Desſa marker äterlemnas ſedau i boden 
för hwar månad, då deras belopp antecknas i 
motboken, och i proportion till de för hela året 
aäterlemnade markernas belopp utgår medlem⸗ 
marnes delaktighet i winſten. 


ſtor pluralitet blir äterwald. Den på 


ſtynda att wiſa honom tillgifwenhet och 
deltagande. Denna lilla gniſta kan maͤ⸗ 
hända äſtadkomma en eld, hwilken ej blott 


utan äfwen ſträcka ſitt inflytande till hela 
Europa. 


och mer antaga en betänklig natur, ſaͤwi⸗ 
da de ingängna underrättelſerna äre till 
förlitliga. J ſtället för ett direktorium 
of 5 ledamöter, funderar man nu på ett 
triumvirat, beftående af Prim, Serrano 
och Torpete. På ſamma gång Iſabella 
har ſina uteliggare, ſom ſöka att äter⸗ 
bringa folket i de brutna fjättrarne, ſamt 
republikanerna göra allt på ſitt hall för 
att få fin ſtatsform antagen, hafwa mor 
narkiſterna ledsnat wid det nuwarande 
tillſtändet, ſamt uppbjuda hela fin för 
måga för att få flut på det och en konung 
wald. 

Frän Amerika talas mycket om ett 
frebsbrott med England, och i det ſednare 
landet tyckes man ſnart ſagdt wara beredd 
derpaͤ. En gränstwiſt i Alabama är 
orſaken till mißhälligheterna, och äro desſa 
ännu ſwäfwande emedan ſenaten i Waſhing 
ton j wille antaga det af engelſta rege⸗ 
ringen giorda bemedlingsförſlaget. Alt 
denna fråga är af ofantlig wigt ſör Eng- 
land ſynes bäſt deraf, att regeringen gjort 
ännu ett förflag, ſamt ſöker på allt ſätt 
att bib hälla freden. Stulle England 
miſta fina kolonier i Amerika, kommer 
det äfwen att nedſjunka till en ſtat af 
andra rangen, och det är derför ej under⸗ 
ligt, om regeringen är böjd för eftergif⸗ 
ter, dä den ej fer fig i ſtänd att uträtta 
nägot med wapen i hand. Amerikanſta 
regeringen känner likwäl ſtällningen och 
ſina fördelar allt för wäl, hwarför den 
ſwärligen för närwarande lär läta af 
ſpiſa fig med tomma löften. Sympati⸗ 
erna för inſurgenterna på ön Cuba äro 
ſtora i norra Amerika. För att biträda 
dem ſtäller man till luſtbarheter, och det 
talas till och med om en bewäpnad fri: 
willig intervention under general Sheri- 
dans befäl. Denna koloni tyckes ſälunda 
wara förlorad för Spanien. 


om Svenska Folkunder- 
visningen. 
J. 
Historisk öſverblick. 

Huru Sveriges första inbyggare lefvat 
berätta endast sagorna, hvilka äro så 
mystiska att detta lefnadssätt ej kan med 
visshet. beskrifvas. Men omkring 100 är 
före Kristi födelse flyttade Sigge Fri- 
dulfsson med sitt sällskap från trakten 
af Svarta hafvet och nedsatte sig iSve- 
rige. Sigge Fridulfsson var en man med 
kunskaper, hvilka han ock sökte bibringa 
sina samtida. Han var grundläggare af 
svenska kulturtillståndet och stiltaren af 
svenska sambhällsställningen. Han hade 
någon språkkännedom samt hitförde de 
skriftecken, som kallas runor, hvilka i 
början voro 16, men snart ökades till 
19. Dessa skriftecken nyttjades i många 
hundra år i Sverige. Det antages att 
Sigge Fridulfsson bitförde tiotalsräknin- 
gen, äfven lårer han hafva hitfört skal- 
dekonsten, hvilken värderades så högt 
att den kallades gudaspråket. 

Sedermera uppfunnos musikaliska in- 
strumenter. Redan i konung Huglejbs 
tid funnos fioler, harpor och lurar, hvil- 
ka dock mest begagnades i krig. 


Hellefors kommuns Handelsförening, 
ſom bildades den 16 November 1867 ſamt öpp⸗ 
nade ſin rörelſe den 2 Januari 1868, har under 
året omſatt 48,520 rdr 51 öre; omkoſtnaderna 
hafwa utgjort 2,750 rdr 40 öre; behållningen 
utgjorde 1,757 rdr 65 öre eller 10,65 procent af 
inneſtäende aktiekapitalet. Hwarje aktie lyder a 
10 rdr, ſamt har erhållit en winſtandel af 10 
procent eller 1 rdr. 


Göteborg. 
Anmälningar till deltagande i Amſterdam⸗ 
utſtällningen hafwa ide wiſat något nämnwärdt 
intresſe för ſaken. Föreningens ſtyrelſe har in⸗ 
gått till Göteborgs utſtänkningsaktiebolag med 
begäran, att def upplupna behållning fkall an⸗ 
wändas till inköp af aktier i föreningsbyggnaden. 


Hedemora den 8 Maj. 

Wid Hedemora Arbetareförenings ordinarie 
ſammankomſt ſiſtl ſöndag, då äfwen flera nya 
medlemmar inſkrefwo fig, afhandlades, bland an⸗ 
nat, lämpligaſte ſättet för riksdagsmannawal i 
andra kammaren och beſlöts att till wederhö⸗ 
rande ingå med begäran om kungörelſes utfär⸗ 
dande för de röſtberättigades hörande, om ej det 
omedelbara ſättet wid fnart inſtundande wal får 
begagnas. 


Utrikes. 


J Irland är jäsningen ſtor, med an⸗ 
lerning af parlamentets beſlut aft afſätta 
Mayorn i Cork o' Sullivon Denne per⸗ 
fon lär hafwa haͤllit för upproriſta ans 
ferda tal wid en feſt till ära för twenne 
frigifna fenier. Förſt presſen och ſedan 


hafva blifvit medde ad svenska folket, 


des ungdomen i brottande, fäktning, 


de lätt antändliga ämnena inom konun⸗ 
gariket hafwa häraf blosſat upp, och miß⸗ 
nöjet är nu utgrenadt ſamt af rätt allwar⸗ 
Ett monſtermöte har 
hållits, hwarwid man antagit en adreß 
till parlamentet med anhållan om det 
anſtötliga beſlutets upphäfwande. Mayorn 
har tagit affted från denna fin befattning, 
men regeringen har härigenom kommit i 
en ännu betänkligare ſtällning, emedan 
man med ſtäl kan befara, att han med 


ſädant ſätt förſöljde hyllas på allt ſätt, 
och alla ſträn ſamt alla ſamhällsklasſer 


ſtall förtära cetta länge förtryckta land, 


Tillſtändet i Spanien ſynes allt mer 


de de några af landets ungdom att läsa 


Den första undervisning, man känner 
bestod deruti, att efter måltiderna öfva- 


kapplöpning, dans, sång m. m., hvilket 


allt tillgick muntert Derefter blef 
ligt att lemna deras söner till någon 
mäktig kämpe för att bildas till krigare. 

De hedniske föräldrarne undervisade 
sina barn om deras gudar, af hvilka 
menniskornas öden sades bero, om nu- 
varande verluens skapelse och undergäng, 
om en ny verlds uppkomst derefter samt 
om både tros- och sedelära. Trosläran 
kallades Voluspa, som var af hedniska 
prester författad i sänger, hvilka af kring- 
vandrande sängare utspriddes bland fol- 
ket Sedeläran var sträng och bestämd. 

På tingen föreläste och tolkade do- 
maren för folket den öfverenskomna la- 
gen. Vid tingen, som fortfarande höl:os 
uti samma skick äfven i början al kristna 
tiden, förebades tillika gymnastiska öf- 
ningar för kroppens utbildning, och ”dessa 
ting”, heter det, ”vore den tidens folk- 
skolor lör medborgerlig bildning.” 

De först till Sverige anlände kristna 
lärarnes förnämsta omsorg var alt un- 
dervisa folket; dessa lärare öfversatte 
bönen Fader vår och Apostoliska tros- 
bekännelsen, som de stycke för stycke 
läste för folket tills detta lärt dem utan- 
till. Den verksammaste af de först hit- 
komne missionärerna och som åstadkom 
en stor reform i dåvarande förbållanden 
var Ansgarius, som vanligast kallades 
Nordens förste apostel, hvartill så myc- 
ket större skäl förefinnes, som han före 
sin första hitresa är 829 hade varit mis- 
sionär i Danmark. Icke allenast med 
predikande sökte han verka på Svenska 
folket, utan han samlade äfven ”gossar 
omkring sig och undervisade dem till 
Guds och församlingens tjenst.” — Kunde 
ban på intet annat sätt förmå föräldrarne 
att lemna sina söner åt hans undervis- 
ning, så köpte han gossarne för pen- 
ningar. Äfven sedan han ätervändt till 
Hamburg, köpte han Svenska piltar, höll 
dem i skolan och lät undervisa dem i 
kristendom, på det deskulle sedan kunna 
i sitt fådernesland undervisa sina hed- 
niske medbröder. 

Ansgarius efterträddes i Sverige al 


Gautbert, S:t Sigfrid, Eskil, David, Thor- 
got m. fl. missionärer. — Do införde la- 


tinska bokstälvers bruk i stället för ru- 
nor. Emedan de fleste af dem icke voro 
så mäktiga Svenska språket, att de kunde 
göra sig rätt förstådda al allmogen, lär- 


i bok och skrifva, på det dessa elever 
skulle sedan kunna begagnas till folkets 
undervisning.  Fördenskull anlade dessa 
missionärer skolor, neml. S:t Sigfrid en 
i Gällbo vid Wexiö, Eskil en i Esbils- 
tuna, dervid en å den efter honom be- 
nämnda gården Sandstad eller Sankt Da- 
vids Stad, der Munktorps kyrka nu står, 
och Thorgot anlade en skola i Husaby 
vid Skara. 

Sedan missionärerna bortgått blefvo 
kyrkors och klosters inrättande samt vid- 
maktbållande de andligas förnämsta om- 
sorg. På kyrkomöten i Linköping år 
1152 och i Skenninge 1248 fick påfve- 
väldet fullkomligt insteg i Sverige. Detta 
välde utöfvade derefter lika mycken skada 
som ogräs bland hvete. Men den förut 
lagda grunden kunde likväl icke helt och 
bållet förstöras. 

Vid klostren, hvilka åtminstone i bör- 


jan inrättades i goda afsigter, anlades 


barnskolor, hvari såväl allmogens som 
adelns barn från både landet och stä- 
derna erhöllo undervisning; munkarne 
voro ålagde att undervisa gossarne i 
läsning, skrifning, musik och i kateke- 
sen, och nunnorna voro förpligtade att 
meddela undervisning åt flickorna i såväl 
andaktsöfningar, som husliga sysslor. Un- 
dervisningen i dessa skolor börjades med 
abed; men de flesta lärjungarne hunno 
ej längre än till de allra första grun- 
derna. Benediktinerklostren voro dock 
de förnämsta bildningsanstalterna, hvarest 
ungdomen lärdes att läsa i bok. ”Man 
bar spårat grus af dessa klosterskolor 
vid Sigtuna och Björkö, vid Upsala och 
Gudbem, vid Husaby och Lund.” — De 
yngre disciplarne i de Skånska skolorna 
kallades peblingar och de äldre degne. 


Det uppgifves att den på befallning af 
kejsar Karl den store i Tyskland för ty- 


det, 
åtminstone bland de rikare männen, bruk : 


ska barn utgifna Sachsiska katekesen an- 
vändes såsom undervisningsbok äàfven i 
de svenska skolorna, Dessa för svenska 
folket så lofvande undervisningsanstalter 
undanträngdes af de många päfviska vill- 
farelserna, hvilka försänkte folket i den 
största okunnighet. Barnskolorna tyckas 
hafva alldeles upphört, och någon högst 
usel ambulatorisk folkundervisning kom 
i stället. I samma mån påfveväldet till- 
tog, infördes en hop tomma kyrkocere- 
monier, hvilka afsågo, att folket skulle 
ingenting få lära, utan endast höra och 
se presternas dårskaper. 

De s. k. tiggarmunkarne voro stun- 
dom ett slags ambulerande folkskollärare, 
som gjorde folket bekant med kyrkans 
lära och fordringar, hvarigenom de skaf- 
fade sig uppehälle. 

Vid kyrkomötet i Skenninge stadgades 
att föräldrarne skulle lära sina barn Fa- 
der vär, Tron och Ave Maria; efterhand 
tillkom äfven Tio Guds bud, som folket 
blef ålagdt att lära. Sä vidt man kön- 
ner utfärdades den första Kongl. förord- 
ning angående folkundervisningen af Ko- 
nung Magnus Ladulås år 1277; men 
denna förändring afsåg endast Lapparne. 
Erkebiskop Jakob Ulfsson Örnefot' påbjöd 
år 1474 att kyrkoherdarne skulle ”vid 3 
marks plikt hvarje sön- och helgedag 
hålla katekosförhör på modersmålet.” 

Först under 132d århundradet kom- 
mo Romerska siffror i allmänt bruk och 
våra nu vanliga siffeor blofvo först be- 
kanta i Sverige omkring år 1375. 

Gonom riksföreståndaren Sten Sture 
d ä. och erkebiskop Örnefots försorg 
blef år 1482 eller 1483 det första bok- 
tryckeri i Sverige anlagdt. — Bocktryc- 
kerikonsten var för folkundervisningen 
en af de nyttigaste uppfinningarne, ty 
derigenom kom folket sjelft i tillfälle att 
inhemta kunskaper Ar 1526 utkom en 
katekes, den första på Svenska språket 
tryckt med titel: ”Utläggning öfver Tio 


Guds Bud, Trons Artiklar, Fader vår, Ave 


Maria, tillika med Davids Botpsalmer.” 
-- Nya Testamentet utkom s. å, men 
hela bibeln utkom icke på svenska språ- 
ket förr än är 1541. (Forts.) 


Stenhuggaren. 
En tafla ur det franska folklifvet. 
(Efter Sv. A.) 
II. 


Denise. 
(Forts. fr. f. N:o.) 


Denna vanligtvis så glada och 
fredliga boning hade i afton ett eget 
utseende. Midt under en dödstyst- 
nad hörde man bullret af brådskande 
steg, ljud såsom af klagan och snyft- 
ningar. Någonting olycksfullt sväf- 
vade så att säga kring murarne. 
Man skulle hafva sagt att olyckan 
gått derigenom. 

Denise blef allt mer och mer oro- 
lig. Hon var en af dessa starka na- 
turer, hos hvilka aningens röster ta- 
la. Hennes hjerta var beklämdt på 
ett besynnerligt sätt. Det tycktes 
henne, som skulle hon få höra någon 
förskräcklig händelse, som genom 
förborgade trådar fästade sig vid hen- 
nes eget öde. 

Plötsligen, just som hon betraktade 
en af ovädret förstörd blomsterkorg, 
hördes någon ropa. Hon såg upp 
och varseblef i fönstret till herr Du- 
vernoys kabinett Bertha, som gjorde 
tecken att hon skulle komma ned. 

Denise skyndade fram till trappan. 
Bertha visade sig der nästan genast. 
Hon var så blek som den dag då 
Denise såg henne för första gången. 

— O! min Gud! — utropade hon, 
— min Gud, hvad har då händt? 

— Min far, — snyftade Bertha för- 
tviflad, — min far har nyss förlorat 
en plånbok hvari fanns sextiotusen 
franes. 

Betydligheten af den siffra Bertha 
nämnt slog alldeles icke Denise med 
förvåning. Det stackars barnet kän- 
de blott småsummor och kunde ej 
uppskatta de storas värde. 


Men så mycken smärta stod att 
läsa i hennes unga beskyddarinnas 
ansigte, att äfven hon rördes till tå- 
rar. 

Bertha nedsteg vacklande utför de 
sista trappstegen. Denise mottog 
henne i sina armar, tryckte henne till 
sitt bjerta, förde henne mildt till en 
löfsal och nedsatte henne der, sjelf 
knäböjande vid hennes fötter. 

Man iakttog ett ögonblicks tystnad 


— 


III. 


Två unga flickors vänskap. 


— Ack mamsell, — hviskade slut- 
ligen Denise som ej hade uppbört 
att betrakta den, som tillåtit henne 
att kalla sig sin vän, hvilken hon 
älskade så som man älskar en syster: 
— Bertha, se på mig, tala till mig. 
Er far har förlorat penningar, sade 
ni, mycket penningar? 

— Ja, — mumlade fabrikantens 
dotter, — penningar som han häm- 


tat i Caen, hvilka han nyss lånat af 


en af sina vänner, penningar, som 
äro honom nödvändiga för morgon - 
dagen. I morgon är det den första 
i månaden, förfallodagen . . . 

— Förfallodagen, — upprepade 


Denise, lik en som vill synas begri- 


pa, men som icke förstår. 

— Det är sannt — återtog Bertha, 
— du kan inte veta, du, stackars 
barn. Du är mycket lycklig. 

— Nå väl, förklara mig då 
jag kan åtminstone gråta med er. 

I hennes röst, i hennes blickar låg 
ett medlidande, en outsäglig ömhet. 

Bertba lutade sig öfver henne och 
kysste henne på pannan. 

— Om pappa inte återfinner sin 

lånbok skall han icke allenast ej 

unna betala sina fordringsägare i 
morgon, utan ban bar också ruinerat 
den hederliga vän, den barndoms- 
kamrat, som så ädelmodigt förtrott 
honom sin förmögenbet. För en af- 
färsman är det mera än undergång, 
det är vanära. 

— Bertha! 

— Han skall ej öfverlefva detta. 
Vi bafva anat det. Också lemna vi 
honom icke ur sigte ehuru vi äro van- 


drömmerier af trumslag. Hon påskyn- 
dade sina steg och varseblef snart 
en grupp af bönder. Hon nalkades 
ringen och lyssnade. 

Det var utroparen, som just nu an- 
mülde den utlastade belöningen ät 
den, som äterskaffade herr Duvernoy 
en plånbok, som han förlorat, en grön 
plånbok. 

Denise forskade ängsligt i alla de 
närvarandes ansigten. Ögonskenli- 
gen hade ingen af de kringstäende 
funnit den. 

Kapellet låg ej långt derifran; dör- 
ren stod öppen. Barnet inträdde och 
nedsjönk på stengollvet. 

Aldrig steg väl en innerligare bön 
mot höjden. Det var ej för sig sjelt, 
ej för de sina som hon bad. Det var 
för vännen, för dennas föräldrar, öf- 
ver hvilka hon såg eller snarare kän- 
de olyckan sväfva. En olycka, så 
mycket större i hennes ögon, som den 
egde all det okändas vidd och fasa 

Då Denise kom ut ur kyrkan bör- 
jade natten redan att inbryta. Renad 
af ovädret var luften uppfylld af väl- 
lukter.  Småloglarne sjöngo ännu 
gladt i häckarna, som återfått sin 
friska grönska och på bladen darrade 


för aftonvinden några qvarsittande 


regndroppar, af den nedgående so- 
lens sneda strålar förvandlade” till 


rubiner. Till höger utbreddes på ho- 


rizonten skymningens purpurmantel 
och oceanen, som framskymtade mel- 
lan löfverket, liknade ett omätligt 
eldhaf, 

En stund sednare öfvergick him- 
lens färg i orangegult, derefter i vi- 
olett. I österns djupblå började de 
första stjernorna att framtindra. Det 
var en skön, en bländande syn. 

Men Denise var känslolös för allt 


detta. Hon upprepade för sig sjelf 


oupphörligt det ord, som Bertha ut- 
talat med så mycken förskräckelse: 
Bankrutt 
henne fasansfullare än vådelden, pe- 
sten, ja än sjelfva döden. 

(Forts.) 


Charad. 
Kan ni mitt förſta, då ſtaͤda hur fälten 


Och detta ord tycktes 


Å Malmö Arbetareförenings Theater 


iſves 


Fredagen den 21 Maj: 
1:0) Den Politiske Kocken, 


Lustspel i 1 akt af Aug. Blanche. 
PERSONER: 
Salman, borgmästare i en Skånsk stad. 


Emma, hans hustru. 
Emelie Leſveren, ung enka. 
Born, magistratssekreter. 
Bernhard Ström, kock. 

En notarie. 

Bertha, kammarjungfru. 


Händelsen tilldrager sig i en skånsk stad under Danska kriget år 1848. 


2:0) J 
eller 
Klockar Links Giftermålshistoria, 
vaudeville-monolog med sång af Heiberg 
PERSON: 


Link, klockare från Grenna. 


(gifves på originalspråket). 
3:0) J rum för resande», 


Lustspel i en akt. fri öfversättning af L. A. Malmgren. 
PFRSONER : 


Asklock, bandlande från Eksjö. 
Emilia, hans hustru. 

Greta, deras piga 

Emanuel Wilder, handelsexpedit. 


Händelsen föregår i Stoesholm. 


Söndagen den 24 Maj: 
Jo) Hyresgäst och Husegare. 
2:0) Den Politiske Kocken. 
3:0) Min Hustru 


eller 


En natt i Falkenberg, 


Onsdagen den 27 Maj: 

1:0) Hyresgäst och Husegare. 
2:0) Supplikanten, 
vaudeville-monolog af Heiberg, 

(gilves på originalspråket): 


3:0) 


I rum för resande. 


Anteckningslistor till dessa representationer finnas hos föreningens vaktmä- 


stare från och med Lördagen den 8 Maj. 


Priserna äro: å parkett, första galleriets 


fond och första bänkrad, samt ståplatserna å parkett och första galleriet 50 öre; 
å första galleriets andra bänk, andra galleriets fond och första bänkrad, samt an- 
dra galleriets ståplatser 37 öre, do öfriga 25 öre. Uttagning af de tecknade bil- 
jetterna kommer att ske i föreningens handelsbod, Norregatan 31, dagen före 
bvarje representation till kl. 12 spektakeldagen, hvarefter de försäljas åt den först- 
kommande. 

Dörrarne öppnas kl. half 8, spektaklet börjas kl. 8. Till den sista represen- 
tationen blir ingen anteckning, utan säljas biljetterna på vanligt ställe ifrån och 


Så ungdomligt ffönt, ia få ljuft mot er le; 
J ljusgröna drägter med roſiga bälten 
De hyllning och ära åt ffaparen ge. 


mägtiga mot hans sorg. Sorgen är 
5 skarpt vapen, ett vapen som d- 
ar. 
— Men den här plånboken 
om man skulle lemna den tillbaka ? 
— Vi hafva hoppats det; vi hop- 
as det icke mer. Det är helt nära 
bärintill som han måste hafva tappat 


När tillagdt ett l, jnart bewingade gäfter 
Nu hålla mitt andra i blommornas krans. 
När g till mitt tredje få näpet ni fäſter 
Då fås hwad fom ide juft pasſar för dans. 


Sätt p för mitt fjerde, en myth det daͤblifwer 


den, pappa är viss derom. Han märkte 
sin förlust innan han kom hem och 
återvände genast samma väg. Han 
har letat, frågat, utlofvat en stor be- 
löning ; men ingen underrättelse än- 
nu. Ingen . . ingen 

I detta ögonblick ropade fru Du- 
vernoy på Bertba. 

— Farväl, — sade hon bjertligt, 
— farväl min goda Denise; bed för 
min far. 

Och hon skyndade bort. 

Denise aflägsnade sig långsamt och 
återtog sin väg hem till byn. 

Under vägen öfvertänkte hon Ber- 
thas ord. Hon rördes till medlidande 
öfver den så smärtsamma och så oför- 
tjenta olyckshändelsen. Genom den- 
na sinnets inre åskådning, kom hon 
slutligen att fatta hel a tyngden af 
fabrikantens ställning, hela vidden 
af hans hustrus och dotters förskräc- 
kelse. 

— Ack ja! jag skall bedja för dem, 
ty de äro mycket beklagansvärda. 
Ack! hvarför är jag fattig? Hvarför 
har jag ej något annat att gifva dem 
än mina böner? 

Hon vandrade med irrande blickar 
och sänkt hufvud; hon varseblef icke 
ens getens upptåg, som helt ötverra- 
skad öfver denna ovanliga sorgsenhet 
lifligt gned sitt hufvud emot handen, 
som hennes unga matmor lät hänga 
mellan vecken af sin kjortel, som 
fladdrade för vinden. 

Plötsligen väcktes hon ur sina 


medlemmar i 
hvilka dertill anmälas af 


Som grönffande ffogen till boning har fått. 

Jag här om mitt hela ej något nedſtrifwer 

Ty okändt det ſtulle bli gißningar blott. 
—n. 


Uttydning till charaden i Nir 20: Velo⸗ 
ciped. 


Malmö Arbetareförenings 
annonser. 


N eo 
0 

Sangkören 
Kallas till extra repetition 
Söndagen den 23 Maj kl. 3 
e. m. i föreningens sal, hvar- 
vid äfven ändamålet här- 
med kommer att tillkänna- 
gifvas. 
Komitéen för bildning och 

nöje. 


Malmö Arbetareförenings 
Uppbördskomite samman- 
träder hvarje Torsdags af- 


ton kl. 8—9 på vanligt stäl- 


le för inskrifning af nya 
föreningens, 


någon förut varande med- 
lem. 
Uppbördskomiteen, 


med Tisdagen den 25. 


Ordningsmännen tjenst- 
göra i läslokalen sålunda : 
Maj månad. 

Fredagen den 21. Timmermannen C. An- 
dersson. 

Lördagen den 22. Mätaren Jöns Olsson. 

Söndagen den 23. Smedmästaren C Ce- 
derholm. 5 

Måndagen den 24. Åkaren N. Nilsson. 

Tisdagen den 25. Tunnbindaren Anders- 
son. 

Onsdagen den 26. Mätaren M. Jeppsson. 

Thorsdagen den 27. Timmerkarlen Per 
Jönsson. 

Fredagen den 25. Packbuskarlen S. Nils- 
son. 

Lördagen den 29. PackhuskarlenPer Pers- 
son. 

Söndagen den 30. Packhuskarlen M. Jöns- 
son. 

Måndagen den 31. Måtaren Nils Möller. 

Juni mänad. 

Tisdagen den 1. Mätaren Olaus Olsson, 

Onsdagen den 2. Muraren J. P. Rosen- 
qvist. 8 

Thorsdagen den 3. Muraren. C. Österberg. 


Biblioteket är tillgängligt 
hvarje Mändags afton från kl. 7— 10 för 
föreningens medlemmar. 2 öre erlägges 
för bvarje volum, och skall medlemskort 
för hvarje gång uppvisas. 


Föreningens dramatiska sällskap. 


Nu inkomna: 


Kolärter, 


utmärkt goda till 50 öre fannan uti 
Malmö Arbetareföre⸗ 
nings Handelsbutiker. 


J ſtaden wiſtande färjemän och 
fiſtare dehagade ſammanträda näſta Sön⸗ 
dag kl. 5 e. m, på hotell Danmark, för 
att öſwerlägga om bäſta ſättet att åftad- 
komma en inſamling för en af ſtadens 
fiſtare, ſom genom öfwerſegling förlorat 
båt och fiſtredſtap och nu befinner fig ut⸗ 
blottad med en ſtor familj. Malmö den 
21 Maj 1869. 


Hos ſträddare M. Norling ch 
Eio i Lund tunna tre i yrket dugliga geſäller 
nu genaſt erhålla kondition. 

Lund den 18 Maj 1869. 

M. Norling & Comp. 


e 


BIKUPAN. 


Tidning för Arbetare. 


25 Wälmaͤga, Bildning och Nöje. 


Enighet ger ſtyrka 


Bed och Arbeta. 


Nir 22. | 


Redaktör och anſwarig utgifware 
And. Cheroth. | 


Fredagen den 


28 Maj 


almö, 
B. Cronholms boktryckeri. E 


1869. 


Prenumerationspris för är 3 rdr, halfår 1: 50, qwartal 75 öre. Utkommer hwarje helgfri Fredag kl. 6 e. m. 


Predikotur. 
1 Sönd. efter Trefaldighets⸗Söndagen. 
J Sit Petri Kyrka: Otteſaͤngen: Stads⸗ 
komm. Tengwall. 
Högmesſan; Proſten Olin. 
Altonſängen: Lärowerksadj. Nerman. 
J Caroli Kyrka: I båda Högmesſorna: 
S. M. Adi Hallbeck. 1 
Confirmation pa eftermiddagen. 


J Misfionsfalen, Öftergatan N'r 17: Bibel⸗ 
. tl. 6 e. m., ſamt näſta Torsdag kl. 
18 e. m. 


Minneslista för veckan. 


Maj. 
Lörd, d. 29 kl. 10 f. m. Lösöreauktion ef- 
ter aflidne Doktor G. F. Berg. 
Månd, d. 31 kl. 10 f. m. Auktion i Rädhu- 
get å ett manufakturvarulager. 
kl. half 4 e. m. Kyrkostämma 
med stadens båda församlingar 
i Sit Petri kyrka, för att öfver- 
lägga om: revisorernas berät- 
telse öfver folkskolornas och be- 
grafningskassornas förvaltning; 
folkskoleunderlärarnes ansökan 
om löneförhöjning; anordnande 
af nya vegrafningsplatsen. 
kl. 4 e. m. Kyrkostämma med 
S:t Petri församlings medlem- 
mar, för att erhålla del afrevi- 
sorernas berättelse om kyrko- 
kassan. 


” ” 


kl. 11 f. m. Auktion å hus och 
tomt N:o 33 Östra förstaden. 
kl. half 12 f. m. Auktion å bus 
och tomt N:o 8 Litt; 3 Östra 
Förstaden. 
kl. 12 midd. Auktion å hus och 
tomt N:o 37 Östra Förstaden 
och Kirsebergsvången, 
7 „ kl. 12 midd. Leveransauktion å 
diverse varor till Malmö hospi- 
tal dersammastädes 
kl. 11 f. m. Auktion i Rädhu- 
set A ett parti dukar och schu - 
lar. 
kl. 8 e. m. Sammanträder Mal- 
mö arbetareförenings uppbörds— 
komité för inskrifning af nya 
medlemmar. 
Jernbantägen afgå från vch 
med den 1:fte Maj 1869 dag: 
ligen ſälunda: 
från Malmö kl. 7,0“ f. m., 8,0“ f. m. 
(utom Sön. och helgedagar), 8,30“ 
f. m. (endaſt ſön⸗ och helgedagar), 
10,0“ f. m., 12,45“ e. m., 2,0“ 
e. m., A, 45“ e. m. och 8.50“ e. m.; 
till Malmö kl. 1,0“ f. m., 9,45 
f. m., 11,15“ f. m., 1.59“ e. m., 
4,24 e. m. (endaſt ſön⸗ och hel⸗ 
gedagar), A, 44“ e. m. (utom Sön⸗ 
och helgedagar), 7,38“ e. m. och 
* 


„59“ e. m.; 
afgår från Lund kl. 12,39“ f. m., 9,14 
f. m., 10,45, f. m. 1,28“ e. m., 
344“ e. m. (endaſt ſön⸗ och helge⸗ 
bagar, 3,58“ e. m. (utom Sön⸗ och 
helgedagar) 7,3“ e. m. och 9,30 
e. m. 


ank. 


Inrikes. 
Stockholm. Skarpſtyttekären, den enda 
i ritet fom werkligen omfättas med intresſe och 
derför ockſa dagligen utwecklar fig till hwad den 
bör wara: en wapenſtola för landets ungdom; 


har i desſa dagar från hr Lagwiſt i Efkils⸗ 
tuna beſtällt ändring aͤ 800 gewär efter Reming⸗ 
ton⸗modellen mot ett pris af 20 rdr ſtycket. 
Detta är glädjande, och borde tjena till efter⸗ 
följd. 

Sammanbindnings⸗banan är ſnart fullbor⸗ 
dad. Detta arbete är ett bland de meſt ſtorar⸗ 
tade, ſom nägonſin företagits i Swerige, kanſte 
med undantag af Göta kanal. Sprängd genom 
berget under hufwudſtadens ſödra malm, ſamt 
ledd öfwer twenne djupa matten, är den ett be⸗ 
wis på hwad menniſtowiljan kan uträtta med 
faſthet och inſigter. Genom denna bana blir 
landets ſödra del förenad med den norra, och, 
om äfwen hufwudſtadens handel genom denſam⸗ 
ma kommer att förlora, blir den odisputabelt till 
till ſtor fördel för landet i ſin helhet. 

Högſta domſtolen har i desſa dagar afkun⸗ 
nat en dom, fom lemnar ett högſt märkligt pre⸗ 
judikat. J Göteborg förrättades i ſlutet af förra 
året wal till beſättande af en ledig raͤdmansplats, 
ſamt utſaͤgs dertill genom det ſtörſta röſtantalet 
ſtadsnotarien P. A. Gabrielsſon. Walet öfwer⸗ 
klagades pa den grund, att det ſtall werkſtällas 
inför magiſtraten af ſtadens fullmäktige, men ej 
af ſtadens röſtberättigade innewaͤnare. Lands⸗ 
hödinge-embetet lemnade desſa beſwär utan allt 
afſeende, men högſta domſtolen har nu upphäft 
detta utflag ſamt åter förwiſt ärendet till magi⸗ 
ſtraten med föreſtrift att förrätta walet efter 
kommunalförfattuingens föreſkrifter. Klagander⸗ 
nas äſigter hafwa ſälunda blifwit godkände, och 
wal af rådmän tillhör derför hädanefter ſtäder⸗ 
nas fullmäktige. 

Brefportot emellan de tre nordiſta rikena 
har genom öfwerenskommelſe blifwit nedſatt från 
17 till 12 öre. Man wet likväl ej ännu när 
denna förändring kommer att träda i werkſtällig ⸗ 
het. Endaſt genom att tillförſäkra nordens inne⸗ 
waͤnare likſtällighet i medborgerliga rättigheter 
ſamt i efonomilte hänſeende närma dem till hwar⸗ 
andra, kan den fkandinaviſta idéen förwerkligas. 


Statens jernwägstrafik har från årets början 
inbringat en fumma af 1,964,569: 62. 


Göteborg. Stadens fattigwårdsjällffap 
har under förlidet år bekoſtat reſa till Amerika 
för 4 frigifna fångar, ſamt lemnat underſtöd till 
13 dylika reſenärer. Detta förtjenar efterföljas. 
Om den idoga delen af landets befolkning ut⸗ 
wandrar, ſynes det wara ſtäl att äfwen befria 
ſig ifraͤn dem, ſom endaſt ligga oß till tunga. 


Näsſjö. Wid denna jernwägsſtation före⸗ 
föllo oroligheter pingſtdagen paͤ aftonen. Cirka 
200 arbetare, fom anländt dit i hopp att erhålla 
arbete, togo fig, i fin förtwiflan, för att ſtena 
ett tält, hwari ett kouſtberidareſällſtap uppflagit 
fina bopälar. De ſtormade derefter huſet der 
en engelſt ingeniör bodde, likwäl utan naͤgra be⸗ 
tydliga waͤldſamheter, ſamt wände fig, då de ej 
kunde få arbete, till ſtationsinſpektoren, för att 
erhålla fri reſa derifran. Landsſekter Carlsſon 
anlände likwäl ſnart dit ifrån Jönköping och ſtil⸗ 
lade mißnöjet derigenom att 200 erhöllo arbete 
wid nord⸗weſtra ſtambanan, ſamt de öfrige fri 
reſa till ſina hemorter. 


Wexib. Efter ſednaſt ingångna under⸗ 
rättelſer will det ſynas fom om kyrkoherden Palm⸗ 
ren wore oſtyldig till de mot honom gjorda be⸗ 
air ſamt i ſtället offer för ſtändliga 
örföljelſer. Det är ätminſtone troligt af en till 
konſiſtorium inlemnad, af en del förſamlingsbor 
undertecknad ſtrifwelſe, hwari han fritages fraͤn 
de mot honom gjorda beſtyllningarne ſamt be⸗ 
römmes ſaͤſom en god herde. Onſtligt wore 
om förhållandet ordentligt utreddes. på det att 
fanningen måtte komma i dagen ſamt belockarne 
befordras till wälförtjent näpſt. 


Kritſtianſtad. En ſtörre waͤdeld har 
hemſökt Araslöfs by. Elden utbröt hos hem⸗ 
mansegaren Lars Lärsſon ſamt ödelade på några 
timmar ſaͤwäl dennes fom grannens ſamtliga 
äbyggnader. Fara mar, att hela byn blifwit 
laͤgornas rof, men dels det lugna wädret, dels 
ett raſtt arbete Au d att man blef herre öfwer 
elden innan olyckan blef för ſtor. En perſon 
blef under räddningsarbetet illa bränd. 


— 


Helſingborg. Denna ftad har af re 
geringen blifwit bewiljad tranſito- och upplags⸗ 
rätt. — Wägen emellan Kärra ſamt N. och E. 
8 aflyſes pa grund af ett wägförbättrings⸗ 
arbete. 


Landskrona. Drängen Bengt Larsſon 
från Säby, hwilken genom öfwerdaͤdigt, förande 
warit orſaken till ett barns död, har bärför blif⸗ 
wit bötfälld till 100 rdr ſamt att erſätta för⸗ 
äldrarne med 20 rdr. Hwem ſtall erſätta barnets 
lif? — Staden har warit hemſökt af waͤdeld, 
och beklagligtwis befgrar man att olyckan upp⸗ 
kommit genom uppſätlig anläggning. — im⸗ 
mermäſtaren Jöns Lindgwiſt har fom bedräglig 
raff blifvit dömd till 2 års och 6 månaders 
traffarbete ſamt att i 8 år wara medborgerligt 
fortroende förluſtig. 


Lund. Från denna ſtads omgifningar oms 
talas, att hela ffaror af tiggare ſtryka omkring; 
de fleſta äro från Småland. — Wid träfällning 
i Stubbarps ſtog inträffade den olyckshändelſen, 
att ett trä nedföll och ihjälſlog torparen Anders 
Olsſon jemte dennes 5-årige fon. Pen efterlems 
nar enka och 3 minderåriga barn i ſtor fattig 
dom. — Wid ett dansnöje pingſtaftonen i Widt⸗ 
ſtöfde inträffade ſlagsmaͤl, hwarwid en af deltar 
garne blef få illa ſparkad ſamt ſturen med knif, 
att fara är för lifwet. — Reſtauratören Per 
Persſon i Heßleholm har blifwit inſtämd till 
ſommartinget för att ftånda anſwar för blofligt 
ſpel. Handl. Per Nilsſon i Marklunda hade 
angifwit honom för att hafwa fraͤnſpelat honom 
ej mindre än 2,256 rdr. 


Aſtad. Hamnens utwidgning har warit 
föremäl för uppmärkſamhet, i det ätſtilliga per⸗ 
ſoner från Lund anſtällt geologiſta underſöknin⸗ 
gar derſtädes. Fyndet lär hafwa warit rätt rik⸗ 
haltigt. — De twenne perſoner, hwilka woro 
mißtänkta för mordet ä ynglingen Carl Persſon 
hafwa, efter hållen ranſakning och ſedan en mängd 
wittnen blifwit hörda, af briſt på bewisning helt 
och hållet frikänts ſamt ſtällts på fri fot. 


Malmö. 


Weckans händelſer. I måndags 
hade ſtadens juumäktige ſammanträde, 
hwarwid följande ärender behandlades: 

Atſtilliga jordegares anhållan om Bull⸗ 
toftawägens iordningſtällande på ſtadens 
bekoſtnad, hwilket af byggnadsnämnden på 
ſtadsingeniörens utredning blifwit tills 
ſtyrtt, bordlades, fedan likwäl under Di 
ſtusſionen framhäallits, att eu liknande fram 
hällning för flera år tillbaks blifwit af 
drätſeltammaren behandlad och för twi⸗ 
ſtig anſedd; förſlaget förordades af hr 
Hermansſon. 

Widare uppläſtes twenne ſtrifwelſer 
från hofrätten öſwer Stane och Blekinge, 
i hwilka rådman Jungbeck under borg⸗ 
müſtare Malmborgs, och rådman R. Frick 
under rådman Center walls tjenſtledighet 
äro förordnade, den förre att beſtrida 
borgmäſtareembetet, och den ſednare att 
wara ordförande wid raͤdhusrättens an⸗ 
dra afdelning; rådman Qviding är wi⸗ 
dare förordnad att under hr Jungbecks 
inträffade fjuttom wara borgmäſtare. 

Foljande drätſelkammarens utlätanden 
godkändes: aſſtyrkande inkomne anſöknin⸗ 
gar dels om nedſättning, dels om befri⸗ 
elſe ifrån kommunalſtatt; tillſtyrkande en 
aratification af 83 rdr 33 öre ät doctor 
Qviding för den tid af en månad förli⸗ 
det år, fom han på förordnande ſtötte an⸗ 
dra ſtadsläkarebefattningen härſtädes; 
afſtyrkande executionsförwaltaren Möllers 
anſötan om erſättning för de ſ. k. ſtaͤnd⸗ 


penningarne, hwilka upphörde i och med 
marknaderna; ſamt med anledning af 
magiſtratens ſtrifwelſe, tillſtyrkande att 
utſtänknings⸗ och utminuterings⸗ rättighe⸗ 
terna för det kommande äaret bibehälles 
till ofbrändradt antal. 

Trädgärdsmäſtaren C. L. Eriksſons an⸗ 
ſökan om befrielſe från komunalſtatt af⸗ 
ſlogs på den grund, att fullmäktige ej 
egde rättighet aft ſädan eftergift bewilja. 

Pa en från hiſtorie⸗ och antiqvitets⸗ 
akademien ingången ſtrifwelſe, beſlöts, efter 
ordförandens förſlag att ſwar ſtulle gif⸗ 
was, det önſtwärdt wore, att inſtriptio⸗ 
nerna à rädhuſets fagad innehölle några 
hiſtoriſta data, men att man ej med wiß⸗ 
het egde kännedom om när rädhuſet är 
bygdt. Efter all ſannolikhet ſtedde detta 
år 1546, men förekommer äſwen tal om 
ett nytt rådhus åren 1528, 1533 och 
1537, hwarför man ej kunde beſtämma 
hwilket åratal, fom är det rätta. Aren 
1812 ſamt 1864—69 ſtulle äfwen inſät⸗ 
tas fåfom tippunkter för huſets reſtau⸗ 
ration. 

Husegaren S. Lundbergs, genom ſtol⸗ 
rådet inkomna, anſökan om att t ill ſta⸗ 
den få förſälſa fin wid Mon Bijou bes 
lägna tomt, 8,000 qw.⸗alnar ſtor, för en 
ſumma af 3,000 rdr, remitterades till 
drätſelkam maren; likaſom bolagets för 
anläggning af en hwitbetsſockerfabrik an: 
ſökan om att få tillhandla fig 1½ a 2 
tunnland af ſtarens jord i Rörſjön. 

Hrr Pollack & Cis anhållan om att 
få tillhandla fig den ſten, fom frambry⸗ 
tes ur kruthuſet remitterades till drät⸗ 
ſelkammarens afgörande. 

Landekamreraren C. Jaberg har erhäl⸗ 
lit tjenſttedighet till den 1 inſtundande 
Auguſti, och är länsbokhallaren A. J. 
Hallberg förordnad att under tiden tjen⸗ 
ſten föreſtä. 

Litet efter en bättre klädd mansperſon 
är anträffadt hängande i ett träd ä här⸗ 
warande kyrkogaͤrd. Annu har man ej 
kunnat utröna, hwem den aflidne i lifs⸗ 
tiden warit, men förmodar man att det 
är en danſt, emedan hela hans kasſa, 27 
ſtilling, utgjordes i danſta mynt,” 

Importen af råg är ſärdeles betydlig 
och beſynnerligt nog hålla fig ſpannmaͤls⸗ 
priſerna höga, oaktadt wäderleken är mye⸗ 
tet gynnſam för wäxtligheten. Efter mycket 
regn har nu wärma infunnit fig, få att 
man har allt ſtäl att hoppas, det detta 
ar ſtall komma att reparera under för⸗ 
flutna gjorda förluſter. 

Med näſta ſöndag ſlutas repreſentatio⸗ 
nerna à arbetareföreningens theater; de 
hafwa warit talrikt beſökta af ſaͤbäl med 
lemmar i föreningen, fom andra perſo⸗ 
ner. Bland åftådarne fåg man i ons⸗ 
dags till och med den bekante riksdags⸗ 
mannen Jöns Pährsſon. Theatern kom⸗ 
mer ſedan att nedtagas för ſommaren, 
vå man inſtundande höft ämnar åter upp⸗ 
ſätta denſamma. — Ett förſlag är 
bane inom föreningens 11715 att för⸗ 
anſtalta en reſa till Stockholm för med⸗ 
lemmarne under Juli månad; man antas 
ger att ett ſtörre antal af föreningens 
medlemmar ſtulle önſta deltaga i den⸗ 
ſamma, och ſaͤledes ſtulle koſtnaden blifwa 
mycket billig. Wi få nu närmare fe 
hwad beſlut häröſwer blifwer fattadt. 


vå 


Hwilodagens belgd. I ”Wedo- 
poften” läſes: Medan hela Hasſer af 
wärt lands befolkning regelbundet äro 
beröfwade den ftora wälſignelſen af en 
tillfreböftällelj fa följovbr mått 

redsſtällelſe wi ärta följande mått 

Staven bagare haf⸗ 
bantog öfwerenskom⸗ 
mit att inſtälla all brödtillwerkning om 
ſöndagarna, för beredande af en wäl be⸗ 


hwilodag i weckan, är det med 
och ſteg i Malmö: S 
wa med ett enda un 


höflig hwila ät deras arbetare. J ſam⸗ 


manhang härmed mä wi nämna, del wi 


hört, att en af de ſtörſta mjölkleverantö⸗ 


rer i Stockholm följt ſamma grundſats 
att gifwa ſina mjölkbud och mjölkförſäl⸗ 


jare en hwilodag i weckan. Matte äfven 
dylika ſteg tagas för att losſa ſamma 
klasſer på andra ſtällen ſamt de män⸗ 
ga öfriga, ſaſom jernwägsbetjening, 
angbätsbeſättningar, äkare, bryggare m. 
fl. från det ſlafweri, hwarunder de nu 
träla. Jernwägsbetjeningen lär ftola 
förunnas en hwilodog i månaden, de fle⸗ 
ſta ängbätsbeſättningar få ingen bwilodag 
på hela ſommaren, äkare lära aldrig få 
en hwilodag, utom när de ſtola ”på till 
ſtrift“. Saknad af frihet till religiös 
uppbyggelſe kan ej annat än framkalla 
ſedeslöshet och elände. 


Reviſionsberättelſe öfwer 
arbetarnes allmänna ſjuk och 
begrafningskasſa. 

Efter fullgörande af det wid all⸗ 
mänt ſammanträde med delegarne i all- 
männa ſjuk⸗ och begrafningskasſan i Mal⸗ 
mä erhaͤllna uppdrag att granſka nämnde 
käsſas räkenſtaper och förwaltning un⸗ 
der är 1868, få wi afgifwa följande be⸗ 
rättelſe: 

Debet. 


Behaͤllning från 1867. 
Inträdesafgifter af 
48 dubbla delegare 


. 3.933: 32. 


A A rd 192: 00. 
Inträdesafgiſter of 
42 enkla delegare 
rer 84: 00. 


Inträdesafgifter af 
9 delegare, fom 
öfwergätt från enkla 
till dubbla dele⸗ 
gare a 2 rde 

Kontrabotsafgifter 
för 90 delegore 

2,927 maͤnadsaf⸗ 
gifter af dubbla 
delegarre 2,927: 00. 

4,895 maͤnadsaf⸗ 

gifter af enkla 
delegare 2,447: 50. 5,374: 50: 
Ränta ä ſparbanks⸗ 
eren, 


18.00. 294: 00. 
22: 50. 


184: 40. 


o 2 249: 36. 
Summa rmt rdr 10,058: 08. 
Credit. 
2,436 dagars ſjuk⸗ 
jelp a 1 rdr 50 
. 3,654: 00. 
3,306 dagars ſjuk- 
hielp a 75 öre . 2,479: 50. 6,133: 50. 
Cjpratningebjetp för 
bubbla delegare 100: — 
Begrafningshjelp för 
7 enkla delegare . 
Omkoſtnader enligt 
TUNGAN: r, a hå 
Lön till kasſören 8 
Behäaͤllning till år 
1869, inneſtaͤende 
i Malmö ſpar⸗ 
bank, hwari likwäl 
är inbegripet kas⸗ 
ſörens förſtott 249 
rdr 36 öre, grund⸗ 
fondsmedel. . . 2,794: 00. 
Rörelſefond .. 654: 71. 3,448: 71. 


Summa rmt rdr 10,058: 08. 
Räkenſkaperna, fom äro förda med 
noggrannhet och ordning, föranleda ej till 
ringaſte anmärkning, hwadan reviſorerna 
med nöje anfågo fig böra tillſtyrka rälen⸗ 
ſtapsföraren anſwarsfrihet för ifraͤgawa⸗ 


175: — 275: 00. 
50: 87 
150: — 


rande räkenſtapsär. 
J litbet med föregående är haſwa 
ſtadens boktryckare koſtnadsfritt werkſtällt 


rerna anſe fig böra frambära delegarne 
tackſamhet. N 
Malmö den 22 Maj 1869. 
Adolf Fr. Torneér, 
J. Andersſon, 
A. Swensſon.“ 

Wid delegarnes i kasſan ſammanträ⸗ 
den i flutet af April och ſiſtlidne ſöndag 
haſwa förekommit följande ärender: Ett 
ſörſlag att från 1868 års början aſſätta 
2.500 rdr af kasſans tillgär gar jemte ins 
flytande inträdesafgifter till en grundfond, 
hwilken ej får begagnas innan den upp⸗ 
gaͤtt till 10,000 ror, då räntan deraf ans 
wändes till ſjuk⸗ och begrafningshjelp, 
har antagits; wid ſärſtildt förefallande 
behof erlägges en afgift af 10 öre för 
enkel och 20 öre för dubbel delegare pr 
månad, tius grundfonden ernätt den be⸗ 
ſtämda ſumman. Till ledamöter i kas⸗ 
ſans ſiyrelſe utſägos: fabriksbokh. N. P. 
Söderling lordf.), fabriksarb. N. O. 
Friberg (kasſör), hamnkamrer N. Nils⸗ 
ſon 0 1 ſjäareförmannen Anders 
Larsſon, ſwarfware J. Rasmusſon, to⸗ 
baͤksſpinnare Gundel och ſtom. A. An- 
dersſon: till ſuppleanter: ſadelmak. O. 
Nilsſon, plätſlagare Olsſon, ſnickare A. 
Swensſon, konſtförwandt A. Nilsſon, 
glasmäſtare C. F. Söderberg, bokbh. M. 
Olsſon och Hand. L. O. Osberg. Krets⸗ 
ordningsmän waldes, och blifwa desſe 
wipare i ſtadens tidningar bekantgjorde 
Ett wäckt förſlag, om öppnande af ett 
kantor för kasſan aſſlogs. Reviſorernas 
berättelſe delgafs, och bewiljades ſtyrel⸗ 
ſen full anſwarsfrihet. 

Af reviſtonsberättelſen ſynes att 90 
uhg delegare under året ingätt. Matte 
många arbetare följa exemplet! Sjuk⸗ 
och begrafningshjelp har under året utbe⸗ 
talts till det betydliga beloppet af 6,133 
rdr 50 öre. Behöfwes wäl något annat 
bewis för kasſans gagnande werkſamhet; 
borde efter ett ſaͤdant reſultat nägon af 
ſtadens arbetare förſumma att tillegna 
fig förmånerna af denſamma ? Och dock 
ar man ſä trög och betänkſom. Så län⸗ 
ge helſons dagar wara, glömmer man 
lätt att ſiukrom kan inträffa, med berg⸗ 
ningsbekymret eller den bleka nöden i ſitt 
följe. Den grundfond kasſan på hr N. 
O. Fribergs förſlag nu ſöker förſtaffa 
fig, ſtall ännu mer betrygga ſtiftelſen för 
dommande tider. 


Malmö 
Arbetareförening. 


Förteckning öfwer, af Herr C. A. 
Hellvorg till Dramatiſta ſkolan ſtänkta, 
böcker: 

120. En herre utan frack (ſtämt med 
fång i twa akter); 

2:0. Vampyren (Sceniſt bagatell med 
ſäng i en akt) af Flodmark; 

310. Kloka Gubben (Fantaſiſpel i en akt, 
med kupletter, melodramer, balletter 
och tablåer): 

4:0. J se Jernwägskupée (Komedi i en 
att); 

5:0, Balltorna (Komedi en att); 

6:0. Artiſtens Album (Komedi twå at- 
ter) med ſaͤng; 

7:0. Suſanna och Gubbarna (Komedi i 


alt); 

810. Fru Patapon (Skämt med fång i 
en akt); 

910. 0 tyſtlätenhet ( Vaͤdevill i 
en akt); 

1020, Om Waͤren (Idyll i en akt, på 


vers); 
11:0. En ſtund hos Diderot. 


Kapitalets inflytande på arbe · 
tarens ſtällning. 
(Fortf. fr. Nir 21.) 

Men då kapital förſtaffar de ſtora Mas 
ſtinerna, hwarigenom arbetskrafterna ſpa⸗ 
ras, få blifwa ju arbetarne utan bröd, 
ſäger man. Det är ſannt, att om en 
induſtrigren drifwes med maſtiner och 
förbättrad arbetsmethod, få inbeſparas 
arbetare; och om rörelſen i början ej är 
beſtämd att producera mera, än fom förut 
uträttades med handarbete, maͤſte en del 


wiſar erfarenheter, att en fådan förbätt⸗ 
ring twertom förorſatar en utwirgad rö⸗ 


erforderlig an nonſer ing, hwarföre 1 arbetare afſtedas. Men lika obeſtridligt 
8 


relſe och ötad arbetsperſonal: hwarföre? 


jo emedan artiklarne genom den lättare 
produktionen blifwa billigare, och rörelſen 
fälunda drager till fig flera förbrukare 


ducentens intresſe att göra afkaſtningen 
ſtörre, ju flera afnämare han erhaͤller. 
Om någon werkligen aſſtedar några ar. 
betare, ſedan han förſkaffat ſig maſtiner, 
fom werkſtälla arbetet, bör man betänko, 
att han har mindre arbetslöner att be— 
tala; en del af rörelſefonden blifwer öf- 
rig för andra ändamål, men anwändes 
äſwen tå till arbetslöner. Kapitalet mä⸗ 
ſte på något. ſätt anwändas antingen i 
det ena eller andra företaget. Af en för⸗ 
bättrad arbetsmethod följer aldrig en 
minſtning i arbetet, utan ſamma arbete 
frambringar mera än förut. Blifwa på 
ett ſtälle arbetare öfwerflödiga, få behöf- 
was de på ett annat. Arbelstillſällena 
mäſte till och med ökas, ty i ſamma mån 
arbetet blifwer lättare och mera lönande 
ſtiger laͤnefonden. Företaget blir mera 
winſtgifwande och lockar pä grund deraf 
flera kapitaliſter att inrätta dylika. Mar 
ſtinbyggnad är t. er. en helt ny, wigtig 
induſtri, fom ſysſelſätter tuſenden af ar⸗ 
betare. 

En öfwergaende ſörlägenhet för arbe⸗ 
tarne kan wisſerligen uppſtä, då i någon 
wiß näringsgren en haſtig förändring in⸗ 
träder. Det är oftoft ide få lätt för en 
arbetare att gå öfwer till ett annan flagg 
ihsſelſättning. Det allmänna framätſtri⸗ 
bandet måfie köpas med många olägen⸗ 
beter, ja, enſtilda perſoner funna derige⸗ 
nom råka i nöd för en tiv. Men ardets⸗ 
klasſen i fin helhet lider icke något intrång 
genom kapitalets anwändande på bättre 
arbetsſätt. Man maͤſte genomgå en ſaͤdan 
förlägenhet till det allmännas wäl, och 
det är mennifkowängens pligt att lindra 
och biftå nöden, der den under ſaͤbana 
omſtändigheter oförſtylladt inſtäller fig. 
Huru ſtulle det eljeſt gå med framätſtri⸗ 
bandet? 

Janan boktryckerikonſten uppfanns hade 
talrika afftrifware ſitt bröd af ſysſelſätt⸗ 
ningen med böckers afſtrifwande. När 
boktryckerikonſten uppkom, råtade desſe i 
nöd. Men ſtulle man derföre förbjuda 
denna uppfinning? Om få ſtett, på hwil⸗ 
ten bildningsgrad ſtulle wi da ännu haf⸗ 
wa ftått? Sa förhåller det fig med alla 
andra uppfinningar. 

Jogenſtädes har en fådan omhwälfning 
i fabrikationsſättet framträdt fom i Eng⸗ 
land under ſlutet af förra ärhundradet. 
Lätom oß kaſta en blick på produktionen 
af bomulls⸗ och jernwaror i detta land. 
Ar 1785 uppflällde Watt förſta gången 
ſin ängmaſtin i en bomullsfabrik. Straxt 
derpä uppfann Arkwright den mekaniſka 
wäfſtolen, hwilken dock förſt i början af 
detta ärhundrade fick en allmännare an⸗ 
wändning. Nämnda år förarbetades om⸗ 
tring 18,000 000 raͤ bomull, detta ſteg 
1849 till 775,000,000 och 185657 gick 
produktionen häraf upp till 877,000,000, 
eller nära 50 gånger få mycket fom förſt⸗ 
nämnda är. Antalet af de arbetare, fom 
ſysſelſattes i fabrikerna, hade ökats, oat- 
tadt anwändningen af maſtiner och oak. 
tadt de betydliga förbättringar desſa ſtän⸗ 
digt undergätt; få att efter en uppgift 
1849 lefde 1,300,000 menniſtor, arbetare 
med deras familjer, af denna induſtrigren. 

Arbetslönerna hade jemt ſtigit. En bom⸗ 
ullsſpinnare erhöll i weckolön: är 1804 
omkr. 26 ror 33 öre ſwenſkt mynt under 
74 arbetstimmar; 1833 34 rdr 62 öre 
under 69 timmar; 1850 32 rdr 40 öre 
under 60 timmar. För att finna en 
ſäter måttftod för jemförelſen, mäſte man 
äfwen taga i betraktande de födoämnen 
arbetaren på olika tider kunde erhålla för 
fin lön. Den engelfta parlamentskom⸗ 
misſionen, ſom är 1833 nedſattes för 
att beräkna desſa förhållanden, reducerade 
arbetslönen till den qwantitet mjöl och 
kött, ſäſom arbetarens hufwudſakliga nä 
ringsämne, man derför i medeltal kunde 
få på de ſärſtilda tiderna. Andra förns⸗ 
denheter rätta fig wanligen i pris efter 
de förra. Deraf wiſade fig att wecko⸗ 
lönen för en wanlig domullsarbetare i 


ſtats från 74 till 
eller funder. Det ligger derföre i pro⸗] R 


England är 1804 belspte fig till 117 a 
hwetemjöl eller 62 ½ & tött, 1814 till 
175 4 mjöl eller 67 & tött, 1833 till 
267 & mjöl eller 83 4 tött och 1850 
till 320 4 mjöl eller 85 & fött; deß⸗ 
utom hade arbetstiden ſedan 1833 min⸗ 
l 60 timmar i weckan. 
ätnar man härtill att priſet på tyger 
äſwen fallit, få torde man tillräckligt fin⸗ 
na att arbetarnes ſtällning i afſeende på 
arbetsförtjenſt och lefnadswilkor betydli⸗ 
gen förbättrats. Samma erfarenhet lem⸗ 
nar jernproduktionen. r 1740 belöpte 
denng i England och Wales till 17,000 
tons (1 ton lika med 23 cent. 90 4), 
under det den för närwarande, Skottland 
inberäknadt, uppgär till 1,396 millioner 
tons! Sedan brutet af ſtenkol wid fmält⸗ 
ningen uppkom 1740, och wid blaͤsningen 
började 1827 anwändas warm luft, erhölls 
50 procent mera jern än förut, och foft- 
naden blef till följe deraf billigare. Genom 
denna ofantliga produktion, har jernets 
anwändande i den oerhörda mängd, ſom 
man förr ej kunde ana, blifwit en möjlig: 
het. Deraf den materiella lyſtningen, 
induſtriens framſteg i wär tid, med fina 
maſtiner, ångfartyg, jernwägar och dylikt. 
Derwid hafwa arbetstillfällen blifwit rik: 
ligare och arbetarens inkomft ſtörre. 
Många andra exempel funna fram: 
dragas ur hela den civiliferode werlden. 
Arbetaren har ingenting att frukta af 
kapitalets anwändande i den ſtorg indu⸗ 
ſtrien. Huru många fördomar finnas 
litwäl ej i detta hänſeende? Men desſa 
ſtola ſtingras, juj mer arbetaren Börjar 
tänka öſwer och ſtärſtäda de werkliga 
fatta fom dagligen ſtälla fig för wåra 
ögon. Den ”gamla goda tiden” priſas 
ännu, och mången önffar den tillbaka, det 
är en naturlig epitet för ålderdomen, 
ſom ej bör förtänkas — det kan äfwen 
hafwa fitt goda med fig, gentemot mår 
tids öfwerdrifna lufta att wilja lösrycka 
jig från all hiſtoriſt grund — men ar⸗ 
betaren ſtulle allraminſt winna på bytet. 
Om arbetarne från en förſwunnen tid 
ſtode upp och blickade in i de lefnarsför⸗ 
haͤllanden, under hwilka nutidens arbe⸗ 
tare föra fin tillwaro, ſtulle de häpna 
öftver den förändring ſom förſiggätt. 
Och hwad har förorſakat allt detta, om 
ej kapitalet i intilligenſens och induſtri⸗ 
ens tjenſt. Framåt på denna bana! Myc⸗ 
tet äterſtaͤr ännu att göra. Framför alt 
må arbetaren rätt anwända alla de till⸗ 
fällen, fom ſtä honom till buds för bes 
tryggande af fin ekonomiſta ſtällning: ſpar⸗ 
ſamhet, ihärdighet och en faſt wilja att 
höja ſin ſtällning. Det gamla ordet: 
„de rike falla i mängahanda freſtelſer“, 
är en ſanning, fom wiſar fig ej blott 
hes dem, hwilka wanligen benämnes rika. 
Med en ſtörre och lättare arbetsförtjenſt, 
följa anſpräten på ett begwämare lif, fom 
lätt kan göra winſten af den förra till 
noll och litet derunder. Arbetaren är 
man för fia fjelf, han will fjelf göra fin 
ſtällning bättre, och derföre förſtär han 
att förſaka och måttligt njuta, på det 
hans öfwerſtott ſlutligen ſtall göra ho⸗ 
nom trygg och oberoende. Pa ſädant 
fött ſtall kapitolets tillwext och def an⸗ 
wändande på induſtriella företag medföra 
den ſtörſta wälſignelſe för den arbetande 
klasſens materiella och andliga lyftning. 


Uppgifter från olika arbetare: 
föreningar. 
Norrköping. 

Härwarande arbetareförenings faſtighetsaktie⸗ 
Bolag har nu haft fin ordinarie bolagsſtämma. 
Enligt reviſionsberättelſen för 1868, utgjorde 
bola gets ſamtlige tillgängar och fordringar den 
31 ſiſtlidne December 92,874 ror 59 öre, ſamt 
deß ſtulder 39,375 rdr 78 öre, ufwudſakligen 
utgörande dels frående intedningar, dels amor⸗ 
teringslän. Af bolagets aktier eger arbetarefb⸗ 
reningen 816 ſt. och föreningens ledamöter 3,349, 
lodande 4 ett kapital af 41,650 rdr; deßutom 
äro omkring 600 aktier tecknade, men endaſt del⸗ 
wis inbetalta. Ser procents ränta för år 1867 
hade tillfallit bolagsmännen i Februari månad 
förlidet är. Styrelſen erhöll full anſwarsfrihet. 
Styrelſens ärsberättelſe, fom derefter uppläſtes, 
betonade iſynnerhet den ſtora förluſt, fom drab⸗ 
bat bolaget, genom deß mångårige ordförandes, 
Ae aße H. G. Slanders dödliga frånfälle. 

al af, ſtrelfe, ſuppleanter och keviſrer fbr 
rättades derpå, 


0 


Ater något om wal iden i 
sFrankrike. 21 


(Efter “Blad for arbeiderforeningen af 
1860” 


J de utländ ſta 8 de tyſta tid⸗ 
ningarne göres mycket wäſen öſwer de 
oroligheter, fom hafwa förefallit wid wal⸗ 
mötena i Paris: de franſta ſlä äfwen på 
larmtrumman i detta hänſende. J en⸗ 
gelſta och tyſta tidningar will man in⸗ 
billa folk, och — hwem wet? — kanſte äf⸗ 
wen för att lugna fig ſielf, att den na⸗ 
poleonſta regeringen “ſtär på branten af 
en afgrund“ eller “hwilar på en vulkan“. 
„Lirum, larum, katten gör ägg”, fade 
Paul Möller. Det är icke ſä underligt, 
att man på fina ſtällen i Paris lägger 
få mycken wigt på de ſmaͤ upptägen wid 
walen; många hafwa glömt, och det upp⸗ 
wexande ſlägtet har aldrig wetat, huru of⸗ 
fentliga möten i Frankrike ſtulle taga fig 
ut. Under en half menniſtoäͤlder hafwa 
ſaͤdana icke blifwit höllna. 

En werklig politiſt eller ſocial feber i 
Paris fer annorlunda ut. De fom glömt 
den lyſande 14 Juli 1789 och de före 
ſträckligg Septemberdagarne 1792 ſamt 
den 1:ſte prairial 1795, eller de fom anſe 
„den ſtora revolutionen“ för en rörelſe, 
fom ej kan jemföras med de andra, må 
erinra ſig Julidagarne 1830. Hwem 
känner ei februari revolutionen 1848 och 
de förfärliga junidagarne ſamma år? 
Man har ropat “lefwe republiken!“ en 
ſtark oppoſition har röſtat för republika⸗ 
nerne emot de (liberala“ kandidaterna, 
ſäger man. Erfarna perſoner weta lit: 
wäl att majoriteten i en folkförſamling 
håller fig meſtadels lugn, under det mi: 
noriteten genom bravorop för fina an- 
hängare och hwißlingar för motſtändarne 
ſöter göra fig bemärkt. För oinwigde är 
det förwänanoe att höra, hwilket wäſen 
folk, till och med om de blott äro några 
få perſoner, tunna göra, när de befinna 
fig fördelade bland mängden. Rekryter 
i bedömande af ett politiſtt möte, tro ge⸗ 
naſt på en ſtark oppofition, om det bland 
några hundrade finnes fem eller fer per: 
ſoner fom anftränga fina lungor. Så 
har det gått i Paris. Efter tromärdiga 
berättelſer har oppofitionen mot de Lli⸗ 
berala“ knappt utgjort en tiondedel. Det 
är alltſä ingen fara för, att “republika⸗ 
nerna” eller „ſocialiſterna“, ſtola ſegra 
wid walen i Paris eller de andra ſtörre 
ſtäderna i Frankrike — på landsbygden 
betyda de för närwarande intet. 

Ar ſaͤledes rörelſen bland arbetarne in- 
genſtädes ſärdeles intenſiv, med undantag 
kanſte af wisſa trakter i Belgien och Tyſt 
land, få är det ä andra ſidan förwänan⸗ 
de, hwilket omfäng den i ſednare är ta⸗ 
git. Rörelſen framträder i länder, hwareſt 
förut intet ſpär dertill fanns, i de ro: 
maniſta länderna Spanien och Italien 
ſamt det ſtandinaviſta Swerige. War 
tid, fom med rätta kallas “jernaͤldern“, 
tillhör dag efter dag den arbetande be⸗ 
folkningen. En förbättring i arbetsklas. 
ſens ſtällning har inträdt, ſom under en 
förnuftig utweckling, ſkall winna allt ſtörre 
utbredning. Det är oriktigt att wilja 
frambringa denna förbättring på en gång 
eller med wald. De ſom ropa på fådant 
äro arbetarnes argaſte fiender. De ftola 
på fin höjd äſtadkomma en “ödeläggelſe“, 
fom haͤrdaſt träffar arbetarne ſſelſwe. 
Wägen till ſann och waraktig utweckling 
äfwen i materielt hänſeende gaͤr endaſt 
genom ſpridningen af fann upplysning 
och bildning, Blott detta tan öfwerwin⸗ 
na desſa för den okunnige lockande fraſer 
och löften, hwilka utbaſunas af dem, fom 
wilja ſtyra tuſenden af fina medmenni⸗ 
ſtor, utan att wara i ſtänd till att ſtyra 
fina egna tankar. Man har på många 
ſtällen och af ätſtilliga grunder förſum⸗ 
mat arbetarens underwisning, medan han 
war barn, och dels icke befrämjat den, 
dels lagt hinder för den ſedan han blif⸗ 
wit wuxen. På andra ſtällen ſäſom i 

England, har man wäl haft riktigt öga 
för ſaken, men i det hela taget har man 
förſummat den andliga utwecklingen, i 
ſin ifriga ſträfwan att befrüämja den mar 
teriella. Slutligen hämnar detta ſig: 
förderfliga läror ſpridas rundt omkring 
och lukas med ifwer. Allaredan nu har 
det hela ett ſtort omfång, och hwem ins 


fer icke att möjligheten af def haſtiga till 
wäxt i inre ſtyrka ſtär i omwändt för⸗ 
hållande till befolkningens ſtändpunkt i 
upplysning. Ju mindre upplysning, deſto 
ſtörre utſigter hafwa de kommuniſtiſta 
lärorna att winna anhängare. 

Frihet och upplysning för den arbe⸗ 
tande klasſen är enda läkemedlet mot dens 
na epidemi. 


Utrikes. 


Spaniens lagſtiftande ſörſamling har 
uu antogit den paragraf i författnings⸗ 
förſlaget, hwarigenom ärftlig monarki be⸗ 
ſtämmes ſaͤſom landets regeringsform. 
Annu fwäftvar man i okunnighet om hwil⸗ 
ten fom fkall blifwa Iſabellas efterträ⸗ 
dare, men till de otaliga kandidater, fom 
blifwit uppſtällda, ſällar ſig ännu e, 
Infanten Auguſt af Portugal, hwilken daͤ 
ſtulle gifta fig med hertigens af Mont⸗ 
penſier dotter. 


På den öſtra delen af Cuba lärer 
regeringens trupper wunnit några fördes 
lar, men af ringa betydenhet. Inſurgen⸗ 
terna haſwa fortfarande öfwerwäldet. 

Fraͤn Havana ſtrefs den 29 April: 
Greſwe Walmaſeda, befälhafwaren öfwer 
de ſpanſta trupperna i öſtra diſtriktet, har 
utfärdat en proklamation, hwari förekom⸗ 
ma följande hufwudpunkter: 1) Hwarje 
öfwer 15 är gammal inföding af mankön, 
ſom utan giltigt ſtäl aflägsnar ſig från 
ſin boſtad, afrättas. 2) Hwarje bebodt 
eller obebodt hus, hwarä icke finnes en 
hwit fang, upp¾hrännes. 3) Alla qwin⸗ 
nor, fom anträffas utom fina hem ſtola, 
förfoga fig till Bayamo eller Ziguani, 
eller ock ditföras de med waͤld. Prokla⸗ 
mationen är daterad Bayamo den 4 April. 
— De ſenaſte underrättelſerna från öſtra 
delen af ön låta gynſamt för regeringen. 
Dock omtalas inga ftora framgångar, 
utan endaſt några ſtärmytslingar, i hwil⸗ 
ka ſpaniorerna ffola bliſwit de ſegrande. 

Kejſaren af Ryßland har inſſuknat. 
Wid en ſpatſertur i wagn räkade häſtarne 
i ſten, och endaſt räckwerket på bron hin⸗ 
drade dem att ſpringa i floden. Stöten 
war litwäl jå waͤldſam, att man befarar 
det kjeſaren tagit ſkada till någon af fina 
inre delar, Sedan def har han warit 
illamående, och för närwarande är han 
ſängliggande. 

Enligt ett telegram från Lisſabon fall 
preſidenten Lopez i Paraguay haſwa intas 
git en faſt ſtällning i närheten af Cor: 
dillererna och der befalla öfwer en ſtyrka 
af 15,000 man och 50 kanoner. Under⸗ 
rättelſer från Rio uppſtatta deremot pre⸗ 
ſidentens armé till endaſt 6,000 man. 
Den 5 April haſwa de allierades trupper 
fatt fig i rörelſe ät Aſcuna till för att 
angripa honom. 

De med auftralifta poſten ingångna 
underrättelſerna frän Nya Zeeland, hwil⸗ 
ka gå till den 15 Mars, äro af ingalun⸗ 
da glädjande beſkaffenhet. J fin förhopp⸗ 
ning att upproret ſtulle urſlockna med 
Ngatapas intagande fer kolonien fig be⸗ 
drogen, och rörelſen bland infödingarne 
griper få omkring fig, att det blir nöd⸗ 
wändigt att ſamtidigt rikta ett afgöronde 
flag ät flera hall. Te Kuti wiſar ſig pa 
öſtra kuſten hafwa äterwunnit ſitt gamla 
anſeende; Tito Kowarus anhängare hafwa 
öfwerfallit en ſtröfkorps af tio konſtaplar 
och nedgjort dem på tre när; i Taranaki 
har förekommit en dylik ſlagtning fom 
den i Powerty⸗Bay, om än i mindre 
ſtala: 35 mil norr om New Plymouth 
wid White Cliffs blef en på konfiſterad 
jord anlagd depot öfwerfallen af infödin⸗ 
garne, hwilka mördade de åtta koloni⸗ 
ſterna, deribland den äldſte weſleyanſte 
misſionären, John Whiteley. J Waikato 
räder ſtor uppſtändelſe; koloniſter draga 
fig tillbaka, ſtanſar och balwerk ſättas i 
förſwarstillſtänd för att tjena fom: till: 
flyktsorter. En tröſt är, att den engel⸗ 
ſta regeringen på telegrafwäg aͤterkallat ſin 
order till ett i Wellington förlagdt rege⸗ 
mente att inſteppa ſig till England. 

Arbetsſörtjenſten för qwinnor har i 
Finland på ſednare tider warit klen. En 
qwinna frän en ſocken i närheten af Wi⸗ 


karlkläder och gick till en donde, hwilken 
ſtädslade henne till dräng och hon arbe⸗ 
tade fom ſaͤdan hela den utfäſtade tiden, 
utan att nägon upptäckte hennes kön, 
ehuru hon wid fitt inträde i tjenſten lem⸗ 
nade ſitt preſtbewis åt husbonden. Detta 
låter blett förklara fig derigenom, att 
husbonden ej war ſkrifkunnig. Förft! dä 
hon ſtulle lemna tjenſten och äͤterfick ſitt 
preſtbewis, röjdes hemligheten genom 
mellankomſten af någon främmande, fom 
kunde läſa ſtriſwet. För att ſäkrare kun⸗ 
na bewara fin hemlighet, hade flickan låt: 
fat fjäſa för en af bygdens töſer. Man 
tänke fig dennas öſwerraſtning, när hon 
erfor, att hennes beundrare war en 
qwinna! 

Newyorks polis angripes på det häſti⸗ 
gaſte i flera amerikanſta tidningar, ſom 
uppgifwo, att 182 mord i nämnda ſtad 
föröfwats under loppet af ſednaſte året, 
i följd hwaraf 157 perſoner inmonats i 
häkte för delaktighet i desſa mord, men 
endaſt 19 hafwa befordrats till laglig 
ranſakning. Hwart hafwa de öfrige 138 
mördarne tagit wägen? De hafwa ſläppts 
ut af ſtäl, fom endaſt Gud och poliſen 
känner. Om Gud funnit ſtälen lika gil⸗ 
tiga, ſom de warit i polistjenſtemännens 
ögon, är mycket twiſwel underkaſtadt. 
Deremot är det fullkomligen wißt, att 
berörda ſtäl ide warit godkända af lagen, 
ty domſtolarne efterfråga ännu de få iyd- 
ligen undkomne mißdaͤdarne. — I detta 
ſamma Nework finnes en chef för den 
ſ. k. heliga eller ſpanande poliſen, med 
namnet Young. Genom att uppſpang 
brottslingar och hälta dem har han på 
några är förtjenat måhända 50,000 dol⸗ 
lars. Men genom att, emot kontant, 
ſläppa dem på frifot har han förtjent 
ytterligare 950,000 dollars och är för 
närwarande “wärd“ en million. Hon har 
wisſerligen icke ſläppt alla de ogernings⸗ 
män, han gripit, ty ſomlige af dem woro 
för fattige att betala hr Young frihetens 
furſtliga pris, och fådane blefmo natur: 
ligtwis befordrade till ſtroff. Endaſt de 
mördare eller tjufwar, fom förmått till⸗ 
egna fig näſtaus egodelar i ſädan mängd, 
att de orkade dela med fig tio eller tjugo 
tuſen dollars, fluppo anſwarsfritt iſran 
det detektiva nitet. — J Boſton har det 
nyligen blifwit aͤdagalagdt, inför lagſtift⸗ 
ningens poliskommité, att twä polismän, 
ſom fått fig uppdraget att utforſta och 
bringa till anſwar de inbrottstjufwar, 
hwilka beröſwat bankiren Gooding en god 
del af en million, emottagit från tjuf⸗ 
warne tio procent af rofwet och derefter 
lätit dem gå, — Tuſentals fådana exem⸗ 
pel ſtulle finna framdragas, om utrym⸗ 
met tilläte, och wi icke tände owilja emot 
att i detalj beröra det wederwärdiga äm⸗ 
net, — anmärker härom Swenſta ameri⸗ 
kanaren. 


Maj månad. Den 21 Maj, då 
solen går in i konstellationen Tvillingarne, 
pästodo de gamle skandinaverna, att hon gick 
in i Brei dabliek, Balders herrligt strälan- 
de himlaboning. Det är ganska poetiskt att 
med den herrliga värens, eller egentligen 
med sommarens första begynnelse samman- 
para tanken på den herrlige Balder, den 
blide, den välgörande, till hvars ära den 
stora midsommarsfesten i Norden så hög- 
tidligt firades, 


Det är vår! det är vår! sjunger fågel i sky. 
Det är vår! hviskar blomma i lund, 

Och de kalla, de töckniga skyarne fly 

Vid ett ord ifrån Allfaders mun, 


Och det susar i asp och det susar i lind 

Och i hängbjörkens yfviga gren. 

Och små daggperlor glimma på snöklockans 
kind 

Der hon pryder båd tufva och ren. . 


Genom himmelsblå luftström så svanornas 
tåg. 

Emot nord, öfver länder och haf. 

Och i skogsbäckens lekande; brusande våg 


Finner fjällväggens drifva sin graf. 


Med demantprydda vingar och barm utaf 
gull 

Bräcker fjäriln det fängslande skal, 

Han vill ut, han vill ut, blott för blommornas 
skull, 

Ty de vinka på fält och i dal. 


borg ſtod likwäl ej rådlös, da hon en ] Glädjen vaknar ånyo i menniskans själ, 
gång blef utan arbete. Hon påtog fig I När den hägnas af samvetets frid; 


Och de helige gudarne glädjas jemväl 
t den kommande, lofvande tid, 


Uti Brejdablicks högloft står Balder och ler 

At det himmelska Tvillingepar: 

Det är Hoppe t, som ständigt mot stjernorna 
ser 

Det är Tron, som mot skyarne far. 


Stenhuggaren. 
En tafla ur det franska folklifvet. 
(Efter Sv. A.) 


(Forts. fr. f. N:o.) 

Denise beträdde ändtligen den stig, 
som törde till Jean Maillards boning. 
Det var ett slags ravin öfver hvilken 
de höga stängslens lummiga grenar 
förenade sig. Det var alldeles mörkt 
under denna grönskande tunnel, ge-, 
nom hvars dallrande öppningar den 
nyss uppgåvgna månan framtittade, 

För första gången i sitt lif blef 
Denise rädd. Hon tyckte sig här och 
der urskilja liksom fantomer och 
bland dessa Berthas: sorgsna gestalt. 
O! om jag kunde rädda dem, 
— suckade hon. 

I denna sinnesstämning anlände 
hon till arbetarens halmkoja. Dörren 
var stängd, luckorna likaså. Försänkt 
i skuggan tycktés buset slumra. Lik- 
väl förnam 5 5 i det hon nalka- 
des, ljud af röster, Jean Maillards 
och Madelaines. Hon tyckte sig höra 
ett lifligt samtal, nästan en ordvex- 
ling. Den unga flickan kunde icke 
urskilja orden, men hon kände sig 
helt beklämd af dessa otydliga ut- 
brott, som sedan länge tillbaka ej 
stött hennes öra och som återkallade 
10 sorgliga minnena från hennes barn: 

om. 

Hon lade handen på klinkan och 
öppnade: 

Det blef ögonblickligen tyst. De 
båda makarne tycktes öfverraskade, 
nästan förskräckta öfver dottrens ovän- 
tade inträde. Jean vände sig hastigt 
till Madelaine och hviskade: 

— Tig! $ 

Det rådde ett ögonblicks tystnad. 
Denise begagnade sig deraf för att 
se sig ikring. Ett långt och smalt 
ljus upplyste illa det låga rummet 
och kastade ett svagt sken på några 
öfver den höga spiseln uppställda 
krukor och pannor. Man urskiljde 
otydligt i andra ändan af rummet de 
rosiga gardinerna kring alkoven. 
Formlösa skuggor förlängde sig ut- 
efter de fläckiga murarna och taket 
blef ännu svartare i den mån det af. 
lägsnade sig från den rödaktiga me- 
teor, som dallrade midt öfver den rö- 
kande veken. 

Denises blickar genomträngde för- 
gäfves detta mörker; hon varseblef 
ingenting anmärkningsvärdt. Men fa- 
drens ansigte hade icke sitt vanliga 
uttryck; han tycktes ett rof för en 
våldsam ene och hans ögon 
flammade af en besynnerlig glans, 
Hvad som i synverhet fäste Denises 
uppmärksamhet var, att modren hade 
gråtit. 

— Kom då in, — sade stenhug- 
garen slutligen, men i en ton af 
omedvetenhet. — Du kommer sent 
tillbaka i afton barn, och likväl är 
qvällsvarden inte färdig än. Skynda 
dig Madelaine, vi äro hungriga, lillan 
och jag. 

Utan att svara något skyndade 
den stackars qvinnan till eldstaden 
och började med darrande hand att 
återlifva. den slocknade glöden. 

— Mor, jag skall. hjelpa dig, — 
ropade Denise, som ända tills nu 
qvarstätt orörlig på tröskeln. Och 
med ett hopp stod hon bredvid mo- 
dren och omfamnade henne. 

Vissa kyssar gälla mer än långa 
tal. Denna. betecknade: Jag förstår 
att du lider mor och jag ville så 
gerna trösta dig. 

Om Madelaine förstod detta språk 
måste Jean Maillard olyckligtvis ock- 
så, hafva anat det och tycktes inga- 
lunda tillfreds dermed. 


— Det är onödigt, — sade han 
axlande sig, vi ha icke behof af din 
hjelp. Sysselsätt dig med din get, 

u. Gå, barn, gå. 


Och han sköt henne ut ur rummet. 

— Hvad hade då händt för att fa- 
dren, som vanligtvis var så god emot 
henne, skulle så bemöta henne? Hvad 
tilldrog sig då i afton i stenhugga- 
reng koja? . 

I det Denise gjorde sig dessa frå- 
gor vandrade hon långsamt till det 
lilla halmbetäckta skjul, som utgjor- 
de Follettes sängkammare och bredde 
framför henne en måltid friskt gräs. 
Geten lät betjena sig utan att bety- 
ga sin vanliga glädje dervid. Hon 
tycktes också hafva dystra förkän- 
ningar 

Denise uträttade sina sysslor med 
en ovanlig långsamhet. Hon nästan 
bäfvade att åter inträda i stugan. 
Hon gick omkring byggnaden flera 
gånger innon hon kunde förmå sig 
att öfverstiga tröskeln. 

Rummet Me nu ett belt annat ut- 
seende. På härden sprakade en stor 
brasa, öfver hvilken den på en krok 
hängande grytan just började sjuda 
Jean vandrade fram och åter med 
stora steg. Madeleine höll på att 
duka. 

— Na hustru, — sade arbetaren 
med feberaktig otålighet, — soppan? 

— På ögonblicket, sätten er. 

Arbetaren satte sig bredvid Denise 
och talade till henne men en glädtig- 
het, som var helt onaturlig. Ögon- 
skenligen sökte han dölja hvad som 
låg honom på bjertat . . . hvem vet? 
kanske för att döfva sig sjelf, och 
två eller tré gånger upprepade han 
med besynnerliga rörelser: 

— Vi skola bli lyckliga, mitt barn. 
Du skall få se, mycket lyckliga. 

Denise ville fråga: hvarför? huru? 
men fadren undvek att svara. 

Madelaine framsatte ändtligen sopp- 
skålen och fyllde tallrickarne. Man 
åt under tystnad. De sista uppfladd- 
rande bränderna kastade ett rödak- 
tigt sken öfver gruppen. 

Denise hade åter börjat tänka på 
Berthe, hon blickade förstulet på mo- 
dren, som tycktes ett rof för en djup 
bedröfvelse. Madelaine dröjde ej att 
aftorka sin sked, förebärande att 
hon ej var hungrig. 

— Det är tid att lägga sig, — 
sade stenbuggaren så fort som han 
hade slutat. — Jag är grufligt söm- 
nig. Du bör också vara trött, Denise. 
Godnatt mitt barn. 

Så snart hon omfamnat modren 
följde han henne sjelf till fappan, 
som förde till hennes ofvanpå beläg- 
na lilla vindskammare. 

Allt mer och mer förvånad och 
orolig steg Denise uppför trappan 
och började långsamt kläda af sig. 

Det var en af dessa varma och 
tryckande nätter, under hvilka söm- 
nen till och med flyr de ungas ögon- 
lock. Hon öppnade fönstret och skå- 
dade ut. Löfverket var orörligt till 
och med i popplarnes toppar. Då 
och då klöfvo ljudlösa blixtrar den 
mörka rymden. Tystnaden var så 
djup, att man ur fjerran hörde böl- 
jornas döende brus mot sanden. 

Till hälften afklädd qvarstod De- 
nise länge i fönstret. Hon knäböjde 
vid sin enkla bädd och med armarna 

å täcket och hufvudet sänkt i hän- 

erna ville hon bedja, men ingen re- 
dig tanke bildades i hennes själ. 
Hennes läppar voro stumma, ett slags 
dvala utbredde sig öfver hela hennes 
varelse. Hon tyckte att man talade 
och rörde sig dernere; sedan hörde 
hon ingenting. Hon förlorade med- 
vetandet och insomnade. 

Hvad tilldrog sig väl under tiden? 

Denise sjelf skulle ej kunnat säga 
det då hon vaknade. Hon hade tvif- 
velsutan så småningom glidit ned 
från sängkanten, ty hon låg på bara 
goltvet. 

En röst hördes plötsligen tätt invid 
hennes öra. Det var Jean Maillard, 


praktig diamant af det högſta warde. 


som hotande sade: 
— Har du snart slutat med att 
låga mig? Jag har hittat plänbo- 
en, den tillhör mig. Jag behåller 
den, det är afgjordt. 

Hurd afſomnad Denise än var un- 
der halfsömnen, öppnades dock vid 
dessa ord en Ijusfull horizont för 
hennes ögon Hon återsåg Bertha 
och dennas förtviflan, detta i sorg 
försänkta hus, som varit så gästvän- 
ligt mot henne Hon såg herr Du- 
vernoy ruinerad i anseende till för- 
lusten af en betydlig summa, och 
denna summa. det var Jean Mail- 
lard, det var just hennes far som hit- 
tat den. 

Ja, men ban vägrade att återställa 
den. 

(Forts.) 


Blickar i Tittſkäpet 
Päfwens kalott. Nyligen gaf Pius IX 


audiens åt en engelſt lord, fom öfwerräckte ho⸗ 
nom en paͤflig falott, fylld med engelffa pund 


ſterl.; knoppen på denna kalott utgjordes af en 

Sedan 
wär engelsman framräckt fin präktiga ſtänk, till⸗ 
lade han med fin nations flegma, att han fkänkte 
denna kalott endaſt på det wilkor alt paͤfwen 
lemnade honom fin. Pius IX ſmaͤlog häraͤt; 
han ringde, lät hämta åt fig en annan kalott, 
aftog den han bar på fitt hufwud och öfwerräckte 


den ät engelsmannen, ſom helt allwarligt ſtoppade 


den i ſin ficka, ie helt lugnt, att han al⸗ 
drig warit få nöjd under hela ſitt lif. 


Tragiſkt. En ohygglig tilldragelſe tima⸗ 
de den 23 3 0 på aftonen i Cirque Napoleon 
uti Paris. En der Epſtein har under någon 
tid roat pariſerpubliken, förſt på Fantaifes Pari⸗ 
ſiennes och fedan på Cirque Napoleon genom 
ätſtilliga taſtſpelarekonſter, hwaribland war den 
att han lät en perſon, hwilken ſom behagade, 
ladda en piſtol och ffjuta på honom, utan att 
ſkottet förmådde tillſtynda honom någon fkada. 
Sagde dag lemnade han piſtolen ät twå af aͤſtäͤ⸗ 
darne, hwilka baͤda, den ene efter den andre, 
wägrade att göra experimentet. Slutligen åtog 
fig en herre att ladda piſtolen, hwilken han der⸗ 
efter lemnade åt en wid teatern anſtälld betjent. 
Denne fföt, enligt 1 5 på der Epſtein, hwil⸗ 
ken ögonblickligen föll till marken, utropande: 
Jag är dödad", Blod forſade ur hans mun, och 
publiken warsnade paͤ hans bröſt ett ſtort, gapan⸗ 
de ſär. Genom en obegriplig tanklöshet hade 
laddſtaken icke blifwit utdragen och det war denna 
jom genomborrat den olycklige trollkarlens bröft. 
Händelſens obehagliga intryck på åffådarne öka⸗ 
des deraf, att twenne gwinnor, i jamma ſtund 
de ſaͤgo hr Epſtein falla, ruſade in på ffådeba- 
nan med alla tecken till förtwiflan. De woro 
offrets huſtru och dotter. 


WMjöl i mun”. En mjölnare tänkte en 
gång göra fig luftig på bekoſtnad af en ſtackars 
pojke, ſom anſaͤgs wara litet 'wriden“. Hör 
du, Janne, folk ſäger, att du är mindre wetan⸗ 
de:“ tilltalade han pojken. Jag wet inte hwad 
jag är“, ſwarade denne. En del wet jag, en 
del wet jag inte.“ 
fortfor mjölnaren. Jug wet att mjölnarne all⸗ 
tid ha feta ſwin.“ Och hwad wet du inte 
da?“. Jag wet inte hwems ſpanmaͤl de äta". 


Malmö Arbetareförenings 
annonser. 


Enligt styrelsens beslut vid samman- 
trädet den 22 dennes kommer allmän- 
na sammanträdet för denna 
månad att uppskjutas till 
2:dra fredagen i Juni, emedan 
salen för nårvarande begagnas för thea- 
tern, hvilken först söndagen den 30 
nedtages. 

Malmö den 24 Maj 1869, 

Sekreteraren. 


Malmö Arbetareförenings 
Uppbördskomite samman- 
träder hvarje Torsdags af- 
ton kl. $—9 på vanligt stäl- 
le för inskrifning af nya 
medlemmar i föreningens 


hvilka dertill anmälas af 


någon förut varande med- 


lem. 


Uppbördskomiteen. 


Å Malmö Arbetareförenings Theater 


gilves i 
Fredagen den 28 Maj: 


1:0) «I rum för resande», 


Lustspel i en akt. fri öfversättning af L. A. Malmgren, 
PFRSONER : 


Asklock, handlande från Eksjö. 
Emilia, hans hustru. 

Greta, deras piga. 

Emanuel Wilder, handelsexpedit. 


Händelsen föregår i Stockholm. 


2:0) Sanningsvännen, 
monolog, svenskt original. 
PERSON: 


Calle Wallin, sjöman. 


3:0) Den Politiske Kocken, 


Lustspel i 1 akt af Aug. Blanche. 
PERSONER : 
Salman, borgmästare i en- Skånsk stad. 


Emma, hans hustru. 
Emelie Lefveren, ung enka. 
Born, magistratssekreter. 
Bernhard Ström, kock. 

En notarie. 

Bertha, kammarjungfru. 


Händelsen tilldrager sig i en skånsk stad under Danska kriget år 1848. 


Söndagen den 30 Maj: 
1:0) Hyresgäst och Husegare. 


komedi i akt af Meleswille och Xavier. 


Beauminet. 
Gerfaut. 
Adrien de Bernache. 
Boisfleury, notarie. 
Fru Laurence Duvernoy, ung enka, 
Aglaé, Gerfauts dotter. 
Victoire, Kammarjungfru. 
Gäster af båda könen. 


Händelsen passerar i Paris, T 
2:0) Körer för mansröster, 
utföres af sångkören. 


3:0) J 


eller 
Klockar Links Giftermälshistoria, 
vaudeville-monolog med sång af Heiberg. 
PERSON : 


Link, klockare från Grennaa. 


(gifves på originalspråket). 


4:0) Min Husiru 


eller 


En natt i Falkenberg, 
Skämt i 1 akt med sång, fri bearbetning efter H. C. Andersen. 
PERSONER : 
Tobias Knubb, f. d. snus- och tobakshandlare. 


Jeremias Sillén, hökare. 


Händelsen tilldrager sig 3 gästgifvaregärden i Falkenberg. 
Priserna äro : å parkett, första galleriets fond och första bänkrad, samt står 


de öfriga 25 öre. 


"Nå, hwad wet du då?” Iplatserna å parkett och första galleriet 50 öre; å första galleriets andra bänk, 
andra galleriets fond och första bänkrad, 
Uttagning af de tecknade biljetterna kommer att ske i 


samt andra galleriets ståplatser 37 öre, 
löre- 


ningens handelsbod, "Norregatan 31, dagen före hvarje representation till kl. 12 
spektakeldagen, hvarefter de försäljas åt den förstkommande. 
Dörrarne öppnas kl. half 8, spektaklet börjas kl. 8. 


OBS. Detta är sista representationen för 


denna sejour. 


Förlorade saker i Malmö arbetare- 
förenings theater: 


Ett förgyldt silſverörhäng. 
En silfvererskjortknapp. 
En hvit hufvudduk. 
En blå näsduk. 
Dessa kunna återfås hos föreningens 
vaktmästare. 


Ordningsmännen tjenst- 
göra i läslokalen sålunda: 
Maj månad. 

Fredagen den 28. Packhuskarlen S. Nils- 
son; 

Lördagen den 29. PackhuskarlenPer Pers- 
son. 

Söndagen: den 30. Packhuskarlen M. Jöns- 
son. 


Måndagen den 31. Mätaren Nils Möller 


Juni mänad. 


Tisdagen den 1. Mätaren Olaus Olsson. 


Föreningens dramatiska sällskap. ; 


Onsdagen den 2. Muraren J. P. Rosen- 
qvist. 1 

Thorsdagen den 3. Muraren. C. Österberg. 

Fredagen den 4. Bryggaren P. Holm- 
berg. 

Lördagen. den 5. Bryggaren Lars Svens- 
son. 

Söndagen den 6. Tunnbindaren Löfström. 

Mändagen den 7. Bagaren J. Christens- 
son. 

Tisdagen den 8. Bagaren Ifvarsson, 

Onsdagen den 9. Vaktmästaren Grip. 

Thorsdagen den 10. Plåtslagare Olsson. 

Fredagen den 11. Tobaksspinnare Brandt. 


Biblioteket är tillgängligt 
hvarje Måndags afton från kl. 7—40 för 
föreningens medlemmar. 2 öre erlägges 
för bvarje volum, och skall medlemskort 
för hvarje gång uppvisas. 


— 


BIKUPAN. 


Tidning för Arbetare. 


Bed och Arbeta. 


Wälmäga, Bildning och Nöje, 


Enighet ger ſtyrka 


Nir 23. 


Redaktör och anſwarig utgifware 
And. Ekeroth. 


Fredagen den 4 Juni 


| frin 
B. Cronholns boktryckeri. 


1869. 


Predikotur. 
2 Sönd. efter Trefaldighets⸗Söndagen. 
J S:t Petri Kyrka: Otteſaͤngen: Stads⸗ 
komm. Tengwall. 
Högmesſan; Proſten Olin. 
Aftonſängen: Proſten Olin. 
J Caroli Kyrka: I båda Högmesſorna: 
S. M. Adj Hallbeck. 
Nattwardsgäng haͤlles blott med årets Natt⸗ 
wardsbarn och deras anhöriga. 


J Misſionsſalen, Oſtergatan Ni 17: Bibel⸗ 
1 kl. 6 e. m., ſamt näſta Torsdag kl. 
18 e. m. 


Minneslista för veckan. 
Juni, 
Lörd, d. 5 kl. 11 f. m. Lösöreaktion i hu- 
set N:r 18 Stora Trädgärds- 
gatan. 
kl. 8 e. m. Sammanträder Mal- 
mö arbetareförenings styrelse. 
” „ kl. 7 e. m. Sammanträda leda- 
möterna i handtverkarnes läse- 
och klubbsällskap. 
Arssammanträde med Lunds mis- 
sionssällskap 
rssammanträde med Lnuds mis 
sionssällskap. 
kl. 11 f. m. Losöreauktion i hu- 
set N:r 25 Calendegatan. 
kl. 11 f. m. Auktion à hus och 
tomt N:r 295 och 6 Calende- 
gatan. 


Månd. d. 7 
Tisd. d. 8 
Ousd. d. 9 


” ” 


Torsd, d. 10 kl. 11 f. m. Auktion å hus och 
tomt N:r 8 Södra Förstaden. 
19 „ kl. half 12 f. m. Auktion à hus 
och tomt Nir 10 qvarteret Run 
delen, 


Jernbantägen afgå från vch 
med den 1:fte Maj 1869 dag: 
ligen fålunda: 
från Malmö kl. 7,0% f. m., 8,0“ f. m. 

(utom Sön. och helgedagar), 8,30“ 

f. m. (endaſt ſön⸗ och helgedagar), 

10,0% f. m., 12,45“ e. m., 2.00 

e. m., A, 45“ e. m. och 8.50“ e. m.; 
till Malmö kl. 1,0“ f. m., 9,45 

f. m., 11,15“ f. m., 1.59“ e. m., 

4,24“ e. m. (endaſt ſön- och hel⸗ 

gedagar), A, 44“ e. m. (utom Sön⸗ 

och helgedagar), 7,38“ e. m. och 

9,89“ e. m.; 
afgär från Lund kl. 12,39“ f. m., 9,14 

f. m., 10,45, f. m. 1,28“ e. m., 
3'44' e. m. (endaſt ſön⸗ och helge⸗ 
dagar, 3,58“ e. m. (utom Sön⸗ och 
helgedagar) 7,3“ e. m. och 9,30 
e. m. 


2 Inrikes. 

Stockholm. De må fapitalernas före 
nande till ett ſtort helt är tidens löſen. Arbe⸗ 
tareföreningarnes ſträfwanden gå ut derpä, och 
äfwen på ſamhällets höjder becher man inſe, att 
ſparſamhet hos arbetsklasſen är enda ſättet att 
höja def medlemmar till nyttiga och inflytelſe⸗ 
rifa medborgare. Sålunda har nu en del infly⸗ 
telſerika mån i ufwudftaden bildat en "förening 
till uppmuntrande af ſſelfwerkſamhet för fram 
tida oberoende”. Planen är att fätta den i för⸗ 
bindelſe med en räntes och fapitalförfätringsan- 
ſtallt, famt att öfwerallt i landsorten bilda filia⸗ 
ler. På fådant ſätt ämnar man uppmuntra till 

d Tarſeinbel och otwifwelaktigt är, att denna mac 
a ſtiftelſe, om den ſtötes rätt, ffall omfattas 
med deltagande ſamt fålunda fylla ſitt mål. 

Den officiella tidningen meddelar oß den 
glädjande underrättelſen, att ryktet om den ut 


märkte naturforſkaren dir E. Munck af Roſen⸗ 
ſchölds död war förhaſtadt. Enligt från konſu⸗ 
fatet ingången underrättelſe, lär han befinna fig 
ſaͤſom fånge hos preſidenten Lopez. Han är får 
ledes ej död, hwarför hopp finnes att han förr 
eller ſednare ſtall wälbehaͤllen aͤterkomma till 
foſterlandet. 2 

Med delegarne i lärarinnornas penſionsföre⸗ 
ning har bolagsſtämma blifwit hallen. Af re⸗ 
viſionsberättelſen framgick att kapitalet wid 1868 
ars början utgjort 98,194: 43, ſamt wid def 
fun 107,631: 14. Under aͤrets lopp hafwa pen⸗ 
ioner blifwit utbetalta till ett belopp af 3,238: 
60 åt 46 delegarinnor. Denna nyttiga inrätt⸗ 
ning är ſaͤledes i ſtändig tillwäxt, ſamt utöfwar 
ett wälſignelſebringande inflytande på denna få 
olyckligt lottade ſamhällsklaß. 

En ſtällning har nedramlat utanför ett un⸗ 
der byggnad warande hus. Lyckligtwis ſkedde det 
om natten, få att gatans barikaderande ſamt de 
närboendes förſträckelſe war enda följden af detta 
oförlaͤtliga flarf. 

Den gamla fraͤgan om farledningens upp⸗ 
rensning wid Baggens Stäcket har åter kommit 
till lif. Slöfdföreningens ſtyrelſe har nu upp⸗ 
tagit frågan, och den lär hafwa ſtora ſympatier 
för fig hos hrr ſtadsfullmäktige, iſynnerhet def 
ordförande. Denna farled igenfylldes under ry⸗ 

a kriget åren 178890 för att hindra den 
iendtliga flottans framträngande till hufwudſta⸗ 
en. Genom deß öppnande ånyo ſtulle trafiken 
emellan hufwudſtaden och rikets ſödra orter be⸗ 
tydligt underlättas. Onſtwärdheten af företagets 
framgång är ſaͤledes lätt infedd. ; 

Saͤſom bewis på arbetsflasfens i hufwud⸗ 
wudſtaden moraliſta tillſtaͤnd, kan följande ber 
rättelſe tiena: En yngling hade ſtutit några 
halfbouteljer bier från en bryggarwagn. Genaſt 
upptäckt blef han efterſatt och faſttagen ſamt in⸗ 
förd på en frog. Här ſatte man fig genaſt till 
doms öfwer ſyndaren och domen lydde att han 
genaſt ſtulle förtära 6 ſtora ſupar ſamt en half 
oute ſwenſkt öl. Sig till ſtraff och androm 
till warnagel aftjenades genaſt ſtraffet, hwaref⸗ 
ter den brottſlige ſtälldes på fri fot. 

Kongliga teaterns meſt framſtäende tenor⸗ 
ſaͤngare under många år, hr Olof Strandberg, 
har haft fin afſtedsrecett. Huſet war fullt, och 
han belönades rikligen med framropningar, blom⸗ 
bukettet och lagerkranſar. 

Trefaldighetsafton firades ſom wanligt med 
utwandringar till Haga, Frieſens park och Uggle⸗ 
wiken. Nöjet flutades, äfwenledes fom wanligt, 
med blodiga ſlagsmaͤl. 

Slöjd⸗ och arbetareföreningens medlemmar 
9 ingått till ſtyrelſen för flöjdſtolan i Stod 
olm med den framſtällning, att ſtolan måtte 
jemt utwecklas till induſtriens fromma, och att 
twärtemot åfigter, fom & riksdagen uttalades, inga 
inſtränkningar måtte göras. 


Prinſesſan Loviſas förmälning med danfka 
kronprinſen Fredrik lär wara utſatt till den 27 
Juli. Efter ett par dagars wiſtelſe i hufwud⸗ 
ſtadens grannſtap, begifwa fig de nyförmälda öf⸗ 
wer Malmö till Köpenhamn. Stockholms pre⸗ 
ſterſtap ſtall i brudgaͤfwa ſtänka prinſesſan en 
praktfull och dyrbar ſwenſk bibel. En danfk bi⸗ 
bel är likaledes ämnad att gifwas henne af fol⸗ 
ket i Jylland. 


Allmänt bekant är de ſtora framſteg i 
wapenöfning och exercis, ſom eleverna i huf⸗ 
wudſtadens folkſkolor på ſednare tiden wiſat; 
ungdomens militära dater hafwa likwäl för⸗ 
argat en och annan Pts Stockholmsbo. Så 
125 en inſändare till Dagl. Alleh. föreſlagit ute⸗ 
utande af desſa läroämnen“ från underwisnin⸗ 
en, "ja wida ej meningen wore att uppfoſtra 
et uppwerande ſlägtet till “trumſlagare och fig 
nalbläſare“. Han bor i närheten af en folkſto⸗ 
la wid fkärgärdsgatan, och har en ſysſelſättning, 
hwartill en klar och redig tankegäng är nöd: 
wändig“, men måfte lemna fin boſtad kl. 3 på 
eftermiddagen, då ett 'infernaliſtt buller” upp⸗ 
repas i nämnde ffola; i det att gosſarne få lära 
ig blaͤſa ſignalhorn och öfwa fin armſtyrka me⸗ 
elſt trumning“, fom lär utöfwa en ſtark werkan 
på grannarnes hörſelorganer. Ett ſadant“oljnd“ 
tyckes inſändareu ej kunna föredraga, deßutom 
tål han ej ſtolgosſarnes utmarſcher: “de ſwärma 
omkring på ganſta olika tider och hwad wärre 


Prenumeratio nspris för år 3 rdr, halfaͤr 1: 50, qwartal 75 öre. Utkommer hwarje helgfri Fredag kl. 6 e. m. 


är, näſtan på alla mera trafikerade 
werklig förfkräckelſe för åkande, hwil 
äro mindre pålitliga”. 

För några dagar ſedan inſtälldes i polis⸗ 
kammaren en karl, fom ſtrukit omkring och bett⸗ 
lat. Han uppgaf fig heta Johan Filip Pälsſon 
och företedde bewis om, att han war fßedt i 
Mogata den 25 februari 1834, döbt i Norrkö⸗ 

ing af O. . d. 3 deſämber 1868 og confir⸗ 
merat af AEldſte A. Andersſon ſamma dag, er 
et elfket og trofaſt medlem i Norrköpings green 
af Jeſu Chriſti kirke af ſidſte dages Helige i Norr 
köpings conference og ſtaar ſom ſaͤdant i ett godt 
forhold till bemeldte ſamfund; ete. Norrköping 
d. 14 deſämber 1868. C. Larsſon. Greenins 
preſident.“ Paͤlsſon förpasſades emellertid till 
arbetshuſet, der han nu har tillfälle att i all ro 
grubbla på fin nya religion, hwars läroſatſer 
tycktes wara honom ännu ganſta dunkla. 

Stockholmstidningarna kaſta nu fina "åter 
blickar“ på 1869 års riksdag. J Dagbladet ytt- 
ras: Beträffande de baͤda ſtatsmakternas inbör⸗ 
des ſtällning till hwarandra i rättsligt afſeende, 
har en ganffa wigtig principfråga blifwit af 
1869 års riksdag afgiord, den nämligen om riks⸗ 
dagens rätt att göra nedſättningar i ordinarie 
anflag. Af denna juridiffa rätt, hwilken riks⸗ 
dagen obeſtridligen eger, begagnade den ſig redan 
förlidet år, då en nedſättning gjordes i anflaget 
till fal. teatrarne, men den principiella fidan af 
ſaken framhölls då endaft af en talare i förſta 
kammaren. Wid denna riksdag åter, då inom 
andra kammaren fråga uppftod om indragning 
af en del utaf anflaget till armeens wapenöfnin⸗ 
gar aͤr 1870, gaf. detta anledning till en utför⸗ 
lig diskusſion, huruwida det wore med en konſtitu⸗ 
tionel uppfattning af ſtatsmakternas ſtällning till 
hwarandra öfwerensſtämmande, att riksdagen en⸗ 
ſidigt widtoge nedſättningar i ordinarie anſlag. 
Denna fraͤga beſwarades af andra kammaren med 
ja, och då förſta kammaren fort derefter jemwäl 
beſlöt en, ehuru till ſiffran obetydlig, nedſättning 
i ett annat ordinarie anflag, maͤſte 1869 aͤrs 
riksdag anſes hafwa paͤ det beſtämdaſte förklarat 
icke blott, att riksdagen eger ifraägawarande rät⸗ 
tighet, utan äfwen att den hädanefter ämnar 
begagna fig derutaf. — En annan tidning låter 
några talande 8 8 5 uppträda, för att belyſa 
ſtatsanſlagen: Beloppet af de anſlag, iom förra 
riksdagen bewiljat åt elementarlärowerken uppgår 
till 1,673,860 rdr då deremot anſlaget till folk⸗ 
underwisningen endaſt utgör 1,169,500. Samt⸗ 
liga elementarſtolorna hade waͤrtermin 1867 blott 
13,564 lärjungar, men ſamtl. folkſkolorna om⸗ 
kring 500,000. Staten bidrager ſaͤlunda med 
omkring ett hundra tjugu riksdaler årligen till 
underwiſande af hwar och en af de mera berga⸗ 
de klasſernas gosſar, men endaſt med omkring 
twaͤ och en fierdedels riksdaler om året till be 
koſtande af underwisning för hwar och en af de 
mindre bemedlade klasſernas ſöner och döttrar. 
En annan jemförelſe! Som ofwan är ſagdt har 
riksdagen anſlagit till rikets ſamtliga elementar⸗ 
lärowerk 1,673,810 rdr. Samma riksdag har 
bewiljat till 1 97 familjens och 
ſlottens underhaͤll . . . rdr 1,417,000, 

hwartill kommer lifränta till 

6 300,000, 


konungen 
> Summa rdr 1,717,000. 
Således 34,000 rdr mera till uuderhaͤll af 
kungliga familjen än till hela elementarunderwis⸗ 
ningen, och 548,000 rdr mera än till hela folk⸗ 
underwisningen. 


8 till 
as häſtar 


Carlshamn. Afwen i Blekinge kommer 
ett folkmöte att hållas den 1 inſtundande Juli 
a . lätt nära Ronneby. De ”töjliga 
mötenas tid” fom en förnäm ſtockholmskaͤſiſt kal⸗ 
lat wår tid, tyckes alltmer antaga en beſtämdare 
och allwarligare karaktär. Den gången war han 
ingen profet; och månne ej framtiden ſtall wiſa 
att folkmötena“ utöfwat ett allwarſamt och djupt 
inflytande på wart folk och ſamhällsftick. 


BWeriöd. Närmare 200 perſoner afgingo 
förra weckan härifrån till Preusſen; om de der⸗ 
ſtädes wäl erhålla ſtörre löner, få äro de der⸗ 
emot ej få ”fria", fom i gamla Swerige, 0 
kroppsagan 5 husbondewäldet Hålla i Tyftlan 
tyglarna ganfla haͤrdt åt, på lata och förſumliga 
tjenare. 


Helſingborg. Stubbarps kolgrufwor i 
närheten af Eelöß hafwa under det fiesen 
året lemnal cirka 16,000 tunnor ſtenkol. Om 
Eslöf —Billeberga jernwäg komme till ſtaͤnd, fule 
wärdet af desſa grufwor betydligt förökas. — 
Landskrona —Helſingborgs jernbana har under 
April månad inbringat 18,340. 39. — Staden 
har warit hemſökt af en eldswaͤda, fom lade ſlag 
taren Olsſons a öſtra förſtaden belägna Hus i 
aſta. — En ſmed wid namn Pettersjon har för⸗ 
ſwunnit, hwarför man förmodar att han begif⸗ 
wit ſig till Amerika. 

„Den beryktade f. d. tidningsredaktören, lot⸗ 
terikollektören och utwandringsagenten Janne 
Damm har nyligen pasſerat ſtaden på reſa till 
Amerika, hwilket land onekligen erbjuder ett 
ſtörre fält för hans oroliga werkſamhetsbegär, 
än det otackſamma fäderneslandet. Född Mal⸗ 
möbo, der han började utgifwa en tidning, Hand. 
och Sjöfartstidn., har han alltſedan början af 
fin publiſiſtiſta bana anfallit ſamhällen och en⸗ 
ſtilda perſoger, likſom han äfwen fört fin öfriga 
maͤngſidiga werkſamhet på ett ſätt, fom ingalun⸗ 
da gör det beklaganswärdt, att han nu ſkuddat 
ſtoftet af fina fötter och lemnat foſterjorden i ro 
för en af def extravagantaſte och oroligaſte ſön⸗ 
dringsandar. 


Landskrona. Sadelmakaren C. F. Hand 
jon, hwilken af Landskrona rådhusrätt blifwit 
dömd ſäſom bedräglig gäldenär, har af hofrätten 
blifwit frikänd. 


Yftad. Jernbanan har under April må 
nad lemnet en behållning af 20,724 rdr. — Gas. 
prifet är nedſatt till 6 rdr pr 1,000 k.⸗fot. — 
Polemik har uppkommit emellan ſtadens tidnin⸗ 
2 Den ene klagar öfwer det oſtick af alla 

ag, fom bedrifwes i ſtadens promenader, me 
dan den andra påftår, att något ofkick alls ide 
förefinnes. 


Malmö. 

Weckans händelſer. Taxerings⸗ 
tomilé waldes i Lördags, och utſaͤgos 
dertill: rådman Dahlſtröm, handl. W. 
Luttropp, J. C. Schoug, C. G. Kruſe, 
och Ad. Faxe, färgaren C O. Murman, 
mjölnaren A. Bengtsſon, tullförwaltaren 
L. Berlin, ſamt mälaren J. A. Zielfeldtz 
till ſuppleanter: ſtadskomminiſter Wohls 
dorff, handl. J. Kiellberg, hofflagaren 
M. Skänberg, ſamt ryttmäſtaren U. v. 
Platen. 

Liket efter ett nyfödt barn har blifwit 
upphittadt på en förſtugutrappa i Sege 
by, och kungörelſe är utfärdad om belö⸗ 
ning för ven brottsliga modrens tillrätta⸗ 
ſtaffande. 

Den perſon fom hängde fig a härwa⸗ 
rande begrafningsplats war f. d. bothanbds 
laren Carl Fredrik Rönnow frän Köpen⸗ 
hamn. 

Slagtaren Strid; fom wid förra mä⸗ 
nadens torgdag gjorde ſig ſtyldig till ut⸗ 
prängling af ett danſtt adreßkort har här⸗ 
för blifwit dömd till 58 rdrs böter. 

Landshöfdinge-embetet har dömt fyra 
af ſtadens fattighjon till allmänt arbete 
å Waxholms fäſtning i fer månader för 
lättjefullt och oordentligt lefnadsſätt. 

Wid kyrkoſtämmorna ſiſtlidne måndag 
bewiljades full anſwarsfrihet för förwalt⸗ 
ningen af ſaͤwäl förſamlingarnas fom 
follſtolornas och begrafningsplatſens räken⸗ 
ſtaper. Wid den gemenſamma kyrkoſtäm⸗ 
man godkändes deßutom ſtolrädets förſlag 
om den nya begrafningsplatſens planering 
inſtundande waͤr, ſamt upptagande af ett 
lån ſtort 12,000 ror för detta ändamål. 
För denna jumma ſtulle äfwen en ſtuld af 


9,500 rdr liqwideras. Tillika bewiljades 
åt underlärarne wid ſtadens folkſtolor en 
löneförhöjning af 100 rdr pr är, art ut⸗ 
gå från den 1 Maj 

En handtwerksförening är bildad, hwil ⸗ 
ken ſtall öfwertaga de angelägenheter, ſom 
handtwerksſocieteten omhänderhaft. Stad⸗ 
garne äro ſanktionerade, och till ſtyrelſe⸗ 
ledamöter äro inwalde hrr N. P. Brun⸗ 
ſtog, C. Lejſander, M. Möller, L. Bauer, 
P. Borgſtröm och P. Holmſtröm. 

Nordiſtt ſamfund i Danmark har fat⸗ 
tat beſlut om utfärdande af iubjudning 
till ett allmänt nordiſtt folkmöte wid 
Hilleröd på Seeland d. 4 Juli och har 
Nordiſta nationalföreningen i Lund bis 
trädt detta beſlut ſamt anmodat Herr 
redaktör Björling härſtädes att mottaga 
anmälningar till deltagande i mötet; fram⸗ 
deles kommer inbjudningen att offentlig⸗ 
göras i allmänna tidningarne. 

J mändags afflutades terminen wid 
härwarande ſöndags- och aftonſtola af 
direktionsledameten herr handl. Th. 
Flensburg, fom äfwen till de elever, 
hwilka deraf gjort fig förtjente, utdelade 
premier, beſtäende af ritbeſtick och böcker. 
Wid tillfället förewiſades atſtilliga wackra 
prof på elevernas framſteg i linearrit⸗ 
ning, frihandsteckning och ſtöaſtrifning. 
Följande elever erhöllo premier, nemligen 
för linearritning: timmermannen O 
Olsſon, maſtinarbetaren G. Olsſon, ſtu⸗ 
derande A. Henriksſon, ſtenhuggare J. 
A. Grönwall; för ſwenſta ſpräket: bod⸗ 
gosſen W. Nilsſon och gördelmakare J. 
E. Andersſon; för räkning och ſtönſtrif⸗ 
ning: kyparen F. F. Sundberg; för rät: 
ning: urmakarelärlingen J. H. Olsſon, 
ſtolgosſarne J. Lundberg, P. Johnsſon, 
O. Hansſon och O. Lundqwiſt; för ſtön⸗ 
ſtrifning: bagaren C. Cederholm, ſtol⸗ 
gosſarne O. Hansſon och P. Dahlberg, 
ſpringgosſen P. Pehrsſon; för frihands⸗ 
teckning: ſpringgosſen M. Davidsſon, 
ſtolgosſarne F. G. Liljedahl och C. O. 
Paͤhlsſon, ſnickare A. Nilsſou och guld— 
med J. W. Nilsſon; deßutom erhöllo 
följande muntliga loford för flit och 
framſteg i linearritning; teknologerna P. 
Larsſon, A. Larsſon, C. G. Olsſon, N. 
Pehrsſon och ſkolgosſen O. G. Himmel⸗ 
man. 


Malmö 
Arbetareförening. 


A teatern i föreningens fal gafs i ſön⸗ 
dagg ſiſta repreſentationen för denna ſpel⸗ 
tur; tillſammans hafwa ſju repreſenta⸗ 
tioner blifwit gifna, alla talrikt beſökta 
och hafwa inbringat omkring 1,100 rdr, 
oaktadt de låga inträdesafgifterna. 

Näſta ſöndag kommer den bekante ſtal⸗ 
den och deklamatören Joh. Nybom att 
för föreningens medlemmar föredraga 
aäͤtſtilliga poemer enligt program A annat 
ſtälle i tidningen. Medlemmarne ftola 
ſäkert med nöje begagna tillfället att få 
böra Sweriges ſtörſte deklamatör. 

De her komitterade, ſom erhållit upp: 
draget att utarbeta förſlag till ändringar 
i föreningens reglemente, hade i onsdags 
aftoa ſitt förſta ſammanträde, och waldes 
hr Björling till ordförande och hr Eke⸗ 
roth till ſekreterare. De af föreningens 
medlemmar, fom hafwa ändringsförſlag 
till reglementet att framſtälla, anmodas 
genom annons i dagens nummer att in⸗ 
komma till komiteen med ſtriftligt anför 
rande i detta hänſeende. 


Honung och Wax, 
eller litet af hwarje. 

Oberbende. Den fom kan föga till 
fig ſielf: jag har hwad jag behöfwer och 
ingen behöfwer giſwa mig nägot, ſom 
jag icke med rätta kan fordra, den kan 
ockſä ſäga; ingen kan föreſtrifwa mig 
nägot, jag behöfwer icke böja mig för en 
annans obilliga wilja eller önſtningar. 
En fådan man är i werkligheten fri i 
alla fina förhållanden. 

Beroendet har mycket ledſamt i följe 
med fig. Det gör of ſwaga och fega i 
handlingen, beflutet, ja i fjeljwa omdömet. 


Ar det fråga om ett wal eller en omröſt⸗ 
ning i en komun, få ftår en ſädan man, 
fom beror af andra, icke ſjelfſtändig; han 
wägar dä ej röſta efter egen äſigt. Han 
rädes för att ſäga fin tanke, emedan den · 
na ej öfwerensſtämmer med deras önſt⸗ 
ningar, i hwilkas händer han ligger för 
län och förſtotter“. Huru ofta före⸗ 
faller icke ſädant på mångfaldigt ſätt! 
Hans kreditor ſäger t. ex. med den wän⸗ 
ligaſte min i werlden: Jag har gjort allt 
för dig, nu rätnar jag ockſa på att du 
är på min ſida; du gör mig till wiljes 
i den här ſaken, icke ſannt? Jag lägger 
mycken wigt wid att få den afgjord efter 
min önſtan. Will han nu ej bli jå att 
föga, uppäten eller fe fig ruinerad, få 
mäſte han följa winken. 

Huru annorlunda den man, fom genom 
fig ſjelf har hwad han behöfwer. Medwe⸗ 
tandet att han kan förtjena hwad han behöf⸗ 
wer, fyller honom med mod och tillförſigt; 
det gör hans finne lugnt och belåtet. Tref⸗ 
nad i hemmet och loflig beqwämlighet, 
bwarmed han kan omgiſwa fig, utöfwar 
ett wälgörande inflytande på hans ſyſiſta 
menniſta, på hans helſa och på hans ſätt 
att ſe och bedöma händelſer och ſaker. 
En ſädan man är i werkligheten fri i 
alla fina förhållanden. 


Förtalet. Jag tände en man med 
förträffliga egenſtaper, den jag högt 
wärderade. Wi woro wänner. En afton 
wille jag ſtingra min ſwärmodighet i 
hans ſällſtap. Men på hans aulete låg 
icke mer förtroendets öppenhet. Wärt 
ſamtal, förr räckte tiden aldrig till för 
ömſeſidiga meddelanden, war nu färglöſt 
och twunget, och tiden wille aldrig taga 
ſlut. På min fråga ſwarade han, att 
intet fattades. Men jag ſäg, att han 
icke fade ſannt. Mitt öppnade hjerta flöt 
fig äter, och jag war åter enfam med mina 
tantar och tänflor. 


Jag älſtade och war älſtad. Efter en 
dag, tillbragt midt i werldshwimlets qwaf 
och egennytta, ilade jag till min Fannys 
hem i gröna lunden, för att ſwalka mig 
i harmoni, Kojan war tom. På ett 
framlagdt blad ur hennes album ſtod ſtrif⸗ 
wet: Bedragare, farwäl för alltid! 

Jag tyder om umgänget i en huslig 
familj. Jag flöt mig till en ſädan med 
min ſjäls hela innerlighet, deltog i deß 
fröjder och ſorger och tände mig lycklig. 
Det dröjde icke länge förr än den wäl⸗ 
wilja, jag rönt, byttes i förbehaͤllſamhet, 
mißtroende. Mina minſta fel wexte till 
ſtora ſynder. Jagen war jag mer till 
lags, af ingen wärderad. Jag mälſte fly. 

Jag ſökte min fortkomſt på en flipprig 
bana, der min gynnare lofwade mig fram⸗ 
gång. Men från en wiß tidpunkt kall⸗ 
nade hans deltagande, och jag blef förbi⸗ 
gången. 

Jag wille göra godt åt fattiga, och fann 
min luft i det beſtedliga folkets tadjam- 
ma tillgifwenhet. Men ſnart märkte jag, 
att man betraktade mig med mißtänk⸗ 
ſamma ögon, och man förebrädde mig än 
det ena än det andra orena motivet. 

Jag wille lefwa för allmänt wäl, ſting⸗ 
ra fördomar, gagna med mina få inſigter, 
göra ſanning, all rätt gällande framför 
enſtilda intresſen. Man hörde mig i 


början. Men ſnart förändrades förhål- 
landet. Jag war afmålad här fom en 


fantaſt, der ſom en krängelmakare. 

Jag wille — — ad jag wille ſaͤ myc 
ket — men alltid ſtod nägon i wägen för 
mina afſigter. 

Och roar det dig nu att weta hwem 
det war, ſom gjorde mig allt detta onda, 
få will jag ſäga dig det i ſtörſta förtro⸗ 
ende. Det war en ſtygg ſwartalf, fom 
de kalla förtal. 

Denne mörkrets ande ſmyger wida werl⸗ 
den kring, hwisſtande och taßlande, fröj⸗ 
das att flita wänfſkapens, kärlekens, fa⸗ 
miljens band, klappar händren af glädje, 
när han lyckas att lömſtt undergräfwa och 
förſtöra jordens lycka, att göra allt miß⸗ 
tänkt, förgifta allt, nedſwärta allt, äfwen 
del renaſte. Han utſär i vitt mått trär 
tofröet bland jordens arma barn, ſom för 
hans ſtull lefwa i mißtroende och harneſt 
mot hwarandra. Han trifwes bland kaf⸗ 
fekopparne få wäl fom i tobaksröken. Han 
älſtar mörker och ſtymning, okunnighet och 


() 


upplysning wore hans död. 

Men jag fall, jag mäſte hämnas. 
Jag har ſwurit det. Jag har fwurit, — 
att aldrig förtala nägon, att aldrig om 
nägon ſäga hwad jag icke kan ſäga ho⸗ 
nom midt i ſynen. 


Uppgifter från olika arbetare: 
föreningar. 


Kriſtianſtad. 
Arbetareföreningens ſängafdelning, fom; den 
21 Maj war ſamlad till fin ſiſta ſängöfning på 
denna ſidan ſommaren, hade derefter kill en enkel 
kollation inbindit fin anförare och inſtruktör, 
redaktör Thimgren, ät hwilken, jåfom en gärd 
af tackſamhet för det nit och den framqäng, hwar⸗ 
med han alltſedan föreningens ſtiftande rnöfwat och 
ledt ſaͤngkören, öfwerlemnades en preſent, inköpt 
för medel ſubſkriberade inom ſaͤngkören och be⸗ 
ſtäende af en dyrbar och elegant kaffeſerwis. J] 
Göteborg. 

Den af arbetareföreningen giorda framſtäll⸗ 
ningen till utſtänkningsbolaget, att detta ſkulle 
auwända den för 1867 och 1868 upplupna bes 
bållningen till aktier i föreningsbyggnaden, med⸗ 
delas nu i (Arbetaren“; i denna framſtällning 
yttras följande: 

Inom alla länder börjar man mer och mer 
inſe, att det, för undwikande af en ohygglig till⸗ 
wärt i fattigdom hos arbetareklasſerna, wid fis 
dan af en ſtigande rikedom hos andra, hwari⸗ 
genom beklaganswärda förhållanden mäſte upp⸗ 
ſtä, de der till ſiſt kunna tillſtoppa alla källor 
till allmänt wälſtänd, är af nöden att wara be 
tänkt på anordnandet af praktiſta inrättningar, 
genom hwilka arbetarne funna höja fig i eko⸗ 
nomiftt hänfeende, ſäſom grundwalen för en 
mera utbredd upplysning, hwilken i alla hän⸗ 
delſer är det ſäkraſte medlet för foſterlandets ut 
weckling i fann frihet och werkligt oberoende. 
Det är och blir ej nog med att ſäwäl ſtörre fom 
mindre ſambällen uppföra fattig⸗ och arbetshus: 
desſa tunna endaſt aſſe dem, fom redan lidit 
ſocialt ſteppsbrott. Man måfte äfwen få ſtälla, 
att deras antal kan minſkas, fom behöfwa lida 
ſteppsbrott, emedan i omwändt förhållande in⸗ 
tet ſamhälle, huru rikt det än är, fn funna i 
längden draga förſorg om alla de ſkeppsbrutna. 

Arbetarne ſamla ſig derför ock öfwerallt, för 
att genom föreningsmedlet, genom ſamwerkan 
ſöka att ſjelfwa häſwa detta onda, hwilket, om 
det ffulle få beftå och utweckla fig faͤſom hittils, 
mäſte förr eller ſenare leda till bekymmerſamma 
förhällanden på det ſociala området. Män och 
korporationer, hwilka ega klar blick för tingens 
rätta natur och för förhållandena, ſtynda fig 
derför på det ena ſtället efter det andra att ges 
nom råd och dåd biträda arbetarne i deras an⸗ 
ſträngningar, hwilka dock ytterſt ha det gemene 
ſamma helas bäſta till mål. Man förſtär, att 
ett nödwändigt wilkor för detta är, fom ſagdt, 
den ſtora masſans bättrade ekonomiſka ſtällning 
och ökade upplysning, hwaruc en högre moral 
ach er kriſtlig förnöjſamhet ſkola funna utweck⸗ 


la EN 

i följa uppmärkſamt desſa förhållanden i 
andra länder och ſkulle funna ädagalägga flera 
bewis på, huru regeringar och kommuner ſam⸗ 
werkat, för att genom medborgerliga lindringar 
i många affeenden underſtödja de fig förenande 
arbetarnes, arbetareföreningarnes, anſträngnin⸗ 
gar, emedan man tydligen inſer, att ju mera 
arbetarne kunna lyckas i desſa, deſto bättre ff ola 
förhällandena geſtalta fig och deſto förr fall man 
ernä det alltid efterſträfwanswärda målet: wäl⸗ 
ſtändets allmängörande. 

Den i detta ſamhälle bildade arbetareförening, 
hwilken under fin jemförelſewis korta tillwarel⸗ 
ſetid kraftigt utwecklat fig och omfattar en num⸗ 
merär, hwars ſtorlek af mer än 4,000 perſoner 
bäſt ädagaläg er, huru här fannt ett behof att 
folla (wi hosfluta ett utdrag ur matrikeln, hwil⸗ 
ket angifwer, att medlemmarne utgöras af idel 
arbetare och arbeterſkor, men ett jemförelſewis 
mindre antal andra perſoner), har äfven haft 
tillfälle att vöna a det allmännas ſida bewis på 
ſympati, i det ſtadens fullmäktige till denſamma 
koſtnadsfritt öfwerlätit tomt för uppförande der⸗ 
ſtädes af ett gemenſamt Förenings⸗ och Sams 
lingshus. Denna öfwerlätelſe grundade fig, an ⸗ 
taga wi, derpaͤ, att nämnda korporation tyd⸗ 
ligt inſäg nödwändigheten i aͤſtadkommandet af 
ett dylikt hus för Föreningens fortfarande be⸗ 
ſtänd ſamt deß utweckling i en mån, hwarige⸗ 
nom den kan werkligt gagna och böja arbetare⸗ 
klasſen. Det är nemligen klart, att för denna 
utweckling erfordras lämpliga och ſtora lokaler, 
hwilka nu ej flå till buds inom famhället, om 
wi än; kunnat hittills draga of fram med det 
tillgängliga ; och ſtulle de finnas eller under ti⸗ 
den uppſtä, få att Föreningen kunde förhyra 
dem, få ſtulle dock desſa hyror taga Förenin⸗ 
gens krafter jå i anſpräk, att den ſtulle efter 
åratal ſtä lika tomhändt, dertill ſtändigt med 
den faran för ögonen att, genom briſten på den 
ſammanhällning fom ligger i eget hus, Förenin⸗ 
gen ſtulle lätt funna ſplittras och fålunda den 
flora framtidstanke, fom ligger i def tillwaro 
och ſträfwanden, för långliga tider nedtrampas. 

Styrelfen för Göteborgs Arbetareförening 
wänder ſig derför wördſamligen till Styrelſen 
för Göteborgs Utſtänknings⸗Aktiebolag med den⸗ 
na hemſtällan, huruwida den ſtulle wilja biträ⸗ 
da, till wederbörande komite öfwerlemna och wid 


rähet. Ty offentlighet, famn bildning och a uttryda följande wür, på 


ofvan 
ållna motiver grundade, begäran : 

Att Göteborgs Utfläntnings-Attiebolag 
anwänder fin upplupna behållning från 
åren 1867 och 1868 jemte räntor till in⸗ 
föp af aktier i det bolag för uppförande af 
ett Förenings⸗ och Samlingshus åt Göte⸗ 
borgs Arbetareförening, fom kommer att 
under inſtundande fommar bildas, på i all 
münhet de wilkor, fom finnas i byggnads⸗ 
komitsens förſlag angifna och hwilka inne ⸗ 
hälla förbindelſe för Göteborgs Arbetares 
förening att å aktiebeloppet betala 6 prets 
ränta jemte amortering medelſt aktiers ut⸗ 
lottning; 

Att, alldenſtund ett af Cand. Jur. hr 
A. Philipsſon wäckt förſlag, rörande of⸗ 
wannämnda behällnings anwändande, affer 
twenne länefonders inrättande för arbeks⸗ 
klasſen och ſaͤledes förtjenar ſtort aſſeende 
de af Arbetareföreningen utbetalta räntor & 
Utſtänknings⸗Aktiebolagets aktier i Före⸗ 
ningshuſet, jemte amorteringsſummorna, 
anwändas på ſätt hr Philipsſon föreſlagitz 


0 
Att, om Göteborgs Utſtänknings⸗Aktie⸗ 

bolag ei ſtulle, faſtän wi ide wilja göra 
framſtälluing om någon fkänk, utan helſt 
önſta att genom ſjelfhielpens egen häfſtäng 
äſtadkomma, hwad wi önſka, hwarför wi 
endaſt begära för någon tid Bolagets un⸗ 
derſtöd, i enlighet med deß forna ſtadgar, 
wilja anwända hela fin behållning till in⸗ 
köp af aktier på ofwan angifna ſätt, an⸗ 
tingen någon del dertill anwändes, eller och 
en ſumma lemnas oß till ſtärkande af Fö⸗ 
reningens byggnadsfond, utan nägra wil⸗ 
kor, dock framhaͤllande, att Arbetareförenin⸗ 
gen endaſt kan med werklig fördel i förbe⸗ 
rörda afſeende ſes till godo genom aktiers 
inköp för hela beyällningen. 

Göteborg den 29 April 1869. 

Styrelſen för Göteborgs Arbetareförening. 


Köpenhamnsarbetareförening 
af 1860. Föreningen deltager med öfriga 
föreningar och korporationer i Köpenhamn uti 
firandet af grundlagsfeſten, 20:de årsdagen af 
grundlagens antagande den 5 dennes; och är till 
deltagande i feſten inbjudning utfärdad till Kö⸗ 
penhamns och Hitaliogande nejds medborgare. 
Feſten hålles wid ”Eremitagen i Dyrehaven“, 0 
tåget ſamlas kl. 4 e. m. på förſta planen ti 
wenſter på wägen från Klampenborg. — Från 
föreningen Dania“ i Chicago har ſtrifwelſe till 
förmannen Rimeſtad ingaͤtt, med anmodan om 
hans medwerkan till erhällande af böcker ur dan⸗ 
ſta litteraturen för nämnda förening; och ſynes 
detta winna wälwilligt tillmötesgående af Kö 
penhamns förläggare. 


Utrikes. 

Den 18 Maj förrättade auktionsmäk⸗ 
laren Driver i London offentlig auktion 
à kallelſe till ett patronelt paſtorat i Lin: 
colns härad och kontrakt i England. Det 
innehafwes nu af en 73 ärs man, men 
han kan enligt naturens ordning icke länge 
lefwa, ſade mäklaren. Det är en allde⸗ 
les förträfflig lägenhet, ſade han widare. 
Den afkaſtar 708 pund ſterling (12,700 
ror) om året, och åt en vice paſtor behöf⸗ 
wer man bara betala 1,800 rdr om året. 
Paſtoratets begge kyrkor ligga blott en 
knapp qwarts (ſwenſt) mil från hwar⸗ 
andra, och det är wanligt att bara en 
predikan haͤlles i hwardera kyrkan, och 
desſa ſtä annan tid än i den andra; ſä⸗ 
ledes kan vice paſtorn ſtöta hela affüren 
enſam, och man har nära 11,000 rdr i 
behåll om året jemte ett ypperligt bo⸗ 
ſtälle (alldeles fom hos of!) Det är en 
wacker trakt med godt umgänge ſamt yp⸗ 
perligt jagt. Inkomſterna inflyta ſäkert 
och beqwämt, ty de utgå från endaſt 6 
äboar. Allt det der borde wara wärdt 
en köpeſumma af 10,000 pund (180,000 
ror). Det wore ett förträffligt tillfälle 
för en förmögen far att ſtaffa uttomft åt 
en tyngre fon, fom fördenſtull borde ſtie⸗ 
kas äſtad att taga Paftoraleramen. Man 
wille dock nöja fig med något mindre än 
10,000 pund. Han wille börja med 
5,000 pund. Hwad bjudes? ; 

En bjöd 4,000, En annan 4,100 pund. 
Så gick det upp till 4,800 pund för det 
patronella paſtoratet med def 500 ffälar. 
Längre wille ingen gå och få Litet 17 5 
patronus ej taga. Mäklaren ſlutade fås 
ledes auktionen, tilltännagifwande att det 
ginge an att ännu göra upp affären med 
honom under hand. 18 

Nedanſtäende har tilldragit fig i Oſter⸗ 
rike, i Wien. Det gäller 20 millioner 
floriner, föga ſomliga; men andra påftå 
30 millioner ... Man wet faͤledes icke 
beſtämdt hwad ſom fanns i kasſan; och 


hwad man ünnu mindre wet, det ür hwart 
kasſan tagit wägen. : 


Det är öſterrikiſta armens enke⸗ och 
pupillkasſa. Hwarje officer i Oſterrike 
ſom wille gifta fig war ſtyldig att till 
kasſan inbetala en wiß ſumma ſäſom 
borgen; wanligtwis beftodo desſa valutor 
i ſtatsopligationer. Men för nägon tid 
ſedan fingo de penſionerade officerarne 
rättighet att gifta ſig, utan att preſtera 
nägon borgen. Detta medgifwande gaf 
anledning till att alla de officerare, fom 
blifwit penfionerade ſedan de erlagt det 
för äktenſtaps ingäende föreſkrifna kau⸗ 
tionsbeloppet, fordrade att återfå hwad 
de inbetalt. Deras begäran afſlogs Helt 
kort och twärt. Tidningarne började nu 
tala om ſaken och Wehr⸗Zeitung offent⸗ 
liggjorde ett inom armen cirkulerande 
rykte — att enkekasſan icke mera fanns 
till, utan blifwit anwänd till ſtatsutgif⸗ 
ternas beſtridande! 


Saken ſyntes få otrolig, att man wän⸗ 
tade ſig för hwarje dag en officiel de⸗ 
menti ... Och ännu fortfar man att 
wänta . . - 


Utgången af de redan kända walen i 
Frankrike har warit gynnſam för den 
kejſerliga regeringen. J 280 walkretſar 
har oppoſitionen drifwit igenom endaſt 
26 wal, medan 196 af de nya deputerade 
äro anhängar⸗ af kejſardömet och i 58 
kretſar ſtulle lottning ega rum. Den lyck⸗ 
liga utgången gäller likwäl icke ſielfwa 
Paris, hwareſt den ſtarka ſpliten imellan 
oppoſitienens fraktioner har ledt till, att 
i en del kretſar ny omröſtning ſtall ega 
rum, i det ingen af kandidaterna har 
uppnått abſolut majoritet. Det ſtörſta 
intresſet knöt fig fom bekant till 3:e kret 
fen, hwareſt Emil Olivier och Vancel 
ſtodo gentemot hwarandra. Med hänſyn 
till Oliviers kandidatur herrſtade der 
länge oſätkerhet om, hwartill den ſtulle 
hänföras, och det ſäg en tid ut, ſom om 
hwarken regeringen eller oppoſitionen wille 
kännas wid honom. Olivier uppträdde 
dock i werkligheten fom regeringens kan: 
didat, och med undantag af Pays togo 
de officiöſa bladen äfwen ordet för hans 
wal. Hans motſtändare, Vancel, en 
äterkommen landsflykting, ſom närer ett 
gränslöſt hat till kejſardömet, uppträdde 
alldeles oförbehällſamt fom revolutionens 
kandidat. Han uttalade i walmötena de 
radikalaſte åfigter, förklarade för wäljar⸗ 
na, att ingen räddning war att wäyta 
utan af en fullſtändig omwältning, och 
förſätrade dem, att han war willig att 
dö för friheten, om få wore nödwändigt. 
J tredje kretſen war det ſäledes på fått 
och wis kejſardömet och revolutionen, ſom 
ſtodo midt emot hwarandra. — On j 
röſten på mig“, ſtref Olivier för några 
dagar tillbaka i ett bref till fina wäljare, 
”få röſten j för den konſtitutionella op⸗ 
poſitionen och emot den oförſonliga oppo⸗ 
ſitionen. Den oförſonliga oppoſitionen 
ſtall bringa eder i olycka, den konſtitu⸗ 
tionella oppoſitionen ſtall föra eder till 
frihet.“ Majoriteten af wäljarna har 
föredragit revolutionen framför det libe⸗ 
rala kejſardömet, i det Olivier har fallit 
igenom för Vancel. Olivier har repre⸗ 
ſenterat Paris i lagſtiftande korpſen ſe⸗ 
dan 1857 och han blef båda. gångerna 
wald ſom oppoſitionens kandidat. Han 
har alltſä fallit derföre att han uppen⸗ 
bart erkänt, att han föredrager ett nar 
poleonſtt kejſardöme med fria inſtitutio⸗ 
ner framför en ny revolution; men 3:e 
walkretſen i Paris är icke Frankrike. 
Från lagſtiftande korpſen ſtall Olivier 
icke blifwa uteſluten genom ſitt nederlag 
i Paris, emedan han ockſäͤ hade fält fig 
i Varde⸗departementet, hwareſt han blif⸗ 
wit wald. 


Bön. 


(Af Johan Nybom). 
Med helig bäfvan, Gud, till Dig jag träder, 
Och gyllne lutan skälfver i min hand, 
När i dess skygga toner rörd jag kläder 
Min djupa andakt och min ljufva brand. 
Du är det, som min andes blommor vårdar 
Och tänder sångens altarflammor opp, 
Och öfver hjertats tysta tempelgårdar 
Upprullar taflor uti himmelskt hopp. 


Jag tackar Dig för dessa flydda stunder, 
Som nu i minnets hvita månljus stå, 

Då englar gästade mitt Mamres lunder, 
De evigt gröna under himlar blå, 

Då kärlek satt och lekte i mitt öga — 
En kärlek, än för ren att ha ett namn, — 
Då verldens stormar störde mig så föga, 
Ty hela verlden var min moders famn, 


För dessa kära namn af fader, moder 
Jag beder och jag tackar Dig i dag; 

Snart fara äfven de på glömskans floder, 
Och ensam på min skumma strand står jag; — 
Men jag vill resa vårdar i mitt hjerta 

Och bädda der åt dem för hvilans ro 

Och göra vallfärd dit från lifvets smärta 

I helig kärlek och i ödmjuk tro. 


Der vill jag viga mig åt Dina strider, 

Der vill jag hvila ut från stormens gny 
Och, när min själ i örtagården lider, 

Till mina spårda barndomsminnen fly, 
Bland hvilka först jag lärde mig att stamma 
En bokstaf efter det af lifs ens Ord, 

Som är på en gång arlaregn och flamma 
För allt, som tror, i himmel och på jord. 


Men först och sist till Dig min bön jag 
ställer: 

Du, mina fäders Gud, gif kraft, gif mod 

Utaf den nåd, som rik och herrlig väller 

Sin purpur-åder utur Sonens blod, 

Jag dricka vill i alla skiljda öden, 

I lifvuts högsta både sorg och fröjd; 

Jag dricka vill ännu en gång i döden, 

När jag går upp mot Thabors ljusa höjd. 


Jag sluter i Din famn allt, hvad mitt hjerta 

Har skönast såsom minne och som hopp, 

Jag sluter i Din famn min fröjd, min smärta, 

Att der i helig offerrök gå opp; 

Och glad i Dig jag fattar vandringsstafven 

Och gär, Din kämpe, mot en okänd verld. — 

Välsigna, Gud, mitt hf, — förklara 
grafven 

Och se i nåd till hvarje bjertats gärd! 


Stenhuggaren. 


En tafla ur det franska folklifvet. 
(Efter Sv. A.) 


(Forts. fr. f. N:o.) 
IV 


Måsboet. 

Madelaine hade ännu en gång mod 
att trotsa Jean Maillards vrede. 

Ingen af de båda makarne hade 
gått till hvila. 

Stenhuggaren satt midt i rummet 
med armbågarna på bordet och huf- 
vudet lutadt i händerna. 

En svag månstråle föll alldeles på 
arbetaren, hvars begrundande ställ- 
ning så mycket bjertare framstod 
mot det öfriga djupa mörkret i kam- 
maren. 

Madelaine låg på knä bredvid ho- 
nom. Hon fattade hans hand; han 
drog den ej tillbaka. Hon kysste 
handen; han vände hufvudet och ka- 
stade på den stackars qvinnan en 
blick, i hvilken hon endast varseblef 
medlidande. 

Djerf genom denna lyckliga för- 
ändring ville hon på nytt bönfalla. 

Bakom dörren fanns emellertid nå- 
gon som lånade ett uppmärksamt öra. 

Denise hade gått utför trappan 
med kattfjät. Hon bade krupit ihop 
på det nedersta trappsteget och lyss- 
nade der med den mest brinnande 
nyfikenhet, som någonsin kommit ett 
qvinnohjerta att klappa. 

— Jean, -- bad Madelaine, — gif 
mig plånboken, jag besvär dig, gif 
mig den. I morgon bittida före dag- 
ningen skall jag bära den till Hon- 
fleur; jag har tagit noga reda på 
adressen, som trumslagaren Ork 

— Nej, — svarade stenhuggaren. 
Ett ögonblicks tystnad. 

— Min vän . .. 

— Om jag vägrar, stackars hu- 
stru, så är det just för din skull; 
för vårt baras, vår dotters skull. 
Mitt galna lefnadssätt tyckes hafva 
invigt er båda två åt olyckan .... 
Jag finner ett medel att frånrycka 
henne er i dag och du fordrar, att 
jag ej skall betjena mig deraf. Nej, 
nej, ſag står på mig 

— Gud pålägger icke det eviga 
lifvet all sin tuktan. Han förbannar 
i dag på jorden dem, som göra det 
onda och det med orätt förvärfvade 
goda bär aldrig lycka med sig. 


15 ögonblick satt arbetaren tank 
tull. | 

Sedan, axlande sig, sade han med 
ett ondskefullt löje: 

— Prat, bara prat. Vi hafva med 
egna ögon sett bevis på motsatsen. 
Erinrar du dig Pierre Bonquoille? 

— Den uslingen, som var vår gran- 
ne i Paris. Han, som gaf dig så 
elaka rad? 

— Möjligt. Han var också en fat- 
tig sate som jag på den tiden och 
plötsligen, du bör komma ihåg det, 
afskuddade han sig eländets ok. Vet 
du på hvad sätt? Han också hade 
hittat en betydlig summa Han ock- 
så kunde hafva lemnat allt tillbaka, 
men han behöll det och han har icke 
blifvit förbannad för det. Tvärtom, 
allt bar gått honom väl i händer. 
Han har kastat sig in i affärer. Han 
bar blifvit rik, aktad, lycklig. 

— Lycklig . .. hvad vet du derom? 

— Jag vet att utom mig ingen 
känner hans hemlighet. Exemplet 
är godt, jag skall följa det. Jag äm- 
nar göra som Pierre Bouquoille. 

— Jean 

Men hvartill tjenar det att här upp- 
repa alla Madelaines ord? Man anar 
dem lätt. Den värdiga qvinnan åbe- 
ropade religion, hederskänsla, dens 
törtviflan, som förlorat plånboken. 
Hon bönföll i sin hängifvenhets namn, 
i hennes dotters framtids. Hon ta- 
lade ock om samvetsqvalen, som ej 
ej skulle fela att brännmärka hans 
ålderdom. Hon tycktes inspirerad af 
en god ande. Hon blef vältalig i 
den mån hon framstod som hederlig 
qvinna. : 

Stenhuggaren hade ånyo sänkt huf- 
vudet i händerna. Han svarade icke 
mer. 

Denna tystnad uppmuntrade Made 
leine. Ett ögonblick till och med 
trodde hon sig hafva lyckats. Hon 
reste sig triumferande och glad för 
att omfamna mannen 

Arbetaren hade insomnat. 

Hon gjorde en rörelse af bedragen 
förboppning, af onämnbar smärta. En 
ny förändring försiggick plötsligen i 
hennes ansigte; hon hade fått en ny 
ingifvelse. 

Kanske hade Jean gömt plånboken 
derhemma, i nedre kammaren? Ma- 
delaine skyndade att öppna luckan 
ofvanför dörren för att lysas af må- 
nan. 

Derefter började hon söka, spana, 
leta öfverallt utan buller. 

Men Jean Maillard hade ett fint 
öra, han vaknade och varseblef hu- 
strun liggande bredvid sängen, gräf- 
vande med begge händerna bakom 
densamma. 

— Aha! — ropade ban häftigt, du 
vill väl upptäcka mitt gömställe, är 
det inte så? bestjäla dig sjelf och 
sedan bära bort pengarne? 

— Ja, — tillstod hon öppet, — och 
jag skulle vara öfvertygad att hafva 
handlat rät:, att hafva aflägsnat från 
vårt tak de olyckor jag anar; att haf- 
va räddat oss alla! 

— Tänk hvad du vill, du, men gör 
dig ingen möda med att söka längre. 
Det är onödigt, jag säger dig det på 
förhand. Skatten ligger på ett sä- 
kert ställe . . . Inte ett ord mer och 
låt mig gå till hvila; jag behöfver 
sofva. 

Madelaines styrka var uttömd. Hon 
sänkte hufvudet och gjorde ej mera 
något yrkande. 

Annu under några minuter lyssnade 
Denise alltjemt nedbukad bakom dör- 
ren. Då hon ej hörde något mera 
steg hon åter upp i sin kammare och 
kastade sig oafklädd på bädden. Ut- 
tröttad af dagens händelser dröjde 
hon ej att inslumra, men i en feber- 
aktig sömn, full af förskräckliga 
drömmar; i hvilka ett sorgligt upp- 
repande af modrens sista ord stän- 
digt spökade. 

1 daggryningen väcktes Denise vid 
ett lätt buller af dörren, som sakta 
öppnades. 


Hon hoppade ur sängen och ställ- 
de sig vid fönstret så, att hon ej 
märktes utifrån. AN 

Det var Jean Maillard, som gick 
uf med sina verktyg på axeln; såsom 
han vanligen brukade gå till sitt dag- 
liga ärbete, i 59 

Denise såg honom också i början 
vandra på den stig som leder till 
stora landsvägen. Men knappt hade 
han gätt förbi de sista träden, som 
följa vägen i denna riktning, förr än 
hon såg honom stanna, se sig om- 
kring med törsigtigbet och smygande 
längs häckarna, hastigt vända om 
på vägen till hafvet. | 

-- Hvart kan far ämna sig nu, — 
frågade sig den unga flickan. 

Framför det ganska lågt sittande 
fönstret låg en stor rishög. Utan att 
just veta hvad hon gjorde hoppade 
Denise ut och följde fadren på af- 
stånd. . 

Ännu hade ingen i trakten vaknat; 
ingen kunde se dem. 

Tid efter annan: gjorde Maillard 
en kort halt för att med blickarna 
undersöka det ödsliga och tysta land- 
skapet. : 

Denise dolde sig då, än bakom en 
buske, än bakom en trädstam. Då 
arbetaren åter satte sig i gång, åter- 
tog hon sin förföljelse, men utan att 
göra något buller och färdig att be- 
gagna sig al alla vägens fördelar, 

(Forts.) 


Charad. 
Mitt förſta tillökt med ett I 
Sägs ofta då man Bachus dyrkar, 
Da winets gud gjort fjälen ſäll; 
Och när på broderffap man yrkar. 


Mitt andra omwändt är ett och, 
Som alltför ofta tanklöſt brukas 
I dagligt tal — wid domarbord; 
Det ofta till och med mißbrukas. 


Om man mitt tredje lägger till 

Mitt förſta och mitt andra, 

Mitt hela mången ſkäda will, — 

Ibland blott för att klandra. 0 
Hen. 


Uttydning till charaden i Nir 21: Seba⸗ 
ſt ian. 


Blickar i Tittſkäpet 


Norſk Geografi. 

Naturbeſtaffenhet. Från landets nord- 
ligaſte till def; fydligaſte ſpets ſträcker fig en rad 
ſtolta fjäll" få benämnda, emedan de hälla fig 
för goda att bära ſäd. Landet är antingen be⸗ 
mwuret med flog, fom generar inbyggarne, och 
fom man derför af all makt ſöker utöda — eller 
upptaget af elfwar och inſſöar. Det öfriga är 
odelbar jord. 

Naturprodukter. Af wäxtriket, bark, 
hwaraf bakas bröd; korn, potatis och renmosſa, 
hwaraf bränwin brännes. Fredens palm har 
trifts i landet ſedan 1814; deremot är lagerträ⸗ 
det utdödtz tobak wäxer icke i Norge; deremot 
wäxa ſtatterna. Drifhusplantor uppdrifwas i 
ſtolorna, paraſiter finnas i öſwerflöd. 

In- och utförſel. Landet har i flera års 
hundraden infört främmande ſpraͤk och ſeder. 
Ändra införſelartiklar äro ſpanmäl och engels— 
män. 

Norge införde i forntiden en hop hjeltebrag⸗ 
der. J wåra dagar utföras trälaſter, ſtockfiſt och 
Norrmän. 

Födda. De norſta qwinnorna föda årligen 
ett icke ringa antal barn; af ſtaten födas hwarje 
år en ſtor mängd penſionerade embetsmän. 

upplysning. Folkupplysningen ſtär i 
Norge på en mycket hög ſtaͤndpunkt: 8 5 man 
kan läſa ſamt ſtrifwa ſitt namn på hypoteksob⸗ 
ligationer och wexlar. En och annan kan till och 
med ſtrifwa andras. 

Statsförfattning. Regeringen är tem⸗ 
ligen inſtränkt — eller monarkiſt. J Norge 
herrſtar, förutom Carl XV, tillika på olika tider 
dyr tid, hungersnöd och epidemier. Andra ſtats⸗ 
matter äro poliſen, ſtortinget, pauperismen och 
fylleriet. 


En tjenſtepiga nu för tiden. En fru 
i Paris ſtulle ha fig en barnpiga. 

„Jag will kläda dig och gifwa dig 30 francs 
i månaden”, war hennes löfte, wid uppgörandet 
af affären. 

Dagen efter, det Maria tillträdt tjenſten, 
blef kl. 9 pa morgonen, utan att hon ſyntes till, 
warför hennes matmor gick upp och ropade på 
— — Hon låg ännu. 


„Hwad betyder detta? Hwarför går du ej 


upp? 
"Frun har ju ſagt, att frun ffulle Häda mig“ 
ſwarade Maria. Jag har wäntat länge på frun” 


Siameſiſka twilling arne. Den omſtän⸗ 
digheten att de ſiameſiſka twillingarne 38 är ef⸗ 
ter deras förſta uppträdande äterwändt till Eu⸗ 
ropa, har åter fäſtat uppmärkſamheten på detta 
märkwärdiga ſpfkonpar, och en beſtrifning på dem 


bör derför icke ſakna intresſe. Chang och Eng, 


ſaͤſom de beta; äro födda i maj 1811 och ſaͤledes 


icke fullt 58 år gamla. De äro ſmaͤ till wärten. 


Eng, den längſta af dem, är 5 fot 23 tum 175 
a 


Chang omkring en tum kortare. De hafwa he 
ſitt lif igenom åtnjutit den förträffligaſte 15 
och deras muſtler äro wäl utwecklade. Det band, 
ſom förenar 1 urſprungligen från nes 
derſta delen af bröſtkorgen och höll dem anſigte 
mot anſigte med hwarandra; men deras anſträng⸗ 
ningar i barnaären att få en begwämare ſtällnin 
frambragte en böjning utåt af de inre delar, wi 
hwilka bandet war ſäſtadt, få att de numera nä⸗ 
ſtan, men icke helt och hållet, tunna ſtaͤ fkuldra 
wid fkuldra, i hwilken ſtällning de wanligen läg⸗ 
ga de inre armarne i kors öfwer hwarandras 
115 Men när fådant är nödwändigt, t. ex. 
wid maͤltider kunna de ogeneradt begagna baͤda 
armarne. Sjelfwa bandet är omkring fyra tum 
långt. Det är litet öfwer fju tum i omkrets 17 
midten och öfwer tre tum tjodt på det ſtälle, 
der det ſtär i förbindelſe med hwarderas kropp. 
Olyckligtwis är det för tjockt för att under nä⸗ 
ra 1 wara genomſtinligt, och alla 
ſörſt att med hielp af kalkljus eller magneſium 
je beſkaffenheten af deß inre byggnad hafwa miß⸗ 
lyckats. Sa widt man kan ſkönſa wid beröring, 
innehåller öfra delen af bandet de twaͤ bröſtbe⸗ 
nens broſk, fom är böjdt och mötes på midten, 
der de förenas med ett ſlags led. Nedra delen 
af bandet ſynes ftå i förbindelſe med underlifwet. 
Bäda brödernas nerver ſträcka ſig litet utöfwer 
midten på bandet, få att en beröring derſtädes 
kännes af dem begge; men på fidorna derom 
kännes den blott af den broder, fom beröres. 
Baͤdas blodkärl ftå på ſamma ſätt i förbindelſe 
med hwarandra, men jngen cirfulation eger rum 
mellan dem, Saͤwäl blodomlopp fom refpiration 
ärf ullkomligt ſärſtilda för Mwardera brodren. 
kikaſa deras hjernwerkſamhet. Så t. er. händer 
bet ofta, att när de tillſammans ſpela ſchack mot 
en gemenſam motſtaͤndare de raͤdföra fig med 
hwarandra om det lämpligaſte draget. Frågan 
om deras aͤtſtiljande genom operation har uppſtaͤtt 
till följd af deras ſärſtilda familjeförhaͤllanden. 
De äro nemligen båda gifta och hafwa hwar fin 
barnſtara. Sannolikt kommer dock tanken aldrig 
till utförande. De läkare, fom hittills blifwit 
raͤdfraͤgade, äro afgjordt emot operationen. 


Malmö Arbetareförenings 
annonser. 


Å Arbetareföreningens sal 
ilver 
Skalden Johan Nybom 


Söndagen den 6 Juni 


En Deklamatorisk 
Soiré 


efter nedanstående 
PROGRAM : 

1:0) Till Malmö Arbetareförening. 

2:0) Musik, utföres af skarpskyttarnes 
musikkår. 

3:0) Erik den fjortondes skugga på Kal- 
mar slott. 

4:0) Dårhuset i Upsala brinner. 

490 Sång, utföres af sångkören. 

6:0) Sebastopol. 

7:0) Studenternas upprop till Sveriges 
folk år 1848. 

3:0) Musik, utföres af skarpskyttarnes 
musikkår. 

9:0) Sverige. 

10:0) Niagara (i tre aldelningar). 

14:0) Sång, utföres af sångkören. 

12:0) Minna, 

13:0) Sista besöket hos min fader. 

14:0) Sång på Julaftonen. 

15:0) Musik, utföres af skarpskyttarnes 
musikkår, 

16:0) Afsked. 

Biljetter à 25 öre stycket säljas hos 
föreningens vaktmästare, Dörrarne öpp- 
nas kl. 5, soiréen börjar kl. 6. 


Föreningens medlem- 


mar göras uppmärksamma på, att Maj 
månads uppskjutna sammanträde blifver 


H. Bergman. 


Fredagen den 11 Juni kl. 8 e. m. Pro- 
grammet skall i nästa nummer meddelas. 
Komitéen för bildning och nöje. 


I enlighet med Styrel- 
sens beslut anmodas de af 
föreningens medlemmar, 
som hafva ändringsförslag 
att framställa med afseende 
på föreningens samtlige 
stadgar, att inom den 1 in- 
stundande Juli inlemna des- 
sa skriftligen affattade och 
förseglade till någon af un- 
dertecknade. 

Komitterades vägnar: 
Frid. Björling. 4. Ekeroth. 


Dramatiska Sällskapet 
behagade sammanträda i föreningens sal 
Söndagen den 6 Juni kl. 3 e. m. 

Ordföranden. 


Malmö Arbetareförenings 
Uppbördskomite samman- 
träder hvarje Torsdags af- 
ton Kl. S—9 på vanligt stäl- 
le för inskrifning af nya 
medlemmar i föreningen, 
hvilka dertill anmälas af 
någon förut varande med- 
lem. 

Uppbördskomiteen, 


Biblioteket är tillgängligt 
hvarje Måndags afton från kl. 7—10 för 
föreningens medlemmar. 2 öre erlägges 
för hvarje volum, och skall medlemskort 
för hvarje gång uppvisas, 


Ordningsmännen tjenst- 
göra i läslokalen sålunda : 
Juni månad. 

Fredagen den 4. Bryggaren P. Holm- 
berg. 

Lördagen den 5. Bryggaren Lars Svens- 
son. 

Söndagen den 6. Tunnbindaren Löfström. 

Mändagen den 7. Bagaren J. Christens- 
son. 

Tisdagen den 8. Bagaren Ifvarsson. 

Onsdagen den 9. Vaktmästaren Grip. 

Thorsdagen den 10. Plätslagare Olsson. 

Fredagen den 11. Tobaksspinnare Brandt. 

Lördagen den 12. Sadelmakare O' Nilsson. 

Söndagen den 13. Skomakare P. Rosberg. 

Måndagen den 14. Cigarrmakare Wiberg. 

Tisdagen den 15. Gördelmakare M. An- 
dersson. 

Onsdagen den 16. Sjdaren P. Nilsson. 

Thorsdagen den 17. Sjäaren M. Christol- 
ſerson. 


Förteckning ötver manliga 
medlemmarna i Malmö 
Arbetareförening 

(Forts. från N:o 19). 

Styrman O. Otterman. Yngling F. 
Bang. Yngling Hillding Törnros. Ing- 
ling M. r. Andersson. Tradgärdsmästare 
Cederberg, Handlanden C. Nordström. 
Handlanden J. D. Andersson. Tyälfabri- 
kör ] Jönsson. Färgaregesäll A. Anders- 
son. Färgaregesäll J. G. Österberg. Herr 
Knut Wiberg. Otto Brunskog, J. Gade 
F. P. Löfgren. Bokhällare J. Anderrson. 
Litograf J. Hindse. Kondukt. S. Kronqvist. 
Snickaregesäll O. Ekström. Bagare A. 
Johnsson, A. Hallberg. A. Håkansson. 
Bokhållare A. Andersson. 
C. Hermansson Teknolog A. Olssson. 
Skraddarem. A. Lundin. pabrikor G. 
Ekström. P. J. Johnsson. Gasverksarb. 
J. Akerman N. Jönsson. Restauratör 
Carl Borg. F. 6. Rosenqvist. Cigarr- 
sorterare C. Hinse, Jaseph Fock. Gör- 
delmakaregesall G A. Rehn. Fotograf 
C. Rothman. Azel Raven. skomakarem. 
J. P. Pettersson. Bekhällare Bror Cron- 
holm, Handlande A. Ryberg. Handels- 


föreståndare Th. Mejsner. Orgelbyggare 
X. W. Lundabl. Spegelfabrikör G. L. 
Westberg. Skomakare J. P. Pettersson. 
Bagare A. W. Pettersson. Tillskåraren 
M. Dahl. Skräddaremästaren J. Dam- 
ström, Bokhällare L. Köler, Bokhällare 
O. Nilsson. Waktmästare J. E. johans- 
son. Teatersnickare C. Henchen. jern- 
vägsarbetaren N. P. Ericksson. jernvägs- 
bokhållare Max Röing. Bryggare P. M. 
Nilsson. kontorist A. Nilsson. Kamrer 
C. A. Andersson. Bokhällare A. Rosqvist. 
Bokhällare H. Holmström. Provisor N. 
P. Nordström. Kontorist A. Brandt. Sko 
maksregesäll J. S. Högstedt. Kontorist 
J. A. Bergvi. Bokhällare O. Grundström. 
Kammarskriſvaro W. Gjörlofl.  Målare- 
mastare A. Agri. Restauratör C. W. Aker- 
man. Restauratör H. Andersson. Tech- 
nolog N. Persson. O. Grönqvist. Skrif- 
vare C. 6. Strömsten. Hofslagare W. 
Sylvan. Hattstoſferare J. J. Asp. För- 
gyllare A. Nordström. M. T. Singniul. 
Konstförvandt G. A. Sjögren. Bokhällare 
6. W. Thulin. Proviser 0. Wallin. . 


Larsson. Svarfvaregesäll H. Efverlund. 
Fotograf C. De Charengrad. Eldare F. 
Aberg. Machinist A. Larsson. Färjeman 


C. Dahlberg. Kammarskrifvare E. Röing. 
Kontorsskrifvare A. Lenander. Skoma- 
kare H. Mandilin. Snickare D. J. Dahl- 
strand. E. Olsson. Bokhällare J. A. 
Sterenius. Boktryckeri-Eleven R. Th. Asp. 
Målaregesäll J. Christersson. Kapten Olof 
Larsson. Mälaregesäll C. Wall. N. af 
Klerker. Svarfvare H. L. Hagmark. Bok- 
bållare J. Petersen. August Holmgren, 
Bokbålleri- Elev N. P. Peders. Slagtare 
J. Fogelberg. B. Klerker. ärbetskarl 
E. Månsson. Handelseleven Petter Ols- 
son. Gördelmaksre C. W. Smidt. Gju- 
teriarbetare A. Lundström. Sekreterare 
C. W. Nilsson. Kypare F. 0. Nilsson. 
Snickare A. Friberg. Kontorsskriſvare 8. 
Jönsson. Husar- Korporal A. Bergström. 
Cigarrmakare D. Danielson, Skomakare- 
gesäll L. Olsson. Konditor C. J. Braven. 
Machinarbetare G. Olsson. Bryggare Ax. 
Richter. Cigarrmakare C. J. Hansson. 
Gjuteri-förman S. Nilsson. Bokhällare N. 
Mårtensson. Bryggare 0. J. Jacobsson. 
Bokbällare C. P. Österberg. Bokhällare 
T. Nilsson. Telegraf-Eley H. Andersson. 
Telegraf- assistent P. Jönsson. Repsla- 
gare C. R. Påhlsson. Spinnare Hans 
Jonasson. Arbetare Håkan Nilsson. Stu- 
derande A. A. Sjöholm. <Gjuteriarbetare 
J. Ericksson. Handlande P. B. Persson. 
Segelmakare Oscar Jönsson. Segelmakare 
A. Jönsson. Sadelmakare 0. Nilsson. 
Gördelmakare J. A. Wigren. Korkskarare 
6. W. Nilsson. Skollärare Joh. Hellberg. 
Betjent Sv. Svensson. Klädesvafvare Tho- 
mas Hansson. Machinist Carl J. Frick. 
Loc.-Eldare E. Linden. 
(Forts.) 


Uti Malmö Arbelare- 


förenings handelsbodar finnes, bland annat 

följande varor: 

Anis, 

Anjovis, 4:ma Fjellbacka och Delikatess, 

Blanksvärta, 

Blyertspennor, 

Blänelse, flera slag, 

Bresilja, 

Bönor, bruna, 

Chokolad, flera slag, 

Cigarrer, d:0, 

Cikoria, 

Citroner, 

Fenkål, 

Fisk, fiera slag, 

Fläsk, rökat g É 

do  saltgrönt f Prima qvalitet, 

Flott, Svin-, inkokt, med salt och kryd- 
dor, 

Grefflar, 

Gryn, Makaroni-, 

dio Manna-, 

Sago, hvita perl-, 


dio d:o röda, 

d:o Ris, :ma Java taffel, 

dio d:o Arracan, 

d:o d:o Midd. 

d:o Korn, grofva, i 


dio  medelfina, 
d:o hela, 


dio Hafre, fina, 
Griſter, hvete-, groſva, 


dio do fna, 
d:o korn, 
Ingeſa ra, 


Kaffe, lava-, Brasil-, Rio-, Costaricca m 
fl, slag, 

Kalsonger, 

Kanel, 

Kardemumma, 

Knappnålar, 

Kol, Sten-, 

Korf, rökad (Medyurst), 

dio kött- saltad, 

Kött, Lamb-, Isländskt, 

Lack, bref-, 

Lagererblader, 

Lakrits, 

Ljus, Stearin-, Stockholms I: ma, 
dio do Holl. 

dio Talg-, flera slag, 

Mandel, Bitter-, 
d:o — Söt-, 

Medvurst, Lubsk, 

Mjöl, Korn-, sigtadt, 

dio Råg-, sammalet, 

dio Hvete-, 1:ma florsigtadt, 

dio dio N:o A, 

do Potatis-, Stettiner, 

d:o Ris-, 

Muskottblomma, 1 
dio Nötter, 

Morötter, 

Nejlikor, Krydd-, 

Olja, Raff. Holl. Lamp-, 

dio Fotogén-, extra fin Amerikansk, 

dio Kristall-, 

Ost, flera slag, 

Palsternackor, 

Papper, många slag, 

Peppar, Krydd-, 


d:o Starke, 
do Hlvit-, 
pomeransskal, 


Porslin, mänga slag, 

Polerpulver, Engelskt för silver, koppar: 
och messing, 

Potatis, utmärkt goda, — 

Russin, Konſekt-, 
dio Mat-, 

Rödbeter, 

Rödlök, 

Salpeter, 

Salt, groſt, 

dio medelfint, 

dio Lüne burger 

dio Raff. bord-, 

Sardiner, äkta franska, 

Senap, svensk, 

Sill, 


Sirap, 
Smör, till olika priser, 
Socker, Kandis-, 5 
dio Raffinerad-, 
dio  Kak-, 
d:o Kross, 
do bpuder-, 


Soda, I:ma kristalliserad, 
Stärkelse, vanlig, hvit, 
d:o kron, 
Syviskon, I:ma Smyrna, 
Sapa, grön, 
dio hvit, 
The, extra fint Congo, 
Tobak, många slag, 
Tråd, svart och hvit, linne och bomulls-, 
Tröjor, bomulls-, flera qvaliteter, 

Tvål, många slag, : 
Tändstickor i kapslar och säkerhets i 
askar, l 
Ved, Björk-, torr i famn och styckevis, 

Vitriol, grön, 

dio bla, 

Arter, kok-, utmärkt goda, 

Atika, Mat,-, I:ma svensk, 
dio Spit- dio. 


Jidning för Arbetare. 


BIKUPAN. 


Bed och Arbeta. 


a Bildning och Nöje. 


Cvigbet ger fora 


— Wälmåg 


Nir 24. | 


Redaktör och anſwarig utgifware 
And. Ekeroth. 


ÖR Fredagen den II Juni 


Malmö, 
B. C ronholms boktryckeri. 


1869. 


6 


I anseende = till 
mellankommet hinder upp- 
skjutes dagens samman- 
träde till i morgon, Lör- 
dagen den 12 Juni kl. 8 
e. m. 


5 Predikotur. 
3 Sönd. efter Trefaldighets⸗Söndagen. 
J Sit Petri Kyrka: Otteſaͤngen: Stads— 
komm. Tengwall. 
Högmesſan; Stadskomm. Wahldorff. 
Aftonſaͤngen: Stadskomm. Wahldorff. 
J Caroli Korte: J bäda Hoͤgmesſorna: 
S. M. Adi Löfwall. 
Bibelförklaring kl. 5 och kommunionförhör 
derefter af S. M. Adj. Hallbeck. 


J Misſionsſalen, Oſtergatan Nr17 Bibel 
9 8 kl. 6 e. m., ſamt näſta Torsdag kl. 
18 e. m. 


Minneslista för veckan. 

Juni. 
Lörd, d. 12 kl. 12 midd. Auktion å hus 
och tomt N:r 720 Engelbrekts- 


gatan. 

77 „ kl. 8 e. m. Malmö arbetare- 
förenings allmänna samman- 
träde. 


Tisd. d. 15 kl. 10 f. m. Lösöreauktion i hu- 
set N:r 24 Djeknegatan. 

Onsd, d. 16 kl. 11 f. m. Auktion å utran- 
gerade husarbästar vid Drott- 
uingtorget. 

Torsd. d. 17 kl. 10 f. m. Auktion 4 200 fam 

nar bokved vid Löberöds sta- 

tion. 

kl, 10 f. m. Lösöreauktion i hu- 

set N:r 73 vid Adel- och Frans 

Suelsgatorna. 

kl. 8 e. m. Sammanträder Mal- 

mö arbetareförenings uppbörds- 

komité. 

Fred, d. 18 kl. 12 midd. Auktion à hotel 
Östergötland vid Lilla Torget. 


Jernbantaͤgen afgå från och 
med den lzſte Ma 1060 12 
1 fålunda : 
från Malmö kl. 7,0“ f. m., 8.0“, f. m. 
(utom Sön. och helgedagar), 8,30“ 
. m. (endaſt ſön- och helgedagar), 
100 f. m., 12,45, e. m., 20 
e. m., A. 45“ e. m. och 8,50“ e. m.; 
till Malmö kl. 1,0, f. m., 9,45 
f. m., 11,15“ f. m., 1.59“ e. m., 
4,24“ e. m. (eadaſt ſön och bel⸗ 
gedagar), A, 44“ e. m. (utom Sön 
och helgedagar), 7,38“ e. m. och 
9,59“ e. m.; 
afgär från Lund kl. 12,39“ f. m. 9,14 
f m., 10,45, f. m. 1,28 e m., 
3 44 e. m. (endaſt fön- och helger 
dagar, 3,58“ e. m. (utom Sön⸗- och 
helgedagar) 7,3“ e. m. och 9.30 
e. m. 


” ” 


” ” 


ant. 


Inrikes. 

Stockholm. J hufwudſtaden cirkulerar 

en inbjudning till aktieteckning för anläggande 
af ett ſpinneri och wäfweri för tillwerkning 


bomullswaror. 
ſar ſig wara 
tiderna än äro, finnes det dock kapitaler qwar 
för induſtriella företag. 


för trädgaͤrdsprodukter 
gaͤrdsodling öppnad. 

endaſt en enda ſwenſt, 
ſom exponerat en lokomobil. 
troligen derutaf, att hela expoſitionen warit full 


Intresiet för detta företag wi⸗ 
ſtort, hwilket bewiſar att hur tryckta 


J Petersburg är en internationel utſtällning 
ſamt redffap för träd⸗ 
Bland utſtällarne finnes 
hr Kockum från Malmö, 
Detta härleder fig 


komligt obekant för landets innewaͤngre. Hwad 


hafwa wi miniſtrar och konſuler till, då de ej 
wid dylika tillfällen fullgöra fina ſtyldigheter? 


Förenklade handgrepp wid honnörs afgif⸗ 
wande hafwa blifwit införda inom arméen. Lyck⸗ 
lig den regering, ſom endaſt har dylika bagatel⸗ 
ler att tänka på! 

Inom pontonierbataljonens kaſern aͤ Kungs⸗ 
holmen har en ohygglig händelſe tilldragit ſig. 
Korporalerna Hagberg och Skoglund kommo i 
ſlagsmaͤl. Flera kamrater koumo till, alla ta⸗ 
gande His parti. S. ſatte fig då till motwärn 
ſamt hade den oturen att gifwa H. ett ſlag fom 
genaſt fällde honom till marken, och hwaraf han 
trenne dagar derefter afled. S. är nu häktad, 
men kommer ſtraffet troligen ej att blifwa haͤrdt, 
då mäldet ſtedde för att ſtydda fig fell. 

Inom Stockholms län har en förening till 
förſäkring af kreatur blifwit bildad. Wid haͤllet 
ſammanträde waldes en interimsſtyrelſe, ſom 
fick i uppdrag att utarbeta ſtadgar, utfärda teck⸗ 
ningsliſtor, ſamt, ſedan 800,000 rdrs kapital 
blifwit tecknadt, åter utlyſa ſammanträde. Den⸗ 
na ide tyckes wara wärd att äfwen här i länet 
tillämpas. 

Fiſtet i hufwudſtadens farwatten har hittills 
warit temligen fritt, hwarför äfwen många fat- 


till nytt reglemente har nu blifwit uppgiordt och 
diskuteradt af länets ſiſteri⸗idkande befolkning 
men ledde ſammanträdet ej till önſtadt reſultat. 
Alt afſlogs hwarför det blir i ſitt gamla ſtick 
tills widare. 

Föreningen för ſinnesſlöa barns mård har 
haft ſitt ſammanträde. Af redogörelſen fram⸗ 
gick, att inſamlingen från början inbringat 8,206: 
20. Stadgar ſtola till höften utarbetas 

Regeringen har ſanktionerat viksdagens be- 
lut, att Landtingsman eller ſuppleant icke eger 
tillgodonjuta annan godtgörelſe för inſtällelſe 
wid landstinget än erſättning för reskoſtnaden 
fram och åter, beräknad efter ſtjutslega för twå 
häſtar, der icke jernwäg är att tillgå eller aͤng⸗ 
batslägenhet begagnas, en efter afgiften i förſta 
klasſens wagn på jernwäg, der jådan finnes, och 
för en hyttplats ej förekommer, en ſalongplats 
pa ängfartyg, der reſan ſaͤmedelſt ſker.“ 


Likaledes har regeringen bewiljat de friwil⸗ 
liga ſkarpſtyttekärerna rätt, att inlöſa kronans 
flintläsgewär mot ett pris af 2 rdr rmt. 

Sällſtapet för dygdigt och troget tjenſtfolks 
belönande har i är utdelat penningebelöningar 
åt ej mindre än 205 perſoner, uppgaende till 
ett ſammanräknadt belopp af 3,192: 50. Bland 
de belönade befann fig äfwen en qwinna, ſom i 
60 ar tjenat ſamma familj, ſamt nu uppnaͤtt 
den aktningswärda aͤldern af 100 aͤr. 


Gefle. Ett falſkmyntareband bejtående af 
trenne perſoner, har blifwit upptädt. Deß werk⸗ 
ſamhet har ej warit ſynnerlig ſtor, emedan myn⸗ 
ten woro illa gjorda, hwarföre det förſta förſö⸗ 
fet att utpräugla dem mißlyckades. 


Linköping. Wid Motala mekaniſta werk⸗ 
ſtad ffall, efter hwad det berättas, ett ſtort an⸗ 
tal af derwarande arbetare hafwa uppſagt fina 
platſer, för att öfwerflytta till Amerika. 


Wenersborg. Derftädes håller man på 
att bilda ett ſtorartadt aktiebolag för tillwerk⸗ 
ning af hwitbetsſocker. Planen är få ſtorartad, 
att man till och med tänker köpa ſockerplantager 
i Amerika. 


Göteborg. En arbetskarl, på wäg till 
Amerika har blifwit gripen. J Motala har han 


få illa mißhandlat en ſtomakare, att denne aflidit. 
— Det nakna liket efter en ung man är päträf⸗ 
af fadt i en lada, tillhörig en torpare under Står. 


tiga ftadare deraf haft fitt uppehälle. Förſlag 


Pre numera tio nspris för år 3 rdr, halfaͤr 1: 50, qwartal 75 öre. Utkommer hwarje helgfri Fredag kl. 6 e. m. 
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Man förmodar att ett mord är begånget, ehuru 
intet wäld kan upptäckas & den döde, och miß⸗ 
tänkes en artilleriſt för daͤdet. 


Falken berg. En poſtſkrifware har rymt 
ſedan han begått ätſtilliga fuffens med rekom⸗ 
menderade bref. Poſtmäſtaren tros komma att 
göra en förluſt af 13— 1400 rdr. 


Kalmar. Fraͤn denna ſtads grannſtap be⸗ 
rättas, att twenne gosſar, ſom blifwit nekade 
allmoſor, till hämnd fatt eld på ladugardsbygg⸗ 
naderna. Lyckligtwis blef bofſtrecket i tid upp: 
täckt, få att elden kunde fläckas, ſamt de ſma 
brottslingarne faſttagne. 


Helſingborg. För några weckor ſedan 
påträffades en drifwande båt, under ſegel, men 
utan beſättning. Efter ſkedd efterfrågan har 
man erhållit den underrättelſen, att en ſinnes⸗ 
rubbad danſk ſtyrman bemäktigat fig båten ſamt 
begifwit fig ut till hafs. Detta bekräftas af förr 
biſeglande, men man wet ej om den olycklige 
omkommit af olyckshändelſe, eller med uppſaͤt 
beröfwat ſig lifwet. 


| Landskrona. En ingeniör Weſterſtröm 
| har uppfunvit en velociped att anwändas på jern- 
wägar. Den beſtrifwes fåfom fullt praktiſt, hwar⸗ 


Fran 


för man wäntar mpcken nytta af den. 
denna ſtad klagas öfwer att det yngre befälet 
wid der förlagda afdelning af Wendes artilleri— 
regemente uppföra fig brutalt. Sa har t. er. 
en löjtnant helt nyligen å öppen gata och utan 
den ringaſte anledning tilldelat en ung man en 
ſtöt i magen, få att han en lång ſtund ej kunde 
andas. Det wore beklagligt om dylika Stock: 
holmsſcener ofta komma att upprepas bland 
landsortens aktade officerskaͤr. 

Höör. Från denna ort uppgifwes en Eros 
nofjerdingsman hafwa rymt, qwarlemnande bes 
tydliga ffulder. 


Malmö. 


Weckans händelſer. Ar betet med 
apparaten ſor kenalens ventilering är nu 
få långt fr maͤtſtridet, at redan i början 
af Juli månad den kun ſättas i gäng, och 
ſtaden befrias ran de mefitiſta ängorno. 


| 

Apparaten förfärrigas mid Forswits me: 
ktaniſta werkſtor i Weftergörtond ſamt 
wäntas oförtöfwadt hit. Aran af den 
ſtyndſamhet, hwarmed arbetet bliſwit ut⸗ 


fördt tiltommer notarien Cederblom. 

Det bär i ſtaden mer än lefligt be 
driſna flarfwet, att ej hafwa efterſyn öf⸗ 
wer fine barn har kräſt ännu eit offer. 
J Lördags föll nemligen arbetskarten Nils 
Larsſons fyroårige fon i kanalen och 
drunknode. På ſamma gäng detta är ett 
ſtraff för uraktläten wakſamhet, bör det 
blifwa en warning för andra föräldrar 
att bättre wärra fig om det, fom bör mar. 
dem käraſt på jorden. 

Arsexamen men eleverna wid härwa⸗ 
rande dögre elementarlärowork afflutas 
i morgon, efter att hafwa räckt i fyra 
dagar. Lärjungarnas antal war wid 
höſiterminens början 433, men har ſedan 
netgått till 410, dels tiufölje af dödsfall, 
dels afgaͤng från ſtolan. 

För dem fom äro mißnsjde med de 
dem äſatte ſtatter, är nu rätta tiden inne 
att anföra klagomäl. Af i ſtadens tid- 
ningar införs kungörelſe inhemtas, att 
bewillnings⸗bererningens förſlag till inne⸗ 
warande ärs bewillnings⸗taxering finnes 
tillgängligt & kronouppbörde kontoret från 
och med näfta måndag kl. 10—12 f. m. 
På denna ſtödjer fig taxeringen, och om 


ej nu klagomaͤl anföras hos taxerings⸗ 
komiteen, är ſerermers ingen änd ring 
möjlig. Derför mäſte de, ſom öaſla ner: 
ſättning i dem päförde ſtattebelopp nu i 
taxerings⸗längden förwisſa fig om, till 
hwilket belopp de äro ſtattlagde, ſamt 
deröſfwer anföra klagomaͤl hos taxerings⸗ 
komitéen. Uroltlätenhet i detta hänſeende 
är ſedermera ohjelplig. 


Skalden Nyboms deklama ; 
toriſka ſoiré i arbetareföreningens ſal 
fiftlione ſöndag bererde en talrik åhöras 
rekrets en angenäm aftonſtund, fom måns 
ga af dem ſtola länge minnas. Utom 
en del af föreningens medlemmar woro 
äfwen flera andra perſoner, af ſamhället, 
äfwenſom några ſtundenter från Lund, 
närwarande, för att höra den gamle, ut» 
märkte ſtalden förerraga några af fina 
ypperſta dikter. Han började med en 
helsning till Malmö arbetareförening, 
hwilken äterfinnes på annat ſtälle i tid⸗ 
ningen, och föredrog dereſter, nio ſärſtilda 
poemer, under det för omwexlingens ſtull 
ſtarpſtytte rnes muſikkär, och föreningens 
ſängkör der emellan utförde några num⸗ 
mer, Storka applåder upprepades för 
bwarje gång han ſlutat, och i mängens 
öga gläuſte något, fom wältaligt nog ut⸗ 
tryckte hwed hjertat kände wid besſa all⸗ 
warliga, gripante toner från en ſannt fos 
fterläntft lyro. 

Det är förſta gången ſtolden Nybom 
på fin fängarfärd beſökt förra Swerige. 
För tem af waͤrg läfore, fom ej genom 
hans ſtrifter, gjort betantſtap meb ſtalden, 
tlemna wi följande biogrofiſta notiſer om 
honom: Född 1815 i Upfala, ver fodren 
war tullwaktmäſtare, erhöll han tre är 
efter aflogd ſtudentexamen wid 23 års åls 
der Swenſta akademiens pris för“ Ami⸗ 
nas fång”, en epiſod ur „Siſta natten i 
Alhambra“, ſamt några ar derefter lika⸗ 
ledes priſet för fina “Chriſtliga elegier“. 
Hans „Samlade vikter” hafwa utgått i 
flera upplager. Utom några ſtörre dik⸗ 
ter, ſäſom „Byron i Grekland”, “ Min⸗ 
nen från en ſängarſärd genom Swexrige“ 
1854, innehålla hans ſtriſter en mängd 
poemer wid akademiſta högtidligbeter, ſamt 
de hwilka han ſtrifwit för kalendrar, tid⸗ 
ſtrifter m. m. Sedan många år tillbaka 
började han gifwa deklamatoriſta ſoireer, 
iſynnerhet wet man att tala om desſa i 
Upfala, der minnena från Nyboms yn⸗ 
gre dagar, dä hans ftaldeädra ännu rann 
friſt och warm, ej förbleknat hos den aka⸗ 
demiſta ungdomen. 


Ater något om arbetarebo⸗ 
ſtäder. För ej länge ſedan meddelade 
wi en artikel om inrättande af arbetares 
boſtäder, ſamt påpetade huru äfwen här⸗ 
ſtädes dylita wore af behofwet och ſtulle 
för wärt ſamhälles arbetare blifwa till 
werklig fromma. Det är med glädje wi 
ſedermera hört, att en och annan funnit 
ſaten wärd att beaktas. Men för ett dy⸗ 
litt företog behöfwes flere förenade kraf⸗ 
ter; och ſäſom wi förut nämnt, ſtulle 
ret bäſt ſte genom ett bolag, Det är 
likwäl hufwudſakligen intresſet för arbe⸗ 
tarnes wäl, fom ſtulle driſwa werlet, ett 
intresſe fom ej blott beſtaͤr i och, utan 
äſwen i handling. Säkert är emellertid, 
att der man oaktadt mötande ſwärighe⸗ 


ter likwäl räder wälwilligt handen aͤt ar⸗ 
betarne för att underſtödja dem i deras 
ſträfwanden, der ſtola frukterna häraf 
blifwa till wälſignelſe både för ſamhället 
och dem fom bidragit till att höja arbe- 
tarens ſtällning. (Ett ſamhälle, fom på 
ett lofwärdt ſätt wiſat fig wara angelä⸗ 
get om den mindre bemedlades framkomſt 
och förkofran, är Göteborg. Arbetare: 
föreningen derſtädes har erhållit ſäſom 
ſtänk en tomt att bygga eget hus på. 
Ett bolag är bildadt för uppbyggande af 
arbetareboſtäder, egande ett kapital på 
200,000 rdr, och ſom rätt ſnart tär ſätta 
planen i werkſtällighet. Nyligen hade 
Götebergs ſparbanks principaler ärsſam⸗ 
manträde, och rå 5beſlöts att af ärets 
winſt ſkulle 5,400 rdr afſättas till en 
fond för uppförande af arbetareboſtäper 
efter den princip, fom i Mulhouſe i El⸗ 
ſas blifwit tillämpad. Fonden ſtär un⸗ 
der ſparbankens förwaltning och benäms 
nes: „Göteborgs Spar banks Byagnarés 
fond för uppförande af arbetareboſtäder“. 
Afſigten lär wara att hwarje år anwända 
en dylik ſumma för ändamälet, ſamt att 
äfven förſträcka ſtörre ſummor. Koſt⸗ 
nadsförſlag äro uppgjorda och enligt desſa 
ſtulle huſen byggas 2 a 3 tillſammans, 
hwartdera innehållande 2 a 3 hushälls⸗ 
lägenheter. Hwarje hus ſtulle komma 
att koſta omkring 2,000 rdr. Af den 
hyra arbetaren betalar, beräknas en del 
ſäſom ränta ä u huſets koſtnad och åter: 
ſtoden fom afbetalning på detſamma; 
härigenom kan arbetaren efter 12 a 14 
är ſjelf blifwa egare af det hus han be— 
bor. Dylika hus komma ofördröjligen 
att uppföras, för hwilket en byggnads⸗ 
komitée reban blifwit tillſatt. 

Detta wiſar med hwilken ärel bered: 
willighet de mera bemedlade af Göteborgs 
ſamhälle omfatta frågan om förbättrande 
af arbetarens fällning, hwilket är he 
drande för ſamhället, på jamma gång 
det mäſte glädja hwarje arbetarewän, 
ſamt mana till efterföljd på gaadra ſtällen. 

Härſtädes är behofwet af ſädana ſöre⸗ 
tag, fom befrämja arbetareus uppkomſt, 
iſynnerhet beträffande ſunda och goda 
arbetareboftäder, icke mindre än i Göte— 
borg; men när ſkola wi komma derhän 
att funna med Gbteborgarne ſäga, att 
behofwet i den delen blifwit för den 
närmaſte framtiden killfredsſtälldt.“ 

Iſynnerhet bland de arbetare, ſom icke 
ſjelfwe äro husegare, finges en allmän 
klagan öſwer de dryga hyrorna, hwilka 
ofta få medtaga den lilla winſt arbets⸗ 
förtjenſten lemnat, ſedan bröpbehofwet 
tillfredsſtällts, att ingenting blifwer öf- 
wer till andra förnödenheter, ännu mins 
dre att någon ſparpenning kan affättag 
för ålderdomen. Ett enda litet rum, 
knappaſt möjligt att byfa familjen, får 
arbetaren betala hyra för med 6 a 8 
rbr i månaden, och för twenne mindre 
fådana går hyran till 12 a 15 ror. Al 
drig har han hopp om att någonfin blif⸗ 
wa egare af fin lilla boſtad; fläpande 
ſitt lif fram i ett eländigt kyffe, tills 
hans ſiſta krafter äro uttömde, fär ſlut⸗ 
ligen fattigwärden ſörja för den utar⸗ 
made arbrtarefamiljen. Dertill kommer, 
att man genom wisſa u omſtändigheter ick⸗ 
finner fin beräkning wid att bygga hus 
för mindre hushäll, och dä mäſte arbe 
taren naturligtwis läta ſig nöja med 
hwilten boſtad fom helſt, blott han jär 
tak öfwer hufwudet. 

Det är werkligen på tiden att behjerta 
desſa förhållanden. En af ſtadens ſtörre 
tidningar har äfwen för någon tid ſedan 
yttrat några warma ord för ſaken, och 
det är att hoppas, att det en gång äf⸗ 
wen ſtall komma att finnas ändamäls⸗ 
enliga arbetareboſtäder i Malmö, när 
allmänna intresſet blifwit wäl wäckt för 
denna angelägenhet. 


Malmö 
Arbetareförening. 


Styrelſens ſammantrade den 5 
dennes. Den förut meddelade ſtrifwel⸗ 
fen om inrättande af en ſjukwärdskasſa 
inom föreningen föredrogs änyo; och blef 
efter en längre diſtusſion en komitee, bes 
ſtäende af hir Björling, Friberg och Wes 


ſtenius, tillſatt att närmare behandla 
ärendet ſamt inkomma med förſlag om 
lämpligaſte ſättet för kasſans orduande. 
å framftällning af en ſtyrelſeledamot 
beſlöts, att wattmäſtaren ſtulle betala 
hyresafgift för trädgaͤrdens begagnande; 
är trärgårbåtomitéen uppdrogs att de⸗ 
ſtämma beloppet af denna afgift äfwen⸗ 
ſom att uppgöra förſlag till taxa för 
ſervering af bier, matwaror o. d. åt med⸗ 
lemmar, fom beſöka trädgården. 

J följd af det ftora medlemsantalet 
och de många medlemmar, ſom hellre 
enligt ſtadgarne betala qwartalsafgifter, 
dä desſa af waktmäſtaren uppbäres med 
det härſor beſtämda uppbördsarvodet, kan 
waktmäſtaren ſwärligen medhinng att 
upphemta alla de reſterande afgifterna; 
och har ſtyrelſen derföre anſedt nödigt 
att för kemmande qwartal anſtälla biträ⸗ 
den ät waktmäſtaren för reſtlängdens 
kringbärande; desſa biträden erhålla da 
för ſitt beſwär uppbördsarvodet af de 
reſterande. 

Dä föreningens angelägenheter numera 
tagit en betydlig utſträckning, har det 
wiſat fig warg nödwändigt att föreningen 
eger ett kontor, öppet på beſtämda tider, 
och dit perſoner, ſom hafwa något i nämn⸗ 
da angelägenheter att andraga, tunna hän⸗ 
wända fig; kills widare kommer biblio⸗ 
theksrummet till höger wid uppgången 
till läslokalen att anwändas för delta 
ändamål, och hälles kontoret öppet hwarje 
löcknedag kl. 12—1 på dagen. 

Som förut blifwit nämdt har förſlag 
om, att företaga en reſa till Stockholm 
denna ſommar, framſtällts i ſtyrelſen, 
hwilken beſlutat aflaͤta en ſtrifwelſe till 
ſiyreiſen för ſtatens jernwägar med an- 
hällan om ſärſtildt tåg för föreningen till 
få billigt pris, omſtändigheterna medgif⸗ 
wa; en ullmän önſtan att företaga denna 
reſa, fom kan blifwa både till nytta och 
nöje för arbetaren, har uttalats inom 
föreningen, och man hoppas att jernwägs⸗ 
ſtyrelſen ſä mydet jom möjligt tilmö⸗ 
tesgär denſamma, ſamt lemnar det fora 
antalet arbetare här i jörra Swerige tills 
fälle att en gång få få ſitt foſterlands 
hufwußr ſtad. Frän Lunds orbetareföres 
ning har hemſtällan blifwit framſtälld 
om att deltaga i reſan, hwilket ſtyrelſen 
för Malmö arbetatreförening med nöje 
bifallit, och ſtulle ſälanda ett ſtörre antal 
arbetare från twenne ſtäder i landets ſyd⸗ 
ligaſte provins komma att gäſta hufwud⸗ 
ſtaden. Båda föreningarne göra nu ges 
menſam framſtällning härom till jern⸗ 
wägsſtyrelſen, från hwilten man endaſt 
wäntar på ett wälwilligt ſwar, för att 
febermera widtaga nödiga anordningar. 

Till den 1 Juli ſtolg ändringsförſlag 
till föreningens reglemente wara inlem⸗ 
nade, efter hwilken tid inga ſädanag af 
komitterade emottages. 

På byggnapskomitéens förflag beflöt 
ſtyrelſen, att den ät Frans Henriksgatan 
belägna längan wid föreningens faſtighet 
ſtulle afrappas och putſas till en koſtnad 
af högſt 100 rdr. 


Uppgifter från olika arbetare 
föreningar. 


Göteborg. 


Arbetareföreningens byggnadsfond uppgår I 
nu till 30,000 rdr, hwaraf 11,000 rdr influtit 


på ſammankomſter genom utſtällda ſparbösſor 
för friwilliga bidrag af medlemmarne. 
Midſommardagen företager föreningen en 
utflykt till Alingsås, der plats blifwit för den⸗ 
jamma benäget upplåten af hofmarſkalken von 
Mentzer ä hans naturfföna egendom Nolhaga. 


Norrköping. 

Föreningens handelsrörelſe har till följd af 
mißgynnande konjunkturer under förflutna året 
icke lemnat någon utdelning. Ett par andra 
föreningar har kommit till jamma reſultat, och 
det förefaller oß riktigt hwad en annan tidning 
anmärker: Det will ſynas, fom om flera af de 
ſwenfta konſumtionsföreningarne arbeta med för 
ſtora omkoſtnader.“ Detta förhållande har iſyn⸗ 
nerhet inträffat hos föreningar i de ſtörre ſtä⸗ 
derna, der konkurrenſen mellan handlande är 
ſtor, och der man måfte trängas med desſa i 
waruafſättningen ſamt ſälunda innehafwa betpd⸗ 
ligt lager, jemte det att affären för öfrigt måfte 
ſtällas ungefär jemförlig med ſtörre handelshus. 
Att börja i fmått på wanligt hökarewis, med 
endaſt de för arbetaren nödwändigaſte artiklarne, 
f ej an — och hwarföre? Ty man är i en 
törre ſtad wan att fe ſaken i ſtort. Man har 


äfwen anſpraken derefter. Förwaltningskoſtna⸗ 
den ſtulle blifwa mindre, om man endaſt wille 
nöja fig med att erhålla goda waror till gäl 
lande pris och förfafa ſa mycket af den yttre 
komforten i lokal och betjening till def affären 
kunde utſträckas och bära ſädant. Ser man på 
de danſka hushällsbeſparingsföreningarne hurulde 
från en obetydlig början arbeta upp fig till 
winſtgifwande företag för arbetaren, få ſtall man 


genaft finna att här hålles ſträngt wid fatien: I 


man bör krypa till man kan gå. Emellertid 
bör man ej fåta modet falla, utan enigt och 
kraftigt gripa werket anz om en liten motgång i 
början inſtäller fig, bör det endaſt ſtaͤlſätta kraf⸗ 
terna och egga till ihärdigare werkſamhet. Wi 
hoppas att wid ett annat tillfälle närmare wid⸗ 
röra detta wigtiga ämne; men önfkligt wore att 
den erfarenhet, ſom här och der wunnits, mätte 
få en ſtörre offentlighet, få att det gagnande i 
ifraͤgawarande fall kunde tiena till efterföljd. 


Stockholm. 

Nerikesriksdagsmannen Uhr bar från Stock⸗ 
holms arbetareförening erhällit en den 26 Maj 
daterad tackſamhetsfkrifwelſe, ſaͤ dande: 

Stockholms arbetareförening får till Eder 
frambära uttrycken af fin hjertliga tackſamhet för 
Edert förſök wid den nyß flutade riksdagen att 
fkaffa politiſt röſträtt ät den talrika ſamhälls⸗ 
klaß, iom nu gällande riksdagsordningen uteſlu⸗ 
ter från denna förmån. Man tror, att wi ar⸗ 
betare, fom bära dagens tunga, äro likgiltiga för 
politiſta rättigheter. Man bedrar fig deruti; ät⸗ 
minſtone är det wår affigt, att, ſedan waͤr före: 
ning wunnit mera ſtyrka, hos regering och repre⸗ 
ſentation begära ſaͤdan utſträckning af den polis 
tiſta röſträtten, iom af Eder blifwit föreſlagen, 
få att hwarje till myndig ålder kommen ſwenſt 
man, hwilken ej för ſitt dagliga uppehälle är af 
andras wälwilja beroende, må erhålla rätt att 
deltaga i mal af de perſoner, fom flola utöfwa 
folkets dyrbaraſte rättigheter — beftattningen och 
lagſtiftningen. Må Stockholms arbetareförening 
då återfinna Eder bland landets reprefentanter! 
Wi weta då, att wär fak i Eder ſtall finna en 
warm wän och förſwarare.“ 

Samtidigt aflät arbetareföreningen till rek⸗ 
tor Nilsſon, riksdagsman fraͤn Lidköping i andra 
kammaren, en likartad ſtrifwelſe med anledning 
af hr Nis motion om liberal reform i den kom- 
munala röſträttsfrägan. 


Skalden JOHAN NYBOMS helsning 
till Malmö Arbetareförening. 
Arbetareförbund! 


Det är din fröjd, din lycka och din ära, 
När enighet och flit din fana bögt uppbära. 
Väl Malmö ock sett ödesdigra tider, 
Högsinte män deltagit i dessa strider; 

Men staden har gått fram med denna industri, 
Som dock är mensklighetens bästa poesi. 
Du visat har, att hur ock ödet bränner, 
Blott ädel samhällsanda finns bland männer, 
Ben fram, liksom en vihjaus jernväg, går 
Till målet hvarje motstånd nederslår. 
Och som en jernväg sammanbinder länder, 
Den binder samman alla bröst och händer, — 
Nu stiger du, ett friskt, ett nytändt hopp, 
Stödd på din egen kraft i dagen opp. 
Palatser blänka fram på gator, 10:g, 

Som vackra ungmör kring din gamla borg 3 
Och sjelf du står, glad, lik en nyvigd brud, 
Så liffull, hoppfull, ödmjuk, stark i Gud; 
Och arbetet det är din bröllopsdans, 
Välmågan är din sköna myrtenkrans. 

Din samfundsanda, din medborgardygd 

Ha gjort dig känd och älskad i din bygd; 
Och i den dag som är, mig syns du throna, 
En klar juvel i svenska kungens krona. 


Gud signe dig, som nyss satt eget bo! 
På Gud, dig sjelf och på din framtid tro 
Och knyt emellan Sveas, Göters land 
Ett starkt, oförvanskligt enhetsband! 


Utrikes. 

J Spanien äro nu de nya författnin⸗ 
garne antagna, hwarför landet erhållit en 
inſträntt moraliſt ſtatsförfattning med 
twenne kammare. Detta reſultat har af 
flertalet af landets invewänare emottagits 
med jubel, men det republikanſta partiet 
haller nu på att ſammanſluta fig, och 
man kan derföre emotſe blodiga ſtrider 
innan det arma landet får lugn. Tills⸗ 
widare är Serrano utnämnd til regent 
med en miniſter af åtta perfoner. 

På en interpellation i Cortes ſwarade 
finausminiſtern att exdrottningen Iſabella 
är ſtyldig ſpanſta kronan en ſumma af 
36 milioner realer, hwarjemte 745 olje⸗ 
färgstaflor af högt wärde under hennes 
regering förſwunnit fran de offentliga 
muſeerna. Desſa upplysningar wäckte 
ſtort uppſeende och tillſattes genaſt en 
komitee, fom ſtulle granſta alla handlin⸗ 
gar, hwilka röra förwaltningen af ſtatens 
egendom. 


Exkonungen af Neapel har nu lemnat 
Rom ſedan alla hans intriger mißlyckats 
och han fielf flutligen inſett, att han der 
med endaſt wunnit förakt. Öfwer Frank⸗ 
rite har han begifwit fig till Baiern för 
att hos fina ſwärföräldrar framlefwa ſitt 
uf ſäſom privat perſon. 

J Grekland håller man nu på att res 
aliſera planen att genomſtära näſet wid 
Korint. Härigenom flipper man kring⸗ 
ſegla Peleponeſus, ſamt får ſälunda ham 
narne wid Adriatiſta hafwet genom en 
lätt kommunikation förenade med de Aſia⸗ 
tiſta och Turkiſka. Förſlaget är ſäledes 
af mycken betydelſe för alla länder wid 
medelhafwet. 

Den katolſta fanatismen drifwer ſitt 
ſpel på ett upprörande ſätt. Denna gång 
är det litwäl ide genom den förſträckliga 
inqwiſitionstortyren, ſom menſtlighetens 
heligaſte känſlor trampas i gruſet. 
Man har funnit ett anſtändigare, men 
derföre icke mindre grymt ſätt att twinga 
menniſtor att underkaſta fig romerſta kyr⸗ 
kans påbud. Den helige fadren har nem⸗ 
ligen [låtit till Roms läkare utfärda ett 
cirtulär, i hwilket de förbjudas, wid ſtraff 
af bannlysning, att fortfarande beſöka får 
dana farligt ſjuka perfoner, fom icke bik⸗ 
tat fina ſynder inom tre dagor efter det 
lätare tillkallats, och fom ej förklarat fig 
beredwilllige att mottaga ſiſta ſmörjel⸗ 
jen. 

Rörande attentatet mot den öſterrikiſte 
generalen Crenneville och den öfterritifte 
konſuln i Livorno, Inghirami, meddelas 
frän Florens följande enſtildheter: Den 
öſterrikiſte generalen och kejſerlige kam 
marherren grefwe Frans Folliot de Cren⸗ 
newille, fom i twå dagar uppehällit fig 
i Livorno, är ſamma man, hwilten är 
1849 efter beſtormningen och intagandet 
af Livorno, ſäſom befälhafware för de 
öſterritiſka ockupationstrupperna, ledde den 
ärdeles häftiga reaktionen i denna ſtad. 
Tjugo är hafwa förflutit ſedan denna tid, 
och om ockſaͤ afrättningarna och pryglin⸗ 
garna efterlemnat blodiga minnen hos 
befolkningen i Livorno, få kunde man dock 
nu wänta, att tiden och framför allt den 
dom, ſom hiſtorien fält öfwer Oſterrikes 
wälde i Italien, ſtulle hafwa utſläckt ha⸗ 
tet. Naturligtwis fule grefwe Crenne— 
wille gjort klokaſt i att han icke mera 
wiſat fig på ſtället för fin förra werk⸗ 
ſamhet, och han hade ju då tillfälle att 
lära känng den pasſionerade karakteren 
hos derwarande befolkning, hwilken är 
mycket benägen att hämnas genom blo 
viga båd. Men han glömde all möjlig 
förſigtighet, qwarblef twå dagar i Livorno 
och wiſade fig på alla offentliga ſtällen, 
till och med på de meſt beſötta caféer; 
bäde han och andra märkte likwäl nu 
ſnart, att hans närwaro bragte en del 
af inwänarne i ſtark jäsning. Poliſen 
gaf twaͤ agenter befallning att följa gene⸗ 
ralen och i nödfall ſtydda Honom, om 
folkets förbittring ſtulle komma till ut⸗ 
brott. Crennewille inſäg nu, att det war 
bäßt, att han reſte, och den 24 Maj ſtulle 
han begiſwa fig af med ett ängfartyg 
från Livorno. Han ſtod redan nere wid 
hamnen tillſammans med öſterritiſte genes 
rolkonſuln Nicola de Inghirami Fei (fran 
Volaterro) och ſtulle juſt ga ombord i 
den båt, fom ſtulle föra honom ut till 
ångbåten, då twä okände perſoner trängde 
ſig fram till honom och tilldelade honom 
en dolkſtöt i anſigtet och hans oſkyldige 
följeſlagare en annan i hiertat. Polis⸗ 
agenterne woro icke tillſtädes, emedan de 
trodde, att all fara nu wore förbi. Ing⸗ 
hirami, en man, fom redan war till åren, 
dog inom loppet af några få timmar, 
Generalen, iom med ſtor ſjälsnärwaro 
förſwarade fig mot ett nytt angrepp, för: 
des in i ett närbeläget hus; hans får 
auſägs icke farligt, men det kommer att 
wanſtälla haus anſigte. Mördarne und⸗ 
ſluppo, men den ene af dem ſtall ſeder⸗ 
mera blifwit gripen och hafwa erkänt fitt 
brott; ſtälet till hans mißgerning fall 
wara perſonlig hämd, emedan Crennewille, 
fom är 1849 låtit ſtjuta hans fader och 
moder och prygla honom ſjelf bredwid 
deras lik. 

Under rubriken “Sjöröfweri i Nord⸗ 
ſiön“ meddelar Aftonbladet följande till⸗ 
dragelſe: Kapten Dinkela, befälhafware 


på fartyget Antina från Emden, berättar, 
att han på fin fifta refa från Emden till 
Norge öfwerfölls af fiſtarbäten John Coot, 
på hwilken woro nio man. Då de kom⸗ 
mo ombord på fartyget, föregafwo de att 
de wille göra byteshandel med fiſt mot 
tobak, men derefter begärde de kött, bönor 
och andra lifsmedel. Då detta förwäg⸗ 
rades dem, ſökte de taga det med wäld 
genom att intränga i kajutan. En af 
dem förſökte drifwa bort kaptenen frän 
rodret, och en annan wille ſtroka den 
nörflagg, fom ſiyrmannen hade hisſat. 
Det ſtulle ha warit illa ſtäldt för Anti⸗ 
nas beſättning, fom beſtod af tillſammans 
4 man, om icke en brigg, fom märkt nöd⸗ 
flaggan, hade närmat ſig och derigenom 
jagat de näswiſa gäſterna på flytten. 
Slupens beſättning ſtall ha beſtätt af 
engelſta fiſtare.“ a 

Engelſta tidningen Times omtalar att 
patent blifwit taget på ett ſätt att till⸗ 
werka pappersklävder. Uppfinnaren tänker 
iſynnerhet lägga an pa att förfärdiga 
underkjortlar, & hwilla med lätthet funna 
anbringas få wackra broderier, att det 
ſtulle wara omöfligt att med nålen göra 
dem efter. Det widunderligaſte af allt 
är, att en fädan kjortel ej koſtar mer än 
50 öre rmt. Duklyger, gardiner, ja till 
och med ſtodon komma äfwen att tillwer⸗ 
kas af pappersmasſa. 


om Svenska Folkundervis- 
ningen. 
J. 
Historisk öfvorblick. 
(Forts fe, N:r 21) 

Man har sagt: ”Reformationen satte 
först boken i hand på folket.” Vid riks- 
dagen i Westerås 1527, som blilvit kal- 
lad Westerås recess, fattades det vigtiga 
beslutet, att Evangel.-Lutberska läran 
skulle derefter blifva rikets statsreligion. 
Vid samma riksdag älades presterna att 
hvarje Söndag för folket föreläsa och 
förklara katekesen så godt de kunde, 
och hvad de icke kunde skulle biskopen 
tyda och utlägga, då ban böll visitatio- 
ner. Så mycket mera nödigt och nyt- 
tigt var detta påbud. som folket ännu 
icke kunde läsa i bok, ty den undervis- 
ning, det i allmänhet förut erhällit, hade 
det fått genom presternas predikningar, 
som foikot ej förstod, emedan de flesta 
hållits på latin. 

Gustaf Wasas förnämste medhiolpare 
vid Lutberska lårans införande i landet 
voro Olaus och Laurentius Potri samt 
erkedjeknen Laur. Andre, Utom. dessa 
mäns kraftiga biträden skulle ban åt- 
minstone icke så snart lyckats genom- 
dritva reformationen. 

Huruvida Gustaf Wasa utfärdade mnå- 
gon särskild författning om folkunder- 
visningen är icke kändt. Det antages 
likväl, att han lät inrätta en fast skola 
i Su Tuna i Dalarne; men om denna 
var en vanlig folkskola eller en s. k. 
lärdomsskola, känner man icke. Det 
sednare är dock troligast, emedan sko- 
lans lärare benämndes Tuna Biskopar.” 
För sina undersåtares upplysning nitäl- 
skade ban ganska mycket, och han ville 
äfven att det lägre folket skulle inhemta 
förståndsbildning, så att det kunde blifva 
sanna  fosterlandsvänner. Han befallde 
ock, att munkarne skulle antingen åtaga 
sig pastoratet eller ”läsa för barn”, samt 
att nunnorna skulle undervisa ungdomen 
i läsning och qvinnoslöjder. 

Under det Carl IX var hertig i Werm- 
land, lat han der anlägga flera folksko- 
lor, hvilka blefvo så fruktbringande, att 
”redan är 1637 fanns der näppeligen 
något bondbarn, som ej kunde läsa och 
skrifva”, och detta goda förhållande var 
ännu år 1779 der rådande. 

Gustaf II Adolf föreslog för rikets år 
4624 församlade ständer en ”Constitu- 
tion mot tiggare och tidstjufvar” att låta 
”uprätte utbi hvar provincie eht Landz 
Barnehws, dijt dhe fattige Bondebarn åå 
Landet föras kunna. Men i Städderne 
skall Borgmästare och Rådh sielffve up- 
rätta ett Stadz Barnehws aff Stadzens 
Inkompster, dijt dhe fattige Borgarebarn, 
som ingen värdnan haffue, sätties, och 


till dehras ähr upſödhas kunne”, hvilket 
förslag af alla fyra riksständen bifölls ; 
men resultatet häraf är icke kändt. 

Densamme utfärdade ock ett påbud 
om barns i Jönköping upptuktelse den 
28 bebtuari 1625, hvari det bland an- 
nat heter: ”at alle Wåre undersäter och 
Borgare uti Jönköping, som Pilte Barn 
äge eller framdeles bekomme, at dhe 
them så snart de sine 7 åbr upfylt haf- 
ve, genast och uthan enskyllan hafue 
och såttie til en ahrlig konst eller bandt- 
vårcke, som äre först til Skohlan, der 
at lära låsa och skrifva och så framgent 
at Staden med sådant upsåt at giöra sine 
Barn anten nyttig til Gudz Församlings 
eller Regements tienst.“ I samma påbud 
stadgade han ock böter för uraktlåtenbet 
att densamma uppfylla, samt att de för- 
äldrar, som ej förmådde böta, skulle 
straffas till sin kropp och de ynglingar, 
som visade försummelse, skulle mista 
sitt ark. 

Afven drottning Kristina beslöt med 
rådets och ständernas bifall på riksda- 
gen i Nyköping år 1640, att en barn- 
skola skulle inrättas i hvarje stad ”in- 
om Svea vålde der barnen skulle lära 
läsa i bok, skrilva och räkna.” 

Uti ståderna inrätta!es till följe bäraf 
barnskolor, hvilka först henamndes pe- 
dagogier, sedan latin- eller trivialskolor 
och halva nu namnet lärdomsskolor. 
Samma år befallde drottningen presterna 
i Lappmarken att ”hvar ö sin ort un- 
dervisa Lappungdomen både muntligen 
och i bok” 

Alt stadsskolorna afsågo det barnen 
skulle deri bibringas de allra första grun- 
derna, visas deraf, att i Skolordningen, 
som utgals den 7 Aug. 1649, stadgades, 
att i barnskolornas första eller alfabet- 
klass skulle låras att läsa och skrifva 


svensk och Jatinsk stil, känna siffror, 


lilla katekesen, utvalda bibelställen, sång 


m. m. På 1650-talet utgafs en kongl. 
instruktion, som omfattade alla grader 
af skolor i Stockholm, ifrån gymnasium 
till barnskolorna. 


Den tidens folkskollär:ee på landet i 


Lunds stift, som då tillhörde Danmark, 
voro klockarne, hvilka kallades degnar 
och utgjorde trenne slag: 1) chor-degne, 
3) sede- eller sockne-degne (residerande 
degne), och 3) löbe-degne. De först- 
nämnde voro sådana klockare, som bodde 
i ståderna och hvilka icke voro ålagda 
någon undervisning. 


De två sednare slagens klockares un- 


dorvisning tillgick sålunda: barnen för- 
samlade de i något hus och föreläste 
dem något ur katekesen samt några bö- 
ner och psalmer, hvilket allt barnen ef- 
tersade tills datta var i minnet inlärqdt. 
Men denna undervisning förblef till föga 
gagn, ty framstegen blefvo ej större, än 
alt det hörde till undantagen, att nägon 
af allmogens barn kunde läsa i bok, och 
detta var ej underligt, enär läroöfnin- 
garne vanligen slutades med förlustelser, 


som urartade till sus och dus; men då 
oväsendet öfverskred en viss gräns be- 
straffades det temligen allvarsamt. 

Do s. k. sede-degnarne voro sådane, 
som bodde på landet och dessa klockare 
voro så mycket mindre i stånd att upp- 
fylla sin pligt, hvad undervisningen an- 
gick, som åtminstone de fleste af dem 
kunde sjelfve hvarken låsa eller skrifva 
landets språk samt dessutom förde ett 
ganska uselt lefnadssätt. 

Löbedegnarne voro ej så okunniga 
som sededegnarne, emedan de utgjordes 
af latinskolornas elever, hvilka det ålåg 
alt en gång i veckan gå ut till kyrk- 
socknarne för att bestrida kantorstjen- 
sten i kyrkan och gifva undervisning åt 
allmogens barn. Ersättning för de så- 
lunda kringvandrande lärarnes tjenstgö- 
ring utgjorde 1 början frivilliga allmoser 
af folket ; men efterhand fingo dessa la- 
rare en del af klockarelönerna i de sock- 
nar, hvarest de bestridde barnundervis- 
ning och kyrkotjenst, Äfven detta un- 
dervisningssatt, som kallades socknegång 
och. lärer varit bruklig äfven i det öf- 
riga Sverige, urartade, och stränga kla- 
gomål deröfver fördes, byvarſöre all sock- 
negång slutligen alldeles förbjöds af re- 
geringen år 1780. 


Ett tredje slags barnlärare brukades 
äfven i Skåne under reformationsårbun- 
dradet. Stadsskolornas lärare, som då 
benämndes scholæ-mestzare“, voro för- 
bundne att, utom sin hufvudbefattning 
vid stadsskolan, äfven bestrida både folk- 
undervisningen och byrkosangen i de 
socknar, som lägo inom två mil Irän 
städerns. 1 ersättning för detta bestyr 
i landtsocknarne erhöllo de från dessa 
socknar en del al degnebornot, som än- 
nu benämnes belgonssyld. Icke sällan 
hände derföre att scholemesteresysslan i 
staden och någon klockaretjenst på lan- 
det voro förenade, till följe hvaraf kloc- 
karne genom lag älades att lära latin. 
Efier hand belanus älven detta system va- 
ra olamplitzt, hvarföre församlingarne 
lemnades rättighet att antaga personer 
utom stadsskolo:na titlklockare och folk- 
skollärare. 75 

Men antagſigast är att dessa ſolh- 
skolor voro öfverallt ambulatoriska. Den 
första fasta iolkskola i hela riket anla- 
des i S:t behrs församling vid Sigtuna 
1617 och derefter blefvo 18 sädana sko- 
lor stillade. 

Redan vid slutet af denna period var 
likväl allmogen så längt kommen i om- 
tanka för sina barns undervisning, att 
den hos konung Carl xh år 1682 begärde, 
att barnskolor mätte upprättas och un- 
derhällas, hvartill konungen den 3 Ja- 
nuari följande äret svarade, att ban 
ville remittera ärendet till landshöfdin- 
garne, som efter inhemtade upplysningar 
af biskopar och konsistorier, deröfver 
egde att mod berättelse inkomma.” Rer 
sultatet häraf är icke kändt. 10 

ben första inhemska kartan öfver Sve- 
rige utgafs al Anders Bureus är 1626 
och den första råknebok på Svenska 
språket trycktes 1630 och vac författad 
af Petro Nicolai. (Forts:) a 


Stenhuggaren. 


En tafla ur det franska folklifvet. 
(Etter Sv. A.) 


(Forts. fr. f. N:o.) 

Morgonen var lugn och frisk. So- 
len uppsteg på den klaraste himmel. 
Fåglarna gjorde gladt sjungande sin 
toilett i det fuktiga och glänsande 
lötverket. Det var perlor och dia- 
manter på hvarje grässtrå som vid- 
rördes af flickans nakna fötter. 

Hon giek och gick liksom ledd af 
en hemlig instinkt, utan att göra sig 
reda för hvad denna vandring kunde 
föra med sig, icke ens vetande om 
hon sof och om allt ännu var en dröm. 
Man kunde nästan hafva sagt henne 
vara en sömngångerska, lydande 
dragningskraften af någon bemlig 
magnetism. 

Man upptäckte snart hafvet, här 
och der beslöjadt af en lätt dimma. 

Ännu en gång vände sig stenhug- 
garen om. Straxt efteråt försvann 
ban för Denises blickar. 

Efter några ögonblicks väntan lu- 
tade sig den unga flickan så nära 
marken, att hon tycktes krypa utef- 
ter densamma; sålunda lyckades hon 
komma fram ända till stranden. 

Der, utsträckt på det korta gräset, 
framräckte hon försigtigt hufvudet 
och såg nedåt. : 

Med stora steg vandrande på san- 
den, skyndade arbetaren sig att uppnå 
ett ställe, hvarest dünerna afbrytas 
af stora svarta klippor. 

Hon befann sig högt öfver en sand- 
refvel, men som hon egde getens vig- 
het stod hon snart med några hopp 
nere vid vattnet. 

Återstod blott att uppnå klipporna 
utan att blifva sedd. Detta var det 
farligaste, ty hon måste först gå öf- 
ver en alldeles naken sträcka. Lyck- 
ligtvis var Maillard osynlig Denise 
hoppades blifva likaså. Hon sprang 
längs stranden, öfver hvilken vattnet 
stiger vid flodtiden. Hon uppnådde 
klipporna och hukade sig ned bakom 
den främsta. 


Allt förblef tyst. Denise hade ej 
blifvit sedd af sin far. Hon sökte 
honom förgäfves öfverallt med ögo- 
nen; bon såg ej heller honom. 

Det är ett ödsligt ställe detta. Sto- 
ra granitmassor höja sig i en vild 
oordning, som låter förmoda någon 
uråldrig omstörtning; det är en verk- 
lig bild af kaos. 

Om hon lemnade klippan som tje- 
nade henne till skydd, om hon inlät 
sig i något af denna jättelabyrints 
trånga påss, kunde hon oförmodadt 
befinna sig ansigte mot ansigte med 
sin far. Denna fruktan bindrade 
henne att röra sig ur stället. 


Snart hörde hon likväl liksom ljud: 


af steg alldeles öfver sitt hufvud. 
Hon såg uppåt. ; 

Midt på den branta stupningen öpp- 
nar sig ett slags grotta, nästan all- 
deles otillgänglig. Den kallas Mås- 
boet. 

Med undantag af sjöfåglarna och 
några våghalsar bland fiskargossarna, 
som någon gång äfventyra att upp- 
söka deras nästen, är det stormiga 
hafvets skum det enda, som stundom 
uppstiger dit. 

Huru stor var ej Denises förskräc- 
kelse då bon fick se Jean Maillards 
hufvud sticka fram ur ingången till 
den svarta remnan. 

Arbetarens ansigte strålade af en 
vild glädje. Han såg sig länge om- 
kring : sedan började han klättra ned 
hakande sig fast vid de få utsprång, 
som bildades af klipporna. 

Nedkommen hopsamlade han sina 
verktyg, som han dolt bakom en sten, 
och återvände samma väg som han 
bade kommit. 

Denise såg honom med förskräc- 
kelse vända sig rakt mot henne. 

terbållande andedrägten, darrande 
af rädsla, hörde hon fadren stryka 
tätt förbi henne, i det han mumlade: 

— Jag skall blifva hvad Pierre 
Bouquoille är i dag. 

Det var till och med ett ögonblick 
då, om stenhuggaren det minsta sett 
sig åt höger, han ofelbart skulle haf- 
va varseblifvit flickan. Men Gud höll 
sin skyddande hand öfver henne, 
Jean Maillard hade gått förbi utan 
att se benne. 

Denise låg en lång stund oxörlig 
på samma ställe. Ljudet af arbeta- 
rens steg hade förlorat sig i fjerran; 
han hade nyss klättrat uppför slutt- 
ningen: han borde redan hafva hun- 
nit långt bort. Nu först vågade bon 
resa sig upp, och framkommen till 
foten at klippan betraktade hon län- 
ge Måsboet. 

Om uppstigandet varit möjligt för 
Jean Maillard, så blef det ännu lät- 
tare för henne, vig som en ekorre. 
Dessutom tycktes det okända infly- 
tande, som nyss ledt henne, hålla 
benne liksom sväfvande i luften 

Hon uppnådde lyckligt ingången 
till grottan och kröp modigt in. Ur- 
hälkningen var temligen hög, men 
föga djup. Denise uppfattade den 
med en enda blick. Intet märke vi- 
sade henne i början hvad arbetaren 
gjort der. Hvarken golfvet eller väg- 
garne företedde något färskt spår. 
De talrika, kringspridda stenarna, 
tycktes ej hafva blifvit vidrörda se- 
an grottans daning. 

Hon fällde dock ej modet; hon 
undersökte med blicken, hon vidrörde 
med fingret konturerna af klippan. 
Hon lyfte på den långa mossan, som 
bär och der nedhänger derifrån så- 
som rika sammetsfransar, och då bon 
ännu ej upptäckt någonting, började 
hon tålmodigt att vända på alla ste- 
nar, en och en i sender. 


Under ett block, som hennes små 
händer bade stor möda att flytta, 
varseblef hon en smal springa, ett 
slags håla. Hon stack hed armen 
deri och kände under sina fingrar 
någonting mjukt och böjligt. Hon drog 
fram ett föremål . . det var plån- 
boken. 


Att genom ord uttrycka hvad som 
tilldrog sig i den unga flickans hjer- 
ta vore svårt. Hon återsåg Bertha 
blekare än i går afton; hon hörde 
ljuda i sitt öra alla de ord, som Ma- 
delaine uttalat under natten. Hon 
tyckte att man väntade henne der 
nere i Honfleur; hon ansåg sig knappt 
hafva tid att tillryggalägga vägen; 
bon bäfvade att komma för sent. 

Se, nu lemnar hon ingången till 
grottan, hon klättrar ued. hon är 
snart nere på stranden, med fara att 
krossas tjugo gånger mot klipporna. 
Nu springer hon öfver sandfälten, öf- 
ver ängarna, genom skogen, rakt 
fram, likt pilen som ilar till målet. 

Klockan slog tolf i kapellet just 
som Denise anlände till gallerporten 

Derutanför voro grupper af botan- 
de arbetare samlade. 

— Vi vilja ha' betalt på ögonblic- 
ket, — sade somliga 

— Dum den som tror bistorien om 
den förlorade plånboken, — sade 
andra. 

Denise påskyndar än mer sitt lopp; 
hon hastar genom trädgården, upp- 
för trappan; nu står hon i fabrikan- 
tens kabinett. 

Denne satt orörlig, stum, förintad. 
På ömse sidor om fåtöljen stodo hans 
bustru och dotter. 

I ett hörn af rummet stodo for- 
dringsägarna med dyster uppsyn. De 
ville ej heller sätta tro till hans ord. 

Denise gick fram til! bono. Ber- 
tha betraktade henne förvånad. De- 
nise smålog mot henne. Derefter 
framdrog hon under kappan en hand, 
hvilken allt sedan vandringen från 
Måsboet varit som nitad på samma 
ställe. 

— Min herre, sade hon, — far 
bar skickat mig för att återlemna 
denna plånbok, som han just nyss 
hittat på vägen. Det är väl den rätta 
som ni tappat? 

( Forts.) 


8 Charad. 

Ar du mitt hela, har du intet af mitt förſta 

Och lifwets ändamaͤl förfeladt är; 

Om du är gift, få ſtall du ſtändigt törſta 

Att bli mitt an dra, helſt om det få bär, 

Att du mitt tredje äfwen wara plär. 
Sebaſtian. 


Uttydning till charaden i Nir 21: Stå 
deſpel. 


Blickar i Tittſkäpet 
Rag⸗piekers“ (lumpfamlare.) 
(Ur ett bref från Amerika till Ner Alleh.) 

J Newyork uppſamlas all aſta, afſträden 
och ſopor m. m. i laͤrar och tunnor, ſom deref⸗ 
ter wisſa dagar i weckan utſtällas wid trottoa⸗ 
ren och afhemtas af ett renhaͤllningsbolag. In 
nan innehållet af fåren eller tunnan hamnar i 
ſopkärran, har det kanhända blifvit inwenteradt 
ett half dusſin gånger af de ſ. k. rag⸗pickers. 
Det är rätt luftigt att fe, huru en ſednare för 
kande tager wara på, hwad en föregående kasſe— 
rat, ända tills innehållet anſes wärdelöſt. — De⸗ 
rag utredning beſtaͤr af en gammal korg, dito 
ſäck ſamt en kemligen lång jernkrok, den ſednare 
för att rifwa om innehållet i tunnan. Ragpie⸗ 
kers fylla icke allenaſt fina korgar med allt affall, 
ſom kommer fraͤn köken, utan taga äfwen wara 
på gamla ſkor, bitar af läder, jern, glas och ben, 
halfförbrända kol m. m. Ingen papperslapp au⸗ 
ſes nog obetydlig att ej få göra jällftap. Sa 
jnart korg och ſäck ſamt mången gång hatt och 
fickor blifwit fylda med (littera diverſe“, hem— 
bringas ſtörden. J wanliga fall räder en dylik 
expedition i 24 timmar. Den wanliga uppbrotts⸗ 
timman är mellan 3 och 4 på morgonen, men 
många begagna hela natten och börja då redan 
kl. 10 på aftonen. Wid hemkomſten börjas ſor⸗ 
teringen, och hwarje ſärſkild artikel har fitt rum, 
der den ſörwaras, tills tillräcklig mängd är hop⸗ 
ſamlad, för att erbjudas partihandlaren eller fa⸗ 
brikanten. De wanliga priſerna, de faͤ för pap⸗ 
per och lump, äro 3 eller 4 cents för ftaͤlpundet. 
bröd och köttbitar ſamt annat affall från köken 
ſäljas till ſaͤdane, ſom hafwa kreatur, för 50 
cents pr bushel (korg, fom rymmer ungefär J af 
en tunna). gamla ffor och läderbitar är ej 


något faſt pris, utan fäljes detta mera i ſlump. 


A ben och gammalt jern wexlar priſet efter be— 
ſtaffenhet och efterfrågan. 

En Rag ⸗picker i N. N. kan förtjena från 40 
cents om dagen till 10 dollars i weckan. J den⸗ 
na, ſaͤwäl fom i alla andra ſpsſelſättringar eller 


yrken, finnas olika grader af fticklige arbetare; 
en del ſörtjena bra, då andra deremot knappaſt 
funna lifnära fig, och hwilkas förtjenſt går di⸗ 
rekte från hand till mun”. Afundſſuka och ri⸗ 
valiſering äro ej mera fremmande för detta 
basſineß“, än för alla andra, Omar och en har 
ſitt gifna diſtrikt och ſer med oblida blickar en 
nykomling på fitt område. 


En högre klaß Rag ⸗pickers utgöres af upp⸗ 
köpare af lump. Desſa reſa omkring gatorna, 
dels med dragkärror, dels med Häft och wagn. 
Deras åkdon äro förſedda med en ſtällning eller 
ln fullſatt med en mängd gamla pinglor och 
oſtällor, fom hålla ett förfärliat ſtrammel, och 
gifwa ifrån fig alla möjliga mißliud, hwilka hö⸗ 
ras lång wäg, likaſom det enformiga ropet: Rag! 
Rag! Rag! Aſwen desſa hafwa wisſa områden 
och komma wanligen en gång i weckan. De köpa 
e ej annat, än lump af linne eller 
bomull, ſom hopſamlas af huſets tjenſteperſonal 
och blir deras ſpotler. De fleſta af desſa upp⸗ 
köpare göra goda affärer. Ett ſtort antal Rag⸗ 
pickers utgöres af tyſtar ſom landat här och ef⸗ 
ter en tid ſett ſig i ſaknad af det nödwändiga⸗ 
ſte för lifwets uppehälle, ſamt tagit till denna 
ſysſelſättning, heldre än att dö af ſwält eller ka⸗ 
ffa fig in på brottets bana. Enligt en uppgift 
från The Working Women's associanou” 
finnes en liten koloni af denna klaß i Willett 
Street, beftående af 106 familjer, utgörande till- 
ſammans 452 perſoner. Deras hem äro inygga 
och komfortabla. De flida fina barn i fkolan, 
ſätta in pengar i ſparbanken, och få fort kapi⸗ 
talet blifwit ſtort nog, lemna de detta buſineß, 
emigrera 'weſterut“ och blifwa farmare. 


Ungefär ett lika ſtort antal af den lägre 
graden Rag: pickers bo i ſmä usla kojor eller ſtiul 
på weſtra ſidan af Newyork, jå längt upp fom 
Central park. Desſa äro, hwad ſuygghet och 
ſparſamhet beträffar, alldeles motſatſen. De lef⸗ 
wa för dagen. Störſta antalet är Irländare. 
Deßutom finnes i den nedre delen af Newyork 
en hel hop, men mera ſpridda. Hela antalet af 
dem, ſom här drifwa denna handtering, uppfkat⸗ 
tas till 1,200 perſoner deraf hälften qwinnor. 


Det är rätt egendomligt, om man tänker 
fig, huru allt detta hopſamlade ſkräp ſlutligen 
anwändes. De gamla traſorna och de ſmutſiga 
papperslapparne wandra från Rag, pickern till 
partihandlaren, derifraͤn till fabrikanten, och aͤter⸗ 
wända fnart till frukoſtbordet, ſaͤſom ! Dagens 
Nyheter”. — Benen, fom uppletas i ſoplaͤren, 
förwandlas mahända till de nättaſte handtag på 
araſoller, land- och nagelborſtar, tandpetare, 
jortknappar o. ſ. w. Sönderſlagna glas aͤter⸗ 
wända i nya former till den, ſom utkaſtat dem 
på gaten. Gammalt jern följer jamma kurs, 
och, fedan ”Paumers” och Grecian ben“ kom- 
mit på modet, är det ej omöjligt, att de gamla 
jernbitar, ſom en Ragspider upphemtat från ga⸗ 
92 finna wäg från rännſtenen till bodoaren 
o. ſ. w. 


Juſt nu hör jag från gatan ropet: Hats! 
Hats Glad Hats! Det kommer från en uppkö⸗ 
pare af gamla hattar. Detta är en annan affär. 
fom lärer betala fin man ganſka bra, De gamla 
hattarne ſäljas till hattmakare, hwilka, ſedan de 
låtit dem gå igenom en uppſtufningsproceß, ſän⸗ 
da dem åter ut i marknaden ſaͤſom nya. Flera 
dylika grenar af Sweat business” finnas att 
tala om, men har du redan kanhända fått för 
mycket deraf? 


Ett förrädiſkt telegram. En färgare 
i Schleſien lemnade med ſin unga huſtru hem⸗ 
orten, för att i ſällſtap med en repflagare från 
ſamma trakt bege ſig till Amerika. Wid ankom⸗ 
ſten till Hamburg mottog färgaren ett telegram, 
ſom underrättade honom om att hans mor låg 
för döden. Han beſlöt ſtraxt att uppfylla fin 
ſonliga pligt och wända tillbaka till hemmet. 
Under fin franwaro ſtällde han fin unga huſtru 
under wännens och repflagarens beſtydd. Da 
ban anlände till hemmet, fann han emellertid ſin 
moder friſt och fund. Han begrep nu, att tele⸗ 
1 5 warit falſtt och att han blifwit offer 
ör ett ſtändligt bedrägeri. Han telegraferade 
ögonblickligen till poliſen i Hamburg att huſtrun 
och repflagaren ſtulle qwarhaͤllas, men det war 
för ſent: det honetta paret hade redan ſamma 
dag afſeglat med ett utwandrarefartyg och bes 


finner fig nu i ſäkerhet för alla efterſpaningar. 


Kineſiſkt. Som bekant uppehaͤller ſig för 
närwarande en kineſiſt beſtickning i Paris. För 
några aftnar ſedan inträdde fer kineſer, fullkom 
ligt liknande de berömda figurerna paͤ de moder⸗ 
na teékopparne, i en af Paris elegantaſte reſtau 
rationer. Ryktet om, att den kineſiſta ambas⸗ 
ſaden beſökte reſtaurationen, fortplantade ſig med 
liungeldens haſtighet ned åt bolewarden, och ſnart 
mar reſtaurationen öfwerfyld af menniſtor, få 
att wärden erhöll en enorm infomft. Det him⸗ 
melſka rikets ſöner ſuto ganſta lugnt från kl. 9 
—12, intagande aͤtſkilliga kineſiſka ſtällningar och 
rökande ur fina pipor, medan en gapande men⸗ 
alteneſa ge dem, tilldeß ſlutligen en af 
dem reſte fig och fade på fraufka till de andra: 
Nu är jag trött af att ſitta här längre och 
agera kineſiſk nickerdocka.“ Alltſammans war 
tillſtäldt af reſtauratören för att locka folk till 
lokaleu. 


 Halmö Arbetareförenings 
annonser. 


LJ 
Program 
till föreningens sammanträde Lörda- 
gen den 12 Juni kl. 8 e. m. 
0) Musik, utföres af skarpskyttarnes 
musikkår. 
2:0) Redogörelse för styrelsens ätgär- 
der sedan sista sammanträdet. 
3:0) Polka-mazurka, utföres af sång- 
kören. 7 
4:0) »Menniskans anlete'', poem af N. 
Franzén. 
5:0) a) Chör ur op. Ernani, af Verdi. 
b) Chör ur op. Preciosa af Weber, 
6:0) Föredrag : om ”Om Malmö stads 


bistoria”. 

7:0) Marsch af Cronhamn, utföres af 
sängkören. 

8:0) ”Pojkarne”, poem af Fru Lenn- 
gren, 


9:0) a) Fosterlåndsk bymn. 
b) Fältyskten. 

10:0) Musik, utiöres al skarpskyttarnes 
musikkår. 


Malmö Arbetareföre- 
nings kontor öppnas från 
och med Lördagen den 12 
Juni i föreningens lokal. 
samt är öppet hvarje söck- 
aedag mellan 12—i f. m. 


I enlighet med Styrel- 
sens beslut anmodas de af 
föreningens medlemmars. 
som hafva ändringsförslag 
att framställa med afseende 
på föreningens samtlige 
stadgar, att inom den 1 in- 
stundande Juli inlemna des- 
sa skriftligen affattade och 
förseglade till någon af un- 
stertecknade. 

komitterades vägnar: 
Frid. Björling. 4. Ekeroth. 


Malmö Arbetareförenings 
Uppbördskomite samman- 
träder hvarje Torsdags arf- 
ton kl. $—9 på vanligt stäl- 
le för inskrifning af nya 
medlemmar i föreningen, 
hvilka dertill anmälas af 
någon förut varande med- 
lei. 

Uppbördskomiteen. 


Ordningsmännen tjenst- 
göra i läslokalen sålunda: 
Juni månad. 


Fredagen den 11. Tobaksspinnare Brandt. 
Lördagen den 12. Sadelmakare O' Nilsson. 
Söndagen den 13. Skomakaro P. Rosberg. 
Mändagen den 14, Cigarrmakare Wiberg. 
Tisdagen den 45. Gördelmakare M. An- 
dersson. 
Onsdagen den 16. Sjäaren P. Nilsson. 
Thorsdagen den 17. Sjäaren M. Christof- 
ferson. 


Biblioteket är tillgängligt 
hvarje Mändags afton från kl. 7—10 för 
föreningens medlemmar. 2 öre erlägges 
för bvarje volum, och skall medlemskort 
för hvarje gång uppvisas. 


Förteckning ötver manliga 
medlemmarna i Malmö 
Arbetareförening 


(Forts. från N:o 23). 
Bobtryckeri-Eley Nils Svensson. Svarf- 
vare E. Lindgren. Urmakare N. Larsson. 
Stadsfiskal Krumelinde. Trädgärdsmästare 
F. Ledamothe. Machinist J. W. Rylan- 


der. Handlanden Ch. Påhlsson. Bokhäl- 
[are J. O Malmberg. Korkskärare C. F. 
Linden. Skräddare A. Eriksson. Tväl- 


arbetare A. Andersson. Bayare G. Bauer. 
| Skeppstimmerman C. F. Pettersson. Mä- 


laregesäll O A. Wirén, Skräddare J. 
Löfvall. Mursregesall N. P. Elig. Må- 
lare T. A. Tornberg. Målare Frans Jöns- 
son. Akare-A. Persson. Ynglingen Hans. 
Olsson. Jernsvarfyvaren Carl A. Malm- 
gren. Cigarrmakare N. F. Larsson. Yng- 
lingen ] Magnus Österberg. Skräddare 
N. Olin. Tunbindare C. Nilsson. Hat- 
makare C. Nilsson. Bagare Ekström. 
Cigaermakare C Andersson. Guldsmed- 
gesäll A. Wolke. Bodbeijent J. Malmgren. 
Bodbetjent C. 4. Nyström. Kypare C. 
Lundgren. Gjuteriarbetare J. b. Ekberg. 
Mekanikus, A. Andersson. Koutorist J. 
Hällström. Uusegare C. Andersson. Styr- 
man A. Andersson. Skråddare 6. Fristrup. 
Vagumakaregesäll Lorens Ekström, Tunn- 


bindaregesall Petter Niisson. Klensmed. 
J. Fagersten. Tobaksspinnare C An- 
dersson. 8 


Förteckning öfver qvinliga 
medlemmarna i Malmö 
Arbetareförening. 


Fabriksmåstaren Schreiters hustru. Må- 
lare Olssons hustru. Stensättare Perssons 
hustru. Kyrkovaktmästaren J. Lindgrens 
bustru. Bokbindaren Wirens bustru. 
Skomakare S. X. Bergströms hustru. 
Jungfru Gustafva Simonsson. Skomakare 
A. Larssons hustru, Gartvare A. Olssons: 
hustru Sadelmakare Perssons bustru. 
Skomakare A. Petterssons hustru. Bok- 
bällare &. Ståbles hustru. Smed Holm- 
grens bustru. Arbetare O. Olssons hustru. 
Snickaregesäll Söderbergs hustru. Snie— 
karegesäll A. Elverbergs hustru. Jungfru 
Anna petterssen. Jungfru Maria Nilsson. 
Snickaregesäll A. Sjöströms hustru. Snic- 
kare Söderbergs hustru. Snickare Borg- 


grens hustru. - Murgesäll J. Jonssons 
nustru. Enkefru Johanna Roth. Ida 
Roth. Mathilda Roth. Locomotiv-eldare 


C. Perssons hustru. Locomotivfôrafe 
Johanssons hustru Christin Banmästare 
Olssons hustru. Jungfru Carolin Olsson. 
Godsexpeditör Petterssons hustru Helena. 
Vagnmak.-förman J. C. Märtensons hustru. 
Bokhällare Hallengtens hustru. Murge- 
säll C. Osterbergs hustru. Matare N. 
Möllers hustru. Murgesäll Lindgrens 
hustru.  Murgesäll C. Osterbergs hustru. 
Tornväktare L. Anderssons bustru. Gör- 
delmakare M. Anderssons bustru. Guld- 
smedsgesal! C. Anderssons hustru. Urma- 
karegesäll O. Olssons hustru. Jungfru J. 
W. Nilsson. Gjuteriarbetare G.| Ahlgrens 
hustru, Jernvägsarbetare Sjöbergs hustru. 
jernvägsurbetare Olssons hustru. Arbets- 
karl N. Anderssons hustru. Stationskar! 
G W. Bergströms hustru. Smedgesäll O. 
Olssons hustru. Machinarbetare N. 0. 
Holmqvists hustru. Arbetskart L. Nils- 
sons hustru. Kakelugnsmakare 6. E. 
Peterséns hustru. Bodbetjent C. Olssons 
hustru. Smedmästate L. P. Holmbergs 
bustru. Uisbankare J. Hanssons hustru. 
Rännemästare b. Jönssons hustru, Tim- 
mergesäll J. Grön unds hustru. Lykt- 
tändare Perssons hustru Kjerstin, Jung- 
fru Maria Nilsson. Murgesäll C. F. We- 
stergrens hustru. Jungfru Josefina An- 


dersson Timmermann & . Berglunds 
hustru. Lykttändare M. Mårtenssons 
hustru.  Timmergesäll Anderssons hustru. 


Sadelmakare J. Holmqvists hustru. Sadel- 
makare 0. Nilssons hustru. lernvägs- 
arbetaren Jeppssons hustru. Vaktmästare 
Grips bustru Smedgesäll A. C. Holm- 
bergs hustru. Timmergesäll L. Malmros 
bustru. Kypare Petterssons hustru. Bagare 
Christoffersons bustru. Enkan Agnes 
Jönsson. Slottsknekt &. Jeppssons bustru. 
Fabriks-bokhållare Söderlings bustru. 
Smedmåstare Werngrens hustru, Hökare 
Bengtssons bustru. Jungfru J. P. Pålsson. 
Skomakare Nilssons hustru. Arbetare L. 
Oissons bustru. Jungfru Maria Larsson. 
Slagtare Nilssons hustru. Jungfru Anna 
Svensson. Mätare 0. Olssons hustru 
Gustalva. Bryggare P. A. Holmbergs 
hustru Johanna. Jungfru Kjerstin Eke- 
lund Material-bokhällaren Bergströms 
bustru verkmästare Lindgrens bustru- 


(Forts.) 


BIKUPAN. 


Tidning för Arbetare. 


Bed och Arbeta. 


Enigbet ger ſtyrka 


Wälmaͤga, Bildning och Nöje. 


sr 28. 


Redaktör och anſwarig EE d I 
And. Ekeroth. | 


| almö 5 
1 B. Cron o lm 


8 boktryceri. 


Fredagen den 18 Juni 


1869. 


Predikotur. 
4 Sönd, efter Trefaldighets⸗Söndagen. 
J S:t Petri Kyrka: Otteſaͤngen: Stads⸗ 
komm. Tengwall. 
Högmesſan: Proſten Olin. 
Aftonſaͤngen: Stadskomm. Wahldorff. 
3 Caroli Kyrka: J båda Högmesſorna: 
Kyrkoherden Nordborg 
Bibelförklaring kl. 5 och kommunionförhör 
derefter af S. M. Adj. Löſwall. 


J Misſionsſalen, Öftergatan Ne 17: Bibel⸗ 
betraltelſe kl. 6 e. m., ſamt näſta Torsdag kl. 
48 e. m. 


Minneslista för veckan. 
Juni. 
Lörd, d. 19 kl. 12 midd. auktion à hus och 
tomt N:o 114 Ahlgatan i Trelle- 
borg, jemte auktion à ett sten- 
kolslager derstädes. 
kl. 10 f. m. Auktion å Lösören, 
skomakareverktyg och färdig- 
gjorda skodon i afl. skom. J. P. 
Malmbergs gård Östergatan, 
kl. 12 midd. Auktion å ofvan- 
nämnde. gård vid Östergatan, 
kl. 11 f. m. Lösöreauktion i 
huset N:o 41 vid Qvarngatan. 
kl. 12 midd Auktion inför hamn- 
direktionen å en vid hamnen be- 
lägen träbyggnad. 
kl. 8 f. m. Sammanträder Mal- 
mö arbetareförenings handels- 
komité. 
kl. 12 midd. Auktion à hus och 
tomt littr. A. M. vid Lugnet, 


Jernbantäͤägen afgå från uch 
med den lzſte Maj 1869 dag: 
ligen fålunda: 
från Malmö kl. 7,0“ f. m., 8,0“ f. m. 
(utom Sön- och helgedagar), 8.30“ 
f. m. (endaſt ſön⸗ och helgedagar), 
10,0% f. m., 12,45, e. m., 2,0“ 
e. m., 4,45" e. m. och 8,50“ e. m.; 
till Malmö kl. 1,0“ f. m., 9,45 
f. m., 11,15“ f. m., 1.59“ e. m., 
4,24“ e. m. (endaſt jön- och hel⸗ 
gedagar), A, 44“ e. m. (utom Sön⸗ 
och helgedagar), 7,38“ e. m. och 
9,59“ e. m.; 
afgaͤr från Lund kl. 12,39“ f. m., 9,14 

f. m., 10,45, f. m. 1,28“ e. m., 
3 44“ e. m. (endaſt ſön⸗ och helge⸗ 
bagar, 3.58“ e. m. (utom Sön⸗ och 
helgedagar) 7,3“ e. m. och 9.30 
e. m. 


Mänd. d. 21 


” ” 


Tisd, d. 22 
Onsd. d. 23 


Fred. d. 25 


Inrikes. 

Stockholm. Regeringen har widtagit den 
wälwilliga åtgärden, att a ſtatens jernwägar ned⸗ 
ſätta fraktafgiften för galvaniſeradt jern och ftål, 
ſamt gryn. Maͤtte denna åtgärd fnart äfwen 
widtagas med andra waror, ſä att jernwägen 
derigenom blefwe till ännu ſtörre fördel för lan⸗ 
dets befolkning. 

Det beſynnerliga har inträffat, att Swea 
hofrätt frikänt bruksegaren Grubb från allt an⸗ 
ſwar för branden 4 Wärhullta ängſaͤg ſamt 
ſtällt Honom på fri fot. Deremot har domen 
öfwer machiniſten Eriksſon blifwit faſtſtälld. 
De ſmaͤ tinfwarna hänger man, m. m. 

Från och med den 29 inſtundande Auguſti 
till den 5 September kommer en. allmän ſtjut⸗ 
feſt att förſiggä i Stockholm för medlemmar af 
ritets friwilliga“ ftarpſtytteföreningar. Priſerna 
äro fer, a 1,000, 500, 450, 400, 350 och 300 
rdr. Anmälningar till deltagande deri böra wara 
inlemnade före den 15 Auguſti. 

Från närheten af hufwudſtaden klagas öf⸗ 
wer den flada, ſom elgarne förorſaka på den 


wäxande grödan. Förlägenheten är få mpcket 
ſtörre, fom de ej äro flygga, och man ej waͤgar 
ſtjuta på dem under den förbjudna tiden. 

Af 20 inkomna ſtrifter till den af Swenfla 
Familje-journalens utgifware utſatta pristäflingen, 
hafwa prisdomarne anſett Familjen Dickman“ 
af P. L. S., ſamt "Ett nattſtycke“ af okänd för⸗ 
fattare böra komma i aͤtanka. 


Kriſianſtad. Det owanliga har inträffat, 
att kreditorerna i aflidne hemmansegaren Iſaks⸗ 
fond i Havringe konkurs bewiljat dennes enka 
ett undantag för lifstid i masſans egendom. 
Detta är lika owanligt ſom hedrande. — Folk⸗ 
högſkolan i Onneſta kommer att ännu ett år 
förblifwa på ſamma ſtälle. 5 


Helſingborg. Bland uteliggarne i ſtadens 
promenader har man äfwen påträffat en liten 
fjuårig flicka, hwars hiſtoria werkligen är upp⸗ 
rörande. Utſänd af en ſupig fader att tigga, 
törs hon ej aͤterwända til hemmet om hon ej 
har . ier med ſig. Hon har ſaͤlunda, höljd 
i traſor, tillbringat många nätter under bar him⸗ 
mel. Poliſen har nu i ſenare tid tagit ſaken 
om hand. 


Lund. Handl. C. Danielsſon har fkänkt 
fullſtändig beklädnad till 12 fattiga nattwards⸗ 
barn. — Hr P Lindſtedt från Göteborg har 
öfwertagit hr Fr. Borgs bokhandel. 


Yftad. Det under många motgångar be⸗ 
drifna arbetet wid hamnen har drabbats af ännu 
en olycka. En ſtor källaͤder har nemligen ſprun⸗ 
git upp i det nordöſtra hörnet, hwarför det un⸗ 
der flera weckor warit omöjligt att hålla basſi⸗ 
nen läns med för handen warande pumpredſtap. 
— Atſtilliga wetenſkapsmän hafwa beſökt hamnen 
ſamt gjort ej obetydliga fynd. 


Malmö. 

Weckans händelſer. Kommen⸗ 
danten Stackelberg har blifwit utnämnd 
till ordförande för direktionen öfwer ted: 
niſta ſtolon härſtädes efter borgmäſtare 
Malmborg. 

De fleſta ftolor inom ſamhället haſwa 
haft ärsexamen med undantag af folkſto⸗ 
lorna, hwilka ej afflutas förr än närmare 
midſommar. Reſultaten äre ſärdeles 
glädjande. 

Apotekaren C. L. Björkbem har öſwer⸗ 
låtit ſitt apotek“ Flätta Orn“ till pro: 
viſorn A. M. S. Björkbom för en ſum⸗ 
ma af 130,000 ror. 

En liten pys hade tagit fig det oraͤdet 
före, att wid hamnen fraͤn en wagn ſtjäla 
en ſäck. Genaſt upptäckt, blef hans straff, 
att, nedſtoppad i ſäcken transporteras till 
poliskammaren, hwareſt han fåfom belö⸗ 
ning fick ſmaka riſet. 

Bergsnotarien Cederblom har blifwit 
utnämnd till lärare i tillämpad me⸗ 
kanik wid teknologiſta inſtitutet i Stock⸗ 
holm. Samhället gör härigenom en ſtor 
förluſt, iſynnerhet fom många hyſt den 
förhoppning att wid det ſtundande walet 
till ledamot i andra kammaren i honom 
finna en lämplig kandidat. 

Ventilationsapparaten har nu anländt 


till ſtaden, och ſtall oförtöfwadt nedſättas, 


hwarföre man ſnart kan hoppas ett flut 
på det olidliga tillſtaͤnd, i hwilket kanalen 
befinner ſig. 
Löjtnant N. O. Hedſtröm har blif⸗ 
wit utnämnd till exekutionsförwaltare. 
Waktmäſtaren wid härwarande elemen⸗ 
tarlärowerk, A. Eriksſon, har, då han un 
efter 18 årg tjenſtgöring lemnar denna 
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Prenumerationspris för år 3 rdr, halfar 1: 50, gwartal 75 öre. Utkommer bwarje helgfri Fredag kl. 6 e. m. 


befattning, ſaͤſom hedersſkänk emottagit en 
kaffekanna och en ſockerſtäl af ſilfwer. 

Den wälbetänkta ätgärden har blifwit 
widtagen, att i norra promenaden uppföra 
en ſärdeles prydlig paviljong, hwari is⸗ 
kylande drycker under den warma ärseti⸗ 
den komma att utſtänkas. 

Lektor Grönwall ſamt adjunkterna Syl⸗ 
van, Ingſtad och Lilja, anſtällde wid här⸗ 
warande elementarlärowerk, ämna wid 
näſta lästermins början öppna en förbe⸗ 
revande ſkola till detſamma. Afgiften 
blir 70 ror för läsär. 

Arbetet wid Slottsplatſen går ſärdeles 
raſtt framåt. Wid gräfning har man 
påträffat en fälla med mycket godt wat⸗ 
ten, öfwer hwilken nu en grotta bygges. 
Detta blir ſäterligen en angenäm till⸗ 
flyktsort för mången under ſommarhet⸗ 
tan törſtig och trött wandrare. 

Wid induſtriföreningens ſammanträde i 
mändags, beſlöts utdelanre af reſeſtipen⸗ 
dier ät fer arbetare, bland ſiu ſökande, 
nemligen: 200 ror ät kirurgiſte iſtrument⸗ 
makaregeſ. O. Tulldahl för reſa till Eng⸗ 
land, ſamt 150 rdr ät hwarderg af de 
följande: korgmakaregeſ. C. A. Holmberg 
för reſa i Tyſtland, derwid han ſürſtildt 
ſtulle anmodas att, om tillfälle erbjöds, 
taga kännedom om halmflätning; ſnickare⸗ 
geſ. O. Olsſon för reſa i Tyſtland; or- 
namentsbilt huggaren A. P. Norrberg, 
förut anſtälld hos ſnickare Swensſon, men 
wiſtas nu i Berlin, för reſa i Tyſtland; 
orgelbyggare⸗-eleven O. Nilsſon för reſa 
i Tyſtland och Frankrike ſamt förgyllare⸗ 
geſ. O. Sjöberg. Deßutom bewiljades 
föreftåndaren för tekniſta ſtolan, bergs⸗ 
notarien J. E. Cederblom ett ſärſtildt 
reſeſtipendium af 250 rdr för att i Harz 
och Kasſel ſtudera ſättet att af trä bere⸗ 
da pappersmas ſa. 


Examen med tekniſta ſtolans elever 
hölls i måndags och tisdags. 21 elever 
af öfwerſta klasſen utexaminerades, deraf 
iwenne komma att fortſätta fina ſtudier 
wid teknologiſta inſtitutet i Stockholm. 
Af induſtriföreningen härſtädes och patrio⸗ 
tiſta ſällſtapet i Stockholm hade ſtolan 
tilldelats penningebelopp, hwilta jåfom 
premier tillföllo några elever. 

Utſtällningen i Amſterdam och 
de ſwenſta arbetareföreningarna. Under 
denna rubrik läſes i „Arbetaren“ följan⸗ 
de: Sedan Sällſtapet tör arbetareföre⸗ 
ningars befrämjande“ i Stockholm ut⸗ 
färdat en uppmaning till rikets arbetares 
föreningar, att till detſamma inſända 
uppgifter. ä artiklar, fom de ſtulle wilja 
ſticka till utſtälningen för arbetareföre⸗ 
mäl i Amſterdam, ingick detſamma till 
regeringen med begäran om anflag af me⸗ 
del, för att få, Sweriges ardetareförenin⸗ 
gar någorlunda repreſenterade Fram⸗ 
ſtällningen afflogs — och derföre har 
ſällſtapet nu inhiberat alla åtgärder för 
något deltagande i utſtällningen. 

Wi finna detta tillwägagäende oriktigt 
och funna ej undertrycka en wiß undran 
öfwer, att ett ſällſfap, fom will werka 
för ſjelfhielpens befrämjande, genaſt welat 
anlita regeringen om underſtöd. Wi äro 
öfwertygade om, att, ifall ſällſtapet iſtället 
på asſociationens wäg och med tillämp⸗ 
ning af def grundſats: “mänga bäckar 
ſmaͤ göra en ſtor ä“, uppmanat de olika 


föreningarna att fjeljma biträda för ſa⸗ 
ken med hwar fin ſtärf, få ſtulle medel 
ej kommit att ſaknas. Nu är emellertid 
detta för ſent och Sweriges arbetareföre⸗ 
ningar bli icke genom några arbeten pa 
utſtällningen reprefenterabe. 


Malmö 
Arbetareförening. 


Allmänna ſammanträdet ſiſtlidne lör⸗ 
dag war talrikt beſökt. Sedan vice ord⸗ 
föranden Björling redogjort för ſtyrel⸗ 
ſens åtgärder från föregående ſamman⸗ 
träde, höll ſtuderanden Heiner från Lund 
ett intresſant föredrag, deri wmisfa tids 
ſtiften och förhällanden ur Malmö ſiads 
hiſtoria på ett populärt ſätt framſtälldes. 
Föredraget följtes med mycken uppmärk⸗ 
ſamhet Widare framſade underläraren 
Andersſon ett poem,“ Pojkarne“ af Maria 
Lenngren. Deßutom förekom muſil noch 
fång, derwid äſwen den bekanta qwar⸗ 
tetten af öſtra follſtolans ele ver biträdde 
med nägro nummer, af hwilka iſynnerhet 
„Fältwatten“ wann ollmänt bifall. Den⸗ 
na qwartett lär nu komma att upplöſas, 
emedan twenne af gosſarne utgaͤ från ſto⸗ 
lan ſaͤſom konfirmerade. 

Enligt ſtyrelſens beſlut har följande 
ſtrifwelſe afgaͤtt: 

Till Kengl. Jernwägs⸗Styrelſen 
i Stockholm! 

Då Malmö och Lunds arbetoreſöre⸗ 
ningar ämna företaga en färd till Stock— 
holm under inſtundande ſommar, för att 
derigenom, enligt en ahmänt uttryckt 
önſtan inom båda föreningarne, bereda 
arbetarne i desſa Sweriges ſydligare ſtäder 
tillfälle att en gang få fe ſitt foſter⸗ 
lands hufwudſtad ſamt draga någon nytta 
af de allmänna ſamlingar i wetenſtap, 
konſt och induſtri, fom här finnas, fä wi 
härmed å nämnde föreningars wägnar 
hos Kongl. Jernwägsſtyrelſen wördſam⸗ 
maft göra förfrågan om, huruwida ett 
ſärſtildt täg, rymmande högſt 1,000 per- 
ſoner, kunde för reſan erhållag och till 
bwiltet pris? 

Tydligt är, att arbetaren, hwillen med 
fina händers arbete måfte uppehålla fig 
och förſtaffa fig det nödwändiga för fin 
exiſtens, icke kan ſäſom de mera bemed⸗ 
lade företaga en dylik reſa eiter de köſt⸗ 
nader, fom wanligen äro härmed före⸗ 
nade. Men hos Honom finnes det pat: 
tadt ej mindre foſterlandskärlek och häg 
att närmare lära känng den ſtad, fom 
utgör. ſätet för fäderneslandets dyrbäraſte 
minnen, än hos hwarje annan ſwenſt med 
borgare. Derföre hafwa de båda före⸗ 
ningarne härmed welat göra ett förſök, 
att äfven för arbetaren möjliggöra ett 
beſöt i hufwudſtaden. Den ſnart ſtun⸗ 
dande, för wärt land få betydelſtiülla 
högtid, då ett föreningsband knytes mel ⸗ 
lan nordens twenne konungahus, erbjuder 
äſwen ett tillfälle för arbetaren i ſödra 
delen af landet att uttrycka de känflor af 
tillgifwenhet och trofaſthet, ſom alltid wa⸗ 
rit rädande mellan Sweriges konungar 
och folk. 

På ſamma gång wi alltfå i nämnda 
ſyfte göra denna wär wördſamma fram⸗ 


ftällning, är det äfwen wär önſkan att 
reſan ſtulle ſte få, att tåget kunde fram⸗ 
komma innan förmälningshögtidligheten 
den 27 eller 28 inſtundande Juli; likwäl 
låta wi beſtämmandet af tiden bero. på 


ſtyrelſens eget förgodtfinnande. 


Under det wi hoppas att Styrelſen 
Mall på bäſta ſätt gå wär framſtällning 
till mötes, och wi ſälunda förwänta ett 
ſnart och gynnſamt ſwar, hafwa wi äran 


teckna: 
almö den 12 Juni 1869. 


Malmö och Lunds nya arbetareför⸗ 


eningars wägnar: 
Frid. Björling. 
Litteratör. 


E. Engman. 


And. Ekeroth, 

Sekr. i Malmö 

5 arbetareförening. 
Genmäle. J 


föreningars befrämjande“ uppläſtes en 
ärsberättelſe, innefattande en reſume öfver 
arbetareföreningarnes werkſamhet under 
förflutna året, och hwaraf man bland 
annat erfor:“att Malmö arbetareförening 
haft råd att anſlä 1,000 rer till inköp 
af en teater, men inrättandet af en folk⸗ 
bank hade gått omkull i följd af briſt på 
intresſe och ſammanhaͤllning.“ Med af: 
ſeende på detta groſwa mißtag få wi häre⸗ 
mot upplyſa om, hwad fom för öfrigt är 
kändt för hwar och en, ſom följt med 
föreningens utweckling och werkſamhet: 

110 att Malmö arbetareförening ej an- 
ſlagit ett enda öre till fin teater, utan är 
ben uppſatt af en enſtild perſon inom 
ſtyrelſen, och har koſtnaden för denſamma 
blifwit betald genom gifna repreſentatio⸗ 
ner, hwilta bewiſtats äfwen af en ſtor 
del ide medlemmar. 

2:o att aldrig något förflag till en folk⸗ 
bank inom föreningen warit utarbetadt, 
men wäl att en komité i frågan warit 
tillſatt, fom möjligen “af briſt på in⸗ 
tresſe och ſammanhallning“ upplöſtes, — 
märk wäl! det war komiteen, och icke 
föreningen, fom i folkbantfragan ej kunde 
få ſammanhoͤllning — ſedermera har en⸗ 
daft ett reglemente till en ſparkasſa blif⸗ 
wit upprättadt, hwarmed derjemte äſyf⸗ 
tades att ſmäningom öfwergä till inrät⸗ 
tandet af en folkbank; och 

3:o att denna ſparkasſa icke “gaͤtt om⸗ 
kull“, emedan den ännu icke börjat, utan 
kommer att öppnas, däſtyrelſen an⸗ 
fer det wara förenligt med före⸗ 
ningens fördelar. 

Då ett ſällſtap ſjelf tager fig rätt att 
uppträda ſäſom mentor för arbetareſöre⸗ 
ningarne, är det icke förmycket begärdt, 
att detſamma äfwen fager noga reda på 
alla förhällanden innan anmärkningar 
framſtällas. Något beſynnerligt förekom⸗ 
mer det för öfrigt, att fällſtapet wid ſitt 
ärsſammenträde ofgifwer en berätelſe, 
icke om fin werkſamhet, utan om arbeta: 
reföreningarnes, med hwilka ſällſtapet ej 
haft annat att ſtaffa, än att det infor⸗ 
drat uppgifter derifrån. 


2 


Uppgifter från olika arbetare: 
föreningar. 
Göteborg. 

För den förut omtalade utflykten af före⸗ 
ningen till till Alingsas, har jernwägsſtyrelſen 
wälwilltgt nedſatt afgiften, få att den blifwer 
betydligt billigare än wanligt, hwarſör en 
hwar af medlemmarne kan utan någon kännbar 
uppoffring deltaga i denſamma. — Stpyrelſen 
har widtagit den berömwärda åtgärden att in: 
köpa ett fullſtändigt möblemang af billiga ſ. k. 
Liudomemöbler för ett wanligt nägorlunda godt 
arbetarehem och öfwerſända till utſtällningen i 
Amſterdam, i hopp att fålunda möjligen finna 
affättning för denna induſtrigren, alldenſtund 
helt wißt intet land kan i prisbillighet härmed 
konkurrera. Föreningen lär blifwa den enda af 
Sweriges arbetareföreningar, fom wid utſtäll⸗ 
ningen kommer att exponera ſwenſta arbetare⸗ 
föremål. Någon af föreningens medlemmar 
kommer att med tillbjelp af ett litet underftöd 
afreſa till Amſterdam, för att der bewaka före⸗ 
ningens intresſe. 


Danmark. 

Hushaͤllsföreningarne 1 detta land hafwa 
redan från början mött ett ſtarkt motſtänd i ſtä⸗ 
derna från köpmännens ſida. J Köpenhamn 
ſpaͤdde man dem ett ſnart ſlut. Likwäl hafwa 
jemt nya föreningar bildats; iſynnerhet på lands⸗ 
bygden griper rörelſen midt omkring. Och äf⸗ 
wen här börjar på ſamma gång motſtaͤndet wiſa 


Ofwerſte Löjtnant. 


„Dagens Nyheter“ 
för den 14 dennes meddelas, att wid ſam⸗ 
manträde med “Sällſtapet för arbetares 


Föreningarne betecknas fåfom företag ! hwilka 

älfö e rättig: 
beter”, d. w. f. köpmännens rätt att idka han⸗ 
del, enligt den gällande näringslagen. Utan nä⸗ 
funna föreningarne nemligen icke drif⸗ 
wa handel på annat ſätt än för medlemmarnes 
gemenſamma räkning. — Wi nämna här blott 


i bög grad hota andras wälförm 
ringsbew 


något om ett par föreningars ſtällning: 


q Kallundborgs arbetareförening har 
enligt redogörelſen för tiden från den 8 Nov. 
1868 till den 31 Mars 1869 betalt 5 procent 
på hwarje aktie i handelsrörelſen ſamt giſwit 


4 procent i utdelning åt dem fom handlat. 


Hammers arbetareförening har för 
förſta qwartalet utom den beſtämda räntan på 


aktierna, ökat ſin reſervfond till 312 rdr och 


derjemte gifwit medlemmarne 12 fk. på hwarje 
bandlat för, ſamt icke medlemmar hälf⸗ 


rbd., de 
ten af detta belopp. Det är ett reſultat, hwar⸗ 
till ännu ingen annan förening i landet kommit. 


Widare äro många ſädana föreningar i werk⸗ 


ſamhet. Det är glädjande att fe hwilka an⸗ 
ſträngningar, ſom arbetarne öfwerallt göra för 
ernäende af en förbättrad materiel ſtällning, och 
att weta att en dylik rörelſe äfwen har ſin and⸗ 
liga betydelſe, för få widt den hwilar på en fann 
princip. Det kraftigaſte medlet till den arbe⸗ 
tande klasſens utweckling äfwen i materielt hän⸗ 
ſende är ſpridningen af urplpzniag och ſann 
bildning. Man finner många förſök att genom 
asſociationens mäktiga kraft bringa arbetaren till 
att ſjelf ſtaffa fig den fördel, ſom eljeſt ſtulle 
ſtanna i andras fickor. Men huru fällan finner 
man män, ſtäende utanför arbetsklasſen, ſom med 
denna förena ſig om att upplyſa arbetaren, att 
med ſanningens ſtyrka inpregla hos honom för⸗ 
nuftiga grundſatſer, att gifva Honom kunfkap, 
aktning och kärlek för konten och wetenſtapens 
reſultater. 


Bref från Lund. 

Arbetareföreningen har sedan mitt sista 
bref haft tvenne sammanträden, båda, 
hvat och uvtl i sitt slag, rätt lyckade. 
Det första var dess ordinarie samman- 
komst första Söndagen i denna månad. 
Tilloppet af deltagare var stort, och med 
särdeles förnöjelse åhörde man såväl hr 
Bengtssons föredrag af Runebergs må- 
sterliga poem ”Löjtnant Zidén”, föregån- 


get af en liten historik öfver Finnlands 


sista strid, som mams, Jobanna Dahlberg 
sätt att återgilva Tegnérs saga om ”Jät- 
ten Finn och Lunds Domkyrka”. Beklag- 
ligtvis hade man ej för aftonen kunnat 
erhålla någon musik, men den nybildade 
sångkören, under br Carlberg anförande, 
gjorde oss aftonen så treflig, att vi ej 
mycket saknade den förra. I detta fall 
fyller sålunda arbetareföreningen härstä- 
des sin uppgilt att sprida bildning, samt 
vänja arbetarne vid samqvåm och det 


slags framåtskridande, som förvärfvas ge- 


nom utbyte af tankar, 

Det andra nöjet bestod uti ett litet 
samqväm, sistlidne Söndag å den öster 
om staden belägna skjutbanan. Aftonen 
tillbringades på ett angenämt sätt under 
dans och lekar, men glanspunkten var 
ovilkorligen det besök vi hade af för- 
mannen för arbetareföreningen af år 
1860 i Köpenhamn, Redaktör Rimestad. 
Han anlände med snälltåget kl 4 e. m 
och emottogs der af vår ordförande, som 
ledsagade honom ut till lokalen. Vid 
ankomsten bålsade ordf. vår gäst välkom 
men både såsom person och ordförande 
för broderföreningen. Tal. spådde denna 
en stor framtid, emedan såväl ordf. som 
föreningens medlemmar voro ense om 
att iugn, tålamod och ihärdighet förde 
till ekonomiskt oberoende, och bildning, 
parad med väl valda tidsfördrif till enig 
sjelfständighet, båda nödvändiga för vin- 
nande af den ställning inom samhället, 
som nu för arbetaren erkännes vara be- 
höflig, och som måste tillkämpas genom 
en reform i våra ärfda vanor och för- 
domar. Härpå svarade redaktör Rime- 
stad, att bildning och en stigande sed- 
lighet voro vilkoren för arbetarens hö- 
jande till deras välförtjenta plats inom 
det borgerliga samfundet, och framhöll 
de dervid mötande, men lätt öfvervin- 
nerliga hindren, samt påyrkade enighet 
och ömsesidigt förtroende m. m. 

KI. 9 på aftonen skedde uppbrottet, 
och det af öfver 800 personer bestående 
tåget marscherade in till staden med 
sångkören i spetsen. Sedan det följt ord- 
föranden till hemmet samt för honom 
utbringat ett skallande lefve, gick byar 
och en hem till sig, alla särdeles nöjda 
med sin dag. 

w. 


— 


88 mot 68 rdr 


na grundfond och, ytterſt, 8 
egares ſolidariſta anſwarighet innefattas, — da 
man dertill lägger förwaltningens offentlighet och 
kontroller, — en helt wißt otwifwelaktig ſäkerhet 
för de depoſitioner, ſom i en eller annan form 


underſtundom upptager. 
obetydliga reſervfonden ega åter bankens delegare 
ett ganſta wäſendtligt ſtydd mot faran, att grund⸗ 
fondsandelarne funna komma att wid affärsſwaͤ⸗ 
righet anlitas. 
ſten, fom anſläs till reſervfondens ſtärkande, och 
hwilken wisſerligen utgör en ej obetydlig uppoff⸗ 
ring från de utdelningsberättigades ſida⸗ dock in⸗ 
galunda att betrakta fåfom onödigt bortſlumpad. 
Den tid kan komma, då en ſtark reſervfond wi 


Orebro folkbank hade den 7 dennes fin 
andra ärsſtämma, hwarwid förmannen, boktryc⸗ 
karen Arvid Gumelius afgaf en berättelſe om 


bankens ſtällning till den 31 ſiſtlidne Mars. 
Då inrättande af f 


öfwer en af Swerges betydligaſte folkbanker wara 


af intresſe; och wi meddela derföre af nämnda 


berättelſe följande: 


Hela omſättningen för året, kasſans in ⸗ 
520 och utgifts⸗poſter ſammanräknade, uppgår 


BE rmt 1,827,434: 18, 
alltſa mer än 3 gånger få mye⸗ 
fet, fom föregående ärs om⸗ 


ſättningsbelopp, fom war 589,862: 86. 


Då lpckligtwis ännu ingen förluſt drabbat 
1868 aͤrs rörelſe 


folkbanken, har reſultatet a 
blifwit ganffa tillfredsſtällande. Sedan nemli⸗ 
gen den under året inſatta drygare hälften af 
e fått fig tillgodoſtrifwen ſpar⸗ 
anksränta efter 51 proc. för året, och ſedan kas⸗ 
ſören af bruttowinſten erhällit ſin femtedel med 
rmt 629: 47, och waktmäſtaren fått fig & denna 
räkning anwiſad ett belopp af 100 rdr, aͤterſtaͤr 
ſaͤſom nettowinſt rmt 2,417: 88, om hwars an⸗ 
wändande ſtämman eger att beſluta efter tagen 
kännedom om herrar reviſorers förſlag ach ſty⸗ 
relſens yttrande i ämnet. 

Att rörelſen wunnit en jemförelſewis betyd⸗ 
lig tillwärt, är redan nämndt. Det torde tillå- 
tas härom meddela några enſkildheter. 

De folidariftt dela delegarnes antal, 
fom wid årets början war 165 
uppgid wid årsjlutet till. - 213, 

Reſervfonden har, dels genom det wanliga 
Zerdrs⸗tillſtottet af nye delegare, dels genom er⸗ 
hållen andel af 1867 års winſt, ſtigit under år 
1868 fran „„ rkmt 537 KOTA 

D „ 977: II. 
Nu utgör den. „% 993: 11, 
men kommer antagligen att genom derna ftäntz 
mas beflut mer än fördubblas och uppgå till wid 
paß 10 procent af grundfonden. 

Denna åter — bankens grundfond — har 
under år 1868 genom oförwäntadt lifliga inſätt⸗ 
ningar blifwit, äfwen den. mer än fördubblad, 
böjande fig 8 
fein Min. rmt 11,458: 04. 
R NILEN, Ir [Ne 

Minſta inſats på 1 bok war wid årsflutet 
1 rdr för en nyß ingången delegare; — af de 
213 delegare hade 78, eller mer än tredjedelen, 
uppbringat fina inſättningar till högſta tillåtna 
beloppet, 200 rdr; — i medeltal bade hwarje 
delegare på fin grundfondsandel inſatt rmt 112: 
för 1867. 

J bankens portfölj af lånehandlingar, i den⸗ 
ett par hundra del⸗ 


göras hos folkbanken, äfwenſom för de län, den 


J den jemförelſewis ei 


Alltſa är den andel af ärswin⸗ 


far fig utgöra wilkoret för folkbankens oſtörda 


fortgäng, och få paß torde denna lilla bankinrätt⸗ 
nings gagnelighet redan wara inſedd, ait ingen 


wän till denſamma will genom förknappning ſätta 
def fortwaro på ſpel. 

Att förtroendet till folkbanken un är ganſta 
faſt grundadt, wiſa årets inſättningsbelopp, fom 
woro: 

på reſervfondens räkning 441: 11 

„grundfondens „ 12,206: 66 


„ depoſitions⸗ 1 100,560: — 

„upp⸗ och afſtrifnings⸗ 
ing 184,380: — 

„ſparkasſeräkning. 7,547: 77, 


hwadan de hos folkbanken un⸗ 
der äret inſatta medel ut: 
LEDER UN e fell 305,135: 54. 

Under året har banken upptagit län & till⸗ 
ſammans 26,500 rdr, fom före årets flut äter⸗ 
betalas. För närwarande ingå inga ſäſom län 
upptagna medel i bankrörelſen. 

J Orebro enfkilda bank och riksbanken har 
folkbanken ett par kreditiver ä tillhopa 10,000 
rdr att nödfallswis anlitas. 

Wid genombläddrande af depoſitionsboken 
finner man, att depoſitionernas antal war 142, 
af hwilka den minſta war & 30 rdr, den ſtörſta 
a 25,000 rdr. 2 

Upp⸗ och afſfkrifningsräkning war öppnad af 
82 perſoner, och befinnes minſta inſats under 
aͤret ha warit 10 rdr och ſtörſta inſats 5,000 
rdr. Uttagen begränſas af alldeles ſamma ſiffror. 

Sparkasſan — ſom icke afſer att täfla med 
Orebro ſparbank, till hwilken högſt aktningswärda 
och ſolida wälgörenhetsinrättning äfwen folkban⸗ 


ken ſtär i tackſam förbindelſe, — 4 1 huf⸗ 


wudſakligen af delegare eller deras anhörige, utan 


att man dock anſer ſig böra tillbakawiſa andre 
Under äret woro ſparkasſans räknin⸗ 
gar 84, af hwilka den minſta wiſade 2 rdrs ka⸗ 


inſättare 


pitalbehaͤllning, den ſtörſta 400 rdr. 


För inſättningar i ſparkasſan (äfwenſom på 


grundfonden under ſjelfwa inſättningsaͤret) har 


ber äknats ſparbanksrenta, 53 procent med wan⸗ 


d olkbanker wiſat ſig wara till 
ſtor fördel iſynnerhet för handtwerkare och arbeta⸗ 
re i allmänhet, få torde en närmare redogörelſe 


hwarefter äterſtoden 8 NT KE led 
fan 7100 reſervfonden, fom fålunda ftiger till 
fulla 2 


dens nuwarande belc 


liga ſparbankswilkor. För Upp: och afftrifning 
3 procent. För depoſitioner . Wa under 
är 1868 högſt (för 6 månaders uppfägning) 55 
procent och läg 15 1 mänad) 4 procent, men 
22 ſiſtl. nyår nedſattes depoſitionsräntan, likaſom 
i Orebro enſkilda bank, till högſt 5 procent (för 
6 månader) och lägſt 4 procent (för 2 månader), 
Frägar man, en de infatta medlen blifmit 
anwända, få ſwaras, att de blifwit utlånade på 
1.222 olika papper, eller i medeltal mer, än hun⸗ 
dra i månaden. Den minſta förſkrifning till 
folkbanken lodde & rmt 1:50, den ftörfta a 5,000 

rdr. Utlaͤningen har flett: 
mot wexlar (wanligen ſ. k. 
folkbankswexlar ) 240 ſtycken, 

„ pant af guld eller ſilf⸗ 

wer 


605 


» annan fölerbet (grund⸗ 
fonds⸗ och ſparkasſeböc⸗ 
ker, depoſitionsbewis, 
aktier, obligationer, in⸗ 
teckningar, ſtuldſedlar 
och borgen) "SIF ng 

5 Summa 1,222 ſtycken. 

J allmänhet hafwa lånen punkligt aͤterbeta⸗ 
lats wid ſörfallotid. . 

Utläningsräntan har i allmänhet utgjort 6 
procent med eller utan tillffott af proviſtonz un⸗ 
dantagswis 51 procent. Då folkbanken ej, fåfom 
de enſtilda bankerna, eger en betydlig räntefri 
rörelſefond, har proviſion maͤſt beräknas: 

1) Wid utlemnande af ſmärre lån; 

2) Wid lån mot pant af metaller; 

3). Wanligen wid omfättningar, då ej pen⸗ 
n warit mycket god; 

4) Jemwäl wid ſtörre (åns bewiljande, då 
penningetillgaͤngen warit knapp. 

Proviſionen har utgjort + till kapitalpro⸗ 
cent, ſamt för fmå pantlän 1 procent för 1 må 
nad, 11 för 2 och 2 procent för 3 månader, 
med nedſättning härutinnan för ſtörre pantlaͤn. 

Utläningen har under bankäret 1868 fort⸗ 
farande ſtigit för hwarfe fjerdedels är, nemligen 
laͤnens antal från 264 till 265, 296 och 397, 
ſamt länebeloppen, jemnade till tuſental rdr från 
65 tuſen, till 84, 96 och 112 tuſen rdr. 

Afwen rörelſen i ſin helhet har ökat ſig i 
motſwarande man. Den uppgick i riksdaler, ut⸗ 
W inkomſter ſammanräknade, 


ör 1:fta qwartalet till 335,810 rdr 
„ 2:dra nh 7 i eee 
„ Zidje i" " 51,88% 
% i e 546,174 „ 


gifwande den förr anförda ſumman 1,827,434 rdr. 


Reviſionsberättelſen uppläſtes derefter jemte 


ſtyrelſens ſwar, ſom i allmänhet godkändes, och 
blef anſwarsfrihet bewiljad. 


Den disponibla winſtäterſtoden för året, rmt 


2,417: 88, anwändes, enligt reviſorernas förflag, 
ſom af ſtyrelſen underſtöddes, fålunda, att: 
9 procent à grundfondobelopp, fom inneftått 


mer än ett fullt räkenſtapsär, utdelad med 
widpaß. 1 1,001 rdr, 
1,416 rdr, 


„400 rdr, eller 10 procent af grundfon— 
pp. 
Till förman äterwaldes boktryckaren Arvid 


Gumaelius. 


1 


Wid Ebersteinska Söndags- 


och Aftonskolan i Norkö- 


ping afslutades vårterminen med ett 
tal af Doktor Rundgren, hvilket innehöll 
behjertansyärda ord, och hvarföre vi der- 
af meddela följande: 

”Det är under mångahanda yttre be- 
kymmersamma förbållanden vi i dag af- 
sluta läscäret vid denna läroanstalt. Så 
långt vi kunna minnas tillbaka, har den 
allmänna sinnesstämningen icke varit så 
tryckt som för närvarande. Vi, stå nu 
nära intill högsommaren; och fikväl har 
vinterkylan i mångens sinne icke velat 
lemna rum åt de förhoppningar, som 
vanligen vakna, då våren kommer med 
sina ljusare utsigter, grönskande icke blott 
i den yttre naturen, utan ock i tankar- 
ne, som pläga fröjda sig öfver de rikli- 
gare tillfällena till arbetsförtjenst och 
bergning. Lyssna vi till rösterna om- 
kring oss, både bland de bättre lottade 
och bland dem, som med svett och möda 
måste kämpa för sitt dagliga bröd, så 
skola vi förnimma en klagan, som mer 
och mer begynner attlikna den, om hvil- 
ken det heter, att ”Rachel gråter öfver 
sina barn och vill icke låta trösta sig.“ 
Betrakta vi företeelserna omkring oss, så 
kunna vi icke undgå att varseblifva en 
stark storm af arbetare, som antingen 
redan vändt ryggen åt vår goda stad, för 
att inom eller utom fåderneslandet Pp 
andra orter söka sin lycka eller sin graf, 
eller som med längtansfulla blickar se sig 
om efter utvägar att gå och göra sam- 
maledes. Och likväl är våren lika ljuflig 
och grön som förr i vårt gamla fäder- 


gör lycka? Endast der, som med kraft 
och insigt griper sig an med arbetet, 
som skyr ingen möda och rades för in- 
gon försakelse. Hvarföra skulle han då 
icke bär vilja utveckla den samma ihär- 
digbeten och den samma insigten? 


nesland, ja vi skulle väl kunna säga, att 
sällan naturen erbjudit en sådan fägring 
och så rika förhoppningar som nu, så 
att vi kunde vara frestade att tänka, att 
den gode Guden vill komma våra miss- 
modiga tankar på skam och visa oss 
buru rik på välsignelse vår kära, af mån- 
gen nu så mycket föraktade ſadernejord 
är och sålunda binda oss här hemma. 

Frågan är således den, om vår ställ- 
ning är så förtviflad, som det vill synas 
mången, och om alltså klokheten bjuder 
hvar och en som kan att följa med den 
bortilande srömmen, eller om icke uti 
de närvarande svåra tidsförhällandena 
ligger en förebråelso för det förflutna 
och en lärdom för framtiden, och om 
icke klokheten bjuder att taga vara både 
på förebråelsen och på lördomen, för att 
deraf draga fördel i det närvarande. så 
mycket kunna vi säga, att ingen ställ- 
ning är förtviflad, så lange icke menni- 
skan öfvergifver sig sjelf. Värt land har 
genomgått mycket svårare pröfningar än 
nu, krigets hårdaste pröfningar, och lik- 
väl icke dukat under. 

Se vi tillbaka på dessa båda tidpunk- 
ter i vårt lands historia, 1718 och 1809, 
besinnande hvad vi äro nu i jemförelse 
med då, och taga vi tillika fasta uppå 
den trösterika tanken, att var Gud är 
oss en välbig borg,” då måga vi väl bly- 
gas, om misströstan skulle ha gripit våra 
sinnen, derföre att tunga, mörka moln 
lägrat sig öfver nordens himmel. Nej, 
mina ärade vänner, låtom oss icke miss- 
trösta; dermed komma vi icke ifrån svag- 
heterna, utan låtom oss taga emot en 
förebråelse och hemta en lärdom. 

Men, mina vänner, i sammanhag der- 
med står jemväl en annan ſörebräelse, 
hvilken jag ställer fram såsom en fråga: 
Mån väl under den goda dagen tanken 
på framtiden varit den ledstjerna, som 
lyst på vägen, eller har det icke för de 
allra flesta varit ett lif för stnnden, som 
icke kunnat gifva någon trygghet ät kom- 
mande dagar? Hushålla och spara ligger 
icke i svenskens lynne, och likväl borde 
väl vår karga natur med dess långa vin- 
trar, som oundgängligen kräfva en be- 
spurad penning och ett förråd att lefva 
af, mana oss just till dessa dygder. 


Arbete oeh sparsamhet, se der den 
lärdom det förflutua och det närvarande 
vilja gifva åt framtiden, Arbete och spar- 
samhet är den fasta grund, på hvilken 
hvarje folk har att bygga sitt välstånd 
och sitt oberoende. Utan arbete varder 
ingenting att bespara och utan sparsam- 
het varder ingen frukt af arbetet. Lätom 
«oss väl besinna detta. Det gäller både 
den ena och den andra, både arbetsgif- 
varen och arbetstagaren. En besinning 
af dessa vigtiga förhållanden synes nu 
hafva inträdt, om vi eljest rätt förstå 
dessa upprepade klagomål om arbetsbrist, 
som nu låta sig förnimma, och dessain- 
skränkningar i utgifter, som alltmera 
göra sig gällande. Och, i sanning, det 
är hög tid, ty fattigvårdstungan inom 
vårt samhälle har snart bunnit den gräns, 
utöfver hvilken den icke får komma, om 
eljest samhäliet skulle kunna bära den 
utan att sjell gå under. Men, mina vän- 
ner! Det är ännu en sak att akta på: 
upplysningen, den allmänna folkupplys- 
ningen, förrådet af sådana insigter, som 
gifva dem rätta hågen till arbetet och 
stärka krafterna dertill samt framkalla 
den företagsamhetsanda, hvarförutan de 
starka armarne varda till intet nyttiga. 
Det kunna vi nemligen icke för oss för- 
dölja, att de allra flesta arbetare ingen- 
ting kunna företaga utan för så vidt nå- 
gon gifver dem ett arbete att utföra 
Hvarföre? Derföre att de sakna de nödi- 
ga insigterna. Så måste vi då verka der- 
för att folkupplysningen, den sanna, den 
ädla, den på gudaktighetens grund upp- 
byggda, varder alltmera spridd, ju dju- 


erna. Ett högtidligt löfte gafs att ſtul⸗ 
den ſtulle wara afbetald innan ärhundra⸗ 
dets utgång, men iſtället förökades den 
få utomordentligt, att då Carl d. 4 och 
hans fon måfte aſſta kronan till Napo⸗ 
leon, utgjorde den nära 1,300 millioner 
rdr. Ar 1814 war ſtulden öfwer 2,000 
millioner rdr, men Ferdinand d. 7 be⸗ 
kymrade fig alldeles icke om detta. Hon 
förklarade fig icke wilja erkänna denſam⸗ 
ma; icke en gång det fom cortes under 
frihetskampen mot fransmännen hade 
lånat, för att ſätta honom på thronen, 
wille han betala. Efter upproret 1820 
fann cortes en ſtatsſtuld på 2,840 millio., 
men nedſatte den till en tredjedel, deri⸗ 
genom att man ſtrök ut twå tredjedelar, 
fom länts af de rika preſterna. När 
fransmännen åter gjort Ferdinand d. 7 
till oinſtränkt herrſtare, nekade han att 
erkännaßden af cortes gjorda, och af honom 
ſielf ſtadfäſtade, ſamt till en del för hans 
egen civilliſta, anwända ſtulden. Samti⸗ 
digt förklarade han förſäljningen af de 
endliges gods för ogiltig, tog jorden från 
köparne, men gaf desſa icke ett öre till⸗ 
baka. Efter Julirevolutionen nödgades 
man erkänna den förutwarande ſtatsſtul⸗ 
den och genom twäng nedſattes räntan, 
man ſälde de andliges gods, domäner och 
till och med kommunala egendomar. Nå 
got afbetaltes härigenom, men landet förs 
mådde ej hålla fina förbindelſer. För 
twä år ſedan utfärdades den ſ. k. Kou⸗ 
verteringslagen, hwarigenom man på flera 
ſätt ſötte lugna kreditorernß. Men det 
har haft ringa framgäng, och ſtatskasſan 
befiunes ännu i ett eländigt tillſtänd. 

Enligt amerikanſta tidningar har näſtan 
ſamtidigt med Pacific⸗banans fulländning 
ett bolag bildat fig under namn af East 
India Telegrapa Company för att ſam⸗ 
manbinda Calcutta och Canton med News 
york och dermed äfwen Europa med dels 
enkla, dels dubbla trådar, hwiltet werk 
ſtall ſättas i arbete redan före detta års 
utgång. Men ännu twå andra planer 
föreligaa, genom hwilka werldsförbindel⸗ 
ſen ſtall befordras. Banan från War 
ſhington till Memphis fall fortſättas 
genom Arkanſas, T. xas, Nya Mexico * 
Arizona likaledes till San Francisco, f 
att Pacific-banan i denna Transcontinen- 
tol-Memphis-Pacifio-linien erhåller en med 
henne parallelt löpande, men ſydſtaterna 
genomſtärande medtäflare. För det ans 
dra framträder i Mellan⸗Amerika åter 
den planen, att utföra Honduras - linien, 
fom är ämnad att täfla med Pauama⸗ 
banan. Kommer man ſnart att ligga 
hand wid desſa företag och förwerkligas 
widare den grundade förhoppaingen om 
Suezkanalens ſnara öppnande, ſaͤ blifwer 
året 1869 en wändpunkt i werldsförbin⸗ 
delſens utwecklingshiſtoria. r 

Walen hafwa framkallat mycken oro⸗ 
lighet bland befolkningen i hela Frankrike. 
J Paris hafwa från den 8 till den 10 
dennes excesſer hwarje afton blifwit be⸗ 
gångna, men trupperna haſwa utan blods⸗ 
utgjutelſe lyckats ſtingra folkſtockarne. 
Oroſtiſtarnes ſamlingsplats har warit 
på tidningen “Rappels“ kontor, hwarför 
def; redaktörer Meurice och Vacgerie Hu⸗ 
go hafwa blifwit arreſterade. Från alla 
trakter af Frankrike omtalas dylika oro⸗ 
ligheter, men enligt ſiſt ingaͤnga under⸗ 
rättelſer är nu lugnet öſwerallt aͤter⸗ 
ſtäldt. 


På en gång stod Jean Maillard 
framför henne; han var bläblek och 
flämtande; han vacklade såsom en 
sårad. Hans hustru tilltalade honom. 
Han svarade icke, utan fattade hen- 
nes hand och drog henne in i stu- 
gan, hvars dörr han tillslöt bakom 
sig. 

Under tiden vankade Denise om- 
kring i nejden Hon hade begagnat 
sig af de första ögonblickens glädje 
och öfverraskning, för att em a 
bort så snart hon lemnat fram plån- 
boken och hon hade alltsedan dess ej 
vågat återvända hem. 

Maillard hade emellertid ställt sig 
med ryggen mot dörren och hotfullt 
svängande knytnäfvarne, hväste han 
med qväfd stämma : 

Bestulen! ... Man har bestulit 
mig. . . Olyekliga det är du! 

— Jag? — frågade Madelaine. 

— Inga fraser, — afbröt han kort. 
— Plänboken? . Du ensam vet 
att jag hittat den, endast du kan ha” 
tagit den ifrån mig. .. Gif hit den 
genast, jag vill det! 

— Jean! 

å — Gif hit plånboken, eländiga el- 
er 

Och han stapplade mot henne med 
lyftade händer. 

— Jean, — fullföljde bon icke 
dess mindre, — om jag hade kunnat 
tillegna mig dessa penningar, så 
skulle du aldrig ha' sett dem mer. 
Nej, jag tillstår det öppet, jag skulle 
ha varit den första att berömma mig 
deraf . . . Men Jean, jag bar dem 
inte. 

— Du ljuger, — skrek han, — du 
ljuger, jag vill icke tro dig, men jag 
vill att du säger mig, bvart mina 
sextiotusen franes tagit vägen. Hvar 
har du dem? Säg, tala då! 

— Han grep Madelaines begge 
händer och skakade henne så våld- 
samt att hon föll på knä. 

Icke en klagan, icke en förebrå- 
else. Det var med en orubblig mild- 
bet, som hon för andra gången sva- 
rade: 

— Jag bar dem icke. 

Detta ytterliga lugn törbittrade ar- 
betaren ännu mera. Med ett språng 
stod han i andra ändan af kamma- 
ren; han nalkades åter, beväpnad med 
släggan. Han svängde den öfver 
Madelaines hufvud; hans raseri grän- 
sade till vansinne i det han utro- 
pade: 

— Plånboken! tag fram plånboken! 

Dörren öppnades häftigt och De- 
nise störtade sig framför modren, ut- 
sträckande armarne, liksom för att 
bättre skydda henne, men med an- 
sigtet vändt mot fadren. 

Förvånad, men ännu alltjemt i ho- 
tande ställning, hade arbetaren tagit 
ett steg tillbaka, 

— Det är jag ensam, som är 
brottslig, — sade den unga flickan. 
— Ja far, jag hörde allt i går bak- 
om dörren der. Jag följde dig på 
afstånd i dag på morgonen. Jag kröp 
in efter dig i Måsboet. Jag har nu 
varit i Honfleur hos herr Duvernoy. 

— Och pengarna? pengarna? . .. 

- Har jag återlemnat åt dem de 
tillböra. En hel familj välsignar dig 
i detta ögonblick. 

— Det är din mor, som rådt dig 
till detta? 0 

— Nei; det är mitt samvete, det 
är Gud. Anklaga inte mor. Om din 
vrede bör äterfalla på någon, så må 
det bliva på mig ensam, 

— Ack! elaka barn! 

— Förlåt mig far. 

Och med armarna korsade öfver 
bröstet knäböjde hon. 


Förr och nu. 
Jag tänkte fordom: ”lyckan säkert bor 
Deruppe i de stolta gyllne salar ; 
Af glans och storhet all vår fröjd beror, 
Och säll är den, om hvilken jemt man talar.” 


Jag tänkte, när jag såg ett stjernprydt bröst: 
”En ädel själ derunder visst sig döljer; 
Han gagnar landet, skänker armod tröst, 
Ty hederstecknet blott med dygden följer”. 


Jag tänkte, när jag såg en löjtnants prakt, 
Galonen, kepin, sabeln vid hans sida: 
”Han är en Cesar, ve den arma makt, 
Som vågar mot hans fosterlaud att strida.” 


Jag tänkte, när jag hos en mö i nord 
Såg denna eld, som uti ögat flammar: 
don är för god för denna usla jord, 
Från himlens ether visst den engeln stammar!” 


Så tänkte fordom jag, ty jag var from 

Och lefde i naturens fria bygder, 1 
Der all min lycka, all min rikedom 

Bestod af oskuld och de stilla dygder, 


Men se'n jag ut i stora verlden kom 
Och köpte synglas af erfarenheten, 
Beröfvad grymt mitt hjertas helgedom, 
Jag andra tankar fick om menskligheten. 


Nu tänker jag: ”att lyckan icke bor 
Deruppe i de stolta, gyllne salar; 

Att ej af makt och glans vår fröjd beror, 
Och ingen sällhet på hur ryktet talar.” 


Nu tänker jag: ”att mången stjernas glans 
Rätt ofta med ett uselt hjerta följer 3” 

Och tror: ”att mången frodig lagerkrans 

En mycket tom och inskränkt hjerna döljer.” 


Nu tänker jag: ”att mången militär 

Kan kråma sig rätt bra på vaktparaden; 
Han på en bal ett lejon vara plär, 

Men med ett slag han dansar — galoppaden!“ 


Nu tänker jag: att mänget leende, 
Som på en flickas sköna mun uppdagas, 
Är likt ett solsken i April — vi 8e, 
Att af en molnsky det så lätt förjagas.” 


Så uti lifvet hvarje illusion 

Försvinner, lik ett slag af tidens vingar, 

Tills själen glad emot en högre zon 

Vid dödens bud förklarad upp sig svingar. 
SEBASTIAN, 


Utrikes. 


Som wi förut omnämnt haſwa cortes 
i Spanien uttalat fig för den monarkiſta 
regeringsformen i landet. Den nya för⸗ 
ſattningens antagande har widare ficats 
med en mängd feſter, fom började den 
12 dennes; folket har jublat, och landets 
deputerade hafwa med pennor af ſilfwer 
och elfenben, (af hwilka hwardera ſeder⸗ 
mera behållit en ſäſom minne) under⸗ 
tecknat det märkliga aktſtycket. Nu ſökes 
blott en kung, att med ſtatens tömmar 
i fina händer länka de yſtra fälarne. Men 
hwar finna en ſädan? Republiken har 
mänga anhängare, och den konſtitutionella 
förfaltningen eger ännu ingen faſthet. 
Man har på fin tid ſjungit om ”tonun: 
gars malt,” om (tronans gyllene glans“ 
och om thronens höghet;“ men i wärt 
århundrade har man fett konungar ned⸗ 
ſtiga från thronen, och man har fett mån 
afſlä att beſtiga denſamma. Med hän⸗ 
ſyn till Spanien är det ej få underligt 
att man får föta efter en duglig regent, 
ſom will påtaga fig kronan. Den ſpan⸗ 
ſta hären har under en menniſtoälder och 
längre tillbaka näſtan burit ſig ät ſom 
pretorian⸗gardet i Rom och janitſcharerna 
i Konſtantinopel. Näſtan alla upprer 
ſedan 1820, litſom äfwen det ſiſt timade, 
hafwa utgått från armén. Det wärſta 
af allt är kanſte landets dåliga financer. 
Statſtulden kan icke betalas. Detta är 


Breflaͤda. 

Redaktionen har mottagit några verſer eg⸗ 
nade åt herr N. O. Friberg, för hans nit om 
inrättandst af härwarande ſſuk⸗ och begrafnings⸗ 
kasſa, men då desſa verſer till formen icke äro 
fådana, att de funna offentliggöras, hafwa wi 
endaſt welat omnämna ſaken. 


Stenhuggaren. 


pare bland folket, desto bättre, Den ärj redan gammalt i Spanien. När är 1746 En tafla ur det franska fölkslifven Hvad skulle väl bli af allt detta? 7 
såsom regnet på den förtorkade brodden, | Ferdinand beſteg thronen frågade han (Efter Sv. A.) Stenhuggaren var utom sig; han var 
uppfriskande, välsignelsebringande, stär- rädet, om han wore förpligtad att betala galen. 


(Forts. fr. f. N:o.) 
V Buller ef vagnsbjul hördes nu på 
den steniga vägen utanför stagan. 

Madeleine och Denise uppreste sig 
hastigt. Arbetaren bortkastade släg- 
gan och drog sig undan i ett mörkt 
hörn af rummet, 


den ſtuld, omkring 140 millioner; hans N 
nitiske arbetaren vinner sitt bröd hyar- företrädare efterlemnat; och då rädet Redlighetens lön, 

helst han än må befinna sig; han behöf-( fwarade nej, drog han med mycken glädje Det var qväll. Aſtonen var stor- 
ver icke gå öfver hafven för att finna|ett ſtreck öfwer räkningen, Hans bror | mig och dyster. Madelaine hade satt 
det. Der borta i det aflägsna landet, dit | och efterträdare erkände likwäl ſtulden. sig på stenbänken utanför dörren till 
nu så många basta, hvem är det som] Men fednare gid det batåt med finan: I stugan. 


kande. Den upplyste, den skicklige, den 


Nästan genast visade sig tre skug- 
- på dörren, som af Denise blifvit 
emnad vidöppen. 

Det var herr Duvernoy, hans hustru 
och dotter 

Bertha skyndade mot Denise och 
omslingrade henne krampaktigt med 
sina armar Fru Duvernoy vände sig 
till Madeleine Hvad fabrikanten an- 
gär gick han fram till arbetaren och 
räckte honm begge händerna sägande: 

— Tack, Jean Maillard, tack, ni 
är en ärans man. 

Stenhuggaren framstammade någrn 
obegripliga meningar. 

Bertha tog nu till oi det. 

— Du skall komma med oss, — 
sade hon till Denise, — du skall al- 
drig mer lemna oss, aldrig; det är 
ötverenskommet. 

Fru Duvornoy yttrade, vänd till 
Madelaine: 
bj Vill ni tilläta mig, madam, att 
jag åtager mig Denises uppfostran? 
Vi ansvara för hennes framtid. Fruk- 
ten ej att blifva àtskiljda genom detta 
upptagande. Ni, Madelaine, skall lik- 
som jag ega tvenne döttrar i stället 
för en. 

Och hon visade på de begge om- 
armade flickorna, som logo genom 
tårarna; lika tvenne rosor på samma 
stjelk efter ett sommarregn. 

— Hvad er vidkommer, — fort- 
satte herr Duvernoy, vänd till sten- 
huggaren, skola vi ställa allt i ord- 
ning, var viss derom. Ni har räddat 
min förmögenhet, jag vill skapa er. 

Blygselns rodnad höljde arbetarens 
panna; 

— För min hustru, — stammade 
han, — för vårt barn. Men jag 
jag. 
Ar det icke i synnerhet er som vi 
i främsta rummet böra visa vår er- 
känsla? Ar det ej ni, som hittat plän- 
boken ? Ar det ick niz som genom er 
dotters förmedling återställt den? 

Arbetaren förstod endast att Denise 
i det hon tvang honom till sin pligt, 
räddat hans heder och beredt honom 
en långt skönare ersättning än den 
han först drömde sig. 

Men ännu såg han blott genom in- 
. fjerrglas Fem år sed- 
nare skulle han skåda dess ſörverk- 
ligande. 


(Forts.) 


Charad. 
Mitt förſta, tillökt med ett Far 
Förfärar mången modig hielte, 
Saͤ han i fin förſträckelſe 
Tar afſted baͤd af ſwärd och bälte. 


Mitt an dra, ett laraktigt djur, 
Som är fin herre mycket trogen, 
OM följer, enligt fin natur, 

Med honom, om ockſa på — krogen. 


Mitt hela är hwar menfkas lott, 

Som ide blifwit Helt gudomlig; 

Men ſök derför motiver blott, 

OM tro dig aldrig fjelf 8 0 
n. 


Uttyddning till charaden i Nir 22: Tank⸗ 
löshet. 


Malmö Arbetareförenings 
annonser. 


Föreningens medlemmar 
erinräs om månadens ordi- 
marie sammanträde Freda- 
gen den 25 Juni kl. 8 e. m. 
Programmet skall blifva 
synligt i tidningens nästa 
nummer. 

Komitéen för bildning och 
nöje. 


Sångarne samlas man- 
grannt i morgon afton på 
vanlig tid och ställe. 


Malmö Arbetareföre- 
nings kontor öppnas från 
och med Lördagen den 12 
Juni 1 föreningens lokal. 
samt är öppet hvarje söck- 
nedag mellan 12—1 f. m. 


I enlighet med Styrel- 
sens beslut anmodas de af 
föreningens medlemmar, 
som hafva ändringsförslag 
att framställa med afseende 
på föreningens samtlige 
stadgar. att inom den 1 in- 
stundande Juli inlemna des- 
sa skriftligen affattade och 
förseglade till någon af un- 
dertecknade. 

komitterades vägnar: 
Frid. Björling. A. Ekeroth. 


Malmö Arbetareförenings 
Uppbördskomite samman- 
träder hvarje Torsdags af- 
ton kl. $—9 på vanligt stäl- 
le för inskrifning af nya 
medlemmar i föreningen, 
hvilka dertill anmälas af 
någon förut varande med- 
lem. 

Uppbördskomiteen. 


Biblioteket är tillgängligt 
hvarje Måndags afton från kl. 7—10 för 
föreningens medlemmar. 2 öre erlägges 
för bvarje volum, och skall medlemskort 
för hvarje gång uppvisas, 


Ordningsmännen tjenst- 
göra i läslokalen sålunda: 
Juni månad. 

Fredagen den 18. Stensättaren L. Persson. 
Lördagen den 19. Smedmästaren Holm- 
berg. 
Söndagen den 20. Smedmästaren Björk- 
lund. 
Måndagen den 24. Skolläraren Bergqvist. 
Tisdagen den 22. Bryggaren H. Nilsson, 
Onsdagen den 22. Muraren N. Ekelund. 
Thorsdagen den 24. Handl, P. Olsson, 
Fredagen den 25. Skolläraren Hellberg. 
Lördagen den 26. Fånggevaldigern Bundt. 
Söndagen den 27. Auktionsringaren H. J. 
Rosenqvist. 
Måndagen den 28. Timmertzes Rosengren. 
Tisdagen den 29. Bokbindaren N. Wirén. 
Onsdagen den 30. Timmermannen C. An- 
dersson. 


Indbydelse. 


To år ere forlöbne siden det an- 
det nordiske ſolkemöde holdtes ved 
Stehag i Skåne den 4de August 1867. 

At det nordiske Folkeslags sön- 
ner og döttre af og til samles fra 
Nordens ulige dele til folkelige mö- 
der er utvivlsomt, ved den anledning 
sådane möder give til tanke- og ord- 
skifte. og til personlige bakendtska- 
bers stiftelse, et af. de Virksomste 


midler til at norme folkene til hver- 


andre, til at overbevise dem, der ikke 
för have fölt det, om hele Nordens 
naturlige sammenhör, og til derved 
at berede det vigtigste grundlag for 
dets fremtidige sammenhold og sam- 


menslutning, også pa det politiske, 


omräde. 

En swregen grund til netop i in- 
devwrande sommer at holde et nyt 
nordisk folkemöde ligger i den nr 
forestående glædelige forbindelse mel- 
lem kongehusene, som idet den nor- 
mer disse til hinanden, både opfor- 
drer folkene til at trade hverandre 
ner på enhver mäde og äbner udsigt 


til bedre vilkär end hidtil for det fol- 
elige samliv i Norden. ; 
Da det almindelige danske land- 
mandsmöde i Köbenhavn med tilhö- 
rende udstilling begynder den Ste 
Juli, vil det formentlig være belej- 
ligst for dem, som tillige måtte ön- 
ske at overvære dette, at folkemödet 
denne gang boldes den ade Juli og 
1 nrheden af Köbenhavn. Til mö- 
dested er udseet Fredspladsen i sko- 
ven ved Hilleröd. 


I henhold til ovenstäende tillade 
vi undertegnede os at indbyde vore 
landsmænd på begge sider af sundet 
til et nordisk folkemöde den 4de Juli 
nestkommende ved Hilleröd for ved 
tale. sang og en dags samkvem at 
give lejlighed til gensidig meddelelse 


og opmuntring. I Juni 1869. 
Andersson, O. Barfod, Fr. 
Hemmansegare, Folketingsmand, 

Ordförande i Styrel- Köbenhavn. 
sen för Akarps 
Folkhögskola, 

Nordanå. 
Bergman, C., Birkedal, V., 
Kontraktsprost, Præst, Ryslinge i 
Vinslöf. Fyn 
Björling, F., Brasch, C., 
Redaktör, Malmö. Skolelsrer, Sund - 
by öster på 
Amager. 
Bögh, E., Christensen, A., 

Redaktör, Köben- Gärdejer, folke- 

havn. thingsmand, Örby 


1 Sjelland. 
Christensen, Balthasar, 
Overretsprokurator, folkethingsmand, 


Köbenhavn. 
Christensen, Chr, 
Gårdejer, ann Jylland. 
Ellerman, ngman, E., 
Köbmand, Århus. Öfverstelöjtnant, 
Lund. 
Falkman, A., Fiedler, H., 
Rådman, Malmö. Birkedommer, 
Sterrede i Sjwl- 
land. 
Fredriksen, E. C, Fritsche, H., 
Professer, folke- Grosserer, Kö- 
thingsmand, benhavn. 
Köbenhayn. 
Gad, M., Hansen, O., 


Statsrevisor, folke- Sagförer, Köben- 


thingsmand, Kö- bavn. 
benhavn. 

Hansen, P., Hasle, Th., 
Gärdejer, folke- Statsrevisor, fol- 
thingsmand, Over- kethingsmand, 

röd i Sjeelland. Köbenhavn. 
Hejlesen, Holm, A., 
Skolelærer, Ulv- Konsul, Malmö. 
by i Sjelland. 
Hostrup, Jensen, H. 


Sognepræst, Hil- Gärdejer, amtråds- 


leröd. medlem, Lange- 
röd i Sjelland. 
Johansen, P., Kayser, 
Gårdejer, Uggelö- Tömmermester, 
se i Sjelland. borgerrepresen- 
tanternes for- 
mand, Köben- 
havn. 
Kofod, Lucianus, Kok, Joh., 
Lieutenant, Redak- Præst, Köben- 
tör, Köbenhavn. havn. 
Krabbe, Kraiberg, 
förer, folke- = Overlserer, Århus. 
thingsmand, 
Köbenhavn. 
Larsen, L., Larsen, Nikolai, 


Gärdejer, Vejby i Gärdejer, Amager. 
Sjeland. 


Larsen, N. F., Levin, 
Handskemager, Lege, Hilleröd. 
Köbenhavn. 
Mantzius, Möller, A., 
'Skolestyrer, Bir- Lektor, Helsing- 
keröd i Sjæl- borg. 
land. 
Mörch, Naumann, C. F. 
Vejinspektör, Professor, å Nor- 
illeröd. diska National- 
föreningens i 
Lund vägnar. 
Neess, C. F., Nilsson, N P., 
Grosshandlare, Rektor, 
Landskrona. Landskrona. 


Nilsson, Sven, 
Hemmansegare, 
f. medlem af Riks- 
dagens andra 


Nyegaard, 
Byfoged, Nexo 
på Bornbolm. 


kammare, Osters- 
löf. 

Olsen, P. E, Ovesen, 
Folkethingsmand, Forpagter, Höjst- 
Köbenhavn. 55 i Sjwlland 
Pedersen, K., etersen. L., 
Skolestyrer, Sax- Murmester Köben- 

köbing i Läland. havn. 
Ploug, C., Rimestad, C. V., 
Redaktör, Redaktör, 
Köbenhavn. Köbenhavn. 
Rosenberg, C., Schörring, P, 
Doctor Philos., Byfoged, folke- 
Köbenhavn. thingsmand, Kö- 
benhavn. 
Secher, C. E., Sörensen, J., 
Candid. Magist, Gärdejer, Brönd- 
Köbenbavn. by vester i Sjl- 
land. 
Sörensen, L., Thulin. Svante, 


Kantor, Ordföran- 


Gårdejer, 1 
5 de i komunal- 


de i Sjwollan 


nämnden i 
Höja 
Thygesen, Ulrik, 
Farver, Hilleröd. Distriktslæge, 
borgerrepresen- 
tant, Köbenhavn 
Vestberg, Winge, 
Brygger, Köben- = Byfoged, Skan- 
havn. derborg. 
Wilhelmsen, Åkerhjelm, A., 
L2ege, Korsör. Friherre, t. f. Borg- 


mästare i Lands- 
krona. 

Anmälan till deltagande, frän svensk 
sida, i detta folkmöte göres hos Hem- 
mansegaren Ola Andersson i Nor- 
danå, Kontraktsprosten D:r Bergman 
i Vinslöf, Redaktör F. Björling i 
Malmö, Lektor A. Möller i Helsing- 
borg, Rektor N. P. Nilsson i Lands- 
krona, f. Riksdagsmannen Sven Nils- 
son i Osterslöt, Doktor O. M. Thulin 
i Lund och Kantor Sv. Thulin i Höja. 
Anmülningarne böra vara afslutade 
med den26 innevarande Juni månad, 
att antalet deltagare må i så god tid 
vara kändt, att erforderliga åtgärder 
i och för sjelfva resan må medbinnas, 
särskildt, om möjligt, beredande: af 
tillfälle för de resande till begagnande 
af extra-tåg på jernbanorna fram och 
åter i samband: med ångbåtsfärden öf- 
ver sundet. Ångbåtar afgå till Köpen- 
hamn den 4:de Juli för deltagarnes 
räkning från Malmö kl. 6 f. m. 
samt från Landskrona och Helsing- 
borg kl. 6 f. m. och återvända från 
Köpenhamn samma dags afton kl. 11 
till afgängsorterna. 

Priset för tur och retur från Malmö 
är 1 Rdr Rmt, från Landskrona 1 Rdr 
50 öre och från Helsingborg 2 Rdr. 
Angbätsbiljetterna gälla äfven om hem- 
resan skulle uppskjutas till nästföl- 
jande dag. 

Efter ankomsten till Köpenhamn 
omkring kl. 8 f. m. begifva sig delta - 
garne genast till Tivoli utanför Vester- 
port, der en frukost gifves af Danskar- 
ne för de svenske resande. — 
kl. 12 middagen afgå deltagarne me 
extra jernbantäg till Hilleröd, der 
folkmötet eger rum och der hvar och 
en blir i tillfälle att för måttligt pris 
törskaffa sig behöfliga förfriskningar. 
Från Hilleröd återvändes till Köpen- 
hamn på aftonen kl. 8. Jernbanbiljett 
med extratäget fram och åter erhäl- 
les för 1 Rdr Rmt. Vid anmälan till 
deltagande i mötet, antecknas delta- 
garnes namn och erlägges beloppet 
för resan från någon af de ofvan- 
nämnde hamnarne till Köpenhamn och 
Hilleröd med respective 2 Rdr, 2: 50 
och 3 Rdr, Efter det anmälningarne 
blifvit afslutade och hopsamlade, utde- 
las till deltagarne biljetter och fest- 
tecken. 


BIKUPAN. 


Tidning för Arbetare. 


Wälmaäga, Bildning och Nöje. 


Enighet ger ſtyrka 


Bed och Arbeta. 


Nr 26. 


Redaktör och anſwarig utgifware 
And. Ekeroth. | 


Fredagen den 25 Juni 


1 
B. Cronholms boktryckeri. 


1869. 


rtal 75 öre. Utkommer hwarje helgfri Fredag kl. 6 e. m. 


redikotur. 


5 Sönd. efter Trefaldighets⸗Söndagen. 
J St Petri Kyrka: Stteſängen: Stads⸗ 
komm. Tengwall. 
Högmesſan; Proſten Olin. 
Aftonſaͤngen: Stadskomm. Wahldorff. 
J Caroli Kyrka: I båda Högmesſorna: 
S. M. Adi Löfwall. 


J Misſtonsſalen, Oſtergatan Nr 17: Bibel⸗ 
7 kl. 6 e. m., ſamt näſta Torsdag kl. 
18 e. m. 


Minneslista för veckan. 
Juni. 
Lörd. d. 26 kl. 10 f. m. Auktion å ett jern- 
kramvarulageri handl. Eneströms. 
magasin vid Södra Förstaden, 
kl. 3 e. m. Leveransauktion i 
Rådhuset å mjukt rägbröd till 
Josefinas slöfdeskola, fattig- 
vårds- och fattigarbetsinrättnin— 
garne, 
kl. 3 e. m. Leveransauktion i 
Rådhuset å stenkol, ved, såpa 
och rifsten till fattigvården. 
Månd, d. 28 kl. 11 f. m. Lösöreauktionihu- 
set N:o 19 Mårtensgatan, 
kl. 2 e. m. Auktion vid värds- 
huset Tillysborg å skatterust- 
hållshemmanet N:o 4 Qvarnby. 
kl. 10 f. m. Lösöreauktion i 
huset N:o 18 Östra Långgatan 
Lugnet. 


n ” 


Tisd, d. 29 


Juli 
Juli. 
Torsd, d. 1 kl. 8e. m. Sammanträder Mal- 
mö arbetaretörenings uppbörds- 


komité, 


Jernbantägen afgå från vch 
med den I:fte Maj 1869 dag 
ligen ſälunda: 
från Malmö kl. 7,07 f. m., 8,0“ f. m. 

(utom Sön: och helgedagar), 8,30“ 
f. m. (envaſt ſön⸗ och helgedagar), 
10,0“ f. 12.45“ e. m., 20“ 
e. m., A, 45“ e. m och 8,50“ e. m.; 


In 
M., 


ank. till Malmö kl. 1,07 m., 9,45˙ 
f. m. 1,18 f. m., 189% m., 
4,24“ e. m. (endaſt ſön⸗ och hei⸗ 


gedogar), A, 44 e. m. (utom Sön⸗ 
och helgedagar), 7,38“ e. m. och 
9,59“ e. m.; 

ofgår från Lund kl. 12,39“ f. m. 9,14“ 
f. m., 10,45, f. m. 1,28 e m., 
3 44“ e. m. (endaſt ſön och helge 
dagar, 3,581 e. m. (utom Sön- och 
helgeragar) 7,3“ e. m. och 9330 
e. m. 


Inrikes. 

Stockholm. Intecknings⸗garanti⸗aktie⸗ bo⸗ 
laget har haft ſammanträde, hwarwid intet af 
wigt förekom, mer än att tiden för teckningen 
framſtöts till den 15 Juli. 800 aktier äro nu 
tecknade hwarför det af regeringen faſtſtällda 
minimibeloppet, 1000 ſtycken fnart torde uppnås. 
J Göteborg haͤller man pa med att bilda ett 
ſädant bolag; wore det ej ſtäl uti, att waͤga för⸗ 
ſöket äfwen inom Malmöhus län? 

Som wanligt om ſommaren kräfwa huf⸗ 
wudſtadens många wattendrag talrika offer ge 
nom owarſamhet wid luſtſegling. Det är ett 
älſtlingsnöje hos Stockholmaren, att om Sönda⸗ 
gen hyra fig en båt ſamt med hela familjen, ar⸗ 
etare och wänner, begifwa fig ut bland de ſtöng 


omgifningarne. Man är likwäl ej no a med om 
man kan ſtöta ſegel eller ej, hwarför ofta händer, 
att, ſedan ſpirituoſan farit bort med förſtändet, 
winden far bort med båten och döden ſkördar ett 
eller annat rof. Sålunda omtala de ſiſta tid⸗ 
ningarne trenne dylika olyckshändelſer, alla bort 
ryckande älffade medlemmar af familjer, fom be⸗ 
gifwit fig ut på dylika äfwentyrliga nöjen. 
Rikets folkmängd uppgick den 31 Dec. 1868 
till 4, 173,080 mantalsſkrifna perſoner, hwarför 
den ſedan ſamma dato 1867, minſtats med 22,601 
erſoner. Om det gamla Smwea på ſaͤdant ſätt 
öfwergifwes af fina barn, torde det ſnart blifwa 
briſt på arbetande händer. 

Norſta ſtortinget är nu npplöſt, ſedan det 
förkaſtat alla framſtällda förſlag om ftåthållare 
embetets upphörande. Det blir ſaͤledes förmod⸗ 
ligen ej lätt att löſa denna twiſt emellan de båda 
brödraländerna. 

Följande af riksdagen beſlutna förändringar 
i förordningen angående handelsboks witsord äro 
af regeringen ſankkionerade: 

§ 12. Handelsböcker, ſom wederbörligen 
förda äro, funna i handelstwiſter emellan köp⸗ 
män inbördes fåfom bewisningsmedel tjena, efter 
hwad derom här nedan ſägs. N 
§ 23. Räkning & waror, utborgade till 
köpman utan aftal om öppen kredit, ſtall wid 
den påföljd 251te § utſätter, gäldenären bewis⸗ 
ligen tillſtällas ſenaſt inom tre månader efter 
utgången af det är, hwarunder det utborgade i 
handelsboken inſtreſs, der ej annorlunda uttryck— 
ligen aftaladt, är. i! 

§ 24. Ar räkningen ſaͤdan gäldenär, ſom 
i näſtföregaende § ſägs, wederbörligen tillſtälld, 
och har han ej inom tre mänader, ſedan han den 
emottog, bewisligen tillſagt fordringsegaren, att 
räkningen ej godkännes, eller ock till rätten, hwar⸗ 
under gäldenären lyder, klander derck inſtämt. 
ware da räkningen lika utmätningsgild ſom för⸗ 
fallet ftuldebreſ. Har gäldenären genom jur på 
ſtrift räkningen godkänt; ware lag ſamma. 


Göteborg har under den förflutna weckan 
warit hemſökt af konſtn nötte, publieiſtmöte, 
ſamt ſtudentmöte, hwarförutan man utom andra 
luſtbarheter, aftäckt ffalden Wadmans ä Lorenz⸗ 
berg uppreſta byſt. Alla desſa möten beſtrifwas 
ſaͤſom färdeles lyckade, och wäntar man gyllene 
frukter af dem, ehuru de mera rättrogne och be⸗ 
tänkſamma fkaka twiflande på hufwudet ſamt 
rycka på axlarne. Framtiden får utwiſa hwem 
ſom har rätt. 


Kriſtianftad. Liket efter en artillexiſt är 
upphittadt i kanalen. — Från ſydöſtra Skäne 
ſtrifwes, att raͤgen är ſädeles wacker, men kärnan 
är uppäten af maſk. Häradsdommaren An⸗ 
ders Jönsſon i Häggarp har blifwit dekorerad 
med filfwermedalſen för medborgerliga gernin 
gar“. — Afwen ſtockmakaren wid Wendes artil⸗ 
leriregemente A. Lund, har erhållit medalj för 
nit och redlighet i rikets tjenſt. 


Helſingborg. Wid haͤllen kyrkoſtämma 
beſlöts en påbyggnad af öſtra folkſtolan, men 
ändå funna ej alla barn inrymmas i ſtadens folk⸗ 
ſkolor, fom äro i den ålder, att intagas i dem. 
— De ſom tecknat fig för aktier i beſparings⸗ 
föreningen haſwa haft ſammanträde, men har 
föreningen ännu ej konſtituerat fig, dels emedan 
annonſeringar blifwit gjorda mot ſtadgarne, dels 
emedan det tecknade beloppet blott uppgår till 
6000 rdr. 


Yfjtads hamn är fortfarande föremål för 
en ſynnerlig uppmärkſamhet af nordens ſamtlige 
wetenſkapsmän. Beſöken äro talrika från alla 
wäderſtreck, och man utfärdar till och med offi⸗ 
ciella tackſägelſeſtrifwelſer för hielpſamt tillmö⸗ 
tesgäende wid underſökningen. Pa djupet har 
man funnit en torfmosſe, och det är i denna, 
fom fyndet af ſällſynta djur och wäxter är öfwer 
förwäntan rikligt. Afwen i geologiſtt hänſeende 
har man i denna utgräfning gjort ſärdeles öf⸗ 
werraſtande upptäckter. 


Prenumerationspris för år 3 rdr, halfär 1: 50, qwa 


Malmö. 

Weckans händelſer. Wid ſtads⸗ 
fullmäktiges ſammantr. i mändags afgjor⸗ 
des följande frågor: ätſtilliga jordegares 
anſökan om att den ſ. k. Bulltoftawägen 
ſtulle på ſtadens bekoſtnad repareras, af⸗ 
ſlogs. — Pigan Anna Bengtsſons anſökan 
om befrielſe från kommunalſtatten, aſſlogs. 
— Kronouppbörds⸗kamreraren Beijers 
framſtällning om antagande af en enſtild 
perſon för att förrätta mantalsſtrifningen, 
remitterades till Drätſelkammaren. 
Timmergeſällen S. Lindbergs hembju⸗ 
vande till ſtaden af fin wid Mon- Bijeu 
belägna tomt, afſlogs. — Den ar alſtilli⸗ 
ga perſoner inom ſtaden gjorda anhällun 
om att få inköpa af ſtadens i Rörfjön 
belägna jord, bifölls få tilwida, att dy 
litt intöp fan ſte på blifmande auktion, 
dock mot erläggande of årlig tomt⸗öre 
afgift — På byagnadsnämndens förſlag 
antogs hr M. Möllers ſtizz aͤſon grun: 
för Rörſjömarkens indelande i ſtadstom⸗ 
ter, och ſtulle förſlaget widare af nämn: 


den utarbetas. — Till möbleringen of 
raͤdhuſets feftwåning anſlogs pa drätſel⸗ 
kammarens förſlag 6,000 ror. — Till 


ledamöter i landstinget waldes her Kiel! 
man, Stackelberg, Holmqwiſt, C. G. Kruſe 
och Herſlow, ſamt till desſas ſuppleanter 
brr N. Söverberg, W. Luttrepp, . T. 
Stähle och A. Oſterberg. — PÅ Kapten 
Bomans ſörſlog uppdrogs ät byggnars⸗ 
nämnden, att, för undwikande af de dry⸗ 
ga koſtnader, fom åtföljer ſtentrummors 
anbringande wid rännſtenarnes oflopp i 
kanalen, på förſök & en rännſten aubrin 
ga ett draineringsrör. — Tall ſlut inter 
pellerade Ofwerſte⸗löjtnant Kjellman 1867 
årg reviſorer, derföre att berättelſen ej 
ännu framkommit, men återtog ſitt yr⸗ 
kande, ſedan ordſöranden upplyſt om at 
de redan erhållit en dylit paminnelſe af 
mogiſtraten, ſomt hr O. Frick upplyſt om, 
att denng berättelſe ſnart är afſlutad. 

Wid med Malmö friwilligg ſkarp 
ſtyttetär ſiſtlidne Söndag företagen pris 
ſtjutning togs förſta priſet af F. Olsſon 
från Malmö för uppnädda 43 points; 
det andra af J. O. Malmberg fr. Malmö 
för 42 points; det treu je af P. Persſon 
iv. Hindby för 41 points; det fjerde af 
Lars Hansſon fr. Hindby för 41 points; 
det femte af J. Nilsſon fr. Hindby för 
41 points; det ſjette af C O. Eriksſon 
fr. Malmö för 40 points och det ſjunde 
af S. Bengtsſon fr. Malmö för 38 po 
ints Detta reſultat är i ſanning gläd 
jande, och önſta wi hjertligen kaͤren fort 
farande lyda och framgång wid deß for 
ſterländſta ſträfwande. 

Anderslöfs kyrka antändes i Sön⸗ 
dags morgon af en åftitråle. Spiran och 
allt träwerket i tornet förſtördes, men 
lyckligtwis räddades ſjelfwa kyrkan. 

Skalden Nyboms ſoiré i Tisdags afton 
war beſökt af en talrit och ſärdeles intres⸗ 
ſerad publik. Han föredrog fina bäſta ſtycken, 
af hwilka hwart och ett hälſades med lif⸗ 
ligt bifall. En dubbel⸗qwartet af elemen⸗ 
tarlärowerkets ynglingar utförde ätſtilliga 
qwartetter på ett ſätt, fom wittnade om 
lärarens nit ſamt lärjungarnes egen håg 
för att odla ſängens ſtöng gaͤfwa. 

J ſtadens Sſtra och Weſtra follſto⸗ 
lor hafwa i desſa dagar ärsexamen blif⸗ 
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wit afhällna. Wid desſa tillfällen fick 
man ett tydligt bewis på hwilken Hög 
ſtaͤndpunkt desſa underwisningsanſtalter 
för de fattiges barn werkligen intaga. 
Saͤdana ſtolor äro waggor för landets hopp, 
och da desſa waͤrdas få, fom här är för⸗ 
hällandet, kan man med full förtröſtan 
blida mot den wisſa framtid, då det egent⸗ 
liga folket, landets tärna, ffall genom de 
nu inhemtade kunſtaperna fylla fin plats 
ſaͤſom nyttiga modborgare. 

Halmflätning. Uti Riſeberga och 
andra fodnar inom N. Asbo härad är 
det en allmän induſtri att fläta och fy 
halmhattar, meſtadels för karlar och g08- 
jar, och hwaraf ſtora partier hwerje wär 
och ſommar förſäljas ä nkringliggande orter 
af provinſen. Desſa hattar äro wisſer— 
ligen grofwa och föga ſtarka, men lätta 
och ſwala ſamt ſäljas wanligen för det 
billiga priſet af 25 öre ſtycket. Men i 
Riſeberga bor en ogift qwinna fom jemte 
fina twä barn fahr cerar ganſka wackra, 
wäl fogonerate, limmade och presſade 
fruntimmershattar af ſwart färg ſamt 
wäl få fing fom de hwilta af waͤra hatt: 
fömmerftor ſys af utiänrita flätor. Priſet 
50 öre pr ſtycke, är ockſa beiydligt billi⸗ 
gare, och anförda perſon kan icke på långt 
när mer hinna de beſtällningar fom ins 
komma. Matte denna nytiga induſtri än 
widare utbreda fig! 


En annan induſtri är förfärdi- 
gande af trädmattor. En dylik fabrik är 
anlagd af J. Petersſon i Ynagestorps 
ſörſamling af Jönköpings län. Grenfria 
aſpſtockar ſtäras i tunna ſpänor af en 
dertill inrättad hyfwel ſamt flätas på ett 
gauſta konſtrikt ſätt till golfmattor, hwilka 
fe waraktiga ut och äro ganſta wackra, 
helſt fom desſa ſpänor färgas i flera ku⸗ 


lörer, jå att mattorna blifwa rutiga, 
brofiga m. m Fabrikanten, fom för 


närwarande endaſt lär drifwa denna nya 
och intresſanta induſtri med eget husfolk 
har nyligen beſökt Lund och Malmö för 
desſa trät mattors förſäljande, och hwilka 
lära haft en god afſättning 


Inwandriugen af ſwenſka ar: 
betare i Tyſtlaud har redan ſiräckt fig 
ända till provinſen Sachſen. J Rochſtedt 
har en ſockerfabritant, hwars arbetare 
nyligen gjorde ſtrike, erſatt desſa med en 
trupp arbetare från Swerige. 


Nödwändigheten af en mera 
rättwis förielning af winſten 
mellan arbetsgifwaren och arbe⸗ 
taren. Rörande mißförhällande uti ifrä⸗ 
gawarande hänſeende, hwars ſorgliga följ- 
der teckna fig i mißmod, haͤglöshet och 
fattigdom inom arbetsklasſen, återge wi 
nebanftående läswärda räder, hemtade ur 
en i desſa dagar utgifwen brochyr af en 
danſt läkare, fom deri bland annat yttrar: 

„Kan det wäl wara menſtlighetens 
hårda, oundwikliga lott, att en del men⸗ 
niſtor ſtola träla för ſitt lifsuppehälle 
uton att wäcka deltagande eller känsla 
för den ſträfwan och det arbete ſjelfupp⸗ 
haͤllelſedriften framtwingar, utan utſigt 
till andlig upplysning eller moraliſt för⸗ 
kofran enär hela deras tid är upptagen 
af omſorgen att förſtaffa fig liſwets ound⸗ 
gängligaſte behof, och med den ſorgliga 
utſigten ſtändigt för ögonen, att huru de 


än arbeta och anſtränga fina krafter, de 
wid inträffande mißöden och olhe 1 
längwarigare ſjukdom eller den minſtning 
i arbetsförmåga, hwaraf med åren de ſ. 
k. arbetsklasſerna jemförelſewis tidigare 
hemſökas, ändå Tſlutligen nödgas anlita 
den allmänna fattigwärden? Jag tror det 
ej. Jag är fullt och faſt öfwertygad, att 
det menſtliga ſamhällets utweckling mäſte 
medföra en förändring i detta ſorgliga 
förhållande. Jag tror, att wi få wid 
början af en reform i ſomhällsförhällan⸗ 
dena, fom ſtall bli af utomordentlig be⸗ 
tydelſe för masſornas, för folkets, intel: 
lektuella och moraliſta utweckling, litaſom 
för def materiella wälbeſinnande. 

Som det nu är, börjar den unge ar⸗ 
betaren, han ocfjå, fin werkſamhet med 
ungdomens glada utillförſigt; äfmen han 
uppgör fina framtidsplaner, och likawäl 
fom andra wid hans år, har han fina 
ungdomsdrömmar; men huru länge wara 
de? Knappt har han börjat fin bana, 
förrän ban i anſigtsuttryck och hållning 
fnart framwiſar bilden af denna likgil⸗ 
tighet, denna flöbet, fom är egen för ſlaf⸗ 
war. Han blir ſjelfwiſk och mißtänkſam 
mot alla ſom hafwa det bättre än han, 
hans lif blir en kamp mot förſakelſe och 
nöd, mot alla de ſjukdommar och den förs 
ſlappning, fom följa af öfweranſträngnin⸗ 
gar och utmattning, en kamp, hwartill 
han eſomoftaſt ſöter att ſtärka fig med 
det ſkadliga retningsmedel, fom en tillöt: 
ning i den tywärr dagliga. bränwinsra⸗ 
tionen för ögonblicket ſtänker honom, och 
hwilten kump förſt ändas med hans lif. 

Detta osktadt har han ingen del i det 
arbete, hwarmed han ſysſelſätter fig får 
fom en nödwändighet för ſitt lifsuppe⸗ 
hälle. Ar det ſtyckarbete, gäller för ho⸗ 
nom blott att få det färdigt och godkändtz 
är det dagswerke, att komma till dagens 
ſlut. Sjelfwa arbetet är honom likgil⸗ 
tigt, iy winſten deraf kommer ju en an- 
nan tillgodo. Det är ingen ſporre för 
hans tankeförmäga, och att fara warſamt 
med maſtiner, redſkaper och materiel kom⸗ 
mer icke i fråga. Arbetarens liknöjdhet, 
efterlatenhet och opalitlighet, göra dem, 
i hwilkas arbete de äro, i ſtändigt bry⸗ 
deri, är föremål för deras klagan och bes 
kymmer, och mänget företog mäſte blott 
för denna orſaks ſkull öfwergifwas eller 
gå under. De nyanſtällda arbetarna äro, 
ſom man ſäger, wanligtwis de ifrigaſte, 
men innan fort äro desſa, ſom de andra. 
Huru ton det warn annorlunda. 

Men lät arbetsgifwaren ſätta fina ar⸗ 
betare i tillfälle att med honom dela win⸗ 
ſten af deras ar bete, och han fall föröka 
deras flit, ſtärpa deras fyndighet och ef⸗ 
tertanka till gemenſam fördel. Arbetarens 
egen paͤpaßlighet ſtall mera än erſätta 
hus bondens wakſamhet, och den deli min. 
ſten, fom medgifwes den förre, ſkall här⸗ 
wid mängfaldigt inbeſparas. Men fram⸗ 
för allt ſtall i ſamma förhållande, fom 
arbetaren blir medintresſent, hans moras 
liſta och intellektuella förmögenheter, hans 
ſjelftänſla och menniſtowärde förökas. 


Malmö 


Arbetareförening. 

Styrelſens ſammanträde den 
21 dennes. Jnwigningen af förenin⸗ 
gens fana. beflöts ſkola ega rum lördagen 
den 10 dennes kl. 8 e. m.; dagen derpaͤ, 
ſöndagen, företager föreningen. en utfärd 
till Alnarp i anledning af inwignings⸗ 
feſten. Till ordförande i komitéen för 
wärden af fanan utſaͤgs murare Malm⸗ 
qwiſt, ſom ſjelf utſer de öfriga 4 leda⸗ 
möterna. 

Herr N. O. Friberg waldes att del⸗ 
taga i inventeringen af handelsbodarne 
för ärets 2:dra qwartal. 

Saͤngkören och muſikkären hade i går 
eftermiddag en liten enkel, men liflig kol⸗ 
lation ä Mon Bijcu, till hwilken ſty⸗ 
relſens medlemmar woro inbjudne. Ti⸗ 
den tillbringades på ett ſärdeles angenämt 
ſätt med ſtälar, fång, muſik och dans. 
Ett herrligt wäder gynnade den enkla 
tillſtällningen och förhöjde wiſtandet i 
den ſtöna naturen. En egen omſtändig⸗ 
het gjorde, ätminſtone för ett ögonblick, 
ſtämningen högtidlig, då v. ordf. paͤmin⸗ 


de om att det war den 21 årsdagen af 
ſtällets inwigande. Kl. 9 bröt man upp 
och marſcherade till ſtaden, hwareſt man 
ſtilſdes ät pa Rörſjöbron. 


Oe praktiſta medlen att böja 


arbetaren. 
VII 


II. 

J wär föregående artikel framhöllo wi 
bildningen fåjom ett nödwändigt moment 
i arbetarens uppkomſt till en bättre ſtäll⸗ 
ning; hwarföre detta äfwen bör ſättas 
ſom ett mål för arbetareſöreningarnes 
ſträfwanden. Den ſanna bildningen ut⸗ 
gör ſjälen i alla wåra företag, och der⸗ 
före bör arbetaren tillegna fig framför 
allt tunftaper och upplysning 

Wi wilja nu endaſt i ſtörſta korthet 
omtald de olika ſätt, hwarpa arbetare⸗ 
föreningarne ſöka äſtadkomma föcbättran⸗ 
det af arbetarens ekonomiſta ſtällning. 

Till föreningar af detta ſlag räknas: 

1:0. Föreningar för inrättandet af 
ſpar⸗, läue⸗ och folk⸗banker, hwarigenom 
medlemmarne deraf ſüttas i tillfälle att 
erhålla kapital, fåjom förſtott eller län 
till bedrifwande af nägot winſtgifwande 
företag ; 

2:0. Konſumtionsföreningar, i hwilka 
man förenar ſig om inköp af lifsförnö⸗ 
denheter och nödwändighetsartiklar, för att 
derigenom tillförſätra fig de fördelar, en 
handel i ſtort gifwer, ſamt ſjefwe behålla 
den uppkommande winſten; 

310. Sjuk- och begrafningskasſor. 

Widare gifwes det föreningar för be⸗ 
drifwandet af någon fabrikation eller nås 
got handtwerk för gemenſam räkaing, de 
ſä kallade produktionsföreningarne. 

De ſiſtnämnda utgöra det högſta ſteg, 
hwartill föreningswäſendet kan komma. 
Men äro äfwen ſwaͤraſt att komma ut 
med. Derföre fordras för öfwergaͤendet 
till desſa den ſtörſta förſigtighet, ty om 
det fattas de nödiga inſigterna hos arbe⸗ 
turne, få är mißlyckandet en ſäker följd. 
De produktiva föreningarne hafwa hittills 
inſtränkt fig näſtan blott till England, 
der ſädana blifwit inrättade, ſamt i Paris 
der några få finnas. 

J Tyſtland har en lifligare rörelſe för 
desſa flagg föreningar på ſednare tiden 
börjat, och flera förföt hafwa lyckats öfwer 
förwäntan; med en ringa början, der man 
ide företagit fig mera, än medlemmarnes 
wilkor och erfarenhet rädt till att under: 
ſtödja det hela, hafwa föreningarne gått 
framåt och ſtänka fina medlemmar en 
trygg och ſäker exiſten. Deremot hafwa 
de produktionsföreningar, fom bildades 
under åren 1848 och 49, då arbetares 
föreningarne började uppkomma, näſtan 
75 undantag mißlyckats och blifwit upp⸗ 
löſte. 

Åter gifwes det föreningar för inköp 
af räämnen åt handtwerkare och arbetare 
af ſamma yrke, i hwilka medlemmarne 
erhålla förlager af arbetsmaterialier till 
billigare pris, och äfwen derigenom att 
det färdiggjorda arbetet kan utbytas, hwil⸗ 
fet då på gemenſamt magaſin förſäljes. 
De mindre handtwerkarne hafwa häraf 
ſtora fördelar, och detta ſynes wara enda 
ſättet för dem att ej undertryckas af den 
ſtora induſtrien. 

De allmänna grundſatſer och hufwud⸗ 
beſtämmelſer, fom tjena till ledning och 
ſammanhaͤllning af de nu uppräknade ars 
betareföreningarne äro hufwudſakligen föl⸗ 
jande: 

1. Medlemmarne miſte gemenſamt 
underſtödja det hela och werka för deß 
framgång, ſamt hafwa lita del i winſt 
och foͤrluſt af werkſamheten; emedan ſjelf⸗ 
hjelpen endaſt på detta ſätt blir möjlig 
för föreningarne. 

2. Icke blott delningen af de materiella 
reſultaten maͤſte blifwa gemenſam, utan 
äfwen ledningen och förwaltningen af det 
hela, d. w. ſ. arbetet med ombeſörjandet 
af de gemenſamma angelägenheterna, böra 
medlemmarne fördela emellan fig; den ene 
öfwertager en förrättning, den andre en 
annan, och ingen bör undandraga ſig, der 
han kan gagna. 

3. För bildandet af en gemenſam fond 
erlägga medlemmarne wisſa beſtämda af⸗ 
gifter. Under wisſa förhållanden kan det 


"blifwa nödwändigt att ſtärka den gemen⸗ 
ſamma fonden, och vå ſter detta genom 
tillſtott antingen af medlemmarnes winſt⸗ 
andelar eller genom ſärſtilda bidrag af 
medlemmarne, med lika belopp för hwar 
och en. 1 

4. Då ett företag ej kan drifwas utan 
att hwile på ſolid grund, och krediten 
ofta är erforderlig, för att bringa det till 
ſtänd, jå öfwertaga ſamtlige medlemmarne 
föreningens ſlulder och unfmara gemen⸗ 
ſamt för desſa. 

5. Slutligen ligger det i en förenings 
intresſe att medlemsantalet icke är be⸗ 
ſtämdt, utan att twärtem tillfälle lemnas 
ät hwar och en, ſom will underkaſta ſig 
de antagna föreſtrifterna, att erhålla ins 
träde. Derföre regleras få, att hwarje 
duglig arbetare, ſom hyſer den allwarliga 
föreſatſen att wilja hjelpa fig ſjelf, kan 
uppfylla fordringarne. 

Den wigtigaſte omſtändigheten wid ar⸗ 
betareföreningarnes ſträfwanden, då det 
gäller att förſtaffa arbetarne ekonomiſta 
fördelar genom wiſtgifwande företag, är 
anſtaffandet af kapital. Här inträder 
man på den reala werklighetens omraͤde, 
der alla inbillningar upphöra, och der en⸗ 
daſt den kloka beräkningen kan leda till 
reſultat. Det är odjå juſt här ſom läne⸗ 
och folkbankerna wiſat fina wälgörande 
werkningar. Iſynnerhet i Tyſtland hafwa 
de på ett gläſande ſätt beſtätt profwet. 
En hwar wet, att den obemedlade arbe⸗ 
taren alldeles icke har någon kredit i all: 
männa förwärfslifwet. Den arbetskraſt 
han eger har wisſerligen ett ekonomiſtt 
wärde, men den är utſatt för tillfälliga 
afbrott och kan derföre icke gälla fom få 
kerhet för ett län. Dä ſjukdom, oförmo⸗ 
bade olycksfall eller arbetsbriſt inträffa, 
hwad garanti haſwa dä kreditorerna? Det 
fattas allifå nödig ſäkerhet, och om en kapi⸗ 
taliſt icke helt och haͤllet af gunſt will 
öfwertaga en fådan owanlig riſt, ſtall 
han ſwärligen ſaͤſom affärskarl ingå på 
att lemna ett kapital under dyl ka för⸗ 
hällanden. Detta blir annorlunda genom 
föreningswäſendet. När mänga arbetare, 
hwilka hwar för fig ide funna lemna 
nägon garanti, fluta fig tillſammans, få 
erſättes denna briſt genom den ſäkerhet, 
hwilken alla medlemmarna gemeunſamt 
tunna gifwa. Och en fådan garanti är 
meſtadels ſäkrare än något hypothek. 

Men då man ſöker att ſtälla främ⸗ 
mande kapital till ſitt förfogande, måjte 
man på ſamma gång göra alla anſträng⸗ 
ningar för att bilda fig ett eget fådant. 
Det ſtörſta antalet medlemmar: förmå 
likwäl efter wanlighelen icke genaſt wid 
inträdet erlägga någon ſtor afgift, och der⸗ 
före hafwa öſwerallt föreningarne be. 
ſtämdt en fortgående inbetalning. Pa 
detta ſätt går ſaken ſmäningom framåt 
och flutligen hafwa ganſka betydliga kapi⸗ 
taler blifwit bildade. Denna ſtändiga in⸗ 
betalning och den derefter erhållna winſt⸗ 
andelen, eggar till ſparſamhet, och man 
har många exempel på, att perſoner ſä⸗ 
ſom medlemmar af en arbetareförening 
blifwit hushaͤllsaktiga ſamt ganſka wäl 
förmått reda fig, då de förut knappt kun⸗ 
nat förftaffa fig det nödwändiga lifsuppe⸗ 
hället. 

Wi nämnde att folkbankerna iſynner⸗ 
het utwecklat ſig i Tyſtland. För nägra 
är ſedan exiſterade omkring 500, af hwil⸗ 
ka 338 afgifwit offentliga berättelſer om 
fin werkſamhet. Deraf framgaͤr att ett 
räntebärande kapital pa nära 91 millio⸗ 
ner rdr omſättas i desſa banker. Ett 
ſädant reſultat jäfwar alla inwändningar, 
och folkbankerna hhfwa ockſa wunnit ett 
allmänt förtroende. J egna meddel egde 
föreningarne omkr. 5 ½ millioner ſamt 
hade i främmande medel upptagit något 
öfwer 24 millioner, dels i lån, dels ſä⸗ 
fom ſparbanksinſättningar. Den ſtora 
framgången af de Tyſta folkbankerna haf⸗ 
wa managt till efterföljd äfwen på andra 
ſtällen. Sådana äro inrättade. ſäwäl i 
Belgien fom på flera orter inom Italien. 
Till och med i Egypten bildades 1864, 
i Alexandria, en a e emellon 
de europeiſta arbetarne och handtwerkarne 
derſtädes. J Paris inrättades för några 
år tillbaka en ſtor „Societé du Credit 
au travail“ från hwilken landsortsföre⸗ 
ningarne ſedan ſtulle utgå; men denna 


bank har nyligen upphört. Deremot är 
det mycket glädjande, att i wärt fäder⸗ 
nesland hafwa nu tre feltbanker blifwit 
inrättade i Stockholm, Orebro och Gefle. 
Maͤtte desſa kraftigt utweckla fig! 

1 — SÅ än så —— 


Uppgifter olika arbetare⸗ 
f ar. 

Wexib hushaͤllsbeſparingsförenings 
affärsſtällning. Wid generalförſamling med 
denna förenings medlemmar ſiſtl. ſöndag afgaf 
ordföranden, lektorn A. Rundbäck, redogörelſe 
för föreningens affärsſtällning den 8 dennes, då 
till följd af kasſörens bortreſa under ſommaren 
inventering och räkenſkapsafſlutning werkſtälldes i 
ſtället för wid qvartalets ſlut med månadens ut⸗ 
gäng. Ur denna redogörelſe meddela wf följande 
utdrag: 

Föreningen, ſom warit i werkſamhet inalles 
18 4 månader, utgöres” f. n. af 368 medlem⸗ 
mar, hwaraf 97 tillkommit under innewarande 
räkenſtapsär, fom började den 1 ſiſtl. oktober. 
Under hela tiden hafwa wid paß 30 medlemmar 
afgätt till följd af dödsfall eller afflyttning eller 
af annan orſak. Omſättningen i handeln 
har warit i jemt ſtigande. Saͤlunda under det 
denſamma för tiden af det förſta räkenſkapsärets 
10 månader, neml. från föreningens ſtiſtelſe den 
30 november 2867 till den 1 ſiſtl. oktober 1868, 
utgjorde wid paß 50,000 rdr, har den under de 
förflutna 8! månaderna af detta räkenſkapsär 
öfwerſtigit en ſumma af 60,000 rdr. 

Medlemmarnes fond, bildad hufwud⸗ 
ſakligaſt genom kontanta weckoinſatſer af minſt 
10 dre, utgör för närwarande med tillägg af 
upplupen rän ta. 7,006: 93. 
och reſervfonden 611: 04, 
Hwartill kommer den upplupna han⸗ 

delswinſten för detta är intill den 

8 juni, utgörande . . . . . 3,806: 8.8 
Alltſaͤ äger föreningen nu ett famladt 

kapital af eee en 85. 

Under förſta räkeuſkapsäret utgjorde handels- 
winſten, hwaraf en del kontant utdelades 2,546 
rdr 30 öre, hwadan alltſaͤ hela beloppet af hans 
delswinſten från föreningens ſtiftelſe uppgår till 
6,553 rdr 18 öte. 

Gefle folkbank, den tredje i ordningen 
af Sweriges folkbanker, har i Norrlandspoſten 
offentliggiort redogörelſe för rörelſen under def 
1:a fjerdedelsaͤr. Den har redan fått 167 del: 
egare, fom inbetalt nåra 5 tufen rdr på grund⸗ 
fonden, men blott 120 rdr på refervfondan. 
Sparinſatſerna ſtiga till det betydliga beloppet 
af nära 30 tuſen rdr på 386 böcker hwillet 
förefaller ſärdeles lofwande: dock woro på famma 
räkning närmare 13 tuſen rdr uttagna. Utlä⸗ 
nade medel woro 10 tuſen rdr. 


Bref till en arbetare. 

Minns du den tiden för tjugo år 
sedan, då vi vid aftonbrasan med to- 
bakspipan och ett krus 51 efter dagens 
möda språkade om Carl den tolfte och 
Holger danske. Med kung Carl var Sve- 
riges sista strid utkämpad, dess hjelte- 
kraft uttomd; och du påstod ju, att Sve- 
rige aldrig skulle räta på sig mera ef- 
ter slaget vid Pultava. Om vi sedan 
bara inte haft Gustaf den fjerde till kung, 
och fältmarskalken Klingspor ej blifvit 
befälhafvare öfver finska arméen — de 
finska gossarne hade då lärt ryssarne att 
bita i gräset. Och Holger danske — ja 
den historien intresserade mig. 

Jag kom att tänka på vära småtref- 
liga samqväm; den flydda tiden skimrar 
i ett annat ljus, när några år ligga emel- 
lan. visst hade vi båda då ganska hårdt 
arbete, och vårt tarfliga bröd, som vi 
broderligt delte, var icke mindre härdt. 
Men hvad angick oss ”Polens affärer”. 
Det ringa, men renliga och varma hem- 
met, skänkte oss de långa vinteraſtnarne 
mera nöje och trefnad, än öfverflödets 
många beqvämligheter kunde gifva nå- 
gon af denna verldens höge och mäk- 
tige. 

En annan gång få vi val tillfälle att 
upplifva gamla minnen; du önskar sa- 
kert nu att höra något om den nya ti- 
dens ”treiben?. Du nämner att din nya 
granne, der på 'stora torpet', är en ifrig 
folkvän. och att ban ständigt resonnerar 
om huru statens refvor skola botas ge- 
nom nyliberalism, demokrati och folk- 
möten. Vet du, jag kan riktigt före= 
ställa mig buru de orden låta som abra= 
kadabra i dina öron, du, som hvarken 
läst grekiska eller latin. Men den vac- 
kra målningen om den lycksalighetens ö, 
vårt gamla Sverige skulle blifva, när 
”folkväldet” eller ”alläs välde”; som du 
säger att ban uttyder ordet demokrati, 
val blifvit. burfast, synes: hafva gjort in- 


tryek pa ditt ſosterlandsälskande sinne. 
Du, önskar: att jag skall nägot närmare 
örklara hvad som menas. med demo- 
krati. Detta: ar visserligen ingen lätt; 
uppgift, men nägot kan jag ju säga 
derom. i 10 

Ordet demokrati är verkligen af gre- 
kiskt ursprung. I Grekland fanns också 
på sin tid demokrati, det var flera hun- 
drade år fore Christi födelse. En märk- 
väldig motsats ti de stora asiatiska ri- 
kenaz der det krassaste envälde herrska- 
de, Likväl hade förut bäde monarki, 
aristokrati och tyranni varit rådande i 
Grekland. ben ena styrelseformen ak- 
löste den andra, då man ej längre för- 
mådde bära det odrägliga ok, som än 
under en form, än under en annan la- 
des pa medborgarnes axlar. Till be- 
groppet demokrati hörde samtlige med 
borgarnes deltagande i statens angela- 
genheter, såsom lagstiftning, lagskipning 
och beslutande rått i alla allmänna frå- 
gor. På folkförsamlingarne egde en hvar 
fri talan, en frihet, som skattades lika 
dyrbar med vår tryckfrihet. De styrande 
och de styrda voro desamma, nomligen 
folket. Rättvisan grundades på jemnlik- 
heten, d. v. s. allas lika rått inför la- 
gen. Men i ett afseende skiljde sig de- 
mokratien i tvenne riktningar. Den ena 
utgick från den åsigten, att liksom skyl- 
digheterna till staten rättade sig ofter 
den skattandes förmåga, så borde äfven 
skötandet af allmänna värf, sysslor och 
embeten endast tillkomma dem, som i 
mån af sin ekonomiska, moraliska och 
intellektuella förmåga: dertill voro lämp- 
lige. Så länge denna åsigt var gällande 
räknade staten sina lyckligaste dagar; 
konster och vetenskaper blomstrade, sta- 
ten uppnådde högsta spetsen af sin ära 
under denna period, eröfrade oförvissne- 
liga lagrar i fälttågen och bar sina odöd- 
lige bjeltar. X andra sidan åter ville 
man ej höra talas om annat, än indivi- 
dernas arithmetiska jemnlikhet, d. v. s. 
att kunskaper, skicklighet och förmåga 
skattades för intet. När detta steg för 
stog blef allmänna tonen, försvann på 
samma gång den sedliga kraften hos fol- 
ket, och staten sjönk allt djupare tills 
sjelfsvåldet verkade upplösning af stats- 
kroppen, och nationen föll vanmäktig i 
främmande eröfrares armar. 


Jag nämnde något om folkförsamlin- 
gar. Vet du hur det tillgick på dessa 
under sistnämnda tid? Det var ej alla 
innevånarne, utan endast de som vunnit 
medborgarrätt, hvilka deltogo i rådplåg= 
ningen om statens ve eller väl. Dessas 
antal uppgick likväl ibland till flera tu- 
son. Man måste hafva starka lungor för 
att höras i en sådan församling Och 
hvilket mod sedan! Sjelfva Alciabiades 
bäfvade för att uppträda, tills Sokrates 
visat honom, att de voro lumpna karlar 
allesammans, så imponerande ån massan 
förekom. Derigenom att bandtverk och 
nåringar öfverlemnades åt slafvar, hade 
de fleste öfverflöd på tid, och tortzen, 
» gymnasierna, baden och rakstugorna 
hvimlade af dagdrifvare, som kannstöpte 
om statens angelägerheter. Tusende rö- 
ster ropade, hvad nytt! — och en folk- 
församling skulle bållas. Dä täflade bo- 
skapshandlaren Lysikles, linhandlaren Eu- 
krates och garfvaren Kleon med hvyar- 
andra om statsrodrets ledning. Det öf- 
riga folkets befattning var blott, som 
Aristofanes uttrycker sig, att gapa. Ett 
sorl af bifali eller ovilja, liknande hafs- 
vågornas brus, och hvaraf nejdens klip- 
por genljödo, omvexlade med sbratt- 
salfvor, som en talares minsta missäg- 
ning uppväckte, Det största bifall skör- 
dade den, som bittrast angrep icke blott 
sin motståndares offentliga ställning, utan 
äfven hans enskilda lif, hvilket ofta skedde 
med de gröfsta oqvädingsord. 

Men min vån, du tröttnar helt säkert 
vid allt detta. Jag vill derföre ej län- 
gro fortsätta ämnet. Den nya tidens de- 
mokrati är i sjelfva verket endast en 

”idissling af den nu nämnda; med någon 
tillsats af franska och amerikanska upp- 
finhingar. Hufvudsaken ar dock, att fol- 
ket börjar finna intresse för de allmän- 
na”angelägeénheterna;' ty min: tanka är, 
att den stat icke kan vara" lycklig, der: 


folket är söfdt i okunnighet och likgil- ättes. Wid Guberita har fålunda före⸗ 


tighet om sina medborgerliga rättigheter 
eller skyldigheter. När sann upplysning 
och bildning blir den värmande: och lif- 
gifvande kraften hos folket, skall nog det 
goda gå framåt, äfven om ett eller an- 
nat missgrepp sker. 8 

Det intresserade dig val att ſa höra 
något nytt härifrån. Vär goda stad Mal- 
mö har föga deraf att bjuda på. Möili- 
gen skulle dock här och der kunna upp- 
sökas något smått, men jag fruktar att 
mitt bref redan blifvit för långt, och jag 
får väl derföre sluta. — När jag nu ser 
igenom hvad: jag skrifvit, är jag förtre- 
tad deröfver, att jag ej kommit att tala 
något om saker, som ligga oss närmare 
om hjertat, men det är din egen skull, 
nu får jag tala derom en annan gång. 
Hvarföre ville du veta något om de- 
mokratien? 

7 Din vän 


Pehr. 


Utrikes. 


Republikanerna i Spanien ha, trots 
reſultatet af omröſtningen i ſörfattnings⸗ 
frågan, ingalunda uppgifwit fina planer. 
Orenſe, fom redan är 1820 tillhörde 
exaltados, och ſom — trots ſitt högad⸗ 
liga namn: markis af Albaido — med 
ſtolthet fer tillbaka på en fläckfri, repu⸗ 
blitanſt lejnadsbana, fade för icke länge⸗ 
ſedan i kortes (med en antydan på, att 
de fleſta ſtora ſtäderna hade walt i ve 
publikanſt anda): „Hwar har menarkien 
fina anhängare? J fmåftäderna och på 
landet. Eder konung ſtall, om J fån 
någon, icke blifwa de ſtora ſtädernas, 
utan ſtogarnes konung!“ Om reſultatet 
af omröſtningen yttrade han: „Enligt 
lagen äro wi bundna derwid, men icke i 
moraliſtt aſſeende; ty folket är en ſuve⸗ 
rän, fom J ſjelfwa ſagt, men folket har 
ej blifwit ſpordt om denna angelägenhet, 
och kan icke heller ſälja ſin ſuveränitet 
för en ringa grynwälling“. Gu rnören 
af Lerida har ſökt undertrycka de repu⸗ 
blitanſta ſträfwandeng, af hwilket ſtäl 
det republikanſta partiet i kortes forbrat 
hans afftevande. J Tortoſa wid Ebro 
ſammanträdde i ſlutet af förra månaden 
en wigtig förſamling af delegerade från 
en mängd republikanſta föreningar. För⸗ 
ſamlingen kallade fig: „Förbundsdagen 
för ſtaterna Catalonien, Aragonien, Ba- 
lencia och de Baleariſta zarne“. Den 
15 maj utfärdade ſamma förſamling ett 
manifeſt om upprättandet af en federativ 
republik. Det heter deri: “De här förs 
ſamlave medborgarne beſluta, att de tre 
gamla provinſerna Aragonien, Catalonien 
och Valencia med de Baleariſta öarne 
förena fig att bilda ett förbund för att 
befrämja det republikanſta partiets at⸗ 
gärder och det egentliga reſultatet af ſep⸗ 
tember-revoluktonen, utav att likwäl der⸗ 
före ſtilja fig från det öfriga Spanien“. 
Derefter tillkäunnagifwes i manifeſtet, att 
den federativa republiken är den enda 
pasſande regeringsformen för Spanien. 
An widare beſtämmes en organiſation af 
lokal⸗, diſtrikt⸗, provins- och ſtatsutſtott, 
och ſlutligen förklarar förſamlingen, att 
den icke anſer lämpligt att nu tillgripa 
waͤldſamma medel, förutſatt, att de wid 
ſeptember-revolutionen beſtämda grund 
ſatſerna icke kränkas. 

Feſten med anledning af författningens 
antagande firades den 12 —14 juni i 
Madrid. Den förſta dagen högtidligt 
Te Deum i Atocha⸗kyrkan; den andra 
dagen aftäckning af minnesſtoden åt Men⸗ 
dizabal, den bekante ſtatsmannen och 
ſinansminiſtern; den tredje dagen inwig⸗ 
ning af Pantheon för Spaniens ſtora 
män i den förra kyrkan San Francisco 
el Grande. Upprättandet häraf föreſlogs 
redan under Iſabella. Wid denna feſt 
fördes qwarlefworna af många be⸗ 
römdheter till Madrid, ſaͤſom Alfons 
den wiſe, Gusman den gode, Caurrecca, 
Mariana. Upptagandet i Pantheon kan 
förſt ſte 50 är efter en perſons död, på 


det man må funna härwid ſtödja fig på 


hiſtoriens upplyſta dom. 


De ſepuaſte underrättelſerna frän Ku- 
ba bekräfta, att ſtriden der ännu fort: 


fallit en drabbning, ſedan 300 fribytare, 
ſom ankommit frän Amerila, landſtigit 
derſtädes. Spaniorerna eröfrade 2 ka- 
noner och förlorade 22 man; inſurgen⸗ 
terna hade 80 döda och fårade. Utzän⸗ 
gen af ſtriden är obekant. På flera an⸗ 
dra ſtällen ha ſmärre bataljer förefallit. 

Nordamerikas preſident, general Grant, 
ſom den 9 dennes anträdde en reſa till 
Newyork och Boſton, har warit nära 
att derunder tillſätta lifwet genom en 
jernwägsolycka. Ett telegram fraͤn Wa⸗ 
ſhington af den 10 ſäger neml.: “Det 
jernwägstäg, med hwilket preſidenten och 
hans ſvit foro, ſtötte i dag i närheten 
af Baltimore ſamman med en kreaturs⸗ 
transport och blef derigenom kaſtadt ur 
ſtenorna. En af pasſagerarne dödades, 
20 blefwo mer mindre lemläſtade. Fi⸗ 
nansminiſtern Contwell kunde med knapp 
nöd rädda lifwet“. J Boſton ſtulle pre⸗ 
ſidenten öfwerwara den ſtora mujitalifta 
fredsfeſten, ſom egde rum från den 17 
till den 20 dennes, och wid hwilken, efter 
hwad de amerikanſta tidningarne paͤſta, 
20,000 röſter och inſtrumenter utförde 
muſiknumren. 


Den diplomatiſta agenten i Waſhing⸗ 
ton för de upproriſte på Cuba har hes 
ſtatsſekreteraren för de utrites angelä⸗ 
genheterna, mr Fiſh, förnyat! fin auhäl⸗ 
lan om, att de upproriſte måtte erkän⸗ 
nas ſom krigförande part. Fiſh har dock 
afflagit denna anhållan. 


J Canadas parlament har wäckts för 
flag om att man ſtulle hos regeringen 
begära, det hon framlägger en redogör 
relſe för den ſtada, ſom genom feniernas 
inträngande tillfogats landet. 


Enſtilda bref från Braſiliens hufwud⸗ 
ſtad förtälja, att inom landet ſpridt fig 


en få ſtark känſla af mißnöje med rege⸗ 


ringen och det braſilianſta kriget, att hon 
ledt till bildandet af klubbar på alla Håll, 
bwilfa ha till fin löſen: “reform eller 
republit!“ En ny utnämnd ultramontanſt 
biſtop, hwilken naturligtwis tager rege⸗ 
ringens parti, fer orſaken till denna upp⸗ 
roriſta anda deri, att en del misſionärer 
och tyſta proteſtanter infört biblar lan⸗ 
det, hwarpa den wärdige biſtopen offent⸗ 
ligen förklarat ſitt beſlut att antingen 
ſtela bli qwitt biblarne eller ock ſitt bir 
ſkopsdöme. 

Kirgiſernas resning i Centralaſien 
ſprider ſig allt mer och mer. Trupper 


haſwa till ſtort antal ſtickats till ſtep⸗ 


perna. Den ryſta handeln i Aſien har 


alldeles afſtannat och ſtora waruförraͤrer 


ligga, hwilka ej tunna aſyttras. Utförs 
ſelhandeln från Aſien är äfwenledes rubs 
bad. 


Från Petersburg ſtrifwes: 

„Den ryſta regeringen ſöker att 
träffa aftal med den amerikanſta om en 
gemenſam operationsplan met den tur⸗ 
kiſta. Saͤſom den förſta anfallspunkten 
har man utwalt ſteppsfarten i Bospho⸗ 
ren, mot hwars ytterligare inſtränknin⸗ 
gar genom pariſertraktaten 1856 Amerika 
(fom icke undertecknat denna traktat) ſtall 
afgifwa proteſt. Ryßland ſtall ſekundera. 
J fall icke några owanliga händelſer in⸗ 


träffa, fom förorſaka öfwergifwande eller 


uppſtjutande af denna plan, ſä kan man 
beſpetſa fig på ſtyndſam handling. Grant 
tror, att han derigenom ſtall blifwa po- 
pulär hos anglofoberna bland fina lands⸗ 
män och deßutom genom en antiturkiſt 
handling göra ſig alla den nyengelſta kyr⸗ 
kans anhängare förbundna. Af de lin⸗ 
dringar, fom handeln ſtulle winna genom 
ett frigifwande af ſteppsfarten pa Dar 
danellerna, ſtulle Amerika, hwars flagga 
der ſällan ſynes, hafwa minſta fördelen. 
Hwilken wigt man i Waſhington fäſter 
wid Petersburgerbeſtickningen framgår 
deraf, att man gifwit mr Curtin, det 
nya ſändebudet, till ſekreterare ingen mer 
eller mindre än mr Coffey. Coffeys 
ſtällning i den amerikanſta politiſta werl⸗ 
den ſätter honom otwifwelaktigt i ſtaͤnd 
att ſjelf wara ſändebud. 
oß alltſa twå repreſentanter i ſtället 
för en.“ 


Man ſänder 


Stenhuggaren. 


En tafla ur det franska folklifvet. 
(Efter Sv. A.) 
0 (Forts. fr. f. N:o.) 
Ser ni derborta det hvita huset med 
de gröna jalousierna, straxt utanför 
en af Honfleurs tullar: vid vägen som 
ar till Paris, en den vackraste ut- 
art från någon stad i verlden? 
På den blanka messingsskylten, 
som pryder den nymälade porten lä- 


ser man: 

Jean Maillard- 
Verkställande chef för de offentliga 
arbetena. 

Denna Jean Maillard, herr Jean 
Maillard, är vär ex stenhuggare. 

Herr Duvernoy hyste intet af 
denna, genom lag päbudna erkän- 
sla, som ger en viss penning. och: 
intet deröfver. Nej; han ville höja: 
ur elände den som räddat honom 
från undergång. Han hade sagt till 
stenhuggaren: 

— Min vän, ni har fätt ett slags 
uppfostran. Sjelfva olyckan har va- 
rit er till nytta; den har kommit er 
att taga kännedom om vägarbeten. 
Nu är inte längre fråga om attylap- 
pa utan att anlägga sådana. Begär 
ert afsked. Jag skall skaffa er hä- 
star, fordon, en fullständig rörelse- 
materiel. Ingå kontrakt om något 
företag, jag skall vara er beskyd- 
dare, jag skall gå i borgen för er. 
Gå på Jean Maillard, det är så man 
kommer fram: 

Han hade följt detta råd och allt 
hade inträffat efter förutsägelse. 

De som ännu påminna sig sten- 
huggarens dystra och missnöjda upp- 
syn, igenkänna honom icke i dag. 
Han är en verksam och arbetsam 
man med ett öppet och frimodigt an- 
sigte, strålande ögon, ständigt små- 
leende Han är en god far, öm ma- 
ke, aktad medborgare, älskad af 
alla. Han är en lycklig menniska. 

Den goda Madelaine är också mye- 
ket förändrad, men likaledes till sin 
fördel. Hon är ett af stadens vär- 
digaste och hjelpsammaste fruntim- 
mer. Knappt en skugga af det för- 
flutna visar sig på hennes mot fram- 
tiden bliekande aulete. 

De begge makarne sitta vid kaffe- 
bordet. Matsalen är ljus och beqväm. 
Det är vår; fönstret står öppet. Man 
ser derifrån ut i trädgården, hvarest 
tusende fåglar slå sina drillar En 
solstråle smyger sig in genom de 
balfslutna spånjalousierna och fram- 
kallar en hvirfvel af gnistrande kring- 
dansande atomer. 

Man slog i kaflet Maillard afslet 
omslaget kring tidningarne; men just 
som han började läsa afbröt han sig 
plötsligen, sägande till sin hustru: 

— Öch vår flicka som inte kom- 
mer i dag? 

Hon hann ej svara förr än tvänne 
glada röster läto böra sig från träd- 
gården. Det var Deniso och Bertha, 
som inträdde band i hand. De tyck- 
tes bafva gifvit hvarandra det hos 
hvardera felande: Denise åt Bertha 
bälsa, Bertha åt Denise uppfostran 
och bållving. 

Sedan de omfamnat Denises för- 
äldrar antog Bertha en allvarsam, ja 
nästan högtidlig ställning : 

— Herr Maillard, — sade hon, — 
och ni min fru, vi ha ej kommit en- 
samma i dag. Vi äro blott förbud 
för tvänne personer, som hafva sär- 
deles vigtiga saker att afbandla: 


— Hvilka då? 
— Min far och broder: herrarna 
Duvernoy, far och son Jag hör 


dem redan och som vi just ej kunna 
deltaga i samtalet, aflägsna vi oss 
så länge. 

Herr Duvernoy stod på tröskeln, 
bakom honom sonen. 

Förr reste denne för husets räk- 
ning, som man kanske påminner sig. 
Numera var han upptagen i firman, 


som var en af de rikaste och mest 


ansedda i hela provinsen; 


Bertha sade ofta till Denise, att 
Lionel var en förträfflig och intagan- 
de ung man. Systern bade icke 
smickrat broderns porträtt. 

Uppmuntrad af Herr Duvernoys 
vänliga småleende, framträdde Lio- 
nel med en viss förvirring, och sade: 

— Med min fars samtycke får jag 
härmed äran anhålla om er dotters, 
mamsell Denises, hand. Jag älskar 
henne och. 

Men hvartill tjenar att säga mer? 
Det finnes en mängd upplösningar, 
som lätt förstås, utan att behöfva be- 
skrifvas. 

Glömmen likväl icke ännu en om- 
ständighet. 

En stund sednare då Maillard 
skulle återtaga läsningen af tidnin- 

arna, föllo hans ögon händelsevis 

rst på följande under hvarjehanda 
intagna rader. 

”En vid namn Pierre Bouquoille, 
som af dåliga affärer nödgats rym- 
ma till Belgien, bar nyss derstädes 
blifvit dömd, vid domstolens sista 
sammanträde i Brabant.” 

Jean afbröt sig och betraktade 
Madelaine. 

— Nå väl? -— frågade hon. 

Och hennes blick fullbordade hen- 
nes tanke: 

Festina Lente. 


Uttyddning till charaden i Nir 25: Kritik. 


Skulle någon bland de i följande for- 


teckning. namngifne personerna åter vil- 


ja i föreningen ingå, anmäles detta hos 


uppbördskomitén, som sammanträder hvat- 


je Thorsdags afton. 


Förteckning på 1868 års 
som 
restera med I:sta och 2:dra 


manliga medlemmar, 


qvartalerna, jemte de som 


tillsagdt sig vilja utgå af ar- 


betareföreningen samt döda. 

25. Worm, J. b., Littograf. 47. 
Wiberg, N. b., vagnmakare. 52. an- 
dersson, O., Lots. 61. Osterberg, Tim- 
merman. 65, Pettersson, b., Timmerge- 
säll. 84. Malmström, . H., Smedgesäll 
87. Johansson, A., Arbetskarl. 48 Möl- 
lerstedt, G., Machinarbetare, Död. 90. 
Johansson, A., Machinarbetare, Utgår. 94. 
Olsson, F., Machinarbetare. 92. Nilsson, 
O. P., Machinarbetare. 93. Porsson, N., 
Machinacbetare. 108. Hedenskog, J. 4 85 
Arbetare. 116. Westerman, 6. R., Smed 
123. Andersson, P, Arbetare. 128. 
Branderup, F. H. Utgår. 131. Petters- 
son, Sven, -Snickaregesäll. 152. Borg- 
ström, II., Snickaregesäll. 134. Anders- 
son, Jöns P., Snickaregesäll. 135. an- 
dersson, Nils, Snickaregesäll. 
berg, B, snickaregesäll. Utgär. 143. 
Lindberg, Anders, Snicksregesäll. Utgår. 


164. Hilbert, J. F., Lokomotivförare. 
165. Johansson, C., Lok dare. 169. 
Sundblad, W., Lok. Eldare. 170. an- 
dersson, A., Lok. Eldar 171. Ljun- 
gren, C. J., Lok. Eldare. 176. petters- 
son, C. 0. Lok. Eldare. 195. Larsson, 
A. J., Sjötullsvaktmästare. Utgår. 199 
Christoffersson, C., Sergeaut. 203. Modig, 
C. M., Sjötulsvaktmästare. Död. 204. 


Pettersson, J., Sjötullsvaktmästare. Död 
206. Johansson, K., Färgeman. 209 
Andersson, E, Sjötullsvaktmästare. 211. 
Dahlberg, J. L., Sjökapten. 220. Eries-- 
son, P., Konduktör. Utgår. 227. an- 
dersson, J., Uppsyningsman. Utgår. 228. 
Andersson, Janne, Sjôtullsvaktmästare. 
Död. 234. Nicolae, A. H., Modellsnickare. 
237. Persson, P., Arbetskarl. 250. An- 
dersson, O., Arbetskarl. 251. Carlsson, N., 
Smedgesall. 253. Olsson, N., Smedge- 
säll. 255. Olsson, N., Handelsbokhällare. 
254. Pählsson, M., Smedgesäll. 255. 
Olsson, Enge, Arbetskarl. 256. Persson, 
J., Akare., 261. Öhman, C. 0, Blech- 
slagare. Utgår. 277. Bäckström, A, 
Snickaregesäll. 285. Carlsson, O. W., 
Sergeant. Utgår. 289. Falk, P., Smed- 
gesäll. 306. Herrström, A., Byggmästa- 
re 308. Kockum, f. H., Polisbetjent. 
312. Lindqvist, B. G., Skomakare. Utgår. 
319. Olsson, Theoder, Bokbindare. 329. 


son, J., Arbetskarl. 


gevaldiger. Utgår. 


544. Berling, O0, Smodgesäll. 


140. Åker- 


berg, Carl, Mekanikus. 
P., Snickare. Utgår. 
Skånsk husar. 


Garlsson, C. J, Sjötullsvaktmästare. 331. 
Lindgren, E. J., Kustroddare. 343. 
Freundt, H., Handlande. 354. Bang, J. 
R. Skeppstimmerman, 388. Wennerström, 
A., Bandfabrikör. 389. Pettersson, A., 
Båtförare. 403. Mårtensson, J., Wakt- 
mästare. 404. Olsson, O. J., Waktmä- 
stare. Död. 409. Olsson, J, skepps- 
timmerman, 44. Lundberg, T. 0., Ta- 
petfabrikör. Utgår. 417. Larsson, J., 
Arbetare. 427. Svensson, P., Arbetare, 
428. Månsson, J., Arbetare. 433. Malm- 
berg, f, d. konduktör. 434. Bengtsson, 
Lars, Fabrikör. 442. Olsson, H., Arbets- 
karl. 447. Larsson, L., Gjuteri-arbetare. 
465. Persson, M., Slagtare. 470. Nils- 
483. Westergren, C., 
Utgår. 484. Nilsson, J., 
Skeppare. 485. Andersson., A. L., Fär- 
geman. 487. Sjöberg, A. C., Restaura- 
tör. Utgår. 490. Malmstedt, S., Fång- 
495. Påhlsson, A., 
Arbetare. 509. Sundberg, M. A., Loko- 
motilvförare. 510. Malmberg, S, Smed. 
543. Sä- 
nesson, 6. O., Hökare. 545. Jönsson, 
S. P., Waktmästare. 559. Andersson, 
Edvard. 568. Månsson L., Hökare. Utgår. 
570. Gustafsson, A., Snickare. 573. 
Steregard, M J., Urfabrikör. Utgår. 572. 
Steregard, C. W., Urmakare, Utgår. 394. 
Andersson, H., Arbetare. 596. Hell- 
ström J., Timmerman. 605 Hansson, 
A., Akare. 606 Rylander, J. W., Ma- 
chinarbetare. 625 Nilsson, Bengt. Utgår. 
628. Stoltz, A., Målare. 629. Cronvall, 
J., Målare. 630. Cederholm, L., Tim- 
mergesäll. Död. 637. Prick, J. b., Ma- 


Färgeman 


chinarbetare. 643. Jeppsson, H., Höka- 
re. 644. Frisk, N. P., Skräddare, 659. 
Andersson, J, P., Fabriksarbetare. 661. 


Sundell, J., Smedgesäll. 667. Prahl, C., 
Fabriksarbetare. 675. Sonesson, J., Gju- 
teriarbetare. 675. Nilsson, 4. J., Bok- 
hållare. 677. Rosén, J. W., Litograf. 
681. Gellström, E. Bärare. 683. Lund- 
berg, J., Patrullkarl. 687 Liljenberg, 
J. U., Skomakare. 688. Jacobsson, C. 
J., Slagtare. 691. Bertelsson J., Arbets— 
karl. 697. Arfvisson, S., Skräddare. 
698. Halgersson, 4. C., Acbetskarl. 701. 
Olsson. Ake, Arbetare. 702. Uindtics- 
son, N., Arbetare. 703. Ripa, L., Ma- 
chinarbetare. 704. Larsson, N., Arbetare 
706. Andersson, C., Modellsnickare. 
711. Berglund, Tengjutare. 749 Mattson, 
UI. g., Skomakare. Utgår. 720 Hulthén, 
Snickare. 722. Ekelund, C. U., Boktrye- 
kare. 723. Mattsson, C. II., Typogral. 
726. Jönsson, N., Snickare. 732. Hau- 
benteisson, Gigarrsorterare. 736. Lors- 
son, H., Skräddare. 777. Persson, L., 
Arbetare. 794. Kemner, P., Musikdirek- 
tor. Utgår. 798 Maimqvist 0., Guldar- 
betare. 801. Carlsson, F., Guldarbetare. 
8153. Krakau, C. X, Ritare. 322. Collin, 


S. C., Lokomotivſörare. Utgår. 335. 
Rössell, A., Smed. 834. Welin, M., 
Skräddare. 836. Bengtsson, Jöns. 857. 
Ljungberg, A. F., Tapettryekare. 839. 


Lantz, R., Husar. 841. Winblad, J., 
Machinarbetare. 843. Jönsson, J., Ar- 
betskarl. 862. Persson, Anders, Murare. 
887. Rehn, J. F., Gjuteriarbetare 888 
Gorms, J. W., Fabriksarbetare. 889. 
Påhlsson, C, Handlande. 904. Lundgren, 
J. Waktknekt. 908. Andersson, Nils, 
babriksarbetare. 916 Arvidsson, C. E., 
Handskmakare. 919 Vorberg, Frits, 
Handlande. 92. Ekholm, C. G., Guld- 
smed 922 Friberg, Hans, Sjöman. 
923. Larsson, C., Jernvägsarbetare. 925. 
Ekholm, b., Konduktör. 926. Olsson, 
0. Posteljon. 927. Olsson, Frans. 928. 
Andersson, A., Bryggerdräng. 937. Ber- 
lin, N. O., Murgesäll. 943. Pettersson, 
L. P., Gjuteriarbetare. 950. Mårtens- 
son, B, Gjuteriarbetare. 952. Larsson, 
B. Bätforare. 959. Jönsson, W., Kork- 
skärare. 968. Andersson, J M., 
Snickaregesäll. 973. Lindberg. P. b., 
Skräddare 984. Hejdeman N. S., Ma- 
chinarbetare 988. Lundahl, 6., Kork 
skärare. 989. Andersson, A., Korkskärate. 
990. Olsson, Gustaf, Sergeant. Utgår. 
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1075. Gerner, J., Tecknolog. 1080. 
Olsson. A. W., Tecknolog. 4087. Borg- 
strom, A., Åkare. 1092. Wwantzin, J. A, 
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varegesäll. Utgår. 1171. Lundgren, C., 
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0., Akerbrukare. 1174. Andersson, J., 
Machinarbetare. 1477. Wiberg, Joh., 
Bagaregesäll. Utgår. 1490. Nilsson, P., 
Hôkerihandlande. 1200. Larsson, N, Be- 
tjent. Utgår. 1207. Gustafsson, A., Ur- 
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Tecknolog. 1213. Andersson, H., Bok 
hållare. 1215. Uimmelman, H., Kamrer. 
1220. Molin. N., Skomakare. 1221. An- 
dersson, C., Cigarrsorterare. 1231. Frem- 
berg, L., Skräddare. 1232. Andersson, 
J, Snickare. 1235. Andersson, J., 
Landtbrukare. 1234. Olsson, II., Bok- 
hållare. Utrår. 4235. Påhlsson, T., Bok- 
hållare, Utgår. 1237. Fogelberg, Johan, 
Slagtare. 1252. Forsberg, Sten, Guld- 
smed. 1254. Eriksson, J. N., Bagare- 
gesäll. 1256. Palm, A., Slagtaro. 1237. 
Rosberg, Jöns, Timmergesäll. 1263. 
Aberg, N., Skomakare. 1164. Djurberg, 
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J., Navigatör. Utgår. 1299. Månsson, E., 
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41 anmälda bafva utgått, 7 döda. Sum- 
ma 233. 


Halmö Arbetareförenings 
annonser. 


Halmö Arbetareföres 


nings kontor öppnas från 


Inli kl. S e. m., då ledamöter 
na torde mangrant inſinna ſig 
för utdelning af roler. De fom 
önſka inträda i fällffapet torde 
före denna dag anmäla fig hos 
ordföranden, fom träffas & ör: 
4 8 J kontor hwarie ſöckne⸗ 
dag kl. 12—1 middagen. 


Blandade Sungkören 


ere till öfn Sön⸗; 
agen den 29 Juni kl. 3 e. m. 


Ordningsmännen tjenst- 
göra i läslokalen sålunda : 
Juni månad. 

Fredagen den 25. Skolläraren Hellberg. 
Lördagen den 26. Fånggevaldigern Bundt. 
Söndagen den 27. Auktionsringaren H. J. 
Rosenqvist. 

Måndagen den 28. Timmerges Rosengren. 
Tisdagen den 29. Bokbindaren N. Wirén. 
Onsdagen den 30. Timmermannen C. An- 
dersson. 

Juli månad. 
Thorsdagen den 1. Mätaren Jöns Olsson. 
Fredagen den 2. Smedmästaren C. Ce- 

derholm. 
Lördagen den 3. Åkaren N. Nilsson. 
Söndagen den 4. Tunnbindaren Anders- 
son. 
Måndagen den 5. Mätaren M. Jeppsson. 
Tisdagen den 6. Timmerk. Por Jönsson. 


Program 

till föreningens ordinarie sammanträde 

Fredagen den 26 Juni kl. 8 e. m. 

4:0) Musik, utföres af skarpskyttarnes 
musikkår. 

2:0) Redogörelse för styrelsens åtgärder" 
sedan sista sammanträdet, samt val 
till tvenne ledamöter för att när- 
vara vid qvartalsinventeringen i 
föreningens handelsbodar. 

30) a) Bacchi riddareslag, [| al C. M. 
b) ”Blåsen nu allag, ( Bellman, 

utföres af sängkören. 

4:0) ”Pojkarne”, poem af fru Lenngren, 

5:o) Musik, utföres af skarpskyttarnes 
musikkår. 

6:0) Föredrag : om teaterns moraliska 
inflytanda på ett samhälle, 

7:0) Marsch, med ackompagnement af 
blåsinstrumenter, af C. Becker ut- 
föres af sångkören, 

8:0) ”Erik den fjortonde och Katbarina 

e Månsdotter”, historisk tidsbild af 
Starbäck, 

9:0) Musik, utförea af skarpskyttarnes 

musikkår. 


MUSIK 


och med Lördagen den 12 utföres i föreningens trädgård i mor- 


Juni i 
samt är öppet hvarje söck- 
nedag mellan 12— f. m. 


2 8 

I enlighet med Styrel- 
sens beslut anmodas de af 
föreningens medlezrmar. 
som hafva ändringsförslag 
att framställa med afseende 
på föreningens samtlige 
stadgar, att inom den 1 in- 
stundande Juli inlemna des- 
sa skriftligen affattade och 
förseglade till någon af un- 
fertecknade. 

A komitterades vägnar: 

Frid. Björling. A. Ekeroth. 


Malmö Arbetareförenings 
Uppbördskomite samman- 
träder hvarje Torsdags af- 
ton kl. S—9 på vanligf stäl- 
le för inskrifning af nya 
medlemmar i föreningen, 
hvilka dertill anmälas af 
någon förut varande med- 
lem. 

Uppbördskomiteen. 


Dramatiſka Sällſkapet 


eger ferier till måndagen dend 


föreningens lokal. gon afton. 


& 0 
Nya Böcker 
uti Missionsföreningens 
1 Bokhandel, 
45 p 94 

26 Grönegatan 26. 

De ungas Pilgrimsfärd till 
närlighetens land, af Mers Shor- 
vood, med förord af Teol. Lektor P. M. 
Elmblad. 1 Rdr 75 öre. 

Familjen stark. En skildring 
ur lifvet. Svenskt original af J. G. 1 
Rdr 40 öre. v 

Bibeln i pressadt sk.-b. 1 Rdr 15 öre. 

Nya Testarnentet i dio 50 öre. 

Sockenbiblioteks-böcker. 
50 öre, 

Jessicas moder. Fortsättning 
al Jessicas första bön. 25 öre, 

Konsten att bosätta sig 
med litet, af Zeller, 15 öre. 

Du kan slippa bli förlorad, 
af P. b. W. 12 öre, 

Bethesda, eller vill du blifva hel- 
bregda? af P. P. W. 12 öre. 

En förlorad sons historia. 
Öfversättning från tyskan, 12 öre. 

Skall du blifva salig? af J. 
C. Ryle. 12 öre. 

Isidora, eller inflytandet. 
Öfversättning. 25 öre, 


BIKUPAN. 


Tidning för Arbetare. 


Bed och Arbeta. 


Wälmäga, Bildning och Nöje. 


Enighet ger ſtyrka 


Nir 27. 


And. 


Redaktör och anſwarig utgifware 
Cheroth. 


Fredagen den 2 Juli 


1869. 


Prenumerationspris för är 3 rdr, halfaͤr 1: 50, mvartal 75 öre. Utfommer hwarje helgfri Fredag kl. 6 e. m. 


På Bikupan“ kan prenume⸗ 
reras — efter det pris fom fin ⸗ 
nes utſatt wid tidningens titel 
— hos tapetſeraren Furſt, ord: 
förande i komitèen för Malmö 
arbetareförenings ne bo: 
ende i Djeknegatan, famt å poft- 
kontoren, med tillägg af wan: 
ligt poſtförwaltarerrvode. 

ösnummer af tidningen förſäljas 
à följande frällen : 

i Föreningens handelsbodar. 

Hr P. Delang wid Stortorget. 

Hattſtofferare J. J. Aſp wid lilla 
torget. 

Handl. Berggren. 

Bagare Jonſon wid Tyfflyrkon. 

Handl. Cederberg wid öftra förftaden. 

Herrar Stickler & Pehrsſon. 

Hr Piltz & Lugnet. 

Handl. H. Ohlſon, ſödra förſtaden 
Nir 69. 


Predikotur. 
3 Boͤndagen. 

J S:t Petri Kyrka: Otteſaͤngen: Stads⸗ 

komm. Tengwall. 

Högmesſan; Proſten Olin. 

Aftonſängen: Stadskomm. Wahldorff. 
J Caroli Korka: J båda Högmesſorna: 

S. M. Adj Löfwall. 

Bibelförklaring kl. 5 och kommunionförhör 
derefter af S. M. Adj. Löfwall. 


J Misſionsſalen, Oſtergatan N'r 17: Bibel⸗ 
1 8 kl. 6 e. m., ſamt näſta Torsdag kl. 
28 e. m. 


Minneslista för veckan. 
Juli. 

Andra uppbörden af afgifterna till S:t 
Petri Kyrkokassa emottagas af kyrkoinspek- 
gren från den 1 till den 7 dennes kl 8—11 
. m. 

Lörd. d. 3 kl. 10 f. m. Auktion à ràdhus- 
gården, hvarvid lösören, timmer- 
mans- och tunnbindare-verkty- 
ger försäljas. 

kl. 11 f. m. Utbjudes på auk- 
tion första gången aflidne gips- 
gjutaren Nardis konkursmassas 
hus och tomt N:o 70 Södra För- 
staden, 

kl. 11 f. m. 4 Rådhuset för- 
säljes genom auktion, lösegen- 
dom samt ett hästkreatur. 

kl. 10 f. m. Later fruntimmers- 
föreningen genom auktion à fat- 
tigarbets-inrättningen, försälja 
skjortor, strumpor och blängarn. 
kl 10 f. m. Försäljes genom 
auktion 4 Rådhuset en del vid 
Hjelpkontoret under Januari ma- 
nad belånade panter. 


Tisd. d. 6 


Onsd. d. 7 


Torsd. d. 8 


Fred. d. 9 


Ä 

Jernbantägen afgå från och 
med den I:ſte Maj 1869 dag: 

ligen fålunda: 
från Malmö kl. 7,0% f. m., 8,0“ f. m. 
(utom Sön. och helgedagar), 8,30“ 
f. m. (endaſt ſön⸗ och helgedagar), 
10,0% f. m., 12,45“ e. m., 2,0“ 
e. m., 4,45“ e. m. och 8,50“ e. m.; 
ank. till Malmö kl. 1,0“ f. m., 9,45“ 
f. m., 11,15“ f. m., 1,59“ e. m., 
4,24 e. m. (endaſt ſön⸗ och hel⸗ 
gedagar), 4,44“ e. m. (utom Sön⸗ 
och helgedagar), 7,38“ e. m. och 
9,59“ e. m.; 
afgår från Lund kl. 12,39“ f. m., 9,14 
f. m., 10,45, f. m. 1,28“ e. m., 


3.44“ e. m. (endaſt ſön⸗ och helge 
bagar), 3,58 e. m. (utom Sön⸗ och 
helgedagar) 7,3“ e. m. och 9.30 
e. m. 


Inrikes. 


Stockholm. Sundhetsnämnden har hos 
regeringen anhållit om tillaͤtelſe att få utarbeta 
ett nytt apotekareteglemente, färftildt med afſe⸗ 
ende & de perfonliga privilegierna. 

Fofterländfta föreningen har i desſa dagar 
haft ſammanträde, hwarwid den konſtituerade fig. 
Deßutom hade den ätgärden widtagits, att ſty⸗ 
relſen hos ränte: och kapitalförſäkringsanſtalten 
deponerat ett kapital i ändamaͤl att för medlem⸗ 
mar af arbetande och tjenande klasſerna eller el⸗ 
jeſt obemedlade, betala det erforderliga förwalt⸗ 
ningsbidraget. Sålunda befriade från de extra 
afgifterna, erhålla nu de mindre bemedlade in⸗ 
om hufwudſtaden tillfälle att inſätta fina beſpa⸗ 
ringar i denna anſtalt, för att der winna ſtörſta 
möjliga förkofran a fina medel och en förökad 
ſäker tillgång för framtida behof. 

Regeringen har anſtällt ſil. dr E. W. 
Montan ſaͤſom tjenſtgörande i kanſliet, hwarwid 
det prejudikat är gifwet, att ſärſtild examen ej 
är nödwändig för inträde i detta embetswerk. 

En penſionsförening för handelsreſande är 
under bildning. Förſta uppflaget härtill gafs 
under ſiſta marknaden i Orebro, och är nu en 
komite af fer perſoner tillſatt för att utarbeta 
reglemente till denſamma. Wäl wore om dylika 
expediter, fom under fina reſor ſlita mycket ondt 
och ofta blifwa förderfwade, kunde erhaͤlla en 
betryggad ålderdom. 

ernwägstrafiken ja från detta års början 
inbringat en ſumma af 2,473,352: 50, ſälunda 
en förminſkad inkomſt emot ſamma tid förlidet 
år af 17,976: 13. 

En arbetare har blifwit ihjälſlagen af ned⸗ 
fallande ſtycken från en paͤlkran fom ſtulle ned⸗ 
tagas. Orſaken tillſtrifwes oförſigtighet. 

En kongreß kommer att ſammanträda den 
23 Juli i hufwudſtaden, beſtaͤende af de fem ko⸗ 
mitéer, fom af nordens univerſiteter blifwit ut⸗ 
ſedda för att ſamarbeta i fråga om de nordiſta 
ſpraͤkens rättſkrifning. 

J Petersburg är ett ſwenfkt redſkapsmagaſin 
öppnat af hr J F. Finnſtröm ſamt agronomen 
J. Meyer. Cirkulär är utfärdat till redſtaps⸗ 
tillwerkare med Bae att inſända fina fa 
brikater till detſamma. enna utwidgning af 
Swerges afſättningsorter är glädjande, hwarför 
ſäkerligen äfwen tillfället kommer att med be⸗ 
gärlighet omfattas. 

Et folkmöte, beſökt af cirka 8,000 perſoner, 
har haͤllits wid egendomen Ahlſten utanför Ros⸗ 
lags tull. Reſolutionerna woro i radikal anda, 
men lärer diskusſionen i allmänhet ej warit af 
ſynnerligen framſtaͤende beſkaffenhet. Tidningarne 
beklaga, att ej ſtadens riksdagsmän woro när⸗ 
warande. 3 

„Odens ſöner“ kallar fig en förening af 
fwenffa nybyggare utmed 5 banan i 
Jowa, hwars medlemmar hafwa ſina religiöſa 
ſammankomſter i en enſtild byggnad. 

Wiktualiehandlanden C. G. Sjöberg har 
midſommardagen trakterat arbetsinrättningens 
fler med mat, öl, punſch och kaffe, allt extra 
örplägning, fom likaledes tilldelats alla hjonen 
a allmänna forſörjningsinrättningen till ett an⸗ 
tal af 800. 

Danſt⸗norſk-engelſta telegrafbolagets ordf. 
C. F. Tietgen och herr H. G. Cricheſon hafwa 
af regeringen erhållit tillſtaͤnd att anlägga och 
begagna en elektriſt ne 
emellan Swerige och Ryßland. Kabeln Hall ut⸗ 
a från närheten af Grislehamn öfver Alands 
bf till kuſten af Finland i närheten af Nyſted 
Sednaſt i Juli 1870 ſtall telegrafledningen wa⸗ 
ra fullbordad. Anläggningen är bewilfad för 
30 är, och träder i kraft, när äfwen ryfka rege⸗ 
ringen ingått härpå. 

Tidningen Fäderneslandets“ anſwaring, mu- 
reriarbetaren Dahlhammar, dömdes i tisdags till 
2 aͤrs ſtraffarbete, för det i ſamma tidning aͤkla⸗ 
ga de majeſtätsbrottet.“ 


Ewangeliſka foſterlandsſtiftelſen har utfärdat 
en uppmaning till misſionswänner i landsorten 
om att bidraga till anftaffande af ett misſions⸗ 
5 5 ſom ſkulle underhålla förbindelſe med ſwen⸗ 

a misſionsſtationer i Kunama i Afrika wid 
Röda hafwet och Swerige, derjemte äſyftar man 
att anſtälla en misſionsagent, ſom julle bofätta 
fig i Masfana eller någon ſtad wid fuften, för 
att inleda handelsförbindelſe med Kunamalandet. 
En wälbetänkt åtgärd, fom bör funna betydligt 
underlätta ſamfördſeln mellan misſionsbyggarne 
på Afrika och fäderneslandet ſamt deßutom göra 
koſtnaden för misſionens underhaͤll mindre och 
bidraga till civiliſationens utbredande genom hans 
delsförbindelſer med infödingarne. Twaͤ af de 
derſtädes ſtationerade ſwenſke misſionärerna haf⸗ 
wa blifwit mördade af kringſtrykande araber, och 
1 5 händelſe har wäckt tanken på nämnda aͤt⸗ 

ärd. 

Eſkilstunga. Utom ett mindre antal ar⸗ 
betare fom reſt öfwer till Amerika, hafwa för 
nägon tid ſedan 40 till 50 ſtycken begifwit ſig 
till Ryßlaud; nu ytterligare hafwa öfwer tjugo 
perſoner, till ſtörre delen arbetare wid faktoriet, 
afreſt till Petersburg. 


Jönköping. Regementsſtrifwaren Dahl⸗ 
ſtröm har från orten afwiket, medtagande en ſtör⸗ 
re kasſa, ſamt qwarlemnande betydliga ftulder. 
Saͤledes ännu en embetsmannafkandal. 


Lund J desſa dagar har man upptäckt 
gerningsmannen till en år 1843 inom ſtaden för⸗ 
öfwad mordbrand. Snickaren Otterſtröms wid 
Bredgatan belägna hus nedbrann nemligen utan 
att orſaken kunde utrönas, och f. ſtraffaͤngen An⸗ 
ders Lundberg har nu, drifwen af ſamwetsgwal, 
bekänt, att han anlagdt elden, ſaͤſom hämnd för 
daͤlig medfart. — Boktryckaren Ed. Berling, font 
i desſa dagar afflyttat till Upſala, har af arbe⸗ 
tarne i tryckeriet erhållit ett album med deras 
porträtter. 


. Malmö. 

Weckans händelſer. Wid i fre 
dags förrättadt wal till ledamot i nämn⸗ 
den för reglering af preſterſtapets löner 
efter Borgmäſtare J. Malmborg, utſägs 
handl. G. Flensburg. 

Ytterligare twenne fattighjon hafwa af 
fattigwärdsſtyrelſen blifwit uppſända till 
kronoarbetskären, terför att de ej welat 
arbeta. Ofta är lättja erſak till fattig: 
dom, hwarför en dylik behandling ej bör 
förundra någon. Rätt är likwäl, att den 
arbetsföre gör ſtäl för det underſtöd han 
af ſtaden erhåller, och tunna desſa wid⸗ 
tagna atgärder derför ej annat än Hyllas, 
på famma gång de utgöra warningar för 
andra lättingar. 

En minderårig gosſe Per Nilsſon från 
Wä i Kriſtlanſtads län, beredde fig mid⸗ 
ſommardagen tillfälle att hos urmakaren 
G. T. Lundgren tillgripa trenne fickur. 
Han ſaͤlde dem ſedan för rampris, men 
upptäcktes och greps, ſamt erhöll en wäl⸗ 
förtjent aga för ſitt tilltag. 

Ordinerie bolagsſtämma hölls i tis⸗ 
dags med aktieegarne i Landskrona — 
Eslöfs jernwäg, hwarwid följande ären⸗ 
der afgjordes: direktionen meddelades 
decharge; 2 / % af det tecknade aktie⸗ 
beloppet utdelas; 30,000 ror afſattes till 
reſervfonden; trafikdirektörens arfwode 
nedſattes till 1,000 ror; reviſorernas 
arfwode beſtämdes till 375 rdr; förſlag 
afflogs om prolongation af betalningsti⸗ 
den för räntan och kapitalamotering af 
erhållit ſtatslaͤn; ett förſlag om att mo⸗ 
diftera grunderna för fördelningen af in⸗ 
komſter och utgifter emellan Helſingborg 
— Billeberga och Landstrona —Eslöfs 
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banorna bordlades; hr Tranchell waldes 
till ordförande, och hr Unnerus till leda⸗ 
mot ſamt baron Akerhjelm till ſuppleant 
i ſtyrelſen; till werkſtällande direktör ut⸗ 
ſaͤgs hr C. F. Neeß, ſamt till hans ſupp⸗ 
leant kanſ. W. Kronhamn, fom afſade 
fig, ſamt hr Unnerus, fom äfwen offade 
ſig, hwarför direktionen uppdrogs att 
wälja ſuppleant; till reviſorer utſaͤgos hrr 
Boldt, Schultz och Ewerlöf, ſamt till 
ſuppleanter hrr Broman, Dillberg och 
Carlberg. 

En fru Holmberg från Göteborg tar 
ftade fig i ſöndags middag i kanalen och 
omkom. Swärmeri och religionsgrubbel 
lär hafwa warit orſaten till det förtwif⸗ 
lade beſlutet. 

J går höllos twenne ſärdeles beſökta 
ſammanträden, kl. 12 för hushaͤllsſällſta⸗ 
pets medlemmar, ſamt kl. 6 för dem ſom 
intresſera fig för en banas anläggande 
emellan Malmö och Yſtad. Wid det förra 
fattades ſöljande beſlut: decharge medde⸗ 
lades för 1868 ärs förwaltning af fälls 
ſtapets rätenſtaper, ſamt den fond, ſom 
är donerad till fattiga barns uppfoſtrande 
till ſtickliga landtbrukare. På wäckt mo⸗ 
tion beſlöts, utt 24 drängar och mindre 
obemer lade jordbrukare ſtulle af en ko⸗ 
mité ſtaffas friplatſer & länets bäſt ſtötta 
egendomar, för att der lära landtbruket, 
hwarjemte anſlogs 600 rdr förſta året 
ſamt 1500 rdr det andra att ſäſom lös 
ner utbetalas, förſta året till 12 och det 
andra till 24 elever. Säſom komiterade 
härför utſaͤgos her Schütt, Warholm, von 
Esſen, Per Siversſon i Uppäkra ſamt 
Per Nilsſon i St. Raga. 6.000 rdr ans 
ſlogos för att dermed fullborda lokalen 
för utſtällning af boſtap wid hamnen i 
Malmö. Pa den af handl. H. Friis här 
i ſtaden inlemnad motion om denna lo- 
kals anwändande, hade de förberedande 
utſtotten föreſlagit, att ätgärder ſtulle 
widtagas för att få all förſäljning af kre⸗ 
atur dit förlagd, likaſä den årliga ull⸗ 
marknaden, hwilket godkändes. Från Kul⸗ 
lens landtbruksklubb hade en ſtriſwelſe 
inkommit, hwari begärdes att från ſtam⸗ 
holländerierna utrangerade racedjur ſkulle 
på auktion förſäljas, hwilken, på utftotz 
tets förſlag, ej föranledde till nagon äts 
gärd. Efter hrr Ekenſteen och Flygare, 
fom afſagt fig förtroendet, inwaldes i ko⸗ 
mitéen för kreatursutſtällningen hrr War⸗ 
holm och von Esſen. Derjemte beſlöts, 
att en ledamot i denna komité årligen 
ſtulle utgå efter lottning, ſamt en ny 
dertill af ſällſtapet utſes. Sedan arsbe⸗ 
rättelſen om fällſtapets ſchäfferi blifwit 
uppläſt, anſlogs 1,500 rdr för att från 
England inköpa en ſhavingbagge af ut⸗ 
märkt race. Widare tillkännagaf ordfö⸗ 
randen, att det abſoluta förbudet mot ins 
förande af utländſta kreatur nu bliſwit 
upphäft, hwarför dylika kunde utföras till 
expeſitionen i Köpenhamn näſtkommande 

ändag ſamt derifrän åter införas. För 
att werkſtälla en geologiſt underſölning af 
provinſen anwiſades åt profesſor Thorell, 
utom de redan anſlagna 1,500 rdr, en 
ſumma af 500 rdr för att underſöka jords 
lagren och lerorna. 

Wid det ſiſtnämnda mötet waldes en 
interimsſtyrelſe, beſtäende af hrr Holms 
qviſt, W. Luttropp, Aigeldinger, Beck⸗ 


Friis, M. och C. Hallenborg ſamt Wulff, 
och till ſuppleanter hir Guſtafsſon, Kock 
från Trelleborg ſamt P. Kockum på Ro⸗ 
ſengärd. Denna fick i uppdrag, att in: 
gifwa anſökan till regeringen om andel 
af det utlofwade ſtatsbidraget, ſamt att 
utfärda liſtor för aktieteckning. Mötet 
uttalade den aͤſigt, ott banan war högſt 
önſtwärd, hwarjemte det antog den un⸗ 
derſökta och projekterade riktningen. 

Beriktigande. Den i förra num⸗ 
ret efter Arbetaren“ meddelade uppgif: 
ten, att “Sällſtapet för arbetareförenin⸗ 
gars befrämjande” i Stockholm ftulle till 
regeringen hafwa ingaͤtt med begäran om 
underſtöd för de ſwenſta arbetareförenin⸗ 
garnes deltagande i Amſterdamutſtällnin⸗ 
gen, gendriſwes af fällftapets| ordförande 
i en uppſats till nämnda tidning, hwaraf 
inhemtas: att det är Swenſka Slöjd⸗ 
föreningens ſtyrelſe, men ingar 
lunda Sällſtapet, fom hos Kongl. Maj:t 
framſtällt denna begäran, hwilken id: 
heller gällde föreningarnes, utan hela 
ſwenſta induſtriens (i de fack, ſom här 
kunde ifraͤgakomma) repreſenterande. Att 
af föreningarne begära anſlag för delta⸗ 
gande i Amſterdamexpoſitionen har ſäll⸗ 
ſtapet icke anſett tunna ifraͤgakomma, få 
länge Stöjdſtyrelſens framſtällning ännu 
war oafgjord, enär, om denna bewiljades, 
föreningarne icke borde med dylikt betun⸗ 
gas; och regeringens beſlut derom blef 
ſaͤ länge fördröjdt, att det, med hänſeende 
till den korta tid ſom äterſtod för an⸗ 
mälningar och till expoſitionens öppnande, 
ſtulle hafwo warit gagnlöſt att derefter 
till föreningarne ſtälla en uppmaning om 
penningebidrag. 


Widare Hagas öfwer arbetareföenin⸗ 
garnes „ljumhet och tröghet”, ſamt att 
de ej “nog allmänt inſe wigten af att 
bewara ſin ſjelfſtändighet och med egna 
krafter ſöta äſtadkomma den ſammanhäll⸗ 
ning m. m., ſom för asſociationswäſen⸗ 
dets bland arbetarne utweckling erfordras.“ 
J bwad mån desſa anmärkningar röra 
de ſärſtilda föreningarne, derom wittna 
de lifaktiga ſträſwanden, fom wiſat fig 
öfwerallt i wärt fädernesland, der före⸗ 
ningswäſendet flogit rot. Faſtän rörel⸗ 
fen ännu är helt ny, hafwa dock före⸗ 
ningarne ådagalagt wackra prof på fram 
åtgående och utweckling genom ſjelfwerk⸗ 
ſamhet och egna anſträngningar. Arbe⸗ 
tarne hafwa både welat och kunnat hjelpa 
fig ſielfwe, då de fålunda äfwen 'bewarat 
ſin ſjelfſtändighet.“ Men det är kanſte 
juft denna ſjelfffändighetskänſla fom mål: 
lat mifnöjet. Afwen wi tro lilmäl att 
föreningarne alltmer ftola komma der- 
hän, att de betrakta fig ſäſom ett gemen⸗ 
ſamt helt, emedan deras ſträfwanden haf⸗ 
wa ſamma mål, och denna gemenſamhet 
har wid ätſtilliga tillfällen lagt i dagen 
ett wänſtapligt och broderligt förhållande 
emellan föreningarne. Beträffande det 
af ſällſtapet mycket öfwerklagade förhaͤl⸗ 
landet, att få få af föreningarne inſändt 
ärsberättelſer, få wi npplyſa om, att äf⸗ 
wen om infordrandet af en ſädan berät⸗ 
telſe för den goda ſakens framgäng kunde 
anſes berättigadt, få har Malmö arbe⸗ 
tareförening icke erhållit någon underrät⸗ 
telſe i nämnda hänſeende, och till följe 
deraf uteblifwit med fin ärsberättelſe. 
Då andra arbetareföreningar tydas icke 
blott hafwa erhållit färftild uppmaning 
att inſända berättelſe om fin werkſamhet, 
utan äfwen på famma gång erhållit Säll⸗ 
flapet8 egen årgberättelje, hwilket alldeles 
icke kommit oß till del, få torde ett ute⸗ 
blifwande & wär fida wara lätt förklar⸗ 
ligt. Uppmaningen från fällſtapet till 
deltagande i Amſterdamutſtällningen fick 
man här ej på annat ſätt del af, än hän⸗ 
delſewis genom „Aftondladet“ och detta 
få ſent att ingenting ſtod att göra: för 
ſaken, ehuru en tomité likwäl genaſt till: 
ſattes, och allt förſöttes, för att äſtad⸗ 
komma något — företaget maͤſte likwäi 
uppgiſwas. Sedan i början af ſiſtlidne 
Juni, erhölls en ſtrifwelſe med begäran 
om ſtyndſamt inſändande af „den redo⸗ 

örelſe, hwarom Sällſtapet för arbetare⸗ 
föreningar för ett par månader fedan an- 
hållit.” 

Antingen: måfte här ett mißförſtänd 
hafwa egt rum, eller råder ſamma ljum⸗ 
het och tröghet inom ſällſtapet ſom det 


klagas öfwer, rörande arbetareförenin⸗ 
garne? Detta haſwa wi endaſt anſett of 
böra nämna, med anledning af ofwan⸗ 
nämnda uppſats. 

Wid arbetaremötet i Kriſtia⸗ 
nia den 16 Juni woro utom förenin⸗ 
gens egna medlemmar närwarande at⸗ 
ſtilliga ſärſtildt inbjudna arbetarewänner, 
bland hwilka lektorn Rundbäck från Wexid 
ſamt ſtolläraren Rom och redaktören Ri⸗ 
meſtad frän Danmark, polis mäſtaren 
Blom från Drammen och Stein från 
Kongsberg, borgmäſtaren Platou från 
Bergen, asſesſor Lövenſtjold i Kri⸗ 
ſtiania, medlemmarne af Akershus amt⸗ 
formandſtab m fl. Läktaren upptogs af 
åhörare utaf båda könen. Eilert Sundt 
inledde förhandlingarne med en redogö⸗ 
relſe för afſigten med mötet och fram⸗ 
ſtällde derefter de tre diſtusſionsämnena: 
Efter honom uppträdde lektor Rundbäck 
och framhöll förſt den ſtora olikhet fom 
är rådande mellan arbetareföreningar i 
ſtora och ſmä ſtäder och i landtdiſtrikten. 
Hwad fom paſar på ena ſtället är icke 
alltid tilämpligt på det andra. Det mål 
fom Keiſtiania arbetareförening gjort till 
ſin uppgift, nemligen befrämjandet af all⸗ 
män upplysning och ſom följd deraf upp⸗ 
hielpande och ſtärkande af arbetarnes ſjelf⸗ 
aktning, ſtulle ſaͤlunda icke pasſa för min⸗ 
dre ſtäder, der man maͤſte bygga på fträngt 
ekonomiſta grundwalar. På ett ſtörre 
ſtälle hade mau för öfrigt att wälja 
mellan flera föredragningsämnen och bes 
höfde ſäledes ej, ſäſom förhållandet är i 
mindre ſtäder, befara att föredragen ſtulle 
bli enformiga och tröttande. Han trodde, 
hwad beträffar fmåftäderne, att fedan 
man lyckats lätta det moteriella trydet 
från ftuldrorna vet öfriga ſkulle komma 
af fia ſielf, hwarjemte han tillade att, 
dä Kriſtiania arbetareförening är central 
punkten för alla likartade ſammanſlut⸗ 
ningar i Norge, den företrädeswis borde 
ſysſelſätta fig med lösningen af de ſtora 
frågor fom röra arbetareföreningarne, 
exempelwis bildande af fjuttasfor. Kö⸗ 
penhamns ſjukkasſa framhöll han ſäſom 
en mönſterbild. För konſumtionsföre⸗ 
ningens framtida beſtänd hyſte han ej 
ſynnerlig förhoppning; erfarenheten frän 
andra ſtora ſtäder hade wiſat att ſädang 
ſtiftelſer der ſnart våta i förfall, hwar⸗ 
till konkurrenſen med de många ſmaͤhand⸗ 
larne är orſaken. Deremot wille han på 
det warmaſte förorda inrättandet af ſpar⸗ 
kasfor och kreditföreningar. Efter hr 
Rundbäck, åt hwilken öfwerlemnades bes 
ſwarandet af äfwen de öfriga frägorna, 
uppträdde några andra talare, och när 
föredragen ſlutats ſamlode fig medlem: 
marne i den telniſta lokalen, der en ſexa 
war anordnad för de främmande gäſterne, 
Rundbäck, Rimeſtad och Rom, och der 
tal, ſtälar och fång omwexlade; bland 
annat undfägunde Rimeſtad med den hos 
nom egna godmodiga munterhet och före⸗ 
kommande wälwilja ſällſtapet med hwar⸗ 
jehanda ſtrödda anmärkningar om ſin här⸗ 
komſt, ſina reſor o. ſ. w. Iſynnerhet 
fölte han bewiſa att ſtandinavismens fpråt 
war ett gemenſamt fpråt, fom blott ge⸗ 
nom ſitt felaktiga uttal blef obegripligt 
för de andra ländernas inbyggare. Om 
ſtandinaven blott winnlade ſig om att 
uttala ſitt modersmål klart och tydligt, 
ſtulle han öfwerallt i de tre nordiſta 
länderna utan ſwaͤrighet bli förſtädd. 
Förſt kl. 12 på natten ätſtildes wmirdar 
och gäſter. 


Malmö 
Arbetareförening. 


Allmänna ſammanträdet i fredags war 
talrikt beſökt. Wal af twenne ledamöter, 
att deltaga i inventeringen af handels⸗ 
bodarne för ärets andra qwartal, anſtäll⸗ 
des; hwarwid plaͤtſlagaren O. Olsſon 
och bokhaͤllaren Malmberg utſaͤgos. Se⸗ 
dan likwäl den ſednare afſagt fig upp: 
draget waldes bokhaͤllaren Hallin i hans 
ſtälle. På handelskomiteens förſlag ut⸗ 
ſaͤgos deßutom twenne medlemmar, bok⸗ 
haͤllarne Olsſon (hos bryggaren Matter 
fon) och Hansſon (hos handlanden Sjö⸗ 
berg) likaledes att deltaga i inventerin⸗ 
gen. Twenne föredrag: om teaterns 


moraliſta inflytande på ett ſamhälle“, huf⸗ 
wudſakligen en öfwerſättning af tyſte 
ſtalden Schillers framſtällning i detta ämne 
ſamt “Erik den fjortonde och Katharina 
Mänsdotter“ hiſtoriſt tidsbild af Star- 
bäck, höllos, det förra af bokhällare Paͤls⸗ 
jon och det ſernare af fru Söderberg. 
Föredragen följdes med uppmärkſamhet, 
iſynnerhet anſlog fru Söderbergs lediga 
och korrekta framſtällning af ſitt ämne, 
hwilket afflutades med ett poem, Grips⸗ 
holms fängelſetorn“. Widare utförde ſäng⸗ 
kören och ſtarpſtyttemuſiken flere omwex⸗ 
lande nummer. — Pa programmet war 
äfwen upptaget“Pojkarne“ poem af Maria 
Lenngren, hwilket framſades af underlä⸗ 
raren Andersſon. Waͤr uppgift härom 
äfwen wid föregående ſammanträde, kom 
fig deraf att en annan underlärare An- 
dersſon då framſade ett poem, ehuru ej 
det nämnda, ſom likwäl ſtod i program⸗ 
met. 

Föreningens hus och byggnader förete 
nu ett ganſta ſtätligt och wackert utſeende, 
ſedan byggnadsarbetet fullbordats. At 
den breda Gaswerksgatan wiſor ſig feſt⸗ 
ſalens fagad rätt imponeronde mot de 
andra huſen, hwilka här äro belägne. 
Byggnaden, fom utom den höga källar⸗ 
lokalen håller twenne wäningar i höjd 
och har derofwanpaͤ en rad frontigpiſer, 
är enkelt men ſmakfullt afputſad. Afwen 
det Hus, hwari handelsbod och läslokal 
finnes, är nyreſtaureradt. Inga anſträng⸗ 
ningar hafwa ſparats för att göra före⸗ 
ningens lokaler inbjudande, ſamt gifwa 
dem ett behagligt och ſuyggt Yttre. Ockſa 
gå medlemmarne här ſtändigt ut och in, 
och man wiſtas med en behaglig tänfla 
af gemenſtap och broderlighet i den tref⸗ 
liga kupan. Den ſtall ockſa länge för⸗ 
blifwa en föreningspunkt för arbetarnes 
ſamqwäm, och ſtänka dem många ange⸗ 
näma ſtunder. 

Platſen wid och omkring föreningens 
faſtighet har betydligt wunnit i utſeende 
genom de byggnadsföretag föreningen 
werkſtällt, och man hoppas fäledes äfwen 
att ſtadens myndighet ſtall wiſa fig tills 
tesgaͤende med Gaswerksgataus förſättan⸗ 
de i ſuyggt och tillbörligt ſtick. Den är 
en af ſtadens bredaſte gator och ſtulle myc: 
tet wäl tunna förſes med en trädalls. 
Detta wore för den i denna ſtadsdel ſär⸗ 
deles traͤngboende befolkningen mycket wäl⸗ 
görande i ſanitärt hänſeende, jemte den 
prydlighet platſen ſtulle derigenom erhäl⸗ 
la; iſynnerhet om de midtför ena ändan 
af gatan belägna, ruſtiga huſen borttagas, 
få att denna fick fri infart från Qwarn⸗ 
gatan. 

På framftällningen till Jernwägsſty⸗ 
jen, rörande Stockholmsreſan, har ännu 
icke något ſwar ankommit; wi nämna 
detta blott på grund af de många gjorda 
förfrägningarne. 

Till följd af wisſa omſtändigheter kom⸗ 
mer föreningens fana att inwigas ſönda⸗ 
gen den 11 dennes kl. 6 e. m. i feſtſalen 
(i ſtället för ſom förut warit beſtämdt 
till lördagen), hwarefter, om wädret till⸗ 
åter, en marſch anträdes genom ſtadens 
ſtörre gator med fanan och muſik. 

Färden till Alnarp kommer att inſtäl⸗ 
las, emedan icke något extra tåg på banan 
den dagen kan erhaͤllas, till följd af den 
ſtora trafiken till kapplöpningen i Hel⸗ 
fingborg ſammadag. 


Uppgifter från olika arbetare⸗ 
föreningar. 


Stockholm. 

Arbetareföreningen företog midſommarsda⸗ 
gen en utfärd till Lennartsnäs och wälkomnades 
af egaren, ſtatsraͤdet af Ugglas, ſom bad med⸗ 
lemmarne fe fig omkring och ”bålla till godo 
med hwad ſtället förmådde.” En pfalm upp⸗ 
ſtämdes under ackompangemang af ſtarpfkyttemu⸗ 
ſiken, och kyrkoherden Ekdahl Felt gudstjenſt. Ef 
ter denna affföngos foſterländfta ſänger, och med⸗ 
lemmarne roade ſig widare med dans och lekar. 
På aftonen bjödos föreningens ſtyrelſe, predikant 
och ſänglärare att intaga förfri OR ſtats⸗ 
rådet af Ugglas, hwarwid de af ſäwäl ſtatsrädet 
ſom hans friherrinna rönte ett ſärdeles artigt 
och wälwilligt mottagande. 


1 5 Göteborg. 
J ſöndags me föreningen en enkel Tejtlig: 
het till ära för fin i desſa dagar till utlandet 
afreſande förre ſekreterare, herr S. Rubinſon. 
Wid tillfället öfwerlemnades ät Honom en ſilf⸗ 


werpokal med inneliggande karoliner och med in⸗ 
ſtriptionen: Till arbetarewännen S. W. Rus 
binsſon frän tackſamma medlemmar af Göteborgs 
arbetareförening“. 


Föreningen firade fin midſommarfeſt med 
en utfärd till Alingsås. Wädret war herrligt. 
Omkring 1,500 perſoner deltogo i färden. Taͤ⸗ 
ja utgjordes af 50 öppna wagnar, beklädda med 
öfgrenar. Platſen fom utgjorde mötet för fär⸗ 
den, war dekorerad med en äreport, majſtäng 
och talareſtol. Bortåt middagstiden hölls guds⸗ 
tjenſt i det, röng, då fkarpfkyttemuſiken blaſte 
en koral! Wär Gud är of en wäldig borg“, 
och ordföranden Höll ett andligt föredrag, af⸗ 
pasſadt för tillfället. Färden war ſärdeles njut- 
ningsrik och den ſtörſta arbetareföreningen haft 
till någon mera aflägſen plats. 


Allt par ſäledes warit glädje och fröjd och 
wi lyckönſta Göteborgs arbetareförening till de 
mänga angenäma tillfällen till förſtröelſe och 
förädlande nöjen, fom kommit denſamma till del. 
Arbetaren fåwäl fom hwarje annan ſamhälls⸗ 
medlem behöfwer desſa för Häl och kropp upp⸗ 
friſtande högtidsſtunder i lifwet, da hwardags⸗ 
bekymren mäſte wika för ſjälens högre flygt. 
Derigenom får han mera kraft att beherrffa fin 
ſtällning och bereda fig de för hans exiſtens er- 
forderliga lefnadswilkoren. Hittills har man 
trott att arbetaren icke ſtulle hafwa något bät⸗ 
tre nöje, derföre att han icke har råd dertill. 
Wi påftå twertom att han icke har råd att und⸗ 
wara dem, emedan fämre nöjen äro dyrare 
och werka till hans ruin, då deremot de förra 
både ſtänka honom wederqwickelſe efter dagens 
möda och föröka hans bildning. — Desſa fmå 
reflektioner hafwa framkommit med anledning af 
en anmärkning mot Malmö arbetareförening för 
den tillämnade Stockholmsreſan. Tidn. ”Arbeta- 
ren“ förundrar fig öfwer att “arbetare“ hafwa råd 
till en ſaͤdan reſa. Reſan är ännu ide ſkedd, få 
att denna förundran kommer något tidigt. Men 
äfwen om wi förutſätta att hwad man ämnar“ 
ockſa ſter, få innehåller den ett antagande att 
arbetarne här wilja något fom de icke funna. 
Att de fåledes böra wara under förmynderfkap, 
ſaͤſom de der ej förſtaͤ att rätt ſtöta fina affä⸗ 
rer. Eller hwem tvingar någon att göra hwad 
han ej will eller kan? När t. ex. 1,500 perfor 
ner af Göteborgsföreningen, fom räknar öfwer 
3,000 medlemmar, deltogo i Alingsaͤsfärden, få 
mäſte en ſtor del af föreningen antingen ide haft 
råd dertill eller ſaknat luft att wara med. Så 
dant inträffar ju wid alla dylika tillfällen. Det 
är ej ſtyrelſen ſom gifwit anledningen till reſan, 
utan till följd af många medlemmars framſtäll⸗ 
ning, har den anſett ſig böra göra hwad den 
kunde, för att arrangera ſaken på bäſta ſätt. 
Sedan må det ſtä en hwar fritt att deltaga i 
reſan eller ej. För öfrigt är det icke Malmö 
arbetareförening enſam fom ämnar företaga en 
Stockholmsfärd, äfwen Lunds arbetareförenin 
har ſamma tanka, Att nu med anledning hära 
tillwita dem att (leda arbetarne in på ett lif 
öfwer tillgaͤngarne“, är något, hwartill bewekel⸗ 
ſegrunden maͤſte ſökas i hwarje annat, än i en 
wänſtaplig ſtämning mot twenne föreningar, 
hwilka under fin korta tillwaro wiſat en akt⸗ 
ningswärd ſträfwan på ſjelfhjelpens wäg. Hade 
man önflat gifva ett wänligt och broderligt råd, 
ſaͤſom wi antaga, att förhållandet bör wara emel⸗ 
lan arbetareföreningarne, i få fall fkulle wi ans 
fett bekymret om hwad wi ämna, fåfom fram⸗ 
kommit af kärlek för waͤrt wäl ; nu deremot kan 
det endaſt uppwäcka harm. 


Borås. 

Arbetareföreningen härſtädes firade i ſön⸗ 
dags fin ärsfeſt, hwilken ägde rum ä großhand⸗ 
landen Schwartz' egendom Annelund utanför ſta⸗ 
den. Wädret war wackert och feſttäget afgick 
från raͤdhuſet, der ſamlingen fkedde, kl. 3 e. m., 
gjorde ett fort uppehåll wid den & ſtora torget 
upprefta obeliften, der föreningens nya ftandar 
inwigdes, och fortſatte derefter, marſchen, under 
omwexlande muſik och fång, till den utſedda feſt⸗ 
lokalen, der eftermiddagen tillbragtes paͤ det meſt 
angenäma ſätt. Det omnämnda ſtandaret wiſar 
i midtelpartiet på hwit botten en triangel, inom 
hwilken äro anbragta twenne ſammanlagda hän⸗ 
der under en brinnande fackla; öfver desſa em⸗ 
blemer böjer ſig i röda bokſtäfwer mottot 7 
het ger ſtyrka“ och under deſamma läſes i blå 
bokſtäfwer ordet ! Arbetareförening“; i ſtandarets 
begge öfwerſta hörn prunka ſköldar med ſtadens 
71 provinſens wapen; dulen är i kanterne för⸗ 
ſedd med gula franſar och prydd med ſnören 
och tofſar af ſamma färg. 


i Chriftiania. 

Wid ſammanträdet ſom hölls den 16 Juni 
för difkuterande af 1 5 rörande arbetareſaken, 
framhöll ordföranden kand. Eilert Sundt, ſaͤſom 
inledning till beſwarande af frågan, hwad lä⸗ 
rer erfarenheten, rörande arbetareföreningars öde, 
hwilka deal, fen iom Chriſtianias ar · 
betareförening v följande: Sådana arbetareföre- 
ningar fom Chriſtianias ha den meſt twifwelak⸗ 
tiga framtid af det ffäl, att de icke äro byggda 
på någon beſtämd ekonomiſt grundwal. Med⸗ 
lemmarne äro icke bundna wid föreningen ge⸗ 
nom ſtarka materiella intresſen, ſaͤſom i kon⸗ 
ſumtionsföreningar och liknande. Här är det 
mera de allmänna intresſena, ſom lagts till grund. 
Man hade förſökt att bilda en ſjukkasſa, men 
den hade wiſat fig wår att få till ſtänd. Man 
hade äfwen förfölt med en fonjumtionsförening; 
den hade ej heller lyckats på grund af hufwud⸗ 


ſtadens egendomliga förhållanden. Man Ennde 
äfwen förutſe, att om föreningar efter Schulze 
Delitſchs mönſter (folkbanker) inrättades, de icke 
heller ftulle funna ſamla omkring fig någon ſtor 
mängd. Man hade wäſendtligen hällit fi till 
föredrag, beräknade på en timmes underhållning 
både för den fom talade och för den fom hörde. 
Föreningen kallar ſig ett ſamfund, för att der ⸗ 
med antyda det ömſeſidiga, ſom borde förefin⸗ 
nas. Wisſerligen kallade det fig äfwen ett ar 
betareſamfund, men man tog likwäl icke ordet 
arbetare i den betydelſen, att man derwid endaſt 
tänkte va en, fom arbetade med fina armar. 
Han kände fig ſjelf wara en fullt ut lika god 
medlem af ſamfundet, ſom hwilken geſäll eller 
mekaniſt arbetare fom helſt. Och då man haͤl⸗ 
lit ſällſtapsſammankomſter, hade man icke dermed 
afſett att rädda en del menniffor från mindre 
ädla förſtröelſer, utan hade meningen warit att 
gifwa ett exempel på, att det gick an att i en 
civiliſerad ſtad under wår lyckliga tidsålder för⸗ 
ena till en ſällſtaplig förſtröelſe perſoner ur olika 
ſamhällsklasſer. Det war detta ömſeſidiga han 
maͤſte få ſtarkt fom möjligt betona. Wieſerli⸗ 
en hade det ſtörſta antalet af deltagare tillhört 
7 ſom man kallade arbetsklasſen; men det 
kunde komma ſig deraf, att denna klaß war den 
talrikaſte. Man hade alltid warit nog lycklig 
att ha några repreſentanter från de olika, ſam⸗ 
hällsklasſerna, ſä att man kunde ſäga, att man 
i detta fall närmat fig idealet. Det ſkulle neml. 
wara idealet, att ſtaͤndsfkillnaden blef till en tid 
upphäfd, få att en broderlig och angenäm ſtäm⸗ 
ning uppkom. Detta war några drag af Ar⸗ 
beiderſamfundets“ hiftoria och def karakter. — 
Ett annat drag war, att det i waͤr ſtad, i wart 
ſamhälle, inom alla klasſer deraf, bland män 
och qwinnor, fanns naͤgra, ſom icke gillade detta 
flags ſammankomſter, fom utgingo från den åfig: 
ten, att ſaͤdana föreningar, fom kallade fig ar⸗ 
betareföreningar, borde ha en wiß religiös prä⸗ 
gel och ej allenaſt hwila på en 1 55 grund⸗ 
wal, hwarpaͤ allt ju maͤſte hwila. Men i denna 
förening hade man alltifrån begynnelſen funnit, 
att denna religiöfa prägel icke behöfde framträda 
i deß ſammankomſter. lika litet fom någon få 
dan fordran framkommit i afſeende på ſtudent⸗ 
e ſammankomſter. Men denna oms 
ſtändighet torde ha warit af en ödesdiger bety⸗ 
delſe för föreningen; ty det förhöll fig ſä, att 
flera medborgare juſt derför icke gillade deß fö⸗ 
rehafwande och på den grund ej wille wara 
med. Detta war ock en ſida af deras förenings 
karakter och wäſen, hwilken han nu framſtällt i 
deß wäſendtligaſte drag. 
Sedan hufwudſakligen lektor Rundbäck yt 
trat fig, fom wi på annat ſtälle anfört, und. 
trädde kand. O. Anderſen: Han hade warit med⸗ 
lem af Chriſtianias arbetareförening ifrån def 
förſta dagar. Han wille nu uttala fin mening 
i ſaken. Det war i fådana ſtäder fom de nor⸗ 
5 kanſke med undantag af Bergen, förſt och 
rämſt af wigt att locka arbetaren till fig. Ar: 
betarne befinna fig alls icke på den ftånbpuntt, 
att de ſtolg hyſa intresſe för en förbruksförening 
eller för att blott höra föredrag. Man maͤſte 
e arbetaren tillfälle till ſällftapliga ſammankom⸗ 
fer Det hade wiſat fig öfwerallt i Swerige, 
pecielt i Göteborg, att det war de ſällſtapliga 
ſammankomſterna, fom förſt drogo till fig arbe⸗ 
tarne. Chriſtianias arbetareförening hade aldrig 
lagt någon wigt på det fällſkapliga, derför att 
den ej haft någon lokal. J it. 15 att, ſaͤſom 
talaren föreſlagit, föra fkaffa ſig lokaler, hade 
man härdat ut i den gamla. Ockſaͤ hade hun⸗ 
dradetals medlemmar utgått. Om föreningen 
hade haft en lokal och erbjudit förſtröelſer, fom 
kunde draga folk — om än icke af den ſort, ſom 
bjudes på Klingenberg —, få ſtulle föreningens 
ekonomifka kraf derigenom äfwen hafwa befräm⸗ 
jats. Han wisſte, att man gjort förſök dermed 
i några norffa ſtäder — ſjelf hade han dermed 
experimenterat i Fredrikshall — och det hade 
wiſat ſig motſwara afſigten. Han trodde icke, 
att Chriſtianias arbetarefözrening war få god, 
ſom hr Rundbäck hade ſagt. Fanns det någon 
arbetareförening, ſom borde tagas till möyſter, 
få war det Göteborgs. Han war enſe med hr 
Rundbäck om, att de fleſta ſjukkasſor woro grun⸗ 
dade på dåliga principer, och framhöll, att man 
i en dvbetatetdreniig: hwarinom det fanns fär 
ſtilda föreningar, ej borde ſammanblanda kas⸗ 
8 en farſot kunde ſluka dem alleſammans. 
al. beklagade härpå, att man i Swerige och 
Norge ej hade någon officiel ſjukdomſtatiſtik 
Man borde ingå till regeringen med begäran om 
en fådan. Tal. utade med den dn att 
5 ej welat tillbakahaͤlla fin äſigt om denna 
ak, faſtän den måhända afwek från hr Sundts. 


Meddelanden från allmän- 
heten. 


Herr Redaktör! 

Ehuru jag hittills endast tillsändter nå= 
gra versifierade snillefoster(?) lyster det 
mig i dag att låta er på prosa få del af min 
oförgripliga mening om en för hela lan- 
det högst vigtig fråga. Det är sannt, att jag, 
sågom stäende utom Malmö samhälle, Ar all- 
deleg främmande för densamma, och således 
ej;bör yttra mig uti den, men just detta gör 
att jag kan döma alldeles. opartiskt. Jag öf- 


verlemnar derför mina tankar åt allmänho- 


ten, på det den sedan sjelf må döma om, hu- 
ruvida de Aro värda nägon uppmärksamhet, 
eller böra öfverlemnas åt glömskans förakt. 


Första perioden för fullmäktige i andra 
kammaren under det nya statsskicket är nu 
tilländalupen, hvarför nya val om några ma- 
nader förestå. Det är på vigten af dessa, 
som jag vill fästa allmänhetens uppmärk- 
samhet. Jag anser det nemligen vara hvarje 
ärlig medborgares skyldighet att draga sitt strå 
till stacken och på sädant sätt bidraga till 
sitt fosterlands väl; sé här ett litet strå, måtte 
andra följa mitt exempel, så att en stor stack 
snart blir färdig, till skydd för hyarje inne- 
vänare i vårt älskade Sverige. 

Med skäl har allmänna opinionen fällt 
den dom öfver den nu afträdaude represen- 
tationen, att den e uppfyllt Våra förhoppnin- 
gar. Orsaken härtill är tväfalldig: att dessa 
förhoppningar varit för öfverdrifna, samt att 
representationen vid första valet blef så sam- 
mansatt, att den mest består af löntagare, 
och således ej representerar det egentliga 
skattdragande folket, Det första kan afhjel- 
pas genom aktgifvande på landets ställning, 
folkets bildningsgrad, samt den af denna sed- 
nare betingade utvecklingsperioden; det sed- 
nare kan endast afbjelpas genom enighet och 
sammanhållning vid det nu kommande va- 
let, samt genom att dessförinnan göra klart 
för sig de särskilda samhällsklassernas ställ- 
ning till representationen. Se der ändamålet 
med dessa rader! 

Orsaken hvarför det nya representations- 
förslaget till sist blef genomfördt var egent- 
ligen deny, att den inom sig bär en större 
möjlighet till despotism, än den gamla, den 
lemnar nemligen tillfälle till större korrup- 
tion vid valen, Ett lysande namn, en stor 
förmögenhet, ett nedlåtande och inställsamt 
sätt inverkar nemligen alltid på massan, och 
om. dessa förmåner på ett fängslande sätt 
användes vid valtillfället, underlåta de aldrig 
att frambringa önskad verkan, Det sista va- 
let lemnade ett slående bevis härpå, och det 
skall fortfarande gå på samma sätt ända till 
dess erfarenheten lärt det egentliga skatt- 
dragande folket, att allt cj är guld, som glim— 
mar. Häraf härleder sig den utpreglade ten- 
dens till stillastående, som varit det utmär- 
kande draget hos de trenne sista årens riks- 
möten. Af det sagda framgår nödvändighe- 
ten af att vid de stundande valen ej invälja 
embetsmän. Folket aflönar; embetsmännen 
aflönas, När folket representerar, bör det 
sålunda dertill utse personer, som innehafva 
lika ståndpunkt inom samhällslitvet med det, 
och ej dem hvars intresse det är, att se sina 
egna fördelar tillgodo på de skattdragandes 
bekostnad. Härmed vill jag icke hafva sagt, 
att alla embetsmän böra uteslutas ur repre- 
sentationen. Men att till största delen sam- 
mansätta denna af embetsmän, är, lindrigast 
sagt, en oförsigtighet, Då nu den för- 
sta kammaren nästan uteslutande består 
af embetsmän, är det hvarje ärlig med- 
borgares skyldighet, att, vid de stun- 
dande valen, så vidt möjligt är, gifva si- 
na röster åt industriidkare, så att den au- 
dra kammaren kommer, som sig bör, att ut- 
göra en hälsosam motvigt mot det nu rä 
dande partiet, Detta är det enda sättet att 
erhålla en fri riksförsamling, bvarför jag syu- 
nerligen får lägga på de väljandes hjertan 
nödvändigheten af att iakttaga sjelfständig- 
het och sålunda bevaka sina egna fördelar. 

Inom Malmö samhälle har tidningen 
”Snällposten” till kandidater uppsatt endast 
embetsmän; möjligen dugliga och bra kar- 
lar, men embetsmän, De öfriga tidningarne 
hafva iakttagit vältalighetens tystnad med 
undantag af synonymen Rolf Frid i ”Mal- 
mö nya Allehanda”, hvilken likväl endast 
begagnat. fraser, samt beklagat att tvenne 
framstående män ej ville åtaga sig uppdra- 
get. Ett positivt framträdande är likväl högst 
nödvändigt, och jag kan ej fatta den rådan- 
de skuggrädslan, att ej öppet och ärligt kun⸗ 
na framsäga sin mening. För mig att upp- 
ställa kandidater för Malmö samhälle är 
omöjligt Detta får jag öfverlemna åt hr 
redaktören, öfvertygad om, att inga könsi- 
derationer skola afhälla från denba skyldig- 
bet mot allmänheten. Det är nemligen pres- 
sens skyldighet, att i detta hänseende hün- 
leda allmänhetens uppmärksamhet på det 
rätta föremålet, och den som ej gör detta 
sviker! sina pligter både mot allmänheten och 
fosterlandet. 

N Sebastian. 


Naturbilder. 


J. 
Djurens konstfärdighet vid inrütiningen 
af deras bostäder. 

Först vilja vi taga i betraktande den 
konstfärdighet, som de djur, hvilka icke 
lefva i samhälle. ådagalägga vid inrätt- 
ningen af sina bostäder. 

Ett. märkvärdigt exempel af detta slag 
är den bostad, som ett slags spindel, 
den s. k. minerare-spindeln, gör sig. 
Hans bostad består af en grop, som han 
gräfver sig i lerjord, och som har form 
af en fingerborg. Gropens väggar be- 
kläder han med ett ganska fast murbruk, 
men öppningen, som år så stor att hvarje 
fiende kan inkomma genom den, tillslu- 
ter han genom en till öppningen noga 


passande, af jord och spindelväf förſär- 
digad och på ett slags gångjern rörlig 
falldörr. Gängjernen ſörfardigar djuret 
af sammanlagda spindeltrådar, hvilka an- 
bringas på två ställen af sjelfva dörren 
och motsvarande, vid öfre kanten af gro- 
pen. Midtemot, der låset på en dörr 
befinner sig, anbringar spindeln så väl 
i dörren som i den kant af gropen, mot 
bvilken hon skall sluta sig, en rad af 
små hål, och då ett förföljande djur för- 
söker öppna dörren, träder spindeln in 
sina ben i dessa bål och häller på ett 
sådant sätt så fast till dörren, att den 
icke kan öppnas. 

Djurens instinkt att bygga, bostad och 
att på ett visst husligt sätt inrätta sig, 
står i de flesta fall i gemenskap med 
instinkten att sörja för afkomman, Under 
det de äldre djurens lif icke mera är så 
ömtåligt, att de behöfva ett artificielt 
skydd, hvarföre ock det fullvuxna djuret 
inreder åt sig, till det högsta för vintern, 
en bostad, sä äro deremot ungarne mer- 
ändels så ömtåliga, att det för deras vid- 
magthållande erfordras en egen inrätt- 
ning, och lör detta ändamäl leder de 
äldre djurens instinkt dem att bygga bo- 
stad för de ungar, som de skola afla. 

Men denna instinkt är i sådant fall 
blott en del af en annan drift, nemli- 
gen omsorgen för afkomman, och denna 
omsorg är så utomordentlig och visar 
sig under så sällsamma företeelser, att 
vi derpå måste anföra några exempel. 

Den ifver, hvilken foglarne ädagalägga 
vid byggandet af boet, är allmänt bekant, 
Mödosamt samla de torrt gräs, små spån, 
lera, och sammansätta dessa materialier 
stycke för stycke, för att bygga et bo. 
Man kan icke utan rörelse åse den flit 
som de använda för inrättningen af sina 
små barns vagga. Ett fogelbo är en högst 
underbar byggnad ; det är så konstfärdigt 
inrättadt och sammansatt, att mennisko- 
händer icke kunna åstadkomma något 
dylikt på så kort tid. Och allt detta 
gör fogeln endast med tillbjelp af näbb 
och fötter, hvilka ingalunda äro fördel- 
aktigt inrättade för att tjena till verktyg 
vid en så konstfärdig verksamhet. Sedan 
nästet val är färdigt, så tillreder fogelbho- 
nan uti detsamma en mjuk bådd af mos- 
sa, lägger derpå sina ägg, och börjar 
genast att ruſva dessa. 

(Forts.) 


Utrikes. 

General Prim har bildat ett nytt ka⸗ 
binett, i hwilket han fielf blir konſeljpre⸗ 
ſident och fortfarande krigsminiſter, Sil⸗ 
vela ſtatsminiſter (utrikesminiſter) och 
Herrera juſtitieminiſter. För öfrigt blir 
kabinettet oförändradt. J ſitt tal till 
Cortes angående den nya miniſteren bad 
Prim republikanerna gå warſamt tillwä⸗ 
ga, emedan detta wore det enda ſätt, 
hwarpaͤ de kunde genomdriſwa fina önſt⸗ 
ningar. Angående Montpenſier anmärkte 
han, denne ſtriftligen aflagt ed på den nya 
författningen ſom generalkapten, hwarföre 
han mycket wäl kunde boſätta ſig i Spa⸗ 
nien, der hans närwaro icke kunde ſägas 
ſtrida mot författningen. Ingen tänkte 
för öfrigt på att paͤtwinga landet någon 
konung; cortes allena ſtulle wälja en få 
dan, och deras wal ſtulle i allo reſpekte 
ras. — Conſtitutionel“ meddelar ett ryk 
te, att Montpenſier plötſligen ſtulle ha 
förſwunnit från ſitt luſtſlott St. Lucar i 
närheten af Sevilla. 

Ranſakningen med de under orolighe⸗ 
terna häktade, hwilka warit inſatta i Bicé⸗ 
tres ſüngelſe, är nu ſlutad. Af de 1033 
fångar, fom undergätt förhör, ha mer än 
800 blifwit återförfatta på fri fot. De 
öfriga ha blifwit förda tillbata till Paris 
och der inſatta i fängelſe. Utom med 
desſa anklagade hålla twå domare ranſak⸗ 
ning angående de plundringar, fom af aͤt⸗ 
ſtilliga perſoner föröfwats wid Belleville, 
Menilmontant och Baſtilletorget. Alla de 
arreſterade tidningsredaktörerne äro ännu 
icke frigifne, men man twiflar på att det 
ſtall lyckas äklagaremakten att ware fig 
mot dem eller mot de genom poliſens 
razzior arreſterade perſoner leda i dewis 
anklagelſen för en ſammanſwärjning mot 
ſtatens ſäkerhet. 


Frän Newyork ſtriſwes den 5 Juni: 
Siſilidne föndag bekranſades i Waſhing⸗ 
ton och på många andra ſtällen de fallna 
unionskrigarnes grafwar, och öfwerallt 
höllos tal wid detta tillfälle. Särſtildt 
omtalas. ett dylikt, Hållet af general But⸗ 
ler haus hemort, ſtaden Glouceſter i Mas⸗ 
ſachuſetts och utmärkande ſig genom en 
mängd deri förekommande Häftiga uttryck 
mot Europa i allmänhet och England iſyn⸗ 
nerhet. “Im wi ockſä ide” — fade han 
— "låta wåra barn ſwärja en hämndens 
ed, fåfom Kartaginenſerna gjorde mot 
Rom, böra wi dock ej glömma den rege⸗ 
ring, hwars beſtällſamma hjelp och falfta 
förbund med rebellerna till förmån för 
flafweriet koſtat of få mycket och få mån: 
ga, fom här nu tigga begrafne. Wära 
Barn ſtola wi här wid desſa graſwar, ſom 
betäcka deras fädere ben, lära hiſtorien 
om denna monarkis hat mot republikanſta 
inſtitutioner, fom ſötte gwäfwa waͤrt fria 
ſtatsſamfund i födſeln mer legda hesſiſta 
ſolcater och wilda röfwarband. Wi ſkola 
lära waͤra barn och kalla de fallnas an⸗ 
dar till wittne på, att det war England 
fom lösſläppte ſjöröfware emot oß, då wi 
lägo i dödskampen, för att förſtöra måra 
fartyg, att det war England, hwarifrän 
wi fingo i arf det ſlafweri, fom hade till 
följd ett brodermördande krig, och att det 
war England, ſom utſädde twedrägt och 
förräderi ibland oß af afundſjuka öfwer 
wart wälſtänd och af fruktan för mår 
handelskonkurrens. När gosſen från Glou⸗ 
ceſter frågar fin fader; „Hwar äro de 
fartyg wi förut egde?“ lät då mannen 
jwara honom: „Min gosſe, kommer du 
ihåg röten, fom du från klipporna fåg 
uppitiga då du ännu war barn? Det war 
din faders fartyg, fom brändes af de ſjö⸗ 
röfware, hwilka England utſtickat emot of, 
och fom berömdes af engelſta parlamentet”. 
Gosſen ſtall då ſäga: „Hwad fordra wi 
för upprättelſe?“ och den gamle ſkall ſwa⸗ 
ra: ”Häimnd!” — Detta tal emottogs, 
efter hwad det förſätras, med ſtarkt bi⸗ 
fall af den närwarande folkmasſan. 

Qwinnorna i Amerika börja nu föra 
ett högre ſpraͤk, ſedan de erfarit, att de 
icke få fin rätt, politiſt röſträtt, o. ſ. w. 
erkänd, trots de möten och petitioner, fom 
de äſtadkommit; de förklara nu på ſtora 
möten, att de hädanefter icke ämna "bes 
gära“ röſträtten, utan helt enkelt fam: 
mankalla ett ſjelfſtändigt fruntimmerspar⸗ 
lament, att rargöra om qwinnornas ans 
gelägenheter och derom fatta bindande bes 
ſlut. Miß Ann Dickinſon har inför en 
ſtor förſamling förklarat, att hon inom 7 
år ſtall wara repreſentant och inom 9 är 
ſengtor för Förenta Staterna. 

Ar 1872 hafwa 1000 är förflutit ſedan 
Norges rike ſtiftades af Harald Hårfager 
genom ſegern wid Hafursfjord är 872. 
J anledning häraf hafwa några medbor⸗ 
gare i Haugeſund i förening med beſty⸗ 
relſen för norſta forntidsminnesmärkens 
bewarande utfärdat en inbjudning att teck⸗ 
na bidrag för uppreſandet af en minnes⸗ 
wärd år 1872 wid konung Haralds graf 
wid Haugeſund. Konungen och drottnin⸗ 
gen hafwa tecknat fig för 100 ſpor och de 
öfriga kongliga perſonerna för icke obetyd⸗ 
liga belopp. 


Illuſion. 


Leende ſol, 5 
En gång jag ſäg i ditt ftrålande öga 
Allfadrens blick ifraͤn himmelen höga — 
Kunfkapen kom, illuſionen bortfar; 
Och jag fick weta att fläckar du har, 
Straͤlande ſol. 


Stjernan ſaͤ klar 
War engång ſtyddsengelns blick, fom mig följde 
Molnet, fom ſtundom den klara omhöljde, 
Kom af hans tår, när jag bröt 17 7 mot — 
Och, nu blott är du ett ſwäfwande klot, 
Stjerna få far. 


Liljan få fär I 3 
War wißt en ftråle, fom maͤnan qwarglömde; 
Tärdränkt hwar natt om ſitt urſprung hon 
drömde, 
Hu, ſnart en mafk fåg jag inwid def rot — 
Stormen kom wild, bruten låg wid min fot 
Liljan få blek. 


Glödande ros 
Hänryckt din doftande ånga jag njuter ; 
Himmel och afgrund i famnen jag fluter, 


SA 
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När af mitt hjertblod knappt droppa fanns 
war 
Säg jag de mördande törnen du bar, a 
Glödande ros. 


Ett jag dock wann, 
Helt wißt det bäſta: jag känner att lifwet 
Blott är ett blad ur den bok fadren ſtrifwit 
Wiß på en fortſätt ning jag wara kan; 
Kunſtapens tro, kan ej den wara fann ? 
Denna jag wann. 
Ave. 


— RR 


En Smälands-flicka. 
(Sann händelse.) 

På Stensjö gård i Småland bodde 
i början af förra århundradet öfver- 
stelöjtnant J. Stålhammar och dess 
fru Anna Brita Loo. Ibland flera 
barn egde de en dotter, Ulrika Ele- 
onora, som alltid utmärkte sig genom 
mod. Hon tågade ut i skog och 
mark med bössan på skuldran och 
jagade vildbråd, Ofta såg man hen- 
ne till häst spränga öfver fältet, och 
mången ungersven stod efter henne 
i manliga dater. Hon var med ett 
ord en väldig amazon, som föraktade 
att vira segerkransen kring riddarens 
panna; hon ville sjelf såsom han 
skära sin lager 

Den ena af hennes systrar efter 
den andra gifte sig och flyttade från 
fadershuset, der Ulrika nu blef en- 
sam, ty föräldrarne voro döda, men 
då kommo fadrens fordringsegare och 
togo gården ifrån henne. Allt hvad 
de lemnade henne i behåll var en 
ridhäst och ep munderingskappa, som 
tillhört hennes fader. 

Ulrika ville nu ut i verlden, och 
Stockholm skulle blifva målet för 
hennes första färd, hvarpå hon svin- 
gade sig raskt i sadeln och begaf 
sig till vägs. När hon kommit nära 
Esperyds gästgifvaregård, lemnade 
hon hastigt stora vägen och red in i 
skogen; der framtager hon en sax 
ur sin ränsel, afklipper sitt lockiga, 
vackra hår, bortkastar sin qvinno- 
drägt och påtager karlkläder, som 
bon sjelf förfärdigat af den ofvan- 
nämnda kappan. 

En stund härefter såg man ur sko- 
gen komma en vacker ryttare med 
rosiga kinder, utstyrd i blå kläder, 
som smakfullt slöto sig till hans 
smärta gestalt och tillhöllos af ett 
läderbälte, derur ett par pistoler 
stucko fram att vittna om en tapper 
och försigtig resenär. Vi kunna icke 
för läsaren dölja, att denna riddare 
var just vår raska fröken. 

Hon fortsatte resan till Stockholm, 
dit bon lyckligen anlände om våren 
1713, och der antog namnet Wilhelm 
Edstedt samt gjorde sina utvandrin- 
gar i den stora staden 

Penningeförrådet var likväl snart 
slut och Ulrika hade måst sälja sin 
trogna häst, Hon var nära att lida 
brist på det nödvändiga, då till all 
lycka en dam fäste sin uppmärksam- 
het vid henne — vid den unge, hygg- 
lige mannen, gudbevars — och an- 
tog honom i sin tienst. Det var 
landshöfdingens i Norrland Manner- 
borgs fru, som då vistades i Stock- 
holm. 

Men Edstedt var ej der på sin 
plats. En gardeslöjtnant Berg an- 
ställde honom derefter i sin tjenst, 
der han någon tid fann det godt att 
vara. Denne nya herre var en väl- 
dig jägare, med hvilken den raske 
betjenten bittida och sent drog ut i 
skog och dal till jagtens omvexlande 
äfventyr och prisade sig öfvermåttan 
lycklig. 

Men — hvarför visste Ulrika kan- 


ske icke sjelf — hon längtade slut- 


ligen tillbaka till sin hemort, och 
ogerna gaf löjtnanten afsked åt den 
tappre jagtkamraten, som nu på hans 
rekomiiöndation fick åtfölja en kap- 
tenlöjtnant Pfeif till Småland. Här 
anmälde hon sig hos majoren vid ar- 
tilleriet i Calmar Maas, antog värf- 
ning och blef vid mönstringen, som 
hölls af generalmajor A. C. de la 
Gardie, inskrifven i rullan, och vår 


manhaftiga fröken var nu en välbe- 
ställd artillerist. För inqvarterings- 
penningarne hyrde hon ett eget rum. 

I Calmar stad funnos alla dagar 
unga jungfrur, som gåfvo den vackra 
artilleristen mången kärlig vink, hvil- 
ken ej var svår att tyda. Men hård- 
hjertadt nog låtsade han ej förstå det, 
tills han omsider fattade särdeles till- 
LA SINGS för en beskedlig tjenste- 

icka, som han hade lärt känna. 
Han sökte gerna bennes sällskap och 
under samspråk med henne fann han, 
att hon var lika kysk som — Ulrika 
sjelf, att aldrig hennes hjerta brunnit 
af kärlek, ehuru hon redan hunnit 
det 26 året, men att hon var desto- 
mer trofast i vänskap. 


Ulrika kunde ej lefva lycklig utom 
Maria, och ett formligt frieri blef 
följden af deras bekantskap. Maria 
Löhnman, så hette den lyckliga, gaf 
sitt jaord med nöje, och de samman- 
vigdes af slottspastorn Mag. Catho- 
nius 


Att tvenne flickor gifta sig med 
hvarandra, det går aldrig an, torde 
någon läsarinna säga; men denna 
gången försäkra likväl både Ulrika 
och Maria för sin del, att ”det går 
an” och angår ingen annan. 


Fjorton dagar efter vigseln, man 
vet just icke så noga hvad anled- 
ning Maria dertill gaf sin brudgum, 
förklarade denne, att han icke var 
alldeles som andra män. Maria fann 
väl saken något besynnerlig, men hon 
frågade icke mera, och det störde på 
intet vis den tillgifvenhet och ömhet 
hon hyste för sin älskade man 


Efter trefjerdedels år bekom Ulrika 
ett bref från sin syster Katarina, 
hvilken hon slutligen under tysthets- 
löfte anförtrott alla sina underliga 
företag ; och denna gjorde henne så 
rörande föreställningar, att Ulrika 
råkade i samvetsqval, och Maria öf- 
verraskade sin man i tårar. På hen- 
nes ömma böner yppade Ulrika an- 
ledningen till sin bedröfvelse och 
upptäckte sitt kön. Maria blef väl 
något bestört vid en så förunderlig 
upptäckt, men hon tröstade sig och 
svor sin vän en evig trohet och tyst- 
nad, och deras vandel "prisade man 
såsom ett värdigt efterdöme för äkta 
makar. 


Efter tio och ett halft års förening 
tog Ulrika på sin hustrus begäran 
afsked från kronans tjenst. De be- 
gåfvo sig derefter till Ulrikas släg- 
tingar, som välvilligt mottogo dem 
begge. Maria blef anställd hos en 
af Ulrikas bröder, och hon sjelf må- 
ste nu aflägga manskläderna. 


Emellertid utspridde sig ryktet om 
hennes sällsamma lefnad, och man 
började frukta att åklagaremakten 
skulle ställa henne till ansvar. Hen- 
nes anförvandter rådde henne att fly 
ur riket. Detta råd lydde hon och 
öfverreste till Helsingör, dock anmäl- 
de hon sin sak för dervarande kom- 
missarien Barkman, som skaftade 
henne svenska konungens lejdebref 
att få ötverfara till fäderneslandet. 

Calmar rådhusrätt blef anbefalld, 
att föra ransakning såväl öfver Ul- 
rika Stålhammar som Maria Löhn- 
man. Sedan denna välvisa rätt ran- 
sakat till slut och i sina protokoller 
förvarat denna märkliga händelse, 
förklarade den sig icke känna någon 
lag, hvarefter slikt mål borde döm- 
mas, utan bemställde till hofrätten 
hvad straff de tilltalade kunde åläg- 
gas. 


Hofrätten tog sin tillflykt till bi- 
beln. Der finnes nemligen i Mose 5 
boks 22 kap en vers, som lyder så 
här : ”En qvinna skall ej bära mans- 
tyg, och en man ej bära qvinnoklä- 
der uppå; ty den som det gör är 
berranom sin Gud en styggelse” ; till 
följd hvaraf Ulrika dömdes att mista 
lifvet samt Maria till 14 dagars fän- 
gelse. Men konung Fredrik förkla- 
rade i ett bref till hofrätten att Ul- 


rika skulle hållas i 14 och Maria i 
8 dagars fängelse. 


Charad. 

Ofta plär en kung utmärka 

ed mitt förſta ſin perſon; 
Mycket fkall han ockſa werka 
För ſitt land, för ſin nation: 
Hären frall han troget leda 
Som mitt hela leder ſin; 
Sig ett häfdadt namn bereda 
Oc en utmärkt diſciplin; 
Kunna likt en örn mitt andra, 
Då den genom molnen far 
Och båd land och haf bewandra 
Som en kung i forna da'r. 0 

—n. 


Malmö Arbetareförenings 
annonser. 


De af föreningens medlem- 
mar, fom finnas upptagne i för: 
teckningen öfwer reſterande i 
förra numret af Bikupan“, 
och bwilfa möjligen ſkulle haf 
wa blifwit orätt införde i nämn⸗ 
da förteckning, behagade hän⸗ 
wända fig till uppbördskomiteen 
på de tider denna ſammanträ⸗ 
der, för att få rättelfe i detta 
bänfeende; hwarwid medlems⸗ 
bok bör medhafwas. 

Üppbördskomitéen. 


Föreningens fana 
kommer att invigas i salen Söndagen d. 
11 Juli kl. 6 e. m. Program skall i tid- 
ningens nästa nummer meddelas. Ord- 
ningsmännens tredje afdelning tjonstgör, 

Komitéen för bildning och nöje. 


Dä, i anseende till kapp- 
löpningen i Helsingborg, intet extra 
tåg Söndagen den 11 Juli kan erhål- 
las, kommer arbetareföreningens den- 
na dag beramade utfärd till Alnarp, 
att tillsvidare uppskjutas 

Komitéen för bildning och nöje. 


Den blandade sångkören 


sammanträder till repetition Thorsdagen, 
Fredagen och Lördagen i instundade 
vecka kl. 8 e. m. 

Ordföranden. 


” .” 
LJ 
Nångkören 
sammanträder till repetition Måndag, Ons- 
dag, Fredag och Lördag instundande 


vecka kl. 8 e. m. 
Komitéen för bildning och nöjt. 


Dramatiſka Sällſkapet 


eger ferier till måndagen den. 
Inli kl. s e. m., då ledamöter⸗ 
na torde mangrant infinna fig 
för utdelning af roler. De fom 
önſka inträda i ſällſkapet torde 
före denna dag anmäla fig os 
ordföranden, fom träffas å för 
l kontor hwarie ſöckne⸗ 
dag kl. 12—1 middagen. 


Malmö arbetareförenings 
medlemmar! 


Tredje qvartalets afgiſter komma 
att erläggas Thorsdagen den 8, Fre- 
dagen den 9, Måndagen den 12, Tis- 
dagen den 13, Onsdagen den 14 samt 
Thorsdagen den 15 instundande Juli 
kl. 8—10 e. m. De, som efter den- 
na tid ej fallgjort sina inbetalningar, 
komma att åsättas de i stadgarne fast- 
ställda böterna. 

Uppbördskomitéen. 


Malmö Arbetareſöre- 


nings kontor öppnas från 
och med Lördagen den 12 


Juni 1 föreningens lokal. 
samt är öppet hvarje söck- 
nedag mellan 12—1 f. m. 


Malmö Arbetareförenings 
Uppbördskomite samman- 
träder hvarje Torsdags af- 
ton kl. S—9 på vanligt stäl- 
le för inskrifning af nya 
medlemmar i föreningen, 
hvilka dertill anmälas af 
någon förut varande med- 
lem. 

Uppbördskomiteen. 


Ordningsmännen tjenst- 
göra i läslokalen sålunda : 
Juli månad. 

Fredagen den 2. smedmästaren C ce- 
derholm 
Lördagen den 3. 
Söndagen den 4. 

son. 
Mändagen den 5. 
Tisdagen den 6. 
Onsdagen den 7. 
son. 
Torsdagen den 8. 
son. 5 
Fredagen den 9. Packbuskarlen M. Jöns- 
son. 
Lördagen den 10. Mätaren Nils Möller. 
Söndagen den 11. Mätaren Olaus Olsson. 
Måndagen den 42. Muraren J. p. Rosen- 
qvist. 
Tisdagen den 13. 
Onsdagen den 14. 
berg. 
Thorsdagen den 
Svensson. 


Åkaren N. Nilsson. 
Tunnbindaren Anders- 


Måtaren M. Jeppsson. 
Timmerk. Per Jönsson. 
Packbuskarlen S. Nils- 


Packhuskarlen Per Pers- 


Muraren. C Österberg. 
Bryggaren P. Holm- 


45. Bryggaren Lars 


Förteckning öfver qvinliga 
medlemmarna i Malmö 
Arbetareförening. 


(Forts. från N:o 24). 

Smedgesäll Lindgrens hustru. Vagn- 
makare B. C. Prahls hustru, Sägare J. 
Jönssons hustru, Machinarbetare Hol- 
mers hustru. Enkan Maria Nilsson. Ma- 
chinist M. Rybergs hustru. Vaktmästare 
Werns hustru. Jungfru Anna Ween, Elis 
Wern. Vaktmästaren Jönssons hustru, 
Timmerman Sandbergs hustru. Timmer- 
gesäll J. Olssons hustru. Enka Carolin 
Håkansson. Hållkarl Bengtssons hustru. 
Jungfru Elna Nilsson. Bagare Christens- 
sons hustru, Slagtare Svenssons hustru. 
Sjöman E. Libergs hustru, Vaktmästare 
J. W. Dahlins hustru. Jungfru C. Nils- 
son. Jungfru Ingri Nilsson, Filhuggare 
Hultmarks hustru. Jungfru Maria Cärls- 
son. Gjuteriarbetare Lundqvists hustru. 
Gjuteriarbetare P Möllers hustru. 6juteri- 
arbetare Malmgrens hustru, Jungfru J. 
A. Malmgren. Jungfru Maria Malmström. 
Smedmästare Björklunds hustru. Smed- 
gesäll Björkbergs hustru. smedgesäll 
Gellströms hustru. Jungfru Erika Gell- 
ström. Snickare W. Schultz's hustru, 
Skräddare Langes hustru. Hustrun Elna 
Nilsson. Arbetskarl L. Nilssons bustru, 
Murare Kronsjös hustru, Fru Annett 
Osberg. Jungfru Aurora Osberg. Kop- 
parslagare Akessons hustru, Snickare N. 
Petterssons hustru. Timmergesäll Ekmans 
hustru. Fabriksarbetare Frisks hustru. 
Jernvägsbokhållare Groths bustru. Sta- 
tionskarl Schångbergs hustru. Arbetare 
Schougs hustru. Timmergesäll L. P. 
Sjöströms hustru. Timmerman N. Anders- 
sons hustru. Arbetskarl Anderssons hustru, 

(Forts.) 


Folkmöte i Hilleröd. 


De fom tecknat fig fåfom del: 
PR i mötet behagade afhem · 
ta tecken och biljetter i al: 
mö arbetareförenings lokalLör⸗ 
dagen den 3 Juli från kl. I e. 
m. Inom ſtaden boende, fom 
ej erlagt lten, torde wid 
ſamma tillfälle göra detta; i 
motſatt fall öfwerlemnas bil⸗ 
jetterna åt andra. Affärden från 
Malmö ffer Söndagens morgon 


6. 


BIKUPAN. 


Tidning för Arbetare. 


Bed och Arbeta. 


Wälmåga, Bildning och Nöje. 


Enighet ger ſtyrka 


— 


Ner 28. 


And. 


Redaktör och anſwarig utgifware | 
kecotl. | 


Fredagen den I Juli 


1 
B. Cronholms boktryckeri. 


1869. 


— 


Prenumerationspris för år 3 rdr, halfaͤr 1: 50, mvartal 75 öre. Utkommer hwarje helgfri Fredag kl. 6 e. m. 


* Pä Bikupan' kan prenume⸗ 
reras — efter det pris fom fin ⸗ 
nes utſatt wid tidningens titel 
— hos tapetſeraren Furſt, ord: 
förande i komitéen för Malmö 
arbetareförenings tidning, bo: 
ende i Djeknegatan, ſamt & poft- 
kontoren, med tillägg af wan: 
ligt poſtförwaltarearvode. 

ösnummer af tidningen förſäljas 
à följande ſtällen: 

i Föreningens handels bodar. 

r P. Delang wid Stortorget. 
attſtofferare J. J. Aſp wid lilla 

torget. 

Handl. Berggren. 

Bagare Jonſon wid Tyfſkkyrkan. 

Handl. Cederberg wid öſtra förſtaden. 

Herrar Stickler & Pehrsſon. 

Hr Piltz & Lugnet. 

Handl. H. Ohlſon, ſödra förſtaden 
Nir 69. 

Hos Bagare L. Ekſtröm midt för 
Sw. kyrkan. 

Handl. W. Etſtröm, oſtindiefarare⸗ 
gatan Nir 37. 


; Predikotur. 
7 Sönd. efter Trefaldighets⸗Söndagen. 
J Sit Petri Kyrka: Otteſängen: Slotts⸗ 
paſtor Peterſon. 
Högmesſan: Proſten Olin. 
Aftonſaäͤngen: Stadskomm. Wahldorff. 
J Caroli Kyrka: I båda Högmesſorna: 
S. M. Adj Hallbeck. 
Bibelförklaring kl. 5 och kommunionförhör 
derefter af S. M. Adj. Löfwall. pi 


J Misfionsfalen, Öftergatan Nr 17: Bibel⸗ 
betraktelſe kl. 6 e. m., ſamt näſta Torsdag kl. 
18 e. m. 


Minneslista för veckan. 
Juli. 

Andra mötet för uppbörd af kommunal- 
skatten kommer att hållas i Rådhuset Tors- 
dagen d. 15, Fredagen den 16 och Lördagen 
d. 17 kl. 8—12 f. m. 


Jernbantägen afgä från och 
med den I:fte Maj 1869 dag: 
Ren ſaͤlunda: 
från Malmö kl. 7,0“ f. m., 8,0“ f. m. 
(utom Sön. och helgedagar), 8,30“ 
f. m. (endaſt ſön⸗ och helgedagar), 
10,0 f. m., 12,45, e. m., 20 
e. m., A, 45“ e. m och 8,50“ e. m.; 
til Malmö kl. 1.0“ f. m., 9,45 
f. m., 11,15“ f. m., 1.59“ e. m., 
4,24“ e. m. (lendaſt ſön⸗ och hel⸗ 
gedagar), A, 44“ e. m. (utom Sön⸗ 
och helgedagar), 7,38“ e. m. och 
9,59“ e. m.; 
afgaͤr från Lund kl. 12,39“ f. m., 9,14“ 

f. m., 10,45, f. m. 1,28 e m., 
3 44“ e. m. (endaſt fön- och helge⸗ 
dagar), 8,58 e. m. (utom Sön⸗ och 
helgedagar) 7,3“ e. m. och 9.30 
e. m. 


ank. 


Inrikes. 

Stockholm. Arbetet aͤ nordweſtra ſtam⸗ 
banan är nu få långt framätſtridet, att ſträckan 
emellan Kriſtinehamn och Karlſtad kommer att 
öppnas den 1 Oktober. 


af ett bomullsſpinneri 5 


Telegraftjenſtemännen hafwa bildat en ſpar⸗ 
kasſa, hwilken, efter endaſt några aͤrs tillwaro, 
eger, utom en liten reſervfond, ett kapital af 
5,000 rdr. Lån utlemnas högſt till 300 rdr, 
och har deß werkſamhet Hittills warit ſynnerli⸗ 
gen berömwärd. Exemplet tyckes wara wärdt 
att efterfölja. 

Aktieteckning är utfärdad för anläggande 
wäfweri i hufwud⸗ 
ſtaden. 78 aktier äro tecknade till ett belopp af 
212,500 rdr, och har, wid ett hållet möte, bor 
laget konſtituerat ſig. 

Den tillämnade kappridningen kommer ej 
att ega rum i briſt på anmälningar. 

Regeringen har upphäft det abſoluta förbu⸗ 
det mot införſel af nötkreatur på wilkor, att de 
wid ankomſten ſtola af veterinär beſigtigas, ſedan 
förwaras afſtängda i 10 dygn, ſamt derefter 
befordras widare endaſt efter förnyad beſigtning. 

En karta öfwer Stockholms ängſlupskom⸗ 
munikationer har utkommit till mycken nytta för 
reſande 

Under arbete med den från Carl XIIIs 
torg gående afloppstrumman, har man paͤträffat 
ſtrofwet af ett fartyg, fom anſes wara cirka 300 
aͤr gammalt. 

Den beryktade guldſmedsgeſällen Friberg, 

fom war inblandad i det Laurellſta mordet, men 
af briſt på full bewisning ej emot ſitt nekande 
kunde fällas till brottet, har aflidit i ett af huf⸗ 
wudſtadens fängelſer. Han war härdnackad än⸗ 
da till ſin död, ſamt tog ſin hemlighet med ſig i 
grafwen. 
Brittaniſta underſaͤten, werkmäſtaren wid 
jernwägens mekaniſta werkſtad i Malmö, John 
Ogden, har af regeringen erhållit rätt fom ſwenſt 
underſaͤte. 


Göteborg. Swen Renſtröms teſtamente 
G. P. meddelar ſöghande uppgifter angående de 
af aflidna großhandlanden Renſtröm gjorda diss 
poſitioner: Den aflidnes e uppgår 
till omkring 3 millioner rdr. äraf äro ide 
mindre än en och en half million rdr teſtamen⸗ 
terade till ſtaden Göteborg för allmännyttiga 
ändamål. Af denna ſumma eger ſtaden att 
ſtrax disponera en half million rdr. Den åter: 
ſtäende millionen ſkall under namn af "Ren: 
ſtrömſta fonden” förräntas tills kapitalet åter 
uppgår till den primitiva jumman, hwarefter 
åter en half million kan af ſtaden disponeras. 
Hwart 8:de eller I:de år kan ſalunda ſtaden för⸗ 
foga öfwer den anſenliga ſumman af 500,000 
rdr. Fonden förwaltas af en ſtyrelſe, ſom ut⸗ 
ſes af ſtadsfullmäktige. — Teſtamentet innehaͤl⸗ 
ler deßutom följande dispoſitioner till ſärſtildt 
angifna wälgörande och allmännyttiga ändamal: 
Handelsföreningen till penſioner åt aͤlderſtigna, 
ogifta borgaredöttrar 25,000 rdr. — Dio till 
at afſigkomna, aͤlderſtigna handlande, indu— 
ſtriidkare och handtwerkare ſamt deras enkor 
20,000. — Penſionsfonden för aͤldrige eller ſuk⸗ 
lige tjenſtehion 20,000. — Upſala och Lunds 
univerſiteter ſamt Carlſtads elem.⸗lärom. till fi 
pendier hwardera 15,000 rdr. — Göteborgs 
ſtads fattighus 10,000. — Raddningeinſtitutet 
pa Hiſingen 10,000. Sjukhemmet för obot⸗ 
ligt ſſuke 10,000. — Chalmerſka ſlöjdſtolan 
10,000. — Göteborgs muſeum 10,000. — Bol⸗ 
ſtads förſamling på Dalsland 10,000. — Fri⸗ 
murareſamhällets barnhus 7,500. — Göteborgs 
ſtads dio 5,000. — "De Fattiges wänner“ 5,000. 
— Barnſjukhuſet 5,000. — Göteborgs ſmä⸗ 
barnsſtolor 5,000. — Swanſkogs förſamling i 
Wermland 5,000: Summa 202,500. Widare 
upptager teſtamentet ſtörre och mindre belopp 
donerade till den aflidnes närmare och fjärmare 
anförwandter, enſtilda wänner, kontorsperſona⸗ 
len, domeſtiker m. m. — Den gflidnes högtid⸗ 
liga begrafning egde rum i Göteborgs domkyrka 
wid middagstiden i onsdags. 


Söderköping. Tua handtwerkslärlin⸗ 
gar, ſom warit åtalade för att hafwa afbrutit 
qwiſtar och blommor af träd och buſtar, a en 
allmän plantering, dömdes & radhusrätten der⸗ 
ſtädes att derför böta 25 rdr Mvardera, eller 
undergå 15 dagars enkelt fängelſe. 


Kriſtianſtad. Den tillämnade folk⸗ 
högſtolan för gwinnor har blifwit inſtälld till 
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följd deraf, att ett få ringa antal elever anmält 
fig. — Skalden Nyboms ſoire war endaſt be⸗ 
ſökt af cirka 50 perſoner. 


Helſingborg. Det emot Helſingborgs 
Tidning” af be Horneman i Köpenhamn an⸗ 
hängiggjorda tryckfrihetsmaͤlet är nu afdömdt, 
hwarwid den anſwarige utgifwaren blef frikänd. 


Landskrona. Eu kyrkoherde Lagerman 
har blifwit af Luggude häradsrätt dömd för 
djurplågeri. Han bade laggt qwarſtad pa 2 
häſtar och 10 kor, inſtängt dem i en lada ſamt 
der låtit dem ſwälta ihjel. 


Eslöf. Wid denna otroligt framåtftri 
dande jernwägsſtation kommer en klädesfabrik 
att anläggas. 


Lund. Under den 29 ſiſtlidne April har 
kongl. maj:t i fråga om reglering af biſtopslö⸗ 
nen i Lund funnit grunderna för denſamma för 
närwarande ej kunna i widſträcktare maͤtto bi⸗ 
fallas, än att — jemte förklarande, att till bi⸗ 
EEE 1 Lund ift an ſtall indragas den bir 

open i Lunds ſtift anſlagna kronotionde, äf- 
wenſom att Fielie och Flädie förſamlingars egen⸗ 
ſtap af biſtopsprebende ſtall upphöra. — Biſtko⸗ 
pen ſkall få wal wid Lomma förſamlings paſto⸗ 
rat ſaͤſom prebende fom ock wid afkomſten af 
Helgona gård och gods bibehållas tills widare 
och intilldeß annorlunda kan warda i nåder för⸗ 
ordnadt. 


Yftad. En af ſtadens tidningar medde⸗ 
lar den glada underrättelſen, att trafiken wid jern⸗ 
wägen tilltager, hwarför äfwen inkomſterna ökas. 
Den ſiſta redowisningen wiſade en oförmodad 
behällning, hwarför man har hopp om, att den 
för orten wigtiga anläggningen till ſiſt ſtall kun⸗ 
na bära fig. — Den franſta änggwarnen har 
erhållit pris wid en internationel utſtällning i 
Leipzig, hwarför det goda renomé den ätnjutit 
är till fullo konſtateradt. 


Malmö. 

Weckans händelſer. En ſadel⸗ 
makare Andersſon här I Haden har bes 
röfwat fia lifwet förmedelſt hängniag. 
Orſaken lär wara ekonomiſta belymmer, 
förorſakade genom briſt på arbete, ſamt 
en talrik familj. 

En nyſilfwerfabrik, ſäger Sn. P., har 
nyligen blifwit fatt i gång här i faden. 
Af fabrikene tillwerkningar, ſom utmärka 
ſig genom en wacker form och omſorgs⸗ 
full tillwerkuing, finnes Jörſäljning i guld⸗ 
ſmedmäſtare Eriksſons butik wid Adel⸗ 
gatan. 

Herr Jahnke gaf i onsdags en konſert 
med fin nybildade ſolsqwartett. Den 
ſtäntte publiken en angenäm njutning. J 
dag gifwes ännu en konſert. 

Ett förändradt ſätt för poſt⸗ 
anwisningars begagnande har 
från och med den 1 Juli inträdt hwarpaͤ 
wi få u fäſta de korreſponderandes upp⸗ 
märkſamhet. Förut har det tillgätt jä, 
att poſtanwisningens belopp tecknats a 
det aſſända brefwet, men hädanefter ſtall 
detta ſte & en ſärſtild blankett, hwilken 
utan afgift tillhandahaͤlles & alla poſt⸗ 
kontor. Något bref behöfwer ej medfölja 
denna blankett; i ſtället finnes & dens 
jamma en kupong, fom af brefemottaga⸗ 
ren kan fränſtiljas från blanketten och 
behaͤllas, och fom brefaſſändaren ton iſylla 
efter godtfinnande. Sjelfwa den blankett, 
fom brefafſändaren utfärrat, afgaͤr näms 
ligen till adresſaten. Daßutom erhåller 
brefafſändaren utan afgift ett qvitto ä 
den afſända poſtanwisningen. Afgiften 
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för poſtanwisning å belopp intill och med 
50 rdr utgör 25 öre och för belopp der⸗ 
utöfwer till och med 100 rdr 33 öre. 
A högre belopp än 100 meddelas ej poft⸗ 
anwisningar. Dylika poſtanwisningar 
funna afſändas till alla poſtanſtalter i 
Swerige, Norge och Danmark. 


Detta ſätt att afſända penningar pr 
poſto har den fördelen med ſig, att man 
ej behöfwer tillika beſwära fig med bref, 
hwilket förut war nödwändigt, utan att 
hela beſwäret inſtränker fig till att & 
blanketten anteckna adresſatens namn och 
den afſända ſummans ſtorlek. Kupongen 
ſtär deßutom till öppen diſpoſition för 
brefafſändaren, fom derzͤ kan göra de 
anteckningar, han behagar. 


Reklamation. 

J N:o 25 af „Bitupan“ nödgades wi 
genmäla en oriktig uppgift, rörande 
Malmö arbetareförening, och ſom enligt 
„Dagens Nyheter” ſtulle haſwa blifwit 
allmänheten delgifwen wid „Sällſtapets 
för arbetareföreningars befrämjande” ärs⸗ 
ſammanträde. Man ſade, att föreningen 
anwändt en betydlig ſumma penningar 
på en theater, men låtit ett annat för 
arbetaren nyttigare företag förfalla. Detta 
war en ofonning, fom måfte wederläggas. 
Då nu Sällſtapet, utan att bekymra fig 
om, att en arbetareförening, hwars “be⸗ 
främjande” wäl äfwen ingår i deß werkſam⸗ 
het, utſattes för mißlännande, icke med ett 
enda ord bemötte eller rättade den mils 
ſeledande framſtällningen; få war det wär 
pligt att göra det. Kunde man antaga 
annat, än att tidningarna ätergiſwit för⸗ 
haͤllandet i öfwerensſtämmelſe med ärs⸗ 
berättelſen, när ſällſtapet lät ſaken pas- 
ſera? Malmö arbetareförening har lyck— 
ligen öſwerwunnit manga binder, och ut- 
wecklat en werkſamhet fåfom få; om den 
än ej efterſträfwat att utbaſunas eller 
berömmas för hwad godt den uträttat, 
ſä har den aͤtminſtone ej förtjent att förs 
talas. — Wi hafwa nu ändtligen mot⸗ 
tagit en ſtrifwelſe från Sällſtapets ſekre⸗ 
terare herr E. G. Sundberg; af denna 
ſtrifwelſe, ſom är daterad Stockholm den 
2 Juli 1869, meddela wi följande ſwar 
på wart omnämnda genmäle: 

„Till Redaktionen af tidningen Biku⸗ 
pan! 

Då Red. behagat tillſända Sällſtapet 
för arbetareföreningars befrämjande ett 
„Genmäle“ & ect förment yttrande uti 
den nyligen till ſällſtapet afgifna Årgbes 
rättelſen, har jag, i Ordförandens fraͤn⸗ 
waro, blifwit bemyndigad förklara, att 
nämnde aͤrsberättelſe icke, ſaſom Dagens 
Nyheters referent lärer uppgifwit, inne⸗ 
hällit att“ Malmö arbetareföreuing ans 
ſlagit 1,000 rdr till en teater” ſamt icke 
heller att “inrättandet af en follbank gått 
omkull i följd af briſt på intresſe och 
ſammanhaͤllning,“ utan inſtränkte ſig allt 
bwad härom yttrades dertill, att de fälls 
ſtapliga nöſena inom föreningen blifvit 
förhöjda genom inrättandet af en teater, 
hwartill enſtild perſon förftjutit 1,000 
rdr ſamt att den för äſtadkommande af 
en folkbank nedſatta komiten upplöſt ſig 
utan reſultat. Derjemte omnämndes 
att ett reglemente för en ſparkasſa blif⸗ 
wit antaget. 


Då nu detta helt och hållet öfwer⸗ 
ensſtämmer med hwad Red. eller Gen⸗ 
ſielf uppgifwer wara faktiſkt, 
utom hwad angår ſparkasſan, hwarom 
Red. ej upplyſer annat än att denſamma 
„kommer att öppnas, då ſtyrelſen anſer 
det wara förenligt med föreningens för⸗ 
delar,“ torde lätt inſes, huru föga befo⸗ 
gadt detta genmäle warit, ſamt huru an 
märkningen, det ſällſtapet borde ”taga 
noga reda på alla förhållanden, innan 
anmärkningar framſtällas“ helt och haͤllet 
återfaller på det opaͤkallade Genmälets 
författare, fom ej betänkt eller för fina 


mälaren 


läſare ens med ett enda ord antydt möj⸗ 
ligheten att tidningsreferenten kunnat ſſelf 
utſtyra ſitt referat med hwad i hans ögon 
kunde wara pikant, naͤgot ſom eljeſt här 
är få wanligt, att de fall wäl icke äro 
många, då någon genmäler ett dylitt refe⸗ 
rat, utan att hafwa förſäkrat ſig om deß 
riktighet. 

Beträffande genmälarens anmärkning 
om det „beſynnerliga“ deruti, att ſällſta⸗ 
pet wid ſitt ärsſammanträde ſtulle afgif⸗ 
wa en berättelſe “icke om fin werkſamhet, 
utan om arbetareföreningarnes“; få wir 
far detta ånyo, huru föga genmälaren 
ſtällt fig till efterrättelſe den begäran han 
få opätalladt ſtällt till ſällſtapet “att taga 
noga reda på alla förhållanden innan 
anmärkningar framſtällas“, då nemligen 
ſamma år8berättelje werkligen innehåller 
en redogörelſe äfwen för ſällſtapets werk⸗ 
ſamhet. Huru det widare förlitar fig 
fig med Reds. eget medgifwande, det 
ſällſtapet från arbetareföreningarne ins 
fordrat uppgifter, att det kan finnas be⸗ 
ſynnerligt att ſällſtapet i ſin ärsberättelſe 
afgifwer redogörelſe för desſa föreningars 
werkſamhet, lärer för nägot hwar wara 
ofattligt, da wäl icke uppgifterne infordras 
för att ſtrinläggas. Om ockſä ſällſtapet 
icke med föreningarne ſkulle “haft annat 
att ſtaffa“, än att infordra och emottaga 
deras berättelſer, wore detta wäl ett till⸗ 
räckligt motiv för deras offentliggörande, 
men ſällſtapets beröring med föreningarne 
är werkligen ſtörre och tätare än få, om 
ockſd Malmö arbetareförening, hwilken 
ſällſtapet wiſat den uppmärkſamhet att, 
med anhållan om emottagande af upplyg- 
ningar om deß ſtällning m. m., tillſända 
henne ärsberättelſen för 1867, förfmått 
att på detta ſätt gå ſällſtapet till mötes, 
hwarigenom, om icke ordföranden med 
ſynnerlig warſamhet gått till wäga, miß⸗ 
tag angående denna förening warit flika 
urſäktliga fom möjliga.” 

Derjemte ftälles några anmärkningar 
mot of, derföre att wi upptagit ett“ kla- 
gomål ur tion. Arbetaren” ; detta hafwa 
i ett föregående nummer tillräckligt belyſt 
med ordförandens för Sällſtapet ſwar i 
ſamma tidning, och anfågo oß nu icke be⸗ 
höfwa förlänga denna reklamation dermed, 
då det anförda torde wara nog till wåra 
läſares uppbyggelſe. Men ett par ord 
mäſte wi ännu yttra. J ſtrifwelſen för 
ges: att ſällſtapet wiſat Malmö arbeta⸗ 
reförening den uppmärkſamhet att tillſän⸗ 
da denſamma ärsberättelſen för 1867, 
men att föreningen förſmätt att gå ſäll⸗ 
ſtapets anhällan till mötes med upplys⸗ 
ningar om def ſtällning m. m. Saͤſom 
ſwar härpå få wi på det beſtämdaſte för⸗ 
klara, ſäſom wi i ett föregående nummer 
omtalat, att hwarken redaktionen, 
ſekreterarenellerſtyrelſen mot⸗ 
tagit någon ſädan berättelſe och 
anhållan. Wi ſtulle i annat fall med 
den ſtörſta beredwillighet gått ſällſtapets 
önſtuingar till mötes. Huru hänger det nu 
tillſammans härmed? Wi måfte natur: 
ligtwis tro det wara ſannt att ſällſtapet 
„wiſat föreningen denna uppmärkſamhet“, 
men hwilken enſtild perſon fom “utſtyrt“ 
fig dermed, känna wi ej. Möjligen ligger 
alltſammans wäl gömdt på famma ftälle, 
hwarifrän ſällſtapet hemtat ”referatet” 
öfwer föreningens werkſamhet. Före⸗ 
ningen har alltſaͤ icke erhållit någon den 
minſta kännedom, om den uppmärkſam. 
het“ fom wiſats denſamma. Om „ſäll⸗ 
ſtapets beröring“ med andra föreningar 
„werkligen är ſtörre och tätare” än den 
warit här, hwareſt man knappaſt kändt 
nägot annat om Sällſtapet, än att det 
fanns ett ſädant i Stockholm, få kan 
wäl billigt frågas, hwarför Malmö arbe⸗ 


tareförening få ſtyfmoderligt behandlas. 
Det ſätt hwarpä Sällſtapet här "tager 
nega reda på alla förhaͤllanden “är werk⸗ 
ligen anmärkningswärdt, alldenſtund Säll⸗ 
ſtapet ”jörjmått” att ſtälla fig i någon 


beröring med föreningen. 


förklara att alla de upplysningarf Säl⸗ 
ſkapet ſtulle på rätta wägen wilja erhålla, 
rörande Malmö arbetareförening, ſtolla 
beredwilligt meddelas. 

Det tredje nordiſka folkmötet 
i Hilleröd i ſöndags war beſökt af 10 a 
12,000 män och qwinnor från Swerige 
och Danmark, äfwenſom repreſentanter 
från Norge och Finland infunnit fig. 
Härifrån Malmö afgingo på morgonen 
trenne ängfaͤrtyg fullaſtade med folk. Till⸗ 
ſammans utgjorde de ſwenſta deltagarne 
omkring 1.000. Gynnade af det herrli⸗ 
gaſte wäder, anlände ängbätarne något 
tidigare än man beräknat. Wid land⸗ 
ſtigningen mottogos ſwenſtarne af de på 
platſen förſamlade danſtarne och wälkom⸗ 
nades med några helsningsord af redak⸗ 
tör Rimeſtad, fom beſwarades af rådman 
Falkman, hwarefter borgareſängföreningen 
afſſöng en fång. Sedan ſatte fig hela 
det ſtora tåget i rörelſe till Tivoli. Den 
danſka gäſtwänligheten wiſade ſig redan 
wid aftäget på ett hiertewinnande ſätt. 
Arm i arm wandrade ſwenſt och danſt 
genom de beſtämda gatorna, under det 
muſiken ſpelade, fanorna ſwajade och den 
leende morgonſolen kaſtade ſina ſtraͤlar 
öfwer de förbrödrade lederna. Wid fram⸗ 
komſten till tivoli blefwo ſäkerligen måns 
ga öfwerraſkade af den rita och wälar⸗ 
rangerade frukoſten. Långa bord dignade 
under matens wälſignelſer. Här places 
rade man ſig nu, för att läta maten 
ſmaka fig. Af drycker bjöds ſcherry, öl 
och bränwin. Damerna trakterades äf⸗ 
wen med kaffe. Någon anmärkte att den ⸗ 
na frukoſt bragte ſkandinavismen ett bes 
tydligt ſteg framåt, och wi tro det gerna; 
den gjorde emellertid ſtämningen lifwad, 
och ännu efteråt talas näſtan mera om 
frukoſten än allt annat under mötet. 


Deraf kan man förſtä att den war ut - 


märkt och gjorde wära danfta bröder 
mycken heder. 

Sedan magens kraf blifwit tillfreds⸗ 
ſtälldt, hölls tal. Herr Hasle bjöd a in⸗ 
bjudarnes wägnar de närwarande och 
iſynnerhet de ſwenſka gäſterna wälkomna. 


Profesſor Aſt från Lund uppträdde ſedan 


och tackade ä ſwenſtarnes wägnar. Hur 
förunderligt”, fade han, “war det icke, 
att ſwenſt och danſt ſkulle mötas på 
ſamma plats, i närheten af de wallar, 
der de för twaͤhundrade år ſedan hade 
mött hwarandra med wapen i hand. Då 
mottog man hwarandra med eld och 
ſwärd, nu med mat och dryck, med hjert⸗ 
ligt handſlag och wänliga blickar. Fors 
dom kommo ſwenſtarne objudne, under 
det att de nu woro pa det hjertligaſte 
uppmanade att komma. De woro äſwen 
komna för att ſe, om de wänſtapliga rö⸗ 
ſter, fom i ſtället för krigsröſterna länge 
ljudit öfwer ſundet, talat ſanning, och 
detta hade wi nu fett” Han flutade 
med ett lefwe för danfta folket. Deref⸗ 
ter bad redaktör Rimeſtad om att få tala 
ett allwarligt ord på denna glädjens dag. 
„Nationerna ſtulle fluta fig tillſamman, 
till följd af omſtändigheternas matt. Hi⸗ 
ſtorien talar månget allwarligt ord, om 
att nationer och folk gått till grund ſä⸗ 
fom ſädana. Den fara fom hotar of 
will jag ide tala om, men den fara fom 
botar de andra grenarne af den nordiſta 
nationaliteten är kanſte lika ſtor. För 
60 år ſedan låg Ryßlands gräns 70 mil 
från Stockholm, nu har den ryckt när⸗ 
mare, få att det endaſt är 18 mil. Man 
har ſagt, att den kung ſom är ſtamfader 
för ſwenſta dynaſtien fatt i fin kungaborg 
och ſäg genom kikaren öfwer Alands haf 
och kunde fe de ryſta fäſtningarne på bar ⸗ 
na, och när han fett på dem, wände han 
ſig ſorgſen bort, och de ſom woro hos 
honom wißte wäl hwaröfwer han ſörjde, 
att det war äſynen af de ryſta örnarne. 
Det ſom den politiſta nödwändigheten 
bjöd, det längtar wåra hjertan efter. Ett 
lefwe för det treeniga norden!“ Båda 
talarne helſades med bravorop. Sänger 
utfördes emellan talen. 


Till ſlut få wi likwäl ännu en gång 


wälkomna. 
emellan Danmark och Swerige⸗Norge; 


Några längtade likwäl åter till fru: 
toftborden, der de ångo började fin rund, 
andra föredrogo att ſe fig omkring i det 
mwadra tivoli; ty nu woro talen ändade. 
En muſikkär muſicerade under tiden. Ki, 
half 12 började affärden til Hilleröd, 
ſom ſtedde på flera tåg. Denna ſtad 
hade feſtligt ſmyckat fig med flaggor från 
huſen i den gata ſom pasſerades. Hwad 
ſtandinavismen beträffar ſyntes den tarf: 
ligt repreſenterad, aͤtminſtone med flags 
gor, blott från ett hus ſwajade fwenfta 
och Korſta flaggor bredwid den danſta; 
här giorde ockſä ſängarne halt och af: 
ſiöngo en fång. Från fönſtren ſäg man 
öfwerallt glada och wänliga anſigten, och 
blommor utkaſtades till de förbitägande. 

Ur ſtaden tågade man genom det wackra 
Fredriksborgs flott. Omgifwet af watten, 
fom ſtöljer ſjelſwa grundmurarne och 
aͤterſpeglar deß enkla men faſta byggnads⸗ 
ſtil, och med fina mot himlen pekande 
tornſpiror, gör flottet ett imponerande 
intryck. Här beſägs nu kyrkan. Denna 
är icke ſynnerligen ſtor, men ornerad i 
rik reneſangsſtil med ſtarka förgyllnin⸗ 
gar, och med en predikſtol ſom näſtan 
ſyntes wara af bara ſilfwer, är den wärd 
att beſe. 

Andtligen befann fig tåget wid Freds⸗ 
platſen, det egentliga ſtället för mötet. 
En äreport war uppreſt till denſamma, 
den war ſmyckad med en mängd nordiſta 
flaggor och på båda ſidor höllo “tron“ 
och “hoppet“ wakt; öfwerſt läſtes föl: 
jande: „Naar brödrene kives, Hjemmet 
ödes; Men reiſes, naar de ſom brödre 
mödes.“ På ſjelfwa feſtplatſen war upp⸗ 
fatt en rymlig och ſtor talareſtol, klädd 
i grönt och med flaggor. Framför dens 
ſamma woro uppltällda byſter af danfta 
konungarne Chriſtian d. 9 och Fredrik d. 
7 ſamt waͤr kung Carl d. 15. På ſidor⸗ 
na läſte man följande: 

Den ſtorm der raſer will fig legge, 


Vil luttre og til liv oß welke.“ 


„J danſte men lad Verden merke: 


Ved enighed J ender ſterke.“ 


Redaktör Ploug helſade från talareſto⸗ 
len den förſamlade mängden wälkommen 


på Fredsplatſen: Denna plats bewa⸗ 
rade minnet af det ſiſta utomordentliga 


kriget mellan Swerige och Danmark; 


kriget 1720 war ett ſorgeligt krig, d 
Sweriges wärſta fiende och farligaſte wän 
fick faſt fot wid Oſterſjön. 


Han wille i 
ſynnerhet bjuda wännerna från Skaͤne 
Skäne är ett öfwergängsland 


och ſtäningarne äro ett öfwergaͤngsfolk, 
de hade fordom warit goda danſtar lita: 
ſom de nu äro goda ſwenſkar. De förſta 
ſtandinaviſka rörelſerna äro utgångna från 
dem och de danſte, och Lund och Köpen- 
hamn utgjorde ſtödjepelarne för den nor- 
diſta enhetstanken. Studenterna hade nu 
i 26 år fört den ſtandinaviſta ſaken fram⸗ 
åt, men de kände wäl att andra måfte 
tagas med. Folket ſjelft maͤſte föra den 
fram, och det ſter genom ömſeſidiga beſök 
mellan borgare och bönder likſom emel⸗ 
lan ſtudenterna. Han önſtade att ſtaͤnin⸗ 
garne måtte hemföra ett godt intryck från 
Seeland och def folk.“ Derefter utbrag⸗ 
tes ett lefwe för de ftånfta bröderna, och 
en fång afſjöngs. 
(Fortſ.) 


Malmö 


Arbetareförening. 

Wid ſtyrelſens ſammanträde den 6 dens 
nes beſlöts, att för en noggrannare kon- 
troll öfwer inbetalningen af reſterande 
qwartalsafgifter ſtulle medlemmarnes bo⸗ 
ningsplatſer indelas i wisſa diſtrikter, 
och ſärſtilda perſoner för reſtlängdernas 
kringbärande anſtällas. Det är dä äfwen 
nödigt att medlemmarne noga uppgifwa 


till uppbördskomiteen, hwareſt de äro bo- 


ende, ſamt att, om de flytta till annat 
ſtälle, den förändrade adresſen likaledes 
blir anmäld och antecknad. 

Från Wexib arbetareförening har en 
ſtrifwelſe ankommit med anhaͤllan om, att 
en del af ſamma förenings medlemmar 
måtte få deltaga i den tillämnade Stock⸗ 
holmsreſan, hwilket naturligtwis med ſär⸗ 
deles nöje bifalles; men ännu weta wi 


och ſamwerkan. 


ingenting om och när den kommer att 
ſte. Arbetarne i Wexis ſända derjemte 
ſin hjertliga helsning till wär förenings 
medlemmar och medbröder i de belydelſe⸗ 
fulla ſträfwanden för ſjelfhielpens mäk⸗ 
tiga utweckling blond den ſtora arbetare⸗ 
klasſen. Så förenas genom det gemen⸗ 
ſamma målet perſoner på ſtilda orter, 
de räcka hwarandra handen till ett ſtarkt, 
ett enigt förbund. Framaͤt, lyder wär 
löſen, framåt till kamp och ſeger! En 
kamp för rätt och ſanning, frihet och för: 
kofran i fredliga wärf. Omſider ſtola 
gamla fördomar ramla, upplysning och 
wälmäga ſtola lyfta arbetaren till en 
jemnbördig ſtällning med andra klasſer z 
ſamhällslifwet. Den mäktiga häfſtängen 
till ſielfhielpens ſlutliga ſeger öfwer okun⸗ 
nighet och ekonomiſkt betryck är enighet 
Må ſammanſlutningen 
mellan arbetarne ſträcka widt omkring. 

Om ſöndag inwiger föreningen fin nya 
fana. Det ſtandar, omkring hwilket förs 
eningens leder ſkola ſamlas, och fom för 
manga tider ſtall utgöra tecknet af deras 
brödraförbund och ſymbolen för deras 
werkſamhet, kommer då att förſta gången 
höjas. Och från ſlägte till ſlägte, få 
länge ännu en flit deraf finnes qwar, 
ſtall den bäras i ſpetſen för föreningen. 
Feſten kommer att blifwa ſärdeles hög⸗ 
tidlig; för hwilket wi hafwa komiteen för 
bildning och nöje att tacka, fom arran⸗ 
gerat denſamma. Omkring 116 perſoner 
af ſängarne, äfwen blandad kör, och mus 
ſikanter utföra flera ſärſtilda nummer. 
Deßutom haͤlles inwigningstal och tack⸗ 
ſägelſe till de qwinliga medlemmar, ſom 
ſammanſtjutit och föranſtaltat inſamling 
af medel till fanan. Efter feſten företa⸗ 
ges en utmarſch. Wi hänwiſa för öfrigt 
till programmet i dagens nummer. 

Wi omtalade förut att föreningslokalen 
nu blifwit färdig, men ännu återftår lik⸗ 
wäl målningen af wäggarne i feſtſalen, 
ſom ännu icke fullbordats. Detta arbete 
utföres till en början endaſt i kalkfärg, 
med någon wacker marmorering, emedan 
de nyrappade wäggarne då anſes komma 
att bättre ftå fig. Framdeles är ämnadt 
att anbringa en rikare maͤlning i lim⸗ 
färg eller olja, hwilket ockſä ftulle göra 
den ſtora ſalen ännu wackrare. 

Från en annan arbetareförening inom 
prowinſen hafwa wi blifwit underrättade 
om, att man ämnat uppgöra ett förſlag 
till en närmare ſammanflutning mellan 
de ſtänſta föreningarne. Sålunda ſtulle 
en gemenſam folkbank i förening med 
lokal för utfällning af arbetarealſter ins 
rättas. Utförande af detta wigtiga förs 
flag, iſynnerhet beträffande ſolkbanken, 
ſtulle mycket wäl läta ſig göra och blifwa 
till oberäkneligt ſtort gagn för arbetare⸗ 
föreningarne, ſäwäl fom för den ftänſta 
arbetarebefolkningen. Debuterade frän de 
olika föreningarne ſtulle utgöra hufwud⸗ 
ſtyrelſen öfwer banken, af hwilken filial⸗ 
kontor inrättas på olika platſer. Det 
har länge warit paͤtänkt att fä en folk⸗ 
bank till ſtänd, kunde man nu fä en enda 
gemenſam jådan för alla provinſens ars 
betareföreningar, få är det tydligt att 
företaget blefwe ſolidare. Snart nog tro 
wi förſlaget blifwa framſtällt till de olika 
föreningarne, och att det ſtall blifwa om⸗ 
fattadt med ſtort intresſe, tro wi oß funna 
förſäkra. Emellertid wilja wi tala mera 
härom en annan gång. 

Kongl. Jernwägsſtyrelſen har 
ſaͤſom ſwar på arbetareföreningarnes fram⸗ 
ſtällning aflaͤtit följande ſtrifwelſe, hwil⸗ 
ten wi i går afton emottagit: 

Till Intendenten för Tredje Trafik⸗ 
diſtriktet! 

J anledning af genom reſp. Ordfö⸗ 
rander för arbetareföreningarne i Malmö 
och Lund i ſtrifwelſe den 21 ſiſtl. månad 
giord hemſtällan om anordnande under 
innewarande månad af ett extra tåg från 
Malmö till Stockholm och åter för högſt 
1000 perſoner, tillhörande bemälda före⸗ 
ningar, öfwer hwilken anſökan 3 uti ſtrif⸗ 
welſe den 29 ſamma månad med utlås 
tande hit inkommit, har Styrelſen fun⸗ 
nit ſtäl beſtämma, att ett extra täg af 
tredje klaßwagnar från Malmö till Stock⸗ 
holm och åter må för ifrägawarande för⸗ 
eningar anordnas mot afgift af rdr 10 
(Tio) rmt för hwarje perſon för tur och 


— 


retur, ſäwida afgift erlägges för minſt 
600 (Sexhundra) perſoner; hwilket Sty⸗ 
relſens beſlut J torden föreningarnes 
Ordförander till kännedom meddela. 
Stockholm den 3 Juli 1869. 
C. O. Troilius. 
C. U. Sparre. 


de stigit; brödet var dock både billigare 
och bättre än förr; ja bättre än det, 
som konungarne åto för 100 år sedan; 
likaså voro de beklädnadsämnen; arbe- 
taren begagnade, nu till följd af maski- 
nerna billigare ån i fordna dagar. Vi- 
dare voro arbetarnes bostäder nu bättre, 
sundare, ljusare, luftigare ; kommunika- 
tionsmedlen förbättrades beständigt, så 
att tid kunde vinnas, och tid var pen- 
ningar ; för helsotillståndet sörjdes nu på 
ett sätt som aldrig förut; administratio- 
nen hade nu större medlidande med en 
bäst eller hund, som bröt sitt ben på 
gatan, än för 100 år sedan med en 
sjuk arbetare; detta visade sig klart i 
den mindre dödligheten nu i jemförelse 
med fordom. Han behöfde icke tala om, 
buru aktningen för den arbetande klas- 
sen nu hade trädt i stället för fordna 
dagars förakt. Om man således, trots 
alla dessa framsteg, klagade öfver, att 
tillståndet ständigt förvärras, så var det- 
ta en synvilla, liknande dessa fata mor- 
gana i öknen, hvilka kommo araben att 
tro, att fram vid horisonten låg ett le- 
ende, fruktbart, yppigt landskap ; men 
kom han då fram, så hade han ingen- 
ting annat qvar än den gamla glödande 
himmeln öfver sitt hufvud och den brän- 
nande sanden under sina fötter, under 
det att det leende landskapet nu dragit 
sig Itillbaka till det ställe, hvarifrån ibans 
längtan hade fört honom bort. Men 
ehuru arbetarens ställning bevisligen tid 
efter annan hade blifvit bättre, kunde 
det ännu vara illa nog stäldt, och derför 
gällde det: framåt och alltjomnt framåt! 
Men hvilken väg skulle man köra och 
hvilket åkdon skulle man begagna för 
att komma fram? Här var det somfö- 
regående slägten hade misstagit sig om 
uppgiften. Forst hade man sagt, att 
staten skulle taga hand om frågan, att 
alla, som bodde i samma stat, skulle dela 
lika och ega lika mycket. Någonting 
orimligare än detta hade aldrig blifvit 
sagdt, ty staten skulle nog lika väl som 
dess medlemmar vara illa betjenad der- 
med. Kommunismen, såsom denna lära 
hade kallats, socialismen, eller hvad 
namn man nu gaf den, var föga egnad 
till annat än att skapa krig på lif och 
död mellan medborgarne, det var en 
simpel följd af den menskliga naturen; 
det fanns nemligen alltid några, som 
voro skapade att samla penningar, an- 
dra till att sätta af med dem, några till 
att arbeta, andra till att svirra. När 
då de sistnämnde hade gjort slut på 
hvad de hade fått genom en dylik del- 
ning af medborgarnes egendom, måste 
delningen begynna på nytt o. s. v., men 
på det sättet skulle det nog snart bli 
föga qvar att dela. Icke stort bättre var 
den lära, som ville öfverlemna allt åt 
kommunen. Gud hjelpe kommunen! 
Hade någon sett den komma längre än 
till fattigvården? Men att fralsa från 
fattigvården var en liten del af vår upp- 
gift, denna bestod först och framför allt 
i att uppfostra till bättre medborgare. 
Och lika litet som desse kunde den 
kristliga barmhertigheten rå med frågan, 
den rådde med mycket, men icke på 
långt när allt. Sedan man således i 
långa tider hade grubblat på sätt och 
medel i denna sak, framträdde ändtligen 
män. som uttalade hvad ban ville kalla 
”Bjarkemaalet” här, och hvilka han af 
alla kallade arbetarnes störste välgörare 
genom tiderna. Det var icke statsmän 
med den stora, omfattande blicken, icke 
lärde forskare, icke heller lärde fabriks- 
herrar; det var, hvilket isynnerhet var 
att sätta värde på, mån af sjelfva det 
arbetande folket, som här hade uttalat 
det stora och det enda lösande ordet: 
bjelp dig sjelf! Sedan denna väg blif- 
vit visad, hade nu arbetaresaken gjort 
sådana framsteg som aldrig förr; före- 
ningar af alla slag voro stiftade och 
hade utvecklat en rik verksamhet rundt- 
omkring, men detta allena kunde ännu 


n 7 icke hjelpa; nederst och öſverst, först 
priserna på alla lifsförnödenheter hade] och sist al alla medel att höja 97 


i medeltal blifvit billigare, om också en- till en sann likställighet med samhällets 
staka artiklar, t. ex. kött och smör, ha- | öfriga klasser stodo kunskap och bild. 
5 ning. Bildningen var medel och mål på 

+) Lågor på härden, eldstaden. samma gång, och derför sade ban, att 


af alla makter, som skulle föra denna 
sak till seger, var bildning och åter bild- 
ning den starkaste. 

Föredraget följdes hela tiden med 
mycken uppmärksamhet af den ständigt 
växande åhörarekretsen och afbröts ofta 
af starkt bifall; vid dess slut helsades 
talaren med ett kraftigt niofaldigt burra. 
Sedan sångföreningen ännu en gång hade 
afsjungit ett par sänger, atskildes för- 
samlingen. 


Ordföranden upplyſte, att han i förening 
med flera andra perſoner hade utſtällt en in⸗ 
bjudning till aktieteckning, hwarigenom man hop⸗ 
pades äwägabringa de nödiga medlen för anſtaf⸗ 
fandet af egen lokal 

Höjeſteretsasſesſor Lövenſtjold påpekade fa 
kens ſtora betydelſe för komunalſtyrelſen, fom få 
ofta hade anledning att betr akta arbetarens ſtäll⸗ 
ning. Han uttalade ſin tackſamhet till lektor 
Rundbäck för den ſticklighet och grundlighet, hwar⸗ 
med han behandlat ſaken Efter hans erfaren⸗ 
het, och den war gammal, hade arbetarnes eko⸗ 
nomiſta ſtällning förbättrats, äfwenſom hela lan⸗ 
det gått framåt. Det fanns wisſerligen mycken 
fattigdom, men denna hade till en del uppkom⸗ 
mit genom ett öfwerflödigt lefnadsſätt, fom åter 
war en följd af den ſtörre arbetsförtjenſten un⸗ 
der åren 1851—56. Maſtinernas införande hade 
ſäkert rubbat många förutbeftående förhållanden, 
men med tiden ffulle ockſaͤ detta ordna fig. Det 
war genom upplysning wi ffulle ffapa oß en 
bättre framtid. Han war enſe med en föregår 
ende talare om att hushällsföreningar ſwörligen 
ſtulle gå härſtädes, men förordade inrättande af 
penſionskasſor och föreningar mot inträffande ar⸗ 
betsbriſt ſamt byggnadsföreningar. 


* 


N 


Arbetaresaken behandlad i 
Christiania. 


Under förestående rubrik läses i Af- 
tonbladet följande: Söndagen den 19 
Juni kl. 5 e. m. hade en stor skara 
män och qvinnor af alla samhällsklasser 
samlat sig på fästningsplatsen, för att 
åhöra ett föredrag af redaktören Rime- 
stad om arbetaresakens ställning i de 
tre nordiska rikena. På en uppförd tri- 
bun hade Kristiania Arbeidersamfunds 
styrelse och sångförening tagit plats 
tillika med några damer. Sedan en sång 
till de nordiska arbetarne af Jonas Lie 
blifvit utförd af sångföreningen, och sam- 
fundets ordförande Eilert Sundt presen- 
terat den danske gästen, herr Rimestad, 
framträdde denne på tribunen och utbad 
sig församlingens uppmärksamhet för ett 
kort föredrag öfver en sak, som måste 
ha den största betydelse för oss alla,och 
till hvars behandling talaren ansåg sig 
ha någon rättighet, då ban hade offrat 
tjugo år af sitt lil till granskning deraf, 
Att han önskade tala om arbetarefrågan 
just i dessa dagar, kom sig deraf, att 
ban ansåg för sanning hvad som stod i 
den nyss afsjungna sången: 


Uppgifter från olifa arbetare 
föreningar. 
Chriſtiania. 

Saſom fortſättning på den förut omnämn⸗ 
da diffusfionen wid arbetareſammanträdet här⸗ 
ſtädes, meddela wi följande: 

J den förſta frågan, hwilken hufwudſakli⸗ 
gen, ſaſom wi af det föregående fett, rörde denna 
förenings organifation och utweckling; yttrade ſig 
ett par perſoner utom hrr Sundt, Rundbäck och 
Anderſen. Borgmäſtare Platou fraͤn Bergen 
anförde något om denna ſtads arbetareförening, 
hwilken wid ſidan af ſamma mål, fom Chri⸗ 
ſtianiaföreningens, äfwen arbetade på att blifwa 
en underſtödsförening wid ſjukdom och dödsfall, 
ſamt att ſaͤſom hushaͤllsförening förſtaffa med⸗ 
lemmarne goda waror till billigaſte priſer. Med⸗ 
lemmarne erhålla hjelp af ſjukkasſan när ſjuk⸗ 
dom inträffar; wid dödsfall ſammanſkjnta med⸗ 
lemmarne 4 ft. hwardera, fom ända till ett be⸗ 
lopp af 20 ſpecier utbetalas till den dödes an⸗ 
hörige, öfwerſtottet ingår till kasſan. Att Chri⸗ 
ſtianiaföreningen ſtulle göra på ſamma ſätt, der · 
om wille han ej ſäga nägot beſtämdt, men lus 
tade med att uttala, att i Bergen hade man 
warit få ytlig att icke wara i ſaknad af män, 
fom äfwen i andeligt hänſeende bidragit att lyfta 
föreningen. 

Den andra fraͤgan rörde nyttan af en när⸗ 
mare ſammanflutning mellan arbetareföreningar⸗ 
ne i de färffilda länderna, och på hwilket ſätt 
detta bäſt borde ſte: 

Lektor Rundbäck inſtämde i ordförandens yt⸗ 
trande, att det af allt fom blifwit giort fram⸗ 
går att arbetarnes ſak blifwit wäckt till lif, men 
om reſultatet deraf ſtall blifwa godt eller ej, bes 
ror på i hwilken riktning rörelſen ledes. Pa 
många ſtällen git man för lätt tillwäga wid 
ſtiftandet af föreningar, i det man ej tog till⸗ 
räcklig hänſyn till de olika lokalſörhällandeng. 
Exempelwis wille han nämna Göteborgsförenin⸗ 
gens handelsrörelſe, iom; ehuru hushaͤllsförenin⸗ 
gar i mindre ſtäder wiſat fig gagnande, knappaſt 
wille bära fig på grund af den ſtora konkurren⸗ 
ſen. Det war icke nog med att anſtaffa ſtadgar 
från en eller annan förening, för att följa desſa 
i dem, man ämnade ſtifta, ty det war ej ſagdt, 
att de pasſade till de förhandenwarande förhaͤl⸗ 
landena på platfen. Likaledes är det olämpligt, 
när man wid inrättande af en förening lofwar 
mer än man är i ſtänd till att haͤlla. J all⸗ 
mänhet är det ſwärt att bilda en wälorganiſerad 
arbetareförening, och början är här ſom öfwer⸗ 
allt det fwäraſte, Tal. förordade på det war⸗ 
maſte ett ſtörre nordiſtt arbetaremöte, då man 
kunde få tillvädlig tid att behandla de ftora ar: 
betarefrägorna. Ett godt medel till ſammanſlut⸗ 
ning gafs uti ſamlandet och utgiſwandet af de 
olifa föreningarnes ärsberättelſer, men detta war 
ett brydſamt och drygt arbete. J Tyſtland hade 
arbetaremöten hällits och de hade gjort den ſtora 
nyttan att man fått normalſtadgar för de olika 
föreningarne. Skolläraremötet hade wiſat att 
ſaken kunde genomföras oaktadt pekuniära olä⸗ 
genheter, och ordföranden för e 
ningen hade lofwat med all kraft werka för, 
att ett allmänt arbetaremöte kom till ſtänd. Han 
uppmanade Chriftiania arbetareförening, ſom ta⸗ 
git initiativet till detta möte, att icke låta ſa⸗ 
ken dö bort. 

Härefter företogs omröſtning i frågan, hwar⸗ 
wid ordföranden uppdrogs att ſätta ſig i förbin⸗ 
delſe med Göteborgs arbetareförening; endaſt en 
röſt höjde ſig mot beſlutet. * 

Herr kand. Andersſon wände uppmärkſam⸗ 
eten på det oriktiga uti, att ſjukkasſorna woro 
få inrättade, att medlemmarne wid bortflyttning 
förlorade fina inſatſer. Häri borde ſte en än⸗ 
dring, hwilket man i Fredrikshall ockſaͤ ſtod i 
begrepp att genomföra. 

Skollärare Rom hemſtällde till mötet, om 
det ej wore önſkligt att få uppſatt en allmän 
ſtandinaviſt arbetaretidning. a 

Slutligen förhandlades den ſiſta frågan: 
huruwida arbetarefbreningen borde ſöka förmå 
regeringen eller komunen att komma denſamma 
till hjelp: 

Lektor Rundbäck anſäg arbetareföreningar⸗ 
nes wälſignelſe bero derpä, att de endaſt grun⸗ 
dades på ſjelfhjelpen. De eftertraktade inga pri⸗ 
vilegier, ſäſom ſtatteſrihet och dylikt, och rege⸗ 
ringen, ſom war ſatt att waka öfwer det all⸗ 
männas bäſta, kunde icke medgifwa ſaͤdant. Den 
förening, fom icke kunde bejtå utan ſtattefrihet 
wore till ingen nytta och förtjenade icke att lef 
wa; men ſtaten borde ſaſom i Swerige undan⸗ 
rödia alla Hinder för arbetets fria utförande. 
Nägot annorlunda wore förhållandet med komu⸗ 
nen. Här war ſaken mera gemenſam, och der⸗ 
före borde en ömſeſidig hjelpſamhet ega rum. 
Han wille blott nämna lokalen, fåfom något, 
hwarmed komunen kunde komma till hjelp. 


Naturbilder. 
1 


Djurens konstfärdighet vid inrättningen 
af deras bostäder. 
(Forts. fr. f. N:r.) 

Instinkten att sörja för afkomman är 
så stor, att foglarne, som annars äro så 
lifliga och litet benägna för stillbet, orör- 
ligt blifva sittande på äggen under hela 
veckor, så att man knappast med våld 
kan drifva dem från denna ställning, 
och blott den mest pinsamma hunger 
förmår dem att för några ögonblick lem- 
na äggen. Detta är början till ett fa- 
miljelif, som hos foglarne, så länge un- 
garne ännu icke kunna sörja för sig 
sjelfva, är åtföljdt af de mest rörande 
drag. Men olta visar sig här redan ett 
drag af äktenskapligt lif, ty icke sällan 
öfvertager bannen den svåra omsorgen 
att förse den på äggen sittande honan 
med föda, och då hon miste flyga bort 
på en stund, för att släcka sin törst med 
en dryck vatten, sätter sig hannen i stäl- 
let på äggen, för att skydda dem för att 
blifva kalla, 

Beundransvärdt uppträder detta äkten- 
skapliga lif hos storken. så länge ho- 
nan rufvar äggen, står hannen på ett 
ben bredvid henne, smäller med näbben, 
kanske för att förströ henne, och flyger 
bort stundom för att hemskaffa föda åt. 
henne. 

Att boets byggnad icke sker till följe 
al en frivillig verksamhet, framgår deraf 
att hvarje särskild fogelart bygger ett 
eget slags näste. Aldrig lärer sig en fogel 
genom exempel att bygga ett annat slags 
näste, än naturen anvisat honom. Foglar, 
som i Bayern höllos i fångenskap, der de 
aldrig sett ett näste, sådant som deras 
likar bygga under friheten, och der man 
gaf dem af menniskohänder ſörfärdigade 
nästen, hvilka de också begagnade, bör- 
jade utan vidare omsvep, så snart de 
erhöllo friheten, att bygga sådana nästen, 
som naturen föreskrifver dem. Hvarjo 
fogelslag har derföre sitt karakteristiska 
näste ; och enskilta ſogelslag bygga det 
med en så beundransvärd ändamälsen- 
lighet, att det väcker den högsta förvå- 
ning. 

Ett af de märkvärdigaste nästen är 
det som en liten fogel i Indien bygger. 
Denna fogel liknar vår domherre och 
kallas af infödingarne baya. Han byg- 
ger sitt näste så att apor, ormar och 
ekorrar, hvilka bafva synnerlig appetit 
efter hans ägg och ungar, icke kunna nå 
det. För detta ändamål bygger baya 
nästet på yttersta ändan af en böjlig 
gren, som icke är i stånd att bära ott 
annat djur ; men för ytterligare säkerhet 
gifver han nästet icke ett upprättstående 
läge, utan i form -af ett aflångt påron 
nedhänger det med spetsen från en qvist, 
medelst konstfårdigt sammanflätadt gräs, 
hvarjemte ingången icke befinnes upptill 
utan nedtill, så att man blott flygande 
kan inkomma i detsamma. Detta hån- 
gande bo är gjordt al långa grässtrån 
och inuti deladt i två afdelningar af hvil- 
ka honan sitter i den ena och rufvar äg- 
gen, under det hannen hela tiden ige- 
nom tager plats i den andra och under- 
båller sin maka med sång. 


”Först naar Alle sig forene, 
naar hver enkelt frem, 

först naar alle Hjemmets Stuer 
her indunder Pol 

samle sine Arneluer,“) 
tendes Nordens Sol.” 


Såsom ett bidrag till belysning af den 
stora och allvarliga frågan om arbetar- 
nes vilkor och arbetets ställning till 
samhällslifvet, ville ban då i korthet 
framställa de stora grundsatser, på hvilka 
saken hvilar. Hvad som först måste un- 
dersökas, om man skulle komma till in- 
sigt i denna sak, var, om arbetarne nu 
hade det bättre än i ſordna tider. Detta 
var hans öfvertygelse; att klagomål, 
högljudda klagomål förnummos öfver be- 
tryck och elände, var ingen invändning, 
ty klagat hade menniskan i alla tider, 
så långt tillbaka i historien, som det 
fanns vittnesbörd om hvad menniskor 
hade sagt. Klagan och pjunk hade det 
varit, äfven då menskligheten trädde ur 
guldåldern in i silfveråldern och då hon, 
såsom tidens skalder menade, sjönk än- 
nu djupare ned, till kopparäldern; det 
var således icke så underligt, att det nu 
klagades bland oss, som ju hade kom- 
mit ända ned i jernäldern. Men det 
var också det bästa beviset på klagomå- 
lens orimligbet, ty aldrig hade ett star- 
kare, rikare och fullare lif rört sig än 
just i jernälderp, och han hoppades just, 
att vi icke så snart måtte komma ur 
den. Historiens vittnesbörd var alltså, 
att det icke hade funnits någon tid, då 
arbetarne hade haft det bättre än nu; 
olägenheter och olyckor fanns det nu 
som förr, men dessa undanröjdes icke 
dermed, att man berättade osanningar 
om fordna tider. Hvad som borde bjel- 
pa var modet och viljan att se frågorna 
rakt in i ögonen, och derför var tiden 
stor, ty den hade detta mod. Hvad som 
stod för oss såsom målet för vår verk- 
samhet var att uppfylla det rättmätiga 
anspråket hos arbetarne att i alla afse- 
enden ställas på jemnlik fot med de öf- 
riga samhällsklasserna; detta var vår 
pligt och deras rättighet. 

Talaren visade bärefter, huru sam- 
hällsutvecklingen ständigt hade medfört 
böttre och bättre ställning för arbetarne. 
Arbetslönen hade obestridligen stigit; 


Ännu intressantare är en liten fogels 
näste i Orienten ; han liknar våra löf- 
sångare, ock sammansyr, i ordets egent- 
liga mening, sitt nåste af bomullsträdets 
blad, Han tvinnar med näbb och fot 


verkliga trådar af bomull, sticker hål i 
bladen, drager tråden igenom och syr 
sålunda blad vid blad, tills nästet är får- 


digt. 


Utrikes, 
Kapten John Eriesſon. 


Cuba med wapen, ammunition och äf⸗ 


wen manſtap, funnit fig nödſakad att med 
bewäpnade fartyg omfluta Cubas hela 
kuſt, och da denna kuſt icke blott är wid⸗ 
ſträckt utan jemwäl förſedd med många 
hamnar, omgifna af ſandbankar ach ref, 
emellan hwilka endaſt flafhandlare och 
ſmugglare hitta wägen, maͤſte regeringens 


bewakningsfartyg icke allenaſt wara maͤn⸗ 


ga, utan äfwen få grundgäende fom möj: 


ligt. J enlighet härmed utgaf ſpanſta 


regeringen fitt program och inbjöd de 


amerikanſta ingeniörerna att inlemna an⸗ 


bud. Fartygens antal ffulle blifwa tret⸗ 


tio, de ſtulle för ängmaſchinen göra åtta 


mils fart, beſtyckas med en eller twaͤ ka⸗ 
noner, finge ej wara mera än fem fot 
djupgående, och åtta manader efter kon⸗ 
traktets underſtrifning ſtulle de alla wara 
färdiga. Dä de ej hade att uppträda 
emot andra fartyg än amerikanſta pri⸗ 
erfordrades 
Legio af ame⸗ 
rikanſta ſteppsbyggmäſtare inkommo med 
anbud, ätföljda af ritningar, modeller 
och beſtrifning Kapten Exiesſon gjorde 
äfwen anbud, men endaſt med desſa ord: 
„Jag förbinder mig att inom faſtſtälld 
tid leverera alla trettio fartygen i enlig⸗ 
het med faſtſtäldt program, men med 
förbehåll att jag får konſtruera dem få- 
ſom jag finner för godt och utan att der⸗ 
Detta war allt, 
inga ritningar, inga beſtrifningar. Några 
bagar efteråt erhöll Eriesſon uppdraget 
att bygga alla trettio kanonbätarne — 
den kanſte ſtörſta beftällning, fom nägon⸗ 


vata pasſagerare:-ͤängbaͤtar, 
ej att de panſarkläddes. 


öfver nu yttra mig“. 


fin blifwit gjord. Fyrahundratuſen dol⸗ 
lars i guld betaltes genaſt. 
blef det att arbeta. 
ſwaͤrt, i följd af det hittills oerhördt 
ringa djupgäendet, fom dock war ett oef⸗ 
tergifligt wilkor. Den 66⸗aͤrige mannen 


ſtällde ſig wid ritbordet, och jag har mig 


nogfamt bekant, att han dag efter dag 
ſtod der oafbrutet 32 dagar. Men då 
woro icke blott fartygslinierna färdiga, 
utan ock alla arbetsritningarne och en 
ſtor del af arbetet i full gång i werkſtä⸗ 
derna. Kontraktet underſtrefs den 3 
Maj och den 10 Juni woro allaredan fär— 
diga 40 äugehlindrar af de 120 behöfliga, 
och den förſta båten har gått af ſtapeln. 
Ett ſnabbare ingeniörarbete har troligen 
aldrig egt rum. Baͤtarnes dimenſioner 
äro 110 fots längd, 22, fots bredd, 


ſamt 59 tums beräknadt djupgående. De 


erhålla 140 häſtars kraft, twä propellrar 
och ſäledes ſyra aͤngeylindrar. Kontrak⸗ 


tet föreſtrifwer, i händelſe båtarne ej 
blifwa d faſtſtälld tiv färdiga, en plikt 


af 20,000 dollars för hwarje öfwerſtju⸗ 
tande månad. Man finner af allt detta, 
att wår ſtore landsmans arbeten med 
ſolkraftsmaſchinen icke få uteſlutande upp⸗ 
taga hans tid, att han förfummar ſitt 
yrke fom fartygskonſtruktör. — Eriesſon 
har yttrat, att han genom fina inſtru⸗ 
menter blifwit fullt förwisſad, att ſolens 
dynamiſta kraft nu icke är få ftor fom 
förliden winter, och att ſolſtraͤlarnes tem 
peratur är flera grader lägre, än under 
den ſträngaſte kölden förliden Januari. 
Oppnandet af Stilla-Hafs-jernbanan 
den 10 Maj, fom wi redan i korthet 
hafwa omnämnt, har wäckt ofantligt upp⸗ 
ſeende inom Förenta Staterna. Från 
telegrafſtationen på den punkt, der de 
båda byggnadsarbetena ſtulle mötas, te⸗ 
legraferades kl. 2: 27 e. m. till alla ſta⸗ 
tioner utmed hela den ofantliga linien: 
„Nära färdigt. Hattarne af. Bön upp⸗ 
ſändes“ Handelskammaren i Newyork 
föreſlog genom telegraf till Handelskam⸗ 
maren i San Francisco en timmas bö⸗ 


Spanſta res 
geringen har, för alt hindra amerikanſta 
fartyg från att biſtä de upproriſte på 


Men nu 
Problemet war 


nemöte midt på den braͤdaſte tiden af 
dagen. Och det hölls. Den ſiſta ſyll⸗ 
ſtocken war af lager, ſilfwerbeſlagen i 
bäda ändar och med en inſtription i ſilf⸗ 
werplaͤt. Den ſiſta ſpiken war af gedi⸗ 
get guld och inſlogs under ſtora högtid⸗ 
ligheter med en hammare af ſilſwer. 
Den egentliga Stilla⸗Hafs-jernbanan, 
d. w. ſ. weſter om Misſeurifloden, är 
omkring 300 ſw. mil lång ech har blif⸗ 
wit bygd på tre är öfwer ödemarker. 
Mellan 5,000 och 20,000 arbetare och 
6,000 till 8,000 par dragare hafwa wa⸗ 
rit ſysſelſatta dermed Hela jernwägs⸗ 
ſträckningen twärt öfwer Nord-Amerika 
är 3,299 eng. (omkring 500 fw.) mil. 
Denna wäglängd kan man nu reſa på 6 
dagar 17 ½ timme. Härigenom kan 
man från England komma till Kina på 
40 dagar, och medelſt ifrågafatt ny äng⸗ 
baͤtsförbindelſe till Auſtralien på 45 da⸗ 
gar. Man tänker redan i Amerika på 
en ny Stilla⸗Hafsbana, nämligen direkt 
pa ſydſtaterna. 

Näſtan alla Pariſertidningarne med⸗ 
dela nu en mängd detaljer om de ſedna⸗ 
ſte oroligheterna, i hwilka icke jällan det 
komiſta elementet är öfwerwägande. Wid 
Boulevard Poiſoniére uppſtod ſaͤlunda en 
formlig panik, då twenne pariſiſta gat⸗ 
pojkar, fom drogo en kärra med gam— 
malt jern, började att ropa: „Rädden 
er! Artilleriet kommer!“ J ett ögon⸗ 
blick woro de fleſta butiker ſtängra. Det 
upplyſes att der under desſa bagar har 
warit en otrolig afſättning på käppar och 
qwaſiſtaft; i ſörſtaden Belleville hade 
priſet på qwaſtſtaft ſtigit till det dubbla. 
Den röda fana, fom oroſtiftarne hade 
framför ſig i Belleville, hwareſt owäſen⸗ 
det war ſtörſt, beſtod af en röd krinolin, 
fom blifwit röfwad i en butik och hängd 
på ett qwaſtſtaft. „Gaulois“ berättar 
att poliſen bland andra mißtänkta pers 
ſoner äfwen arreſterat hertigen af Mazza. 
En polisbetjent hade frågat honom om 
hans namn, och dä Hertigen ſwarade Due 
de Masſa, fall han hafwa tyckt fig höra 
att hertigen ſagt Duc de maslſacre, hwar⸗ 
på han ögonblickligen förde honom bort 
fåfom en mycket farlig perſon. Tidningen 
„Patrie“ berättar, att den bekante teck⸗ 
naren Guſtav Dore, ſom i fin atelier⸗ 
koſtym gått ut på gatan, af en obekant 
fått ett femfrancsſtycke lagdt i fickan. 
Näſtan alla gatpofkar, fom blifwit tagna 
i förhör, hafwa erkänt, att de af „wäl⸗ 
klädda herrar” erhållit 40 eller 50 ſous. 


Tekniſkt. 

Att förſilfra glas i direkt ſol 
ljus. Säwäl fläta glasſtiſwor, fom ihå- 
liga glaskärl, funna lätteligen beläggas 
med ett ſpeglande öfwerdrag af ſilſwer, 
om man förfar på följende ſätt: 


Man upplöſer helwetesſten (lapis in- 
fernalis) i watten och tillſätter ammoniak 


i fmå portioner, ända tills den bruna 
bottenſats, fom i begynnelſen wiſar fig, 
förſwunnit. Lösningen förtunnas nu 
med få mycket watten, att den kommer 
att innebålla omkring 1 proc. lapis. Har 
man t. ex. upplöſt 10 grammer lapis, få 
kan lösningen förtunnas till ½ kanna. 
Skulle lösningen icke wara alldeles klar, 
mäſte den filtreras. Dernäſt upplöſer 
man 2 grammer lapis i en ſjettedels 
kaung matten, ſamt 1 ½ gram. Seig⸗ 
nettſolt (winſyradt kalinatron) ülitaleres 
% kanna matten och blandas desſa båra 
lösningar tillſammans. Stulle i denna 
blandning wiſa fig någon bottenſats, upp⸗ 
wärmes wätſtan och ſtälles ſedan att 
kallna. 

Det glas, fom ſtall förſilfras, maͤſte 
på förhand ytterſt noga rengöras ſaͤwida 
man will hafwa en jemn och wacker ſilf⸗ 
werbeläggning. En glasſtifwa kan ren⸗ 
göras pä ſamma ſätt ſom fotograferna 
pläga göra; men glaskulor och ihaͤliga 
kärl, fom ej funna gnidas, böra förſt ſta⸗ 
tag wäl med ſalpeterſyra, ſedan med lut, 
derpä flera gånger med rent watten, och 
ſlutligen med ſprit. Sedan de fålunda 
rengjorda kärlen blifwit torra, öſwerhäl⸗ 
las de med en blandning af ungefär lika 


delar af omnämnda begge lösningar; wid 


om man 
Man kan dä i ftädet för den ſednare af 
de båra lösningarne anwända en ſaͤdan 


på en fjerdedels 


ning, öfwerdragas med nägon fernisſa, t. 
ex. lösning af asfalt benzol. 


Malmö Arbetareförenings 


mer att försiggä i föreningens sal Sön- 
daten den 14 Juli kl. 6 e. m. Om vä- 
dret tillåter sker derefter en utfärd till 
Rönneholm, hvarest aftonen tillbringas 
med sång, musik och dans. 
öppnas kl. half 6. 
marsch torde så många som möjligt af 
ordningsmännen infinna sig. 


wid manlig temperatur wiſar fig då förs 


filivingen redan efter ett par minuter och 
är fullſtändigt utfälld efter 3—4 timmars 


förlopp. 
Men betydligt lättare förſiggär den, 
har tillgång till direkt ſolljus. 


utan lapis, med endaſt ſeignettſalt, hwaraf 
man upplöſer en del i 100 delar watten. 
Den wäl rengjorda glasſtifwan lägges 
horizontelt i folljufet, tillswidare af en 
ſtärm ſtyddad derför. Man ſammanblan⸗ 
dar ſedan ſeignettſaltlösningen med den 
ofwan beſtrifna ammoniakhaltiga ſilfwer⸗ 
lösningen, och håller blondningen förſig⸗ 
tigt på glasſtifwan få att ingenting rin⸗ 
ner ned. Likaletes bör man alta fig att 
widröra ſtifwan, när lösning är paͤhälle. 


Borttager man nu ſtärmen få att ſtif⸗ 


wan blir belyft, få förſiggär förſilfringen 
timma. Silfwerbelägg⸗ 


ningen kan, för att ſtyddas mot aſdik⸗ 


— nn 


annonser. 


Fanans invigning kom- 


Dörrarne 
I händelse af ut- 


PROGRAM : 

1:0) Finale ur op. ”Ariele, die Tochte 
der Luft”, utföres af skarpskyttar- 
nes musikkår. 

2:0) ”Midsommarsolen”, utföres af sång- 
kören. 

3:0) Fanans öfverlemnande af frun- 
timmerskomitéen till föreningen. 

4:0) Invigningstalet. 

5:0) Fanans aftäckande, 

6:0) Tvenne hymner af C. Becker, ord 
al Rolf Frid, utföras af tvenne kö- 
rer och orchester, 

7:0) Tacksägelse till damerna. 

8:0) Hymn till damerna, af C. Becker, 
ord af Rolf Frid, utföres af sång- 
kören. 

9:0) ”Hör oss Svea”, af G. Wennerberg, 
utföres af sångkören. 

10:0) Högtidsmarsch ur bal, Thrymsqvi- 
den, af Hartman, utföres af skarp- 
skyttarnes musikkår. 

Komitéen för bildning och nöjt. 


Malmö arbetareförenings 
medlemmar! 

Tredje qvartalets afgifter komma 
att erläggas Thorsdagen den 8, Fre- 
dagen den 9, Måndagen den 12, Tis- 
dagen den 13, Onsdagen den 14 samt 
Thorsdagen den 15 instundande Juli 
kl. 8—10 e. m. De, som efter den- 
na tid ej fullgjort sina inbetalningar, 
komma att åsättas de i stadgarne fast- 
ställda böterna. 

Uppbördskomitéen. 


Malmö Arbetareföre- 
nings kontor öppnas från 
och med Lördagen den 12 
Juni i föreningens lokal. 
samt är öppet hvarje söck- 
nedag mellan 12—i f. m. 


Malmö Arbetareförenings 
Uppbördskomite samman- 
träder hvarje Torsdags af- 
ton kl. S—9 på vanligt stäl- 
le för inskrifning af nya 
medlemmar i föreningen, 
hvilka dertill anmälas af 
någon förut varande med- 
lem. 

Uppbördskomiteen. 


Timmerman P. Billgrens hustru. 
gesäll 0. P. Ekholms hustru. 
karl J. Perssons hustru. Jungfru C. Lund- 
berg. 


son. 


son. 
Johanna Jönsson. 


Ordningsmännen tjenst- 
göra i läslokalen sålunda : 
Juli månad. 

Fredagen den 9. Packhuskarlen M. Jöns-- 
son. 

Lördagen den 10. Mätaren Nils Möller. 

Söndagen den 11. Måtaren Olaus Olsson, 

Måndagen den 12. Muraren J. P. Rosen- 
qvist. 

Tisdagen den 13. Muraren. C Österberg. 

Onsdagen den 14. Bryggaren P. Holm 
berg. 

Thorsdagen den 45. Bryggaren Lars 
Svensson. 

Fredagen den 16. Tunnbindaren Löfström. 

Lördagen den 17. Bagaren J. Christens- 
son. 

Söndagen den 18. Bagaren Ifvarsson, 

Måndagen den 19. Vaktmästaren Grip. 

Tisdagen den 20. Plåtslagare Olsson. 

Onsdagen den 21. Tobaksspinnare Brandt. 

Thorsdagen den 22. Sadelmakare O“ Nils- 
soh. 


Förteckning öfver qvinliga 


medlemmarna i Malmö 
Arbetareförening. 
(Forts. från N:o 24). 
Tim- 
Timmer- 
Stations- 


merman J. Wibergs hustru. 


Jungfru B. Löfgren. Jung fru 
Chatrina Svensson. Jungfru Maria Ols- 
Jungfru Johanna Persson. Pack- 
huskarl S. Nilssons hustru. J. M. Frod- 
lunds hustru. Eldate Anderssons hustru. 
Enkan Karna Olsson. Enkan Elna pers- 
Jungfru Johanna Jönsson, Jungfru 
Lärarinnan Kjersti Ols- 
son. Arbetskarl O. Jönssons hustru. Pack- 
huskarl M. Jönssons hustru, Packhus- 
karl C. Anderssons hustru. Garſvare b. 
Tellgrens hustru. Locomotivförare Petters- 
sons hustru.  Locomotivförare Lundahls 
hustru, Stensättare N. Olssons hustru. 
Jungfru M. Leſevre. Hustrun Anna Chri- 
stensson. Jungfru Beata Christensson. 
Fotograf Plymutz hustru. Gjuteriarbetare 
Petterssons hustru Kjersti. Hustrun Elis 
Zanders. Arbetare C. Carlssons hustru. 
Jungfru Johanna Malmqvist. Machinar- 
betaren . Petterssons hustru, ' Snickare 
Roslunds hustru,  Gjutare A. Olssons 
bustru. Eldare Åkessons hustru. Hustrun 
Johanna Cronqvist. Skräddare Leths 
hustru. Snickare Dahlqvists hustru. Snic- 
karegesäl! Jacobssons hustru. Jungfru 
Anna Nilsson. Jungfru Mathilda Nilsson. 
Jungfru Bengta Nilsson. Lärarinna Anna 
Jönsson. Lärarinna Maria Nilsson. Lära- 
rinna Anna Larsson. Lärarinna Augusta 
Ahlman. Gjuteriarbetare A. Siljeströms 
hustru. Angfartygsförman Larssons hustru 


Kjorsti. Målare Norlings hustru. Jungfru 
Mathilda Hansson. Hustrun I. Jönsson. 
Jungfru A. Möller. Jungfru 4. C. Söder- 
ling. Jungfru Anna C. Söderling. Gat- 
väktaren U. Perssons hustru, Segeant 
C. Hanssons hustru. Jungfru Bothilda 


Nilsson. Jungfru Anna Andersson. Upp- 
syningsman T. Abergs hustru. Jungfru 
J. H. Davidsson. Murare Håkanssons 
hustru. Skräddare Corsells hustru Gustaf- 
va. Jungfru Hanna Hansson. Cigarr- 
makare Malmgrens hustru. Hustrun Ingrid 
Hägglund. Jungfru Bendikta Mårtensson. 
Jungfru Anna Wingren. Garfvare P. 
Pålssons hustru. Jungfru R. Andersson. 
(Forts.) 


Post-Scriptum. 


De afl Malmb arbetareföre⸗ 
nings medlemmar, ſom wilja 
deltaga i luſtreſan till Stock⸗ 
holm omkring i flutet af denna 
månad, funna anteckna fig 4 
föreningens kontor till och med 
näſta weckas utgaͤng. Priſet 
är af ſtyrelſen beſtämdt till 11 
rdr tur och retur på jernbanan 
för hwarje perſon. Närmare 
beſtämmelſer blifwa i tidnin⸗ 
garne tillkännagifna. 


— 


BIKUPAN. 


Tidning för Arbetare. 


Bed och Arbeta. 


Wälmaͤga, Bildning och Nöje. 


Enighet ger ſtyrka 


Nr 29. | 25 


Redaktör och anſwarig utgifware | 


And. Ekeroth. 


ara 
B. Cronholms boktryckeri. 


1869. 


Prenumerationspris för är 3 rdr, halfaͤr 1: 50, qwartal 75 öre. Utkommer hwarje helgfri Fredag kl. 6 e. m. 


På Bikupan“ kan prenume⸗ 
reras — efter det pris fom fin: 
nes utſatt wid tidningens titel 
— hos tapetſeraren Furſt, ord: 
förande i komiteen 17 5 Malmö 
arbetareförenings t Ring; bo: 
ende i Djeknegatan, famt å poft- 
kontoren, med tillägg af wan: 
ligt poſtförwaltarearvode. 

ösnummer of tidningen förſäljas 
å följande ſtällen: 

i Föreningens handelsbodar. 

Hr P. Delang wid Stortorget. 

Hattſtofferare J. J. Aſp wid lilla 
torget. 

Handl. Berggren. 

Bagare Jonſon wid Tyſtkyrkan. 

F Cederberg wid öſtra förſtaden. 

errar Stickler K Pehrsſon. 

Hr Piltz & Lugnet. 

Handl. H. Ohlſon, ſödra förſtaden 
Nir 69. 

Hos Bagare L. Ekſtröm midt för 
Sw. kyrkan. 

Handl. W. Ekſtröm, oſtindiefarare⸗ 
gatan Nir 37. 

Handl. Aspegren i Lund ſom ock 
emottager prenumeranter och förſäljer Lös 
nir of Tidningen. ) 


redikotur. 
8 Sönd. efter Trefaldighets⸗Söndagen. 
J Sit Petri Kyrka: Otteſaͤngen: Stads 
komm. Tengwall. 
Högmesſan: Stadskomm. Wahldorff. 
Aftonſängen: Stadskomm. Wahldorff. 
J Caroli Ryrka: I båda Höͤgmesſorna: 
S. M. Adi Löſwall. 
Bibelförklaring kl. 5 och kommunionförhör 
derefter af S. M. Adj. Hallbeck. 


J Misſionsſalen, Sſtergatan Nor 17: Bibel⸗ 
77 kl. 6 e. m., ſamt näſta Torsdag kl. 
28 e. m. 


ärr rc för veckan. 

uli. 

Lörd, d. 17 kl. 10 f. m. Auktion à ett jern- 

kram-varulager, bestående af 

Eskilstunasmiden, i Eneströms 

magasin Södra Förstaden, 

kl. 1 på dagen är teckningen för 

deltagande i Malmö arbetareför- 

enings Stockholmsresa slut. 

Onsd, d. 21 kl. 10 f. m. Försäljes genom 
auktion af gammalt byggnadstim- 
mer samt en del tak och mur- 
tegel i Hospitalet. 

På aftonen är en konsert i ridhuset till 

förmån för de brandskadade i 


” ” 


Gefle, 

Fred. d. 23 kl. 8 e. m. Allmänt sammanträde 
med Malmö arbetareförening i 
festsalen. 


Jernbantägen afgå från vch 

med den I:ſte Mar 1869 dag: 

rk fålunda : 

från Malmö kl. 7,0% f. m., 8,0“ f. m. 
(utom Sön⸗- och helgedagar), 8,30“ 
f. m. (endaft ſön⸗ och helgedagar), 
10,0“ f. m., 12,45, e. m., 2,0 
e. m., 1,45“ e. m. och 8,50“ e. m.; 

ank. til Malmö kl. 1,0“, f. m., 9,45 
f. m., 1, 18“ f. m., 1.59“ e. m., 
4,24 e. m. (endaſt ſön- och hel⸗ 
gebagar), 4,44 e. m. (utom Sön⸗ 


och khelgedagar), 7,38“ e. m. och 
9,59“ e. m.; 

afgår från Lund kl. 12,39“ f. m., 9,14“ 
f. m., 10,45, f. m. 1,28 e. m., 
3 44“ e. m. (endaſt ſön⸗ och helge⸗ 
bagar), 8.58 e. m. (utom Sön⸗ och 
helgedagar) 7,3“ e. m. och 9.30 
e. m. 


Inrikes. 


Stockholm. Det har nu kommit i da⸗ 
gen datt ett fördrag finnes emellan nordamerika 
och de ffandinavifta länderna om förbrytares ut⸗ 
lemnande. Dylika äro äfwen afflutade med Ryß⸗ 
land, Danmark och Italien, och äro nu under⸗ 
handlingar härom äfwen a bane med Frankrike. 
Detta kommer äfwen att omfatta domars werk 
ſtällighet, ſtydd för den litterära och artiſtifka 
eganderätten, poſtförbindelſer m. m. 1 

Tillruſtningarne för det inom kort härſtä⸗ 
des inträffande ſurſtliga bilägret pågå 4raſtlöſt. 
Från Paris ha anländt icke mindre än 3 nya 
kronor, nemligen ſädana, fom ſkola ſättas upp 
i flottets ſtora praktwaͤning i ſtället för de för⸗ 
utwarande och de nya lära koſta i inköp om⸗ 
kring 12,000 rdr. Saſom äterſtänk för de bröl⸗ 
lopspreſenter prinſesſan Loviſa fått emottaga af 
Egyptens vicekonung, kommer dennes ſändebud 
att till hemlandet medföra twaͤ ſmä blandshä⸗ 
ſtar, ſom tillhört konungen. — Af ſin farmor 
kommer prinſesſan Loviſa att få i brudgäfwa ett 
garnityr af ametiſter och briljanter I diadem. 
armband, örhängen, broſch, halskedja och ett 
kors. Denna garnityr“ lärer wara wärd minſt 
50,000 rdr rmt. — Prinſesſan Loviſas linne⸗ 
utſtyrſel är af ſwenſt fabrikation och på drott⸗ 
ningens befallning uteſlutande ſydd för hand på 
det en mängd fattiga fruntimmer ſtulle få för⸗ 
tjenſt, men man har dock kommit underfund med 
att det funnits bättre damer och dertill i goda 
omſtändigheter, fom anhållit att få ſparbetet, 
fom betalas wäl, och ſedan ha desſa Hemma hos 
fig låtit arbetet förrättas af halfſwultna jöms 
merſtor. Detta kan man falla laͤgſinthet. — H. 
Mit har förärat fin blifwande måg några präk⸗ 
tiga wagnar, fom redan lära wara affända. — 
Danſka brudgaͤfwan till prinſesſan Loviſa, nem⸗ 
ligen den fom gifwes från hela Danmark till 
det unga furſteparet ſtall beſtä i en ſtor ſilfwer⸗ 
ſervis, hwilken anſkaffas för genom den allmänna 
inſamlingen inkomna 70,000 rdr ſwenſkt. Det 
dyrbaraſte ſtycket utgöres af en ſtor bordſtäll⸗ 
ning, hwilken enſamk är beräknad att koſta 18,000 
rdr ſwenſtt. Bland öfriga delar, hwaraf ſer⸗ 
viſen kommer att beftå nämnas 100 tallrikar, 
18 ſaͤsſtälar, 18 armſtakar och en masſa fat m. 
m. Icke mindre än 59 kallys, innehållande bröl⸗ 
lopspreſenter, tillhörande prinſesſan Loviſa, för⸗ 
ſändes med an f. Tranſit n:o 2 fom i förliden 
wecka afgick till Köpenhamn Förmälningen kom⸗ 
mer, ſaͤſom kändt är, att ega rum den 28 dis i 
9 7 6 755 och ej i ſtorkyrkan, emedan, då 
ronprinſens fader nödgades medgifwa att, mot 
wanliga brutet, då furſtliga perſoner förmälas, 
wigſeln ej ſtulle komma att fle i det land, der 
brudgummen har ſitt hemwiſt, fordrade han oaf⸗ 
wisligen, att förmälningen ſtulle förſiggä la Stock⸗ 
holms flott, hwilken fordran blef i kontraktet in⸗ 
feen och kan nu ej ändras. J ſöndags, och icke 
ſäſom förr uppgifwits, ſöndagen förut, lſtes 
förſta gången för det furſtliga paret. Talis 
Ovalis har fått i uppdrag att författa orden och 
kapellmäſtaren Norman muſiken till bröllopskan⸗ 
taten. Storfurſten Alexander af Ryßland och 
prinſen af Wales lära icke wara att förwänta 
till bröllopet. Efter det blifwande bilägret torde 
komma att på jernwägen anwändas de nya kung ⸗ 
liga wagnar, fom för detta ändamål iordning 
ſtällas wid Liljeholms ftation. Desſa äkdon ut- 

öra höjden af all prakt. Så är ſalongskupen, 

willen är förenad med en ſärfkild ſängkammare, 
beklädd med ſiden fom koſtat 18 rdr alnen o. ſ. 
w. Hela den kungliga wagnsattiraljen beräknas 
uppgå till flera hundra tuſen riksdaler. 

Häromdagen Höll ett midt i ſtaden beläget 
hus på att ramla. Det war nyligen repareradt, 


men man hade börjadt med detta arbete uppi 
från, hwarför grunden blef 1 ſamt gaf 
wika. Ofre delen af huſet kom ſa unda att haͤn⸗ 
ga utåt en ſmal grund. Tillſtyndande manſlap 
lyckades i tid afwärja faran, men under flera 
dagar war denna företeelſe mål för den kända 
Stockholmſta nyfikenheten. 

Om bord på en under ſegling i flärgården 
warande ſtuta tilldrag fig, att en man af be 
ſättningen föll öfwerbord. En kamrat ſtyndade 
till hans Hjelp, men blef fjelf neddragen i diu. 
pet, få att båda drunknade. Nu fanns endaſt 
en liten gosſe qwar ombord, hwarför ſtutan kom 
i drift, men uppfaͤngades ſlutligen ſamt fördes 
med ſin lilla befälhafware in i hamn. 

„Foſterländſta föreningen har af en barna⸗ 
wän emottagit 400 rdr till inſatts i lifränte⸗ 
anſtalten för barn efter obemedlade föräldrar. 

Igntecknings⸗garanti⸗aktiebolaget har nu kon⸗ 

ſtituerat ſig ſedan 1,000 aktier äro tecknade. 
Teckningstiden utgår den 15 dennes, men har 
företaget rönt en ſädan framgång, att man är 
ſäker om, att tillſtrömningen under de ſiſta dar 
garne ffall blifwa ſtor. 
Pa P. A. Norſtedt et ſöners ſtilgiuteri till 
lämpas för närwarande en ny uppfinning, fom 
lofwar att blifwa af ſärdeles nytta för boktrye⸗ 
kerikonſten. På galvaniſt wäg fälles typer eller 
plåtar af koppar, hwilka erſätta den Hittills be⸗ 
gagnade ſtilmetallen. Härigenom kan man er⸗ 
haͤlla ſtaͤende formar af alla flags böcker, men 
meſt praktiſt blir uppfinningen Üükwäl wid an ⸗ 
nonſering, da man härigenom för godt pris kan 
erhålla plåtar lill fina annonſer, hwilka i alla 
tider funna begagnas. 

Hufwudſtaden hade den 5 Juli den märk 
wärdiga företeelſen, att en republikanſt feſt fira⸗ 
des inom def rojaliſtiſta murar. Nordamerikan⸗ 
ffa medborgare hade nemligen denna dag fam 
lats till en middag på Hasſelbacken för att fira 
de förenta ſtaternas ſſelfſtändighetsförklaring, 
fom afgafs den 4 Juli 1776. Pa aftonen af. 
brändes ett fyrwerkeri, fom åftådades af 1000 
tals flädelyſtna. 


Helſingborg. Som allmänt är bekant 
war denna ftad ſiſtlidne ſöndag ſkädeplatſen för 
ett af lag tillåtet 1 i det ännu en kapp⸗ 
löpning derſtädes hölls. Nekas kan ej, att jern 
wägar och enfkilde 18 betydligt förtjeng 
härpå, men lika ſäkert är, att nöjet är rått och 
barbariſtt, hwarföre det ej borde tolereras i waͤrt 
civiliſerade tidewarf. Någon beſtrifning derpaͤ 
ſynes ej wara af nöden. — En landtbrukare 
Nils Olsſon i Ströfwelstorps ſocken, har & fina 
egor anlaggt en badinrättning. Detta företag 
ſynes efterföljanswärdt. 


Yſt a d. Stadens myndigheter hafwa ber 
utat, att wid nya bannt anlägga en 
ip. Man wäntar ſig ſtora inkomſter af denna 
för en god hamn hogſt nödwändiga anläggning. 
— Magiſtratſekreteraretjenſten kommer ej att 
tillſättas förr än löneregleringen är werkſtälld. 
Diskusſionen härom lär hafwa warit ſärdeles 
liflig wid fullmäktiges ſiſta ſammanträde. 


Malmö. 

Weckans händelſer. J Malmö, 
Helſingborgs och Landskrona hamnar haf⸗ 
wa danſta bätar af under 10 regiſter⸗ 
tons drägtighet blifwit befriade från 
hamnumgälders erläggande i likhet med 
hwad de ſwenſta ätnjutit i danſta bam⸗ 
nar. 

J onsdags blef en banwakt öſwerkörd 
i närheten af Sandſjs ſtation, genom 
att kaſta fig i ſpäret, hwilket antages 
hafwa ſtett af yrſel. 

Eldswädor hafwa under den ſiſta wec⸗ 
kan yppat fig hos hemmansegaren Anders 
Persſon i Wallby, ſamt i Hurſwa by, 
bwilken ſednare i det närmaſte nedbrann. 


Den ſtora olycka, ſäger Snällpo⸗ 
ſten, ſom i desſa dagar öfwergäͤtt Gefle, 


Norrlands äldſta och meſt betydande ſtad 
ſamt till ſtorleken den 6:te i ordningen 
af rikets ſamtliga ſtäder, genom den för⸗ 
färliga brand, fom raſat der under ſiſtl. 
lördag och ſöndag ſamt lagt ſtörre delen 
af denna ſtad i aſta, tager i närwarande 
ſtund framför allt annat i anſpräk den 
allmänna uppmärkſamheten i wärt land. 
Denna eldswäda öfwerträffar i wid⸗ 
den af ſin förödelſe alla de olyckor af 
detta flag, fom på länge inträffat i Swer⸗ 
ge. Den är af långt ſtörre omfång och 
betydenhet än t. ex. Carlſtadsbranden. 
Gefle war ett wälmaͤende och idogt ſam⸗ 
hälle, def ſkeppsfart och handel woro 
mycket anſenliga; ſäſom ſteppsbyggande 
war det den förſta, ſäſom fkeppsredande 
den andra och ſäſom handels ſtad den tre⸗ 
die ſtaden i riket. Def folkmängd upp⸗ 
gick förlidet är till 13,315 perſoner. 
Gefle är beläget wid Gefleaͤns utlopp 
i en wil af Oſterſſön. Denna à, fom 
flyter genom ſtoden, velar denſamma i 
twenne afdelningar, af hwilka den nord⸗ 
liga utgör twä tredjedelar, den ſydliga 
en tredjedel af hela ſtadens omfång. Det 
är den ſtörre och i alla hänſeenden för⸗ 
nämligare nordliga ſtadsdelen, det wac⸗ 
raſte partiet af Gefle, fom blifwit lä⸗ 
gornas rof tillika med det på denna fida 
om än belägna norra ſteppswarfwet. Jern⸗ 
wägsſtationen, ſom ligger längſt öſtligt i 
ſtaden på Alderholmen, har kunnat räds 
das, men de i def närhet på ſamma 
holme befintliga talrika magaſinerna med 
derwarande ſtora warulager, hafwa blif⸗ 
wit lag ornas rof. 


Det är omöjligt att ännu beräkna 
wärdet af de förluſter, ſom denna brand 
förorſakat. Man gisſar, att hela förlu⸗ 
ſten af faſtigheter, lösören och waror 
uppgår till 10 millioners wärde, deraf 
naturligtwis mycket war oförſäkradt. Om⸗ 
tring 700 gårdar ha brunnit och 8000 
menniſtor äro huswilla; ett ſtort antal 
af desſa äro för den närmaſte tiden be⸗ 
röfwade alla ſubſiſtensmedel. Snar hjelp 
behöfwes jälunda från den allmänna och 
enſtilda wälgörenhetens fida. Penninge⸗ 
bidrag af wälgörenheten inom mår pro⸗ 
vins är Suällpoſtens redaktion willig att 
emottaga, och ſtall hwad fom för ända⸗ 
målet lemnas, ſtyndſamt blifwa aſſändt 
till den nödhielpskomite, fom för de brands 
ſtadade i Gefle är bildad. 

Kl. omkring / 1 wid middagstiden i 
Lördags utbröt elden i den del af ſtaden, 
fom ligger norr om än if. d. Lundſtröm⸗ 
ffa gården, ſnedt emot gamla elementar⸗ 
ſtolan wid det ſ. k. Stapeltorget, under 
kokning af lim i en ſnickarewerkſtad, näſt 
intill hr Lagerbloms ſchweizeri. Elden 
ſpred fig haſtigt till ä golfwet liggande 
hyfwelſpan och inom 5 minuter ſiod hus 
fet i ljuſan låga) Stark weſtlig ſtorm 
ſpred elden med förfärlig haſtighet, få att 
det på ſomliga ſtällen war ſwärt att räd 
mera än gaͤngkläderna. Inom en timma 
woro 2 qwarter nedbrunna. Hwad ſom 
de arma innewänarne förmädde rädda af 
bohag m. m., i ſynnerhet uti öſtra delen 
af ſtaden, medan den weſtra ſtadsdelen 
brann, nedwräktes i pråmar, fom oafbru⸗ 
tet utbogſerades af ſtadens ftörre och 
mindre bogſeringsängbaͤtar utför elfwen 
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mar faftgjordes äfwen nedanför ballaſt⸗ 
platſen, der de woro bättre ſtyddade. De 
fartyg, fom lägo i elfwen både ofwanför 
och nedanför jernwägen, måfte hals öf⸗ 
wer hufwud kaſta loß fina förtöjningar, 


och dels ſegla, dels drifwa ned för elf⸗ 
wen. Intet enda af Gefles för tillfället 
hemmawarande fartyg blef ſälunda angri⸗ 
pet af elden med undantag af de nya, 
ſom woro under byggnad. 


Samma afton eller i lördags, då elden 
utbröt, anlände med fnälltåg från Falun 
flera hundra man, med lands höfdingen de 
Maré i ſpetſen, ſamt fyra ſprutor. Fle⸗ 
ra ſprutor efterſändes äfwen och antände 
till Gefle i ſöndags. 

Kyrkan ſtär qwar oſtadad. De ofant⸗ 
liga brädgärdarne äro räddade, Banker⸗ 
nas wärvepapper och walutor räddades 
lyckligen ombord à en ångbåt. Twä per 
ſoner ha blifwit brända till döds och ryk⸗ 
ten gå att flera delat ſamma öde. 

Wälgörenheten i hufwudſtaden ha wa⸗ 
rit raſtlös för de brandſtadade. Redan i 
måndags middag woro 6000 rdr tecknade 
a Stockholms börs och flera konſerter haf⸗ 
wa gifwits till förmän för de nödlidande, 
deribland en af Upſala ſtudenter. 


Stockholms mureri-arbetare 
ha under loppet af de ſenaſt förflutna 
dagarne förſökt att genam få kallad “ar⸗ 
betsinſtällning“ reglera priſerna mellan 
arbetsgifware och arbetstagare af deras 
yrke. Utan att rätt funna bedöma, om 
den betalning, för hwilken några arbetare 
ätagit fig att uppföra tegelmurarne till 
en byggnad wid Grubbens gärde, warit 
för låg, hwilket dock ſynes ha allt ſtäl 
för ſig, enär betingspriſet war ſatt till 8 
rdr pr 1000, då t. ex. ingeniör Henſtröm 
i fin Handbok i Byggnadskonſten för 
dylitt arbete upptager (i ett för allt) 18 
rdr, och ehuruwäl, att döma af Stock 
holmstidningarnes referater, de mißnöfde 
arbetarne iakttagit en oklanderlig häll⸗ 
ning wid fina öfwerläggningar, ſynes oß 
dock detta ſätt att tilwägaga i mer än 
ett afſeende betänkligt och meſt med af 
ſeende på arbetarnes egen fördel. J 
desſa tider, dä arbetsinſtällningen, utan 
öfwerenskommelſe, på många hall kan 
ſägas wara permanent genom briſt på 
arbete, är det twifwelsutan ett mindre 
wälbetäukt ſteg att ſtraͤmesſigt ſöka fixera 
aflöningen för de ſmaͤ beſtällningar, ſom 
funna erhallas. Det är att tillämpa ett 
ſtrypſyſtem af längt wädligare följder 
för arbetstagaren än arbetsgifwaren. Det 
läter mycket wäl ſäga ſig, att under ett 
wißt pris kan jag icke arbeta, om jag 
ſtall ha någon fördel deraf, om jag ſtall 
tunna exiftera; men det fria arbetet, fom 
efter många och långa ſtrider ändtligen 
gjort fin rätt gällande, lyder inga andra 
taxor än dem, ſom af fig fjelfma uppſta 
genom wexelförhällandet mellan efterfrä⸗ 
gan och tillbud. Likaſom, under gyn⸗ 
ſamma omſtändigheter, det är arbetsta⸗ 
garens owederſägliga rätt att tillgodogöra 
fig alla fördelar, han deraf kan draga, 
lika wißt är, att han i motſatt fall, han 
mä nu warn hwem han will — dags⸗ 
werkare, yrkesman, lärd eller konſtnär — 
maͤſte nöja fig med hwad han kan få, 
utan afſeende på hwad han will ha. Ens 
daft genom en återgång till forna tiders 
ftråfyftem ſkulle ett wanmäktigt förſök 
tunna göras, att rubba den lag, om ute⸗ 
flutande regerar arbetet i den moderna 
ſtaten, ſaͤdan han i detta hänſeende oms 
ſkapats af de liberala ideerna. Att för⸗ 
bjuda folk att arbeta under ett wißt pris, 
kan wara detſamma ſom att döma dem 
till tiggarſtafwen eller hungersdöden. De 
mißnöjde mureriarbetarnes komité har 
wisſerligen tillkännagifwit att den ”äf- 
wen om de kunde (1) icke will utöfwa 
minſta tryckning på någons frihet eller 
öfwertygelſe“; det beror nu blott på huru 
detta kommer att haͤllas. Det är redan 
ett mindre lofwärdt ingrepp i andras 
frihet och rätt, att, enligt uppgift af Da⸗ 
gens Nyheter, "arbetare, fom warit nöida 
med fin aflöning, twingats att deltaga i 
arbetsinſtällningen och derigenom bryta 
åtagna ackord“, och det more högſt beklag⸗ 
ligt, om förſta reſultatet af denna opi⸗ 
nionsyttring ſtulle blifwa en kolliſton med 
gällande lag. (N. Alleh.) 


Jernwägar i luften är den nja 
ſte bland ſtoru uppfinningar. Wire Tram⸗ 
wah, eller ſtolpjernwäg, fordrar endaſt 
gleſt uppſtällda, men ſtarka ſtolpar och i 
ſtället för ſtenor endaſt en af jernträd 


gjord änelös lina. Lokomotiverna flå 


ſtilla wid liniens flutpunkter, medan ſjelf⸗ 
wa wägen rör fig med de å den anbragta 
Haſtigheten, hwarmed wa⸗ 
rorna befordras, är en ſwenſt mil i tim⸗ 
man och deras wigt utgör c. 1,000 ton 


wagnarne. 


pr dag ä en dylik wäg ui Leiceſterſhire. 
Man beräknar att en ſaͤdan wäg med 


lokomotiver och laſtwagnar koſtar 250 pd. 
ſterl. pr engelſt mil för forslingen af 50 


tons pr dag i wagnar, ſom rymma ½ 
centner hwarje, men 1,500 pd. ſterl. vå 
1,000 tons pr dag ſtola forslas i wag⸗ 
nar, ſom rymma 6 centner. Baͤde i 
Frankrite, Italien och Spanien äro ſtolp⸗ 
jernwägar redan under anläggning. Här 
är onekligen något att fundera pa för 
alla, fom ſpekulera i jernwägar; de lät 
taſt utförbara äro obeſtridligt de fom gå 
i luften. 


Malmö 
Arbetareförening. 


Fanans högtidliga inwigning ſtedde ſiſt⸗ 
lidne Söndag. Sedan en talrit ſawling 
af föreningens medlemmar infunnit fig i 
ſalen, öppnades feſten af ſtarpſlyttarnes 
muſikkär med en ſärdeles wacker finale 
ur op. Ariel ſamt af ſängkören, fom af⸗ 
ſiöng dir. C. Beckers fång “ Midſommar⸗ 
folen“. Derefter började den egentliga 
inwigningsfeſten, i det fru Söderberg, ä 
ſruntimmers⸗-komitéens wägnar, öſwer 
lemnade fanan till föreningen med följande 
af ſignaturen H. H. H. författade verſer: 


Fordom wid männernas ſida i ſtriden 
Kämpade gwinnorna kraftigt och wäl; 
Nu blott för enighet, kärlek och friden, 
Wilja wi kämpa af hjerta och fjäl. 


Frukten af kampen — war förſta är wunnen 
Snart för of fanan i ſpetſen wi fe. 
Utwalda männer, låt fe att J kunnen, 
Skydda den manligt, i wäl och we. 


Wänligt emottag ſymbolen, ' war fana”, 
ch den i ſpetſen för lederna bär. 
Samloms omkring den, familjelif dana; 
"Herrarnas Herre“ ju ſjelf of få 991 
. H. 


Med nedanſtäͤende verſificerade föredrag 
invigde v. ordlörauden ſedan fanan, hwar⸗ 
efter twenne hymner afſjöngos, kompone 
rade af C. Becker med ord af Rolf Frid, 
af twenne körer, accompangerade af en 
dubbelgwartett. Derefter följde en offent⸗ 
ligen uttalad tackfamhet till damerna, hwil⸗ 
ken här nedan läſes, ätföljd af en hymn. 
Särdeles godt intryck gjorde ſtarpſtytte⸗ 
kärens honör för fanan, ej minſt derföre 
att derigenom foſterlandets förſwar ſtäll⸗ 
des i nära ſammanhang med arbetarens 
ſat. Sedan v. ordf. utbringat ett lefwe för 
konungen och foſterlandet, afſjöngs „Hör 
oß Swea“, hwarefter feſten afſlutades 
med en af ſtarpſtyttemuſikkären utförd 
marſch, under hwilken fauar utbars, och 
ſtarpſtyttarne jemte ſängarne utmarcherade. 
Sedan man uppſtällt fig paͤGaswerkagatan 
aftägade man genom ſtaden till Rönneholm. 


Här widtog ett folklif, fom i många af⸗ 


ſeenden war glädjande, ehuru wi beklaga 
den briſt på ordning, fom wid dylika tills 
fällen få lätt uppſtär i det många, i ſtället 
för att intaga fina platſer i det ordnade 
tåget, ruſa framåt utan takt. Trängſel 
uppkommer härigenom, Denna påpekning 
är litwäl ſäterligen tillräcklig för att för 
framtiden förekomma dylikt. Utom detta 
lilla mankemang war feſten i allo lyckad, 
och uttalades en allmänf belåtenhet, ſaͤwäl 
med denſamma, ſom den nya, i allaafſe⸗ 
ende wäl utförda fanan. 


Wid ſamma tillfälle inwigdes äfwen 
ett föreningens wapen, ſom för förſta 
gängen war uppſatt öfwer talareſtolen i 
ſalen. Det är förfärdigat af lera, utaf 
kakelugnsmakaren Leveau, ſom godhetsfullt 
ſtänkt detſamma till föreningen, hwar⸗ 
jemte maͤlarearbetet ä detſamma äfwen 
blifwit utan betalning utfördt af hr Nor: 
ling. Wid ſtyrelſens ſiſta ſammanträde 


tackades den ſiſtnämnde perſonligen derför, 
ſamt beſlöts en tackſamhetsſtrifwelſe till 
den förre. 

Medlemmarne erinras om att teck⸗ 
ningen för de deltagande i reſan till Stock 
holm, owilkorligen utgår med morgonda⸗ 
gen. Programmet kommer att meddelas 
i tidningens näſta nummer. 


Ett ord med anledning af 
arbetareföreningarnes 
Stockholmsresa. 
Liksom mänga andra saker i verl- 
den, har denna tillämnade resa varit 
föremål för sympathier å en sida samt 
klander à en annan. Vi vilja nu all- 
deles icke tala om dem, som finna 
galenskap i allt, så snart det rörer 
det s. k. lägre folkets eller arbeta- 
rens sträfvanden efter att erna sam- 
hällslifvets bättre förmäner eller att 
njuta af naturens vetenskapens och 
konstens alster. I förra fallet anser 
man honom för en missnöjd menniska, 
som gapar efter ”för mycket”, i sed- 
nare tror man honom ingenting be- 
gripa, icke vara mäktig någon upp- 
höjdare känsla. Arbetarens lott är 
att arbeta, och återigen att arbeta 
ifrån morgon till qväll, bittida och 
sent, utan att för öfrigt behöfva be- 

kymra sig om verldens gång. 

Det är beklagligt, men verkligt att 
många tycka så. Med sådana är det 
icke värdt att tvista om folkupplys- 
uing och menniskors gemensamma 
rättigheter. De halva lika många 
om och men att invända emot, som 
det finnes skäl att anföra för saken. 

Annorlunda är det, när vänner till 
den gode saken försöka utfinna bästa 
medlet för densammas framgång. Att 
de alltid skola hafva samma tanka, 
må man likväl ej begära. Hvad nu 
nämnde resa angår, så hafva vi förut 
omtalat huru vår aktade kollega ”Ar- 
betaren” gjorde en rätt skarp, och 
som vi tyckte, bitande anmärkning 
öfver densamma. Vi svarade med 
några ord derpå, och vi taga oss fri- 
heten anföra en tredje arbetaretid- 
nings yttrande häröfver. Det är ”Blad 
for Arbeiderföreningen at 1860”, som 
säger : 

”En af Malmö och Lunds arbetare- 
föreningar påtänkt resa till Stock- 
holm har gifvit anledning till polemik 
mellan tvenne svenska arbetaretid- 
ningar, af hvilka ”Bikupan”, som det 
förekommer oss, segrande försvarar 
det påstående: ”Vi påstå, att arbeta- 
ren icke har råd att undvara bättre 
nöjen, omedan de sämre nöjena äro 
dyrare och verka till hans ruin, då 
deremot de förra både skänka honom 
vederqvickelse efter dagens möda och 
föröka hans bildning.” Man ser att 
det är samma åsigt, som ligger till 
grand för sammankomsterna mellan 
Malmöföreningarna och vår förening, 
och som tillika haft sin andel i fär- 
den till London och Paris samt den 
— tillämnade — till Stockholm.” 

Vi hafva ofta framhållit nödvän- 
digheten deraf, att arbetaren förskaf- 
far sig bildning och sådana föräd- 
lande nöjen, som kunna stärka hans 
själskrafter, jemte det vi strängt på- 
yrkat sträfvandet efter ekonomiskt 
oberoende. Det är ej ensamt genom 
muskelstyrka man uträttar något till 
sin ekonomiska fördel. Man måste 
vara frisk till kropp och själ, för att 
kunna bära omsorgerna för lifvets 
nödtorft ; och upplysning och kunska- 
per äro likaledes nödvändiga, för att 
höja sin ställning: 


traktat hvarje måttligt och ädelt nöje 
såsom ett för själ och kropp uppfri- 
skande medel för arbetaren... Före- 
ningsväsendet skänker honom 'detta, 
utan att så stora uppoffringar erfor- 
dras, som det skulle kosta den en- 
skilde. Bildning och ekonomiskt obe- 
roende måste vexa och trifvas på 
samma mark, om frukterna af arbe- 
tarens verksamhet skola blifva gag- 
nande och bestående. 


Ur denna synpunkt hafva vi be- 


Men nu till saken. Arbetaren“ 
gjorde anmärkningar mot Stocholms- 
resan, såsom för dyr för arbetarne. 
Vi medgifva gerna, att für en hvar 
som företoge en dylik resa utan att 
dertill ega råd och tillfälle vore den 
för dyr; men vår mening har aldrig 
varit, att någon skall taga sig före 
något, som han ej kan gå ut med, 
Det är i så fall glädjande att våra 
arbetare, ju mera de dragas ur det 
gamla tanklösa, tidtals inträffande, 
rummellifvet börja att blifva spar- 
samma, och fastän de äfven gerna 
önska sig en glad och ädel förströ- 
else, se de mycket på om priset är 
billigt. Man bör hysa förtroende till 
arbetarens förmåga att råda sig sjelf. 
Det är endast - denna Sjelfstän- 
dighetskänsla, som fostrar den sanna 
sjelfhjelpen Om den enskilde icke 
sjelf är man för sig, och vet ”att 
rätta munnen efter matsäcken”, så 
hjelper ingen arbetareförening, och 
allt tal om sjelfbjelp är fåfängt: Man 
får väl dock ej föreställa sig våra ar- 
betare, som en lossläppt hop, hvilken 


rusar åstad hvart det bär, utan: att 


besinna sig på hvad de göra. 
”Arbetaren” har vidare förklarat 


att anmürkningen var ”dikterad af er- 
farenhet och broderlig välmening, 
samt att ingen annan bevekelsegrund 
för densamma fanns.” 
gerna; men mot beräkningen af den 
stora kostnaden måste vi dock göra 
den anmärkningen, 
dubbelt så stor tilltagen, som den i 
sjelfva verket kommer att blifva. 


Detta tro vi 
den var minst 


Sjelfva jernvägsresan har man trott 


skulle kosta 20,000 () rdr. Det är nu 
bekant att jernvägsstyrelsen för ett 
antal af minst 600 personer endast 
fodrar 6000 Rdr för tur och retur d. 
v. 8. 10 rdr personen, 
man hopp om att i Stockholm er- 
hålla billigt logi; ansökan härom är 
inlemnad till ”Inqvarteringskommis- 
sionen“ och ordföranden för Stock- 
holms arbetareförening har enligt in- 
gångna underrättelser med mycken 
beredvillighet velat ställa till på bä- 
sta sätt för mottagandet. 


Dessutom:har 


Hvad det beträffar, att använda de 


penningar, som åtgå till resan ”på 
ett praktiskt och för föreningarne 
gagneligt sätt — t. ex. till understöd 
för arbetslösa medlemmar,” så skulle 
ingen hellre än vi underskrifva detta. 
Men ett är att säga, ett aunat att 
göra: 
sonnera så der, och det låter mycket 
vackert. 
reslå, att de som tecknat sig och be- 
talt för resan skulle uppgifva den- 
samma och låta peaningarne tillkom- 


Det är nu mycket lätt att re- 


Men om vi t. ex. ville fö- 


ma ett dylikt ändamål, hvad skulle 


sägas om det? Eller om ett sådant 
förslag kommit förut, månne man då 


i hast fått ihop 20,000 rdr? 

Vi tro ej att det skall skada ar- 
betareföreningarne eller arbetarna, att 
resan blifvit arrangerad, tvertom anse 
vi det blifva till deras gagn, och skall 
säkert i sin mån bidraga till arbeta- 
reföreningarnes framgång i sträfvan- 
det att höja arbetaren. 

Men först och sist sparsamhet, d. 
v. s den som ej förmår följa med 
han låte det vara, ty han skulle blott 
förlora derpå. Att tillställa något, 
som passade för alla och var i allas 
smak, det är omöjligt. Vi hafva vun- 
nit mycket för arbetaren, när vi bragt 
det derhän, att han en gång kan få 
resa härifrån till fosterlandets huf- 
vudstad och tillbaka för icke fullt 8 
öre pr svensk mil och med nära nog 
vindens hastighet Se då åtminstone 
deri tidens framåtskridande till ar- 
betarens fördel! man 


Det tredje nordiſka folkmötet. 
i 5 Fortſ. fr. mir 28.) 
En amtman grefwe Schulin talade här⸗ 
efter för nordens konungar och konunga⸗ 
hus, utgående från den förutſättningen, 
att ftandinadifm och lojalitet ide ſtodo i 


ſtrid mot hwarandra, emedan, wi icke ön⸗ 
ſtade ett ſädant norden fom det, hwilket 
Margaretha och Carl Guſtaf efterſträf⸗ 
wade, eller ett ſtandinavien lift det Tyſt⸗ 
land, Bismarck ſtapat. Wi wilja ett 
norden, der tre ſielfſtändiga folt ſluta fig 
tillſammans för att biftå hwarandra mot 
yttre fiender, Wära konungahus hafwa 
wiſat oß den rätta wägen genom den för⸗ 
mälning, ſom ſnart kommer att ſte, och 
chwilken jag önſtar måtte bringa lyda och 
wälfignelje ej blott för konungafamiljerna, 
utan äfwen för nordens trenne folk. Vef- 
we de nordiſta konungarne och konunga⸗ 
chuſen! „Detta lefwe beſwarades äfwen 
med ſtallande hurrarop. 


Sedan en ſäng af Frederik Barfod på 
melodien” “Wärt land, wärt land“ blif- 
wit afſjungen, beſteg den för ſin kamp 
för frikyrkligheten i Swerige bekante der 
Bergman från Winslöl talareſtolen. Han 
började med ett lefwe för norden, hwars 
genljud han hoppades måtte höras i 
Tromsö, Haparanda, wid Dannevirke och 
till och med i Berlin. „Den ſtandinavi⸗ 
ſta tanken är ingalunda ny, wi hafwa 
ärft den från ſtora förfäder; nu war den 
kommen till myndig ålder och trädde 
fram med herrſtartecknet på fin höga 
panna. Skalderna hafwa befordrat ſaken 
med fina ſänger och det öfriga folket ge: 
nom möten, de ſtora folkmöteng. Konun⸗ 
gahuſen hafwa äfwen mäktigt medwerkat 
till den nordiſta enheten genom förbindel⸗ 
ſen mellan den danſte kronprinſen och 
prinſesſan Loviſa.“ Talaren råkade un⸗ 
der ſitt tal med den honom egna liflig⸗ 
heten, att widröra wisſa ämnen pa ett 
ſätt, fom gjorde dem mindre begripliga. 
Så förftodo ſäkert få hans mening, vå 
han påftod fig wara både kongligt och res 
publikanſtt ſinnad, ſamt att “wi hafwa 
fått konungar i werlden för ſyndens ſtull.“ 
Eb omtalade äfwen en hiſtoria om en 
bondhuſtru i hans ſocken, fom hade bör: 
jat ſpinna med en tråd, utan att tunna 
uträtta något. Men hon hade gjort fin 
tyda med att anſtaffa fig en ſpinnmaſtin, 
fom ſpann hundrade trådar på en gång. 
Detta wille han tillämpa på norden; wi 
ſtulle ſpinna på alla hundrade trådar, 
ſom woro frihetens reformer, folkmöten, 
korporationsmöten o. ſ. w. (hwarföre ej 
nämna hela nyliberala partiets program?) 
„Wära konungahus hade ocfå börjat att 
ſpinna“, och derföre lefwe konungabarnen! 
1 en 3 5 1 15 med att an⸗ 
mürka, att han kanſte ſpunnit för länge, 5 
ſamt uppfordrade br at ſpinna 27 toner, hwilka tjödo från flera kanter af 
dare. Så berättar en danſt referent, ſenplatſen. Muſiten ſpelade upp till dans, 
8 1 wi hörde honom ligga menigheten 8150575 war en bal i gröngräſet arran⸗ 

ertat:“ c s . | 
9 5 Frutter Gud och ärer ko Den ſtora ſtogen företedd⸗ en liflig 

Rädman Falkman höll derefter tal om tafla af menniſtor, fom antingen prome⸗ 
Sleswig och def ſnara förening med det nerade i ſtuggan af deß herrliga bokar 
öfriga norden; ett ämne, ſom är wida och etar eller togo fig hwila på den grö⸗ 
tackſammare att ventilera, emedan man f n mattan. För de materiella förnöven⸗ 
derwid berör en af danſta folkets ömmar heterna war förjdt genom en mängd tält, 
ſte känſlor, och huru många ſwenſtar fin ſom woro uppreſte på platſen, och der 
nes det, fom ej dela desſa känſlor af ſorg] man hörde tal och sänger från mindre 
.Bftver en för Danmark förlorad broder⸗] Heupber af folk, ſwenſt och danſt i bro 
ſtam“, ſom ſleswigſta folket nu i ſanning derligt lag. Solen ſten warm från den 
kan ſägas wara. Talaren, fåfom wäl bes blå ſommarhimlen och kaſtade fina ſträ⸗ 
kant för många både danſtar och ſwen⸗ lar genom de täta löfwen ned på den 
ſtar, helſades redan wid ſitt uppträdande glada ſtaran, bland hwilken det till och 
med ſtarka bravorop: „Det ſtöna norden med icke fattades repreſentanter från den 
fatnar för närwarande en af deß delar, ytterfta norden, i det ett par i national. 
fom blifwit röfwadt ifrån denſamma; drägt klädda lappar gick omkring med ſin 
och denna del är det gamla Sleswig, ren och uppſamlade ritliga gafwor. . 
hwars ſöner och döttrar djupt förja ö. Pi aftonen kl. 8 ½¼ och 9 ¼ bröt ſta⸗ 
wer ſtilſsmesſan. Men få fannt det gif. fran. upp och extratäg förde deltagarne till 
wes en högre malt öfwer of, ſtall den Köpenhamn, der ängbaͤtarne mottogo 
dag komma, och wi hoppas, att den icke ſwenſtarne till hemfärden. 
är långt borta, då rätt stall gälla mera] f. Så ſlutades detta wadra follmöte, fom 
än wäld; och Wi wilja ide nedlägga tan ſätert länge ſtall förbliſwa i angenämt 
bens wapen förr än det, ſom bör tara | minne Hos deltagarnt. 
förenadt, ockſa har blifwit det.“ Derpä 
fölide ett lefwe för Sleswig, beſwaradt 
med hurrarop från tuſende förenade rö: 


Han utbragte ett lefwe för nordens rätta | muſik och ſängare i ſpetſen, ſamt marſcherade oberoende, aktning och medborgerlig betpdelſe i 
gräns. 8 upp till dansbanan, hwilken af wälwilliga per- ſamhället, ſamt att derigenom ernä trefnad och 
Redattör Rimeſtad Höll ett på fann ſoner på ſtället bliſwit prydd med flaggor, blom: förnöjfambhet ſäwäl inom ſom utom wåra hem. 
ſolklig grund anlagt föredrag om den — och 5 ee 9 5 gudstjenſt, 75 0 na wi med tiden, dertill fordras endaſt 
praktiſta ſtandinavis men, kryddadt med en, ibu 228 l Weiter e en 1 le 
den honom egendomliga fyndigheten. | karflig middag intogs ur de medförda mattor Derefter öfwergick ordföranden till att om- 
Han hänwiſade på ſwärigheten att äſtad⸗ garne. En annan del begaf fig till mynningen tala den beramade Stockholmsfärden. Denna hade 
komma en innerligare förbindelſe mellan af Rönneä och företog bätfärder till Ringſiöns] blifvit föreſlagen att ordnas efter en billig reſe. 
nordens folk, få länge deras mynt, mål a 1 bg Arzt des wälkommer regn, | foftnad. För den fom bade tid och tillfälle och 
igt woro få olita. Detta bör blif- fedan danſen börjat, afbröt denna för en ſtund,] deltaga i denfamma, funde det wara teeiligt och 
och w if | men den fortſattes åter med förnyad liflighet, agnande att få fe ſitt fäderneslands hufwudſtad, 
wa annorlunda. Man ſäger, att det är! ſä ſnart ftrart derpå torrwäder inträffade. Glädje ſom till ſitt läge är fifa ſtön, fom den är wör⸗ 
W 115 att 1 Melken och NE eni 4 2 7 vär 5 0 derik för fina fär 7 5 minnen. Men man 
äri ſter; men är det e. olkets Sammankomſterna i när eten af ſtaden haf ⸗ borde härwid ej glömma att tid är pennin⸗ 
regering ür fom folket ſjelft, och wi fäl n burit ſamma pregel af ädelt nöje och enighet. | gar och fålunda ej låta det goda priſet loca ſig 
aldrig en bättre reg ering före än wi 5 Wid föreningens extra ſammanträde den 27 till nägon uppoffring, ſom man ej kunde bära. 
Ife bli bå . : ſiſtlidne Juni förekom, utom några mindre eko⸗] Ordföranden hoppades, att denna hans wälmen⸗ 
ſielfwe blifwa bättre. For att blifwa nomiſta angelägenheter, frågan om anffaffande | ta och öppenhſertliga uppmaning icke ſtulle illa 
detta, måfte folket egna hela fin kraft | af egen lokal för läsrum och bibliothek famt bil-] upptagas af någon, helft fom han wäl kände att 
på det, fom utgör wilkoret härför, på | dandet af en konſumtionsförening För när | en hwar för fig 5 wisſte att råda öfwer fina 
örwärfwandet af nationel bildning och] mare utredning af desſa ſaler tillfättes en for | behof; men han wille härmed endaſt hafwa an: 
8 5 20 A hof; 
ſann nationel upplysning.“ Han wille mite. Da denna dag tillika war halfärsdagen af | tydt, att förſlaget ei war anlagt ſaͤſom 5 5 
utbringa ett lefwe för fann folkupplys⸗ ig 
ning och bildning bland nordens trenne 


föreningens ftiftelfe, framhöll wär werkſamme flags Kockmat“. Ordningsmän för reſan ha 
och nitifke ordförande, öfweeſtelöjtnant Engman, ſedan blifwit utſedde. 

en kort öfwerſigt öfwer föreningens werkſamhet 
under den korta tid den nu framlefwat. 

Som bildande och förädlande medel nämns 
de ordföranden ſammanträdena hwarje förſta 
ſöndag i månaden. Pa desſa hade, under om⸗ 
werling med wacker muſik och fång, föredrag öf, 
wer olika ämnen hällits, hwilka onekligen warit 
mycket underhållande, pa jamma gång de äfwen 
bidragit till arbetarens upplysning och ſaͤledes 
gjort nytta. Deßutom hade 40 af de yngre med⸗ 
lemmarne ätnjutit underwisning i fång. Deras 
framſteg hade wi haft nöjet höra, och maͤſte er⸗ 
känna deras lifliga intresſe för odlingen af ſaͤn⸗ 
gens fföna gaͤfwa. Wär öfwerenskommelſe att 
wara måttliga, hade wid waͤra ſammankomſter 
alltid på ett berömwärdt ſätt blifwit iakttagen. 
Särſtildt beträffande nöjen hade wi warit ſpar⸗ 
ſamma. Intill utgången af Maj hade wi ens 
daſt haft inwigningsfeſten med dans ſamt en 
theaterrepreſentation för medlemmarne. Häref⸗ 
ter hafwa tillkommit de förutnämnda tillſtäll⸗ 
ningarne. 


För befordrande af medlemmarnes wälſtaͤnd 
hade en ſſuk⸗ och begrafnings⸗hjelpkasſa blifwit 
inrättad och reglementerad. Denna kasſa kan, 
om den omfattas med allmänt deltagande af före. 
ningens medlemmar, blifwa till ſtörre gagn i 
behofwets ſtund, än man nu under helſans das 
gar kanſte inſer. Den war äfwen ett prof på 
medlemmarnes håg att genom ſjelfhjelp bere⸗ 
da fig utwägar till oberoende. hwilket är för 
nämſta ändamålet med arbetareföreningarnes werk⸗ 
ſamhet. Wär allmänna kasſa hade blifwit fko⸗ 
nad från andra, än ytterſt nödwändiga utgifter 
och kunde derföre blifwa till ſtor förmån i flera 
affeenden för föreningen. 


Till wederläggande af waͤra wederſakares 
päſtäende, hwarät många lättrogne gerna låna 
fitt öra, att föreningen förorſakar koſtnader för 
arbetaren och inplantar håg för fåfänga och nö⸗ 
jen, anjär ordföranden ej något behöfwa fram 
haͤllas, allraminſt för föreningens medlemmar. 
Men då hwarje god fak kan förtydas, få, för 
att ide lemna alltför ſtort ſpelrum ät det löſa 
pratet, wille han blott nämna några ord. En 
hwar torde weta att nöjen, yr och fafänga fun⸗ 
nits bland menniſtor innan någon arbetareförening 
trädt fram. Wi hafwa deremot öfwerenskommit 
att wid måra ſammankomſter följa den lyxen att 
wara hela och rena“, ſäſom det anſtär hwarje 
ordentlig menniſta — och derutöfwer gå wi ej, 
wi älſta ingen fåfäng grannlaͤt. En ſädan öf⸗ 
werenskommelſe funna wi ſaͤſom förening följa. 
Ingen kan hindra oß, om wi jä önſta, att an⸗ 
taga en enkel klädſel, gemenſam för alla. Paͤ 
ſaͤdant ſätt motwerkas den fyr, ſom eljeſt trän⸗ 
ger fig på arbetaren från de mera bemedlade 
fambållgtladjerna. Wara nöjen hafwa warit få, 
och koſtnaden för dem har beſtaͤtt deri, att de 
warit billiga. Wid månadtliga ſammanträdena 
betalas ingen afgiſt. Repreſentationen på thea⸗ 
tern war genom ackord nedſatt till halfwa pri⸗ 
fet, och då troligen under den tid theaterſällſta⸗ 
pet wiſtades här något hwar atminſtone en gaͤng 
beſökt theatern, ſa kan fördelen deraf, att en 
tiondedel af Lunds befolkning fick bewiſta en 
wacker repreſentation för hälften af hwad det el⸗ 
jeſt koſtade, ej beſtridas. Inträdesafgiften till 
öfriga ſammankomſter med dans har utgjort 12 
öre — till hwilket pris äfwen afgift till utom 
föreningen warande danstillſtällningar maſt ned⸗ 
ſättas; en förmån fom föreningen aͤſtadkommit 
för ſtadens mindre bemedlade befolkning, hwil⸗ 
ken är nödſakad att ſöka fina nöjen wid dylika 
tillfällen. "Då en hwar under ſommartiden utom 
hemmet ſöker fig någon förſtröelſe på en ledig 
ſöndagsafton, är det både ſedlig och ekonomiſt 
winſt, att detta winnes i ett ordnadt ſällſtap. 
Nöjet fas da till godt pris och förädlas genom 
den wänſtapliga, bloderliga anda, ſom lifwar 
allas håg. 

Med erkännande att arbetaren, få wäl ſom 
andra ſamhällsmedlemmar, bör kunna hemta lef⸗ 
nadsluſt äfwen genom att roa fig, få wi dock 
ihaͤgkomma, att nöjet må e wara en biſak och 
ej en hufwudſak. Hwarken wär tid eller waͤra 
penningar. f onödigtwis förſpillas på ytliga njut⸗ 
ningar, hwilka förjtöra hågen för arbetet, och 
när de komma till öfwerdrift, alſtra lättſinne 
och ſlöſeri, fom förſtört och ännu förſtör de mera 
bemedlade och ſäledes lättare. arbetaren, hwars 
ſinnelag bör wara gladt, allwarligt och ſtändak⸗ 
tigt. Wärt mål är att förſtaffa oß, ekonomifkt 


folk. 

Ännu följde en mängd tal. Stollärare 
Pehrsſon från Aſt talade för den nordiſte⸗ 
arbetaren ; öfwerlärare Kraiberg från Ar. 
hus för en lycklig fortſättning af de nor⸗ 
diſta folkmötena. Redaktör Petersſon 
från Trondhjem bragte en helsning från 
Norge. Der Roſenberg började fitt tal 
med en vers ur Hovamal: ”Från ding 
wapen wike du aldrig en fotsbredd, när 
på marken du färdas, icke kan du weta, 
när ſpiutet blifwer din tröſt,“ och påpes 
fade nödmwändigheten att wärna om for 
ſterlandets ſjelfſtändighet. Att neta pen⸗ 
ningar härtill ſtulle koſta ära, frihet och 
modersmäl. Iſynnerhet qwinnan war 
mäktig att ingifwa mannen mod, genom 
att förakta honom, om han fwet fin tjenſt 
eller ſtängde fin pung när fäderneslan⸗ 
dets kraf päfordrade den — (ty qwin⸗ 
nans föratt är den ſtörſta ſporre för 
mannen, både till godt och ondt.“ Paſtor 
Hoſtrup Höll ett wackert tal om qwinnan. 
Honom följde bonden Lars Larſen från 
Wejby, fom med owanlig talareförmäga 
framhöll några ord till minnet af de 
ſtalder, fom i fina fånger kämpat för den 
nordiſta ſaken, och hwilka han liknade wid 
ſängfäglarne, fom bebaͤda morgonens an⸗ 
komſt. En bokbindare Nilsſon från Lund 
framkom med några tankar, rörande ar: 
betareſaken. Den långa liſtan på de of⸗ 
ficiella talen efterföljdes af flera tilfäl⸗ 
liga talare, få att flutligen tyckte man, 
att det war alldeles för mycket prat. Så 
mycket hellre lyßnade man till ſängens 


(Inſändt.) 

Af en wilſeledande notis i en af de 
ſiſta numren af tidaingen „Snällpoſten“ 
will det ſynas ſom om det Dramatiſta 
Sällſtapet inom Malmö arbetareförening 
ſtulle hafwa för affigt att ſtilia fig från 
föreningen ſamt för fin räkning behålla 
den förtjenft, fom reprefentationerna möj: 
ligen ſtulle komma att medföra. För 
undwikande af alla mißtydningar, anſer 
jag det wara en pligt, att upplyſa all⸗ 
mänheten om rätta förhållandet. Detta 
beflut fattades endaſt för att få utredt 
ett rättsförhällande, fom hwarken mora⸗ 
liſt eller juridiſt lag fan jäfwa. Men 
Dramatiſka Sällſtapet ämnar endaſt be⸗ 
gagna fig af denna fördel, fom den redan 
från början egt, för att fätta teatern i 
komplett ſtick, ſamt fedan ſtälla den till 
föreningens fulla förfogande. Orſaken 
härtill är nemligen att en illaſinnad pers 
fon i egennyttiga aſſigter förföljt, genom 
alla möjliga ufla medel, teatern och deß 
ledare, och man har derföre warit nöd⸗ 
ſatad att göra fin rätt gällande, för att 
aſwärja hans förföt att ſtörta en inſtitu 
tion, ſom bäde i moraliſtt och ekonomiſtt 
hänſeende kommer att blifwa föreningen 
till owärdelig nytta. Inger af de med⸗ 
werkande har haft eller will hafwa ett 
enda öre för ſitt beſwär, utan är det 
allas enſtämmiga mening, att bereda för⸗ 
eningen få ſtora fördelar häraf, ſom det 
ſtär i deras makt. Detta har framgått 
af deß handlingsſätt och till ſtyrelſen 
gjorda erbjudande från förſta ſtunden, 
och ej minſt deraf, att ſällſtapet på ſitt 
anſwar bekoſtat hela teatern; hwarför det 
förefaller mer än beſynnerligt, att det nu 
blir mißtänkt för en egennytta, hwartill 
ei finnes den ringaſte anledning. Om 
ſtyrelſen fålunda öfwerlätit teatern till 
det dramatiſta ſällſtapets dispoſition, är 
detta endaſt en gärd af rättwiſa, och 
detta förtroende kan endaſt förbinda ſäll⸗ 
ſtapet, att i den högſta möjliga måtto, 
oegennyttigt werka för föreningens bäſta. 
Med detta ſwar hoppas jag att allmän⸗ 
heten fall inſe på hwilken ſida rätten är, 
ſamt ſtänka den ofwan äͤſyftade lumpne 
intrigören ett lika odeladt förakt, ſom det 
jag för längeſedan hyſer för honom. 

Malms den 16 Juli 1869. 

Frid. Björling. 


Utrikes. 

J öfwerensſtämmelſe med ett kongres⸗ 
ſens beſlut 1868 har preſident Grant 
proklamerat en lag, att ata timmar ftola 
utgöra en dags arbete för alla arbetare, 
arbetskarlar och handtwerkare, fom an⸗ 
wändas af Förenta Staternas ſtyrelſe 
eller för deß räkning, och att ingen ned⸗ 
ſättning af arbetslönen fär ega rum på 
grund af arbetstimmarnas förminſtning. 
För lagen i fig ſielf äro wi tackſamma, 
ſäger Swenſta Minneſotabladet. Den är 
en god gäfwa, ett ſynnerligen nyttigt 
erkännande af deras rätt, hwars heder⸗ 
ſamma lott är att förtjena ſin föda i ſitt 
anletes ſwett. Det är wisſerligen ſannt, 
att för närwarande kommer den endaſt 
dem till nytta, fom anwändes af rege“ 


Uppgifter från olika arbetare: 


er 
Till föregående talare anſlöt fig redak⸗ föreningar. 


tör Willemoes från Flensborg. Han 
wille bringa en helsning från ſöderjylland, 
ſom wisſerligen ſörjer, men derför icke 
förtwinar i fin ſorg. När frågan gällde] den, hwilka warit talrikt beſökta, eh wädret 
föder eller norr, ſtulle ſydiylländſta fol⸗] under midſommardagarne, da twä af de ſednare 
tet ſwara: mot norr! J werk och hand⸗ egde rum, war mindre gynnſamt. 


1 ele Utfärden till Stehag, ſom frammanats af 
ling wille de wiſa, att de hörde till nor? önfkan att komma ut 55 njuta något af den 


den och önſtade ſätta nordens gräns der, friſta ſtogsluf i a 
, gsluften, war ſynnerligen angenäm. An⸗ 
hwareſt den danſta tungan fir höres. tände dit, ſlöto fig deltagarne till el tag med 


Lund. 
| (Bref till Bikupan.) Under loppet af ſiſt⸗ 
lidne månad har föreningen haft en utfärd till 
Stehag ſamt trenne ſammankomſter inwid ſta⸗ 


ringen, om de äro en ganſta talrik klaß; 
men dä nu exemplet en gång är giſwet, 
ſaͤ torde det ej dröja länge innan den⸗ 
ſamma blir allmänt antagen. Säkerligen 
ſtall denna lag, om den allmänt antages, 
ha ett färdeles gynſamt inflytande på ar: 
betskarlen. Under fådana förhällanden 
kan axbetaren, ſom trälat för andra, ha 
både båg och tid att egna ſina aftnar ät 
fin, familj, att ſtöta en liten trädgärds⸗ 
täppa, om han har warit ytlig nog att 
förſtaffa fig någon, och ha ſin boſtad till 
annat än endaſt ett ſofrum, hwartill han 
har att taga fin tillflytt, da han hem⸗ 
kommer, uttröttad, och ſnart ſagdt oför⸗ 
mögen att ſamla fina tankar hwarken på 
hemmet, familjen eller omgifningar, eller 
på desſa ſmä obetydligheter inomhus, fom 
utgöra "hemmets behag, ſällhet och tref⸗ 
nad, och menſtlig ſällhet, ſädan den beſtäs 
här på jorden. Mången fattig arbetare 
är lika angelägen, ja mången gång mera 
angelägen än den rife monnen, att upp⸗ 
foftra fina barn wäl; men med tio eller 
elfwa timmars arbete blir han urſtänd⸗ 
fatt att egna dem någon omſorg, och 
denna hans oförmögenhet är till ſtada 
ej allenaſt för barnen, utan för familjen, 
för ſällſtapslifwet och för ſamhället. 
Från Warſchau ſtrifwes: Redan för 
ere månader ſedan berättade wi om den 
öreſtäende förwandlingen af ett antal 
ſtäder i konungariket Polen till byar. 
Ukaſen derom har nu utkommit och fram⸗ 
ſtäller naturligtwis ſaken ſäſom en gag⸗ 
nelig reform. De 451 ſtäder, ſom hotas 
af reformen, ſtulle nog, om de kunde, be⸗ 
tacka fig för en ſädan wälgerning, fom 
uppenbarligen icke har annat ändamål än 
att nedtrycka konungariket till likhet med 
klejſarriket, der ſtäderna ligga flera mil 
frän hwarandra och de öfriga orterna icke 
äro annat än uſla 11 5 med ſmutſiga, 
halmtäckta kojor. Många af de hotande 
ſtäderna ſtola otwifwelaktigt gerna under⸗ 
kaſta fig ſtora uppoffringar för att undgå 
förwandlingen. Herrar ledamöter af reg⸗ 
leringskomitéen, åt hwilkas godtfinnande 
det är öfwerlemnadt, huruwida någon del 
af de 452 ſtäderna må fortfarande beftå 


ſäſom ſädana, hafwa ockſä 6wälwiſt ſtält 


ſaken på den foten. 

Från Spanien berättas att marſtalk 
Serrano, fom nyligen utnämts til Spa⸗ 
niens regent och i denna ſin egenſtap er⸗ 
haͤllit en ganſta wacker civilliſta, helt en⸗ 
kelt afſtätt från denſamma. Regenten⸗ 
marſtalken har förklarat, att han nöjer 
fig med fin marſtalkslön, hwilken i Spa⸗ 


nien uppgår till 2,000 fres i månaden. 
Denna oegennytta träder deſto wackrare 
fram, ſom marſtalkens egen förmögenhet 


är ſynnerligen anſpraͤkslös. Ett ſädant 


exempel maſte komma att inwerka godt 
pä ett folk och ett land, ſom konunga⸗ 


dömet få länge arbetat på att korrum⸗ 
pera. Eget nog för en ſpanjor, har Ser⸗ 
rano förklarat fig ej wilja mottaga Bes 
nämningen Höghet annorledes, än i offi- 
ciela och ofentliga ſtrifwelſer. 

För några dagar ſedan äterkom till 
Berlin från San Francisco i Kalifornien 
en preusſiſt läderhandlare, hwilken ſaͤſom 
pasſagerare war med på det förſt afgaͤen⸗ 
de pasſageraretäget från weſter till öſter 
pa den numera för trafiken öppnade Pa⸗ 
cifitbanan twärsöfwer amerikanſta konti⸗ 
nenten. Endaſt 69 perſoner genomreſte 
med detta tåg hela ſträckan från San 
Francisco till Newyork, hwartill aͤtgick en 
tid af 7 dygn och 16 timmar. Intres⸗ 
fanta äro denne reſenärs meddelanden om 
färden öftvet prairerna och den bergiga 
terrängen. Wid ſynnerligen farliga ſtäl⸗ 
len, och icke få få ſädana förekomma, ſtan⸗ 
nade tåget några minuter, och ſamtliga 
pasſagerarne ſtego ur kupeerna, för att 
efter föreſyn af en tåget åtföljande preft 
kaſta fig ned på knä och i en pasſande 
bön anbefalla fig i den högſtes beſtydd 
under den wädliga färden. Derefter bru⸗ 
fade det åter löſt öfwer ſwindlande af⸗ 
grunder eller moras på wacklande bryggor 
och darrande ſtkenor. Hela refan från 
San Francisco till Berlin tillryggalades 
på 19 dagar. Wid ſtationen Ohema in⸗ 
kasſerar biljettförſäljaren numera dagli⸗ 
gen omkring 4,000 dollars för pasſagera⸗ 
rebiljetter. 


— 


TAL 


vid invigningen af 
Malmö Arbetareförenings fana 
den 11 Juli 1869: 


Det sägs att en af nordens store kungar, 
da han i striden såg sin krigshär vika 
för öfvermakten, och hvar kämpe falla 
för blodigt dödsbud, skänkande sitt lit: 
det sägs, att han af konungarnes konung 
bevekande begärde om ett tecken, 
som kunde samla kämparne ånyo, 
som kunde gjuta mod i bröst och kraft i 
armen, 
samt glansfull seger i den sista stunden 
beskära åt hans ärorika Vapen. 
Och se, en fana ifrån himmelen föll neder, 
med korsets tecken uppå blodröd grund, 
och kämparne de samlades ånyo, 
fast sargade och blödande ur tusen sår; 
i ögat lyste mod och armen höjdes 
ånyo senfullt emot botfull ovän, 
och innan dagen uti blod sig sänkte, 
och natten nedsteg öfver syndfull jord, 
var slagen fienden, och uti ändlöst jubel 
förbyttes nederlagets stumma smärta. 


Så har i norden uti alla tider 

en fana svajat framför slutna leder, 

af alla älskad, utaf alla vördad, 

som segrens sinnebild, dess enhets, trohets, 


ja, dess själs symbol. — Då en mot tio 


uti hopplös kamp de tappre fäder 

för älskadt fosterland sitt hjertblod gjöt 
och, segnande, ännu i dödens armar, 

med brusten blick en väntad räddning sökte, 
när då dess ögas blixt symbolen fann, 

den älskade, för nordanvinden svaja, 

då tändes åter hopp i sorgfullt hjerta, 

och blicken lifvades, och handen höjdes; 
mot slutna leder fram man rusade . 
och sökte döden, men fann fröjd och seger! 


Fall derför täckelse — bred ut din yta 
du sköna fana, du vår enhets tecken! 
Var du symbolen för vår fröjd och lycka! 
I stridens tummel, då en ovän hotar, 
då Sveas jord af fienderna trampas, 
gladt svaja framför våra slutna leder, 
och för till seger, till vår frihets seger! 
Må hvarje själ förtvina, bjertat brista, 
vår moder Svea neka oss en grat 
uti sin helgade, sin dyra jord, 
om vi lik fega uslingar förråda 
dess helga sak, och fly med skam ur striden, 
förgäta pligten, och vår fana svika, 
I fredens värf — om någongång i striden 
mot sorg och fattigdom oss modet sviker, 
om lumpen tvedrägt skulle lömskt sig smyga 
emellan bröders hjertan, och dem söndra, 
var då föreningspunkten för oss alla, 
den hamn, der våra tankar samlas, 
det mål, hvartill vi alla sträfva, 
den vän, som uti nöd och lust oss visar 
den rätta vägen till det sanna målet, 
till välstånd, bildning och ett ädelt 
nöje! 
ROLF FR. 


Till Qvinnorna. 


Till eder, qvinnor, sist vår tack vi ställa 
lik bäcken, som ur klippan synes qvälla, 
att läska vandrar'n på en tröttsam dag, 
så hvarje handling af en ädel qvinna 
är läskedryck i lifvets bittra timma; 
vi derför tömma den med fulla drag. 


När qvinnan med sin kärleks milda lära 
varmt värnar fosterlandets sanna ära, 
då kan dess frihet aldrig sköflad bli, 

ty i dess söners hiertan modet födes, 
och aldrig känslan för dess rätt förödes, 
”ty mer än lefva är att vara fri!” 


Så tack då qvinnor utaf vår förening! 
Vi väl förstått den fosterländska mening, 
som ligger dold i eder sköna skänk; 

i väl och ve med trofast mod vi ärna 
vårt land, vårt hem mot fienderna värna 
samt vårda fanan, vår föreningslänk. 


Redaktionen har mottagit nedanſtäende 
enkla tackſamhetsord till qwinliga med⸗ 
lemmarne af Malmö arbetareförening: 

På egna och mina kamrater, arbetar⸗ 
nes wägnar will jag med nägra enkla 
verſar frambära wår tackſamhet till da⸗ 
merna, för den wackra fanan, de hafwa 
ſtänkt of; ty utan deras ätgöranden, 
hade wi troligen fätt wänta ännu länge 
på en ſaͤdan. 


Hulda goda gifwarinnor, 
Tack för Fanan, den är ſtön, 
Mä, bur tiden än förrinner 
Sällhet ſtädſe bli er lön. 


Må den fom en make funnit 
Alltid möta honom m, 
Och må den fom dit ej hunnit 
Få, den hon fer i fin dröm. 


Och må den hon fig antager 
Städſe blifwa henne mwärd; 
Edra hus ej ſakna lager, 
Liſwets goda, bli beffärd. 


Edra Söner, Döttrar, alla, 
Må de Er, till glädje bli, 

Helſan, och allt godt tillfalla 
Eder alla, Dem och Ni. 


Tack för Fanan, den oß gläder 
När wi på en liten färd, 
Utom ſtadens portar träder 
Ifrån hemmets lugna härd. 
En arbetare, 
Medlem af Arbetareföreningen. 


Malmö Arbetareförenings 
annonser. 


Denna månads ordinarie fam. 
manträde kommer att hällas, 
Fredagen den 23 Juli kl. S e. 
m. Program kommer att med. 
delas i Tidningens näſta num⸗ 
mer, 

Komitéen för bildning och nöje. 


Malmö Arbetareföre- 
nings kontor öppnas från 
och med Lördagen den 12 
Juni i föreningens lokal. 
samt är öppet hvarje söck- 
nedag mellan 12—1 f. m. 


Malmö Arbetareförenings 
Uppbördskomite samman- 
träder hvarje Torsdags af- 
ton kl. S—9 på vanligt stäl- 
le för inskrifning af nya 
medlemmar i föreningen, 
hvilka dertill anmälas af 
någon förut varande med- 
lem. 

Uppbördskomiteen, 


0 .” 
Sångkören 
sammanträder till repetition Lördagen den 
47 och Måndagen den 19 Juli kl. 8 e. 
m, samt till generalrepetition i Ridhuset 

Tisdagen den 28 Juli kl. 8 e. m. 


Blandade kören 


sammanträder till repetition Lördagen 
den 17 Juli kl. 8 e. m. samt till gene- 
ralrepetition i Ridhuset Tisdagen den 20 
Juli kl. 8 o. m. 


Dramatiska Sällskapet 
sammanträder sålunda till repetition: 
Lördagen den 17 kl. 8 e. m.: Hitte- 

barnet. 

Måndagen den 19 kl. 8 e. m.: De 
begge Döfve. — Kl. 9: De beg- 
ge Direktörerna. 

Thorsdagen den 22 kl. 8 e. m.: En 
Bengalisk Tiger. — Kl. 9: Den 
Svaga Sidan. 

OBS. Ar någon förhindrad, torde 
sådant med det första anmälas. 

Ordföranden. 


Ordningsmännen tjenst- 
göra i läslokalen sålunda: 
uli månad. 
Fredagen den 16. Tunnbindaren Löfström. 
Lördagen den. 417, Bagaren J. Christens- 
son. 
Söndagen den 48. Bagaren Ifvarsson, 
Måndagen den 19. Vaktmästaren Grip. 
Tisdagen den 20. Plåtslagare Olsson. 
Onsdagen den 21. Tobaksspinnare Brandt. 
Thorsdagen den 22. Sadelmakare O' Nils- 
son. 
Fredagen den 25. Skomakare P. Rosberg. 
Lördagen den 24. Cigarrmakare Wiberg. 
Söndagen den 25. Gördelmakare M. An- 
dersson. 
Måndagen den 26, Sjäaren P. Nilsson. 
Tisdagen den 27. Sjäaren M. Cbristol- 
ſerson. 
Onsdagen den 28. Stensättaren L. Persson. 


Thorsdagen den 29. smedmästaren Holm- 


berg. 


Förteckning öfver qvinliga 


medlemmarna i Malmö 
Arbetareförening. 


(Forts. från N:o 24). 

Stadsmätare J. Olssons hustru. Jungfru 
Sofi Pettersson. Lärarinna Kjersti Eis- 
feld. Arbetare N. Nilssons hustru. 0. 
Johnssons hustru Johanna Broyn. Jung- 
fru Elis Jeppsson. - Hustru Bengta Hans- 
son Färjeman H. Hanssons hustru. 
Hustru Albrechtsson. Hustru Mårtensson. 
Hustru Ingrid Larsson. N. Olssons hustru. 
N. P. blidbergs hustru. Jungfru Sofi 
Tell. Jungfru Elna Billgren. Skomakare 
H. Olssons hustru. J. A. Krons hustru, 
Jungfru Julia Lundberg. Jungfru Maria 
Lundberg. Fru C. Lundberg. Hustru: 
Kjersti Persson, Jungfru Anna Larsson, 
Bustrun Jobanna Schönström. Handlande 
Berggrens hustru. R. Perssons hustru, 
Inngſru Augusta Nyman. Jungfru Maria 
Persson. Timmergesäll Wahlgrens hustru, 
Hustrun Elna Österberg. Murare Eke- 
lunds hustru. Snick. H. Nilssons hustru. 
Jungfru C. Jönsson. Jungfru Kjersti An- 
dersson. Machinist Lindelöfs hustru. Jung- 
fru Elis Lindelöf. skeppare Perssons 
bustru. B. Lundgrens hustru. Jungfru 
Hanna Andersson. Iimmergesäll p Jöns- 
sons hustru. Jungfru Maria Persson. 
Arbetare Malmgrens hustru. Hustrun C. 
Malmlöf. Jungfru M. Matmlöf. Skoma- 
kare Hallengrens hustru. Jungfru Maria 
Nilsson. Hustru Helena Frick. Enkan 
Cornelia Brorström, Jungfru Maria Jöns- 
son, Jungfru Augusta Nilsson, Tunn- 
bindare Lundströms hustru. Jungfru 
Maria Nilsson. Jungfru Alfrida Gellström. 
Elna Jönsson. Hustrun Kjervsti Bengts- 
son. Jungfru Oliva Andersson. Jungfru 
Gustafva Nilsson. Jungfru Anna Johnsson. 
Skräddare Coursells hustru, Hustru Ce- 
derholm. Jungfru Maria Hyberg. Jung- 
fru K. Andersson. Jungfru Elna Hans- 
son Jungfru Kjersti Hallberg, Jungfru 
Elis Persson. Jungfru Magreta Larsson. 
Jungfru Johanna Larsson. Färjeman F. 
Petterssons hustru. Målare Rundqvists 
hustru. Murare Björkstrands hustru, 
Jungfru Kjersti Arfvidsson. Jungfru Per- 
nilla Ohrqvist. Sy-jungfru Josefina Lars- 
son. Sy-jungfru Augusta Malmstedt Qvar- 
torsman Olssons hustru. Jungfru Hedvig 
Olsson. Jungfru Karna Andersson. Jung- 
fru Mathilda Segerdabl. Jungfru Gustafva 
Jobansson. Jungſru Kjersti Jeppsson. 

(Forts.) 


FOLK-KONSERT 


till förmår för de 
brandskadade i 
Gefle. 

Till förmån för de brandskadade i 
Gefle, ämna undertecknade arrangera en 
större Folk-Konsert i härvarande 
Ridhus Onsdagen den 21 dennes. — För 
att älven bereda den mindre bemedlade 
tillfälle att bidraga till det goda ända- 
målet, är intradesafgiſten endast beståmd 
till 25 öre. Öfverbetalningar emottagas 
med största tacksamhet. 


Becker. Stadler. Johansson. 
Rosén. 


Malmö Misſionsföre⸗ 
nings årsmöte 
kommer att ega rum Tisdagen den 20 
dennes kl. 9 f. m., bwartill misſionens 
wänner härmed inbjudas. Dagen förut 
kl. 4 e. m. hålles årsmöte wid barn⸗ 

hemmet. 
Malmö den 15 Juli 1869. 
Beſtyrelſen. 


HATTAR 


af Filt, Strå och Tyg, samt Mans- 
och Barnmössor till billiga priser hos 


0. Rosenqvist, 
N:r 2, Lilla Torget Nir 2. 


BIKUPAN. 


Tidning för Arbetare. 


Bed och Arbeta. 


Walmäga, Bildning och Nöje. 


Enighet ger ſtyrka 


— 


Nir 30. | 


Redaktöt och anfwarig utgifware 
And. Ekeroth. | 


Fredagen den 23 Juli | | 


11 
B. Cronholms boktryckeri. 


1869. 


Prenumerationspris för aͤr 3 rdr, halfär 1: 50, mvartal 75 öre. Utkommer hwarje helgfri Fredag kl. 6 e. m. 


På Bikupan“ kan prenume ; 
reras — efter det pris fom fin: 
nes utſatt wid tidningens titel 
— bos tapetſeraren Furſt, ord: 
förande i komiteen för Malmö 
arbetareförenings t Jable bo: 
ende i Djeknegatan, ſamt å poft- 
kontoren, med tillägg af wan: 
ligt poſtförwaltarearvode. 

ösnummer af tidningen förſäljas 
à följande ſtällen: 

i Föreningens handelsbodar. 

Hr P. Delang wid Stortorget. 

Hattſtofferare J. J. Aſp wid lilla 
torget. 

Handl. Berggren. 

Bagare Jonſon wid Tyfkkyrkan. 

19555 Cederberg wid öſtra förſtaden. 

errar Stickler K Pehrsſon. 

Hr Piltz & Lugnet. 

Handl. H. Ohlſon, ſödra förſtaden 
Nir 69. 

Hos Bagare L. Etſtröm midt för 
Sw. kyrkan. 

Handl. W. Etſtröm, oſtindiefarare⸗ 
gatan Nir 37. 

Handl. Aspegren i Lund ſom ock 
emottager prenumeranter och förſäljer Lös 
mi af Tidningen. 


redikotur. 

9 Sönd. efter Trefaldiahets⸗Söndagen. 
J S:t Petri Kyrka: Otteſaͤngen: Slotts 

paſtor Peterſon. 

Högmesſan: Proſten Olin. 

Aftonſaͤngen: Proſten Olin. 

Den kollekt, fom inſamlas i S:t Petri 
kyrka, tillfaller de brandſkadade i Gefle. 
J Caroli Korka: J båda Högmesſorna: 

S. M. Adj. Hallbeck. 

Bibelförklaring kl. 5 och kommunionförhör 
derefter af v. Paſtor Löfwall. 

Kollekt till de brandſkadade i Gefle kom- 
mer efter högmesſogudstjenſternas ſlut att upp⸗ 
tagas. 


J Misſtonsſalen, Oſtergatan Nr 17: Bibel⸗ 
e kl. 6 e. m., ſamt näſta Torsdag kl. 
2 8 e. m. 


Minneslista för. veckan. 


Juli. 

Månd, d. 26 kl. 3 e. m. Auktion å 9 tunn- 
land jord vid egendomen Chri- 
stinelund. 

„ kl. 8 e. m. Malmö arbetare- 
förenings allmänna sammanträde. 

Tisd, d. 27 kl. 11 f. m. Försäljes genom 
auktion gamla bräder och tun- 
nor à repslagarebauan vid ben- 
qvarnen i Malmö. 

Onsd. d. 28 kl. half 10 f. m. Försäljes ge- 
nom auktion aflidne gördelma- 
kare M. Anderssons qvarläten- 
skap, lösören och verktyger 


” 


m. m. 

Torsd. d. 29 kl. 11 f. m. Auktion å hus 
och tomt N:o 295—296 vid Ca- 
lendegatan. 

” „ kl. 12 midd. auktion å hus och 
tomt N:r 8 Södra Förstaden. 
Jernbantågen afgå från vh 
med den I:ſte Maj 1869 dag: 
ligen fålunda : 
från Malmö kl. 7,0“ f. m., 8,0“ f. m. 
(utom Sön: och helgedagar), 8.300“ 
f. m. (endaſt ſön⸗ och helgedagar), 
10,0% f. m., 12,45“ e. m., 2,0 
e. m., 4,45“ e. m. och 8,50“ e. m.; 


ank. till Malmö kl. 1,0“ f. m., 9,45“ 
f. m., 11,15“ f. m., 1.59“ e. m., 
4,24 e. m. (endaſt ſön⸗ och hel⸗ 
gedagar), A, 44 e. m. (utom Sön⸗ 
och helgedagar), 7,387 e. m. och 


„59“ e. m.; 
afgär från Lund kl. 12,39“ f. m., 9,14 
f. m., 10,45, f. m. 1,28“ e. m., 
3 44 e. m. (endaſt ſön⸗ och helge⸗ 


branden i Gefle. För att på ett wärdigt ſätt 
fira den förra, widtager man utomordentliga aͤt⸗ 
gärder, hwilka likwäl äro omöjliga att tydliggöra 
för landsortens läſare. Säkert är, att denna 
feſt blir wärdig ett konungarike, ſom gifter bort 
fin prinſesſa, ſamt tillfredsſtällande, aͤfwen om 
man med ſtäl kan anmärka, att koſtnaderna der⸗ 
för äro wäl dryga för. landets reſurſer. Hwad 
de arma menniſkor beträffar, fom på några tim 
mar blefwo beröfwade alla fina egodelar, ſamt 
utan ſtydd, utkaſtade på bara marken, få förne⸗ 
far fig ej den wälkända ſwenfka hjelpfamheten. 
Utom muſikaliſta och dramatiſka nöjen af alla 
flag, inſamlas ſtora ſummor, ſamt blifwa eu 
mängd lifsmedel uppjända kill de nödſtällda. 
Oegennyttan har wid detta, ſom alla andra 
olyckstillfällen, wiſat fig i fin wackraſte dager, 
och det gör hjertat godt, att fe desſa bewis på 
uppoffrande menniſkokärlek. 


Det ſtora nordiffa telegrafbolagets aktier 
hafwa wunnit ſädant förtroende på Europas 
ſtörre börſer att de äro utfålda. De ſnabba 
kommunikationerna med utlandet blifwa härige⸗ 
nom betydligt förökade, hwilket bör fördelaktigt 
inwerka på wår handel och induſtri. 

Twenne ſtuderande hade en dag i förra 
weckan begifwit ſig ut i en af desſa ſegelbätar, 
fom i Stockholm uthyras, ehuru desſa befinna 
fig i högſt briſtfälligt ſtick. Följden blef att den 
kantrade, och ſannolikt hade de båda unge måns 
nen omkommit, om ej den behjertade befälhafwa⸗ 
ren på en af de många ängſluparne, ſtyrmannen 
Weßman, ſtyndat till deras hielp ſamt lyckats 
rädda dem med fara för eget lif. Hr Weßman 
har förut räddat 12 menniſtolif, hwilket tyckes 
berättiga honom till offentligt erkännande. 


Tillſtändsbewis hafwa på en gaͤng blifwit 
hos juſtitieſtatsminiſtern uttagne för att utgifwa 
ej mindre än trenne „Fädernesland“. 5 Desſa förs 
ſigtighetsmätt widtagas för att genaſt hafwa en 
anſwaring i beredſkap få ſnart den föregaͤende 
blir fälld. Man kan med ſtäl undra öfwer hu⸗ 
ru länge detta mißbruk med det fria ordet ifall 
få bedrifwas inom waͤrt land. Det tyckes wara 
på tiden att ſtäfja desſa krypſtyttars ofog innan, 
den ſwenſka presſens anſeende blir helt och haͤl⸗ 
let förderfwadt, ſamt deß frihet allwarligen hotad. 

Gefle. Nöden i den afbrända ſtaden är 
förfärlig, ehuru från alla Håll wälwilliga bidrag 
tillſtrömma. Den enda arbetsförtjenſt ſom gif⸗ 
wes är wid uppförande af baracker för att her⸗ 
bergera de huswilla; all induſtri ligger nere, 
och den hemfka förtwiflan, fom gripit alla, har 
alſtrat modlöshet. Snickaren Erlandsſon, fom 
genom grof förſumlighet war orſaken till den 
förfärliga olyckan är inmanad i häkte. 


Kriftianſtad. Tidningarne klaga öfwer att 
planteringarne fladas af okynniga perſoner ſamt 
att ingenting göres för att ſtäfſa ofoget. Civi⸗ 
liſationen ſtär ännu lågt i wart foſterland, då 
ſinnet för det ſtöna är få litet utweckladt, att 
polis behöfwes för att ſtydda wackra planterin⸗ 
gar. J det fallet är wärt ſamhälle lyckligare 
lottadt. 


— 


bagar), 3,58 e. m. (utom Sön⸗ och 
helgedagar) 7,3“ e. m. och 9,30 
e. m. 
| i 
Inrikes. 
Stockholm. Allas tankar inom hufwud⸗ 
ſtaden äro uteſlutande upptagne af tvenne till⸗ 
dragelſer: den föreſtäende Prusllulagen, ſamt 


| 


Lund. Saͤſom owanligt omnämnes, att 
ett plommonträd i en af ſtadens trädgårdar bär 
frukt och blommor på ſamma gång — Ej mins 
dre än fyra perſoner hafwa i desſa dagar drab⸗ 
bats af en haſtig död. Trenne hafwa rörda af 
flag, fallit omkull på 9 175 ſamt genaſt aflidit, 
och den ſjerde har fallit ned från en byggnads⸗ 
tällning. — Den af regeringen företagna re⸗ 
duceringen af biſkopens lön har wäckt ett rätt⸗ 
wiſt uppſeende. Emot riksdagens beſlut kommer 
den härigenom att bibehaͤllas wid 30.000 rdr, 
hwarförutan de indragna medlen ej öfwerlemnas 
till ſtatskasſan, utan anwändes till andra ända⸗ 
mål. "Sådant lärer ſwaͤrligen opaͤtalt få pas 
era. 


> Yitad. Derſtädes har man förbjudit velo- 
cipedaͤkare att färdas på parkens gångar ſamt 
trotoirerna. Denna åtgärd ſynes ltka wälbetänkt 
ſom att wara förtjent af efterföljd. 


Malmö. 

Weckans händelſer haſwa ej wa⸗ 
rit ſyanerligen rithaltiga eller omwexlan⸗ 
de. Nöjena hafwa utgjort hufwudſaken, 
omwexlande med utfärder i det gröna 
ſamt beſök ud teatern och konſert, allt af 
utmärkt beſtaffenhet. Stockholms mera 
framſtäende artiſter hafwa nemligen beſökt 
wär ſtad ſamt ſkänkt of en konſtnjutning, 
ſaͤdan wi på många år ej haft maten till. 
Beklagligtwis äro priſerna till desſa rer 
preſentationer i allmänhet få höga, att 
den ſtora allmänheten har föga nytta 
deraf. 
Danſta konungafamiljen anlände hit i 
går afton kl. omkring 6 och afreſte ger 
naſt med extratäg till Stockholm, för be⸗ 
wiſtande af förmälningen mellan danſka 
kronprinſen och prinſesſan Loviſa. Wä⸗ 
gen emellan ångbåten och jernbanſtatio⸗ 
nen war ſmyckad med en allé af granar 
och uppreſta flaggſtänger. En ofantlig 
masſa menniſtor war på benen för att 
åftåda de kungliges ankomſt. Under mä 
gen och wid jernbanan helſades konunga⸗ 
familjen med hurra⸗ och lefwe⸗rop. 
De båda follkonſerterna ſiſtlidne 
dag och thorsdag tillwunno ſig ett 
wiſt bifall. J alla affeenden kan man 
talla dem lyckade, hwarför äfwen hela 
ſamhället är tad ſtyldig de män, fom 
förſtaffade oß en konſinjutning, på ſamma 
gäng de beredde oß ett wälkommet till⸗ 
fälle, att hjelpa wåra nödſtällda lands⸗ 
män. Desſa konſerter woro beſökta af 
ungefär 3,000 perſoner, ſamt lemnade 
genom öſwerbetalningar en behaͤllning af 
cirka 1,000 rdr. Lyckligt det ſamhälle, 
ſom eger fådana reſurſer, ech hwars in: 
newaͤnare weta att uppſtatta de eſtetiſta 
njutningar, fom fålunda beredas dem. 

Malmö ſtarpſtyttekär inbjuder till en 
allmän täflingsftjutntng härſtädes den 22 
inſtundande Auguſti. Denna inbjudning 
omfattas med ſynnerlig wälwilja, hwar⸗ 
för man äfwen har hopp om, att den ej 
allenaſt för i är ſtall medföra ett lyſande 
reſultat, utan äſwen bidraga till framtida 
förkofran i desſa för landets frihet nyt⸗ 
tiga wapenlekar. Wi ſtälla derföre den 
uppmaning till hwarje foſterlandswän, att, 
hwar och en i ſin män, bidraga till det 
wackra och för ſamhället glädjande ändar 
målet. Om fienden en gång ſtulle hota 
wåra fredliga hem, erhålles full valuta 
för den gjorda uppoffringen. 


ons⸗ 
rätt⸗ 


J förra weckan inträffade den olyckan 
wid härwarande klädesfabrik, att en yng⸗ 
ling fick ſin arm indragen i machineriet 
ſamt derſtädes afſliten. Så många lit: 
nande olyckshändelſer hafwa nu inträffat, 
att man borde hafwa lärt fig förſigtighet 


Malmö 


Arbetareförening. 

För de föreningar, ſom del⸗ 
taga i Stockholmsreſan är föl⸗ 
jande ſkrifwelſe aflaten: 

Sedan det definitift blifwit beſtämdt 
att den föreſlagna Stockholmsreſan häri⸗ 
från företages näſta Torsdag d. 29 dis 
kl. 5 f. m., få behagare de reſp. förenin⸗ 
garnes ſtyrelſer till Ordföranden i Malmö 
arbetareförening afſända teckningsliſtor ech 
penningar få tivigt att jernwägsbiljetter 
tunna uttoga8 före tisdagens utgång och 
tillfännagifwas att de i reſan deltagande 
medlemmerne af Helſingborgs och Lands⸗ 
krona föreningar möta i Eslöf kl. 6,12, 
medlemmar af Kriſtianſtads förening i 
Heßlehelm kl. 8,3s och medlemmar af 
Wexiö ſörening i Alfweſtad kl. 12,0, allt 
jamma dog. Deltagarne i reſan behagade 
inſe nö wändigheten af att i god tid in⸗ 
finna fis wio ſtationerna. 

Malmö den 23 Juli 1869. 

Biörling. Ekeroth. 

(Sällſkapets för arbetareföre⸗ 
ningars befrämjande” aͤrsberät⸗ 
telſe. Arbetaren“ har nu i fiva ſed⸗ 
nare nummer meddelat utdrag af denna 
berättelſe, och deri yttras om mår före⸗ 
ning ſöljande: vå 

„Icke någon arbetareförening i hela 
riket har inom lita fort tiv uppſtigit till 
ett få högt ledamotsantal fom öreningen 
i Malmö, hwilken ſtiftaß den 3 Januari 
1868 wid ſamma års flut egde ett antal 
af 2.371 ledamöter, hwaraf 1,385 manliga 
och 986 qwinliga. Föreningen har ockſä 
redan eget hus, med en wacker trädgård, 
handelsrörelſe uti twå bodar, läslokal 
med flera rum, bibliothek och ſängkör. 
De fällſtapliga nöjeng inom föreningen 
hafwa blifwit förhöjda genom inrättandet 
af en theater, hwartill enſtild perſon för- 
ſtjutit 1,000 rdr; men den för äſtad⸗ 
kommande af en folkbank nedſatta komi⸗ 
teen har upplöſt fig utan reſultat. Ett 
reglemente för en ſparkasſa har emeller⸗ 
tid blifwit antaget.” Desſa få rader af 
gifwa tillräckligt wittnesbörd om det werk⸗ 
jamma lif fom warit rädande inom den 
unga föreningen och ftola nedtyfta hwarje 
förfåtligt anfall mot denſamma. Wi fe 
tillita deraf att icke Sälffapet utan tion, 
„Dagens Nyheter” ſjelf framkommit med 
den förut omtalade oriktiga uppgiften. 
En af ſtadens tidningar, Malmö H. och 
Sjöf. Tidn., fom man litwäl trodde ſtulle 
haſwa reda på ſaken, upptog Dagens 
Nyheters“ referat, utan att med ett enda 
ord då eller ſedermera omnämna det fel⸗ 
aktiga. Men man kunde ej wänta annat 
af ſiſtnämnda tidning. 

Bland de i arsberättelſen omnämnda 
arbetareföreningarne är det en glädje att 
finna hwilken ſemn och ſtadig utweckling, 
ſom råder öſwerallt. Det är förſt på 
ſednare tiden denna lifaktiga ſträfwan för 


+ 


arbetarens wäl uppftått, och utſigterna 
om fäderneslandets förkof ran ljusna, da 
man fer denna talrika kloß af deß ito⸗ 
gaſte ſöner höja fina armar för ſjelfſtän⸗ 
dighet, bildning och wälſignelſebringande 
werkſamhet. Fröet till en förhoppnings⸗ 
full och bättre framtid är utſädt, det gror 
och ſtjuter friſta och kraftiga telningar 
— wärden dem, att ej ſöndringens och 
twedrägtens nattkyla förſtöra lifstraften! 

Stockholmsreſan kommer att ſte 
näſta Torsdag. Tekningen är afſlutad 
om tisdag, då alla deltagarne ſtola hafwa 
erlagt afgiften. Från flera andra förenin⸗ 
gar hafwa anmälningar af deltagare ingått, 
ſa att antolet blir öfwer 600. Ett 
extra blad af Bikupan“ med 


fullſtändiga underrättelſer om 
reſan, fåfom program, tidtabell 


för tågets gaͤng, wiſtelſen i 
Stockholm ete., utkommer om 
onsdags morgon kl. 8 och utde⸗ 
las gratis åt deltagarne i reſan; 
andra perſoner kunna erhålla lösnummer 
af nämnda blad till 3 öre. 


De nordweſttyſka arbetareför⸗ 
eningarnes möte i 
amburg. 


De nordweſttyſka arbetareföreningarne 
hafwa genom delegerade nyligen haft 
ett, äfwen af den tyſta folkbankſtapa⸗ 
ren Schultze⸗Delitzech befökt möte. Under 
förhandlingarne wid detſamma yttrade 
han följande, hwilket, grundadt på fler⸗ 
årig erfarenhet och bepröfning förtjenar 
uppmärkſammas: 

Kreditvankerna och förſtottsföreninger⸗ 
ne böra ej inſtränkas till wisſa kretſar 
och klasſer af befolkningen. Man begaͤr 
ett ſtort mißtag, om man för den obe- 
"medlade förſwarar inträdet genom höga 
inträdesafgifter eller genom att ſätta bi⸗ 
dragens minimi⸗inſatſer höga. De obe⸗ 
medlade höjas genom medwetandet, att de 
ſamla kapital i ſamma förening ſtuldra 
wid ſtuldra med fina bättre lottade med: 
borgare, ide allenaſt i etonomiftt, utan 
äftven i ſedligt hänſeende. Alla kredit⸗ 
och förſtottsföreningars uppgift är: Att 
göra hwarje kreditwärdig äfwen kredit⸗ 
duglig. Paͤ denna wäg löſer man den 
ſociala frågan, upphäfwer de förderfliga 
klaßſtiljnaderna genom en naturlig utjems 
ning och utan konſtlade medel. Hwad 
ſom höjer den enſtilde, höjer äfwen hela 
klasſers ſedlighet. Men äfwen für kredit⸗ 
och förſtottsföreningarne ſjelfwa är det 
wigtigt att till funder erhålla ”jmåfoltet” 
med def ſparſtyfrar. Under affärskriſer 
äro ſmäfolkets beſparingar en ſäker grund⸗ 
wal, under det att de ſmä kapitaliſternas 
inſättningar, lockade genom ſtatspapperens 
fall till billiga köp, haſtigt dragas ur 
bankerna. Mycket har wunnits, om på 
detta ſätt kapitalbildningens minſta "här: 
kärl lemna blod åt en liflig omſättninge 
ſtora pulsädror. Juſt detta ha ſparban⸗ 
terna ej werkat: i ſtället för att flyta 
tillbata i den fria penningrörelſen, hafwa 
de genom dem flapade kapitalerna näſton 
endaſt kommit faſtighetsegarne och kapi⸗ 
taliſterna till goto. Men folkbankerna 
och kreditföreningarne wilja demokratiſera 
kapitalet, och följden deraf ſtal bli äfven 
bet andliga kapitalets få lifligt önſtade 
demokratiſering. 

J afſeende på föreningar för uppföran⸗ 
det af boſtäder funna arbetarne wisſer⸗ 
ligen ſielfſtändigt bilda ſädana. Men 
ſtall målet (arbetarens förwärfwande af 
det hus han bebor) icke ſättas alltför 
långt bort, få måfte en förening af kapi⸗ 
taliſter ſtälla ſig wid arbetareföreningens 
fida, ingalunda för att göra godt i detta 
ords wanliga bemärkelſe, utan ſtädſe med 

det högt uttalade ſyftemälet: att göra en 
affür. Derigenom att de båda förenin⸗ 
garne wid ingäendet af fin öfwerenskom. 
melſe ömſeſidigt fäſta afſeende wid hwar⸗ 
andra, ſtola "bådas anfpråk tunna till⸗ 
fredsſtällas. 


Ett ord till unga arbetare. 
J det ſednaſt utkomna häftet af Läsning 
för Folket förekommer, bland annat, ett föredra 
feat Chr. Nielſen, hället för 5 5 wid 
folkhögfkolan på Hlindholm i Danmark, hwarur 


wi tillåta of meddela wåra läſare följande ut⸗ 
drag, fom wäl förtjenar att läſas och öfwer⸗ 


tänkas. 


„En pngling, ſom ſtall blifwa en man, bör 
afſta från all qwinlighet, maklighet och weklig⸗ 
Wärdig anfträngd flit ſtyrka 


het. Han bör med 
fin wilja och bilda fin karakter. 


luktwatten. Den warma ſängen är icke hans kä⸗ 


raſte wiſtelſeort; det är blott den daͤſiga karlen 


och den warma ſängen, fom ej funna 1 ät. 
Ei heller uppehåller han fig omfring 

haf flufa hwarje fet bit der kan wankas. 
njuter med maͤttlighet fina beſtämda mål och är 


eljeſt hela dagen att träffa wid ſitt arbete. Låt 


mig förföfa att paͤpeka några af de wägar, hwilka 
i detta häſeende äro af ſtörſta wigt och hwilka 
I derför bören bemöda er om att följa. 

J bören hushålla med tiden. Att hushaͤlla 


är att anwända den ſak, hwarmed man hushaͤl⸗ 


lar, det må nu wara tid eller penningar, på bä 


ſta och ändamaͤlsenligaſte ſätt. Nu är tiden det 
hänfyn 


ämne, hwaraf detta lif Heftår, och med 
till den gäller äfwen waͤr Frälſares ord: "Hems 
ter tillhopa de ſtycken, fom öfwerblifna äro, att 
de icke förfaras.“ Se på 


och ſtora ord, utan genom kraftiga och 
handlingar, få ffolen 
hushålla med tiden. 2 b 
Tidigt i ſäng och tidigt opp! 
Det gör dig ſtark till 0 och kropp!“ 


fade Franklin; ocfå ſäga läfarne. att fer tim⸗ 
mars ſömn är tillräcklig, och att för friſka, ſtarka 


menniſtor mera ſömn kill och med är ftadlig. 


Tron mig, ett flitigt och ſamwetsgrannt anwän⸗ 


dande af tiden är — förutſatt att wi hafwa 
Guds wilja för ögonen — ett af de oſwikligaſte 
medlen att blifwa män. Tänken pa, att 8 på 


bäſta fätt tacken wår Herre för tiden genom att 


wäl, d. w. ſ. med glödande ifwer, anwända den. 


Arbeten, medan dagen är, paͤ allt ſom är arbete 


wärdt! Arbeten för att förwärfwa eder wälftånd, 
få att J med Guds hjelp kunnen ſlippa att taga 
af andra utan i ſtället gifwa andra; ty det är 
ju ſaligare att gifwa än att taga. Arbeten för 
att utbilda alla edra medfödda anlag; arbeten 
för frihet, bildning och framaͤtſtridande! Begyn⸗ 
nen med allwar alla desſa arbeten hellre i dag 
än i morgon, jå fån J icke tid till öfwerlopps 
för dagdrifweri och lappri; men J förwärfwen 
deremot mandom och wisdom. Utan Guds wäl⸗ 
ſignelſe blifwer wisſerligen allt wart arbete för · 
gäfwes; men ä andra fidan blir denna endaft 
dem till del, ſom arbeta. Gud har i fin wishet 
jort arbetet till ett wilkor för utweckling och 
ſramätſtridande i alla det menſkliga lifwets rigt⸗ 
ningar. De ſtörſta werk i wetenſkap konſt och 
induſtri, i allmännyttig folklig ſträfwan äro 
frukter af allwarligt arbete, af den ſtörſta an⸗ 
ſträgning. 

J ſtolen wara ihärdiga och ſtadgade. De 
menniſtor, fom braͤdſtande och ſyßlande ſpringa 
från det ena till det andra, uträtta aldrig i nä⸗ 
got hänſeende naͤgonting. Paͤ en rullande ſten 
wäxer ingen 85 och ett yrhugg i hwarje träd 
i ſtogen fäller ei ett enda. En åsna, fom tje 
nade hos en trädgaͤrdsmäſtare, hade litet att äta 
och mycket att göra. Hon gick derför till aͤsnor⸗ 
nas gud och bad om en annan plats. Guden 
blef förtretad öfwer äsnans oförnöjſamhet, då 
br hade en rätt god plats, och ſatte henne der⸗ 
ör i tjenſt hos en krukmakare. Här ſick hon 
tyngre bördor att draga än förut och bad der⸗ 
före änyo om en annan plats. Hennes bön blef 
Eber och hon fick tjenſt hos en garfware. 
Snart ſaͤg hon, att hon genom alla desſa ſör⸗ 
ändringar kommit ur aſtan i elden, ty hon hade 
nu räkat i wärre ſtällning än någonfin förut och 
hon utbraſt ſuckande: (Ack, jag olpckliga, hade 
jag ändå blifwit qwar hos någon af mina förra 
herrar! ty nu ſer jag, att det blifwit wärre och 
wärre wid hwarje förändring. Min nuwarande 
egare låter mig icke blott ſlita och ſläpa mer än 
nägon af de förra medan jag lefwer, utan han 
will der emte begagna min hud ſedan jag är 
död.“ Luſt till förändringar i yttre förhållan- 
den är, da den tager öfwerhand, endaſt kältring⸗ 
aktighet. Den förderfwar karakteren, hwars da⸗ 
ning och ſtyrka juſt beror på ſtadga och regel⸗ 
bundenhet. En på ombyte begifwen yngling blir 
aldrig en kraftfull man, till hwilkens natur och 
wäſen det juſt hörer att wara ſtadgad och und⸗ 
wika alla förändringar, ſom icke för hans upp⸗ 
lyfta och odlade förktänd wiſa fig fom förbät⸗ 
tringar. 


Ihärdighet kan förflytta berg. Hållen ut i 
edert arbete för både andligt och timligt godt. 
Haͤllen ut med arbetena här inom ffolan! Haͤl⸗ 
len ut hemma i kärlek och trohet mot edra för⸗ 
äldrar, herrar och husbönder! Hallen ut, om I 
wiljen gå i lära. Hallen ut, om I tagen tjenſt. 
Hållen ut, när J fån borgerliga pligter att ut⸗ 
öfwa. Tagen till edert walſpräk: Ihärdighet 
beſegrar alla binder!" Detta ſtall inlägga stal i 
eder Wilja, äkta mandom i edra hjertan. — Det 
gifwes tre flags menniſtor, hwilka kunna beteck⸗ 
nas med de orden: jag will“, jag will icke“, 
jag kan icke“. Jag will“ uträttar allt ſtort 
och godt, iom ſter i wart land. Jag will“ an? 
lägger jernwägar, bygger ſkepp, förbättrar äker⸗ 
brutet, bekoſtar wägar, inrättar ſtolor, underwi⸗ 
far, utſaͤr wetenffapens, bildningens och de fföna 


konſternas frön, planterar, wattnar och utbreder 


uds rike. Jag will icke“ är twär, furmulen, 


| Han begagnar 
ide roſenwatten och härolja, ſom de flynglar wi 
ibland möta i ſtäderna, hwilka lukta ſom pomad⸗ 
burkar och ſe ut, ſom om de blifwit doppade i 


piſeln, 
ſtafferiet eller handkammaren, för att ſom en 


Han 


de män inom eder 
omgifning, fom äro framſtäͤende icke genom braͤk 
oda 
J finna, att de förftå att 


andefattig och förſlappad, gör narr af allting, 
klandrar allting och ſtulle nedrifwa allting, om 
han blott hade en ſmula wilja. Han är mig 
nöjd med Gud, fig ſſelf och hela werlden, och 
han uträttar icke det minſta till gagn eller glädje 
för enda menniſta. Jag kan icke“ är fjelfwa 
hwita plåftret, ſom hwarken gör ondt eller godt, 
bwarken bygger upp eller rifwer ned; han för: 
dar ogräs i ftället för hwete och finner detta all: 
deles i fin ordning. Alla werkliga män höra 
till den förſta klasſen, i denna fkall Gud och 
ſamhället en gång föfa hwar och en af eder. 
Matten I då finnas på eder plats! En wäder⸗ 
hane, fom förändrar mål och rigtning wid hwarje 
wind, fan aldrig winna andlig faſthet och ſtadga, 
aldrig komma till manlig mognad, hwaremot en 
[iflig och manlig kraft utgår från en upplyſt ſjäls 
orubbliga faſthällande af ſitt mål. J kunnen ej 
annat än beundra den man, fom med ſtändak⸗ 
tighet arbetar fig fram till ett och ſamma mål, 
utan att bry fig om hwarken ſolſten eller ſtugga, 
lugn eller ſtorm, lyckans ſmäleende eller deß ryn · 
fade panna, fom gläder fig öfwer fina medmen⸗ 
niſtors gillande, men ockſa kan berga fig detför⸗ 
utan, fom är tackſam för deras hielp, men icke 
räknar på den, utan arbetar för att komma fram 
i alla ſtiften. Laͤten det dock icke wara nog med 
att J beundren menniſkor af denna art! Liknen 
dem! Detta är ett wilkor för att I ſtolen blif— 
wa män! 

Onglingar, fom wilja blifwa män, böra öf- 
wa fig i lydnad mot fina föräldrar, husbönder 
eller andra, ſom hafwa att befalla öfwer dem, i 
punklig, omedelbar, owilkorlig lydnad. Det gif⸗ 
wes blott ett tillfälle, då denna regel icke gäller: 
det är, om det befalles oß något orätt. Wi böra 
då mera lyda Gud än Wenn 

Ar ockſaͤ detta nödwändigt? Ja wisſerligen 
är det nödwändigt, om wi önſta att blifwa mån 
En man är blott den, ſom är herre öfwer ſig 
ſielf, öfwer alla ſina begär och krafter. Och bäſt 
är den man, fom fullkomligt förſtär att ſtyra 
fig ſjelf och andra. Huru läres denna konſt! 
Ett gammalt ordſpräk ſäger: (Den, ſom ej har 
lärt att lyda, lärer ej heller nägonſin att be 
falla”, och detta är ſannt. Det är genom lyd⸗ 
naden, d. w. ſ. genom den owilkorliga aktnin⸗ 
gen för en högre wilja, fom wår egen wilja i 
unga år danas och ſtärkes. Daͤ wi, fom nu 
ſtulle wara män, få ofullkomligt äro detta, få 
är grunden härtill ofta den, att wi under mår 
förſta utweckling för litet öfwats i lydnad och 
allt för mycket want oß att följa wåra egna in. 
fall och nycker. — Ja, men wi lefwa ju nu i 
en frihetstid“, inwända nägra bland eder. 
Gud, fe tad och lof för det! Men jag frågar. 
Beſtär friheten i att lefwa efter infall och nye⸗ 
ker! Beſtaͤr friheten uti att lefwa efter waͤr egen 
obrutna, obildade och oomwända wilja? Låt in⸗ 
en inbilla er denna daͤraktiga wishet! Frihet be⸗ 
tår nu, likſom för ärtuſenden ſedan och ſom den 
till ewig tid ſtall beſtö, i att af inre drift och 
böjelſe göra wär plikt, d. ä. hwad Guds ord, 
wärt förnuft och waͤrt ſamwete fordra att wi 
öra, och detta icke derföre att ſwärdet hänger 
öfwer hufwudet pa oß, utan emedan waͤrt inre 
lif är i öfwerensſtämmelſe med lagen. Derföre 
är öfning i lydnad en af den menfkliga frihetens 
grundpelare, och lydnad är i egentlig mening en 
demokratiſt dygd, hwad än de må äga) hwilka 
prata om frihet utan att weta hwad frihet är. 
Lydnad heter den fkola, der friheten läres, der 
fria män danas. Låten of ſtärka wår frihet ge⸗ 
nom lydnad för Guds och fäderneslandets lagar. 
Då wi göra detta, äro wi på rätta wägen att 
blifwa män. 

Slutligen, låten icke bedraga eder af fe 
net! — I unga år tyder man ibland, att de 
ſlynglar, fom efter eget behag gå och drifwa, äro 
de friaſte. Jag minnes, hur jag ofta fom gosſe 
önfkade mig i Petters och Paͤls ſtälle, när jag 
ſaͤg dem ſyßlolöſa ſpatſera omkring med cigarr i 
munnen, under det att jag maͤſte arbeta. Men 
trädet igenkännes på dej frutt, och den frihet, 
ſom hos Qualingen wiſar fig ſäſom punktlig lyd⸗ 

ad, och den, fom bejtår i ſjelfraͤdighet, bara 

högſt olita frukter. De, hwilka i fin ungdom 
hafwa lärt frihet i lydnadens ſtola, hafwa blif⸗ 
wit wåra bäſta bönder, köpmän, embetsmän, ſol⸗ 
dater och Tetbetomän, De äro de enda fria män 
wi hafwa. De andra funna bli pratmakare, dags 
drifware, bedragare och politiffa kannſtöpare, men 
aldrig blifwa de — män. 


betaren, ”jådant man här i landet länge ön- 
5 ſtapa, för att funna möta ruſets och andra 
ſters leda freſtare, förjaga arbetarnes tungſint⸗ 
25 ſamt erſätta det med en ſanſad glädje och 
elaͤtenhet. Hwad godt arbetareföreningarne i 
i detta fall funna göra fall framtiden wifa”. 
e ordf. kyrkoherden Aberg 
tackade för det hlertliga mottagandet, hwarpaͤ hr 
Axel Krook & Göteborgarnes wägnar SR 
med nägra behjertansmärda ord : "Sådana ſam⸗ 
qwäm fom detta fkall i flera fall återftälla hos 
arbetarne denna kärlek och wänſkap till hwaran⸗ 
dra och till fäderneslandet, ſom alltför länge 
ſlumrat och derför gjort dem bland annat till 
lätt ledda offer för en ofta lättfinnig emigration. 
Det woro i alla händelſer bättre och angenämare 
att få här i Nordens högfommar wara glad wid 
modren Sweas bröſt, än att med nägra dollars 
ſtörre inkomſt i weckan der borta i Amerikas 
weſter ſwäfwa i fara för indianens tomahawk 
och andras utpreßningar. Der arbetarens wagga 
ſtaͤtt, bör han ock reda fin graf o uppiolla ti 
den emellan desſa lifwets båda ändpunkter med 
ädel ſträfwan för eget och foſterlandets wäl.“ 
Inom föreningen har bildats ett kapell för 
utförande af inſtrumentalmuſik, hwilket utgöres 
af mer än 20 perſoner och har fina öfningar & 
läsſalen, ſom äfwen maͤſte begagnad till fäng⸗ 
och muſikrum. 


* 


Naturvetenskapligt. 


Telegrafträdarnes sång. 
Såsom orsak till de ljud, man hör fran 
fritt hängande telegraſträödar, har man 
hittills ansett vinden; som direkt försät- 
ter trädarne i svängning och ur dem 
lockar toner, liksom ur eolsharpans strän- 
gar. I sednaste häftet af den tysk-öster- 
cikiska telegrafforeningens tidskrift visar 
dock banmästaren Bug att denna ſörkla- 
ring icke är riktig, i det han anför föl- 
jande: 

Den som någonsin flitigt iakttagit led- 
ningsträdarno och deras sång, måste hafva 
funnit att den sednare låter förnimma 
sig, äfven då fullkomlig vindstilla är rå. 
dande; han måste hafva sett, att trådarne 
lugna vintermorgnar, betäckto med fin- 
gorstjock rimfrost, utföra sina lifliga sväng- 
ningar, äfven då icke ringaste luftdrag 
förefinnes; de förut antagna orsakerna 
till fenomenet måste således icke vara 
de rätta. Jag bar sedan 18 år tillbaka 
iakttagit trådarne och deras sång, och de 
hittills antagna orsakerna synas mig oför- 
enbara med en sådan mängd motsägande 
företeelser, att jag beslöt att närmare 
efterforska den egentliga orsaken. 

Såsom resultat af sin forskning angif- 
ver hr Bug, att orsaken till trådarnes 
svüngningar och sång icke är vinden, 
utan vexlingar i temporaturen. Sängen 
uppträder i synnerhet vid köld, som ver- 
kar en förkortning af tråden, hvilken 
fortplantar sig öfver möjligast stor sträcka 
af densamma och på fåstpunkterna fram- 
kallar en gnidning, hvarigenom åter lju- 
det i trådarna och stolparna framkallas. 
Härmed stämmer äfven det faktum öfver- 
ens, att stolpar med en eller få trådar 
ljuda mycket högre, än de som åro be- 
lastade med många trådar, derför att de 
sednarc genom gnidningen mindre lätt 
försättas i svängning. 

Solens nuvarande utseen- 
de. I engelska tidskriften Moch. Magaz. 
läses: den låga värmegraden under denna 
sommar anses bland annat bero af den 
ovanliga mängd fläckar solytan för når- 
varande företer. Giornale di Roma of- 
fentliggör rörande detta ämne följande 
yttrande af den namnkunnige astronomen 
Pates Secchi: ”Solen har nu inträdt i 
det stadium, der bon synes öfverhöljd 
af fläckar. På morgonen den 7 juni råk- 
nudes 33 dylika af det större slaget, sam- 
lade i 7 å 8 grupper. Antalet måste 
snart närma sig ett maximum. Hela sol- 
ytan är af dem betäckt och har utseende 
af en massa flugor på en askfärgad bot- 
ten.” 


Ja, 


Uppgifter fran olika arbetare: 
föreningar. 
Göteborg. 
Maͤlaremäſtaren S. W. Rubensſon, hwil⸗ 
ken ſäſom förut omtalats erhållit en wacker pre ⸗ 
ſent af föreningen för fin werkſamhet fom före⸗ 
ningens ſekreterare, har afreſt ſäſom ombud wid 
utſtällningen i Amſterdam. Förutom de inköpta 
möblerna medförde han jemte utſtällarnes artik⸗ 
lar profwer ä en mängd i ett arbetarehushäll 
anwända träſaker, hwil 1815 tillwerkas billigt, 
och hwarföre man will förſöka winna affättning 
för dylika ſaker. Herr Rubensſon ämnar äfwen 
bålla ett föredrag i Amſterdam på tpſta ſpräket 
5 Göteborgs arbetareförening och arbetarerö⸗ 
relſen i Swerige. 
5 föndagé, åtta dagar gjorde en del af Troll⸗ 
Fen arbetareförening på inbjudning af groß⸗ 
ndl. James Dickſon ett beſök härſtädes, för 
att beſe konſtutſtällningen, o hade derefter en 
ſammankomſt med härwarande förening i deß 
ſommarlokal. Det war ett folklif,“ ſäger Ar: 


Utrikes. 

Af den oro, fom under flera månader 
wiſat fig i Frankrike, och ſärdeles wid 
utgången af walen, har man kunnat för: 
utſe, att något märkligt ſtulle inträffa. 
Napoleon har måft gifwa wika för opi⸗ 
nionens pätryckning ſamt har i ett mi⸗ 
niſterräd beſlutat ätſtilliga reformer. Wid 


lagſtiftande förſamlingens fommanträde | ftridt antingen i Nordamerikas eller i 
hwilka ſpa⸗ 
niorerna nog hafwa ganſka farliga mot⸗ 
ſtändare. Det torde efter de ingångna 
underrättelſerna — få beter det i den 
franſta “Conſtitutionnel“ — wara ſtor 
fara för, att Spanien förlorar Cuba, 
likaſom det förut förlorat kolonier i Syd⸗ 


den 12 dennes tillkännagaf Rouher det] Sydſtaternas arméer, och i 
wara kejſarens mening, att för ſenaten 
med det ſnaraſte förelägga följande för: 
ändringar för att rårflå derom: 1:0) 
kammaren erhaͤller rättighet att faſtſtälla 
ordningsſtadga för fina arbetare och wäl: 
ja fin preſident; 2:0) förenkling i ſättet 
för behandling af ändringsförſlag; 3:0) 
tariff⸗förändringar i utländſta handels⸗ 
traktater ſtola underſtällas kammarens bis 
fall; 4:0) kammaren erhåller en mera 
omfattande kontroll wid behandlingen af 
budgeten; 510) deputerade mandatets oför⸗ 
enlighet med wisſa ſtatsembeten, iſynner⸗ 
het miniſterembetena, upphäfwes; 6:0) 
utſträckning af interpellationsrätten be⸗ 
wiljas. 
Det har warit mycket tal om att en 
del regeringar ſtulle inlåtit fig i för: 
handlingar med curian angaͤende det, fom 
ſtulle blifwa föremål för öfwerläggnin⸗ 
garne wid det förejiående konciliet i Rom. 
Med wißhet har man dock icke wetat här⸗ 
om något mera än den eirkulärnot, fom 
det bayerſta kabinettet i denna afſigt af⸗ 
gifwit till ätſtilliga matter, och af en kor⸗ 
reſpondens fraͤn Rom af den 4 dennes 
will det ſynas, ſom om de reſp. makter⸗ 
na hållit fig temligen pasſiwa härwidlag. 
Det heter nämligen i denna korreſpon⸗ 
dens: (Nagra franſta tidningar, och 
bland dem Mem. dipl.“, fortfara med 
fina påftåenden, att den franſte ambas⸗ 
ſadören markis Bannewille meddelat fig 
hos den heliga ſtolen angående fin rege⸗ 
rings ſtällning till tonciliet. Jag tror 
mig kunna förſäkra, att det icke förhäller 
ſig ſä. Det är ſannolikt, att han i ſina 
ſamtal med kardinal Antonelli förſigtigt 
fölt ſondera terrängen men det är ett 
godt ſtycke derifraͤn till underhandlingar. 
Hittils har ännu ingen matt pått få 
långt i frågan, fom den franſka regerin⸗ 
gen förmodades hafwa gjort. De preus- 
ſiſta och bayerſta kabinettens hållning är 
temligen öppen zu deßlikes är det bekant 
nog, att Oſterrike är ſtarkt benäget att 
förſt då bekymra fia om konciliet, ſedan 
man fått närmare kännedom om deß be⸗ 
ſlut. Angående detta iakttager dock cu. 
rian en ſyſtematiſt tyſtnad, Yttrande på 
tillfrägningarne, att det icke är curian, 
utan den helige ande, fom ftall ingifwa 
konciliet det, fom ffall antagas eller för- 
kaſtas. Markis Bannewill är fåledes 
hänwiſad till den helige ande för att få 
bättre beſted på ſaken.“ 
Förſloget att göra den wid mynningen 
af Amur⸗floden belägna ryſka ön Sacha⸗ 
lin till en ſtraffkoloni för ſwärg förbry⸗ 
tare, har af kejſaren blifwit ſanktioneradt, 
och 200,000 ſilfwerrubel äro redan an- 
wiſade för att dit från öſtra Siberien 
förflytta 800 män. Denna åtgärd är 
midtagen hufwudſakligen med affeende på 
det ofördelaktiga inflytande, fom ſpecielt 
de jå kallade politiſta brottſlingarne fär 

as hafwa utöfwat på den ſiberiſta be⸗ 
9 

Från Newyork meddelas, att årsdagen 
för ſielfſtändighetsförklaringen, den 5 dis, 
öfwerallt i nordſtaterna blifwit firad på 
wanligt ſätt. Icke få i ſydſtaterna, der 
denna dag icke hålles ſom feſidag. 

Det ſäges att diktatorn i Paraguay, 
Lopez, lärer wara få ſjuk, att han är ſin⸗ 
nad begifwa fig till Europa för återftäls 
landet af ſin bräckta helſa. Fraͤn krigs⸗ 
ſtädeplatſen meddelas emellertid, att öf⸗ 
werſte Coronad ännu före braſilianarnes 
framryckande i det inre af landet uppnaͤtt 
Ibecyhy och förftört de derwarande arſe⸗ 
nalerna och magaſinerna. Beſättningen 
i denna cirka 40 mil från Aſuncion be⸗ 
lägna plats blef beſegrad efter en häftig 
ſtrid. Wid detta tillfälle lyckades det äf⸗ 
wen att befria 80 fångna braſilianare 
och 100 paraguyanſta familjer) hwilka der 
warit inſpärrade. 

Från Cuba ſtrifwes till „Newyork He 
rald“, att inſurgenterna för ögonblicket 
hafwa öfwermakten. De hafwa kunnat 
inſätta en proviſoriſt regering; de hafwa 
penningar ſamt mottaga wapen och am⸗ 
munition från Förenta ſtaterna. Ställ⸗ 
ningen är för närwarande mycket allwar⸗ 
fam på: Cuba. De äfwenthrare, fom 
Kuta fig ſamman under republiken Cubas 
baner, äro i allmänhet ſoldater, hwilka 


amerika.“ 


Tekniſkt. 
KORG wattentätt. 


fläckar må uppftå i papperet. Då den⸗ 
wa det wattentäta öfwerdraget, fom beftår 


grammer pr 2 flålp. watten), hwilket få 
ſmaͤningom upphettas till kokning, fom 
kommer gummilackan att genom ſtändig 
omröring fullkomligt uppmjukna. Deref⸗ 
ter tillſättes 14 till 16 grammer pulve⸗ 
riſerad borax, och hettan underhaͤlles och 
omröringen fortſättes tills de båda ämne⸗ 
na med wattnet bilda ett wäl förenadt 
helt. Inblanda härtill något färgämne 
(t. ex. kimrök, gulocker, brunrot, ſmaltz 
eller umbra) fila detta efter något affwa⸗ 
lande genom en hlleduk, och öfwerpenſla 
omſider papperet med denna lösning. 
Papperet är nu färdigt, och fullkomligt 
wattentätt. 3,000 fot bör dagligen kun⸗ 
na färdiggöras af twaͤ, derför något wanda 
perſoner. 


En ny metod att torka trä 
på mycket fort tid beſtär i att kota det 
under några timmar i watten, och deref- 
ter lemna det att fmalna, hwarigenom 
ve lösliga ämnena bortföras. Det kokas 
derefter i borar upplöſt 1 watten, hwar- 
igenom träets olöfliga albumen löſes och 
undſlipper från porerna. Träet lägges 
derefter i torkrum, upphettas med ånga 
och får qwarligga der i trenne dagar. Det 
få behandlade träet är mera faft, än nå: 
got annat, kryper ej ihop eller böjes, kan 
lättare poleras än annat, och är bättre 
lämpadt för husgerädsartiklar, möbler 
eller muſikinſtrumenter. 


En wacker, hwit och hård me: 
tall, ſom kan poleras blank, ſom en ſpe⸗ 
gel, erhälles, om man ſmälter tillſam⸗ 
mans omkring 70 delar koppar, 20 nic⸗ 
kel, 5 ½ zink och 4 ½ delar cadminm. 
Man begagnar fådan metall i Paris till 
förfärdigandet af ſtedar och gafflar. 


Folkpoesi. 

Ur ”Läsning för folket”, ny följd, hvars 
första häfte i dessa dagar utkommit, 
hemta vi följande verser, diktade af en 
qvinna bland folket, smedhustrun Sofia 
Andersson från Avesta, som utan någon 
bokbildning och utan andra mönster än 
bibeln och psalmboken utbildat sig till 
ett icke obetydligt skaldskap, som röjer 
verklig bogålning : 

Vår Prinsessa. 
Nyss man såg en liten rosenknopp, 
Som i kungagården vuxit opp, 
Som fick kraft och hägn af fädrens Gud. 
Rosen har nu klädt sig i sin skrud. 
Det är vår och blir sommar i lifvet. 


Hell dig liten ljuf och älskad ros, 
Hvarför flyttar du så snart din kos? 
Trifs du ej uti din rosengård, 

Der du njutit ömma händers vård? 
Rosen börjar att skakas af vinden. 


Hvem får klaga hur än ödets lotter 
Falla för vår liten kungadotter? 
Snart du öfver okänd bölja far 
För att pröfva obekanta dar 
Må dig englar ledsaga på färden! 


Hell dig! Då din trohetsed du svär 
Åt den vän, som är ditt bjerta kär. 
Abrahams och Isaks, Jakobs Gud, 
'Sjelf bevare du din unga brud! 
Ty åt dig gaf hon första troheseden, 


Se i nåd till detta sälla par; 
Var med dem, som du med fädren var; 
Led dem, att de ej förirra sig; 


Billigt fätt att göra omflags- 
Wanligt om⸗ 
agspapper i rullar öfwerpenſlas med 
nägon lösning, innehaͤllande barts i upp⸗ 
löſt form jemte någon ſwart färg, t. ex. 
kimrök, och en ſwag tillſats af djurlim, 
på det att icke wid en ſenare ſtrykaing 


na ſtrykning torkat, bereder man ſjelf⸗ 


utaf fint pulveriſerad gummulacka (60 


Drag dem från en fåfäng verld till dig! 
Tryck din kärlek djupt i de unga hjertan 


Syskonkärlek. 


Berättelse af J. F. 
Otvers. för Bikupan. 


Vid en af dessa smala, dystra ga- 
tor, hvarest ilidelser af alla slag 
hafva uppslagit sina bopålar, lefde 
ett fattigt folk De voro så förtrogna 
med sorgen, att de hvarken trodde 
eller tänkte, att det kunde vara an- 
norlunda; men bland ålla dessa hårda 
pröfningar glömde de aldrig Gud. 
De följde troget hans vägar, och höllo 
sina hjertan klara som speglar, som 
väl kunna återgifva de mörka bil- 
derna, hvilka återstudsa mot dess 
klarhet, men aldrig emottaga varak- 
tigare intryck af dem, än hafvet af 
sina böljor. I all deras armod voro 
de likväl i besittning af en rikedom 
som deras hängifna hjertan omfattade 
med en innerlig värma. De arbetade 
dag och natt, bittida och sent för 
denna skatt, hvilken bestod af tven- 
ne barn, en gosse och en flicka, som 
båda voro mycket vackra. Vackra? 
Ja, den lilla flickan var så vacker, 
att folket, som mötte henne på ga- 
tan, då hon gick till skolan, stodo 
stilla och sågo på barnet, som log 
emot dem, lik en liten engel. Och 
gossen? Det var en glädje att se, 
när han med sitt frimodiga ansigte, 
sin öppna blick, kommenderande en 
skara pojkar, hvilka med en otrolig 
ifver stormade en gammal bakport. 
Hvad måste icke föräldrarne känna 
för dessa barn, då främlingar erforo 
så mycket? De kände, att ail frid, 
all lycka, all giädje, allt hvad lif- 
vet har att skänka godt och skönt,var 
koncentreradt i denna rikedom. 

Och tiden gick. Barnen växte upp. 
Föräldrarne blefvo gamla och svaga; 
deras krafter aftogo och synen för- 
svagades — de kunde ej arbeta mer. 
Sonen, då 20 år gammal, var snic- 
karegesäll. Men, oaktadt ett gam- 
malt ordspråk säger: ”Äpplet faller 
ej långt från trädet! var detta ej 
förhällandet bär; aldrig har en son 
varit mer olik sina föräldrar än den- 
ne. Han var så lat, att ingen mä- 
stare ville hafva honom i sitt arbete. 
Arma föräldrar! Om de hade anat, 
att något sådant skulle ske, bade de- 
ras glädje öfver den lille gossen blif- 
vit förvandlad i sorg och tårar. 

Dottren, som nu var 17 år blef för 
hvarje dag vackrare. Hennes vänliga 
och milda hjerta utvecklade sig i sor- 
gernas skugga, lik blommorna, hvilka 
utveckla sin skönhet i skogens mör- 
ker, utan att en solstråle kan nå dem. 
Det är sannt, att hon var stolt, myc- 
ket stolt. Men detta är icke något 
dåligt drag i en karakter. Jag be- 
klagar de menniskor, som ej äro stol- 
ta, ty: ”stoltheten är själens adel! 
'men jag får bifoga: ”när det är den 
rätta stoltheten, den som afhäller sig 
från det onda, stoltheten i Gud, 
vissheten om vi äro skapade till 
hans afbild, begäret efter att likna 
honom!” Sädangvar hennes stolthet. 
Finnes det någon, som kan fördöma 
den? Marie var mycket flitig. Hon 
uppehöll genom sitt arbete ej allenast 
sina gamla föräldrar, utan äfven sin 
försumlige broder. Hela natten satt 
bon vid sitt arbete, belyst af en liten 
lampa, som endast sparsamt spridde 
sitt sken öfver det ödsliga rummet. 
Hennes hand var i ständig rörelse, 
hennes ögon flammade, hennes kinder 
brunno, hennes läppar darrade, hon 
hade feber. Stackars flicka! Hon 
skälfde af ångest för den kommande 
dagen; hvad skulle hon göra om ej 
arbetet blef färdigt? Och hon sydde, 
blossade, skälfde, intill dess månen 
bleknade och stjernorna förmörkades, 


intill dess morgonrodnaden flammade 


och solen stod upp. När då hennes 


kinder blefvo bleka som månen, när 
hennes ögon sförmörkades som stjer- 
norna, då gled synälen ur hennes 
trötta hand, öfver hennes läppar gick 
en djup suck, och dagen, solen, som 
eljest väcker själarne till lif, inhöljde 
hennes tankar i en dunkel slöja. 
Och brodren, han, som borde hafva 
beskyddat sina föräldrar och sin sy- 
ster, hvad gjorde han? Han roade 
sig i falska vänners sällskap; han 
glömde hvad ban var skyldig Gud 
och menniskor, han glömde hvad han 
var skyldig sig sjelf; han var blind 
för sina fel. och såg ei, att han stod 
på branten af en afgrund. Ett steg 
ännu, och han var förlorad ! — Och 
han uttog detta steg, — det steg, 
som lade hans föräldrar i grafven. 


En dag — det var en förfärli 
dag! — Marie satt, som vanligt, eh 
sydde; modren sysslade med husbål- 
let; och fadren skar på en träsked, 
det enda arbete, som han numera 
kunde uträtta, 

Brodren hade icke varit hemma på 
flera dagar, ett säkert bevis på, att 
han hade penningar, oaktadt man ej 
visste, hvarifrån han fått dem, då 
han ej haft arbete på den sista tiden. 
Då bultade någon hårdt på dörren. 
Med full sanning säges, att ett ondt 
samvete alltid skälfver, alltid för- 
skräckes, men detta är ej uteslutan- 
de ett tecken på elakt samvete, äf- 
ven sorgen delar den. Hvem har 
icke läst i det af tårar fördunklade 
ögat, i ett af passioner förtorkadt 
bjerta, en evig oro, en evig bäfvan, 
som alltid frågar: hvad är det? hvad 
väntar mig nu? hvilken smärta skall 
jag nu erfara? Och så var det nu 
här — här, hvarest samvetet liknade 
ett bländhvitt blad, aldrig brännmärkt 
af den svarta runan : ”skyldig !” Äng- 
slig lyftade Marie sin blick från ar- 
betet; fadren hejdade sig, och orden 
dogo på modrens läppar. Alla tre 
lyssnade i rädd förväntan, 

Det knackade ånyo, starkare än 
första gången. Dörren ang och 
en polisbetjent inträdde. Han mön- 
strade det ena efter det andra af 
dessa bleka aftärda ansigten; denna 
bäfvan, denna oro, denna fruktan 

. . ordet: ”skyldig !” stod skrifvet 
i dom alla. 

— Hvar är snickaregesällen Fre- 
drik Hansen? frågade han, mätande 
de närvarande med en föraktlig blick 
Han måste genast följa mig. — ”Min 
son!” — Den gamle mannen hade 
rest sig; han grep krampaktigt efter 
stolens ryggstöd, hans läppar darra- 
de, och en förfärlig ångest samman- 
pressade hans hjerta. ”Hvad vill ni 
min son? 

— ”Han måste följa mig,” ljöd det 
korta svaret. 

Intet ord, ej en suck, ingen klagan 
genljöd i det lilla rummet; allt var 
stilla som i en graf; ingen rörelse, 
ej det minsta tecken till lif förrådde, 
att dessa tre bleka varelser ännu 
hörde till de lefvandes antal. 

Dörren gick upp och Fredrik 'stod 
på tröskeln. Hvar fanns nu hans en 

ång så öppna och frimodiga blick? 

ar det dessa skygga, nedslagna 
ögon? Hvar fanns hans en gång så 
glada och ungdomsfriska ansigte? 
Var det dessa gula, infallna kinder, 
dessa hopknipta läppar, denna af la- 
sten fårade panna, detta nedfallande, 
tofviga bär? Nej, det ena hade burit 
oskuldens, det andra bar syndens prä- 
gel! Då han varseblef polisbetjenten, 
gjorde han mine af att taga till flyk- 
ten, men det var för sent; han hade 
fallit i rättvisans händer, och snart 
stod den lilla kammaren öde — dock 
nej, trenne bleka varelser hade stan- 
nat q var .. tysta, obevekliga, som 
den förstenade smärtan i deras: hjer- 


tan. 
(Forts) 


Augusti månad. 
Söndagen den 1. Bryggaren H. Nilsson. 
Måndagen den 2. Muraren N. Ekelund. 
Tisdagen den 3. Handl. P. Olsson. 
Onsdagen den 4. Skolläraren Hellberg. 
Thorsdagen den 5. Fänggevaldigern Bundt. 


Malmö Arbetarefôrenings 


Charad. ma 0 till en annan berömd man, ſom 
1 
annonser. 


Mitt förfta framåt of befordrar war mycket ſſuk, och då ſjukwakterſtan ſupit fig 
Alltjemt pa lifwets törneſtrat, full, bad doktorn mig ſätta blodiglar på den 
Och, hur man än om ſaken ordar, ſiuke. Ett är att wara journalist, ett annat att 

Twä måfte ſtändigt följas åt. wara, likbärare eller ſiukwaktare.“ 

Af wetenſtapen får man lära, Käre wän,“ ſäger redaktören, ryckande pa 

Klart att mitt andra är ett djur, arlarne, will ni icke göra hwad fom älägges er, 

Som hålles mycket uti ära a behöfwer bladet icke mera era tjenſter. Till att 

Af ſiuka, utaf wiß natur. afſteda och tillſätta miniſtrar behöfwa wi er icke. 

Om du på färden genom lifwet En notis derom finnes alltid färdigſatt på trycs 

Får ſyn uppå en mager man, keriet. 4 

Säg ej mitt hela — det är gifwet, "Nå nå, blif icke ond nu. Ing ſtall gå 

Att han blir ſpritter galen, han! bort till profesſor M. ..“ Referenten aflägs · 

Sebaſtian. nar ſig. 

Tryckeri⸗faktorn inkommer. Hr redaktör, 
det fattas ännu hundra rader i nyhetsrubriken“, 
anmäler han. 

„Ni“, ſäger redaktören till nyhetsreferenten 
Nr 4, "går bort till Bouftes parisiens för att 
höra om den nya pieſen går i morgon.” — Till 
nyhetsreferenten Nir 5 ſäger han: Det är auf: 
tion i dag hos mille Clara, ſom plötsligt reſt 
till Ryßland. Mähända kan ni af auktionsför⸗ 
rättaren få tillſtänd att underſöka hennes lådor; 
der finnes möjligen ett eller annat intresſant bref, 
fom kan införas. — Ni ... jafå, det finnes 
inga fler, och likwäl. .. wet ni hwad, hr fak⸗ 
tor, ni fär lof att göra mig en tjenſt.“ 

„Ja, om jag kan.“ 

„Ingenting är lättare. Ni mäſte gå bort 
till Notre⸗Dame⸗kyrkan. Der är ett ſtort bröl⸗ 
lop. Här fall ni få lång en hwit halsduk. 
Och ſedan mäfte ni berätta för mig, hwad ſom 
förſiggätt, hur bruden war klädd — och brud⸗ 
tärnorng.“ 

Men 

Inga men, min bäſte herre ... Wi må 
ſte ha nyheter. nyheter, nyheter . Det är det 
enda folket ſätter wärde på.” 


Myſtiſt tilldragelſe i ot grafkor. J 
följa till Dagbladet 1 5 Petersburg berättas 
öljande: 

J härwarande fwenifa kyrka tilldrog ſig i 
förra weckan en ſällſam händelſe. En finſt 5 
officer An hade blifwit enkling. Som hans 
huſtru dog mycket haſtigt och hennes kropp uns 
der tre dygns förlopp efter dödsfallet icke under⸗ 
gick någon förändring, få hade han grundade an⸗ 
ledningar att tro, det hon endaſt war ſtendöd. 
J denna förmodan läter han bära henne till 
Swenſta kyrkans grafkor. Ljus anſtaffas och 
placeras, ett på hwardera ſidan af kiſtan för att 
hålla likrummet npplyſt under natten Men icke 
nog härmed, han leger äfwen tw af kyrkobetje⸗ 
ningen, för att mot betalning hålla watt inwid 
den döda, i händelſe hon ſtalle wakna upp. Når 
wäl, två nätter förflyta på detta fött. Liket 
ligger lika frilla fom förut, utan att i yttre måtto 
wilja undergå någon förmandling. Men tredje 
uatten, kl. 2 wid paß, ſa får betjeningen fe ett 
ſtarkt flammande ſten inuti kyrkan. Ropen: po⸗ 
ſchar a tſerkwi“ (elden är lös i kyrkan) wäcka i 
haſt upp innewaͤnarne i de närgränſande huſen 
1155 ſätta ffaror af folk i rörelſe. Alla ſtyn da 
till, alla wilja ſe och erfara huru elden kunnat 
komma lös i ett tempel, der faran för någonting 
dylikt allra minſt borde funna komma i fråga. 
Man bultar på kyrkportarne, man ſtriker och ro⸗ 
fat troende att någon af de twaͤ kyrktjenarne 

ulle komma och öppna. Men allting är tyſt. 
Endaſt det flammande ſtenet ſynes wara i till⸗ 
tagande. Omſider daͤ man fydats få tjenarne 
wakna och inkommer i kyrkan, ſa ſtaͤr likkiſtan 
med liket uti i ljuſan låga. Att ſläcka elden war 
ett ögonblicks werk, få någon fara för denſam⸗ 
mas widare ſpridning kom här icke ifråga. Men 
huru eller på hwad ſätt det fattat eld i likkiſtan, 
detta är och förblir en hemlighet. De baͤda wäk⸗ 
tarne i likrummet hade inſlumrat i en djup ſömn, 
få att af dem ftår inga upplysningar i detta 
hänſeende att winna. Och efter hwad det paͤ⸗ 
ſtaͤs, få afſtod hwartdera af de båda ljuſen på 
minſt en alns afſtaͤnd från fiket, ſaͤ att någon 
ſſelfantändning här ej heller gerna kunnat wara 
105 handen. Det enda rimliga antagandet är att 
en döda gjort en fonoulftvilt rörelſe med hän⸗ 
derna mot ljuſen, att det fattat eld i ſwepningen, 
hwilket på ſädant ſätt waͤllat antändningen. 


Folkmötet i Hilleröd. Wid detta möte 
ſerverades till frukoſten i Köpenhamn: 18,000 
ſmörgäſar, 6,000 halfbuteljer bayerfkt öl, 6,000 
ſupar, 6,000 glas win och punſch ſamt 104 
krandſekager“. — En ſwen obſerverade en per⸗ 
ſon ſom, ej nöjd med hwad han förtärt, juſt äm⸗ 
nade förſe ſina fickor med proviant af det rika 
ſmörgäsförradet och derföre! lagade ſig till att 
inpraktiſera nägra walda ſmörgaͤſar i det för 
mötet utgifna programmet, fom ſtulle tjena till 
omlägg. Mannen kaſtade förſtulna blickar om⸗ 
kring fig, och ſmörgaͤſarne woro nära att för⸗ 
ſwinna i papperet, då ſwenſten framträdde: Ur⸗ 
ſäkta min herre! Får jag be att je ett ögonblick 
i ert program, jag wille gerna weta när tåget 
går till Hilleröd.” Under det han mottog pro⸗ 
grammet, förde han ſmörgäſarne till ſin plats, 
och ”jnåljubben” gick ſtamflat miſte om fitt rof. 


Krögareſtylten. En krögare med en re⸗ 
ſpektabelt kopparbeſlagen näſa och dito rödblom⸗ 
miga kinder ſamt rödſprängda ögon ſtod härom⸗ 
dagen på gatan ſamtalande med en af ſina, be⸗ 
kanta. En gosſe, ſom kom förbi, ſtannade och bes 
traktade den något owanliga fyſiognomien. Hwad 
Peel du efter poke?“ rågade krögaren. Ah! 


Allmänna sammanträ- 
det för i dag kommer 
med anledning af ett in- 
träſladt dödsfall inom mu- 
sikkåren samt andra oför- 
modade hinder att upp- 
skjutas till nästa Måndag 
kl. 8 e. m. 


Förteckning öfver qvinliga 
medlemmarna i Malmö 
Arbetareförening. 


(Forts. från N:o 29). 

Målare Borgströms hustru. Landtmätare 
Ohrströms hustru. Svarfvare Dahlströms 
hustru, Gelbgjutare A. Richters hustru. 
Jungfru Maria Lindberg. Jungfru Chri- 
stina Olsson Jungfru Johanna Olsson. 
Skollärare Engströms hustru. Mjélnare 
Anderssons hustru. Skräddare C. A. 
Lefins bustru. Smed Ahlgrens hustru. 
Bank-bokbällare Dahlströms hustru. A. 
Hanssons hustru. Jungfru Anna Anders- 
son. Johanna Eriksson. Jungfru Elin: 
Nilsson. Mjölnare N. W. Nilssons hustru 
Vaktmästare P. Pålssons hustru Hus- 
bållerska Elna Nilsson. snickaregesäll 
Ljunggrens hustru. Jungfru Ingri Cintin. 
Hustru Johanna Granqvist Hustru Jaco-- 
bina Cundel. Hustru Janna Andersson. 
Jungfru K. Andersson. Jungfru Elna An- 
dersson. jungfru Mathilda Andersson. 
Jungfru Christina Moberg. Jungfru Chri- 
stin Håkansson, Jungfru Helena Sjöström. 
Kypare Mårtenssons hustru. Lärarinna 
A Bergström. Jungfu Christina Malmros. 
Jungfru Maria Grönberg. Jungfru Helena 
Jönsson. Jungfru Anna Nilsson. Jung- 
fru Amelia Hoffner. Repslagare Anders- 
sons hustru. Bengta Malmberg. Jungfru 
Anna Grönvall. Jungfru Anna Nilsson. 
Jungfru Eva Adamsson. Målare Stadlers 
hustru. Skollärare Petterssons bustru. 
Skomakare Silſyers hustru. Jungfru Tho- 
ra Andersson. Jungfru Gustafva Anders- 
son. Hustru Cicilia Nyman. Barnmor- 
ska Bothilda Pålsson. Göranssons hustru. 
Jungfru Anna Göransson. Banvakt 0. 
Nilssons hustru. Jungfru Ida Dahlberg. 
Jungfru Tilda Bengtsson. Landtbrukare 
Petterssons hustru. O. Anderssons hustru. 
Auktionsringare Rosrnqvists hustru. Jung- 
fru Anna Topp. Kustvakt Sjöbäcks hustru. 
Sandgräfvare K. Jönssons hustru. Jung- 
fru Mathilda Solberg. Repslagare Tide- 
mans hustru. Hustru Johanna Hellberg. 
S Anderssons hustru. Jungfru Maria 
Hallberg. Jungfru Sofi Abrahamsson. 
Hustru Amanda Andersson. Jungfru F. 
W. Andersson. Hustrun Elis Andersson. 
Emma Andersson. 


Uttydning till Garaden i Nir 27: Wiſe. 


Blickar i Tittſtäpet. 


En titt⸗in på en redaktionsbyra. 
(Efter Charivari.) 

Den medlem af redaktionsbyrän, hwilken har 
ſig anförtrodd den del af bladet, ſom innehåller 
dagens nyheter “), infinner fig på morgonen kl. 
1 10 redaktionsbyrän. Han gäſpar och fträc- 
er ſig. 

„Det här kan man icke uthärda. J natt kl. 
3 till ſängs, och kl. 5 kommer pigan för att 
wäcka mig. Läfaren känner blott föga de an⸗ 
ſträngningar det koſtar att ſervera dem dagens 
8 händelſer. Jag haller wad att med 
ett ſädant lif blifwer jag icke Hundra aͤr gam⸗ 
mal. Det wore en nyhet, om det blefwe hän⸗ 
delſen! Men hwar tuſan äro mina negrer, mina 
nyhets⸗leverantörer — hwart hafwa de tagit mär 
gen? AH, der fommer en.” e 

„Jag kommer juft från balen hos fröfen 
Alida”, anmäler den inträdande nyhetsreferen⸗ 


4:0) Musik, utföres af Skarpskyttarnes 
musikkår, 

2:0) Redogörelse för styrelsens åtgärder 
sedan sista sammantradot. 

3:o) Jagtsång al Müller, utföres af sång- 
kören. 

4:0) ”Arbetets ära”; poem. 

50) Musik, utföres af skarpskyttarnes 
musikkår. 

6:0) Föredrag. 

7:0) Fosterländsk sång, utföres af sång- 
kören. 

8:0) ”Torparflickan”, poem af Runeberg 

90) Musik, utföres af skarpskyttarnes 
musikkår 


Komitéen för bildning och nöje. 


en. 

"Ni har wäl ett referat!“ 

„Det war en ſak. Och hwilket referat fer 
dan! Icke en enda af alla hiſtorierng icke en gar 
lenſkap är förbigängen. Bicomte B. tappade 
150,000 franes på biribi. Den lilla baron C. 
föll under bordet midt under ſupen. Tjenſte⸗ 
17 ifall hitta honom der i dag, när matfalen 
ſtädas.“ 

' „Allt det der är mycket bra. Men hör på! 
J natt, då jag kom hem, fåg jag, att himlen 
war röd borta i trakten wid triumfbägen. Der 
har wißt warit en förre eldswaͤda. Ni måfte 
a dit för att få weta något derom, Derefter 
är det bäſt att ni tittar in på reſtaurationen 
„Gula porten“. Jag wet, att twä unga män i 
morſe ſtulle hafwa en duell i Vincennerſkogen.“ 

"Triumfbågen ... Vincennes esſa 
ſtällen ligga temligen langt ifrån hwarandra.“ 

„Ah, det gör ingenting. Waͤrg läſare må 
fte i afton abfolut weta, huru duellen utfallit.” 

„Ja, då får jag wäl lof att gå” 

„Wänta litet! Apropos! Ni får ockſaͤ förs 
ſöka att wid jamma tillfälle få meta, om den 
lilla Cascadette brutit med fin älſkare och fått 
en annan.“ 

„Tror ni, att det intresſerar publiken, iſyn⸗ 
nerhet prenumeranterna i provinſerna?“ 

Om det intresſerar dem? Det kan ni lita 


Jernvägsbiljetter till 
Stoekholmsresan uldelas 
at deltagerne mot åler- 
lemnandet af interimsbil- 
jelterna på Onsdags afton 
1 7 till 10 i föreningens 
Sal. 


Komitéen för bildning och nöje. 


Malmö arbetareförenings 
medlemmar, få många fom der: 
till bafiva tillfälle, behagade in: 
finna fig å Drottningtorget fön- 
dagen den 235 kl. half 2 e. m., 
för att ſluta fig till begraf⸗ 
ningståget efter aflidne med 
lemmen, Maſkin ſwarfwaren 
Wilhelm Maͤrtensſon, och får 
lunda hedra en duglig och raſtk 
arbetares minne. 


8 * 


å. 
7 „Men Cascadette bor i Breda-gatan.” 

„Det är ju bara en liten afſtickare. Paͤ 
ſamma gång kan ni begagna tillfället att öfwer⸗ 
wara X:s begrafning kl. 12 på kyrkogärden Mont: 
martre. Det är bäſt ni upptecknar hwad ſom 
ſäges wid grafwen: den allbne hade ändå på 
fin tid ett wißt namn. Skynda er nu, ni har 
icke ett ögonblick att förlora. Kl. är 8, och bla— 
det ſtall lutad kl. 2. 

En annan nyhetsreferent inkommer hes och 
ie God morgon! God morgon 5 

„Ar det något nytt?” frågar redaktören. 

„Man talar om en minifter-förändring.” 

„Aterigen. Ah, det är wäl en af era man: 
liga . Ni är läng på nyheter och få 
ſtall den der gamla ankan åter ut och fimma. 
Hur ofta har ni ide dukat upp den, baͤde raͤ, 
kokt och ſtekt!“ 

„Som oftaſt 55 jag dock haft rätt.“ 

„Ni tillſtär alltſa, att det i dag blott är 
en dikt?“ 

„Ja, men derföre kan ni mycket wäl upp: 
taga den. En ſädan nyhet intresſerar dock all 
tid publiken, och iſynnerhet de perſoner ſom wänta 

d en portfölj. Jag har ockſa tillſatt litet ſtarp⸗ 
läg. Här kan ni fe.” 

„Ja ja, låt gå. Wi upptaga den.” 

„Ett bud inträder och lemnar redaktören ett 
bref, hwilket han ftrart läſer. Han utbriſter: 
En god nyhet!" 

Hwad innehåller detta bref?" frågar refe⸗ 
renten. 

M . . . den berömde profesſorn, ligger 
för döden.“ 

„Kallar ni det en god nyhet?” 

„Naturligtwis, ty wi blifwa ſäkert de förſta 
fom meddela den. Skynda er till honom. Kunde 
ni få weta, hwad han ſäger på fitt ytterfta, more 
det utmärkt.” Å 

„Wet ni hwad, det är alls icke trefligt. At 
mig uppdrager ni alltid dylika ſorgliga refera · 
ter. För åtta dagar fedan fände ni mig af fame 


(Forts.) 


Malmö Arbetareſöre- 
nings kontor öppnas från 
och med Lördagen den 12 
Juni i föreningens lokal. 
samt är öppet hvarje söck- 
nedag mellan 12—1 f. m. 


Nya Böcker 
uti . 


26 Grönegatan 26. 


De ungas Pilgrimsfürd till 
närlignetens land, af M:rs Sber- 
vood, med förord af Teol. Lektor P. M. 
Elmblad. 1 Rdr 75 öre. 

Familjen stark. En skildring 
ur lifvet. Svenskt original af J. C. 1 
Rdr 40 öre. 

Bibeln i prossadt sk.-b. 1 Rdr 15 öre. 

Nya Testamentet i d:o 50 öre. 

Sockenbiblioteks-böcker. 
50 öre. 

Jessicas moder. Fortsättning 
af Jessicas första bön. 25 öre. 

Konsten att bosätta sig 
med litet; af Zeller, 15 öre. 

Du kan slippa bli förlorad, 
af P. P. W. 12 öre. 

Bethesda, eller vill du blifva hel- 
bregda? af P. P. W. 12 öre. 

En förlorad sons historia. 
Öfversättning från tyskan, 12 öre, 

Skall du blifva salig? af J. 
Ryle. 42 öre. 

Iidora, eller inflytandet, 
Öfversättning. 25 öre 


— O— 


Malmö Arbetareförenings 
Upphördskomite samman 
träder hvarje Torsdags af - 
ton kl. 8—90 på vanligt stäl- 
le för inskrifning af nya 
medlemmar i föreningen, 
hvilka dertill anmälas af 
någon förut varande med- 
lem. 

Uppbördskomiteen. 


Ordningsmännen tjenst- 
göra i läslokalen sålunda : 
Juli månad. 

Fredagen den 23. Skomakaro P. Rosberg. 

Lördagen den 24. Cigarrmakare Wiberg. 

Söndagen den 25. Gördelmakare M. An- 

dersson. 

Måndagen den 26. Sjåaren P. Nilsson. 

Tisdagen den 27. Sjäaren M. Christol- 
ſerson. 

Onsdagen den 28. Stensättaren L. Persson. 

Thorsdagen den 29. smedmästaren Holm- 
berg. 

Fredagen den 30. smedmästaren Björk- 


8 


u kan wäl förſtä att han jer pa krögareſtylten “, 


) Göromaͤlen wid ett franſyſtt dagblads 
inwände hans bekante. 


redaktion äro få fördelade, att enhwar af redak⸗ 
tionens medlemmar har ſin del att beſtyra. De 
kallas redaktörer, och den, ſom ſtaͤr i ſpetſen för 
bladet, redaeteur en chef. 


— tt — 


lund. 
Lördagen den 34. Sxollararen Bergqvist. 


EXTRA-BLAD 


Onsdagen de 


till 


BIEUPAN,. 


n 28 Juli 1869. 


Statens J 5 
Extra passageraretäg 


afgår Thorsdagen den 29 Juli 1869 från Malmö till Stockholm för 
Malmö Arbetarefäörenings räkning, sålunda : 


3:dje Trafik-Distriktet. 


Så Tid, | 
UN Na | 8 | Möter 
Z. E | Ankomst Ss Afgäng 4 
Upp. hö Bie gt oe | 1 N:o 
2 e 
Malmö en | | 7. as fm 
Åkarp 0% is 1.5 fm. 3, Ls „ 
Lund. O eee ene Barr 
Ortofta 0.» 22 8.4% „„ P 8.45 31 
Eslöf . 0.2] 17] Ns „ 26, 9.28 „ 
Stehag 90.0 22 9.50 „ 9 > 
RAT... 24 10.1% „ 9“ 10.35, „ 
FRIDH ̃̃ qẽ́ꝶmG i!! 105 > 
Hessleholm.. + I.. 34, II. 28“ „„ 10“ 11.38“ „ 35 
Hästveda .. . 1. 41, 12.19% m 12.19 em. 
Ousb y e . 
Elmbult 7% 45, de „ 41, J „ 209 
Liatorp . 1. 34. 2.4% „ SPA 
Wislanda 3 1.7% 415 3.26 „ 3.26 „ 
Alfvestaa 1.31“ 3.82“ „ n 
Moheda 11 26 4.53“ „ 4.38 „ 
Lamhult. ld 5 5.1 „ 
Stockarye. . I. 36, 5.82 „ 15.6 5 
Safs ) 1.0 24, 6.16 77 . 
San sjö 0 l 1.1 | 26' 6˙42“ „ e ee 1 
Nässjö 1.6 38“ 7.58“ „ 7.26 „ 
Forserum 1.3 36 8 GT-R 19 
Tenhult . 1.60 24 8.4% „ 8 
Jönköping. <<<. . I. 36 9.20 „ 8. 9.78, „ 
Habbo 1, 48“ 10.10 „ 10.11. „ 
Mullsjö . 29 040, „ 8 10.4 „ 
Sandhem I i Ann 
Wartofta K | j fa (07 | KK 
Falköping - IA 28.1244 ff. | 


Tåg N:o 19 qvarhålles i Forserum och N:o 1 i Sandsjö, tills 
extratåget inkommit till dessa stationer. 

Tåg N:o 29 ökar hastigheten från Liatorp till Elmhult, så att 
tåget inträffar vid sistnämnda station sednast kl. 2.10 e. m. 


Anm 


Extra tåg. 


för Malmö Arbetareförening 
Fredagen den 30 Juli 1869. 


| Ank. | Afgår. | 
it 8 
Falköping | 4.30' fin. 
Sköfde.: > wa sd 5.37 fm 5.46 „„ 
korad — 5 1 6.18“ „ 6.15“ „ Möter N:o 25. 
Irsboda Le ee 
Finnerödja . N | Möter N:o 17 
fr! , VA TA EN 
1 1 | 11.0“ 9 11.100 0 | Möter N:o 1. 
ilsmo . Å 12.7' em. 12.13' em. 
Katrineholm 9 | 1.4 „ 3.1 „ Pass. af n. 26, min. g. 
Sparrehom. 46, „ | 46% „ 1 : 
nesta . . | 5.55" „ 6.10" ” | er N:o 5 
Södertelge . 7.14, „ 7.20 „ 
Stockholm. 8.40 | | 


Arbetareföreningarnes 
Stockholmsreſa. 


Den enighet och ſamſtämmighet hwar⸗ 
med Köpenhamns ſamt flera af ſödra 
Swerges arbetareföreningar ſammanſlutit 
fig med Malmö arbetareförening för att 
tåga till landets hufwudſtad, fom hittills 
för den ſydſwenſte arbetaren, för få widt 
han icke warit ſjöman eller wandrande 
geſäll, warit ett terra incognita, ſom han 
aldrig fått ſtada, hoppas wi ej wara utan 
betydelſe. Pa ſamma ſätt fom de nu, 
hand i hand och i den wänligaſte broder⸗ 
lighet flyga, dragne af ängans makt, ge⸗ 
nom wärt herliga land, hälſande broder⸗ 
föreningar i Jönköping, Falköping och 
Stockholm, tillmöteskomna af wälwilliga 
och warma hjertan, på ſam ma ſätt hop⸗ 
pas wi, att wåra föreningar, fjelfwa en 
herrlig förwerkligad ide, ſtola gå framåt 
i tiden och lifwet, hand i hand, werkande 
och ſtridande för ſtora, höga idéer, för 
upplysning, ſanning och rättfärdighet, mös 
lande fina medmenniſkors wälwilja och 
bifall. Likſom nu arbetareföreningarne 
på def billiga luſtreſa, följande den wife 
lämpakonungens råd att ”Llägga ſtal i 
ſwärd och allwar i leken“, efterſträfwa 
en ökad erfarenhet och ſtörre upplysning, 
hoppas wi, att föreningarne alltid ſkola 
ſätta upplysningen och nyttan i förſta 
rummet och gifwa nöjena en underordnad 
plats. 

Wi hälſa i dag de näſta dag aftågande 
reſenärerna på det hjertligaſte. Ma ſam⸗ 
manwaron blifwa god och angenäm! Må 
hwarje deltagare äterkomma, ſtärkt i fin 
tro på det goda hos menſtligheten, och 
lifwad för allt rätt, godt och ſtönt! Må 
wart wiſtande hos broderföreningarna 
lemna ett godt intryck, och mä arbetares 
tåget 1869 länge minnas, ſaͤſom upphof⸗ 


wet och urſprunget till ädla tankar, nyt⸗ 


tiga ideer, warm wänſtap ſamt ode⸗ 
lad högaktn ing föreningarne emellan! 

Det länder jernwägsmyndigheterna till 
heder, att de tillmötesgaͤtt wära önſknin⸗ 
gar på ett få utmärkt fått. Sjelſwa öf⸗ 
werſtäthallareembetet i Stockholm har 
wiſat föreningarne en wälwilja, fom maͤſte 
erkännas. Presſen har kaſtat ett mildt 
öga pä wärt företag. Wi äro derföre 
ſtyldige tackſamhet. 

Men denna ſtuld är ljuf att känna och 
bära, Lätom oß gällda den med en gläds 
tig hjertlighet, genom ſträng ordning, 
exemplariſtt uppförande, tålamod att förs 
draga möjliga förtretligheter, warma 
hiertan och milda ord. 


Nu fom alltid wilja wi alla wara lika. 
Wi lemna rangſinkan hemma. Ingen är 
den ſtörſte, ingen den minſte. Wi äro 
bröder och ſyſtrar, medarbetare i mödans 
wärf, medarbetare i det goda. 

Lyckliga wi, ſom upplefwat denna hän⸗ 
delſe! Det är ej längeſedan endaſt tanken 
på ett ſaͤdant företag ſtulle gällt fåfom 
wanwett. Nu förefaller ſaken naturlig. 
Här ha wi en liten ſtymt af arbetets 
ära. Det är kroppsarbetets berättigande 
till ſocial likſtällighet med ſjälsarbetet, 
ſom här fär en beſegling. 

Särſtildt få wi bedja dem af waͤra 
medreſande, ſom icke i allt gilla komite⸗ 
ens åtgärder, att wara öfwertygade det 


ingen möda eller omſorg ſparats för att 
göra allt få bra och ändamålsenligt fom 
möjligt. De felaktigheter, fom möjligen 
med fog funna anmärkas, få fåledes ſtrif⸗ 
was på mißtagens och ide på den goda 
wiljans räkning. 

J färden deltaga: 


Frau Malm; 305 
o "ek er just se RA 
„ Söpenhamn . 130, 
„ Landskrona . 57, 
„ Helſingborg . å 44, 
% Kriſtlanfta dz 99, 
Wers e 28 

Summa 757. 

Program. 


Wid ankomſten till Eslöf kl. 9.2“, upp⸗ 
reſan, intages kaffe af dem, fom ſaͤdant 
önſta; priſet är angifwet till 25 öre pr 
kopp, då bröd erhaͤlles efter behag. Re⸗ 
ſtaurationen midtför ſtationshuſet; re⸗ 
ſtauratör Nilsſon. 

Särſtild frukoſt är icke anordnad, utan 
får en hwar ſielf betjena fig dermed af 
det han medfört. Om naͤgon förtäring 
wid ſtationerna intages bör detta ſte ef⸗ 
ter den faſtſtällda tidtabellen, få att in⸗ 
ga olägenheter häraf uppkomma. 

Mioddag kl. 1.30“ intages i Elmhult, 
härom har man tillſtrifwit reſtauratören 
Krona, utan att naͤgot ſwar ankommit, 
någon ſärſtild anordning har ſaͤledes icke 
kunnat widtagas; en hwar får derföre 
förſe fig på bäſta ſätt af hwad fom med⸗ 
förts eller ockſaͤ hos nämnde reſtauratoör, 
någon annan på platſen är icke tänd. 

Uader de 10 minuters uppehåll tåget 
gör i Alfweſta få deltagarne wara be⸗ 
tänkte på att förſtaffa fig förnödenheter, 
om nägon få behöfwer; emedan wid 
Sandſjö, oaktadt 18 minuters uppehåll, 
ingenting i reſtaurationswäg kan erhaͤllas. 

Framkomſten till Falköping blir 12.14 
på natten, då naͤgra timmars nattro 
gifwes Nattläger beredes i wäntſalarne 
ſamt i få många tält fom funna anſtaf⸗ 
fas. Stort och rymligt Hotell finnes 
deßutom på platſen. Mat kan erhaͤllas 
till 1 rdr eller till 50 öre perſonen. 
Jernwägsinſpektoren kapten Lindhe och 
reſtauratzren Johansſon hafwa benäget 
lofwat, att bereda deltagarne de begwäm⸗ 
ligheter, ſom omſtändigheterna medgifwa, 
ſamt att på bäſta fått tillhandagaͤ deras 
önſtningar. Falköpings arbetareförening 
har äfwen blifwit underrättad om wår 
ankomſt, få att denna ſäkert gör allt 
hwad ſom kan göras, för att den korta 
wiſtelſen derſtädes mä 5ſtänka deltagarne 
någon hwila. Före tågets afgaͤng på 
morgonen gifwes ſignal från lotowotivet, 
5 det ingen af deltagarne må blifwa 
efter. 

Wld framkomſten till Töreboda intas 
ges frukoſt, Härom har ſtrifwelſe afgaͤtt 
till reſtauratören derſtädes, men något 
ſwar har icke ankommit. Serveringen 
ſter wiv ſtationen, och hoppas man er: 
hålla billig och god förtäring, 

Middag intages wid Katrineholms ſta⸗ 
tion, härom har ſtrifwelſe blifwit afſänd 
till reſtauratören ſamt med anhållan om 


mat för 50 öre perſonen; något ſwar 


har ide ankommit. Reſtauration och ſer⸗ 
vering är bekant för att wara wäl ans 
ordnad till reſandes beqwämlighet, och 
man antager ſaͤledes, att äfwen deltagarne 
i arbetareföreningarnes tåg ſtola betjenas 
få billigt och godt, att de blifwa belätne 
dermed. 

Kl. 8.40“ e. m. anländer tåget till Stock⸗ 
holm. De ſom wilja begagna ſig af det lo⸗ 
gig, öfwerſtäthaͤllareembetet upplåtit, upp⸗ 
ſtälla fig på bangården och bilda tåg med 
fyra perſener i hwarje led, hwarefter 
man marſcherar genom Göthgatan till 
Tjärhofsgatan, der Siwerſta kaſernen, 
fom kommer att begagnas till logi, är 
belägen. Arbetareföreningarne ordna fig 
efter den ordning de intaga i wagnarne, 
och anmodas deltagarne att ej onörigte 
wis ſtilja fig från tåget. 

Ordföranden för Stockholms arbetare⸗ 
förening, herr Hagerman, har tillſam⸗ 
mans med wär kommisſionär upprättat 
program öfmer wiſtelſen i Stockholm. 
Ett telegram från nämnde ordförande 
tilltännagifmer att programmet utdelas 
wid ſramkomſten, då wi alltfå erhålla 
närmare underrättelſe öfwer de ſtällen, 
fom i Stockholm komma att beſes. Da 
herr Hagerman gjort ſig mycken möda 
att ſtälla till för wart mottogande på 
bäſta ſätt, tunna wi wara öfwertygade 
om, att programmet för beſöken af de 
ſewärda ſtällena i Stockholm är tillfreds— 
ſtällande. Wi haſwa icke kunnat meddela 
detta program, men tro att detſamma 
erhaͤlles under wägen, få att det kan ut⸗ 
delas till deltagarne i Södertelge. De 


ſtällen i Stockholm, ſom äro både färs 
deles märkwärdiga och nyttiga att beſe, 
och fom kunna på den korta tiden med 
hinnas, blifwa på nämnda program upp: 
tagna, hwarföre deltagarne böra noga 
tillje de anordningar, fom blifwa wid⸗ 
tagna, för att draga den nytta och det 
nöje af wiftelſen i hufwudſtaden, fom kan 
winnas. 

Vid alla ſtationer må deltagarne wara 
ſa paͤpaßliga wid tågets afgäng, att man 
ei blifwer lemnad på wägen. 

Anm. Ifrän reſtauratöbren wid Elm⸗ 
hult herr Krona har ſtrifwelſe an⸗ 
kommit med tillkännagifwande att 
någon mat kan hos honom icke er⸗ 
haͤllas, endaſt ſmörgaͤſor, kaffe, bier 
och bränwin tillhandahäͤlles. 


Ordningsreglor 
för arbetare e ee tåg 
till Stockholm. 

110. Herr tapetſerare Furſt har fått 
i uppdrag att under reſan handhafwa 
kasſan och werlſtälla alla utbetalningar 
efter komiteens utanordning. 

2:b. Eu ordningsman tillſättes för 
35 perſoner, hwilka komma att under 
hela reſan utgöra en afdelning, och in- 
delas alla deltagarne på detta ſätt i af⸗ 
delningar. 

3o. Hwarje deltagare i reſan maͤſte 
efterkomma de anordningar, ſom före⸗ 
ſtrifwas af ordningsmännen för den af⸗ 
delning, till hwilken han hör, wid på: 


följd att i annat fall blifwa från reſe⸗ 
ſällſtapet ſtiljd, utan rätt att återfå er⸗ 
lagd afgift. 

4:0. Deltagare i reſan, hwilka önſta 
att wid matſtationerna erhålla måltid 
eller annan förtäring till det billiga pris, 
ſom komiteen betingat fig, göre derom 
anmälan till fin ordningsman, när den⸗ 
ne derom påminner, ſamt följe wid mål: 
tiderna den ordning, fom ordningsman⸗ 
nen beſtäm mer. 

50. Hwarje af komiteens ledamöter 
har öfwerinſeende öfwer tre afdelningar. 

Hwarje afdelning placeras i ſamma 
wagn, och nummerordningen räknas från 
lokomotivet och mot ſlutet af tåget. 

6:0. Samtliga föreningar utſe ſjelfwa 
ſina ordningsmän. 

71o. Ordningsmän uppgöra förteck⸗ 
ning på ledamöterna, hwar och en i fin 
afdelning och tillſer att de haͤllas til: 
ſammans i deras beſtämda kupe. 


8o. Afträdeshuſen wid ſtationerna 
äro tillgängliga endaſt för de qwinliga 
deltagarna; för de manliga anwiſas ſär⸗ 
ſtilda platſer. 

go. Deltagarne bära en biljett med 
paͤſtrift: „Arbetareföreningarnes Stock⸗ 
holmsreſa“, ſynlig utanpå kläderna. Ord⸗ 
ningswännen dära blågula ſidenband i 
knapphaͤlet. 

10:0. Nionde och tionde wagnarna 
äro beſtämda åt komiteen för reſans an⸗ 
ordnande äſwenſom för ledamoͤter i för⸗ 
eningarnas ſtyrelſer. Komitéeens wagn 
är utmärkt genom en lafla med paͤſtrift 
Komitéen“. 


1110. Wid hwarje ſtation finnes till 
räckligt drickeswatten tillgängligt för le⸗ 
damöterna. 

12. Enligt tillkännagifwande från öf⸗ 
werſtäthallareembetet erhälla deltagarne 
logi i Stockholm under wiſtandet der⸗ 
ſtädes, mot en afgift af 1 rdr perſonen. 
N 13:0. Reſandes bagage bör om möj: 
ligt wara aflemnadt på ſtationen 

i Malmö den 28 Juli kl. 8 e. m., 

i Lund den 29 kl. 7 f. m. 

14:0. Hwarje fat fom deltagarne af: 
lemnar fåfom bagage bör wara förſedt 
med egarens namn och biljettnummer, 
allt tydligt. 

15 o. Särſtilda ſjukwagnar medfölja 
tåget ; i desſa erhålles plats efter anmä⸗ 
lan hos tomitéen. s 


Komitéen. 


Stockholms arbetareförening 
kommer, enligt Dagligt Allehanda, ſön⸗ 
dagen den 1 auguſti på e. m., att inbju⸗ 
da de hitwäntade arbetareföreningorne till 
en gemenſam kollation, hwartill inträdes⸗ 
tort utlemnas i föreningens lokal, Rege⸗ 
ringsgatan N:o 28 A, nedra botten, hwar⸗ 
je afton fraͤn och med tisdagen den 27 
juli kl. 8—10 e. m. De, fom wilja 
lemna logis åt de hitkommande gäſterna, 
Fan anteckna fig på ofwannämnda 

e. 


Malmö, tryckt hos B. Cronholm, 1869. 


BIKUPAN. 


Tidning för Arbetare. 


Wälmaga, Bildning och Nöje. 


Enighet ger ſtyrka 


Bed och Arbeta. 
Nir 31. | 


Redaktör och anſwarig utgifware | 
And. Eketoth. | 


Fredagen den 30 Juli 5 


almö, 
B. C ronholms boktryckeri. 


1869. 


Prenumerationspris för år 3 rdr, halfaͤr 1: 50, qwa 


rtal 75 öre. Utkommer hwarje helgfri Fredag kl. 6 e. m. 


På Bikupan“ kan prenume⸗ 
reras — efter det pris fom fin: 
nes utſatt wid tidningens titel 
— hos tapetſeraren Furſt, ord: 
förande i komiteen 9 1 Malmö 
arbetareförenings t . bo⸗ 
ende i Djeknegatan, ſamt aͤ poft- 
kontoren, med tillägg af wan 
ligt poſtförwaltarearvode. 

ösnummer af tidningen förſäljas 
à följande ſtällen: 

i Föreningens handelsbodar. 

Hr P. Delang wid Stortorget. 

Hattſtofferare J. J. Aſp wid lilla 
torget. 

Handl. Berggren. 

Bagare Jonſon wid Tyſkkyrkan. 

S Cederberg wid öſtra förſtaden. 

errar Stickler & Pehrsſon. 

Hr Piltz & Lugnet. 

Handl. H. Ohlſon, ſödra jörſtaden 
Nir 69. 

Hos Bagare L. Ekſtröm midt för 
Sw. kyrkan. 

Hondl. W. Ektſtröm, oſtindiefarare⸗ 
gatan Nir 37. 

Handl. Aſpegren i Lund fom oc 
emottager prenumeranter och förſätjer Lös 
nir af Tidningen. 


Predikotur. 


10 Sönd. efter Trefaldighets⸗Söndagen. 
J S:t Petri Kyrka: Otteſaͤngen: Stads— 
komm. Tengwall. 
Högmesſan; Stadskomm. Wahldorff. 
Aftonſangen: Stadskomm. Wahldorff. 
J Caroli Korka: I båda Högmesſorna: 
v. Paſtor Löfwall. 
Bibelförklaring kl. 5 af v. Paſtor Löfwall. 


J Misſionsſalen, Oſtergatan Nr 17: Bibel⸗ 
betrattelſe kl. 6 e. m., ſamt näſta Torsdag kl. 
18 e. m. 


Jernbantägen afgä från och 
med den lzſte Maj 1869 dag: 
0 7005 ſaͤlunda: 
från Malmö kl. 7,0“ f. m., 8,0“ f. m. 
(utom Sön- och helgedagar), 8,30“ 
f. m. (endaſt ſön⸗ och helgedagar), 
10,0“ f. m., 12.45 e. m., 20 
e. m., 4.45“ e. m. och 8,50“ e. m.; 
till Malmö kl. 1,0“ f. m., DAF 
f. m., 11,15“ f. m., 1.59“ e. m., 
4,24 e. m. (endaſt ſön⸗ och hel⸗ 
gedogar), 4,44“ e. m. (utom Sön⸗ 
och helgedagar), 7,38“ e. m. och 


9,59“ e. m.; 

afgår från Lund kl. 12,39“ f. m., 9,14“ 
f. m., 10,45, f. m. 1.28“ e. m. 
3 44“ e. m. (endaſt ſön⸗ och helge 
bagar), 3.58 e. m. (utom Sön⸗- och 
helgedagar) 7,3“ e. m. och 9.30 
e. m. 


ank. 


„ 
. 


Inrikes. 


Umeå. En ſaͤſtark froſt lärer ha inträffat 
på flera ſtällen uppåt fjelltrakterna i början af in⸗ 
newarande månad, att is bildade fig på grun⸗ 
dare watten. 

Wid öfwerfarten af en fors i Torneå elf 
ſtielpte en båt, hwari befunno fig tre perſoner. 
De begge roddarne kommo ſnart i land, men 
ſtyrmannen följde längre med forſen, men lye⸗ 


kades till flut att krafla fig upp på en ſten midt 
i elfwen, det förſta han derefter gjorde, war — 
att lugnt upptaga fin ſnusdoſa och taga ſig en 
pris. Han blef ſedermera bergad i en båt. 


Gefle. Sappörerna fortſätta ſitt nedrif⸗ 
ningsarbete aͤ de qwarſtaͤende delarne af huſen. 
Trenne qwinnor antagas hafwa blifwit inne⸗ 
brända wid eldswaͤdan. 


Orebro. En gammal f. d. underofficer 
har derföre, att han anklagat en annan perſon, 
för att hafwa ſtulit ett fotografikort undergaͤtt 
5 maͤnads enkelt fängelſe och betalt 25 rdr i 
öter. 


Linköping. Arbetareföreningen härſtädes gaf 
i Söndags en muſikaliſt aftonunderhaͤllning till 
förmån för de brandſtadade i Gefle. 


Landskrona. Twenne artilleriſter, Berg⸗ 
quiſt och Hallbeck, företogo fig i Lördags wid 
middagstiden det oraͤdet att leka med ett fkarp⸗ 
laddadt gewär med den påföljd, att ſtottet brann 
af och träffade Bergqauiſt i ov ſtuldran. Det 
tros icke att Bergquiſts lif kan räddas. 


Malmö. 


Riksdagsmannawalet för ſtaden är ut⸗ 
fatt att hällas ä Raͤdhuſet Onsdagen den 
25 inſtundante Auguſtt, dä walſedlarne 
ſtola aflemnas till Magiſtraten emellan 
kl. 10 och 12 på dagen. 

Wallängden är tillgänglig & rärhus⸗ 
kanſliet alla födneragar emellan kl. 10 
och 12 fr. o. m. Ousdagen den 11 t. o. 
m. Mändagen den 23 Au, uſti; må en 
hwar der efterſe om han är ſäſom wal⸗ 
berättigad i längden eller ej. Längden 
juſteras inför Magiſtraten Tisdagen den 
24 kl. 12 på dagen, dä de anmärkningar 
böra göras, hwartill fog kan finnas, iy 
derefter giorda anmärkaingar upptagas 
icke till pröfning. 

Den, iom häftar för oguldne ſtatsut⸗ 
ſtylder, hwilka äro till betalning förfall⸗ 
ne, och icke deſamma betalt, filt före 
längdens juſtering, har förlorat fin wal— 
rätt. 

Den, fom är walberättigad, ſkall wid 
waltillfället perſonligen inſtälla fig, i an- 
nat fall har han förlorat ſin walrätt; 
och ſom den wallängd, enligt hwilken wa⸗ 
let kommer ait werkſtällas, är upprättad 
på grund af den mantals⸗ſtrifning, fom 
egde rum wid ſlutet af år 1867, anſes 
en hwar walberättigad tillhöra den ſtads⸗ 
del, der han wid nämde mantalsſtrifning 
hade ſitt hemwiſt, ſamt wid walſedelns 
aflemnande funna uppgiſwa det qwarter 
och husnummer, hwareſt han då blef mans 
talsſtrifwen. 

Walet ſter med flutna och omärkta 
ſedlar, fom ſtola wara handſkrifna och 
lyda på twenne walbara män. 

Skulle walſedeln lyda på flera eller 
färre än 2:ne, eller är den i något hän⸗ 
ſeende twetydig rörande begge dera upp: 
tagna namn eller yrke, blir denſamma 
kusſerad. 

Alla walberättigade hafwa lika röſträtt. 


Förmälningsalten mellan kronprios 
Fredrik och prinſesſan Lowiſa förſiggick 
onsdagen den 28 i denna månad i ſlotts⸗ 
kapellet ä Stockhelms flott. 

Wigſelceremonien började i onsdags e. 
m. kl. 4,15 och ſlutade kl. 5,48. 


Till akten woro brudgummens föräl⸗ 
drar, konungen och drottningen af Dan⸗ 
mark, ſtorfurſten Wladimir gf Ryßland, 
hertigen och hertiginnan af Oſtergötland, 
hertigen och hertiginnan af Dolarne, prins 
Waldemar och prinſesſan Thyra af Dans 
mark, ſamt prins Hans af Glücksburg 
inbjudna genom k. mits tjenſtförcättande 
öſwerſtekammarherre. 

Genom ceremonimäſtaren wid k. mits 
hof, öſwerſtekammarherren och v. ceremo⸗ 
nimäſtaren blifwa deras exeellenſer ſtats⸗ 
miniſtrarne, riksmarſtalken, hrr ferofimer- 
riddare, ſtater ech korpſer ſamt de ut⸗ 
ländſta makternas härwarande ſändebud 
bludne och underxättade. 

Hertigarne af Oſtergötland och Dalarne 
ſamt prins Waldemar af Danmark ins 
finna fig hos den kongl. brudgummen, 
ſör att ledſaga honom till konungen, der 
tonungen af Danmark, ſtorfurſten af Ryß⸗ 
land ſamt prins Hans förut infunnit 


ſig. 

Drottningen, ätföljd af def och prin⸗ 
ſesſan Lowiſas uppwaktning, ſamt brud⸗ 
tärnorna, ledſaga bruden till Taſwelgalle⸗ 
riet, der drotiningen af Danmark, de 
ſwenſta hertiginnorna ſamt prinſesſan 
Thyra förut infunnit ſig. 

De båda drottningarne paͤſätta bruden 
brudkronan. 

Konungarne förde kronprinſen ech 
drottningarne prinſesſan. Cantaten ſär⸗ 
deles wacker. Orlogseſtadern på Hröm- 
men flagabeprydd likaſaä andra fartyg. 
Stora felkmasſor woro i rörelſe ſärdeles 
på Drottninggatan och Norrbro; flere 
hus woro prydda med flagger. Under 
eftermiddagen woro de fleſta butiker 
ſtänada. Präktigt wäder. 

Wid förmälningen ſtulle följande damer 
fungera fom brudtärnor: hof-fröknarna 
Auguſta Reuterſwärd och Anna Bron: 
nerhjelm, fröknarna Anna Koſtull, Inge⸗ 
borg Eketrä och Märtha Eteträ, Louiſe 
Sparre, Emma Brauner hiela, Louiſe 
Wrangel och Sigrid Lewenhaupt; norſta 
fröten Stang och danſta fröknarna com⸗ 
tesſe Scheel och Zytphen, hwilka baͤda 
ſednare äro utſedda till hoffröknar hos 
den blifwande kronprinſesſan af Dan: 
mark. 

Till marſtalkar äro följande herrar 
beſtämda: kammarherrarne N. Brahe ech 
N. Gyldenſtolpe, löjtnanterne wid Smwea 
lifgarde H. Gyllenram, A. F. W. Tor⸗ 
nerhielm och C. Lagererantz ſamt ordon⸗ 
nans⸗officeren hos konungen, löjtnant A. 
Malmborg; norſte kaptenen Hals och 
löjtnanten G. F. W. Swerdrup ſamt 
danſte legations-ſekreteraren Hegermann⸗ 
Lindenerone och löjtnanterne Marcher, 
Koch och baron Wedell Wedellsborg. 

En Danſt reſande (anonym) har ſtänkt 
10 000 rdr till Stockholms wälgören— 
hetsanſtalter. 

Utnämde: till Dannebrogskommendör: 
Generoldirektör Berlin; till riddare: 
Profesſorerna J. Arrhenius och N. An⸗ 
dersſon i Stockholm, Hialmar Nathorſt, 
Alnarp och Konſul Holm i Malmö. 


Oſwerwäld. Natten emellan den 
15 och 16 dennes, då bierförſäljaren 
Lundſtröm från Gaͤrdſtänga kom körande 
med fin bierkärra ä ſtora wägen genom 
Harlöſa by, möttes han af ladufogden 


från Harlöſagaͤrden jemte fyra i dennes 
ſällſtap warande drängar, hwilka begärde 
få köpa fer buteljer bier. Det reqwire⸗ 
rade lemnades dem och förtärdes, hwar⸗ 
efter en ny reqwiſition egde rum.! Un⸗ 
der förtärandet häraf kom en obekant 
perſon förbi bierdrinkarne, hwilken helſa⸗ 
de ordentligt, och beſwarades hans hels⸗ 
ning af Lundſtröm. Men knappt hade 
den obekante hunnit förbi, förrän ladu⸗ 
fogden ſprang efter och fattade tag i hor 
nom ſamt yttrade, att han ej flapp med 
mindre än att han förſt bjöd bier på 
ſällſtapet. 

Lundſtröm tog da den förorättades parti 
och gräl uppſtod, hwarwid ladufogden ut⸗ 
delade flag, få att den obekante genaſt 
föll till marken. Derefter öfwerfölls bier⸗ 
förſäljaren för det han tagit parti mot 
det råa ſällſtapet, fom ſedan öfwerföll 
ett par andra perſoner, hwilka utan att 
ofreda eller tilltala någon pasſerade. Ses 
dan det ſnygga ſällſtapet ſälunda raſat 
en ſtund aflägsnade det fig flutligen, utan 
att betala en ny reqwiſition på 6 butel⸗ 
jer bier, ſom det förtärt. 


Mord. Ett ohyggligt mord begicks 
natten till fiftlione Ousdag i Dagstorps 
by ä en 72·aͤrig undantagsenka, hwilken 
midt i netten öſwerfölls af en genom 
föaſtret inruſande mansperſon, hwilken 
hade en ſäck, eller en ſ. k. torni dragen 
öfver hufwudet. Som mordwapen bes 
gagnades en “kofot“ af jern, hwilken 
mörtaren lemnade qwar, ſedan han gjort 
illgerningen. Den mörbade bodde i en 
lägenhet i ſamma gård, ſom hon förut 
egt, men hwilken ſedermera blifwit öf⸗ 
werläten pa ſonen, Pål Swensſon. P. 
S. maͤſte dock i fjol göra konkurs, hwar⸗ 
wid hemmanet öſwergick till en annan, 
fom ännu innebar detſamma. Split och 
twedrägt tär alltid haͤfwa egt rum emel- 
lan honom ech den nu mördade enkan, 
till hwilken han ſtulle betala undantag. 
Oenigheten fall ſlutligen hafwa förorſa⸗ 
fat procesſer. J rummet nära intill det, 
der ben mörbate hade fin ſoſplats, läg 
ett annat fruntimmer, men innan waͤlts⸗ 
werkaren började fin ohyggliga gerning 
hade han jå wäl reglat eller haſpat dör⸗ 
ren, att ingen ffulle kuana komma in. 
Fruntimret hade dock blifwit wäckt af 
bullret, ſamt hört den gamlas bön om 
förſtoning, men mördaren hade ſwarat: 
„din gamla bj ... „ du fkall ha det, 
ty du har förtjenat det!“ Då fruntim⸗ 
ret i andra rummet förſökte att komma 
den mißhandlade till hjelp, ſprang bof⸗ 
wen ut genom fönſtret och tå den mör⸗ 
dades förutnämnda fon, hwilken bebor 
ett utanför gården uppkyadt hus, tillkom, 
befanns det, att eld war anlagd öfwer 
bakugnen, ſä att meningen förmodligen 
har warit att, för döljande af mordger⸗ 
ningen, låta hemmanet på upp i ljus och 
lågor. Emellertid blef elden ſnart ſläckt. 
Den grymt mißhandlade qwinnan lefde 
endaſt några timmar dereſter. 

Polisförhör har redan af kronofog⸗ 
den Ewerlöf blifwit ballet och mon har 
godt hopp om att mördaren ſtall blifwa 
upptäckt. Den mördades namn war 
Marna Paͤlsdotter. ; 


— — 


Malmb 
Arbetareförening. 


Föreningens ollmänna ſammanträde i 


mändags afton war ej få vrikt beſökt, 
fom förut har warit förhållandet. Orſa⸗ 
ken härtill war tro is dels den ſtarka 


wärmen, dels den ſtundande Stock ⸗ 
holmsreſan, för hwars full mötet måtte 
utſättas några dagar förr än ſtadgarna 
föreſtriſwa. Redaktör Björling höll ett 
föredrag om menniſkokroppens ſamman⸗ 
ſättning med afſeende paͤmatſmältningen, 
hr Aberg föredrog poemet Larbetarens 
ära” af C. J. Bergman, ſamt lokomo⸗ 
tivfötaren H. Höguröm ett poem, benämdt 
„Spöket“ of Ave. — Da extrabladet till 
Birupan endaſt tilldelares dem, ſom ſtulle 
företaga reſan till Stockholm, ſa 5wilja 
wi derur anföra följande: Den enighet 
och ſamſtämmighet hwarmed Köpenhamns 
ſamt flera af födra Swerges arbetares 
föreningar ſammanſlutit fig med Malmö 
F för att tåga till landets 
hufwudſtad, fom hittills för den ſydſwen⸗ 
ſte arbetaren, för ſä widt han icke warit 
ſjöman eller wandrande geſäll, warit ett 
terra incognita, fom han aldrig fått ſtäda. 
hoppas wi ej wara utan betydelſe. På 


ſamma ſätt fom de nu, hand i hond och 


i den wäaligaſte broderlighet flyga, dragne 
af ängans matt, genom waͤrt herliga, 
land, hälſande broderföreningar i Jönkö⸗ 
ping, Falköping och Stockholm, tillmö⸗ 
teskomna af wälwilliga och warma hjer⸗ 
tan, på ſamma ſätt hoppas wi, att wära 
föreningar, ſjelfwa en herrlig förwerkli⸗ 
gad idé, ſtola gå framåt i tiden och lif: 
wet, hand i hand, werkande ech ſtridonde 
för ſtora, höga itéer, för upplysning, 
ſanning och rättfärdighet, mötande fina 
medmenniſkors wälwilja och bifall. Lik⸗ 
fom nu arbetareföreningarne på deß bil 
liga luſtreſa, följande den wife kämpa⸗ 
konungens råd att “lägga ſtaͤl i ſwärd 
och allwar i leken“, efterſträfwa en ökad 
erfarenhet och ſtörre upplysning, hoppas 
wi, att föreningarne altid ftola ſätta 
upplysningen och nyttan i förſta rum⸗ 
met och gifwa nöjeng en underordnad 
plats. 

Wi helſa i dag de näfta dag aftägande 
reſenärerng på det hjertligaſte. Mä ſam⸗ 
manwaron blifwa god och angenäm! Mä 
hwarje deltagare återkomma, ſtärkt i fin 
tro på det goda hos menſkligheten, och 
liſwad för allt rätt, godt och ſtönt! Må 
waͤrt wiſtande hos broderföreningarna 
lemna ett godt intryck, och mä arbetare: 
tåget 1869 länge winnas, ſäſom upphof⸗ 
wet och urſprunget till ädla tankar, nyt; 
tiga itger, warm wänſtap ſamt odelad 
högaktaing föreningarne emellan! 


Det länder jernwägsmyndigheterna till 
heder, att de tillmötesgätt wåra önſknin⸗ 
gar på ett få utmärkt ſätt. Sjelſwa öf- 
werſtäthaͤllareembetet i Steckh lm har 
wiſat föreningarne en wälwilja, fom maͤſte 
erkännas. Presſen har kaſtat ett mildt 
öga på wart företag. Wi äro derföre 
ſtyldige tackſamhet. 


Men denna ſtuld är ljuf att känna och 
bära, Latom oß gällda den med en gläd⸗ 
tig hiertlighet, genom ſträng ordning, 
exemplariſtt uppförande, tälamod att förs 
droga möjliga förtretligheter, warma hier- 
tan och milda ord. 

Nu ſom alltid wilja wi alla wara lika. 


Wi lemna rangſiukan Hemma. Ingen är 
den ſtörſte, ingen den minſte. Wi äro 


bröder och ſyſtrar, medarbetare i mödans 
wärf, medarbetare i det goda. 

Lyckliga wi, ſom upplefwat denna hän⸗ 
delſe! Det är ej längeſedan endaſt tanken 
på ett ſädant företag ſtulle gällt ſäſom 
wanwett. Nu förefaller ſaken naturlig. 
Här ha wi en liten ſtymt af arbetets 
ära. Det är kroppsarbetets berättigande 
till ſocial likſtällighet med ſjälsarbetet, 
fom här får en beſegling. 

Särſtildt få wi bedja dem af måra 
medreſande, fom icke i allt gilla komité⸗ 
ens ätgärder, att wara öfwertygade det 
ingen möda eller omſorg ſparats för att 
göra allt få bra och ändamålsenligt fom 
möjligt. De felaktigheter, fom möjligen 
med fog funna anmärkas, få ſaͤledes ſtrif⸗ 
was på mißtagens och icke på den goda 
wiljans räkning. 


J färden deltaga: 


Från TFN: 8. 260, 
142 
Kopen ham 130, 
rona 57 
4 dog 44 
1 itiqhfta ds 99, 
9 Wexiö 2% 25, 


Sümma 757. 
J går på morgonen omkring 745 foͤre— 
togs den till Stockholm förut omnämnda 
reſan. Lokomotivet war fepligt ſmyckart 
med flaggor och ſtämningen tycktes wara 
mycket lifwad. En ſtor ſolkmasſa hade 
ſamlat fia utanför ſtatationshuſet. 
Stockholms arbetareförening 
kommec, enligt Dagligt Auehanda, ſön⸗ 
dagen den 1 auguſti pä e. m., att inbju⸗ 
da de hitwäntade arbetareföreningarne till 
en gemenſam kollation, hwartill inträdes⸗ 
tort utlemnos i föreningens lokal, Rege⸗ 
ringsgatan N:o 28 A, nedra botten, hwar- 
je aften från och med tisdagen den 27 
juli kl. 8—10 e. m. De, fom wilje 
lemna logis ät de hitkommande gäſterna, 
behagade anteckna fig på ofwannämnda 


ſtälle. 


J förteckningen öfwer de ur föreningen 
utgångna ledamöterna äro oriktigt införda 
ber C. Etholm ſamt Joh. Worm, hwil⸗ 
tet härmed rättas. 


Utſtällningen i Amſterdam. 


Amſterdam den 17 Juli. 
(Bref till Arbetaren“.) 

Efter en ytterſt angenäm reſa anlände eder 
brefſkrifware till Rotterdam den 14 dis kl. 12 
på natten. Efter det wi redan wid middagsti⸗ 
den kunnat ſtönja holländſka kuſten och en ſkymt 
af tornen i Haag, pasſerade wi kl. half 7 e. m. 
Helvoetsluys, en liten ſtad med ſtort örlogswarf. 
Här gingo wi igenom en fluß, hwarefter farty⸗ 

et pasſerade en alldeles rak kanal med flera 
laber, befaren af en mängd ſtörre och mindre 
ſaͤwäl ängs fom ſegelfartyg. Sedan kanalen pas⸗ 
ſerats, kommo wi åter ut i ſjön, och då det nu 
blifwit mörkt, fågo wi blott tyftorna från far⸗ 
tygen ſamt ljuſen i fönſtren i flera holländſta 
ſtäder, ſom förbiforos. 

Torsdags morgon lemnade jag ängfartyget 
„Gothenburg“, ſedan jag uttryckt min och allas 
waͤr ſtora tackſamhet till kapten G. Hu, för 
hans utmärkta artighet och hjelpſamhet. Wi 
itå hos honom i ſtor tackſamhet för, att jag 
genaſt fick waͤra artiklar klarerade i Rotterdam. 

Anblicken af Rotterdam war ſtorartad från 
ſiöſidan. Hundradetals ſegelfartyg ſamt ſtora 
och ſmä ångbåtar laͤgo förtöjda i hamnen, och 
under de 2 timmar, jag war ſysſelſatt wid tul⸗ 
len, kommo och gingo 10 ſtora ängare från 
och till England, Amerika med flera platſer. 
Alldenſtund tiden ej tillåt mig att ſtanna i Rot⸗ 
terdam, kan jag endaſt nämna, att lifwet och 
rörelſen der woro något i ſitt karakteriſtiſta flag 
alldeles nytt för mig och tydligen betecknade en 
ſtad, i hwilken handeln utgör hufwudelementet. 

Sedan jag fått alla waͤra packlaͤrar på en 
ſtor wagn, förde jag genaſt ut till jernbanſtatio⸗ 
nen. Allt inpackades i en laſtwagn, jag fick mig 
ſjelf i Haft en biljett, och nu hörde jag lokomo⸗ 
tivet hwisſla, lugn emedan jag wisſte mig ha 
allt med i godt förwar. 

Så fatt jag då nu för förſta gången i en 
holländſt jernwägskupe — 35dje klasſen förſtaͤs 
— och omgifwen af rökande holländare och lif— 
liga holländſkor, befann jag mig, ſedan äfwen 
jag tändt min pipa, utmärkt wäl. Färden war 
en af de herrligaſte man kan tänka ſig. Jern⸗ 
wägen gick rakt genom de bördigaſte fält; tu⸗ 
ſentals kor och annan boſkap betade der i all: 
ſtöns ro, utan att ſtöras af aͤnghäſten. Bond⸗ 
gårdar, omgifna af trädgärdar, lago ſtrödda oms 
kring i landſkapet och ſägo få inbjudande ut, 
att jag riktigt kände en längtan efter att få 
ſtanna der. Wädergwarnar gingo till höger 
och wenſter. Waͤr änghäſt ſkyggade dock icke 
för dem. 

Men tyſt! Nu hwisflar lokomotivet, och 
tåget är redan i den lilla ſtaden Delft. Nya 
holländare i kupen, och få bär det af widare till 
Haag, den kongl. reſidensſtaden i Holland. Sta⸗ 
den tager fig utmärkt bra ut frän ſtationen. 
Men wi äro ſnart åter i fart och komma till 
Leyden och derifraͤn till Haarlem. Hwem af 
eder har ej hört omtalas denna ſenare ſtad, få 
bekant för fina blommor, tulipaner iſynnerhet? 

Alla desſa ſtäder fågo få innerligen trefliga 

ut, att jag gerna fkulle welat uppehålla mig nä⸗ 
got, för att riktigt beſe dem; men efterſom ti⸗ 
den ej tillät det, få framåt mot Amſterdam — 
målet för reſan! 
Si är jag då ändtligen här; men hur 
funna börja med att berätta, hwad jag har att 
fer uin meddela eder? Det går alldeles rundt 
ör mig. 

Jag anlände kl. half 3 Torsdags efterm., 
och utſtällningen hade öppnats kl. 12 af 
prins Henrik af Nederländerna. Baron Mackay 
hade talat till honom, ſägande, efter det han 


redogjort för ändamålet med närwarande utſtäll⸗ 
ning och uttalat ſitt tad till de olika kommisſio⸗ 
ner, ſäwäl in⸗ fom utländſta, hwilka bidragit 
till ſakens befrämjande, att han boppades, det 
man ſtulle förſpörja wälſignelſerika frukter af 
utſtällningen, i det att det mer och mer erkän⸗ 
des, att arbetsgifwarens och arbetarens intresſen 
woro alldeles oätſkiljeliga och att den enes wil 
ſtaͤnd helt och hållet berodde af den andres. Han 
flöt med att omtala det goda förhållande, fom 
beſtod mellan huſet Oranien och det nederländ⸗ 
ffa folket, och han hoppas, att främlingarne 
ſtulle, da de lemnade Holland, medföra intrye⸗ 
ket af, att det nederländſta folket, ſtarkt genom 
fin frihet, ſtädſe ihägkom ſitt gamla walſpräͤk: 
Je maintiendrai! (Jag ſtall bewara den.) 

Prinſen ſwarade några ord, folkſaͤngen ſpe⸗ 
lades, och derefter begaf ſig prinſen jemte de in⸗ 
bjudna gäſterna till utſtällningsſalen. Dernäſt 
ſpelades och afſjöngs en feſtkantat, hwarefter 
prinſen bjöds på förfriſkningar uti en i parken 
uppförd arbetareboning. 

Sedan gafs en ſtorartad middag, till hwil⸗ 
ken auktoriteterna, de främmande kommisſarkerna 
m. fl. woro inbjudna. Till allt detta kom edert 
ombud, fom danften ſäger, “en Time for ſeent'. 
På aftonen gafs i parken en ſtorartad konſert, 
bewiſtad af omkring 10,000 perſoner, och här 
tillbragte jag förſta aftonen, efterſom det warit 
omöjligt att få tala wid en enda af beſtyrelſen, 
ty alla befunno ſig ännu wid middagen. 

„Dagen berpaͤ anmälte jag mig genaſt på 
byrän och emottogs mycket wänligt af ſekretera⸗ 
ren, arkitekten J. Gosſchalk. 

Anblicken af utſtällningspalatſet är ſtorar⸗ 

tad, och ſkall jag i näſta bref beſtrifwa detſam⸗ 
ma. Sjelfwa utſtällningen och allt hwad der⸗ 
till höxer är ej, hwad wi föreſtällt of, ty Bel: 
gien, Oſterrike m. fl. länder hafwa ll dyr⸗ 
bara ſaker från de ſtörſta fabriker och i ſtorar⸗ 
tade fkäp — troligen qwarlefwor från den ſtora 
utſtällningen i Paris Dock finnes & utſtällnin⸗ 
gen en mängd för arbetaren nödiga artiklar, åf 
wenſom ritningar och modeller till arbetarebo⸗ 
ſtäder. Af hwad jag under desſa få Hagar kun⸗ 
nat uppfatta, äro Holland och Danmark de läns 
der, fom äro bäſt repreſenterade i afſeende på 
ändamålet med utſtällningen. Jag kan ei nog 
uttrycka, hwad jag kände, då jag |A in i dans 
ffa: afdelningen och ſaͤg den mängd af goda och 
billiga ſaker, font äro der utſtällda; ty faſtän 
det wiſar, att intresſet för ſaken der warit ſtörre 
än hos of, gladde det mig likwäl ofantligt, få 
ſom warm wän till Danmark och det äro wi 
ju alla? J Danmarks repreſentant, cand. polpt. 
Bernh. Jenſen, gjorde jag en ytterſt angenäm 
bekantſtap; wi äro mycket tillſammans, och det 
gör godt att tala några ord ſwenſka och danſka 
mellan allt pratande af tyſta, franſka, engelſka 
— bwad ſägen I derom? jag har redan börjat 
tala holländſka, ty här måfte man bräka till 
med alla ſpraͤk, för att blifwa förſtädd af de 
mänga olika nationer, med hwilka man har att 
göra. 
3 Antalet utftällare utgör c:a 2,000 ſt. Ne 
derländerna 820;, Belgien 300; Frankrike 300; 
England 200; Oſterike 150; Nordtyſta För: 
bundet 125; Danmark 50; Swerige 13; Wür⸗ 
temberg 12; Bayern 10 — ſamt några från 
Norge, Baden och Schweiz. 

Några främmande arbetare finnas ännuide 
härſtädes i och för utſtällningen, utan blott de 
fom äro ſysſelſatta med utſtällningen, ty ännu 
fattas mycket, innan allt blir i ordning. Franks 
rike blir ej färdigt med fin afdelning, förrän om 
3 eller 4 dagar. J näſta wecka börjar troligen 
en del främmande arbetare komma; men fam- 
mankomſter och dylikt tror jag ej kan komma till 
ſtaͤnd; ty arbetareföreningarne äro här ännu icke 
utwecklade. Jag ſkall emellertid göra allt, hwad 
göras kan, för att lemna underrättelſer om waͤr 
förening 5 deß werkſamhet. 

J parken utanför utſtällningspalatſet, ſtraxt 
wid hufwudingaͤngen, är uppförd en fullſtändig 
arbetareboſtad efter hr Gosſchalks ritning. Den 
innehåller 2 rum och kök, och utanför har jag 
låtit göra en ſtor ſtylt, hwarpaͤſtär: Utſtällning 
frän Göteborgs arbetareförening. Jag walde 
denna plats, emedan jag inſaͤg, att waͤra ſaker 
ſtulle här bli meſt bemärkta, och få är äfwen 
fallet. J går Söndag war här en masſa men⸗ 
niſtor, och kan jag ſäga eder, att waͤra artiklar, 
iſynnerhet möblerna och träwarorna, för deras 
prisbillighets ffull giort ett uppſeende, fom jag 
ej kan beſtrifwa, och utropades oupphörligt ”zovd 
Koop“. De medhafda profwerna funno näſtan 
alla genaſt köpare, och hade jag haft lager här, 
hade jag i går kunnat ſälja för öfwer 1/000 
rdr. „Skrif efter ett ſtort lager!“ ropade man 
från alla hall, och kan jag tryggt ſäga, att, om 
frakten ej blir för dyr (tullen är 5 procent af 
wärdet), ſaͤ funna ſtorartade affärer göras här⸗ 
ſtädes i desſa artiklar. 4 

Tiden tillåter mig ej ſtrifwa mer för denna 
gaͤng. Emottagen derför, ſamtliga medlemmar 
af wår kära förening, en hjertlig helsning från 
eder S. V. Rubenſon. 


— 


Ur ”Den nyare tidens associationsvä- 
sende” af Ljungberg tillåta vi oss göra 
i följande utdrag, rörande gvinnans socia- 
la ställning och hennes deltagande i sam- 
verksamhetsrörelsen. 

Det utdrag, som vi här anföra, rör 
hufvudsakligen Belgien. 1 Belgien, hvars 


"penningar. 


kloka och praktiska folk gjort så mycket 
för att, genom teckningsskolor, läroverk - 
städer och arbetsskolors förening med 
folkskolorna, stetzra den manliga ungdo- 
mens skicklighet och förmåga att försörja 


sig, har äfven sörjt ganska väl för 
det qvinliga könet. Uti arbetsskolor 
(”écoles rentissage“) erhålla de små 


flickorna undervisning i sömnad, stick- 
ning, lestonnering, bandsksöm och spets- 
knyppling, hvarvid under 2:ne timmar 
hvarje alton de i folkskolorna öfliga äm- 
nen få inhemtas En liten flickas mo- 
delinkomst i skolan uppgafs år 1851 ut- 
göra 17 kreutzer (30 öre rmt) om da- 
gen. De lära alltså tidigt att Tförtjena 
sitt bröd genom eget arbete och förtära - 
icke sina föräldrars ofta knappa spar- 
Det kapital, byarmed de se- 
dan träda i lifvet, består i ett kunna, 
icke blott i ett abstract veta, Den olyc- 
liga öfverproduktionen af intelligens, den 
tyska gouvernant- och bhofmästare-kala- 
miteten känner man icke i Belgien. Ar- 
betsskolorna ſor llickor àro upprättade 
genom enskilda eller genom: kommuner, 
ofta äfven genom qvinliga föreningar. I 
provinsew Ostllandern funnos, bland en 
befolkning af 800,000 invånare, 369.sår 
dana arbetsskolor med 17,000 qvinliga 
lärjungar, 0 

En genomgripande lösning af den sto- 
ra frågan om qvinnans sociala ställning 
kan icke vinnas genom en eller. annan 
viss åtgärd allena; men i förening med 
ett från hemmet förbältradt system för 
den qvinliga uppfostran, torde otvifvel- 
aktigt åtgårder sådana som de nu afoss 
anforda kunna verksamt bidraga till den- 
na lösning. 

Det är oförnekligt att flickornas upp- 
fostran i vårt Svenska samhälle står långt 
tillbaka för tidens berättigade fordringar. 
Sedan man omsider beslutat sig för att 
uti tekniska skolor och landtbrukslärojr 
verk m. m lemna den manliga ungdo- 
men tillfälle till grundlig undervisning 
och fackmessig förberedelse för nårings- 
lifvet, har man likväl i vårt land, med 
undantag af det i sednare tider vid slöjd- 
skolan i Stockholm för äfven qvinliga 
elever lemnade tillfälle till undervisning 
i linearritning, fribandteckning och mo- 
delloring m. m., lemnat det qvinliga un- 
dervisningsvasendet i nästan oförändradt 
skick. Oaktadt tilltagandet af den, med 
förminskningen i äktenskapens antal; 
bland qvinnorna intrådande nöden, gak- 
tadt den sorgliga och dagliga företeelsen 
af en genom denna nöd orsakad tillväxt 
i osedligbeten inom samma kön, veta de 
flesta fåder och mödrar af den bildade 
och yrkesklassen ej någon bättre upp- 
fostran att gifva sina döttrar än att för- 
skaffa dem en yttre bildning för sa'ongen 
och sällskapslifvet ; och om de ock veta 
derom, så kunna de med bästa vilja 
knappast för dem åstadkomma annat, 
emedan någon mera tjenlig undervisning 
icke i våra flickskolor står den qvinliga 
ungdomen till buds. 

Men det är duglighet för lifvet, icke 
prydlighet för societeten, som tiden kräf- 
ver hos den unga qvinnan, likasom hos 
ynglingen; och den nyare samhbällsut- 
vecklingen, med sina ständigt växande 
missförhållanden af såväl moralisk som 
ekonomisk art, har förelagt qvinnan en 
långt svårare och mera omfattande upp- 
gift, än att densamma skulle kunna lö- 
sas utan praktisk uppfostran och ett klokt 
begagnande af de fördelar i det materi- 
ella förvärfvets tjenst, som samverksam- 
hetsrörelsen erbjuder. 


Utrikes. 


Hela den politiſta werldens uppmärk⸗ 
ſamhet är änyo och ſnart ſagt uteſlutan⸗ 
fäſtad på detta land, der ſtora händelſer 
äro i görningen. Kejſar Napoleon, för 
hwilken det numera war klart att efter: 
gifternas tid inträdt, fann fig med tungt 
hierta och efter en bård inre komp nöd⸗ 
fotad att till en del bryfa med keſſor. 
dömets traditiener och gä nationens ſamt 
daß repreſentanters önſtningar, för att ej 
ſäga fordringar, till mötes. Ett par da⸗ 
gar före detta ſitt beſlut yttrade han un⸗ 


— 


der ett ſamtal med ett par främmande 
diplomater: “man will behandla mg får 
fom det gamla lejonet, på hwilket man 
bortſtar klorna och uttrydte tänderno, få 
att det till fitt wärn och ſin prydnad 
endaſt hade manen i behåll”. Sa loder 
den nopoleonſta öfwerſättningen af Thi ⸗ 
ers' bekanta formel om julimonarkien: 
„konungen regerar, men han är icke ſty⸗ 
rande“ (le roi rågne, mais il ne gou- 
verne pas). De medgifwanden, ſom det 
kejſerliga budſtapet innehäller, tillfreds⸗ 
ſtälla emellertid icke på långt när de otä⸗ 
liga ſinnena; ty förſt och ſiſt will man 
ha bort det perſonliga regeringsſättet och 
i def ſtälle införd miniſteranſwarighet. 
Det är möjligt, till och med ſannolikt, 
att den för några dagar ſedan kompakta 
mojoriteten af 122 ſträngt fordrande in⸗ 
terpellanter ſönderfallit och grupperat ſig 
annorlunda i följd af kejſarens fer eſter⸗ 
gifter; men mellanpartiet diſponerar dock 
fortfarande öfwer 75 egna röſter, hwar⸗ 
till komma 45 deputerade af wenſtra ſidan, 
hwilka 120 röſter ſtädſe bilda en ſa res 
ſpektabel minoritet att, när det kommer 
till voteringar, regeringen wisſerligen, 
med hielp af den ytterſta högern och de 
nywunna röſterna, kan räkna på en mas 
joritet af högſt 20 röſter; men i en punkt 
öfwerensſtäm ma dock alla, till och med de 
guvernementala, att nemligen en regering 
i Frankrite med en få ringa majoritet, 
hwilken deßutom lätteligen genom den 
förſta, bäſta intrig eller perſonlig fördom 
ſtulle funna deplaceras, icke är möjlig; 
och då man tillika är förwisſad om att 
en ny appel till den allmänna omröſt⸗ 
ningen i en konflikt mellan kronan och 
kammaren ſtulle på ett eminent ſätt ut 
tala fig för lagſtiftande korpſens anfpråt, 
är den öfwertygelſen lila allmän fom ber 
rättigad, att genom Napoleon den tredjes 
nya medgifwande den inre kriſen hwarken 
är beſwarad eller afflutad, utan endaſt i 
ſin lösning prorogerad, äfwenſom att 
denna lösning icke länge får låta wänta 
på fig, få framt ej konſtitution och dyna⸗ 
ſti ſtola löpa den ögonſtenligaſte fara, 
Denna anſenliga kammarminoritet, fom 
i en haſtig wändning lätt kan bli majo⸗ 
ritet och ſalunda bringa kejſarwäldet i 
den äfwentyrligaſte fara, läter ſannolikt 
ej afſpiſa fig med mindre än att ett ho⸗ 
mogent och ſolidariſtt kabinett öfwertoger 
affärernas ledning och ſtäller ſig ſjelf i 
brechen när det gäller att tillbakawiſa 
oberättigade fordringar eller göra de efter- 
gifter ſom rättwiſan och billigheten 
krüfwa. 

Den ſwenſte Kreſus, fom “den origi⸗ 
nelle wälgörgren“, deſtillater Gyllenereutz, 
hwilken fortfarande uppehåller fig i Kö 
penhamn, derſtädes gemenligen kallas, 
lärer ha ingaͤtt till danſta regeringen med 
anſöken om tillätelſe att fa “ på alla gator 
och offentliga platſer“ ſtrö ut penningar 
till de fattige. Huru länge “den origi⸗ 
nelle“, ifoll han finge fin önſkan uppfylld, 
ämnade „fortſätta rörelſen“ omförmäles 
icke. 

Mureriarbetarne i Berlin ha inſtällt 
fina arbeten. Af 6,000 geſäller arbeta 
endaſt omkring 200 och detta för egen räk⸗ 
ning. Arbetarnes anſpraͤk är att erhålla 
2 rdr 40 öre ſtället för 2: 17 i dags: 
penning. 

Den preusſiſte krigsminiſtern, general 
Roon, ſäges ämna införa tändnälsgewär 
af ny modell i arméen, ſedan en mängd 
förſök dermed blifwit gjorda inför en af 
regeringen tillſatt militärkomité. Tills 
widare ſkola twå bataljoner förſes med 
detta gewär och hälla ſtjutöfningar under 
Auguſti maͤnad i lägret wid Spandau. 
Konung Wilhelm fall ſjel öfwerwara för⸗ 
ſöken med detta nya wo pen. 

Firman Remington & Sons i England 
har med v. konungen af Egypten afflutat 
lidt att om levergns af 60 000 35 

remingtongewär. Samma hus har 

ligen, Midar LÖS war ich 160000 
bofsaner TE lets Ardre nand rälning 
ill Cuba. 

; 172 tunneln under Themſen, 
hwilken på fin tid anſägs för ett under⸗ 
werk (fom den werkligen är) och nu i; 
nära 21 år warit en offentlig ſtig för fot⸗ 
wandrare, har nyligen blifvit ſtängd. 
Den koſtade urſprungligen 10,800,000 rdr, 


men har nyligen köpts för en tredjedel af 
denng ſumma af ett banbolag, hwars ba⸗ 
na ſtall löpa genom tunneln. 

I Dundee har ett ſpinneri brunnit. 

Skadan uppſtaltas till 216,000 rdr, och 
400 arbetare ha derigenom blifwit utan 
arbets för. jenſt. 
Sſpanſta regeringen har erhållit ett 
telegram, i hwilket meddelas, att tronpre⸗ 
tendenten don Carlos förſwunnit ur Frank⸗ 
rite. Han ſtall af franſta poliſen bliſwit 
förföljd till gränſen, men lyckligt kommit 
in i Navarra. | 

30 o ficerare och underofficerare ha blif- 
wit hättade i Madrid, ſäſom mißtänkta 
för en carliſtiſt ſammanſwärjning. De 
häktade ſtola ha haft officersfullmakter, 
undertecknade af Don Carlos. 

Ryſta blad omtala, att den ryktbara 
ſaltſtölden i Niſchni Novgorod fått fig ett 
motſiycke. Man har nämligen upptäckt 
en koloſal och länge bedrifwen guldförfnill⸗ 
ning från kronans guldgrufwor. Wärdet 
af det under aͤrens lopp ſtulna uppſtattas 
till några millioner rubel. Stölden har 
bedrifwits uti or dae bolag, hwars 
huf n warit ſtationerade ända wid 
olla e weſtra gräns, i Kowno, der⸗ 
ifrån guldet ſtulle praktiſeras öfmer grän⸗ 
ſen. De anklagades antal uppgär till 
flera tiotal, häktade i färſtilda guverne⸗ 
menter. 

Guwernementet Niſchni Novgorod ſy⸗ 
nes deßutom färftilot komma att få fort- 
ſättningswis briljera med intresſanta för— 
ſnillningsmäl. Ett nära lita omfattande 
jådant är nemligen der nu anhängigt om 
ftorartade förſnillningar från ſtatsſtogarne. 

Från Newyork ſtrifwes, att hr Iwan 
Fromhold Kuylenſtjerna afled den 26 dis, 
32 år gammal, ſörjd och ſaknad af en ef: 
temnad mala, Herr Kuylenſtjerna fall 
ha deltagit med fort intresſe i alla ffon- 
dinaviſta företag, och hade i följd deraf 
talrika wänner. 

Domſtolen i Brooklyn har dömt föl⸗ 
jande af beſättningen på utwandrareſtep⸗ 
pet “James Forſter Ir“, hwilka, under 
öfwerreſa från Liverpool till Newyork 
wiſat pasſagerarne och en del af manſta⸗ 
pet en grym behandling, till tukthusſtroff; 
timmermannen James Glynn i 15 år, 
högbaͤtsmannen W. Eruthors i 7 och 3:je 
ſtyrmannen Murphy i 5 är. 

J San Franeiſco har man gjort lycka⸗ 
de experimenter med en luftſeglings maſkia, 
ſom icke allenaſt uppſteg fom fig bör, utan 
äfwen lät ſtyra fig i alla rigtningar. 
Denna majtin bär 8 eller 10 perſoner 
och är afſedd för urflygter till Newyork. 
Uppfinnaren tror fig funna göra denna 
reſa på 24 timmar. En ofantligt ftor 
håla har nyligen blifwit upptäckt i ett 
berg i Nvada. ” Ett Hotell ſkall upphyg⸗ 
gas wid grottan, emedan ftället förmodas 
blifwa mycket beſökt af turiſter. 


Tekniſkt. 

Nytt blekuingsſätt. En 
engelsman har nyligen gjort den uppe 
täckten, att, om man i det för twättning 
af linne beſtämda wattnet blandar något 
piplera, blir det twättade linnet få hwilt, 
ſom om det nyß kommit från bleket, och 
att härigenom, huru orena de till twätt 
beſtämda ſakerna än äro, halfwa arbetet 
och fjerdedelen af faͤpan kan beſparas. 
Man fan antingen röra pipleran i det 
watten, hwari man will twätta, eller ock 
inggida de ſaker fom ſtola twättas, med 
lera och fåpa tillſammans, och upprepa 
detta förfarande tills de blifwa rena. 
Alla, ſom förſökt detta medel, intyga def 
fördelar. 

Enligt Stöckhardt blekas och förſtöras 
alla ur wäxpt- eller djarriket härſtam⸗ 
mande färger af chlor. Derigenom har 
chlor blifwit det wigtigaſte kända blek⸗ 
ningsmedel, då man dermed på få tim⸗ 
mar kan giſwa en bländande hwithet åt 
papper och tyger, fom eljeſt ſtulle i wee⸗ 
kor, ja mänader, behöft wara utſatta för 
ſolens inwerkan, för att blifwa blekta på 
gräſet. Tygets hållbarhet liver icke det 
minſia derwid, när man blott ſörjer för 
att all chlor, efter blekningen, fullſtän⸗ 
digt boriſtaffas, hwilket icke går få lätt 
ſom mången blekare tror. Jakttager man 
icke detta förſigtighetsmaͤtt, eller anwän⸗ 


wisſerligen tyget ſtört, men felet ligger 


ej — utan på evigheten, på all den 


der man för ſtarkt chlorwatten, få blir] icke på 1 15 — den fruktade hon 


då endaſt hos den fom ej rätt anwändt] glädje, all 


medlet. Nyligen har ockſä i handeln 
kommit nägot ſom kallas antichlor, hwar⸗ 
igenom man fullſtändigt kan aflägsna det 
chlor, ſom möjligen kan finnas qwar i 
blekta tyzer. 


Söndagsmorgonen på landet. 
(Af Johan Nybom.) 
J ſommardalar blomſtrens förſamling ftår 
J helig andakt, ſtimrande Högtibsftend. 
Naturen firar offrets timma: 
Stör ej, o ſtör ej din mor! hon beder. 


De unga liljor, ſyſtrar i blomſtergaͤrd, 
Ett doft af wällukt gjuta från tufwans werld, 

Och tårar glindra fart på kinden . . 7 
Känn deras hjertan af kärlek darra! 


OM ſtogens ftalder ſtämma en klangfull Hymn, 
Der fröjd och andakt ſmälta i lågor hop, 

Och fraͤn ett baͤl af toner ſtiger 
Darrande kronornas offer flamma. 


Ur flumma lunder glänſer ett tempel fram, 

Pa ſtrandens liljor ftår det en ſnöhwit ſwan, 
J ſwala böljans rena watten 

Badar hon ſtinande lemmars fägring. 


Det kallar! hör, ſom daͤnet af upprördt haf 

Gaͤ orgelljuden fram öfver neidens frid, 
Och prydda ſtaror ſkrida fakta 

Upp till de heliga Herrans gårdar. 


Min ande, arkens irrande dufwa lik. 

Fly dit! — ty floden når icke helig jord — 
Och fånga för en dunkel framtid, 

Fånga ett grönſtande blad för hiertat; 


Och ödmjuk, liljan, dalarnes dotter lik, 
Bär fram ditt offer — doftet af böner bär 
Från kalk, fom ſtimrar i ditt ſtöte, 

Badad af ewiga ordets ljusflod! 


Syskonkärlek. 
Berättelse af J. F. 
Otvers. för Bikupan. 


(Forts. fr. f. N:r.) 

Det var Söndag, Vid den ruskiga 
gatan i den lilla vindskammaren stod 
Marie; det var hennes födelsedag 

och, hennes töräldrars döds- 
dag. De egde icke kraft att ötyver- 
letya den vanära, som drabbat dem. 
Arliga, rättskaflens och gudfruktige, 
hade de med outtömligt tålamod, med 
orygslig tro och kärlek burit allt, 
hvad den gode Guden i sin nåd på- 
laggt dem. Fattigdom, lidande och 
sorg, det är ju en ärlig sak, en nå- 
degäfva från Gud, men vanäran — 
den kunde de icke bära, och, trötta 
af litvet, hade deras själar afskakat 
länkarne, samt fria höjt sig upp uti 
den oändliga sfer, som kallas evig- 
beten. 

Men Marie? Ensam stod hon qvar, 
med sin vanära, sitt brustna hjerta, 
och sin förspillda framtid. Men hon 
förlorade likväl ej modet. Likväl 
snubbade ej hennes fot, likväl tvif- 
lade ej hennes bjerta på Guds oänd- 
liga godhet; nej, först nu lärde hon 
att känna den rätt, ty först nu sökte 
hon den med hela sin själ. Sedan 
sista hvilorum, med all den heder, 
som hennes fattigdom tillät, arbetade 
bon med förnyad, ifver. Det sista 
man såg om naiten var skenet från 
Marias lampa, hvilken, matt som ett 
bortdöende lif, lyste genom rutorna. 
Det första man om morgonen mötte 
var hennes bleka ansigte, nedsänkt 
öfver arbetet utgjorde det en skäran- 
de motsatts till de röda törnrosor, 
som svällande höjde sig från blom- 
krukan, liksom de längtade efter att 
beröra den hvita liljan. Och, hvilke 
var lönen för all denna sträfvan, all 
denna flit? Det var Söndagen. Då, 
gick hon i Guds hus, hörde hans ord 
och — hvad som var ännu mer — 
kände sig genomträngd deraf — höjd, 
öfver allt, beväpnad. emot alit, som 
sårar eller tillintetgör själen. Från 
Guds bus gick hon till kyrkogården, 
satte sig vid grafven och tänkte — 


icke på lifvet med dess små sorger,,| ſtäderna upprättades wid fransmännens inrye⸗ 


en frid, all den herrlig- 
het, hvartill lifvet endast är en öf- 
vergång. Hon stod midt på densam- 
ma; långt, mycket långt, hade hon 
änovu qvar att vandra, men målet 
strålade så klart för hennes blick, 
och hvart steg i dygd — det visste 
hon — förde henne allt närmare och 
närmare till detsamma. Och Maria 
gick framåt, ständigt framåt, 

”Hon är högmodig, och högmod går 
för fall! dömde grannarne, hyilka 
använde sin dag till sqvaller och 
förtal. Och hvad yfves hon öfver. 
.. Tjufvens syster, som kanske 
delat med bonom hvad han på oär- 
ligt sätt åtkommit.” 

Trodde de äfven detta? Nej, de 
visste allt för väl, hur rent, bur ofläc- 
kadt hennes hjerta var, men de lik- 
nade ugglorna, som ej tåla dagens 
klara ljus; de låtsas vara blinda, 
liksom dessa, för att icke se hvad 
som skär dem i ögonen. 

Snart stod der ett kors på den 
lilla grafbögen. Hur mycket hade 
hon ej arbetat och försakat för att 
kunna åvägabringa detta! 

”Hur taktlöst', dömde man, att 
sätta ett minne på deras graf, hvars 
namn det varit bättre att öfverlemna 
åt en föraktlig glömska . - .. Tjuf- 
vens föräldrar!” 

O, hur kunde man missunna henne 
detta lilla simpla träkors! Var det 
icke ett minne af älskade föräldrar ; 
var det icke minnet af ett tillintet- 
gjordt hopp, som hon här hade öf- 
verlemnat åt bvilan — en framtid, 
som låg i ruiner? ; 

Maria älskade, trofast och innerligt, 
med ett rent hjertas hela värme. Hon 
bade aldrig funnit en väninna bland 
de unga flickor, bon kände; de för- 
stodo ej henne, men hon allt för väl 
dem. Deremot bade hon funnit en 
ärlig och trofast barndomsvän; som 
barn hade de lekt tillsamman, delat 
hvarandras små sorger och fröjder. 
Med åren kom vissheten om huru 
oumbärlige de voro för hvarandra; 
de lärde sig att mäta känslornas djup, 
och visste nu, att barndom och vän- 
skap hade förvandlat sig till ungdom 
och kärlek. Men de hade ej uttalat 
denna vissbet; känslan låg i blicken, 
tanken på läpparne. Och de gamle 
hade intet deremot; de välsignade 
denna förbindelse, det visste hvar och 
en, som kände Johan och Maria. 
(Forts.) 


Blickar i Tittſkäpet. 


Till en warnagel. Då en ſtraͤtröf— 
ware fördes till galgen ſade modren, bekymrad 
om hans förbättring, till honom: (Hör, min 
ffära Pelle, jag hoppas att det här ffall lända 
dig till warning för hela din lifstid. 


God uxſäkt. 
ringen, ſom föregick öſterrikarnes utryckande i 
fält i italienſta kriget 1859, blef, bland hundras 
tuſen andra, en individ uttagen, fom ganfkta or⸗ 
dentligt höll det föreſkrifna måttet och äfwen för 
öfrigt ſyntes friſt och färdig, men fom det oak— 
tadt förklarade att han alldeles icke pasſade till 
ſoldat. 

— Hwarför det daͤ? frågade mönſterherren. 

— Jo, ſe det är paͤ det wiſet, förklarade 
den kouſtriberade, att jag har lärt repflageriyr⸗ 
fet, och ſälunda har jag blifwit wan wid att als 
drig ga framåt utan alltid tillbaka, och det du⸗ 
ger wäl inte för en ſoldat? — 

— Approberas, yttrade mönſterherren kallt. 


Wid den ſtarka rekryte— 


Stalldörren. Man wet att öſterri⸗ 
karne äro mycket klena flyttar i jemförelſe med 
fransmännen. Ofning har emellertid icke fattats 
dem. Så omtalas en öſterrikiſt rekryt, fom, ſe⸗ 
dan han hade lärt fig exercerg och ſlutligen äf⸗ 
wen ſtulle förſöka med att ſtjuta, af fin officer 
blef uppmanad att ſigta på en ſtalldörr. Re 
kryten ſtjöt, men förfelade äfwen detta mål. 

— Huru oſtickligt, utbraſt officeren. att icke 
en gaͤng funna träffa en ſtalldörr! 

— Nei, det brydde jag mig inte om, ſwa⸗ 
rade rekryten; alla fienderna kunde wäl inte ſtaͤ 
midt i dörren heller, utan några lupo wäl ockſäͤ 
bredwid! 


J en af de inſurgerade påfliga legations⸗ 


kande ett nationalgarde, wid hwilket bland an⸗ 
dra en forman upphöjdes till kapten. 

En dag daͤ denne hedersman anförde fin 
pluton och i ſpetſen för denſamma ryckte upp 
å torget föll han plötſligt ur fin roll och i 
tället för att kommendera halt“ ropade 55 
proo prooo!“ 

Så ſtor är wanans matt! 


En from önflan. Da de engelſta fkep⸗ 

en gjorde fig redo till angrepp på den förenade 
panſta och franſta flottan wid höjden af Trac 
falgar, fåg premierlöftnanten på ' Rewenge“, da 
han load. runden för att öfwertpga fig att allt 
war i ordning, en artilleriſt fnåböja wid en far 
non. En få owanlig ſtällning hos en ſſöſoldat 
öfwerraſtade officeren, och han frågade derföre 
artilleriſten om han wore rädd. Rädd!“ ſwa⸗ 
rade artilleriſten, „ah nej! jag beder blott att 
de fiendtliga kulorna måtte bli utdelade efter 
jamma proportion fom prispenningarna — till 
ſtörſta delen bland officerarne.“ 


Giltig anledning. Henry Gibb ftod 
tilltalad inför lordmayorns tribunal i London 
för att ha ftulit ett par pantalonger af en hand⸗ 
lande wid Moorgateſtreet. 

Domaren fann ej wittnesmaͤlet afgörande, 
18 Gibbs förklarades ej funna haͤllas Häktad 
längre. 

Men Gibbs fatt orörlig qwar i afbalknin⸗ 
gen för de anklagade. Hans advokat ſade ho⸗ 
nom att han war fri, men det brydde Gibbs 
ſig inte om. Domſtolen war näſtan tom, och 
Gibbs fatt qwar ändå. 

Advokaten blef otälig och fraͤgade ho nom, 
af hwilken anledning han ännu fatt qwar. 

Gibbs lutade 15 intill advokatens öra och 
fade med låg röſt: 

„Jo, fi ſaken är den, att jag waͤgade inte 
gå, förrän wittneng gått fin wag.“ 

„Hwarför det daͤ!“ 

Jo, jag har ju paͤ mig pantalongerna, ſom 
jag ſtal, wet ja.“ 


En bonde, fom förlorat fin huſtru, ſaͤgs 
ifrigt ſysſelſatt med att flotta igen grafwen. 
"Du arbetar och gör dig mycket beſwär“, fade 
en af haus grannar till Honom. — Ack! ja, 
det är ett få kärt beſwär“, fade bonden med 
tärarne i ögonen. 


Malmö Arbetareförenings 
annonser. 


Malmö Arbetareföre- 


nings kontor öppnas från 
och med Lördagen den 12 
Juni i föreningens lokal. 
samt är öppet hvarje söck- 
nedag mellan 12—1 f. m. 


Malmö Arbetareförenings 
Uppbördskomite samman- 
träder hvarje Torsdags af- 
ton kl. $-9 på vanligt stäl- 
le för inskrifning af nya 
medlemmar i föreningen, 
hvilka dertill anmälas af 
någon förut varande med- 
lem. >» 

Uppbördskomiteen, 


Dramatiska Sällskapet 
har ferier till Fredagen den 6 Aug. 
kl. 8 e. m., då alla medlemmarne 
torde mangrant infinna sig. 

Ordföranden. 


0 ” 
Sångkören 
har ferier till Fredagen den 6 Aug. 
kl. 8 e. m., då repetition blifver till 


den stundande konserten. 
Komiltéen för bildning och nöje. 


Ordningsmännen tjenst- 
göra i läslokalen sålunda: 
Juli månad. 

Fredagen den 30, Smedmästaren Björk- 
lund. 

Lördagen den 34. Skolläraren Bergqvist. 
Augusti månad. 
Söndagen den 4. Bryggaren H. Nilsson. 
Måndagen den 2. Muraren N. Ekelund. 

Tisdagen den 3. Handl. P. Olsson. 

Onsdagen den 4. Skolläraren Hellberg. 

Thorsdagen den 5. Fånggevaldigern Bundt. 

Fredagen den 6, Auktionsringaren H. J. 
Rosenqvist. 


Lördagen den 7. Timmerges Rosengren. 

Söndagen den 8.; Bokbindaren N. Wirén, 

Måndagen den 9. Timmermannen C. An- 
dersson. 

Tisdagen den 10. Mätaren Jöns Olsson. 

Onsdagen den 14. smedmästaren C Ce- 
derholm. 3 

Thorsdagen den 42. Åkaren N. Nilsson. 


Förteckning öfver qvinliga 
medlemmarna i Malmö 
Arbetareförening. 


(Forts. från N:o 30). 

Sjökapten O. Olssons hustru.  Mårtens- 
sons hustru. Husegare Per Anderssons 
hustru. Jungfru C. Lundholm. Timmer- 
man N. P. Malmqvists hustru. jung fru 
C. Nilsson. Jungfru Anna Nilsson. Jung- 
fru Mari Jönsson. Jungfru Anna Hell- 
ström. Bätförare B. Larssons hustru. 
Enkan A Pettersson. Svarfvare Mårtens- 
sons hustru. Jungfru Carolin Hansson. 
Jungfru Johanna Carlsson Jungfru Ma— 
ria Persson Hustru Dahlberg. Jungfru 
Christin Hansson. Jungfru Maja Franck. 
Jungfru Christina Jönsson. Jungfru Anna 


Jönsson. Jungfru Helena Larsson. Jung- 
fru Hanna Holmgren. Jungfru Christin 
Larsson. Jungfru Davida Nilsson. Jung- 


fru Clara Pettersson. Jungfru Gunilla 
Pettersson. Jöns Perssons hustru. Tim- 
mergosäll Perssons hustru. Jungfru Kar- 
na Persson Jungfru Johanna Akerblom. 
Redaktör B. Westenii hustru. Dräng N. 
Perssons hustru. Jungfru 4 Schultz 
Jungfru Hilma Sjöberg. Jungfru Mari 
Brandt, Landtbrukaren O. Nilssons hustru. 
Bokbindare Olssons hustru. Jungfru Elis 
Werner. Konduktör Per Ekholms hustru. 
Jungfru Mari Lindgren. Hökare Sönes- 
sons hustru. Jungfru Thora bpersson. 
Jungfru Anna Ström = Jungfru M. An- 
dersson. Jungfru Hedvig Nilsson. Kon- 
duktör Ablbergs hustru. Enka Hanna 
Nilsson. Jungfru Elna Ahlström. snie- 
kare J. O Olssons hustru. Jungfru Anna 
Andersson. Vaktmästare Isbergs hustru 
Hökare Engströms hustru. Stationskar! 
J Lundqvists hustru. Jungfru Ingri Chri- 
stensson. Jung!ru Mathilda Jönsson. Åker- 
brukaro Anderssons hustru. Enkan Wahl- 
strand. 7unnbindare O. Svalanders hustru. 
Jungfru Bengta Fredriksson. Jungfiu B. An- 
dersson Sandgräſfvare C. Appelins hustru. 
Timmergesäll S. Bellanders hustru. Ma- 
chinarbetare Forsells bustru. Jungfru 
Emma Svensson. Enka Persson. Jung- 
fru Ingri Lölgren. Jungfru M. Anders- 
son Jungfru Johanna Larsson. Jung- 
fru C. Hägg Orgelbyggare Blombergs 
bustru. Jungfru Anna Fredriksson. Jung- 
fru Christin Malmlöf. Jungfru Bendikta 
Dyk. Enka Karin Andersson. Vaktmä- 
stare Larssons hustru. Stenbuggare Lars- 
sons bustru. Jungfru A. Andersson. Jung- 
fru Anna Jönsson. Tobaksspinnare N. P. 
Erikssons hustru, Hustru Sundvall. Ban- 
bäraren Perssons hustru. Hanskmakare 
II. Sjöströms hustru. Jungfru johanna 
Hansson. Lithograf Grupps hustru. Jo- 
hanna Nilsson. Jungfru Johanna Mår- 
tensson. Jungfru K. Eriksson. Jungfru 
C. Willman Jungfru Hanna Jönsson, 
Jungfru Josefina Holmberg. Jungfru E. 
C. Andersson. Jungfru C. Krok. Guld- 
smedgesäll N. A. Malmqvists bustru. 
Jungfru Johanna Larsson. Jungfru Elis 
Olsson. Jungfru K. Eriksson. Timmer- 
man L. Månssons hustru. Fru B. Jönsson, 
Gasverksförman Söderlings hustru. In- 
strumentmakaren C. Bokelunds hustru. 
Jungfru Helena Larsson Fru GC, S. Hög- 
ström. Jungfru Marna Andersson. Mu- 
rare Gullbergs hustru. Sjöman C. F. 
Johnssons husttu. Gjuteriarbetare Chri- 
stianssons hustru. Sjuteriarb. Serings 
hustru, Jungfru Else Bengtsson. Bild- 
buggare Holmgrens bustru. Jungfru Wahl- 
gren. johanna Nilsson. Jungfru Sofi 
Nilsson. Skomakare P. Pelterssons hustru 
Sandgräfvaren Sören Willmans hustru. 
Jungfru A. C Lundgren. Jungfru Char- 
lotte Wiberg. Jungfru E. Knutsson, Jung- 
fru Johanna Ek. Jungfru Ida Charlotta 
Sjöström. Jungfru Ingri Olson. Jungfru 
Elna Svensson. Jungfru Estrid Persson. 
Jungfru Karna Sjöberg. Landtbrukaren 
M. Larssons hustru. Bagare I. Larssons 


' 


hustru. Arb.-karl Nils Larssons hustru. 
M. C. Wantzings hustru. Jungfru Want- 
zing. Jungfru Christina Vietor. Jungfru 
Cristoffersson. Jungfru E. Christoffersson. 
Jungfru Elis Fuhrmark. Jungfru K. Weil- 
land. Jungfru Karna Olsson. Jungfru Anna 
Nilsson. Jungfru Betty Andersson. Jung- 
fru Ida Pettersson. Jungfru Elna: Arndt. 
Jungfru Cicilia Andersson. Jungfru N. 
J. Clausen. Skollarare P. Larssons hustru. 
Jungfru Janica Andersson. Jungftu A. 
C. Persson. Jungfru Johanna Nilsson. 
Jungfru Bendikta Nilsson. 
(Forts.) 


Biblloteket är tillgängligt 
hvarje Måndags afton från kl. 7— 0 för 
föreningens medlemmar. 2 öre erlägges 
för bvarje volum, och skall medlemskort 
ör bvarje gång uppvisas. 


Uti Malmö Arbetare- 


förenings handelsbodar finnes, bland annat 

följande varor: 

Anis, 

Anjovis, I: ma Fjellbacka och Delikatess, 

Blanksvärta, 

Blyertspennor, 

Blänelse, flera slag, 

Bresilja, 

Bönor, bruna, 

Chokolad, flera slag, 

Cigarrer, dio, 

Cikoria, 

Citroner, 

Fenkäl, 

Fisk, flera slag, 

Fläsk, rökat : é 

dio saligrönt | Prima qvaltet; 

Flott, Svin-, inkokt, med salt och kryd- 
dor, 

Grefflar, 

Gryn, Makaroni-, 

dio Manna-, 

dio Sago, hvita perl-, 

dio do röda, 

dio Ris, ma Java tafel, 

dio dio Arrac an, 

d:o dio Midd. 

dio Korn, groſyva, 

dio dio medelfina, 

dio do hela, 

dio Hafre, fina, 

Griſter, hvete-, grofva, 


dio dio = fina, 
d:o korn, 
Ingefära, 


Kaffe, Java-, Brasil-, Rio-, Costarieca m. 
fl, slag, 

Kalsonger, 

Kanel, 

Kardemumma, 

Knappnålar, 

Kol, Sten-, 

Korf, rökad (Medyurst), 

dio kött- saltad, 

Kött, Lamb-, Islandskt, 

Lack, bref-, 

Lagererblader, 


Lakrits, 
Ljus, Stearin-, Stockholms 1:ma, 
dio do Holl. 


dio Talg-, flera slag, 
Mandel, Bitter-, 

dio Söt-, 
Medvurst, Lubsk, 
Mjöl, Korn-, sigtadt, 
dio Räg-, samwalet, 
dio Hvete-, I:ma florsigtadt, 
d:o dio N:o 1, 
d:o Potatis-, Stettiner, 
d:o Ris-, 
Muskottblomma, 

d:o Nötter, 
Morötter, 
Nejlikor, Krydd-, 
Olja, Raff. Holl. Lamp-, 
do Fotogén-, extra fin Amerikansk, 
dio Kristall-, 
Ost, flera slag, 
Palsternackor, 
Papper, många slag, 
Peppar, Krydd-, 

d:o Stark=, 

dio — Hvit-, 


- 
Pomeransskal, 
Porslin, många slag, 
Polerpulvor, Engelskt för silfver, koppar 
och messing, 
Potatis, utmärkt goda, 
Russin, Konfekt-, 
dio Mat-, 
Rödbeter, 
Rödlök, 
Salpeter. 
Salt, groſt, 
do medelfint, 
d:o Lüneburger 
dio Raff. bord-, 
Sardiner, äkta franska, 
Senap, svensk, 
Sill, 
Sirap, 
Smör, till olika priser, 
Socker, Kandis-, 


d:o Raffinerad-, 
do  Kak-, 

dio Kross-, 

dio puder-, 


Soda, I:ma kristalliserad, 
Stärkelse, Vanlig, hvit, 
d:o kron, 
Sviskon, 1:ma Smyrna, 
Såpa, grön, 
d:o hvit, ; 
The, extra fint Congo-, 
Tobak, många slag, 
Tråd, svart och hvit, linne och bomulls-, 
Tröjor, bomulls-, flera qvaiiteter, 
Tvål, många slag, 
Tändstickor i kapslar och säkerhets i 
askar, 
Ved, Björk-, torr i famn och styckevis, 
Vitriol, grön, 
do bla, 
Arter, kok-, utmärkt goda, 
Atika, Mat,-, 1:ma svensk, 
dio Sprit- d:o. 


Malmö stads östra 
Folkskola. 


De barn, som under sistlidne termin 
begagnade denna undervisningsanstalt samt 
önska att för Höstterminen 4869 i samma 
skola åtnjuta undervisning, hafva att sig 
till skolgång anmäla i Östra Folkskolans 
lokal på följande tid och sätt: 

Måndagen den 2:dre Augusti kl. 9 f. 
m Site och 4:de klassernas A-aſdelnin- 
gar; samma dag kl. 2 e. m. förutnamnde 
Klassers B-alfdelningar. 

Tisdagen den 3:dje Augusti kl. 9 f. m. 
3:dje och 2:dra klassernas A-aſdelninger; 
samma dag kl. 2 e. m. förutnämnde klas- 
sers B-afdelningar. 

Onsdagen den Ade dennes kl. 9 f. m. 
4:sta klassens A- och B-afdelningar; 
samma dag kl. 2 e. m. småskolorna och 
Ladugärdsskolan. 

Thorsdagen den S:te Augusti kl. 9 f. 
m. kommer inskrifning att förrättas med 
de barn, som vilja sig för kommande 
terminen af nämnde skolas undervisning 
begagna, men ej under förflutne termi- 
nen varit i densamma intagne. 

Undervisningen tager sin början Mån- 
dagen den 9 Augusti kl. 8 f. m. 

Malmö den 26 Juli 1869. 


Post-Scriptum. 


Telegram. 

Från Falköping hafwa wi i dag kl. 
6.30 på morgonen emottagit följande te⸗ 
legram rörande arbetareföreningarnes reſa 
till Stockholm. 

Reſan har hittills gått lyck⸗ 
ligt och wi ha blifwit hjertligt 


emottagna. Alla medlemmarne 
äro förnöjda och glada. Efter 
att hafwa tillbragt natten i 


wagnar och wäntſalar fortſät ; 
tes reſan widare. 


Bed och Arbeta. 


Tidning för Arbetare. 


BIKUPAN. 


Wälmåga, Bildning och Nöje. 


Enighet ger ſtyrka 


— Fredagen den 6 Auguſti a croch 


almö, 
olms boktryckeri. 


1869. 


Nir 32. 


Prenumerationspris för år 3 rdr, halfaͤr 1: 50, qwartal 75 öre. U. 


tkommer hwarje helgfri Fredag kl. 6 e. m. 


Predikotur. 
II Sönd. efter Trefaldighets⸗Söndagen. 
J St Petri Kyrka: Otteſaͤngen: Stads⸗ 
tomm. Tengwall. 
Högmesſan: Proſten Olin. 
Aftonſängen: Stadskomm. Wahldorff. 
J Caroli Kyrka: J båda Högmesſorna: 
v. Paſtor Löfwall. 
Så Bibelförklaring kl. 5 af S. M. Adj. Hall⸗ 
eck. 


J Misſionsſalen, Öftergatan Nr 17: Bibel ⸗ 
betraktelſe kl. 6 e. m., ſamt näſta Torsdag kl. 
48 e. m. 


Minneslista för veckan. 
Under första åtta söcknedagarne af den- 
na månad inbetalas afgifterna till Sſuk- och 

Begrafningskassan. 

Sönd. d. 8 kl. 3 c. m. Sammanträder del- 
egarne i Allmänna Suk och Be— 
grafningskassan, så allmänt som 
möjligt, i Östra Folkskolans lokal. 
Bland andra frågor förekommer 
äfven väckt förslag om ändring 
af reglementet. 

Månd. d. 9 kl. 12 midd, Försäſjes å Råd- 

huset 10 st. aktier uti Malmö 

Slotts Industriaktiebolags kon- 

kursmassa, 

kl. 11 f. m. Auktion å utmätt 

lösegendom i Rådhuset. 

Förberedande valmöte af riks- 
dagsmän i arbetareföreningens 
sal, 


Tisd. d. 10 
Onsd. d. 11. 


Jernbantägen afgå från och 
med den I:ſte Maj 1869 dag: 
ligen fålunda : 
från Malmö kl. F,0' f. m., 8,0“ f. m. 
(utom Sön⸗ och helgedagar), 8,307 
f. m. (endaſt ſön- och helgedagar), 
10,0, f. m., 12,45, e. m., 20 
e. m., A. 45“ e. m. och 8.50“ e. m; 
till Malmö kl. 1,0“ f. m., DAT 
f. m., 11,15“ f. m., 1.59“ e. m., 
4,24“ e. m. (endaſt ſön- och bel ⸗ 
gedagar), A, 44, e. m. (utom Sön⸗ 
och helgedagar), 7,38“ e. m. och 
9,59“ e. m.; 
afgär från Lund kl. 12,39“ f. m., 9,14“ 

f. m., 10,45, f. m. 1,28 e. m., 
3˙44“ e. m. (endaſt ſön⸗ och helge⸗ 
dagar), 3,58 e. m. (utom Sön- och 
helgevagar) 7,3“ e. m. och 9,30 
e. m. 


ank. 


Inrikes. 

Stockholm. 
den 29 Juli utnämndes öfwerläkaren wid Stock⸗ 
holms hoſpitgl för ſinnesſſuka e. o. profesſorn 
d:r W. F. Ohrſtröm, till riddare af Nordſtjerne⸗ 
orden och tullförwaltaren i Carlskrona W. V. 
Lieberath till riddare af Waſaorden. (Båda äro 
f. d. Malmöboar.) 

J fredags afton afled a Drottninghuſet en 
enka wid 101 års ålder. 

Den bal med foupé, iom Stockholms ſtad i 
lördags gaf ä Börſen war ſerdeles toſande och 
ganſta talrikt beſökt. 

Förmälningen har på ett högtidligt ätt blif, 
wit firad på många orter i Norge, Danmar 
och Slesvig ſamt af ſtandinaver i London, Paris 
m fl. ſtällen. M. n. A.) 

Ruſet efter de ſtorartade förmälningshög ; 
tidligheterna är nu fördunſtadt och allt åter 
lugnt. Swerige har blifwit utaf med en rik 
prinſesſa och en mängd med penningar. Baͤda 
desſa förluſter äro ſtora, men man får ſaͤſom 
erſättning nöja fig med hoppet om att denna 
förening ſtall ſtärka nordens enbet och faͤlunda 
biöraga till deß framtida ſtorhet och frihet. Om⸗ 


1 


Wid det ſtora ſtjernfallet 


gifwet af glupſta fiender har norden ingen an⸗ 
nan utwäg än att fajt ſammanſluta fig, hwarför 
äfwen hwarſe utweckling till detta mål bör wara 
lädjande för hwar och en fom älſtar ſitt lands 
frihet. Ur denna fynvunkt böra wi glädja oß 
åt den nu ffedda förmälningen, ſamt äſidoſätta 
alla egennyttiga beräkningar för det allmännas 
bäſta. Derföre lycka och wälſignelſe åt det för⸗ 
enade furſteparet! mätte det fatta ſin ſtällning 
och en dag fylla de förhoppningar, fom en tres 
enig nords befolkning fäſter wid et! 

J hufwudſtaden har en händelſe inträffat, 
fom kaſtar en ſwart ſlöja öfwer deß arbetarebe⸗ 
foltuing. En arbetare P. Olsſon tog fig nem⸗ 
ligen det orädet före, att på öppen gata wid 
ljus dag, aflosſa ett ſtott i ryggen på ingeniören 
Lindencrona. Orſaken till denna förtmwiftade er⸗ 
ning war, att O. ſom för förſumlighet blifwit 
ſtiljd från ſitt arbete wid ſtatens jernwägar, nu 
wille hämnas den oförrätt han anſäg ſig hafwa 
lidit. Denna händelſe wittnar om en ſaͤdan rå: 
het och ofördragſamhet, att man förwänas öfwer 
att i wärt civiliſerade tidehwarf ännu individer 
finnas, fom ſtä pa en få låg bildningsgrad. 
Endaft arbetareföreningarne funna afhjelpa detta 
fel i underwisningsutweckling, och endaſt bildning 
och förädlande nöjen funna härwidlag werka till 
det bättre. 

För öfrigt äro tidningarne endaſt uppfyllda 
af berättelſer om förmälningshögtidligheterna, 
hwilka, om äfwen utrymmet medgifwer att in⸗ 
föra dem, ej böra wara af ſynnerligt intresſe 
för landsortens innewänare. 


Kriſtianſtad. Ett oſwikligt, wittnesbörd 
om att wi lefwa i en ſwaͤr tid, föranledd af 
mißwärxter och förwända lagar, lemnar Kriſtian⸗ 
ſtadsbladet för den 31 Juli. Deri omtalas nem⸗ 
ligen trenne olyckshändelſer, hwarigenom menni⸗ 
ſtolif ſpilldes, ett ſjelfmord, twenne eldswaͤdor, 
en ſtöld, ett raͤn, ett barn ſom blifwit ihjelſtaͤl⸗ 
ladt genom modrens owarſamhet, ſamt ett ohygg⸗ 
ligt mord. Det är på tiden att bildningen ſpri⸗ 
des ned till folket; det enda medel, hwarigenom 
brott funna förekommas. 


Landskrona. Wid fäſtningen har under 
(ef emellan twenne artilleriſter den ene ihjälſtju⸗ 
tit den andre. Den öfwerlefwande är alldeles 
förtwiflad öfwer olyckshändelſen, hwarför äfwen 
ſäkerligen de många förmildrande omſtändighe⸗ 
terna komma att göra ſtraffet⸗ſaͤ lindrigt fom 
möjligt. 


Malmö. 


Stadens wid riksdagsmanna⸗ 
wal rönberättigade ianewauare iublucas 
alt jammanträda i Arbetareſöreningens 
ſtora fal näſta Onsdag den 11 Aug. kl. 
8 e. m., för att öfwerlägga om föreſtä⸗ 
ende riksdagsmannawe li friſinnad rikt⸗ 
ning. 

En hwar, fom blifwit uppſtattad till 
800 rdr, d. w. ſ. har 5 ror bewillning, 
är walberättigad, få wida ban fina ut 
ſtylder erlugt. 


Konungen och Drottningen af 
Danmark, prinſesſan Thyra ſamt prin⸗ 
ſarne Waldemar och Haus med uppwakt⸗ 
ningar hittommo i Maͤndags kl. 3 e. m. 
med extratäg från Stockholm och emot 
togos af ſtadens civila och militära auto- 
riteter. Utanför jernbanans ſtationshus 
bildade en afdelning af huſarregementet 
Konung Carl XV öppen carte och i plan⸗ 
teringer wid ſtationshuſet utjördes muſit 
af ſtarpſtyttarnes muſiktär. Frän jern⸗ 
banan begäfwo ſig de kungliga och furſt⸗ 
liga reſande genom en alle af flaggſtän⸗ 
ger och granträd till embarkeringsſtället 
der ängfariyzet “ Sleevig“ läg förtöror. 


Aſwen här paraderade en huſarafdelning. 


hwarjemte huſarmuſiken uppſpelade ſwen ⸗ 
ſta och da ꝛſta nationalſänger. 
derefter de höga reſande gått ombord, åts 
följda af fina uppwaktningar ſamt några 
andra perſoner, kringbjöds champagne bland 
de & fartygets däck förſamlade berrar och 
damer. Kl. omtring 4 afſeglade“ Slesvig“ 
under folkmasſans lifliga hurrarop och 
ankom kl. 6 till Bellevue. 
gen i hamnen ſamt en del byggnader flag: 
gades. 


Sedan 


Från farty⸗ 


Ett mißöde, iom lätt tunnat hafwa 
be dröfligu foͤllder med fig, inträffade wid 
danſta koauagafamiljens afreſa härifrän 
ſiſtlidne Mändag. DÅ den fyrſpända 
wagn, hwari de kungliga perſonerna äkte, 
fom i närheien af embarkeringsplatſen, 
räkade nemligen de främſta häſtarne kom⸗ 
ma få nära en förut körande wagn, hwari 
några af uppwaktningen befunno ſig, att 
wagusſtängen bräcktes, ſelarne ſönderſle⸗ 
tos och en af härtarne kullſtörtade. Den 
andra wagnen fick det ena bakhjulet ſta⸗ 
dadt ſamt baterſta wagnsaxeln beipdligt 
böjd. De tuagliga perſonerna ſtyndade 
genaſt eſter ſammanſtötningen ur wagnen 
och häſtarne ſattades i tyglarne ar till 
ſtyndaude perſoner. Det hela ſäg rätt be⸗ 
tänkligt ut, och man befarade ett ögon: 
blick att den kungliga wagnen ſtulle kull⸗ 
ſtjelpas. 


Kronprinſen och Kronprinſes⸗ 


fan ar Danmark lära hitkomma näſta 
mändag kl. 9. på aſtonen. 


Luſttur till Köpenhamn. För 


dem, fom wilja äfe tronprinſens och trons 
prinſesſaus af Danmark intäg i Köpen⸗ 


hamu näſta Tisdag, erbjudes tillfäue att 
medfölja ängfartyget “ Thunberg“, hwilket 


afgär häriſrän på förmiodagen, aͤtföljan⸗ 


de Slesvig: och äterwänder ſamma dag 
kl. 11,30 på aftonen, Pasſagerareafgif⸗ 
ten är 1: 50 för tur och retur. 


Berömwärdt. Den 11 Juli fira⸗ 
de brukspatron Montgomery ⸗Cederhlelm 
på Segerſjo och hans fru ſitt ſiijwerbröl⸗ 
lop i kreiſen af fina barn och af ſina 
underhafwande till ett antal af omkring 
400 perſoner. Middag intogs wid fit 
tande bord, ſtälar druckos och allmän 
glädje och belåtenhet rådde bland gäſterna, 
ſom icke nog kunde uttrycka ſina tackſam⸗ 
hetskänslor för den hjertlighet och mils 
wilja wärd och wärdinna i ſitt bemötan⸗ 
de ådagalade mot alla. Stjernprydda 
herrar jägos icke till wid denna feſt, men 
wäl flere medaljer för läͤngwarig och tro: 
gen tjenſt, af hwilka 2:ne jemte ſilfwerte⸗ 
ſtedar utbelades ſiſttidne mieſommarsdag, 
da de ogifta tagswerksarbelarne trån hela 
godſet, tillſemmans omkring 200 perſoner, 
äfwen woro inbjudne till frikoſtig und⸗ 
ſägnad och dansnöje. Silſwerbrölloppels 
annandag gas middag ät godsſels mera 
behöfwande, jom jemwäl wid äterwän⸗ 
dandet hem blefwo ritligt begaͤfwade. 
Detta wackra förhållande förtjenar få myc: 
tet mera ſramhällas, ſom kunſtapen der⸗ 
om icke kommit of tillhanda på någon 
ſlags officiel wäg, utan bliſwit oß med · 
delar af en „man af follet“. (N. A.) 


Den under ſignaturen 
Maͤnsſon (med. tand. M. 


ren omkommit. 


Maͤns 
Hultin) 


bekante humoriſtiſte författaren har 
ſörra månaden jemte en bokhällare Mehl · 
ſtröm under en luſtſegling på Mäla⸗ 
Upſalapoſten för den 23 
Juli yttrar med anledning af denna ſorg⸗ 
liga tilldragelſe bland annat följande: 

Mans Mansſon war en wan och ſick⸗ 
lig om ock något djerf ſiöman, han älſtade 
att på den ſnabba ſegelbäten kumla em 
med böljorna, och denna hans luſt blef 
hans bane. Hultin, fom i lithet med 
poetifta naturer af hans art, wanligtwis 
hade det ſwärt och bekymmerſamt i eko⸗ 
nomiſtt aſſeende, erhöll i början af detta 
är, dä han det fom bäſt behöfde, hos 
handlanden H. W. Södermans familj ett 
godt och wänligt hem. Med denna familj 
wiſtades Hultin under ſommaren pa 
Alfite, derifrän han i ſällſtap med herr 
Södermans förſte bokhällare Mehlſtröm 
förliden Lörrag företog den olyckliga ſeg⸗ 
latſen. Det war likwißt förſt på åter 
wägen hem, fom olyckan ſtedde. Hultin 
war en mer än wanligt ſticklig ſimmare, 
och man autager, att, vå båten, fom till 
ballaſt hade tackjern, haſtigt gått till bot⸗ 
ten, Hultin blifwit inſnärſd i täg eller 
ſegel och ej kunnat anwända ſin ſimkonſt. 

D. N. ſäger om den tidigt bortgängne 
unge mannen och författaren: 


Swenſta litteraturen — ſärdeles tid⸗ 
ningslitteraturen — har gjort en bety⸗ 
dande förluſt genom Hultins död. Bland 
wåra nutida ſtildrare af ſtundens företeel⸗ 
fer war han den med glädtighet och hjert⸗ 
lighet meſt begäfwade. Han war en ſann 
humoriſt och hans ſtildringar förrådde 
ſtörre tantevjup än man är wan att fin⸗ 
na i ſädana ögonblickets ingifwelſer, fom 
hans ſednare produkter. Sent ſtall man 
förgöta Måns Maͤnsſons tedningar i 
N. D A. af Upſalaſängarnes pariſerfärd 
och af det nyß ſtedda ſtudentmötet i Kri⸗ 
ſtianig. Det war derifrån han den 20 
ſiſtlirne Juni, efter äterkomſten från 
Drauumen ſtref i ett utbrott af förtjus⸗ 
ning: 

„Wore icke gamla Swerige wälſignadt 
med warma hjertan och ftrålande ögon, 
fom winka oß i ſtilda bygder, få tror jag 
att wi föga ſtulle fråga efter det knäcke⸗ 
bröde landet. Förlaͤten mig, J, min barn⸗ 
doms ojörkar, och du, min tyſta graf, fom 
wäntar mig derhemma.“ Ack, ej anade 
ban rå att denna „tyſta gras“ ſtulle öpp⸗ 
na fia for Honom inom en månad efter 
hemkomſten. Skeppsbrott och hamn“ 
uttryckte wißt icke någon aning om hans 
egen banas flut. 


Swenſka tjenare i Mecklen⸗ 
burg. J förra mänroden infann fig 
hos ſwenſta kenſuln i Lübeck en ung flic⸗ 
ka M. S. från Stockholm illa klädd ſamt 
högft utmattad. Hon berättade, att bon 
jemte en onnan flicka E. K. blifvit ſtäd⸗ 
flade för ett flott i Mecklengurg, hon ſä⸗ 
fom kammanjungfru och E. K. fom köks⸗ 
piga. Begge hade blifwit lofwade an⸗ 
ſtändig öfwerreſa med ängfartyget Bore, 
men erhöllo endaſt däcksplats och något 
koſthäll betaltes icke för dem; kaptenen 
aſhlelpte till en del deras nöd. Fran 
Lübeck fördes de genaß till Schwerin och 
widare till ett twä mil derſfrän aflägſet 
gode. Nägot flott ſägo de icke t och 


på deras förfrågan derefter ſtrattade man 
endaſt ät dem. De funno fig på det ſtam ⸗ 
ligaſte ſätt bedragna, ty i ſlället för den 
utlofwade platſen, ſatte man dem i ladu⸗ 
garden för att wakta korna ſamt wille 
förmå dem till att förrätta fält⸗ och an ⸗ 
dra grofwa göromål. Man hade ſedan 
inſpärrat dem i ett rum, da de icke kunde 
förmäs till att arbeta. Derifraͤn hade 
det lyckats M. S. att om natten rymma 
och hade genom barmhertiga menniſtors 
hjelp kommit tillbaka till Lübeck. På kon⸗ 
ſulatets förfrågan bur härmed förhöll fig, 
förnekade hennes husbonde allt, ſamt tilla⸗ 
de, att E. K. wißt icke wore finnad att 
lemna fin plats utan war ganſka nöjd 
dermed, ſamt ſtändigt ſjöng, ſkrattade och 
ſyntes wara på det högſta belaäten. Sa 
förflöte några weckor, då äfwen E. K. 
infann fig i ännu mera utblottodt tills 
ſtänd än M. S. Deras husbonde för⸗ 
nekade emellrtid allt och begärde till och 
med erſättning. 

Flickornas klädesperſedlar war han icke 
heller ſinnad att utlemna. M. S. hade 
emellertid utan fläder och utan tillgångar 
äterwändt till fin hemort. E. K. lycka 
des få tjenſt hos en familj i Lübeck, fom 
på det bäſta witsorda båda hennes dug⸗ 
lighet och uppförande. Sedan den meck⸗ 
lenburgiſte patronen märkte att han in⸗ 
genting wann med ſitt pockande om flic⸗ 
kornas äterſändande, har han ſlutligen 
förklarat fig willig att utlemna de klͤͤdes⸗ 
perſedlar och effekter, han fränröfwat och 
undanhällit de ſtackars flickorna, men — 
mot erſättning. 


Ett eget mål angående egan⸗ 
derätten till en del lord hörande under 
egendomen Oſjö, hwilken egaren, major 
Bard tillbytt fig af förſte hofſtall mäſta⸗ 
ren Tonerhjelm, har nyligen af flånfta 
hofrätten blifwit afgjordt, och det få, att 
icke mindre än femhundra (500) tunne⸗ 
land jord blifwit ſamma egendom från: 
dömde. Procesſen derom har warat i 5 
är, och klaganden, enkan Tore Pehrsdot— 
ter, grundar fina anfpråt på en del gam. 
la documenter, hwaraf äfwen ett premie⸗ 
bref från början af ſjuttonde århundradet 
förefinnes. Paſtorn i förfamlingen ſäges 
wara den förſte, fom för fer är ſedan 
fäſtade uppmärkſamheten på de wigtiga 
papperen, och klagandens rätt, ſom med 
ſtor ſticklighet blifwit genomdrifwen af 
tullfiſtalen v. häradsh. Engzell i Malmö, 
anſes af juriſter för att wara ganſta tyd⸗ 
lig och klar. Sedan nu klaganden wun⸗ 
nit i målet, torde proceß uppftå mellan 
den nuwarande och den förre egaren. 


Arbetareföreningarnes Stock⸗ 


holmsreſa. 
Bref till Bikupan. 

För omkring tjugo är ſedan började 
ungdomen wid untverſiteten i norden fö 
retaga gemenſamma färder, för att pä⸗ 
helſa bröder ä aflägsnare orter. Wän⸗ 
ſtapens band knötos faſtare, tankar ut⸗ 
byttes och “landets hopp“ bragte till 
hembygden angenäma minnen och ſtärkta 
föreſatſer att werka i det godas tienft. 
Men det egentliga folket ſtod främmande 
för dylika färder. Nu ſedan den lätta 
kommunikationen äͤſtadkommit en haſti⸗ 
gare och billigare ſamfärdſel mellan folk 
på olika platſer, har äfwen arbetaren 
kunnat börja reſa, utan att behöſwa taga 
ränſeln på ryggen och färcas ſom“wan⸗ 
drande gefäll”. 

Det war ett owanligt tåg, fom på 
morgonen den 29 Auguſti afgick fran 
Malmö till den nära 70 ſwenſka mil 
längre i norr belägna hufwudſtaden. Ett 
arbetaretåg har förut i Swerige ide för 
retagits ſädant fom detta. De medlem: 
mar of Malmö arbetareförening, Hwilka 
ſtulle deltaga i färden, woro ſamlade 
wid jernbanſtationen med koffertar, kapp⸗ 
ſäckar och hwarjehanda effekter för reſan. 
En ſtörre folkmasſa af anförwandter el⸗ 
ler nyfikna hade äfwen infunnit fig, för 
att gifwa de afreſande ſitt „hurra!“ 
Man inwäntade en del medlemmar af 
Köpenhamns arbetarefzrening af 1860, 
hwilka jemte ſin wärderade förman re⸗ 
daktör Rimeſtad ankommo med ångbåten 
och anſlöto fig till tåget, ſom ſtraxt der⸗ 


på ſattes i gång. Deltagarne uppgingo 
nu till ett antal af omkring 450 perſo⸗ 
ner, män och qwinnor. Lokomotivet war 
ſmyckadt med ſköldar och wimplar i de 
ſtandinaviſta färgorna, och under wäldiga 
hurrarop lemnade det af 28 wagnar be 
ſtäende tåget Malmö. 
Sa wäl intend. Frykholm fom komiteen 
för tåget hade på ett utmärkt ſätt ſörjdt 
för ordningen. Alla wagnarne woro för: 
ſedda med nummer, af blåa ſtöldar och 
gula ſiffror, komiteen hade fin egen wagn, 
i hwilken äfwen ledamöterna af de fär: 
ſtilda föreningarnes ſtyrelſer togo plats. 

J Lund tillkommo 140 medlemmar af 
Lunds nya arbetareförening. De motto⸗ 
gos med öppna armar och hjertlig glädje 
af broverföreningarne. Ett glädtigt ſam⸗ 
lif rådde inom fupgerna. Man fröfdade 
fig ät det wackra wädret och ſamman⸗ 
träffandet med bekanta och wänner, fam: 
talade om hwarjehanda, ſtämtade och 
ſtrattade. De medförda matförräden an- 
litades litet emellan ſtraxt på morgonen, 
emedan man näftan faſtande måjt ſtiga i 
wagnen. Wid framkomſten till Eslöf er⸗ 
hölls kaffe, mot kontant betalning för⸗ 
ſtäs, och det gjorde werkligen godt. Den 
ſom ej gjort en reſa, wet ej att wärdera 
den lifgifwande kaffedrycken. Utom ins 
tagande af denna förfriſtning, hade wi 
ſtannat för att mottaga en dyrbarare laſt. 
Här wäntade nemligen medlemmar af 
Landskrona och Helſingsborgs arbetares 
föreningar ſamt deßutom några från 
Yſtad för att deltaga i wart tåg. Wid 
bwarje ny tillökning i antalet, ſteg glädjen 
och munterheten. Handſlag wexlates, 
hurrarop ſtallade, och få bar det åter 
aͤſtad med ilande fart. | 

Wid Heßleholms ſtation mottogos om- 
kring 100 medlemmar af Kriſtianſtads 
arbetareförening. Föreningens ordföran⸗ 
de redoktör Möllerſwärd medföljde. Med 
ſitt lugna tilldragande wäſende, är han 
en man, fom lätt förwärfwar fig pers 
ſoners wänſtap, och ett ſällſtap ulljam- 
maus med honom är ſärdeles angenämt. 

Det wackra wädret tycktes litwäl wilja 
lemna of. Det war ganſta angenämt 
alt ſolens heta ſtraͤlar undauſktymdes af 
de uppſtigande molnen, den förut jå myc: 
tet fruliade hettan i wagnarne blef fåle: 
des till intet; men tänt om wi ſedan 
ftulleåfå regn under hela reſan och regn 
under wiſtelſen i Stockholm — man började 
redan anſtälla betraͤktelſer häröfwer. J 
Elmhult der middag ſerverades regnade 
det på Borden, i maten, i ſoppan och på 
oß alleſamman under måltiden. Men 
ingen war ledſen för det. Så godt fig 
göra lät, förſaͤg man fig från de på den 
öppna platſen wid ſtationen uppſtällda 
borden, och maten ſmakade bra. 


Innan framkomſten till Elmhult mötte 
wi ett täg uppifraͤn wid en mellanſtation. 
En ſorglig ſtämning öfwerföll mig. Tä⸗ 
get medförde eldaren Knutsſon, ſom i 
närheten af Ousby ſtation wid ſmörjning 
af lokomotivet nedfallit och fått båda fina 
ben öfwerkörda ſamt den ena armen ſta⸗ 
dad. Jag wet ej om maͤnga af delta⸗ 
garne erhöllo kännedom härom, ätmin⸗ 
ſtone märktes intet afbrott i den wanliga 
munterheten, men på mig giorde denna 
händelſe ett djupt intryck. Lifwets glada 
och ſorgliga tilldragelſer blandas om hwar⸗ 
andra — men förlät mig, min läſare, 
jag will ej härmed nedſtäm ma ditt lynne. 
War glad, ſä länge glädjen warar, och 
bär manligt de mulna ſtunderna i lifwet. 

Sedan man wäl ſtärkt ſig tillräckligt 
för den widare färden maͤſte man åter 
„pä minuten“ wara på fin platå i wag⸗ 
nen. Annu hade wi wid Alfweſtad några 
Wexlöboar, fom wille wara med, de ſiſta 
hwilka ſäſom deltagare flöto fig till täget. 

Man hade telegraferat till uppſynings⸗ 
mannen öfwer Linnemonumentet wid Räs⸗ 
hult, att tåget ſtulle göra 10 minuters 
uppehäll derſtädes; men detta blef icke af 
på uppreſan, emedan tiden ej tillät detta. 
Ingen förſummade likwäl att med hurra⸗ 
rop genom wagnusfönſtren under förbifarten 
ſtänka fin hyllning ät blomſterkungen. 

En äreport fanns uppreſt wid uppgän⸗ 
gen till monumentet — om det war för 
wär ſtull, eller för den tort förut förbire⸗ 
ſande danſta konungafamiljen, kunde man 
nu ej afgöra. 


Smälande magra tegar, def barrſkogar 
och ard ljungfält göra icke nägot ſärde⸗ 
les behagligt intryck. Fattigdomen ſticker 
för mycket fram. För flättbon är det en 
omwexling att ſtäda de betydliga inſjö⸗ 
arne, ſom här och der genombryta de 
djupa ſtogarne. Småland har i jä fal fina 
behag. Man märter här att waͤrt land 
Swerige i ſjelfwa werket fer Helt annor: 
lunda ut än det bördig: Skäne. Jern⸗ 
wägsſtationerna på wägen woro temligen 
oͤdstiga, och hwad ſom tog jig något tor 
miſtt ut war, att wid ätſtilliga banwak⸗ 
tarehus fick man fe en ſmäländſta med 
ſignalflaggan i “axel gewär“ rat och ſtyf 
göra honnör jör det förbiilande tåget. 
Närmare Jönköping antager naturen ett 
annat utſeende. Mellan höga berg och 
forſande watten ligga äterfält bäddade I 
valar och på ſluttningar, der de ſmaͤ kojor⸗ 
na ſtä fom waktare öfwer den ſparſamma 
ſtörd, man lyckats eröfra från cen hårda 
naturen. Desſa gamla rucklen je dar— 
rande och ängſliga ut, men innewaͤnarne 
förrada litwäl den ſtörſta liflighet, raſta 
i ſina rörelſer, muntert lynne, och upp⸗ 
märkſamma på hwarje tillfälle att förs 
tjena "några ören, ſynes de nöjda i all fin 
tarflighet. 

På aftonen anlände wi riv Jönköping. 
Här war arbetareföreningens ſtyrelſe oß 
till mötes, och wi rönte det hjertligaſte 
mottagande. Hela ſtationen war öfwer⸗ 
fylld af menniſtor. Det länga. tåget, 
ſom medförde 800 perſoner, war ſätert 
en owanlig ſöreteelſe för de goda Jöns 
köpingsboarne — iſynnerhet derföre att 
det war arbetareföreningar, fom ward ute 
på en lång färd. Wi blefwo inbjudna 
att på återrefan gäſta i Jönköping, och 
man wille då äfwen föranſtalta nattlogi. 
Föreningens vice ordförande hr Rings 
ſtröm utbragte ett lefwe för of, fom be⸗ 
ſwarades med ett lefwe för Jönköpings 
arbetareförening, och widare fortſattes res 
ſan till Falköping, der wi ſtulle ſtanna 
öfwer natten. 

Nu började mörkret hindra utſigten 
för of öfwer naturen emellan Jöntöping 
och Falköping. Nägra togo fig wäl äf⸗ 
wen en liten lur på ena örat mot tu 
peen eller fin ſidokamrat, men de fleſta 
fördreſwo tiven i muntert ſamſpraͤk och 
med paͤhelsning af matknytena. 

Genom en lång hwißling från lokomo⸗ 
tivet underrättades man ſnart om an⸗ 
komſten till Falköping. Klockan war öf⸗ 
wer 12 på natten. På ſtationen motto 
gos wi med klingande ſpel. En mujittår 
ſtod pa perrongen och blåfte af alla kraf⸗ 
ter, trummor och trumpeter ljödo i den 
tyſta natten of till mötes recan på af: 
ſtänd. Wid utſtigningen helſade ordfö⸗ 
randen för Falköpings arbetareförening 
de ſtandinaviſkta föreningarne wälkomna. 

Stationsinſpettoren, kopten Lindhe, 
hade på ett utmärkt ſätt ſörjdt för del⸗ 
tagarnes nattherberge. Oſwerallt i wänt⸗ 
ſalarne och korridorerna war halm ut⸗ 
bredt, på hwilken man i långa rader pla⸗ 
cerat madrasſer med rena hwita lakan; 
den ena ſalen war afſedd för de qwinliga 
medlemmarne och den andra för de man⸗ 
liga. Här hwilade man ganſta präk⸗ 
tigt, och man är herr kaptenen mycken 
tackſamhet ſtyldig för denna anordning, 
Deltagarne uttryckte allmänt ſin beläten⸗ 
het häröfwer, och den wiſade wälwiljan 
ſtall ſätert länge förblifwa i angenämt 
minne. Arbetareföreningens ordförande 
herr Löfgren gjorde fig äfwen all möda 
att göra wiſtelſen der få angenäm fom 
möjligt. Reſtaurationen i Falköping är 
bekant för att wara en af de bäſta på 
hela jernwägslinien, och wi erforo äfwen 
prof derpä. En utmüärkt anrättning af 
mat och drycker ſerverades till 75 öre 
perſonen. 

Wi mådde alltſä ganſta wäl den natten. 
De fom ej wille flå fig ned på de an⸗ 
wiſade lägerplatſerna, lade fig i wagnarne, 
ſom nu egde utrymme nog dertill. Jag 
måjte nödwändigt dricka ett glas tillſam⸗ 
mans med nämnde ordförande, och der⸗ 
före blef jag utan plats i ſalen och ſtan⸗ 
nade i kupeen öfwer natten. 

Under reſan maͤſte man haft rätt in⸗ 


tresſanta ſtunder i wagnarne, ty hwem 


man wid utgången på ſtationerna raͤkade, 
jade att ingenſtädes hade någon haft få 


distusſionerna nedanför. 
pa reſan och hafwa ej hunnit längre än 
till Falköping. Oſwerallt der wi dragit 


fram, hafwa wi blifwit bemötta med den 
ſtörſta wälwilja. 


roligt fom i hans wagn. J Komiteens 
wagn höllos ordentliga tat, deriblund hr 
Rim ſtars i ſynnerhet utmärkte jig för 
fin wanlige anflående kraftfullhet. Nä⸗ 
gon witsmakare behagade indela de ſwen⸗ 
ſta publiciſter, iom här woro inſtufwade, 
i olita förrättningar wid ett jernbantäg. 


En fick heta förare, en annan eldare och 
åter ett par andra bromſare. 
tog då till ordet och wille wiſa nodwän⸗ 
digheten af, att föra menſkligheten framåt, 
att nedſlä alla gamla fördomar, att med 
kraft genombryta alla ſtrankor, ſamt gaf 
en ſläng åt dromſarne att ej hålla igen 
och hejda farten. 
allwarſam warning af hr Rimeſtad, att 
ej ſpränga mafkinen itu, emedan endaſt 
förſtörelſe, olycka och ſörderf derigenom 
ſtulle uppkomma. Eldaren git på, och 
wille förſwara demokratien ända till ko- 
muniſm, det ſednare få fnart det gäll⸗ 
de matpaͤſarne. 
menſawuma för alla och ingen räknade 
nägon för ſin. 
glömd 


Föraren 


Han fick en ganſta 


Desſa woro äſwen ges 
Arbetareſa ken bleſ ej 


Man ſamtalade om flera wigtiga frä⸗ 


gor, och det war i detta fall bäde ins 
tresſant och lärorikt att höra den attade 
kämpen tör arbetareſakens framgång i 
norden, 
ſtridligt, att han under fina 20 ars ar: 
bete för ſamma fat förwärfwat en rit 
erfarenhet, på jamma gång han eger en 


herr Rimeſtad. Det är obe⸗ 


fin uppfattningsförmäga och rädighet 
110 kraft att framhålla det rätta och 
anna. 


Jag kommer wäl att tala mera om 
Wi äro ännu 


(Fortſ.) 


Något om konsumtions- 
föreningar. 
Ur Lektor Rundbeeks afhandling om 


konsumtionsföreningar bemta vi följande 
berättelse om de olika slag af konsum- 
tionsföreningar, som finnas, 


Andamzlet att bereda medlemmarno 
tillfälle till besparingar i deras husbålls- 


kostnad genom att förskaffa dem hvad 
de förbruka på förmånligare vilkor, än 


vid den vanliga handeln, äfvensom att i 


öfriga afseenden befordra deras ekono- 


miska förkofran, har man på flera olika. 
sätt sökt uppnå. Konsumtionsföreningar- 
ne äro derföre till sin karakter af flere 
olika slag, mellan hvilka en jemförelse 
torde böra förutskickas, innan vi när- 
mare redogöra för de grundsatser, hvar- 
på vi anso dylika föreningar böra byggas. 

Till en början kunna vi indela kon- 
sumtionsföreningarne i tvenne allmänna 
slag, sådana som icke drifva egen han- 
del och sådana som hafva egen handels- 
rörelse. 

A. Konsumtionsföreningar, som ej 
drifva egen handel. 

Sådana föreningar äro de, hvilka hylla 
det s. k. marksystemet. De hafva ingen 
egen handelsbod och fordra således in- 
ga algiſter af medlemmarne för bildande 
af ett driſtskapital. I stället träffa de 
aftal med vissa handlande, att de skola 
lemna medlemmarne de varor, som de 
hos dem köpa, för billigare pris eller 
mot en öfverenskommen rabatt å det 
vanliga försäljningspriset. Handeln går 
sedan tillväga på det sätt, att medlem- 
marne hos föreningsstyrelsen kontant kö- 
pa s. k. marker eller polletter, som re- 
presentera ett visst åtecknadt penninge- 
värde, hvilka marker af vederbörande 
handlande mottagas i liqvid vid handeln, 
hvarefter dessa af köpmannen mottagna 
marker vid veckans eller månadens slut 
kontant återlösas af styrelsen, hvarvid 
den öfverenskomna rabatten ſränräknas. 
Den vinst, som på detta sätt göres, för- 
delas sedan på medlemmarne i förhål- 
lande till beloppet af deras inköpta mar- 
ker. 

Detta sätt att ordna handeln till med- 
lommarnes förmån är onekligen mycket 
enkelt, på samma gång det hvarken med- 
för någon risk eller ålägger någon tryc- 
kande ansvarighet. Men så hafva äfven 


fördelarne al detta system visat sig i 
samma proportion ringa. Ty först och 
främst ledsna vanligen medlemmarne vid 
det dubbla besväret att först för sina 
penningar tillvexla sig marker och der- 
efter att mot dessa tillbyta sig varor. 
Då markerna vidare icke gälla såsom 
penningar eller betalningsmedel mer än 
på några få ställen, sky medlemmarne 
ofta att förvandla sina reda penningar i 
marker, emedan dv derigenom blifva för- 
hindrade att uppgöra små affärer hvar 
som heldst och med hvem som heldst 
Härtill kommer, att medlemmerne ofta, 
med eller utan skäl misstänka, att de 
handlande genom knappare mål och vigt 
oller sämre varor taga igen det utlofvade 
afdraget, hvilket föröfrigt merändels är 
så obetydligt, att man derpå icke sätter 
något synnerligt värde. En olägenhet, 
som åtföljer marksystemet är äfven den, 
att markerna lätt förfalskas, hvarföre de 
ofta. måste ombytas. 

Utom dessa praktiska olägenheter kan 
man ock emot de grundsatser, hvarpå 
marksystemet hvilar, anmärka, dels att 
det ej tager steget fallt ut, utan stadnar 
på halfva vägen, då det gör sig beroen- 
de af detaljhandeln, dels att det icke 
nöjaktigt befordrar sparsamhet och ka- 
pitalbildning, såsom de föreningar göra, 
bvilka af medlemmarne fordra direkta 
bidrag, och dels att det icke tager med- 
lemmernes sjulfverksåmhot tillräckligt i 
anspråk, hvarigenom de fördelar af för- 
eningsväsendet uppoffras, som härledas 
från gemensam ansvarighet och samfåldta 
ansträngningar för ett gemensamt intres- 
se, Derföre har också marksystemet allt- 
mer förlorat det förtroende, hvaråt det 
en tid bade att fågna sig. 1 Tyskland 
finnas visserligen ännu några föreningar, 
som hylla detta system; men flera, som 
förut hyllat detsamma, bafva på sednare 
tider frånträdt det, och af de sednast 
inrättade konsumtionsföreningarne der- 
städes känna vi ingen, som omfattat 
marksystemet. 

I nästa nummer skola vi redogöra för 
konsumtionsföreningar, som drifva egen 
handel. 


Ur tidningen Arbetaren anföra wi följande 
"bref af Rubenſon till Göteborgs arbetareföre⸗ 
ning. 

Ütſtällningen i Amſterdam. 

(Bref till (Arbetaren“.) 
Amſterdam den 25 Juli. 

Jen beſkrifning öfwer Amſterdam läſte jag 
följande: Det märkwärdigaſte af Amſterdam är 
Amſterdam ſſelft“, och ſedan jag nu genomwan⸗ 
drat ſtaden ſamt beundrat deß egendomliga karak— 
ter, måjte jag anmärka, att uttrycket är wäl 


aldt. 

Alldenſtund de fleſta af Edra läſare troli— 
en ej känna mycket angående denna ſtad, will 
jag förſöka att lemna en fort beſtrifning der⸗ 
öfwer, och wilja wi ſedan begifwa oß på en 
wandring genom deß förnämſta delar till Indus 
ſtripalatſet. 

Amſterdam är den ſtörſta och rikaſte ſtaden 
i Holland, har 270,000 innewaͤnare, af hwilka 
60,000 äro katoliker, 30,000 israliter och de öf- 
riga proteſtanter. Staden är byggd på pålar i 
form af en halfmåne och genomilätes af Amſel⸗ 
floden ſamt en masſa kanaler, hwilka göra, att 
ſtaden beſtär af en mängd bar. Desſa äro före⸗ 
nade med hwarandra genom 290 bryggor och en 
mängd ſlusſar, hwilka ſenare äro afſedda att 
Hålla wattnet i kanalerna i rörelſe. Staden räk⸗ 
nar 25,000 hus och 54 kyrkor, af hwilka 20 äro 
romerſt⸗katolſta och 12 israelitiſta. 

Byggnadsſättet erbjuder främlingen det ſtör⸗ 
ſta intresſe genom den omwerling och de olika 
ſtorartade perſpektiver, fom ſtädſe öppna fig för 
ögat. De fleſta huſen äro mycket ſmala, med 2 
a 3 fönſter i bredd, och bebos hwarje hus blott 
af en familj. De fleſta ha utanför en liten upp⸗ 
höjd trappa, och här ſer wan familjerna ſitta 
om aftnarne och njuta af den friſka luften. Fön⸗ 
ſtren äro i allmänhet ſtora och äro antingen i 
2 delar att ſtjuta upp, eller ock gå de inåt rum⸗ 


men. 

Efterſom hwarje familj har ſitt hus och få 
ledes äfven fin egen ingängsdörr, få hållas desſa 
dörrar ytterſt propra. De äro näſtan alla lake⸗ 
rade mycket fint mörkgröna, hwilket, gör ett godt 
intryck. Om mornarne fer man pigorna, iklädda 
fora hwita förkläden och trätofflor, hvätta desſa 

örrar, äfwenſom trapporna, få att allt blir yt⸗ 
terſt rent och ſnyggt. 

Huſen fluta wanligen 585 med en ſmal 
ſpetsgafwel och en glugg i midten; häröfwer fin⸗ 
nes en liten hißinrättning, för att upptaga möb⸗ 
ler etc. i huſen, emedan trapporna äro ptterſt 
ſmala, fler detta oftaft genom fönſtren. De fle⸗ 


ſnyggt. 


här fortſätta waͤr wandring, 
ſamma prakt. 
dam hufwudſakligen erhållit genom Oſtindiſta 


bwareſt ej finnas några butiker, begifwa oß ge⸗ 
nom den del af Amſterdam, der detaljhandeln 
har ſitt hemwiſt, och wilja wi till utgängspunkt 
för wär wandring taga Der Dam”, hjertat i 
den ſtora handelsſtaden. 
nuwarande flottet, f. d. ſtadshuſet, en praktbygg⸗ 
nad uppförd af den ſtore byggmäſtaren Jakob 
van Kampen. 
pålar och är ptterſt praktfullt, ja, få dyrbart, att 
folket aldrig fick kunſtap om, huru ſtor koſtnaden 
war. 
för allmänt wäl och Poſthuſet, båda ſtorartade 
byggnader. J midten af torget ha wi ett ſtort 
minnesmärke, kalladt Metallkorſet“, uppfördt till 
minne af folkets tillgifwenhet för huſet Oranien 
1830-31. 
herliga ſ. k. Nya Kyrkan, en af de wackraſte i 
Holland, uppförd 1414. 


och befinna oß i Kalverſtraat. 
rörelſe i hwarje wraͤ. 
ſtörſta och elegantaſte till de minſta butiter in⸗ 
redda i hwarje hus, och af desſa butiker äro de 
fleſta med deras utbyggnader uppförda i olika 
ſtilarter, De vrältigalte äro manufaktur-, guld⸗ 
ſmeds., eigarr-, ſpegel, och bokhandelsbutikerna. 
Här äro äfwen en mängd kafcer, få inredda att 
hela framſidan åt gatan är alldeles öppen och 
borden ftå ända ut till gatan (men ej utanför. 


ſta huſen äro uppförda af rödbrunt tegel eller 
målade i denna färg med allt liſtwerket maͤladt 
i grägult och mörka fönſterbägar med ljus infatt⸗ 
ning. Alldenſtund mycken omwerxling råder i 
liſtwerk f ornering, har ögat ſtädſe något nytt 
att fäſta ſig wid. 

Gatorna indelas i Straaten och Grachten 
— och wi wilja nu förſt göra en wandring genom 
ett par af desſa Grachten, hwilka äro anlagda 
på alldeles ſamma ſätt fom Hamngatorna i Göte⸗ 
borg, ehuru mera då träden ännu ſtodo wid ka⸗ 
jerna. Wi komma förft till Herrengracht, fom 
ſträcker ſig i form af en häſtfto ungefär en tim⸗ 
mes wäg. Här kunna wi göra oß en föreſtäll⸗ 
ning om allt det wälſtänd fom här räder, af all 
den rikedom ſom här hopats ſedan början af 
Tide ärhundradet, da denna Gracht anlades. 


Den breda kanalen och gatorna ſamt den oöfwer⸗ 
ſtädliga masſan af praktfulla byggnader (här äro 
huſen wida bredare, än wid de egentliga gatorna) 
bilda ett imponerande helt. Der ſtora hus, utan⸗ 
för hwilket wi nu befinna of, är ſätet för“ Han⸗ 
del Maatſchappij“, hwilken ſtiftades är 1824 af 
Wilhelm I och utöfwat mycket inflytande på handel 


och induſtri. Men wi ha knappaſt lemnat denna 


ſtorartade byggnad, förrän wi åter befinna oß 
utanför ett prydligt, ſtorartadt Hus, neml. In⸗ 


ſtitutet för blinda.” 
Men det ffulle upptaga alltför mycken tid 


att uppehålla of wid alla de ſtora byggnader, 
wi pasſera, hwarför wi gå ned till Amſelfloden 


och beſöka !Kaiſergracht“, hwilken täflar i pryd⸗ 
lighet och glans med Herrengracht. J det wi 
una wi öfverallt 
All denna rikedom har Amſter⸗ 


Kompaniet. 

Wi wilja nu från desſa ſtätliga Grachten, 
Här beundra wi det 
Palatſet är bygdt på 13,659 


Widare ha wi Sällſtapet (Matſchappij) 


På andra ſidan torget fe wi den 


Wi gå nu förbi Börſen, Kommendantshuſet 
Här är lif och 
Här fi 


inna wi från de 


Lifwet på gatan erbjuder oß den ſtörſta oms 


werling genom den ſtröm af mennifkor, fom böl⸗ 


jar fram och tillbaka; och uppfattar wär blick här 
och hwar rörliga ſeener ur folklifwet. Här fri 
kes och ropas, här fe wi bondgummor fom föra 
ſtora kärror med körsbär, pojkar fom bära pipor, 
elddon och diverſe ſmaͤ lådor, fkoputſare, alla om 
hwarandra, lif och rörelſe, lyr och elände, ſtän⸗ 
digt wirrwarr. 

Men wi maͤſte bege oß widare och komma 
nu till Botermarkt, Här fäſtes waͤr uppmärk⸗ 
ſamhet förſt wid den ſtore målaren Rembrandts 
ſtaty, uppförd år 1852; ſedan wi beundradt den= 
ſamma, gå wi midtöfwer torget och befinna oß 
nu mellan twenne rader af bokförſäljare. Här 
finnas tuſental allehanda böcker och tidningar, 
hwilka ſäljas till höga priſer, om fådana funna 
bekommas, annars till ytterſt låga ſaͤdana. För 
en bot, för hwilken man begär 1 gulden, funna 
wi trygga bjuda 1 cent och få den. 

Då wi fortſätta wägen, pasſera wi Utrech⸗ 
terſtrasſe. Här fe wi utanför flera butiker ſtora 
kronor, klädda med grönt, och ſmä holländſta 
flaggor: det betyder, att ny ſill är ankommen 
och finnes till ſalu. 

Se wi nu rätt fram, få ha wi Utſtällnings⸗ 
byggnaden, och är den wäl wärd en ſärftild be⸗ 
ſtrifning. Paleis vor Volksolijt är i arkitekto⸗ 
niſtt hänſeende utmärkt med fin owala kupol och 
gör ett i det hela impoſant intryck. Det är för⸗ 
nämligaſt uppfördt af jern och glas, och hela 
byggnaden är målad med ljusgrå oljefärg. Det 
öppnades feftligt den 16 Aug. 1864 och har ſe⸗ 
dan deß warit anwändt till utſtällningar och 
konſerter m. m. Bakom palatſet är en ſtörre 
trädgärd med konſertpaviljong och reſtauration. 
Framför detſamma är en ſtor plan, på hwilken 
f. n. diverſe byggnader finnas uppförda, för 
konditori, butiker m. m. 

På denna plats är äfwen ſtraxt till wenſter 
wid hufwudingängen uppförd en arbetareboſtad. 
Här wilja wi förſt inträda och fe på Göteborgs 
Arbetareförenings utſtällning. Byggnaden utgö- 
res af 2 rum och kök, och Hoppas jag, att J 
ſtolen alla ha ſamma goda intryck af belöfet, jom 
holländare, fransmän, engelsmän m. fl. J förs 

ta rummet finna wi på ett ſtort bord Gelins 
barbeten Jörgenſens chokolad ete., ſmeden Sjö⸗ 


bergs låfar m. m., Berganders bleckarbeten, Matt⸗ 
ſons och Pehrſons hornfkedar — allt omtyckta 


arbeten. J näſta rummet ha wi de af förenin⸗ 


Välkomna åter från den långa färden! 
Välkomna åter från ”den stora verlden“! 
Från Birgers stad, från Mälarns sköna brud, 
I sågen henne i sin högtidsskrud! 


Ei blot til Lyst” I foren genom landet; 
I knöten ju ock med detsamma bandet 
Än fastare kring våra bröders ring, 

Och ”enighet ger styrka” åt all ting. 


Härnäst vi samlas hoppas jag, och beder 
Att I i nåder skåden till oss neder, 

Som blott med tanken följde edert tåg; 
Att höra om det, leker i vår håg. 


gen flickade möblerna, Öfwer ſoffan hänga foto⸗ 


grafierna af Biblioteket, Läsſalen och Byggnaden, 
med föreningstecknet i midten. Framför ſoffan 
ſtär bordet, och på detta ligga tidningen Arbe: 
taren“ ſamt böckerna. De 90 

placerade i detta och näſta rum. På ena wäg⸗ 
gen i det ſenare hänga T. Hanſons barnklädnin⸗ 


riga möblerna äro 


ar, äfwen mydet omtyckta. Pa andra wäggen 


är en ſtor trofé af mattor, kasſar, träfkedar, 
korgar, ſtreck, ſlefwar m. m., och kan ja 
ſäkra, att desſa träarbeten och möbler wäcka ſtort 
uppſeende för deras billighet, hwarför ſtora affä⸗ 
rer kunna göras med 


för⸗ 


dem. 
Alldenſtund Eder repreſentant nu är omgif⸗ 


wen af flera holländſta och engelſta familjer, fom 
wilja ha upplysningar om Swerige, Göteborgs 
Arbetareförening o 
Eder ut i trädgården och ſäga farwäl, i 
om att få fortſätta wandringen i Utſtällnings⸗ 
byggnaden näſta Lördag. 


möblerna, få får han föra 
hoh 


Rimeſtad afreſer i dag till Stockholm. Eilert 


Sundt från Norge och ſtädeſpelare Manzius från 
Köpenhamn anlände hit i går. 


Wi äro de enda från Swerige, ſom utſtällt 


något. En här bofatt köpman har dock utſtällt 
af Jönköpings tändſtickor. Den utlofwade be⸗ 
ſtrifningen från Stockholm öfwer den ſwenſka 
arbetarerörelſen har uteblifwit( ). 
ſnaraſt en redogörelſe för wår förening, affattad 
på franfka. 


Sänd derför 


S. V. Rubenſon. 


Välkomsthälsning 
till 
Malmö Arbetareförening 


vid dess återkomst från Stockholm 
den 4 Augusti 1869. 


Välkomna hem till mödan, som er väntar! 
Hon redan uppå edra dörrar gläntar, 

Och trycker nu förtroligt hvarje hand, 
Som slitit sig en stund ur hennes band, 


Men nu med munter håg och stärkta sinnen 
Ert värf I börjen ; — edra glada minnen 
Nu blifva segertecknen från en färd, 

Som visat er hvad mödans kamp är värd, 


e. 


Kejſar Napoleon har gifwit efter för 


den allmänna pätryckningen; han har, i 


motjars till bourbonerne, hwilka ingenting 
wille lärs, ur walen och walrörelſen Hems 


tat den lürdom att Frankrike är trött 
wid en diktatur, hwilken endaſt minnet af 


de under 1848 ars republik utſtaͤndna 


wederwärdigheter och farhågor kunde för 
en tio göra dräglig för de i frihetslyſt⸗ 


nad ſwärmande fransmännen. J lagſtif⸗ 
tande korpſens ſesſion den 12 juli upp: 
läſtes det kejſerliga budſtkap ſom förkun⸗ 
nade några oeftergifliga reformer: lags 
ſtiftande korpſen berättigas att fjelf faſt⸗ 
ſtälla fin affärsoroning och wälja ſitt 
preſidium; def rättighet utwidgas i afſe⸗ 
ende på amendementer, utländſta traktater 
och konventioner, tariffer, budgeten och 
interpallionsrätten. Dertill kommer med⸗ 
gifwandet att miniſtrar jemwäl tunna wara 
deputerade. Miniſtèrens ſamtliga med 
lemmar komma hädanefter att öfwerwara 
kammarens ſesſioner, och de wigtigaſte 
allmänna angelägenheterna ſtola förhand⸗ 
las i miniſterrädet. Senaten är nu ſam⸗ 
mankallad för att pröſwa och — godkänna 
desſa innovationer. Emellertid är lag⸗ 
ſtiftande korpſen prorogerad, ehuru en ſtor 
del af medlemmarnes fullmakter ännu ej 
genomgått pröfningens ſtärseld. Alla be. 
tänkſamma män erlänna oförbehaͤllſamt 
att kejſaren gått i eftergifter få långt 
fom man billigtwis tan begära. Endaſt 
de oförſonliga fordra mera, och deras an⸗ 
ſprak ſtulle ſuveränen omöjligen tunna 
med bibehållande af fin wärdighet till ⸗ 
fredsſtälla. 


Till en parlamentariſt rege⸗ 
ring fattas numera endaſt namnet. Det 
wore utan twifwel för landets wälbefin⸗ 


nande önſtwärdt att fransmännen ſjelfwa, 
och i ſörſta rummet deras deputerade, 
wiſade ſamma moderation fom kejſaren; 
derigenom ſtulle den nu i all fredlighet 
inledda utwecklingen af landets författ- 
ning funna förfiggå utan daͤraktiga och 
feberſſuka ryckningar, utan hinder och 
hämmanden af en oförnöjd oppoſitions 
öfwergrepp och mellanträdanden. Ty om 
det komme till oordningar, ſtulle desſa 
wisſerligen med lätt möda undertryckas 
af armen, hwilken är obetingadt tillgif⸗ 
wen kejſaren; men koncesſionerna kunde 
möjligen till följd deraf komma att åter: 
tagas eller betydligt modifieras. Rouhere 
fall är wälförtjent. ejſaren tillbjöd 
honom genaſt preſidentſkapet i ſenaten, 
men den förtörnade f. d. ſtatsminiſtern 
dröjde något innan han antog utnämnin⸗ 
gen. Med bildandet af den nya miniſtè⸗ 
ren kom det att dröja utöfwer den beräk⸗ 
nade tiden; ſwärigheter mötte nemligen 
& deras fida, fom företrädeswis woro 
tallade att öfwertaga de lediga portföl⸗ 
jerna. Ollivier wägrade att taga plats 
i det nya kabinettet, hufwudſakligen der⸗ 
före att han ännu för djupt kände ſig 
gripen af de beſkyllningar för perſonlig 
äregirighet, med hwilka han ſedan nägon 
tid blifwit öfwerhöljd. Och ändock firar 
han i den nu inträdda ſituationen en af 
fina ſtörſta triumfer. Juſt hans oppo⸗ 
ſitionella riktning, hwilken förenade faſt⸗ 
het med moderation, har ſegrat och för 
kejſaren betydligt underlättat öfwergängen 
till ett liberalt anlopp ur deſpotismens 
numera utſlitna hjulſpar. — Kejſarinnan 
gör redan förberedelſer till fin orientaliſta 
reſa. Den 20 ſeptember will hon wara 
i Konſtautinopel, der uppehålla fig tio 
dagar, från den 10 till den 20 oktober 
beſöka Smyrna och def omgifningar, der⸗ 
efter begifwa ſig till Egypten och den 17 
nowember på vice konungens ſpeclella in 
bjudning bewiſta inwigningen af Suez⸗ 
kanalen. Sannolikt kommer turkiſte am⸗ 


basſadören i Paris, Dſchemil paſcha, att 
pä hela denna reſa wara hennes ledſa⸗ 
gare. 


J Petersburg fall i desſa dagar ett 
högſt owanligt uppträde ha egt rum emel⸗ 
lan ſtorfurſten⸗tronföljaren och öfwerſte 
Hunnius, bördig af en tyſt familj i Eſt⸗ 
land. Desſe herrar ſtulle nemligen gran⸗ 
ſta några räkenſtaper, fom ſtodo i för⸗ 
bindelſe med de gamla gewärens ombild⸗ 
ning till bakladdningsgewär. Storfurſten 
tyckte dä, att koſtnadsförſlaget war alltför 
högt tilltaget, och utbraſt efter någon 
diskusſion: ”när man har att göra med 
tyſtar, kan man wara ſäker på att bli 
bedragen; de äro alleſammaus ſtojare!“ 
Ofwerſten bad honom da i en wärdig 
ton ſäga om denna förnärmelſe war rig⸗ 
tad mot honom, Storfurſten ſwarade 
öfwerſten med grofheter och ſlutade med 
handgripligheter, och då ſtorfurſten wä⸗ 
grade att göra en den ringaſte afbön, ſtöt 
öfwerſte Hunnius fig då en kula för 
pannan. Czaren twang nu ſin ſon att 
till fots följa liktäget. 

Jett guvernement (Zarſkoje⸗Selo) i 
Ryßland har ſiberiſta peſten utbrutit bland 
hornboſtapen. 

En engelſt domſtol har dömt nyligen 
det ſtora norra jernwägsbolagets ſtyrelſe 
att utbetala 27,000 rdr ſwenſtt till en 
miß Warren, hwilken i wäntſalen kom 
att bryta ſig i fotleden wid beträdandet 
af ett Hål på golfmattan. 

J Rom afrättades häromdagen en ung 
ſtomakare, dömd af påfliga domſtolen till 
döden, emedan ſtomakaren, under Gari⸗ 
baldi-invaſionen 1867, i följd af en twiſt, 
på ett wärdshus dödat en perſon. 


Breflaͤda. 

»Man bör ej kaſta ſten, da man ſſelf ſitter 
i glasſkäp.“ Ett gammalt ordſpraͤk, fom nyligen 
framdrogs mot en oförſtämd tidning, och ſom 
wi denna gång tillämpa på M. H. och Sjöf. 
Tidn. Nyligen underrättade han med en mycket 
wigtig min 15 läſare om en artikel mot arbe⸗ 
tareföreningen, fom fkulle wara görningen, och 
e ſtulle erhålla ſignaturen F., ſaͤſom för 
attare. Numret derpå framkom med den mäns 
tade uppfatſen. Men der ſtod icke F.. utan 
—w—8. Och likwäl förklarade redaktionen, att 
det war den förut omnämnda artikeln; derjemte 
inſtämde den hederliga redaktionen i alla de oſan⸗ 
ningar denſamma innehöll. Wi behöfde icke 


(3 40 


= 
„ 


5 på den eländiga produkten af en förfat. 
för tydligt moralift 

kuttenhet — ju mer man rör i en ſophög ju 
mer luktar den.“ Swar kom från en annan 
7 50 ſom fann ſig förnärmad deraf, att man, 
1 nog, med den walda ſignaturen welat göra 
Då det nu ej 

längre gick an att rida på denna ſignatur, wille 
Det war naturligtwis 
jg om den 

förra aueh utgjutelſen. En ny artikel fabri⸗ 
i hafwa ännn icke warit i tillfälle 

att läſa denna ſednare, men efter hwad wi hört 
dligare än den 
förra fn i dagen uſelheten af nämnde förfat- 


örmåga, jom röja allt 


troligt, att han war författare. 


man förſöka en annan. 
äfwen förargligt att ingen bekymrade 


ſerades. 
ſägas ffall den endaſt, ännu 


tarewerkſamhet. 


Då det rör arbetareföreningens angelägen⸗ 
Heter willa wi endaſt nämna att wid alla jams 
manträden eger en hwar fritt framſtälla, hwad 
fom kan wara att anföra. Alla handlingar ligga 
öppna för hwarje medlem. Hwad fom ſter un⸗ 


derſtälles föreningens godkännande och för reſul⸗ 
taten redogöres inför ſbrenin en. 
kanfte finnas perſoner, fom icke det minſta bi⸗ 


dragit till föreningens framgång — ja, ſom icke 


en gång på många qwartaler erlagt någon afgift 


till denſamma, och likwäl wilja de mönſtra och 


klandra ſtyrelſens och föreningens åtgärder. Ut⸗ 


rymmet tillåter oß nu ej widare ingå på en när⸗ 
mare granſtning af ämnet. Men nog fall det 
i ſinom tid ſte, w ſanningens röſt maͤſte göra 


ſig hörd. 


Till Utwandraren! 
Utwandrare, ſäg mig, hwi will du nu lemna 
Din fridfulla hembygd, är den dig ej kär?“ 
Kan du icke finna din bergning här hemma, 
War då ei förwisſad att finna den der. 


Gå icke få djerft mot de ſtundande öden, 
Som wänta dig der på en främmande ſtrand! 
Du lättare ſtrider och ſegrar mot nöden 

Här hemma bland wänner i fädernesland. 


Kanhända der borta dig motgångar följa, 
Då känner du ſſelf du har fkulden dertill, 
Som ifrän ditt hem öfwer ſtormande bölja 
Till detta 'förlofwade Kanaan“ will. 


När wänner och ſlägt ditt farwäl du frall ſäga, 
Betänk da hwad de hafwa warit för dig! 
Kanhända ej mera du någon ſtall äga, 

Hwars blickar med kärlek belyſa din ſtig. 


Ack, ſtanna då hemma, ty Swerge behöfwer 

Hwar redlig arbetares kraftfulla arm. 

Om redligt du werkar, du alltid har öfwer 

Ett bröd i din hydda och frid i din barm. 
S. E. Sjö. 


Syskonkärlek. 


Berättelse af J. F. 
Öfvers, för Bikupan, 


(Forts. fr. f. N:r.) 
Han var äfven ett barn af fattiga 
föräldrar, samt lika stolt, som Ma- 
ria; det ena af dessa hjertan ätergaf 
ju det andras känslor. Han var fli- 
tig och arbetsam, kämpade ihärdigt 
för att bereda sig en framtid, under 
hvilken Maria ej skulle förföljas af 
sorg och brist, utan blomstra i lye- 
kans solsken. Äfven han var snie- 
kare, liksom Fredrik, reste nu på 
sin profession, och Maria väntade ho- 
nom dagligen tillbaka — men, med 
hvilka känslor! Huru såg hon nu 
det ögonblick nalkas, som i tvenne 
långa år varit mälet för alla hennes 
tankar, alla bennes önskningar? Hvad 
skulle ban säga, då han hörde att 
hennes broder var en straffad tjuf, 
att hennes namn var brännmärkt, 
han, som var så stolt? Skulle han 
förskjuta henne? Och hade han ej 
skäl dertill? O, bur kunde man miss- 
unna henne det simpla, lilla träkor- 
set med de älskade namnen på! 
Snart skulle den stilla glädjen deraf 
försvinna, utplänas af en ny prötning, 
bårdare än den, som hon nu bar utan 
tårar och klagan! 


Dagen nalkades, 
lig R inge Med huru mycken 
länstan bade bon ej emotsett denna 
dag; ingen klagan, ingen färebräelse 
10 komma öfver hennes läppar 

Btet, intet utan kärlek. Under 
en otrolig. kamp, under de största 
umbäranden, 0 Sig det aldra 


Lar 
H 


Nu kan det 


Som aldrig unnar ſjälen nägon frid; 


då Fredrik skulle 


du, Karin?“ 19 75 1 
18 „Jo jag will ſäga herr hofrädet, att 

fru hofraͤdinna 

mig från morgon till qwäll. 

nödvändigaste, hade-hon:sammanspar; ds e 

rat en liten summa. Den skulle han J. 


hafva; han skulle, som andra gesäl- 
ler resa på sin profession, se sig om 
i 9 lömma sina ſalska vän- 
ner och Köra en god menniska. Hvad 
denna plan uppmuntrade och tröstade 
henne! Hur hon utvidgade den natt 
och dag. Hon kände ju hans svaga 
men goda hjerta; först när han hade 
slitit sig lös från sin nuvarande om- 
ifning, först när han var borta, 
ångt borta, i främmande trakter och 
i Guds herrliga natur, skulle han åter 
blifva sig sjelf, återrå lust till lifvet 
och det goda. 

Det var mörkt, det regnade och 
stormade. Hon stod utanför fängel- 
sets portar, endast skyddad af en 
liten tunn sjal. Hon skälfde affruk- 
tan och köld; hennes tänder skall- 
rade, men hon kände det ej. Hennes 
ögon voro fästade på dörren 
den stora, dystra dörren . . .. de 
voro fästade vid den, som förbryta- 
rens vid domarens läppar. Hvad 
skulle de uttala, lif eller död?” Dör- 
ren gick upp. En varelse närmade 
sig med tunga steg; det var han, 
ban! Maria kunde icke tala; stäm- 
man svek henne, orden dogo på de 
bleka läpparne. Hon tryckte handen 
mot bröstet och snyftade krampak- 
tigt. — ”Är det du Maria? stackars 
Maria? Han grep hennes kalla hand, 
och kysste tårarne ur ögonen. Hon 
lindade armen om hans hals, såg på 
honom, liksom hon aldrig sett honom 
förr, och hviskade: min broder, min 
stackars broder!” 

”Hvad säga de gamle?” 

”De välsigna oss från sin himmel!“ 


En wandrare i Helſingland ſtrifwer 
bref om fina wandringar till A. B.“ Han be⸗ 
rättar derwid fraͤn Strands kyrkoby en liten 
preſthiſtoria: 


lingen en kyrkoherde, ſom hette Strandell. Denne 
war en lärd man, men äfwen en driftig jord⸗ 
brukare, ſom ſjelf i hemwäfda Fläder deltog i 
arbetet på aͤker och äng. 

En dag kom Jerfsöproſten, dokt. Agrell, 
farande wägen förbi, och tittade då in i preſt⸗ 
gården, för att få göra bekantſkap med S., men 
denne war ute på egorna, ſwarades det, och A. 
for widare. När han kom fram till kyrkan, föll 
det honom in att wilja beſe templet, och han 
bad derföre en karl, fom ſtod och gapade på 
kyrkwallen, att gå till klockarn för att få låna 
nycklarne. Karlen lade fötterna på ryggen och 


ſprang. 1 
13 25 war ſnart tillbaka och öppnade kyrk⸗ 
dörn. Proſten A. ſteg in och tittade fig omkring, 
hwarefter han yttrade till karlen: 
„Na, min wän, det är jn en wacker kyrka, 
ni har! Men hwad tyder ni om preſterna? 
„Ah, gaͤr wäl för ſig“, ſwarade karlen. 
„Inte ä dom af bäſta ſorten, men inte af fämſta 


„ 


„Kyrkoherden ſtall ju wara en ram bonde“, 
fortfor A., ſom war fin af fig, en riktig ſlufk, 
har jag hört ſägas. — Se här, min wän, en 
liten flant för beſwäret!“ 

„Jag tackar förbindligaſt, men få ſtor är 
inte min ſnikenhet, att jag mottar offer af mina 
embetsbröder“, ſwarade den okände och giorde 
en djup bugning för den förbluffade proſten. 

Nu ſick denne ändtligen öppna ögon. Han 
war generad, ytterſt generad, men ſlutet blef, att 
han följde luſten“ hem, der gubbarne ſtrax 
drucko brorſtäl. 


— — 


Malmö Arbetarefbrenings 
annonser. 
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Malmö Arbetareförening. 

De af föreningens medlemmar, som 
hnofva något att anmärka mot den nu- 
varande förvaltningen torde anmäla detta 
å kontoret, hvilket är öppet hvarje söck- 
nedag 12—1 middag, eller, 1 enlighet 
med stadgarne, vid allmänt sammantrå- 
de. Inskas dylikt kan det ske om 20 
af föreningens medlemmar derom göra 
ansökan. På skandaltidningars lömska 
antall svaras ej. 


Ordföranden. 


Söndagen derpå gingo de båda i 
kyrkan. Hvad hon var glad! Han 
hade ju lofvat henne, att blifva en 
annan, en bättre menniska. Resa 
ville han ej; han ville ej öfvergifva 
henne, lemna henne ensam qvar; han 
skulle arbeta för henne, beskydda 
henne. Hvad hon var lycklig! Med 
glödande kinder och strålande ögon 
gick hon vid hans sida. Det var icke 
skam, icke blygsel öfver den straf- 
fade förbrytaren, som stod att läsa 
i hennes ansigte, det var giädje, tack- 
samhet öfver den förlorade, men nu 
återfunne brodren. Hon såg icke, 
hon kände ej de nyfikna, hänfulla 
blickar, som förföljde dem. Hon 
hörde ej de bitande ondskefulla an- 
mürkningarne, som yttrades omkring 
dem; hon kände, säg och hörde in- 
tet utan honom och Gud, som hade 
gifvit bonom tillbaka ät henne. 

Från kyrkan gingo de till gratven. 
Der förnyade han sitt löfte, der blan- 
dades deras tårar i den svarta mul- 
len, der sågo deras föräldrar ned på 
dem. . . . med glädje? . .. . Nej, 
för dem var framtiden afslöjad, den 
slöja, som vi jordens barn ej förmå 
att genomskåda. 2 

Dagar och veckor försvunno. Annu 
bodde friden hos dem, ty hoppet 
stod i full blomma. 


Malmö  Arbetareföre- 
nings kontor öppnas från 
och med Lördagen den 12 
Juni i föreningens lokal. 
samt är öpvet hvarje söck- 
nedag meilan 12 — f. zn. 


Malmö Arbetareförenings 
Uppbordskomite samman- 
träder hvarje Forsdags af- 
ton Kl. 8 9 på vanligt stäl- 
le för inskrifning af nya 
medlemmar i föreningen, 
hvilka dertill anmälas af 
någon förut varande med- 
lein. 

Uppbördskomiteen. 


Ordningsmännen tijenst- 
göra i läslokalen sålunda: 
Augusti månad. 
Fredagen den 6 Auktionsringaen Hd 

Rosenqvist. 
Lördagen den 7. limmerges Rosengren. 
Söndagen den S. Bokvindaren N. Wirén. 
Måndagen den 9. Tiumnermannen C. An. 
dersson. + 
"Tisdagen den 10. Måtaren Jöns Olsson. 
Onsdagen den 14. Smedmästaren C Ce- 
derholm 
Tborsdagen den 12. 
Fredagen den 13. Tunnbinderen Auders- 
son. 
Lördagen den 14. Mataren M. Jeppsson. 
Söndagen den 45. Tummerk. Per Jönsson. 
Måndagen. den 16. Pachbusbarlen S. Nils: 


(Forts) 


N Charad. 
För ven“ mitt hela är helt wißt en häftig plåga; 


För 'twä!“ en lyda, men för tre“ en afgrundslaͤga, 

Som endaſt föder afund, hat och ſtrid, 

Och om du är mitt förſta, yngling eller flicka, 

Tag ej mitt hela för mitt andra då; 

Men ſöken blott att eder ömſefidigt ſticka 

Så, att för er det lycka blifwa må. 
Hun 


S * son. 
Blickar i Tirtſfäpet Tisdagen den 17. Packhuskerlen Per Pors- 
From önſkan. Hofrädet: Hwad will son. 


' ig läter bli att 7 is fö son. 
e RS N * Borsdageni den 19. Mätaren Nils Möller, 
a upp.“ 1 5 
t aͤdet: Wales flida! Ack, om jag ockſa 
unde få ſäga upp.“ | 


För många herraus är ſedan hade förſam⸗ 


Åkaren N. Nilsson.“ 


onsdagen den 18. Packhuskarlen M. Jons- 


Förteckning öfver qvinliga 
medlemmarna i Malmö 
Arbetareförening. 


(Forts. från N:o 31). 


Jungfru M. Persson. Jungfru Cathrina 
Persson. Arbetskarl L. Perssons hustru. 
Mjölnare A. Anderssons hustru. Karna 
Nilsson. Jungfru Emelie Andersson. Jung- 
fru Ebba Roth. Skräddare Nilssons hustru, 
Jungfru Cecilia Svensson. Jungfru 4 6 
Lundqvist. jungſru B. Olsson. Jungfru: 
M. Holm. Jungfru C. B Svensson. Snie- 
kare Liljeqvists bustru. Jungfru Christi- 
na Ekelund. Jungfru Anna Persson, Snie- 
kare P. Anderssons hustru, Jungtru K. 
Bergström. Jungfru K. Åkesson. Hus- 
egare Jöns Nilssons hustru. Jungfru B. 
Tufvasson Jungfru N. Olsson. Enka 
Katrina Andersson. Handskmakare Jacobs- 
sons hustru. Repslagare Möllers hustru. 
Jungfru C. Möller. Jungfru M. Eriksson. 
Jungfru B. Eriksson. Målare Erikssons 
hustru. Ciggarrmakare Perssons hustru. 
Jungfru A. C. Jacobsson Arbetskarl N. 
Olssons hustru. Gjuteriarbetare O. Lund- 
grens hustru. Jungfru A. A. Lindgren. 
Jungfru K Bengtsson. Slagtare N. Slo- 
ströms hustru. Jungfru E. Persson. jung 
fru l. Malmqvist. Arbetare Per Perssons ' 
hustru. Snickare &. Hanssons hustru. 
Svarfvare O. Hanssons hustru. Enka 
Anna Andersson. « Jungfru K. Jönsson. 
Jungfru M. Jönsson. Jungfru C. Lund- 
berg. Korgmakare Nilssons hustru, Jung- 
fru K Hansson. Jungfru N. Andersson. 
jungiru Hedvig Bredberg. Jungfru H.G. 
Bredberg. Jungfru S. E. Bredberg. Jung- 
fru I. Larsson. Repslagare Jörgersens 
hustru.  Gjuteriarb A. Anderssons hustru. 
Jungfru N. Lundqvist Jungiru N. Caspers- 
son. Smedförman N. Holmbergs bustru. 
Timmergesäll ] Hanssons hustru  Guld- 
arbetare Fabs hustru. Jungfru D. Gustafs- 
son. Enka Elna Jönsson. Jungfru N. 
Pålsson. Slagtare P Palms hustru. Ma- 
lara N. P. Olssons hustru. jungtru Jo- 
hanna llansson. Jungfru K. Jönsson. 
Jungfru Johanna Jönsson. Enkefru C. 
Sylvan. Skomakare Rosbergs hustru, 
jüungtru A. Anderstedt. Skomakare C F. 
Petterssons hustru. Jungfru J. Möller 
A. Åkerlunds bustru. Jungfru J. B. Nilson. 
Jungfru A Nyberg. Arbetskarl Ablfons 
hustru. Enka Elna Christoffersson. Enka 
Fredrika Nyman, Jungfru C. Nyman. 
Jungfru Christin Norgren. Jungfru E. 
Gör loff. Jungfru A. Nilsson. Jungfru E. 
C. Olsson. Jungfru Anna Nilsson. Jung- 
fru Anna Groos. Jungfru Elis Jönsson. 
Jungiru M. Jönsson. Jungfru Johanna 
Friberg. Jungfru M. L. Friberg. Enke- 
lru Christin Schmidt. Hustru S. Sörens- 
son. Jungfeu Maria Rask. Jungfru M. 
Arfvidsson. — Mjölnare 0. Rasmussons 
hustru. Jungfru E. Pettersson. Jungfru 
Emelie Olsson. Sjåarförmannen Christof- 
ferssons hustru. Smedgesäll Svenssons 
hustru. Jungfru E. Bengtsson Jungfru 
E. Möllerström. Timmergessl! Andets- 
sons hustru. Jungfru Charlott Arfvids- 
son.  Tillskärare Palmqvists hustru. Tim- 
mergesal J. Anderssons hustru. Jung 
fru Christin Andersson. Jungfru Anna 
Nilsson. Garlvaretzesäll Reiners hustru. 
Tunnbindare Anderssons hustru. Jungfru 
Anna Larsson. Hustru Helena Olsson. 


Jungfru Hanna Carlson. Båtförare L. 
Jönssons hustru. Murare J. Rosenqvist. 
jungten Christin Lindskog. Handlande 


Anderssons bustru. Hustru Johanna Land- 
gren. Juntzleu Johanna Adolfsson. Slag- 
tare N. Anderssons Hustru. Båtlörare 
Pål Jönssons bustru,. Cigarrmakare A. 
Anderssons bustru. Arb. C. Olssons hustru, 
Jungfru Carolin. Olsson. Jung Mah 
Andersson. Jungfru Amanda Andersson. 
zungiru Helena Hansson, Jungfru Augusta 
Persson.  Maclbinist Perssons hustru Elna. 
Jungfru Hanna Andersson. Jungfru Kjer- 
sti Jönsson... Jungfru Eleonora Pettersson, 
juntztru Johenua Larsson Jungfru Chri- 
stin Krumtinde. Jungfru: Josefina Möller- 
berg. Jungſru Carolin Pettersson, dung 
fru. Pernilla Nilsson Juntſtu flelena 
Nilsson.  Jungftu Ingrid Svensson, Jung- 
fru Marias bundvall. Jungfru Hanna Lars- 


son. Jungfru! Cecilia Ekberg. Jungfru 
| Fredrika” Nilsson. Jungfru! E. Olsson, 
? (Forts.) 


Tidning för Arbetare. 


BIKUPAN. 


Bed och Arbeta. 


Walmaga, Bildning och Nöje. 


Enighet ger ſtyrka 


Nir 33. 


Redaktör och anſwarig utgifware 


And. Ekeroth. 


Fredagen den 13 Auguſti 


2 170 id 
almö 
B. Gro 110 Img bottryceri. | 1869. 


Prenumerationsp 


ris för är 3 rdr, halfär 1: 50, mvartal 75 öre. Utkommer hwarje helgfri Fredag kl. 6 e. m. 


Predikotur. 
12 Sönd. efter Trefaldighets⸗Söndagen. 
J S:t Petri Kyrka: Otteſaͤngen: Stads⸗ 
komm. Tengwall. 
Högmesſan: Stadskomm. Wahldorff. 
Aftonſaͤngen: Proſten Olin. 
J Caroli Kyrka: J båda Högmesſorna: 
Kyrkoherden Nordborg 
Bibelförklaring kl. 5 af S. M. Adj. Löf⸗ 
wall. 


J Misſionsſalen, Öftergatan Nir 17: Bibel, 
betraktelſe kl. 6 e. m., ſamt näſta Torsdag kl 
48 e. m. 


Minneslista för veckan. 

Augusti, 

Sönd. d. 15 kl. 1 3 e. m. sammanträder 
Malmö arbetareförenings drama 
tiska sällskap. 

Månd. d. 16 kl. 9 f. m. Lösöreauktion å Ficks 
hotell, 

Tisd. d. 17 kl. 9 f. m. Auktion å qvarglömda 
effekter vid jernvägens gods- 
magasin, 

Onsd. d. 18 kl. 12 midd. Auktion å bro- 
läggningssten å hospitalsgärden. 

Torsd, d. 19 kl. 12 midd. Auktion å hus 
och tomt N:r 18 Stora Humle- 


gatan. 

Jernbantägen afgå från vch 
med den 1:fic Maj 1869 dag: 
ligen fålunda: 
från Malmö kl. 7,0“ f. m., 8,0“ f. m. 
(utom Sön. och helgedagar), 8,30“ 
f. m. (endaſt ſön⸗ och helgedagar), 
10,0% f. m., 12,45“ e. m., 20“ 
e. m., 4,45” e. m. och 8.50“ e. m'; 
till Malmö kl. 1,0“ f. m., 9,45“ 
f. m., 11,15“ f. m., 1,59“ e. m., 
4,24 e. m. (endaſt ſön⸗ och hel⸗ 
gedagar), A, 44“ e. m. (utom Sön⸗ 
och helgedagar), 7,38“ e. m. och 

U 


„59“ e. m.; 
afgär från Lund kl. 12,39“ f. m., 9,14 
f. m., 10,45, f. m. 1,28“ e. m., 
3/44“ e. m. (endaſt fön- och helge⸗ 
bagar), 3,58 e. m. (utom Sön⸗ och 
helgedagar) 7,3“ e. m. och 9,30 
e. m. 


ank. 


Inrikes. 


Stockholm. Ur almanachan för är 1870 
har wetenſtapsakademien borttagit alla uppgifter 
om wäderleksförhällanden. Som bekant grun⸗ 
dade fig desſa på 19 års beräkningen, hwilken 
fällan flår in, hwarför det war ſtort ſtäl att 
borttaga desſa förwillande uppgifter. 

Muſttaliſn akademiens konſervatorium öpp⸗ 
nas åter den 1 Sept. då infkrifning af ſaͤwäl 
de gamla eleverna, ſom nya kommer att ega 
rum. 

Inom hufwudſtaden har änyo ett gröfre 
brott blifwit begånget Twenne bagare, Värt 
lund och Lampe, kommo den 2 dennes i gräl, 
1 den ſednare med knif tillfogade den 
örre få farliga får, att föga hopp finnes om 
hans wederfäende. 7 

På beſwär af folkſtolläraren C. G. Schmidt 
i Bohuslän, har högſta domſtolen reſolverat, att 

llärare eger uppbära tw tunnor ſpanmäl för 
warje maͤnad, han läſer utöfwer de af lagen 
eſtämda åtta om året. 

Af den utfärdade berättelſen finner man, 
att antalet barn i hufwudſtadens folkftolor wid 
ſlutet af är 1867 utgjorde 5,321, ſamt i början 
af detta år 6,063, hwarför en tillökning fett af 
742 barn. Det är i ſanning glädjande, att in⸗ 
tresſet för folkunderwisningen ſaͤlunda är i ſtän⸗ 
digt ſtigande. 

Mureriarbetarnes förut omtalade ſtrike har 
föranledt en ſammanſlutning mellan dem, ſom haft 


till följd, att man bildat en föreningskasſa, ſamt 
är betänkt på att upprätta en ſjuk⸗ och begraf⸗ 
ningskasſa. Detta war ett godt reſultat af en 
daͤlig början. — Den ſiſta poſten omtalar äf⸗ 
wen ett ſtrike bland ſkrädderiarbetare, men man 
wet ännu ingenting med beſtämdhet derom. 


Kriſtianſtad. Från Onſſö förſamling 
har en för ſkicklighet och flit anſedd ſnickare wid 
namn Ahlund begifwit ſig helt oförmodadt till 
Amerika. Han gwarlemnade rätt betydliga ſtul⸗ 
der ſamt twenne minderåriga, moderlöſa barn. 
— Frägan om en jernwägs anläggande emellan 
Heßleholm och Kriſtianſtad har wartt föremål 
för öfwerläggningar wid ett i Heßleholm haͤllet 
fåtaligt beſökt möte. En komite tillſattes för 
frägans utredande. 


Engelholm. Till häktet införpasſades 
härom dagen ett ungt par, ſom under giftas⸗ 
funderingar hade fallit på det orådet, att ſtjäla 
en ſtut famt förſälja den på ſtadens torg. Denna 
olyckſaliga ide kommer ſäledes att förſeng i ſtäl⸗ 
let för att paͤſtynda det efterlängtade bröllopet. 


Helſingborg. En landthandlare har ta⸗ 
git fig det orädet för, att förfalſta en jernwägs. 
biljett. Den war köpt i Tägarp till Eslöf, men 
hade han bortraderat T. hwarföre han obehin⸗ 
dradt fick pasſera till Akarp. Der upptäcktes 
litwäl bedrägeriet, men har man ännu ej kom⸗ 
mit förfalſtaren på ſpaͤren. Man har likwäl 
ſignalement på Honom, hwarföre han ſäkerligen 
för eller ſednare blir befordrad till rättwiſt ſtraff. 


Landskrona. Den artilleriſt, ſom af waͤda 
dödade fin kamrat har blifwit dömd till fer må 
naders fängelſe, hwilket ſtraff af befälet blifwit 
förmildradt till 20 dygns mörk arreſt. Huru⸗ 
wida han wann på bytet är twifwelaktigt. 


Yftad. En natt i början af denna må 
nad beredde ſig nägra bofwar inträde genom 
fönſtret till Nils Larsſons boſtad i Hindby. Un⸗ 
der det de uppbröto en i yttre rummet warande 
pulpet, waknade egaren och ämnade, da han be⸗ 
fann fig enſam, att ſtynda efter Hjelp. Men 
bofwarne warſeblefwo honom, ſamt mißhandlade 
honom få illa, att han några dagar derefter af. 
led. Tjufwarne undkommo med det ſtulna 
godſet. 


Malmö. 

Weckans händelſer. Wid ſtads⸗ 
fullmättiges ſammanträde ſiſtlidne måns 
dag fattades följande beſlut: Byggnads⸗ 
nämndens förflag till Rörſjömarkens in⸗ 
delande i ſtadstomter beſlutades för andra 
gången — At landtmannaförſamlingen i 
Köpenhamn bewiljades befrielſe från hamn⸗ 
umgälderna för till den ſtundande utſtäll⸗ 
ningen utförda kreatur och ladugardepro⸗ 
dukter — Fattigwaͤrdsſtyrelſens protokoll, 
upplyſande om, att öfw.⸗löjtn. Kjellman 
wore utſedd till ordförande ſamt häradsh. 
Lewenhagen till vice ordförande i ſtyrel⸗ 
ſen, lades till handlingarne. — General⸗ 
tullſtyrelſens bifall till uppgjorda planen 
för tullhuſets utwidgning remitterades till 
hamndirektionen för werkſtällighet deraf. 
Hr M. Jungbecks anhållan om 100 rdrs 
arvode för werkſtäldt förarbete wid raͤd⸗ 
husarkivets ordnande remitterades till 
drätſelkammaren för att få utrönt, huru⸗ 
wida ej den under förlidet är magiſtra⸗ 
ten anwiſade ſumman, ſtor 550 rdr, borde 
dertill anwändas. — Hamndirektionens 
anhållan om att få af tillgängliga medel 
anwända ytterligare 12,000 rdr för fort⸗ 
fättande af bälwerket utefter weſtra fidan 
af hamnens yttre bafin, godkändes. — 
På drätſelkammarens och ſtjutsſtyrelſens 
förſlag beſlöts, att en entreprenadauktion 


à ſtadens ſtjutsningsſtyldighet ſtulle utly⸗ 
jag; att tillträdet fkall ſte den 1 inſtun⸗ 
dande April ſamt räcka i fem är; att 
åtta häſtar ſtulle af entreprenören haͤllas; 
att en penſion af 500 ror ffulle bewiljas 
åt nuwarande föreſtändaren, hr Bergman; 
ſamt att detta ſkulle underſtällas lands⸗ 
höfdinge⸗embetets pröfning. — Spräͤklä⸗ 
raren Gumperds anhållan om att forte 
farande få begagna lokalen i tekniſta fto- 
lang hus för fina aftonlettioner afſlogs. 
Med anledning af ett från magiftraten 
inkommet protokollsutdrag, uttalades att 
andre ſtadsläkaren ej tillika borde wa⸗ 
ra biträdande läkare wid ſjukhuſet, hwar⸗ 
efter ärendet bordlades — Sedan ko⸗ 
mendanten Stackelberg blifwit utſedd till 
ordförande i tekniſta ſtolans ſtyrelſe efter 
borgmäſtare Malmborg, inwaldes adjunk⸗ 
ten Ruth till ledamot i denna ftyrelſe 
efter den ſiſtnämnde. — Ett från magi⸗ 
ſtraten inkommet förſlag, om utbyte af 
den till ſalutorg anwiſade weſtra hamn⸗ 
platſen mot en lämpligare, bordlades. — 
Widare beſlöts, att det från byggnads⸗ 
nämnden inkomna förſlaget till redaktion 
af den nya byggnadsordningen ſtulle till 
trycket befordras. — Frän ſkaͤnſta brand⸗ 
förſäkringsbolaget anmäldes halfwa erſätt⸗ 
ningen för hafda utgifter för brandred⸗ 
ſtapen hafwa inkommit. — A fruntim⸗ 
mersföreningens wägnar antogs ett af 
fru E. Hök inkommet ackordanbud a 109, 
af 318: 09, ſamt ett a 33 / % af 314 
rdr från lumpſamlaren P. Lundberg. — 
Ordföranden uppläſte en af direktionen 
för ſtänſta embetsmännens penſionskasſa 
uttagen ſtämning & fullmäktige med yr⸗ 
tande om att utbekomma 250 rdr, för 
den tid af trenne månader, fom andre ſtars⸗ 
läkarebefattningen under förlidet år till 
följe af dödsfall war ledig. Drätſelkam⸗ 
maren bemyndigades att föra ſtadsfull⸗ 
mäktiges talan, — På notarien Ceder⸗ 
bloms förſlag godkändes en utgift af yt⸗ 
terligare 3,000 rdr, att anwändas till ap⸗ 
paraten ſör kanalens ventilering, ſamt be⸗ 
ſlöts, att en wäderqwarn ſtulle anbringas 
till ett pris af 3,000 rdr. — På konſul 
Th. Flensburgs förſlag beſlöts, att en 
ſtrifwelſe ſtulle aflaͤtas till komilen för 
ſlottsplatſen ordnande med förſtändigande 
att anlägga gängarne till en bredd af 8 
alnar. 


Kyrkoſtämma. 
med båda förſamlingarne hallen kyrko⸗ 
ſtämma antogs ett af dir Sjögren affat⸗ 
tadt ſwar öfwer ſtadskomminiſter Teng⸗ 
walls beſwär öfver ſtämmornas den 3 
Febr. innewarande är fattade beſlut om 
en gemenſam kyrklig ekonomi. Detta ſtöd⸗ 
de fig på ſtämmans beſlut ſamt fordrade, 
att intet afſeende ſtulle fäſtas wid klago⸗ 
målen, Häremot reſerverade fig her 
Falkman, A. Swenſon, J. F. Kock och 
Hallſtröm. 


Kanalens ventilering. Andtligen 
nalkas det efterlängtade ögonblicket, rå 
ſtadens innewänare blifwa befriade ifrån 
de mefitiſta ångor, fom under många år 
uppftigit från det ſura wattnet i kanalen. 
Apparaten för ventilationen är nemligen 
nu uppſatt och afprofwad ſamt kommer 
ſnart att göra tjenſt. Till fullkomlig nytta 
blir den litwäl ej förr än wäderqwarnen 


Wid i maͤndags 


tillika är uppſatt, emedan cirkulationen ej 
blir fullt tillfredsſtällande med häſtkraft. 
Aran af den lyckliga anläggningen tillkom⸗ 
mer notarien Cederblom. 


Der A. M. Nordſtröm har af 
T blifwit utſedd till andre ſtads⸗ 
läkare. 


Stkaͤnſka Brandförſäkrings⸗ 
inrättningen har tillerkänt Malmö 
ſtad en erſättning af 7,500 rdr för ans 
ſkaffade brandredſkaper, och är en ſumma 
af 4.460: 14 redan erlagd. Wid ſamman⸗ 
trädet fungerade rådmannen A. R. Falk⸗ 
man ſäſom ombud för Malmö, och utſä⸗ 
gos ſaͤſom reviſorer för denna ſtad råds 
man R. Frick och konſul J. H. Dieden. 


Häktade. Under weckans lopp haf⸗ 
wa ej mindre än fyra perſoner, en karl 
och trenne qwinnor, blifwit i häkte inma⸗ 
nade för begängna ſtölder. 


Sammanträde hölls i fredags med 
dem ſom intresſera ſig för anläggande af 
ett hwitbets⸗ſockerbruk här i ſtaden. An⸗ 
läggningskoſtnaderna äro beräknade till 
400,000 rdr, förutom 250,000 rdr till 
driftkoſinader, de förre ſtulle äſtaͤbkommas 
genom aktier och de ſiſtnämnde genom län. 
30 % nettobehallning beräknas. 1,400 
aktier af 2,000 äro tecknade. En inte⸗ 
rimsſtyrelſe beſtäende af hrr Elsner, Enge⸗ 
ſtröm, M. Möller, Fr. Holmqwiſt ſamt 
H. Nathorſt tillſattes, för att befordra 
aktieteckningen, uppſätta bolagsreglor ſamt 
ſöka erhålla regeringens ſanktion derä. 


De hwita och hwitaktiga mösſorna, 
—.— en inſändare i O. Pin, börja alltmer 
omma på modet. Det är, fom man wet, ſtu⸗ 
denterna, hwilka bruka de hwitaſte; men man 
ſer nu äfwen unga induſtriidkare, handtwerkare 
m. fl. i wåra ſkänſta ſtäder begagna hwitaktiga, 
ja, ſtundom få hwita mösſer, att de ej funna 
ſkiljas från ſtudenternas. fwer denna förwil⸗ 
lande likhet formaliſerar fig en inſändare i en 
Malmötidning; men inſändaren af desſa rader 
gläder fig öfwer, att få många wilja äfwen i 
det yttre ſynas, ljushufwade; det tycks utwiſa 
wexande aktning och kärlek för det ljuſa, för 
lijuſet; ja, han föreſtäller fig till och med, att 
det ſtulle högeligen befrämja den inbördes ſämjan 
mellan induſtriidkaren och den ſtuderande, att 
de nyttjade alldeles enahanda ſorts hufwudbonad, 
i fall annars en dylik uniform är lämplig i 
wära dagar för att ſtilja perſoner och klasſer 
från hwarandra. Inſändaren, fom beſökt flera 
utländſta univerſitetsſtäder, har bemärkt, att det 
är näſtan endaſt ſtudenter wid ſmaͤſtadsuniver⸗ 
ſiteter, fom äflas att genom ſärftilda yttre tecken 
ſtilja fig från öfriga medborgare, hwilket han 
anſer i allmänhet icke wara nyttigt, enär det 
hos ungdomen lätt alſtrar högmod och ſtraͤanda, 

ilſer den ſtuderande ungdomen från andra 
lasſer och fålunda föder 93 underhåller parti⸗ 
wäſen 9 mycket annat ondt i mindre ſamhällen. 
Skall man dock hafwa något yttre tecken på, att 
man egnat fig ät ljuſets tjenſt, bör detſamma 
wäl bäras äfwen at de materiella yrkens utöf⸗ 
ware, enär deras arbete i materien ockſä är ett 
arbete i ljuſet och för ljufet. 

Förklaring. Då tiltännogifwandet 
om förberedande walmöte i förra numret 
af denna tidning giſwit anledning till an⸗ 
tagandet, att jag ſtulle wara inbjudare, får 
jag härmed meddela, att ſäwäl annonſerin⸗ 
gen fom def; plats i“ Bikupan“ (annonſen 
ſtod förft under Malmö) war mig obe⸗ 
kant, tills jag läſte denſamma i tidningen. 
Under min fränwaro war redigeringen af 


„Bikupan“ öfwerlemnad åt annan perſon, 
och detta war orſaken till, att jag icke ha⸗ 
de någon kännedom om förhållandet. 
Malmö den 7 Juli 1869. 
And. Ekeroth. 


Walmöte. Några medlemmar i 
arbetareſöreningen hade i onsdags afton 
ſammankallat ſtadens röſtberättigade in⸗ 
newänare till öfwerläggning med anled⸗ 
ning af det ſtundande riksdagsmannawa⸗ 
let. Mötet war beſökt af cirka 150 pers 
ſoner, men beklagligtwis war arbetsklasſen 
högſt obetydligt repreſenterad. Detta bri⸗ 
ſtande intresſe maͤſte beklagas, men huf⸗ 
wudſakligaſt bör man tillſtrifwa detta den 
omſtändigheten, att arbetsklasſen hittills 
warit få afſtängd från alls kommunala 
wärf, att den nu, vå tillfälle dertill är 
uppnaͤdt, har ſwärt att genaſt ſätta fig in 
i de nya förhaͤllandena. Sedan arbetares 
föreningens vice ordförande öppnat mös 
tet utſaͤgs handl. C. J. Kock till ordfö⸗ 
rande, ſamt, ſedan han afſagt fia förtro⸗ 
endet, adjunkten Ruth. Sadelmakare Krook 
öppnade diſtusſionen på ett ſätt, fom tills 
fullo bewiſade, att den kälkborgerliga ſtraͤ— 
andan har djupa rötter hos en del af 
ſtadens handtwerkare. Han interpellerade 
mötets inbjudare pä den grund, att arbe⸗ 
tareföreningen ej borde blanda fig i pos 
litiken, ſamt att arbetaren ej hade nås 
got med riksdagsmannawalet att ftaffa 
(ſaͤ föllo orden, ehuru han ſedermera 
motſatte fig en dylik tolkning). Här: 
wid glömde den wärde repreſentanten 
af ſtändsprincipen, att några få perfor 
ner, utan officiel fullmakt, icke äro före 
ningen i fin helhet; att ett riksdagsman⸗ 
nawal icke är nägon politiſt, utan en ren 
komunalangelägenhetz ſamt att en arbetar 
re eller geſäll eger fullkomligt lika rätt 
att deltaga i walet, fom en mäſtare. Om 
någon gör anfpråf på att ega företrädes⸗ 
rätt, få bör han ätminſtone fjelf ega få 
mycken parlamentarift takt, att han ej på 
ett opasſande ſätt afbryter en talare, ſom 
erhållit ordet. Han blef äfven wid till⸗ 
fället på ett lämpligt fätt tillrättawiſad 
af hr Weſtenius och Högſtröm, ſamt inge 
niör Lindeberg, fom i tydliga ordalag 
återkallade honom till ändamålet med ſam⸗ 
manträdet. Sedan detta intermezzo lyck⸗ 
ligen war förbi, föreſlogos ätſtilliga 
kandidater, af hwilka landskamreraren 
Carl Isberg, kabinettskammarherren 
Geijer ſamt målaren N. A. Norling 
af ordföranden förklarades hafwa de ſtör⸗ 
ſta ſympatierna för fig. 


Sammanträdet utmärkte ſig i öfrigt 
för fin ſämjande och ſtilla karakter. Så 
gaͤfwo de närworande fina röſter tillkän⸗ 
na genom händernas uppräckande, och der⸗ 
igenom undweks det wid dylika ſamman⸗ 
träden wanliga ſorlet, dä ja och nejrop 
höras om hwarandra. En anmärknings⸗ 
wärd omſtändighet war, att ehuru ſtaden 
eger en talrik induſtriidkande befolkning, 
och hwilken det ſtulle wara angeläget att 
blifwa repreſenterad wid riksdagen, nämn⸗ 
des endaſt en kandidat af denna klaß. 


Kronprinſen och kronprinſes⸗ 
fan af Danmark hitkommo i maͤn⸗ 
dags afton med extra tåg från Stockholm 
och mottogo8 wid jernbanſtationen af ſta⸗ 
dens civila och militära autoriteter. En 
afdelning af härwarande huſorregemente 
paraderade wid utgängen. Man hade 
gjort allt för att på ett feſtligt ſätt mot: 
taga de nyförmälda, hwilka under lifliga 
hurrarop frän den förſamlade menniſto⸗ 
masſan, begafwo fig genom en alle af 
flaggſtänger och wäldiga gasbloß till lands: 
höfdingerefidenſet. Här woro ſängföre⸗ 
ningarne under ſina ſtandar ſamlade, och 
afſiungo följande af rådman Jungbeck 
författade fång, fom af de båda tongliga 
perſonerna ähördes från altanen: 


Från Sweas moderliga barm 
högättad, ädel, hjertewarm 

hon togs, wår roſenknopp; 

af kärleksrik och trofaſt hand 
hon föres bort till Danas ſtrand, 
att fäſtas der med nya band 
ſom Nordens fkönſta hopp. 


Men hwar den uti blomning ſtär 
den roſenknoppen är dock wär, 

ty här den har ſin rot; 

och honom, fom ger trogen woͤrd 
åt Sweas ros i Danas gård, 


om tid blir mild — om tid blir hård, 
gå wi med kärlek mot. 


J följens öfwer bölfan blå 
af böner, ſom till himlen gå 


En praktfull gasdekoration med bot- 
ſtäfwerna F och L, ſtiftande i röva, hwita, 
blå och gula färgor ſamt prydt med en 
konglig trona war anbragt å torget midt⸗ 
emot landshöfdingereſidenſet, öfwer hwil⸗ 
ket åter en ſtörre gasſol prunkade. Flera 
af huſen wid torget och hamngatan woro 
ſmakfullt illuminerade. 

Pa tisdags förmiddag kl. 11 afreſte 
kronprinſen med fin unga gemäl på ang ⸗ 
fartyget “Slesvig“ til Köpenhamn. Bär 
gen utefter hamnubryggan war prydd med 
flaggſtänger, ſins emellan förbuncna med 
gröna guirlander och hwalfbaͤgar. 

id embarkeringsplatſen war uppreſt 
en wacker äreport, ä hwilken war ans 
bragt namnchiffer af Standinaviens nu- 
warande konuagar och drottningar ſamt 
de nyförmälde. J twenne nicher woro by: 
ſter, föreſtällande Swea och Dana, upp⸗ 
ſtällde, och öfwerſt läſtes följande ord: 

„ följens öfwer böljan blå, 

Af böner fom till himlen gå” 
Sedan det unga furſteparet åhört några 
ſwenſka och danſta ſänger ſamt tagit far⸗ 
wäl af de uppwaktande perſonerna, afgick 
„Slesvig“ under hurrarop från den oc 
fantliga menniſtomasſan. Under ſeglin⸗ 
gen i hamnen ſtodo kronprinſen och kron⸗ 
prinsſesſan på komandobryggan, bjudande 
farwäl åt den ſwenſta jorden, de följdes 
äfwen med warma lyckönſtningar af folk⸗ 
mängden. 

Fortſättning om Arbetare⸗ 
föreningarnes Stockholmsreſa“ 
meddelas i näſta nummer. 


Arbetareſammanträdet i 
Stockholm. 


Under arbetareföreningarnes wiſtelſe i 
Stockholm hade „Sällſkapet för arbetare⸗ 
föreningars befrämjande” inbjudit före- 
ningarnes ſtyrelſeledamöter till en ſexa 
på Hasſelbacken. Flera af ſällſtapets leda⸗ 
möter, ſaͤſom ordf. notarien Ljungberg, 
litteratören Hedin, föreſtändaren för ſlöjd⸗ 
ſkolan Björkman, kapten Mankell och 
doktor Lamm, ſamt af de inbjudne gäſter⸗ 
nd: ocof. för Malmöföreningen Björling 
och A. Ekeroth, för Köpenhamnsförening 
redaktör Rimeſtad, för Kriſtianſtadsför⸗ 
ening redaktör Möllerſwärd, för Stock⸗ 
holms mekanikus Hagerman ſamt för 
Wexib, barberaren Lilljeforß, woro nör⸗ 
warande. Sedan ordf. hälſat gäſterna 
wälkomne, hwarpå redaktör Björling ſwa⸗ 
rade, föreſlog herr Ljungberg att wi 
på ſtället ſtulle bilda en arbetarekongreß 
ſamt diſtutera frågor rörande arbetareför⸗ 
eningarne. Detta förſlag emottogs med 
acklamation, hwarefter en ſürdeles liflig 
och intresſant diskusſion började, ſom 
hufwudſakligaſt fördes emellan her Ljung- 
berg, Hedin, Björkman, Lamm och Man: 
kell från Stockholm, hr Rimeſtad från 
Köpenhamn, ber Björling, Ekeroth och 
Weſtenius från Malmö famt br Lillje⸗ 
forß från Wexiö. Underwisningsfrä⸗ 
gan war förſt föremål för diſtusſionen, 
hwarwid följande reſolution blef antagen: 
att arbetareföreningarues wäſendtligaſte 
uppgift är att werka för medlemmar⸗ 
nes underwisning, ſamt att detta helſt 
bör ſte genom det lefwande ordet, Den⸗ 
na reſolution fattades likwäl förſt å 
ett nytt möte dagen derpä inom ſlöjdſto⸗ 
lans lokal. Derefter företogs till behand⸗ 
ling frågan om en närmare ſammanſlut⸗ 
ning emellan föreningarne, framſtälld af 
„Sällſtapet för arbetareföreningarnes be⸗ 
främjande.” Eſter en längre och ſärdeles 
liflig diſtusſion beſlöts: att en ſamwer⸗ 
kan mellan de nordiſka föreningarne 
wore önſklig, men att det ej bör be⸗ 
främjas genom en öfwerſtyrelſe. Lik⸗ 
wäl bör “ Sällſkapet för arbetareförenin⸗ 
gars befrämjande” fortfara med fin werk⸗ 
ſamhet ſom hittills. Till ſiſt uttalades 
den önſtan: att en arbetarekongreß nä 


ſta är borde ſammanträda, helſt i Jön⸗ 
föping. Wi äterkomma framdeles till 


en närmare rerogörelſe öfwer ſamman⸗ 
trädet. 


Uppgifter från olika arbetare: 
föreningar. 
4 Göteborg. 

At medlemmar af föreningen hade komiteen 
för D erbjudit biljetter till ett 
pris af 10 öre. Biljetterna ſtulle gälla för hwil⸗ 
ken dag fom helſt under hela utſtällningen. An. 
tagligen ffall detta gynnſamma tillfälle till både 
nytta och nöje flitigt begagnas“ yttrar härom 
”Arbetaren”. 

Arsdageu af 5 ed ſtiftelſe, Sönda⸗ 
gen den 15 Auguſti kommer att firas i för- 
eningens ſommarlokal. Enligt feſt⸗programmet 
ſtola föreningens medlemmar ſamlas på morgo⸗ 
nen och i högtidlig proſesſion afgå till lokalen 
der en för tillfället affattad kantat kommer att 
afſjungas och en tackſägelſebön att hållas. Mid⸗ 
dag intages ä ſommarlokalen. Pa efterm. utför 
res konſert, högtidstal, ſaͤng, muſik och förluſtel⸗ 
jer af hwarjehanda flag. 

Biblioteket anlitas fortfarande ganſta flitigt. 
Ett allmänt möte ſtulle ſammankallas för diffus 
terande af det till trycket färdiga förflaget till 
en folkbank inom föreningen, på det att denna 
banks öppnande måtte funna förſiggä till höften. 

Om föreningens handelsrörelie yttrar Ar- 
betaren” följande:“Handelsrörelſens förwaltnings⸗ 
ſtyrelſe har nu inkommit med ſin redogörelſe för 
handelns ſtällning under innewarande års andra 
qwartal. Ehuru wi ännu ej äro berättigade att 
offentliggöra ſiffrorna, hwilka komma att före⸗ 
ningens medlemmar på årsdagen delgifwas, kun⸗ 
na wi likwäl ej afhålla oß ifrån att här meddela 
det glädjande faktum, att, i trots af den kris 
ſom handeln under detta är haft att genomgå, 
derför att få manga okloka medlemmar dragit 
fig ifrån denſamma, på grund af felſlagna förs 
hoppningar om winſtutdelning wid förra årets 
ſlut (hwilken utdelning de i ſjelfwa werket res 
dan erhållit derigenom, att handeln under den 
dyra tiden höll priſerna på mjöl och potatis an⸗ 
ſenligt nere), att, fade wi, handeln wid andra 
qwartalets flut för förſta gången ſedan förfta 
årets inwenteringar wiſar fig gå ihop, ſaſom man 
ſäger. Kriſen är ſäledes nu ſlut, pröfningen ge⸗ 
nomſtänden, och ffall man, antaga wi. weta att 
draga fördel af de erfarenhetsrön, fom de nu 
genomſtaͤndna ſwärigheterna lemnat. Den lugna 
beſinning, ſom Styrelſen under bröfningsdagarne 
ådagalagt, den klokhet och kraft, hwarmed man 
giort alla möjliga inſkränkningar i omkoſtnaderna, 
utan att låta fig rubbas från ſitt föreſatta mål, 
i trots af alla påtrydningar från både wänner 
och fiender, förtjena erkännande. Oerfaren i mye⸗ 
fet och twungen att experimentera i aͤtſtilligt, har 
ett och annat mißtag, ſom den begått, warit för⸗ 
låtligt. Stödjande fig numera på erfarenhetens 
grund, ſtola Förmwaltningsftyreljen och Styreljen 
nog weta att, om någon möjlighet finnes, hädan⸗ 
efter undwika ett och annat farligt ſtär. Att de 
ſtola härwid fortfarande på det bäſta underſtöd⸗ 
jas af de föreningsmedlemmar, ſom wetat att 
med aktningswärd enighet och beſtämdhet Hålla 
faſt wid den jak, man en gång tillgripit, derom 
äro wi fullt öfwertygade. Det är denna enig⸗ 
het och ihärdighet man har att tacka för, att man 
kunnat lockligt genomgå bränningarne. Utan dem 
ſtulle ſwärigheterna warit wida ſtörre att kämpa 
mot. 


Ytad. 

Ett antal af omkring 200 perſoner af olika 
ſamhällsklasſer hade den 8 dennes ett ſamman⸗ 
träde härſtädes & Knutsſalen, för att öfwerlägga 
om bildandet af en arbetareförening Inbjud⸗ 
ning till ſammanträdet hade utgått från hr We⸗ 
ſtenius frän Malmö, hwilken äfwen wid tillfället 
höll ett tilltalande och lättfattligt föredrag, fom 
ähördes med ſtörſta uppmärkſamhet; efter ! Yſtads 
Tidning“ meddela wi häraf följande: 

Tal. redogjorde för ändamålet med bildande 
af arbetareföreningar. Detta ändamål affåg att 
förbättra arbetarens ſtällning i moralifft, intel⸗ 
lektuelt och ekonomiſtt hänſeende, äfwenſom att 
bereda honom och hans familj billiga nöjen och 
wedergwickande förſtröelſer. Det war bildningen 
och upplysningen, fom ſtulle lyfta arbetaren, ſtälla 
honom i bredd med herreklasſen och låta Honom 
känna hans wärde fåfom mennifka. Detta wärde 
finge icke öfwerſkattas, men arbetaren borde ej 
ſtä i något underdaͤnighetsförhaͤllande till ar 
betsgifwaren. 3 

Arbetareföreningarna i ſtäderna kunde åftad- 

komma detſamma fom folkhögſkolorna på landet. 
Desſa ſednare hade wiſat ſig högſt gagneliga i 
Danmark och äfwen här k landet wäntade man 
ſig mycket af dem. Bildning och upplysning bi⸗ 
bringades arbetaren bäſt genom föredrag ſamt 
widare genom läsning af goda böcker och tid⸗ 
ningar. Ofwerallt funnes bildade perſoner, ſom 
baͤde kunde och wille föreläſa. 
„Omwad angingo ſaͤ kallade konſumtions⸗ eller 
förbrukningsföreningar, hade desſa ej ännu wiſat 
fig lönande, dock gjorde föreningen i Wexis ett 
märkligt undantag härifrån. 

Sedan tal. omnämnt det mindre lämpliga 
underwisningsſättet i ffolorna i allmänhet och 
derwid ogillat den myckna läxe-läsningen, och ſe⸗ 
dan han lyckönſtat arbetarna här att ſedan länge 
ha haft en ſſuk⸗ och begrafningskasſa, uppmanade 
han de närwarande af dem att göra allt för bil⸗ 
dandet af en arbetareförening, ſom enligt tala⸗ 


rens fulla öfwertygelſe frulle blifva till både 
nytta, wälſignelſe od Men hwar och 
en, fom inginge i en ſädan förening, borde göra 
det efter 1 n EIRGEE ning och under ſträng 
föreſats att för alltid tillhöra den och redligt 
ſträfwa för def wäl och framgång. För att be⸗ 
1 fn en arbetarefören 1 betend. borde den 
i främfta rummet fkaffa fig ett eget, ett gemen · 
ſamt hem för fina ſammankomſter, wid hwilka 
gwinnan, det will ſäga arbetarens huſtru och 
döttrar, aldrig fingo ſaknas.“ 

Eldaren wid ſtatens jernbana, N. Olsſon, 
uppträdde äfwen på talareſtolen och Höll ett fort 
ſamt redigt föredrag, rörande arbetareföreningar 
och ſärſtildt Malmö arbetareförenings ſtällning. 
Herr Olsſon uppmanade flutligen fina kamrater 
härſtädes att ſammanſluta fig till en arbetare⸗ 
förening. 

En diskusſion under fabrikör Arefkougs 
ordförandeſkap ſamt redaktör Strömſten ſäſom 
ſekretergre öppnades pa herr Weſtenii förlag, 
hwarwid ordföranden allraförſt till de närwa⸗ 
rande framſtällde den frågan: om en arbetare. 
förening borde bildas, och hwilken fräga med 
enhälligt ja beſwarades. En fomité tillſattes 
att ofördröjligen mottaga inſtrifning af medlem⸗ 
mar i föreningen. Till ledamöter i komiteen 
waldes: gelbgfutaren Hellſtröm, mafkinarbetaren 
Löfgren, jernfwarfwaren Kinberg, färgeriarbeta · 
ren Ola Akesſon, mätaren Guſtaf Jönsſon, gas⸗ 
mäſtaren Dahlgren och formaren Carl Peters. 
ſon. Inträdesafgiften beſtämdes till 1 rdr för 
man och 50 öre för gwinna; ärsafgiften fulle 
utgöra 3 rdr för manlig och 1 rdr för qwinlig 
medlem af föreningen. 

Ett nytt ſammanträde, fom af komiteen ut ; 
lyſes, kommer att ega rum den 12:te Septem⸗ 
ber, da de perſoner, fom låtit inſkrifwa fig, de⸗ 
finitift konſtituera arbetareföreningen. Ordfö⸗ 
randen hembar fin och ſamhällets erkänſla mot 
herr Weſtenius för hans outtröttliga werkſamhet 
för arbetarnes fat, och ett trefaldigt lefwe“ för 
honom utbragtes på herr Kinbergs uppmaning. 
Under ſammanträdets 1 utfördes före och ef⸗ 
ter föredraget ſamt diskusſionen inſtrumental⸗ 
muſik fraͤn ſalens läktare. ; 


Utrikes. 


Rörelſen ſör qwinnans rättigheter bi⸗ 
behaller fig fortfarande i England, der 
den ſynes antaga en allt faſtare form. 
Denna rörelſes förnämſta förkämpe är 
John Stuart Mill, hwilken redan för 
twa är ſedan wid förhandlingen om wal⸗ 
reformen förſökte att jtaffa den “qwin⸗ 
liga röſträtten“ en plats i den nya för- 
fattningen, i det han föreſlog, att mau 
ſtulle erſätta ordet man med perſon. 
Hens förſlag föl wisſerligen igenom, 
men icke utan ära, ty det kunde ü betrak⸗ 
tande af ſakens nyhet redan auſes för en 
framgäng, att han, om wi minnas rätt, 
på fin fida räknade mer än 70 röſter. 
Sedan def har i London bildats en nar 
tionalförening, hwilken gjort till ſin upp⸗ 
gift att erna det af Mill då efterſträf⸗ 
made målet, och för 14 bagar ſedan öpp⸗ 
nabes i London en följd af möten, hwilka 
helt wißt ſtola bli mycket talrikt beſökta. 
Män med framſtäende namn, ſäſom Mill, 
Stansfeld, Faweett, lord Houghton, Char⸗ 
les Kingsley, prof. Masſon närworo un⸗ 
er ordförandeſkap af en dame, gift med 
Peter Taylor, den radikale underhusleda⸗ 
moten från Leiceſter, hwilken ſielf flera 
gånger tog till ordet, litafom äfwen prof. 
Faweetts huſtru. Mill lyckönſtade före⸗ 
ningen till framgängen i deß bemödanden 
och framhöll, att qwinnoröſträtten, ännu 
för kort tid ſedan endaſt uttryck för en 
abſtrakt fordran, uppwäxt till ett beſtämdt 
politiſtt mal. Han föreſlog, att mötet 
ſtulle förklara fåfom fin äſigt, att det ens 
ligt föreningens mening wore i högſta 
grad orättwiſt och opolitiſtt att göra kö⸗ 
net till ett ſtäl att uteſluta qwinnan från 
utöfningen af medborgerliga rättigheter, 
Förſlaget antogs, likaſom äfwen ett förs 
flag af prof. Faweett om, att föreningen 
ſtulle förbinda fig till att anwända alla 
lagliga medel för ernäende af röſträttens 
utſträckande till qwinnorna, och för att 
ett lagförſlag i denna anda måtte få 
ſnart fom möjligt bli framlagdt för par⸗ 
lamentet. 

Plundring, mord och allehanda waͤld⸗ 
ſamheter taga ſä öfwerhanden i Spanien, 
att mänga familjer flytta till Madrid 
eller öfwer franſka gränſen. Denna all⸗ 
männa oſäkerhet, i förening med den cars 
liſtiſta rörelſen, har förmått regeringen 
att proklamera ſäkerhetslagen af 1821, 
hwilken åtgärd kan ſynas wara mindre 
på fin plats efter antagandet af en fris 
finnad författning. Nämda lag blef på 
fin tid utfärdad för att göra det lättare 


för regeringen att upptäda de talrika ſam⸗ 
manſwärjningar och planer mot författ⸗ 
ningen, fom följde efter Riegos uppror 
1820, hwilket hade en allmän oſäkerhet 
och bildandet af talrika guerillaſtaror, att 
hwar och en, fom gripes med wapen i 
hand, ſtall ſtällas för krigsrätt och ſtiutas. 

Den carliſtiſta rörelſen i Spanien är 
widt utbredd och låter icke af motgångar 
på ett Håll afhälla fig från revolutionära 
Infanten fjelf 
ſtall, enligt Madridertidningars uppgift, 
uppehålla fig i den nära ſpanſka gränſen 
De franſta 
auktoriteterna ſtola, ſom „La France“ 
påftår, ifrigt ſöta att finna rätt på ins 
fantens wiſtelſeort för att tunna inter⸗ 


företag på andra ſtällen. 


liggande ſtaden Hendaye. 


nera honom. 


Neue freie Presſe“ meddelar efter 
en ſtrifwelſe från Madrid, att konung 
Ferdinand af Portugal nu ſträfwar att 


erhålla ſpanſta kronan, hwilken han för: 
ut jå beſtämdt ſtjutit ifrån fig. 


blifwit Honom odräglig; ockſa uppmana 
nägra portugiſiſta tidningar honom att 
begifwa fia till Spanien., 

Från Newyork ſtrifwes om Virgi⸗ 
nien efter de der fullbordade walen: Nu 
ſtär denna ſtat öppen för emigrationen. 
Gamla wanor och fördomar ſtola wis 
ſerligen under ännu någon tiv leda ſtröm⸗ 
men af utwandrare åt weſtern; men läns 
ge fan detta ej räda. De ſödra och weſt⸗ 
ra delarne af Virginien äro Amerikas 
trädgårdar. 
ligt om Taunus, men här är mycket 
fruktbarare. Med jordens utſugning, 
hwarom få mycket talas och ſkrifwes, är 
alldeles ingen fara. De läga trakter, i 
hwilka flafweriet förnämligaſt frodades 
äro wisſerligen delwis ſtarkt medtagna 
och hafwa deßutom ett få daͤligt klimat, 
att emigranter derföre ſtola afhälla fig 
derifraͤn; men i de mera bergiga delarne 
af denna ſtat är öfwer hälften af jorden 
i ungdomlig kraft och af få utomordent⸗ 
lig fruktbarhet, att den med lätthet kan 
lemna föda ät millioner Emigranten 
ffall här hafwa mycket lättare att för: 
ſtaffa fig ett godt, eget hem, än i den 
widſträckta weſtern. Virginiens ſtörre 
jordegare inſe, att en ſtyckning af jorden 
är owilkorligen nödwändig, och att hälf⸗ 
ten af deras land ſnart ffall wara wida 
mer wärdadt, än för närwarande det hela, 
om den andra hälften koloniſeras med 
farmers; derför ha de äfwen bona fide 
beſlutat att afyttra ofantliga ſträckor land 
till werkliga koloniſter för hälften af det 
pris, hwartill jord kan köpas i den långt 
ſämre fruktbara weſtern. 


— —ę— 


Om Svenska Folkundervis- 
ningen. 
I 


Historisk öfvorbliek. 


7 (Forts. fr. N:r 24.) 

Ar 4686 antogs och följande året ut- 
kom den synnerligast af biskopen Häkan 
Spegel författade och af Konung Carl XI 
föreslagna samt ännu gällande kyrkola- 
gen, som i alseende på folkundervisnin- 
gen stadgar: att kapellanen eller kloc- 
karen skall drifva barnaläran och under- 
visa barnen att låsa i bok; att presterna 
skola alltid i predikningarne drifva ka- 
tekesläran och i ottesången förhandla ett 
stycke ur katekesen; att ungdomens för- 
hör i katekesen skall i alla rikets för- 
samlingar idkas, att presterna i landt- 
församlingarne skola hela året om, med 
undantag af den brådaste andetiden och 
när dagarne äro kortast, före gudstjen- 
stens början anställa katekesförklaring 
och förhör ; att presterna skola hålla ka- 
tekesförhör innan skriftermålet börjas, ej 
låta någon få aflösning och Herrans Natt- 
vard, som ej kan göra reda för sig uti 
sina kristendomsstycken och ej låta barn 
yngre än 13 eller 44 år gå till Nattvar- 
den, om de ej hafva ett godt förstånd 
om aflösningens nytta och den heliga 
Nattvardens värdighet; att kyrkoherden 
skall låta sig angeläget vara, att ungdo- 
men i hans socken lärer låsa i bok och 
förstå sina kristendomsstycken; att in- 


Sedan 
don Fernando förmälde fig med danſöſen 
Henſler, ſtall wiſtelſen i Lisſa bon hafwa 


Desſa trakter påminna [ifs 


tekes och har begått Herrans Nattvard. 


grund för religionsundervisningen. 


utgälvos äfven. 


samband med och utgör ett oundgäng- 


bunden frihet. 
fattningar i ämnet, som under denna 
tidpunkt utgåfvos, anse vi oss böra an- 
föra den af år 1710, det nya statsskie- 
kets första år, hvarigenom beſalltes att 
en skicklig skollarare skulle inom hvarje 
socken anställas, samt 1723 års skol- 
ordning. Enligt denna skall ”hyarjo barn, 
som ej undervisas hemma, hållas i all- 
män skola vid vite af 2 mark silfver- 
mynt för hvarje försummelse.” Endast 
ytterlig fattigdom skulle kunna anföras 
till ursäkt derför, och ålades kyrkoher- 
darne samt församlingens öfriga ledamö- 
ter att strängt tillse, att detta åtlyddes. 
— Redan då insåg man således den obli- 
gatoriska skolgångsskyldighetens vigt. — 
I töljd af bondeständets besvär förord - 
nades år 1734, att hvarje klockare skulle 
vara skicklig att lära barnen läsa och 
skrifva samt katekesen. Samma år ut- 
gafs äfven Sveriges lag — Synodalak- 
terna af åren 1735 och 47 bjödo, att 
alla barn skulle noga undervisas, och 
att de föräldrar eller mälsman, som ej 
instälſde sina barn vid förhören, skulle 
först tre gånger varnas och derefter an- 
mälas hos ortens kronofogde till veder- 
börlig näpst. År 1762 uppmanades för- 
samlingarne ytterligare, att förse sig med 
goda skollärare, och pastorerna att vaka 
deröfver. Stutligen infordrades år 1768 
alla konsistoriers och landshöfdingars i 
riket utlåtande om ”bästa sättet för folk- 
skoleväsendets upphjelpande, om anskaf- 
fande af medel till nödiga skolbyggnader, 
äfvensom att afgifva förslag buru en nyt- 
tig folkskolestadga utarbetas månde.” — 
Af alla dessa åtgärder finner man, att 
såväl Regering som Ständer under hela 
denna tid nitälskat för bibringandet af 
en god kristendomskunskap, äfvensom för 
ordnandet af en fullständig folkundervis- 
ning. Tyväer förmådde man dock ej 
åstadkomma någon fullgod plan för den- 
samma, och derföre kunde ej heller allt 
detta sträfvande frambringa de frukter, 
som man deraf väntade sig. 

Detta oaktadt inrättades likväl under 
denna tid omkring 200 fasta skolor med 
egna skolbus, uppförda till större delen 
på dertill skänkt grund samt medelst 
rikliga donationer af enskilda personer. 
Derjemte anordnades åtskilliga pedagogier 
och en stor mängd flyttande skolor, så 
att saken i det hela ändå gick icke så 
obetydligt framåt. 


Do båda envåldskonungarne verkade ej 
något särskildt för denna angelägenhet. 
Deremot stiftades år 4771, således ännu 
under frihetstidens sista år, ett sällskap, 
som utölvat ett ganska välgörande infly- 
tande inom vårt land och som kallades 
Pro fide & Christianismo. Dess uttalade 
ändamål var, att söka upprätthålla och 
bevara sann kristendom i lära och lef- 
verne. Detta sällskap var indeladt i en 
pastoral- och en uppfostrings-afdelning. 
Det utgaf år 4798 en uppmaning till 
presterskapet, att på allt sätt verka för 
spridandet af undervisning bland folket, 
samt afsände på samma gång en rund- 
skrifvelse till församlingarne, hvilken 
andtligen innehöll en för denna tid högst 
förtjenstfullt utarbetad plan för ordnan- 
det af denna undervisning. Sällskapet 
yrkar deruti, ”att minst en skola måtte 
inrättas inom hvarje pastorat, helst fast, 
men eljest flyttande från rote till rote, 
samt att förhör måtte hållas inom de ro- 
tar, der; skolan ej för tillfället gjorde 
tjenst, Läroämnen deruti skulle vara: 


gen får vid barndop vara fadder, som ej 
är i katekeslåran väl kunnig; att ingen 
skall trolofvas, som ej kan Luthers ka- 


Under detta århundrade utkommo fyra 
särskilda bibelupplagor och flera goda ar- 
beten i biblisk historia samt förklaringar 
öfver katekesen, hvaribland den af Olof 
Svebilius år 1690 utgifna ännu ligger till 
At- 
sbitliga läse- och räkneböcker för skolor 


Frihetstidens maktegande ständer ut- 
märkte sig genom sin omvårdnad om 
folbundervisningen, hvaruti man ser ett 
bevis på, att densamma står i ett nära 


ligt vilkor för en vidsträckt men lag- 
Ibland den mängd för- 


Svensk och latinsk innanläsning ; kristen- 
domskunskap skulle läras ej blott som 
ett minnesverk, utan så, att dess san- 
ningar af barnen förstodos och tilläm- 
pades; skrifning af latinsk stil; räkning 
till och med de fyra räknesätten, äfven- 
som hushållsräkning med debet och kre- 
dit; svensk historia och geogarfi jemte 
kännedom om landets produkter och 
samhällslagar. Kärlek till fosterlandet 
borde hos barnen inpreglas. Kropps- 
straff borde ej användas, utan barnen 
med saktmod tillrättavisas, och under- 
visningen omvexla med kroppsöfningar 
och sång. Offentlig årsexamen borde 
hållas, hvarvid lämpliga belöningar borde 
tilldelas de barn, som deraf gjort sig för- 
tjenta; en fond borde dertill bildas me- 
delst årliga kollekter. Lärarne borde för- 
ses med anständig bergning.” — Häraf 
synes, att man ansåg sig böra äſven här 
följa andra mera framåtskridna länders 
exempel, och man kan blott beklaga, att 
ofvanstående förträffliga program för en 
god folkundervisning till och med ännu 
i våra dagar ej kunnat till alla sina de- 
lar tillämpas. Onekligt är dock, att man 
småningom sökt närma sig dertill, så 
långt görligt varit. 

Det omförmälda sällskapet har gifvit 
anledning till en mängd andra goda in- 
rätiningar i vårt land, såsom t. ex, till 
Svenska Bibelsällskapet, till Vexelunder- 
visningssällskapet, till Sällskapet för nyt- 
tiga kunskapers spridande m. fl, Det har 
ock gifvit första impulsen till prest- och 
folkskollärare-seminariers upprättande, till 
anordnande af skolor inom landets alla 
delar m. m., hvilket allt i sin mån, bi- 
dragit till spridandet af gudsfruktan, sed- 
lighet, kunskap och upplysning. 

(Forts.) 


Men ville han emottaga denna fri- 
het? Nej! Din broder är ännu ej för- 
lorad”, sade han. Lita på Guds 
oändliga nåd; han kan ännu räddas!” 
Gud har fördragsamhet med alla jor- 
dens svaga barn; skulle vi då ej in- 
bördes hafva öfverseende med hvar- 
andra? Du är ju ren och fläckfri som 
en lilja, ingen skugga hvilar öfver 
dig; låt då verlden säga hvad den 
vill. Dig kan den icke besmitta, 
du är ren som en Guds engei, oc 
jag, skall aldrig öfvergifva dig!” 

et var en solstråle midt i sorgens 
natt, en sådan, som aldrig glädjens 
barn se eller känna. 


Det var en herrlig sommar ; blom- 
mor i tusental, fogelsäng och solljus. 
Maria satt och sydde, som vanligt. 
Hon hade brådtom, mycket brådtom! 
Hon arbetade på sin egen utstyrsel 
. Sin utstyrsel? .. . Ja, för hen- 
ne var den så rik, såj stor, ty den 
betraktades med kärlekens ögon; den 
blef värderad af ett hjerta, hvars öd- 
1 aldrig hade drömt om något 

ikt. 


Och Johan? Hon hade ej sett ho- 
nom på flera dagar; han arbetade 
från morgon till afton, på det de 
skulle hafva fullkomlig frihet efter 
bröllopet. De ämnade besöka en 
slägting, som bodde på landet. Ma- 
ria hade aldrig varit på landet — 
hur herrligt måtte det ej vara — och 
Fredrik skulle göra dem sällskap. 
De ville ej lemna honom allena; det 
var ju öfver honom deras förenade 
kärlek vakade. 

Hur gick det honom nu? En strid 
utkämpades i hans hjerta, en truk- 
tansvärd strid, som endast han sjelf 
rätt kunde uppskatta. ”En gång till", 
hade man sagt, då han ställdes på 
fri fot, ”och det gäller förbättrings- 
buset!” ”En gång till!" Dessa ord 
stodo framför hans inre öga dag och 
natt, vaken och sofvande. ”En gång 
till!” Och dock kunde han ej emot- 
stå frestelsen; likväl kämpade han 
förgäfves: vännerna och deras demo- 
raliserande inflytande hade åter fått 
makt öfver honom. Han kämpade, 
men han dolde sin kamp för alla. 
Det fanns likväl en, som såg den, en, 
hvars blick kärleken gjorde klarsynt, 
en, som älskade honom, och derför 
med ängslig bäfvan följde hvart steg, 
som han tog på den slippriga banan. 

Denna var Maria. Vid denna tid 
voro likväl hennes tankar så upptag- 
na af den nya framtid, hon gick till 
möte, att hon ej såg allt hvad som 
Alldrag sig omkring henne i dess 
rätta ljus; hon 26 ju det genom 
7 prisma. Om Söndag!” ljöd 

et i hennes hjerta. ”Om Söndag!" 
Och en verld af hopp och lycka upp- 
rullade sig för hennes blickar, en 
verld, hvarest en dubbel kärlek skul- 
le beskydda och bevara hennes bro- 
der ifrån att återfalla i syndens för- 
föriska garn, Hon drömde så herr- 
ligt, drömde om allt, hvad ett rent 
och älskande hjerta drömmer om sin 
kärlek. 

Och Söndagen närmade sig allt mer 
och mer. Hon satt och läste i sin 
bönbok; hon var så innerligen rörd; 
det låg något så högtidligt i himlens 
djupa blå, i solens leende och fog- 
larnes qvitter. Sjelfva det gamla 
vägguret i hörnet slog så höga och 
klara slag. 

Fredrik inträdde. Hans blick for 
oroligt forskande omkring i kamma- 
ren; hans kinder voro bleka, hans 
läppar tätt sammanslutna, En djup 
suck pressade sig ur hans bröst; han 
satte sig i en vrå och dolde ansigtet 
i sina händer. Marie reste sig. Det 
låg en mild frid, ett djupt allvar ut- 
bredt öfver henne; hon visste det ej 
sjelf . .. hon kände sig så underlig, 
liksom han ej mera hörde till jorden. 
Mildt närmade hon sig brodren, slin- 
grade sina armar omkring hans hals, 
samt tryckte honom intill sitt trofasta 


Syskonkärlek. 


Berättelse af J. F. 
Öfvers, för Bikupan. 


(Forts. fr. f. N:r.) 

En afton satt hon i skymningen. 
Brodren var ute; han hade varit borta 
hela dagen, emedan han åter förlorat 
lusten för arbetet. Maria varseblef 
detta med inre förtviflan, men hon 
sade intet. Hon hoppades att hans 
bättre jag skulle vinna segren; han 
hade ju lofvat det, lofvat vid deras 
föräldrars graf. Lampan blef åter 
tänd, synålen flög ut ochin, stygnens 
perlor fästades på det hvita tyget. 
Men alltsom tiden förgick och inga 
fotsteg hördes, saktades synälens 
snabba rörelser; blicken blef orolig 
och handen darrade. Hon lyssnade 
ängsligt till det minsta buller, reste 
sig och såg frågande ut i mörkret, 
men erhöll intet svar . . . ängslig 
stillhet öfverallt. Det var en för- 
skräcklig natt; förskräcklig för den 
som väntar med ångest i hjertat — 
för den, som väntar förgäfves. Och 
hvarest var Fredrik? 

Han spelade och drack med sina 
gamla vänner; han hade förgätit sitt 
löfte, det, som hans föräldrar hade 
gråtit öfver i deras himmel. 

Från den brustna skyn, på den 
stormiga himmelen frambryter ofta en 
solstråle. Johan kom tillbaka med 
mod, hopp och ungdomskraft. Han 
uppmuntrade, tröstade henne; han 
egde läkemedel för alla hennes sår. 
Hon ville gifva honom hans frihet till- 
baka, ehuru med blödande hjerta. 
Han var stolt, han var ärekär, han 
skulle icke dela hennes vanära; han 
skulle välja sig en brud, som ej ka- 
stade skugga på hans ärliga namn. 
Hennes bjerta var nära att brista, då 
hon sade detta, men det måste så 
vara . . det var ju hennes pligt ... 
hennes broder var brännmärkt, och 
genom honom äfven hon vanärad i 
verldens ögon. De måste dela ödet, 
men Johan, som hon älskade så högt, 
skulle ej dela det med dem. Han 
skulle åter vara fri, hans framtid 
skulle vara lika fläckfri, som hans 
rena, ädla bjerta. 


hjerta. Han for upp, liksom stungen 
af en orm, stötte henne omildt ifrån 
sig, samt utropade vildt: 

— Rör mig icke! Rör mig icke!“ 

— Fredrik!“ En förskräcklig aning 
tvingade sig på henne, hon kunde 
knappast framtvinga orden: ”Olyck- 
lige! hvad har du gjort ?” 


— Na, olycklige!” hånskrattade 
han. ”Tuktbuskandidat! Hvad har du 
gjort ?” 


Han nedsjönk på en stol och grät 
som ett barn. Der stod den unga, 
nyss så lyckliga bruden; der låg hen- 
nes framtids luftslott i ruiner; der 
försvunno hennes lysande drömmar. 
Hon var åter vaken. 

Blek och darrande som en berusad 
raglade hon fram till brodren, sjönk 
ned för hans fötter, och lindade sina 
armar om hans knän, som om hon 
fruktat, att man ville slita honom 
ifrån henne, liksom hon ville hålla 
honom fast för hela lifvet; och med 
en stämma, icke förebrående icke 
hård, icke klagande, men mild och 
bedjande, så, som man tilltalar ett 
litet ängsligt barn, bad hon honom 
öppna sitt hjerta för henne, hans en- 
da vän i lifvet, och säga henne allt. 
Och han gjorde det med ögonen styft 
fästade på golfvet, med dof, klanglös 
stämma, med sina händer tätt omslut- 
na af hennes ärliga och trofasta. 

— Det var en afton”, berättade 
han. Jag stod och stirrade in genom 
de upplysta rutorna hos den gamle 
guldgmeden, han som köpte våra för- 
äldrars guldringar, och sedan det 
lilla ankaret af guld, som du skänkte 
mig. Det var så fullt af guld och 
ädelstenar, hvilka skimrade så vid- 
underligt; det var liksom detta guld 
vinkade till mig, som ej egde ett en- 
da öre. Jag skulle till en af mina 
vänner, men tordes ej gå dit, emedan 
jag var skyldig än den ena, än den 
andra ; man förföljde mig på gatorna, 
i värdsbusen, hvart jag gick, och ro- 
pade åt mig: ”se der går den, som 
lefver på andras bekostnad!” Allt 
detta gentog jag i mina tankar, me- 
dan jag stod derute och stirrade, me- 
dan guldet lockade och vinkade mig 
. . . Blott en enda af dessa ringar, 
blott en enda, och jag kunde betala 
dem, jag kunde gå till min vän.” 

(Forts.) 


Breflåda. 

M. H. och Sjöf. Tidn. har i tisdags⸗ 
numret behagat analyſera waͤrt föregående anför 
rande i breflådan ſamt ſökt wiſa — icke att wi 
i fal haft orätt, men — att wi begått ſpraͤkfel. 
Desſa woro af den ſwaͤra beſkaffenheten, att ett 
ord, ſom fkulle wara "röjer", hade i ſtället kom⸗ 
mit att heta „röja“, och att) propoſitionen „i“ på 
ett ſtälle war uteglömd. Desſa tryckfel gaͤfwo 
Handels tidn. en wälkommen anledning att med 
en jonglörs fkicklighet ſpela „lanter“ för allmän⸗ 
beten; Wi hafwa ingenting att ſäga åt dem, 
ſom finna ſig roade af dylika ſpraͤng, men nog 
borde en boktryckare känna huru tryckfel uppkom⸗ 
ma. 


Uttydning till charaden i Nir 30: Ben-⸗get 
och i Ner 32 Kärlek. 


| 
Blickar i Tittſtaͤpet. 

Giltigt ſkäl. Den glade hr X. beſlöt 
en dag att i Gitrckes badhus Ita ſwalka fin af 
den ſtarka ſolwärmen upphettade lekamen. Han 
för få, och plums kaſtar han fig hufwudſtupa i 
ſtora ſumpen. Wid uppflytandet befinner han 
ſig anſigte mot anſigte med en gammal bekant, 
3, fom han ej på länge räkat. Puh! gode 
bror!” ſäger han helt wänligt. Men 3, fom är 
en praktiſt man och wet att begagna tillfället, 
ſwarar: ”8—n få bra att jag träffade dej! Kan 
du betala mig den der ſtulden du wet!“ Härpa 
genmäler E: Urſäkta mig bror, men jag har för 
tillfället inte på mej” 


En omyndig man. I Landskrona Tidn. 
läſes följande tillfännagifmande: Härmed för 
klarar jag, att ingen får hwarken föpa af eller 
ſälja något, eller på annat ſätt, eho det wara 
mä, ingå i några affärer med min man, förre 
lopparſtagaregefällen P. Paͤlsſon. 

Landskrona d. 12 Juli 1869. 

Cecilia Pålsfon. 
född Nilsſon.“ 


— — 


Litt. A. 


[Redowisning 
öfwer Arbetareföreningarnes Stockholmsreſa den 29 Juli—4 Auguſti 1869 
af Komiteen för reſan. 


De 


Ränta i Skanes Enſtilda Bank 


bet: 
Förſälda biljetter ät 790 deltagare a 11 Re 


8,690: — 
1 2 2: 06. 


Summa Rmt Nor 8,692: 06. 


Credit: 


799 ſt. jernwägsbiljetter a 10 Rr. 
Reuterdahls räkningar för ſtentryck. 
Reſekoſtn. och annonſer i Lund 


Räkningar af Cronqwiſt och C. F. Furſt för 


Telegrammer, poſtporto och biljetter 
Ombudet i Stockholm 


Rätningar ä annonſer och programmer 
Icke erlagde inqwarteringspenningar i Stockh 
Malmö arbetareförenings handelsrörelſes räkning 


Räkning ä målning af nummerbrickor 


Räkning för hemtning af kort a Regeringsgatan [ 
Skjuts till Ulritsdal wid uppwaktningen 
Reſekoſtnader och vivre åt twå packmäſtare 


Räkning & diverſe utgifter. . 
Drickespenningar utgifne under reſan 
Behaͤllning i kasſwa nns 


Litt. B. 


: 20. 
2.28. 
78. 
72. 


f band 3 


olm 


Ker 


n 
— 


S RNE 
. 
. 


; 369. 


önnen 83. 
Summa Rat Rdr 8,692: 


06. 


Fördelning af . från Arbetareföreningarnes 
Sto 7 4 
e bet: 


Behaͤllning i kasſan att fördelas på 790 deltagare + - 


2 369: 83. 
Summa Rmt Rdr 369: 


83. 


Credit: 


261 deltagare af Malmö arbetareförening 
157 15 Lunds 55 
140 7 Köpenhamns „ 


99 75 Kriſtianſtads „ 
64 75 Landskrona „ 
44 ” Helſingborgs „ 
25 Wexib 75 


Differens att anwändas till annonſen 


790 deltagare. 
Malm den 11 Auguſti 1869. 


120: 
72: 
64: 
45: 
29: 
20: 
11 

8 3159. 

Summa Rmt Nor 369: 83. 


Jen 27. 
61. 


75. 


„ RN 


På kommitterades wägnar: 


Carl Fr. Furſt, 
Kasſör. 


Frid. Björling, 
Ordförande. 


And. Ckeroth, 


Sekreterare. 


Föreſtaͤende redowisningar Litt. A och B äro af of granſtade d verifi⸗ 
kationerna jemförde ſamt riktiga befunne, intygas: „FF 


H. L. Hagmark. O. Roſengwiſt. C. Bergman. 


Malmö Arbetareförenings 
annonser. 


Malmö Arbetareföre- 
nings kontor öppnas från 
och med Lördagen den 12 
Juni i föreningens lokal, 
samt är öppet hvarje söck- 
nedag mellan 12—1 f. m. 


Malmö Arbetareförenings 
Uppbördskomite samman- 
träder hvarje Torsdags af- 
ton kl. S-9 på vanligt stäl- 
le för inskrifning af nya 
medlemmar i föreningen, 
hvilka dertill anmälas af 
någon förut varande med- 
lem. 

Uppbördskomiteen, 


Dramatiska Sällskapet 


kallas att mangrant sammanträda Sönda- 
hen den 15 Aug. kl. ½ 3 e. m. De 
utdelade rolerna torde medtagas, Är nå- 
gon förhindrad, bör sådant på förhand 
anmälas ; i annat fall komma de stadgade 
böterna att åsättas. Vid samma tillfälle 
delgifves medlemmarne en tablå öfver 
kassans ställning. 


Ordföranden. 


Blandade kören 


sammanträder Måndagen den 46 Augusti 
kl. 8 e. m. samt sedan hvarje helgfri 
Måndag. Anmälningar till inträde kun- 
na vid samma tillfälle göras. 

Komitéen för bildning och nöje. 


— 


Manskören 


sammanträder hädanefter hvarje Onsdag 


och Lördag kl. 8 e. m. 
Komitéen för bildning och nöje, 


Ordningsmännen tjenst- 
göra i läslokalen sålunda: 
Augusti månad. 
Fredagen den 13. Tunnbindaren Anders- 

son. 
Lördagen den 14. Måtaren M. Jeppsson. 
Söndagen den 15. Timmerk. Per Jönsson. 
Måndagen den 16. Packbuskarlen S. Nils- 
son. 

Tisdagen den 17. Packhuskarlen Per Pers- 
son. . 
Onsdagen den 18. Packhuskarlen M. Jöns- 

son. 
Torsdagen den 19. Mätaren Nils Möller. 
Fredagen den 20. Mataren Olaus Olsson. 
Lördagen den 21. Muraren J. P. Rosen- 
qvist. 
Söndagen den 22. Muraren C. Österberg. 
Mändagen den 23. 
berg. 
Tisdagen den 24. 
son. 
Onsdagen den 25. Tunnbindaren Löfström. 
Thorsdagen den 26. Bagaren J. Christens- 
son. 


Ordningsmännen 
behagade sammanträda Söndagen den 15 


Augusti kl 5 e. m, för att komplettera 
sig 


Bryggaren Lars Svens- 


Komitéen för bildning och nöje. 


Biblioteket är tillgängligt 
hvarje Måndags afton från kl. 7—10 för 
föreningens medlemmar. 2 öre erlägges 
för bvarje volum, och skall medlemskort 
för hvarje gång uppvisas, 


Förteckning öfver qvinliga 
medlemmarna i Malmö 
Arbetareförening. 


(Forts. från N:o 32). 


Jungfru Eva Rosenblad. Jungfru M. Pet- 
tersson, Jungfru Carolin Olsson. Jung- 
fru Catrina Fogelberg, Jungfru Sofia 
Schuvendt. Skeppstimmerman Landgrens 


Bryggaren P. Holm-' 


hustru. Postiljon F. Olssons hustru. 
Jungfru M. Foberg. Jungfru Hanna Svens- 
son. Locomotivförare Malmströms hustru. 
Timmergesall H. Osterlings hustru. Jung- 
fru Gunilla Andersson. Jungfru M. Piltz. 
Jungfru Hedvig Agren. Jungfru Anna 
Andersson. Jungfru Anna Eriksson. Jung- 
fru Anna Larsson. Jungfru C. Billström. 
Anna Malmgren. Slottsknekt Hards hustru. 
Jungfru S. M. Osberg. Jungfru H. Blixt- 
berg. Kakelugnsmakare J. L. Timgrens 
hustru. Konstförvandt Anderssons hustru. 
Jungfru Maria Mårtensson. Jungfru Sofi 
Mårtensson. Jungfru Hilda Billgren. Jung- 
ſru Hilma Aspelin. Jungfru Johanna 
Mårtensson. Jungfru M. Johansson. im- 
merman Granqvists bustru. Kostſörvant 
Bergströms hustru. Jungfru Anna Eriks- 
son. Jungfru Cieilia Hansson. Skräd- 
dare Lundbergs hustru. Vagnmakare Holm- 
ströms hustru. Jungfru Elna Nilsson. 
Jungfru Cicilia Andersson Sadelmakare 
M. Cederbergs hustru. Bokbindare Netter- 
ströms hustru, Handlanden Sandelins 
bustru. Styrman Hyltins hustru. Skol- 
lärare Ekeroths hustru. Bagare Ilver- 
ströms hustru. Toffelmakare J. Larssons 
hustru. Jungfru Chatrina Pettersson. 
Trädgårdsmästare Nilssons hustru. Jung- 
fru C. Olsson. Jungfru L. Björk. Jung- 
fru C. Josefsson. Nils Nilssons hustru. 
Jungfru Johanna Körner. Jungfru E. 
Ströberg. Fru I. Pettersson. Jungfru 
E. Nilsson. Jungfru Maria Lundgren, 
Jungfru Maria Dahl Jungfru Kjersti An- 
dersson. Jungfru Maria Johnsson. Jung- 
fru Christin Holmberg. Enka Johanna 
Stark. Jungfru M. Andersson. Jungfru 
Sofia Jönsson. C. Drechers hustru. Skräd- 
dare Glasells hustru. Bagare R. Anders- 
sons hustru Jungfru Elsa Sjögren. Jung- 
fru Anna Malmqvist. Jungfru Mari Seger- 
dahl. Jungfru Bendikta Persson. Slag- 
tare J. Fogelbergs hustru. Jungfru M. 
Olsson. Bärare Nylanders hustru. Hustru 
Johanna Malmqvist. Hustru Anna Holm- 
gren. Jungfru E. C. Nilsson. Jungfru 
Ingrid Frolund. Jungfru Kjersti Persson. 
Hustru Sofi Palm: Jungfru Kjersti Jöns- 
Fru Helena Ifversson. Hustru Emma 
Nelander. Hustru Boel Dahlqvist. Jung- 
fru C Svensson. Huscgare J. L. Wil- 
londers hustru. Murare Malmqvists hustru. 
Skomakare P. Petterssons hustru. Jung- 
fru Bengta Ahlström. Skräddare Klemeds-- 
sons hustru. Jungfru H. Persson. Polis- 
betjent Billbergs bustru. Sergeant Sjö- 
grens hustru. Jungfru Johanna Eriksson. 
Jungfru Helen Eriksson Jungfru Hanna 
Eriksson. biga Elna Klein. Jungfru. 
Kjersti Eriksson. Jungfru Emelie Petters- 
son. Jungfru Johanna Arfvidsson. Bryg- 
geriarbetare Göranssons hustru. Jungfru. 
M. Olsson. Jungfru Anna Olsson. Enke- 
fru Gustafva Barne. Jungfru Maria Pers- 
son. Fru Maria Isberg. Jungfru johanna 
Nilsson. Jungfru Bunth. Jungfru Char- 
lotta Widergren. Jungfru Maria Lilje- 
dabl. Fru Christin Jaensson. Jungfru 
Helena Granstrand. Jungfru Ingri Davids- 
son. Enka Bothilda Andersson. Tim- 
mergesäll Willanders hustru, Hustru Anna 
Svensson. Fru B. Krakau. Jungfru Maria 
Jungfru Anna Christersson. Jungfru Hil- 
ma Andersson. Jungfru Mari Andersson. 
Jungfru Fredrika Andersson. Enkefru G. 
Bergström. Jungfru Jobanna Andersson. 
Jungfru Augusta Lundgren. Jungfru Elis 
Lundgren. Jungfru Christin Borgström, 
Jungfru Hedvig Persson. Jungfru Johanna 
Palmqvist. Lärarinna Botilla Andersson. 
Jungfru Augusta Micaloff. Jungfru Hilda 
Andersson. Fru E. Berlitz. Jungfru 
Amalia Liljedahl. Fru Maria Nordberg. 
Enkefru Sjoholm. Jungfru julia Sofia 
Willman. Hustru Christin Liljedahl, Jung- 
fru C. M. Liljedahl.  Juugfru Kjerstin 
Malmström. Fru Carolin Andersson. Jung- 
fru Maria Lovisa Andersson, Fru C. 
Ollman. Jungfru Alma Ollman.. Fru 
Christina Malmqvist. jungſru Hedvig. 
Malmqvist. Jungfru Johanna Seth. Enka 
Beata Andersson. Jungfru Johanna Lind- 
gren. Jungfru Maria Hansson. Mamsell 
Louis Strömberg. Hustru Margareta Nils-- 
son. Hustru Johanna Lenander. Hustru 
Christin Andersson. Mamsell F. Slange- 
rup. juliana Slangerup. Jungfru Elisa 
Hansson. 


son. 


(Forts.) 


BIKUPAN. 


Tidning för Arbetare. 


. 


Bed och Arbeta. 


Wälmäga, Bildning och Nöje. 


2 Enigbet ger ſtyrka 


8 


Nir 34. 


And. 


Redaktör 15 brd utgifware | Fred agen den 20 Auguſti 


etoth. | 


almö, 
B. Cronholms boktryckeri. 


1869. 


Prenumerationspris för aͤr 3 rdr, halfaͤr 1: 50, qwartal 75 öre. Utkommer hwarje helgfri Fredag kl. 6 e. m. 


Predikotur. 
13 Sönd. efter Trefaldighets⸗Söndagen. 
J S:t Petri Kyrka: Stteſaͤngen: Stads 
komm. Tengwall. 
Högmesſan: Proſten Olin. 
Aftonſaͤngen: Proſten Olin. 
J Caroli Kyrla I båda Högmesſorna: 
S. M. Adj. Hallbeck. 
1 Bibelförklaring kl. 5 af Kyrkoherden Nords 
org 


J Misſionsſalen, Sſtergatan Nr 17: Bibel⸗ 
betraktelſe kl. 6 e. m., ſamt näſta Torsdag kl 
2 8 e. m. 


Minneslista för veckan. 
Augusti. 
Sönd, d. 22 kl. 11 f. m. Allmän Skyttefest 
i Malmö. 

55 „ kl. 12 4 midd. Samling för de 
af Arbetareföreningens manliga 
medlemmar, som vilja följa ord- 
förandens stoft till grafven. 

Månd, d. 23 kl. 10 f. m. Entreprenadauk- 
tion å Malmö Citadel för upp- 
handling af födoämnen för fän- 


garne. 

Torsd. d. 26 kl. 12 f. m. Auktion 4 Für- 
geri-Fabrikören J. A. Riesbecks 
konkursmassas fastighet, gården 
och tomten N:ris 9 och 10 vid 
Oster- och Strandgatorna här- 
städes, 


Jernbantägen afgå från vch 
med den I:ſte Maj 1869 dag: 
ligen ſaͤlunda: 
från Malmö kl. 7,0“ f. m., 8,0 f. m. 
(utom Sön. och helgedagar), 8,30“ 
f. m. (endaſt ſön⸗ och helgedagar), 
10,0% f. m., 12,45“ e. m., 2,0 
e. m., A, 45“ e. m. och 8,50“ e. m:; 

ank. till Malmö kl. 1,0“ f. m., 9,45“ 
f. m., 11,15 f. m., 1.59“ e. m., 
4,24“ e. m. (endaſt ſön- och hel⸗ 
gedagar), 4,44" e. m. (utom Sön⸗ 
och helgedagar), 7,38“ e. m. och 
9,59“ e. m.; 

afgär från Lund kl. 12,39“ f. m., 9,14 
f. m., 10,45, f. m. 1,28“ e. m., 
3.44“ e. m. (endaſt ſön⸗ och helge⸗ 
dagar), 3,58 e. m. (utom Sön⸗ och 
helgedagar) 7,3“ e. m. och 9,30 
e. m. 


Dödsfall. 


Att 
Folkſtolläraren Carl Forfén 
afled i Carlskrona Fredagen den 13 
Auguſti 1869, i en ålder af 38 år, 
6 månader och 10 bagar, djupt ſörjd 
noch ſaknad af mata och twenne må 
barn, warder endaſt paͤ detta ſätt 
ſlägt och wänner tillkännagifwet. 


De af Malmö Arbetareföre ; 
nings manliga medlemmar, fom 


wilja följa ordförandens ſtoft 


till det fiftarsbwilorummet, be: 

bagadecinfinna fig i förenin- 
ns lokal Söndagen den 22 
uguſti fl. ½ 1e. m. 


Inxrikes. 

Stockholm. Skrädderiarbetarne hafwa 
195 twenne ſammanträden, ej fom D. N. upp⸗ 
75 för att göra en ſtrike, utan i ändamål att 
(da en förening, för att i nödens ſtund bi 


J weſtra flußbron. 


ſpringa behöfwande yrkesbröder. Asſoſiations⸗ 
ideen går ſaͤledes ſtändigt framåt, men inom 
hufwudſtaden wäl mycket fkraͤmesſigt. 5 

Riksdagens reviſorer hafwa ſammanträdt, 
och ha att granſka ſtatswerkets räkenſkaper för 
aͤr 1867, ſamt bankens 50 riksgäldskontorets för 
år 1868, jemte desſa werks ſtyrelſe och förwalt⸗ 
ning för tiden från ſednaſte riksdags början 

Hufwudſtaden har erhållit ett nytt femklas⸗ 
ſigt lärowerk, fom inſtundande höjt öppnas a 
Ladugårdslandet. Det hade warit wida bättre, 
om desſa koſtnader blifwit anwända till en folk⸗ 
högſkola, än att för deſamma uppfoſtra embets⸗ 
män. 

Kapten Nordwall, förande aͤngfartyget Got⸗ 
land, törnade i förra weckan med full fart på 
Den fkadades få illa, att den 
ſwärligen efter hwad man tror kan lagas i år. 
Afwen fartyget ſkadades betydligt, men kunde 
afgaͤ till ſin deſtinationsort. Det omtalas ej om 
trafiken är ſtängd, men är detta troligt. 

F. d. Ryttmäſtaren S. A. P. Hallenborg, 
großhandlaren J. F. Tranchell ſamt kammarher⸗ 
ren D. E. Stjernerona hafwa blifwit af regerin⸗ 
gen utſedde att granſta Alnarps landtbruksinſti⸗ 
tuts räkenſkaper för åren 1870 —1871. 

En ny wäg är öppnad för Sweriges indu⸗ 
ſtri att göra fig gällande, i det franſka regerin⸗ 
en bewiljat tullfri införſel af hyflade trädwaror. 
Då få länder ega få rik tillgång fom wi på 
fkogsprodukter, torde detta ypperliga tillfälle att 
förtjena penningar komma att omfattas med be 
gärlighet. 


Göteborg. Arbetareföreningen har er⸗ 
haͤllit en guldmedalj wid utſtällningen i Amſter⸗ 
dam, ſamt enſtilda deß medlemmar ſilfwerme⸗ 
daljer. 


Kriſtianſtad. A Wanaͤs egendom har 
natten emellan den 10 och 11 dis mordbrand 
blifwit anlagd, hwarwid en del foder blef lår 
ornas rof. — En bonde, fom bortbytt fin hwita 
Haft war få mißbelaͤten med affären, att han 
ſöͤkte återfå fin gamle dragare på få ſätt, att 
855 angaf egaren att hafwa ſtulit denſamma. 
örſöket mißlyckades, hwarför han under ſtrida 
tårar aflägsnade fig. 


Helſingborg. Ej mindre än fyra beſlag, 
hafwa under den förflutna weckan blifwit gjorda 
utefter kuſten. Det är ſorgligt att uppenbara 
lagbrytare ftola finnas i wåra dagar, helſt för⸗ 
tienſten ej är få ſtor fom fordom, men man 
förſäkrar att denna induſtri är i wanrykte, hwar⸗ 
för den äfwen ſnart torde komma att upphöra. 
— Wid haͤllen biſkops⸗viſttation i Winslöfs pa⸗ 
ſtorat förärade dir C. Bergman en altartafla 
till Näflinge annex⸗kyrka. 


Malmö. 


Weckans händelſer. Inom ſam⸗ 
hället har ett ſimſällſtap bildat fig, hwars 
ſyftemäl lär wara att befordra ſimun⸗ 
derwisningen ſamt att utfärda diplomer 
till dem, fom haſwa genomgaͤtt ſtolan. 
Wid hållet ſammanträde blef öfw.⸗löjtn. 
Kjellman utſedd till ordförande, frih. 
Stackelberg till vice ordförande, ſamt ton- 
jul G. A. Hedman till ſekreterare. 


Ett dödsfall, ſom härſtädes bland 
folkſtolans wänner och talrika kretſar af 
arbetarebefolkningen wäckt mycken ſorg och 
ſaknad, inträffade i flutet af förra weckan, 

härwarande arbetareförenings ordfü⸗ 
rande, folkſtolinſtruktören öfwer Blekinge 
äln, förſte läraren wid ſtadens Oſtra 
folkſtola Carl Forſen, afledei Carls⸗ 
krona den 13 dennes. 

Med en owanlig förmåga, både får 
fom ſtollärare och folltalare, har han här 
outtröttligt werkat till folkſtolewäſendets 


förbättrande och arbetarebefolkningens förs om att Stettinerarbetarne 


—— 


kofran. För det förra genomdref han med 
oemotſtändlig energi anſteffandet af än⸗ 
damälsenliga ſkollokaler och underwisnings⸗ 
materialier, ſamt folkſtollärarelönernas 
höjande; och i ſednare fallet war han en 
af upphofsmännen till arbetareföreningen, 
ſamt har ſäſom deß ordförande med traf- 
tig hand fört föreninger framåt, och ho⸗ 
nom har den i främſta rummet att tacka, 
att den eger egen lokal, och dermed en 
faſt hällningspunkt för fitt beftånd. 

Uaderrättelſen om hans död kom owän⸗ 
tad, och ſaknaden kännes derföre få myc 
ket bittrare, iſynnerhet för hans familj. 
Han efterlemnar mata och twenne mins 
deräriga barn, 

agfartyget Swea hitförde hans lik i 
tisdags, då ſamtlige folkſtollärare och le⸗ 
damöter af arbetareföreningens ſtyrelſe 
följde detſamma till kyrkogärden, der del 
biſattes. 

Om ſöndag kl. ½ 1 ſter begrafningen, 
och wi behöfwa wäl ej uppmana arbeta— 
reföreningens medlemmar, att ſä mans 
grannt fom möjligt infinna fig, för att 
hedra ben aflidnes minne. Samlingen 
blifwer uti arbetareföreningens fal. 


Eldswäda. I måndags morgon 
botade elven att lägga war älvriga jajt- 
ning i afta. Elden, fom utbröt i nägra 
d gärden uppförda ftjul, förtärde desſa, 
ett lager af färdiga tändſtickor, råämnen 
m. m., men förmadde ej att fatta tag i 
de öfriga byggnaderna. Detta reſuttat 
wanns till ſtorſta delen genom den raſta 
ſläckningen, och utmärkte fig iſynnerhet 
längarne genom en owanlig uthärpighet. 
Allt war brandförſäkradt, ſä att ingen 
ſtörre förluſt häraf uppkom. Orſaken är 
ännu obekant. 


Prejudikat. En af hushaͤllnings⸗ 
ſäulſtapet bog regeringen gjord anhållan 
om frattnevjättning & ſtatens jernwägar 
pa artikeln torf har blifwit afſlagen. 


Bränwinsſkatten. Inför magi⸗ 
ſtraten förrättades i onsdags Auktion à 
utſtänkaings⸗ och utminuterings⸗xättighe⸗ 
terna för tiven, från den 1 Oktober in⸗ 
newarande är till den 1 Oktober 1870; 
och inropades 15 utſtänknings⸗rättigheter 
till 91,233 kannor, med en ſtatt af 
36,694 ror 20 öre, ſamt 20 utminute⸗ 
rings⸗rättigheter till 42 243 kannor med 
en ſtatt af 11,140 rdr 75 öre. Förlidet 
är uppgick utſtänkningsſtatten till 60,727 
rdr 20 öre ſamt utminuterings-⸗ſtatten 
till 18,416 rdr 50 öre. Sålunda har 
för kommande året en betydlig minſtning 
i bränwinsſtatten uppſtätt. 


Arbetareſtrike. I förra weckan 
erhöll en handlande härſtädes telelegram 
ifrån Stettin, om att få fort fom möj⸗ 
ligt ditſtaffa ett par hundra dugliga ar⸗ 
betare. Arbetarne der, hade nemligen 
för ett par weckor ſedan gjort allmän 
ſtrike och kunde icke förmäs att återgå till 
fina ſyßlor, ſäwida de ej erhöllo högre 
aflöning; desſa arbetare underſtöddes från 
derwarande arbetareförenings kasſa. Den 
omnämnde handlanden uppgjorde kontrakt 
med omkring 60 arbetare, hwardera ſtulle 
erhålla fri öſwerreſa och ſedan 4 rdr om 
dagen i arbetslön; men juſt ſom allt war 
i ordning för afreſan, kom ett nytt tele⸗ 
återgått till 


fina arbeten, och de ſwenſta arbetarne 
kommo ſaͤlundg ej att afgaͤ, utan erhaͤllo 
en extra betalning för ſitt beſwär ſamt 
qwarſtannade 


— — 


Waͤr tids bildningsſträfwande. 
Halmſtadsbladet innehåller följande reflerio- 
ner, fom torde läſas med nöje äfwen af wära 
läſare: 

Manga ſtarka krafter hafwa länge arbetat i 
folkupplysningens tjenſt, och mycket godt arbete 
ar genom dem blifwit uträttadt. Skolornas 
antal ökas årligen, fordringarne på lärarnes kun⸗ 
ffapsmått blifwa allt ſtörre, tillſynen öfwer des 
ras underwisning allt noggrannar:, det uppwä⸗ 
rande ſlägtet twingas till wetande i fkolorna, 
och att der lära grunden till en kunſtapens ſtatt, 
ſom ſedan fkall råda till reskoſt för hela lifwet 
— allt ſynes fålunda wälbeſtäldt. Man maſte 
wara glad öfwer det bildningens arbete, fom 
pågår, glad öfwer de reſultater, ſom redan wun⸗ 
id i Af ſaͤdan ſtörd är den rikliga ſtörden all⸗ 
id ſen. 

Men denna tillfredsſtällelſe faͤr icke undan— 
ſtymma det faktum, att ännu är ide halft ar⸗ 
bete gjordt. Odlingsarbetet har, på det hela 
taget, ej fortſtridit längre, än till den ytter ſta 
ſtorpan af den jord, fom fall göras djup o 
fruktbärande; det är plogen, ſom framgått ped 
wändt alfwen i dagen; ludringen återjtår. Ar 
det nu beſynnerligt då, att det wäxer få mycket 
tiſtlar bland hwetet? 

Häri ligger ingenting nedſläende; den er 
farne odlaren har icke wäntat något annat. Men 
öfwerſtäͤdar man det bildningsarbete, fom på 
gått, fer man på def; rigtning, på metoden och 
på den fförb, fom wunnits, få fan man icke 
neka, att de anmärkningar, fom gjorts deremot 
och de farhågor, fom deröfwer uttalats, warit 
wälbefogade, och äro det till wiß grad ännu. 
Det kan nemligen icke nekas, att genom 
denna rigtning tidsandan fått ett betänkligt lyte. 
Innan man ännu war med allwar betänkt 
på att lära folk att läſa i bol, ſysſelſatte fig 
underwisningen med att bilda endaſt lärda. Wär⸗ 
det af bokwettet, i främſta, menniſtowärdet knap⸗ 
paſt i andra rummet — få war reglen. Det 
war icke ſaͤ mycket fråga om att bilda menniſtan 
för det praktiſka lifwet, ſom icke ſnarare att 
dere henne till en ſtjerna i wetenſkapens werld; 
et anſags wigtigare för henne, att lära ſig det 
11575 ſom förſwunna folk talat för aͤrtuſenden 
tillbaka, än att hon ſtulle ſprida kunſtapen om 
ſitt eget modersmaͤth till de tuſen,ſom lefde t 
den djupaſte okunnighet, nyttigare att hon för⸗ 
nötte fin tid med att fördjupa fig i ofruktſam⸗ 
ma filoſofiſta grubblerier och derunder kanfke 
ſwälta ihjäl, än att wända dn hand och fina 
intellektuella krafter till plogen, till werkſtaden, 
till handeln, och derigenom bereda ett nyttigt 
arbetes lyda åt fig ſielf och arbetets wälſignelſer 
åt andra. 

Hwad fom tpdligaſt framgått af detta bild⸗ 
ningsarbete, oaffedt på hwilken wäg man än 
gått till bildningens mål, är föratt för arbetet, 
det gröfre, tyngre arbetet. Det moderna ſam⸗ 
hället maͤ gifwa den grofwe arbetaren hwad 
namn ſom helſt, — han är dock ſlaf i ſitt ar⸗ 
bete och intager ſlafwens plats med afſeende paͤ 
medborgerliga rättigheter ſamt är för lifwet ſton⸗ 
löſt dömd till nödens ſlafweri. 

Adla arbetet! Gör Hart för det allmänna 
medwetandet, att hwarje ärligt förſörjningsme⸗ 
del är lika berättigadt till ſtydd och aktning — 
att yran, ſpaden, plogen och hyfweln äro lika 
nödwändiga för ſamhället, ſom pennan och kom⸗ 
mandoſtafwen — ja, i wißt afſeende nödwändi⸗ 
gare till och med. 

Innan arbetet wunnit detta rättmätiga er⸗ 
kännande, — innan deß ffall man W alpen ger 
nom de förträffligaſte folkſtolor och underwis⸗ 
ningsmetoder föra ſprida kunſtapens och bildnin⸗ 
ens alla wälſignelſer bland masſorna; ffall man 
fåfängt tala om upplysningens" wigt, om kun⸗ 
ſtapens magt, och att wi alla äro menniffor, be⸗ 
rättigade till ſamma förmåner inom ſamhället 
— förgäfwes, få länge utom ſtkolſalens och 


kans murar andra föreſtällningar råda och i det 
dagliga lifwet andra läror predikas. 

Och intill deß ſtola wi äfwen fe jamma 
bedröfliga följder af detta tidslyte, ſe ſwalget 
mellan fambällets twenne klasſer — de fattiga 
och de rika — allt mera widgas och befäſtas. 
Genom det gamla ſyſtemet hafwa för många 
tänkande hufwuden, för många nyttiga armar 
gått förlorade för ſamhället under de ſenaſte aͤr⸗ 
kionden. 

Men ſtarka krafter äro redan i rörelſe för 
befrämjande af fann folkupplysning, en reform 
i det Hittills följda ſyſtemet; ſtarkare flola kom⸗ 
ma. De arbeta raſtlöſt i ſitt ädla fall, de 
rycka allt flera med fig, de winna mark; fördo⸗ 
marne krympa ihop, fkuggorna, fom inſwept 
menniſkornas tankar och aͤſigter, förtunnas och 
wika i den maͤn upplysningens ſol ſtiger — ſakta 
men ſäkert — und mot middagshöjden, derifraͤn 
hon en gång ſtall gjuta fin. glans öfwer lyck⸗ 
liga flägten. 


Niksdagsmannawalet 
i Malmö. 


J den mån, fom den för walet beſtäm⸗ 
da dagen närmar ſig, ſtiger allmänhetens 
intresſe för denna wigtiga angelägenhet. 

Endaſt fyra perſoner lära numera på 
allwar funna tomma i fråga fåfom kan— 
didater. D-sfa äro ä ena ſidan: 

hrr G. von Geijer och N. A. 
Norling, och à den andra: 

ber A. R. Falkman och C. IS: 
berg. 

De äro alla, hwar för ſig, utmärkta 
perſoner. 

De twenne förſtnämnde hafwa d ett 
inom handtwerksföreningen hållet walmöte 
blifwit antagne ſäſom de närwarandes 
kandidater. 

Herrar Geijer och Norling torde funna 
emotſe ett betydligt antal röſter, dels af 
arbetare och mindre husegare, dels ock af 
embets⸗ och tjenſtemän ſamt köpmännen. 
Det päſtaͤs nemligen att desſa klasſer, 
för att funna äwägabringa någon enig⸗ 
het, på detta ſätt wilja komma hwar⸗ 
andra till mötes. Men oberoende häraf 
äro båda desſa kandidater, enligt wår af 
många delade äſigt, meſt lämpliga att 
repreſentera Malm ſtad. De hafwa 
båda ordet tillräckligt i fin matt, hwilket, 
fom man wet, för en riksdagsman är en 
wigtig fat. De äro både omutliga och i 
högſta grad karaktersfaſta, ockſaͤ oumbär⸗ 
liga egenſtaper för hwarje god riksdags⸗ 
man, fom ej will wara en nolla i bänten. 
De ega båda beſtämda politiſta principer 
och weta hwad de wilja, och de beſitta 
båda förmåga att lätt ſätta fig in i nya 
förhållanden. 

Herr Norling är en ung och kraftig 
man med för fin ſtällning i lifwet goda 
kunſtaper. Herr Geijer är i fin bäſta 
ålder och beſitter en mångfidig bildning, 

Det ſtulle för arbetarne, husegare och 
induſtriidkare wara glädjande att meta 
ſig bland ſina repreſentanter ega en folkets 
man. Rättwiſan bjuder ock att förmö⸗ 
genheten och den högre bildningen blir 
repreſenterad. 

= G. v. Geijer och 

. A. Norling 
torde ſäledes tunna paräkna de fleſta 
röſterna. 

Hwad hr Falkman och Isberg angår 
talar mycket emot deras wal. 

Wi wilja blott framſtälla denna fråga: 
berättigar hr Falkmans ſednaſte werkſam⸗ 
het honom till ett äterwal? Hwad har 
han under de twenne ſiſta riksdagarna 
uträttat? Intet, få widt wi känna. Och 
likwäl är han i flera afſeenden en rikt 
begaäfwad man. Genom ſin pasſivitet 
har han tillfullo wiſat, att han menade 
allwar, när han förſökte att blifwa befriad 
från ſitt riksdagsmannauppdrag. Hwar⸗ 
före ſtall man ännu en gång pätwinga 
honom en börda, ſom han icke känner ſig 
böjd att emottaga och icke will bära? 

Herr Isberg har förwärfwat allmänhe⸗ 
tens ſympatier, men denna allmänhet kän⸗ 
ner, att hr Isberg knappaſt ſtulle funna 
ätaga fig ett riksdagsmanna⸗uppdrag till 
följd af fin framatſtridna ålder och oför⸗ 
måga att yttra fig offentligt. Med hr 
Isbergs ſanningskärlek och anfpråfslöshet 
tro wi, att han ſielf ſtall mara den förſte 
att erkänna fin olämplighet för riksdags⸗ 

mannakallet. Egde hr J. hr Norlings 
förmåga att uttrycka fig och att kämpa 


för den fal han aufer wara rätt, få ſkulle 
wi för wår del befunnit of i rätt mycken 
twekan, om hwilken af desſa båda män 
wi borde förorda. 

Enighet ger ſtyrka. Ingen fom är 
walberättigad bör nedlägga fin röſt. Wid 
en få wigtig angelägenhet, fom ett rits⸗ 
dagsmannawal, bör man, likſom fordom 
till ſtriden, ga man ur huſe. J denna 
fråga gäller den fattige husegarens eller 
arbetarens röjt lika mycket fom millionä ; 
rens. Denna fråga har odjå Lika ſtor 
betydelſe för den fattige, fom för den rike. 
De äro baͤda lika mycket medborgare. 

Wi upprepa ännu en gång, att den 
fom önſtar att Malmö ſtad mad blifwa 
på ett wärdigt ſätt repreſenterad gör wäl 
uti att NV 

G. v. Geijer, ſqwadronschef och 
kammorherre, 


N. A. Norling, målare. 


Uppgifter från olika arbetare: 
föreningar. 


Uddewalla. 

Arbetareföreningen härſtädes, beſtaͤende af 
omkring 160 medlemmar, företog åtföljd af mu⸗ 
ſik i ſöndags åtta dagar fin andra ſommarut⸗ 
flytt för året. Man hade ämnat begifwa ſiz ut 
till Lunnewik, men utſträckte färden till Lyſekil 
och qwardröjde der hela dagen, Wid en under 
dagens lopp af föreningens ordförande kapten 
W. Eriksſon, för föreningen utbringad frål, 
omnämnde herr E., att antalet af föreningens 
medlemmar under ſednare tiden betydligt ökats, 
få ock rörelſen i konſumtionsbolagets handelsbod. 


Norrköping. 
Arbetareföreningen härſtädes hade nyligen 
ett walmöte för att öfwerenskomma om de fan: 
didater till riksdagsmän, föreningen för ſin del 
ämnade uppſtälla. 


Göteborg. 

Föreningen firade den 15 dennes fin 3:dje 
aͤrsfeſt i ſommarlokalen, dit ett ſtörre antal hög⸗ 
tidsklädda medlemmar hade infunnit ſig med mu⸗ 
ſik och fana. Lokalen war feſtligt ſmyckad med 
blommor, flaggor och grönt, och på paviljongens 
fronton war i blommor anbragt årtalet 1866, 
då föreningen ſtiftades. 

Sedan vice ordf. Widell helſat medlemmarne 
wälkomna beträdde ordf. Axel Krook talarejto- 
len och höll förſt en bön och tackſägelſe till Gud, 
fom wälſignat föreningens ſträfwanden, citerande 
pſalmverſen: 

Glädje utan Gud ej finnes, 
Utan Gud ej finnes frid. 

Tom den lycka är, ſom winnes, 
Om wi glömma Gud derwid. 

Härefter uppſtämde den manliga afdelnin⸗ 
15 af ſaͤngkören en för tillfället författad hymn. 
Morgonens feſtlighet war dermed ſlutad. Wid 
middagstiden ſamlades man åter på den öppna 
planen, då ordf. uppträdde och delgaf ärsberät⸗ 
telſen öfwer föreningens utweckling, hwaraf wi 
framdeles fkola lemna ett ſammandrag. En kon⸗ 
ſert war på aftonen anordnad. Wid ſtymnin⸗ 
gens inträde upplyſtes trädgaͤrden af marſchal⸗ 
ler, och feſten afflöts med afbrännande af ett 
fyrwerkeri. 


Carlskrona. 

Konſumtionsföreningen härſtädes hade ny⸗ 
ligen ett ſammanträde bewiſtadt af omkring 70 
perſoner. Det upplyſtes att de antecknade med⸗ 
lemmarnes antal utgjorde 246, repreſenterande 
ett kapital af 6,425 rdr; häraf hade influtit 
485 rdr 92 öre, hwaraf 461 rdr woro inſatte i 
bankens ſparkasſa. Styrelſen hade föreſlagit be⸗ 
wiljande af ett kreditiv på högſt 6000 rdr, men 
detta afflogs, hwaremot beſlöts, att ſtyrelſen för 
tiden från den 1 inſtundande Oktober till ſam⸗ 
ma tid 1870 mä upptaga laͤn eller kreditiv icke 
öfwerſtigande beloppet af de tecknade ſtamande⸗ 
larne. Aflöningen ät bodföreſtaͤndaren beſtäm⸗ 
des till högſt 500 rdr ſamt minſt tre, högſt 5 
procents andel af nettowinſten; för biträdet 180 
rdrs lön och deßutom ett belopp, motſwarande 
& af föreſtändarens procentandel; för en bod: 
dräng högſt 6 rdr i weckan ſamt för kasſören 
250 rdr, allt under förſta året. — Inträdesaf⸗ 
giften till föreningen under förſta året (Okt. 69 
—Okt. 70) ffall utgöra 50 öre. 


Arbetareföreningarnes Stock: 
holmsreſa. 
Bref till Bikupan. 
(Fortſättn. fr. N:o 32.) 
Stationen är belägen öfwer en fjerdings⸗ 
wäg från ſtaden. Ett godt ſtycke från 
ftationen ligger en gammal offerſten, fom 
kallas Ranten, och tratten deromkring är 
öfwerſällad med fornlemningar. Desſa 
gamla minnen påminna lifligt om weſt⸗ 
götarnes fordna betydelſe i de ſwenſta häf⸗ 
derna. Wid Kurleby Långa ej långt från 
ſtationen war det, fom en konung Ragwald 


Kuaphöfde blef ihjälſlagen, „för den ſito⸗ 
wördnad han wiſat alla weſtgötar,“ ge⸗ 
nom att infiana fig inom deras landamären 
utan Igrud och gißlan“. 

Den gäſtfrihet, hwarmed wi motto» 
gos, hade alldeles icke nägot tycke af den⸗ 
na ſtolthet eller benägenhet för hedere be⸗ 
tygelſer. Man wiſade of all möjlig upp: 
märkſamhet, och med glada känslor lemna⸗ 
de wi på morgonen Falköpings ſtation. 
En omſtändighet war likwäl nära att gif⸗ 
wa en ſorglig erinran åt wår wiſtelſe 
derſtädes. Bland deltagarne i tåget hade 
en verſon, förmodligen ej alldeles befriad 
från den ljufwa ſlum mern, wid utſtigandet 
ur wagnen fallit och ſturit fia illa i ena 
handleden af en flaſta, fom han Höll i 
handen. En läkare fanns genaſt tillſtä⸗ 
des, fom förband det ganſta farliga fåret, 
och utan widare följder intog mannen åter 
fin plats i tåget. 

Den tratt, fom nu utbredde fig fram⸗ 
för of på mår wäg, är en af de täckafte 
man kan ffåva. Alla wangsfönſter woro 
derföre upptagna af nyfikna. Det är de 
höga weſtgötabergen med fina wackra 
grönklädda terrasſer och de många ſmaͤ 
wattnen — på 1½ mils wäg pasſerar 
tåget öfwer icke mindre än 7 broar — 
fom här ädraga ſig aͤſtaͤdarens uppmärk⸗ 
ſamhetz ſäwida man får benämna pasſa⸗ 
gerarne i en jernwägskupe aͤſtädare. Nog 
mäſte det ſte “i blinken“, om man med 
ögat will fatta ett föremål; är det nära, 
få far det hwinande förbi, och man känner 
owilkorligen efter ſitt hufwud, om icke det 
ockſaͤ följde med; och är utſigten fri öſwer 
horiſonten, går denna omkring fom ett 
hjul. Men om man will, kan man (il: 
wäl fa ſe en hel del. 

En ſtäning, hwilken lefwer fina dagar 
fram på den rita, bördiga ſlätten,“ Swe⸗ 
riges kornbod“, ſom man tallar Skaͤne, och 
ſom ej ſett annat än backar och pilhäckar, 
breda landswägar och ſmala lundar, mås 
ſte tänna ett lifligt intryck af den om 
wexlande och ſtorartade natur, hwarmed 
öfra Swerige bliſwit wälſignadt. Förut 
lugn och trög blir han ſprittande af lif 
och kan till och med äfwen warag “qwick“ 
— på reſor ſtulle man fällan igenkänna 
oß ſäſom ſaͤdang tröga och likgiltiga mar 
relſer, hwarmed man welat utmärka den 
ſtänſta folkkarakteren. 

„Fram med maten!“ — En flaſta 
bir!“ — „Se här!“ — „Har De ikke en 
ſnappe?“ — „Jo bewars, war få artig!” 
— På morgongqwiſten behöfde magen ſtär⸗ 
kas. Man hade wäl i ftörfta haft fått 
en kopp kaffe uti fig i Falköping, men 
hwad förſlog det. Wi frukoſterade alltſä 
helt gemytligt och broderligt fraͤn hwar⸗ 
andras matknyten. En och annan fanns 
äfwen, fom förſtod att krydda wära agapi⸗ 
måltider med ett godt ſtämt. 

Sedan wi pasſerat Stentorps ſtation 
närmade wi oß den märkwärdiga ſtaden 
Sköfde. Den eger en Boulognerſtog“, 
och detta måjte ju wara en märkwärdig⸗ 
het. Af denna herrlighet fingo wi endaſt 
ſe utanwerken; men fraͤn ett och annat 
fönſter på de midtför liggande huſen, 
framtittade nyfikna anſigten; man jåg deß⸗ 
utom damer innanför “i djupaſte neglige“, 
ſom lät förmoda att wi ſtört Sköfdebo⸗ 
arne i deras ljufwa morgonſlummer. Ack, 
hur ſtulle de ſtackars menniſkorna funna 
blifwa liggande i fina drömmar, daͤ wi 
förde ett alarm wärre, än då danſtarne 
för några hundra år tillbaka huſerade i 
desſa trakter, och fom om det nu more 
frågan om att intaga den goda ſtaden med 
ſtorm? Sä ſnart tåget wäl ſtannat begaf 
man fig aͤſtad alla man — och qwinnor 
äfwen förſtäs — i ſprängmarſch, fom en 
ſwinfylkad trupp, ned mot och uppaͤt den 
breda gata, ſom ligger emellan den förut 
omnämnda promenadpplatſen och ſtadens 
betydligaſte qwarter. Hurrarop ſtallade, 
ſaͤ det ſtod herrliga till. Och mången fa⸗ 
ger Stöfdetärna måtte ſäkert hafwa blek⸗ 
nat af förſträckelſe öfwer desſa lars 
mande gäſter i den tidiga morgonſtunden. 
„Hurr—a—a—a!“ Nu ljöd pipan från 
lokomotivet, oh — hurr—a—a—al|” — 
få bar det utaf till tåget igen. Denna 
ſtakning till kropp och ſjäl giorde of full⸗ 
komligt wakna, om der fanns något af 
„Jch Blound“ qwar förut. Wiſtelſen war 
kort i Sköfde, men nog minnas både in⸗ 


digaſte åtrar i denna del af landet. 


ne wänare och reſenärerna denſa mm a; en 


af de ſednare har deßutom förewigzat 


hän delſen med en liten wiſa, rolig att 
böra och nöjſam att läſo, och hwilken re⸗ 
dan utkommit fraͤn trycket. 


Litſom en fräſande orm flingrar fig 
nu tåget fram öfwer den 700 fot långa 
och 20 fot djupa ſwängningen wid Skul⸗ 
torp och går på ett par reſpektabla jern⸗ 
broar öfwer Sſan och Tidan. Ofwer den 
ſtora Wadsboſlätten framſtymtar wid hori⸗ 
ſonten Weſtergötlands wackraſte berg Kin⸗ 
nekulle. Det ſtär nu der fom en wäldig 
jätte, mörk och dyſter i den gråa dimman; 
men hur leende, inbjudande och mildt wi⸗ 
jar det fig ej på Wenerns ſtrand, en wac⸗ 
ker och ſolklar ſommardag. På en höjd 


weſterut från Elgaräs kyrka ſynas några 
nn ruiner, Desſa ligga nu ſnart grus 
ade. 
wittnat en mörk handling i menniſtolif⸗ 
wets många wexlande företeelſer. 
war här Swerker den yngre lät mörda 3 
af Knut Eriksſon ſöner. 


De brädliga murarne hafwa be 


Det 


Innan man framkommer till Hallsberg, 


föreningspunkten för bantägen från Stock⸗ 
holm, Göteborg och Orebro, och der wi 
nu ämnace frukoſtera — d. w. ſ. effici⸗ 
elt — kommer man förbi de bekanta jern⸗ 
bruten wid Laxaͤ. Derefter börja wälod⸗ 
lade trakter, här och der mellan fogar, 
berg och inſjöar, att wiſa fia, och man är 
ſnart inne i hjertat af Sweriges flöna 
natur. 


Wi höllo, fom ſagdt, frukoſt i Halls⸗ 


berg, men om den är ingenting annat att 
ſäga, än att man åt och drack; när man 
befinner fig på reſa, har man en ſörträff⸗ 
lig apetit; det gör då detſamma när, äta 
ech dricka kan man beſtändigt. Hwad det 
ſednare beträffar, få fattades icke det wår 
ta fludium, ſom behöfs, för att läſta tör⸗ 
ſtiga ſtrupar. Utom bir, bultis och“ fräs⸗ 
matten” fanns ſtora baljor med friſtt fälls 
watten; man kunde af det ſenare öſa uti 
fin lekamen med en flef få mycket man 
behagade. En och annan raͤkade wäl nås 
gon gång under trängſeln för djupti“ka⸗ 
ret“ — men få hade man octjå ofta brådt 
om wid ftatiorerna, och man måfte hålla 
ſig framme, för att få något, ty när hela 
hiorden war wattnad, fanns ej något qwar 
af det ſtora wattenförrädet. 
blifwit en hel infjö af allt det bir och 
watten, fom intogs i reſenärernas refers 
voirer.“ Smörgaͤſarne här ſmakade bra, 
men koſtade ockſä något. 5 
wi id: på oß, och få fick det gå båbe ha⸗ 
ſtigt och luftigt. 


Det ſtulle 


Laͤng tid hade 


Från Hallsberg uppåt går banan för⸗ 
bi ben ftora Nerikesflätten, med de börs 
Rätt 
ſnart är man inne på Wingaͤkers bygden. 
När man hör detta namn, är man werk⸗ 
ligen nyfiken att ſe ſig naͤgot om i den 
widtbekanta trakten. Hwem har ej hört 
omtalas Wingakersböndernas egna drägt 
bondens hwita rock med blåa uppflag, o 
kullans brokiga förkläde och widlyftiga 
hufwudbonad? Saͤdan är deras helgedags⸗ 
drägt. J hwardagslag, ſer man den kraf⸗ 
tige, bredaxlade bonden klädd med ett ſtort 
uförſtinn“ och en något fortare rock. 
Här och der wiſade ſig nägra af desſa 
handfaſta geſtalter och tittade på oß ſpens⸗ 
liga warelſer, hwilka ſutto här inſtufwa⸗ 
de ſom i fogelburar. 

Trakten häromkring är ſumpig och ſtora 
wackra ängar gifwa rikligt hö och bete åt 
doſtapen. Jernwägen är byggd på jå 
kallade faſchiner. “) (Fortſ.) 


) Till följd af tidningens ſträngt anlitade 
utrymme i detta nummer, nödgas wi här afbryta 
brefwet; men ſkola näſta gång meddela få mycket 
mera i den fortſättning, ſom då . 2 


Ekonomiſkt. 

„Swampodlingen,“ ſäger N. „D. A. 
i en längre intresſant uppſats, haller 
på att utweckla fig till en ny och egen 
gren af landtbruket. Hufwudſakligen är 
det i Frankrite, fom man med framgång 
egnar fig åt denna nya induſtri. Swamp⸗ 
odlingen grundar fig till ſtörſta delen på 
erfarenhetsrön; dock hämtar den äſwen 
ſtöd af wetenſtapen. De frägor, ſom 


- utöftva öfwer tjenftemännen. 


talas om. 


hänföra ſig till ſwamparnes natur och e⸗ 
genſtaper, äro mångfaldiga och inweckll de. 
Kemien har gjort den öfwerraſtande upp: 
täckten, att qwäfwehalten i ſwampar är 


näſtan lika ſtor fom i kött. Denna qwäf⸗ 
wehalt utgör 44 pre, i murklan, 31 pre. 
i tryffeln och 66 proc, i blomkälsſwam⸗ 
pen. Med kännedom häraf är det tyd⸗ 
ligt, att hushållningen icke ſtall uraktläta 
att föla tillegna fig ett få förträffligt 
näringsmedel. För att öka produktionen 
har derföre ockſa odling af ſwampar blif⸗ 
wit införd, och ehuru ny denna induſtri 
än är, har den r⸗dan lemnat ganſta märk⸗ 
wärdiga reſultat.“ 


Utrikes. 

Från Amerika ſtrifwes, att ett möte 
af kineſiſta arbetare hallits i Memphis, 
hwarä bildades ett“ Misſisſippi Walley 
Emigration Company“ med ett kapital af 
100,000 dollars, hwaraf 40,000 dollars 
tecknades genaſt. Det upplyſtes, att i 
Kalifornien nu finnes 60,000 kineſer, 
arbetande för en daglön om 90 cents till 
1 doll. 10 cents guld, ſom handtwerkare 
och på jernwägar, för 20 doll. i måna: 
den. Men man ſtall tunna få kineſer 
för Syoſtaterna för 1012 doll. i maͤ⸗ 
naden. Man beſlöt widare att bereda en 
ſtor inwandring. 

J Madrid hafwa under de ſenare da⸗ 
garne rykten warit ſpridda, om hemliga 
underhandlingar mellan ſpanſka regerin⸗ 
gen och franſta hofwet, angående prinſens 
af Aſturien wal till konung. 

Hurudana förhällandena egentligen äro 
i Spanien, är ſwärt att förſtäk. De of 
ficiöja berättelſerna från Madrid angif⸗ 
wa, att carliſternas uppror är fullſtändigt 
undertryckt, och den omſtändigheten, att 
Serrano fortfarande bor qwar pa ſitt 
ſommarſtälle, på ſamma gång fom Prim 
ämnar ſig till Frankrike, tyckes werkligen 
antyda, att regeringens ledare ej tilläg⸗ 
ga rörelſen någon ſynnerlig betydelſe. 
„Times“ deremot menar, att rörelſen är 
ytterſt allwarlig och att denſamma är 
widt utgrenad öfwer hela landet. Det: 
ſamma mena flera Pariſertidningar och 
äfwen „Norddeutſche Allgemeine Z itung.“ 

Spaniens kortes ſammanträda ui okto⸗ 
ber och komma förſt att företaga wal af 
konung. 

J afſeende på Kuba förljudes det, att 
ſtällningen derſtädes är ganſta ogynnſam 
för Spanien. En af regeringsorganerna 
i Madrid, Imparcial, förklaror det wara 
af trängande nödwändighet att ſända an⸗ 
ſenliga förſtärkningar. De upproriſta 
hafwa allt för fig: tiden, aſſtaͤndet och 
klimatet. Upproret har wunnit ſtyrka 
genom fin längwarighet. De långa mars 
ſcherna, koleran och gula febern anſtälla 
ſtora härjningar bland regeringstrupper⸗ 
na. Landets kufwande går ide framåt; 
förſoningen blir dagligen allt ſwaͤrare att 
äſtarkomma och det fer ut ſom ſtulle den 
dag nalkas, då Spanien icke har något 
annat wal än att antingen erkänna Kubas 
autonomi, kanſte till och med def full 
ſtändiga oberoende, eller ock ſälja ön åt 
Nordamerika. 

Den mellerſta weckan i Juli war rik 
pä jernwägsolyckor i Amerika, berättar 
Sw. Amerikanaren. Pa onsdagen braſt 
en brygga wid Leavenworth, juſt då tåget 
for öfwer den, med påföljd att tåget del⸗ 
wis föll i floden, 2 perſoner dödades, 
deribland eldaren, ſom war ſwenſt, och 
23 ſaͤrades. Pa torsdags morgon hände 
detſamma wid Ottumwa, Jowa, derwid 
3 dödades och flera ſtympades. Samma 
dagg afton ſammanſtötte ett frakttäg och 
ett tåg för reſande på Eriebanan; 9 pers 
ſoner dödades och 27 bleſwo mer eller 
mindre illa tilltygade. Pa fredagen ſam⸗ 
manſtötte 2 frakttäg wid Peru, derwid 
18 fraktwagnar ſönderkrosſades, ehuru 
lyckligtwis intet lif förſpilldes. — Orſa⸗ 
kerna till desſa ſtändigt förekommande 
olyckor mäſte förnämligaſt ſökas i den 
uſla kontroll, ſom jernbanekompanierna 
Eriebanan 
ſynes i detta fall ega företrädet, och den 
ſenaſte ſorgliga tilldragelſen är bland de 
meſt upprörande, man gerna kan fä höra 
Twaä tåg ruſade på ſamma 
ſpaͤr emot hwarandra, ſammanſtötning 


handfat wid den angifna reſan. War det 
nyttan”, ſom dref den till att under nägra 


desſa och förbrännas; deras lidande är 
ſnart förbi: man räknade 9 fålunda förs 
brända lik. Men we den reſande, ſom 
ſitter der faſt inklämd mellan 2 bjelkar, 
ſom ej läta ſig aflägsnas. Endaſt öfra 
delen af hans kropp ſticker upp ur rui⸗ 
nerna. Det är en andlig man Halleck 
från Newyork. Sanſad och lugn ber han 
de omgifwande hemta en bra jör att lös⸗ 
göra de hinder, fom haͤlla honom faſt. 
Men huſet, der ran ſkall hemtas, är 
beläget långt derifrän, och lågorna närma 
fig haſtigare och haſtigare. Ännu fin⸗ 
nes hopp; man kommer med gran och 
hugger in på bielkarne; tywärr är Yran 
alltför flö. Anyo börjar man att rycka 
på bjelkarne, fom dock förblifwa orörliga; 
hettan tilltager, lågorna närma fig; den, 
fom ej will brinna upp, maͤſte rädda fig 
undan. Med bortwända anſigten, ſnyf⸗ 
tande, ſtä de närwarande likſom förſte 
nade, och då de flutligen wände fig om, 
betecknar en aſthög det ſtälle, der preſten 
nyß haft fin plats. — Tåget lärer hafwa 
warit ett emigranttaͤg, och det är ej för 
ſta gången, fom inwandraren maͤſt betala 
det förſta ſteget på den amerikanſka jer: 


den med ſitt lif, tack ware det ringa 
wärde, fom der ſättes på europeiſtt men: 
niſtokött. 


Genmäle till den, det angår 
J alla Sweriges bättre tidningar har ars 


betarnes täg till Stockholm blifwit fördelaktigt 


omtaladt. Det war ockſaͤ ett ganſta märkwärdigt 


fär ty ännu har det förut aldrig inträffat i 
wart gamla Swerige, att en få ftor mängd ar⸗ 
betare från landets ſödra delar på en gång bes 
wiſtat hufwudſtaden. 
måfte derföre draga fig allmän uppmärkſamhet. 
Hwad fom gjorde ſaken ännu mer beaktanswärd, 
war den förträffliga ordning, den endrägt, wän⸗ 
lighet och broderliga haͤllning, fom deltagarne 
wid alla tillfällen wiſade. 


Denna owanliga händelſe 


Deltagarne funno fig på det högſta belätne 


med reſan, och wid aͤterkomſten till hemmen ta⸗ 
lade man med förtjusning om de angenäma ſtun⸗ 
der, man upplefwat, och om allt det herrliga i 
natur och konſt man fett. 
öfwerens om, att denna reſa fkänkt deltagarne 
full valuta för fina uppoffringar, och den ſtörſta 
tackſamhet uttalades till dem, fom föranſtaltat 
denſamma. Men — ingen ros utan törnen!“ 
Ett hotande moln hwilade öfwer komitterades 
hufwuden, redan innan reſan företogs, och midt 


Man war allmänt 


under de glada dagarnes beſtyr, ſmiddes ränk⸗ 


fulla anflag juſt mot dem, hwilka gifwit fig all 
möda att bereda deltagarne en få angenäm och 
lycklig färd, fom möjligen kunde äſtadkommas. 


Wi ſade att deltagarne woro belätna med 


fin färd; men hwarifrän kom då det hotande 
molnet? Wi behöfwa ej nämna det, wära lä 
ſare känna det troligen redan. 
ler forſta efter orſakerna till anfallet mot komi⸗ 
teen; de funna wara lika många, ſom de menſk⸗ 
liga lidelſer, hwilka frodas på kärlekslöshetens, 
hatets och afundens falla mark, och fom endaſt 
hafwa till maͤl att oförſynt nedgöra ſina offer. 


Wi wilja ej hel⸗ 


Men laͤtom oß nu fe till 5 komiteéen 


"egen= 


weckors tid anſtränga fig, mången gång dag och 


natt, för att bringa denna reja till ftånd, och 


med denſamma bereda arbetaren ett förut ej 
anat tillfälle att beſöka waͤrt lands hufwudſtad? 
Männe komiteens ledamöter ej ſtulle funna haf⸗ 
wa anwändt fin tid till ſtörre fördel för. fig 
fjelfwe, om de alls icke befymrat fig om ſaken, 
ſom då troligen ej heller blifwit utaf. Kan nå 
gon werkligen tro, att desſa perſoner, med äft 
doſättande af fina enſtilda angelägenheter, ſkulle 
pätaga ſig allt detta omak blott för att erhålla 
en reſa fritt, hwilken ju eljeſt endaſt koſtade 11 
rdr? Komitcen hade under allt ſitt arbete med 
förberedelſerna icke den ringaſte tanke på någon 
gratisreſa“. Förſlaget härtill wäcktes förſt i 
ſtyrelſen, då en af komitkens ledamöter wille af⸗ 
ſäga fig det anſträngande uppdraget, och man 
anſaͤg då billigt att från biljettkoſtnaden befria 
de perſoner, fom fått beſtyret omhänder, och på 
hwilka för öfrigt ett betydligt anſwar för reſans 
utgång hwilade. 

Deen ſom eger någon erfarenhet i arrange⸗ 
randet af dylika reſor, deri flera hundrade per⸗ 
joner deltaga, wet, att man maſte widtaga hwar⸗ 


jehanda förſigtighetsmaͤtt, till LAR af 


ogynnſamma omſtändigheter, hwilka funna in⸗ 
träffa. Derjemte blifwa alltid en del tillfälliga 
omkoſtnader gemenſan ma för alla. Sädana 


funna ej på förband 117 155 men klokheten 
fordrar, att någon beräkning deröfwer uppgöres. 
När Malmö arbetareförenings ſtyrelſe beſlutade 


eger rum, och inom ett ögonblick höres 
ett bedöfwande larm och brakande; derpå 
en djup tyſtnad och ſlutligen de färades 
gälla klagorop och ſträn. Nu bryta äf⸗ 
wen lågor fram; båda tågen hafwa råkat 
i brand. Lyckliga äro de, fom ligga få 
nära lågorna, att de genaſt omgifwas af 


wille deltaga i reſan, wißte ſaͤledes förut, att han 
mäſte betala 11 rdr. I det hela war denna öf⸗ 
werbetalning icke att räkna ſaͤſom något fördy⸗ 
rande af reſekoſtnaden, emedan den, ſom egde 
råd och tillfälle att företaga reſan, då den tor 
ſtade 10 rdr, kunde det äfwen med 1 rdrs för: 
böjning. Ockſaͤ har ingen af deltagarne klagat 
deröfwer, och man har icke hört att nägon enda 
arbetare ej kunnat wara med, blott för den ene 
riksdalerns ffull. Men nu hafmwa illaſinnade 
perſoner anfallit komiteen, fom förwaltat medlen, 
och inſinuerat, ja, rent ut beſkyllat den för ored⸗ 
lighet; att den welat ſtinna den fattige arbe⸗ 
taren“ på desſa penningar. Om desſa herrar 
wilja draga i fält för den fattige arbetaren, bor⸗ 
de de wäl i främſta rummet ej lägga an på att 
undergräfwa hans moraliſta känſla, hans aktning 
för redbarhet och menniſtors obefläckade heder. 
När han fer dem föra "den fattige arbetaren" i 
ſkölden och handlöſt utfafta lögnens och twedräg⸗ 
tens giftiga pilar, ſtall han wid någon eftertanke 
be Gud bewara fig för ſädana wänner. 


Medlen hafwa emellertid blifwit redowiſade. 
Wi wilja kaſta en blick på ett par utgiftspoſter. 
Då jernwägsſtyrelſen beſtämde priſet för reſan, 
ſkedde detta utan andra wilkor, än hwad antalet 
reſande beträffade. Juſt i ſiſta ſtunden, då man 
war nära att packa in, för att begifwa fig aͤſtad, 
förklarade trafikſtyrelſen i Malmö, att reſenä⸗ 
rerna maͤſte ſjelfwe ombeſörja bagaget och derför 
anſwara, ſamt att wi till följd deraf ſjelfwe 
mäfte anſtälla packmäſtare. Komitéen proteſte⸗ 
rade häremot, men det hielpte ej. Man kom 
härigenom i en ganffa brydſam förlägenhet; det 
war ju nödwändigt, att deltagarnes reseffe'ter 
befunnos i ſäkert förwar, och att hwar och en 
erhöll ſitt tillbaka. Lyckligtwis åtogo fig twenne 
dugliga perſoner detta uppdrag, hwilket de äf⸗ 
wen utförde få, att bland de 800 deltagarne, 
ingen förlorade fina tillhörigheter. Hwem kan 
beräkna den oreda eller de förluſter, ſom kunnat 
öppſtaä, om komiteen, för att inbeſpara utgiften 
till packmäſtarne, lemnat deltagarnes reeeffetter 
wind för wäg! Skulle man dä ej klagat öfwer 
wärdslöshet? Nu erhöll man twenne wanda 
och raſta packmäſtare, fom ſtändigt befunno fi 
i packwagnarne, och derför aflopp ſaken wäl ot 
till deltagarnes ſtora tillfredsſtällelſe. 


Hwem inſer ej, att ett ombud i Stockholm 
war nödwändigt, för att förbereda wär ankomſt 
dit? Någon i Lund föreſlog till och med, att en 
af komiteens ledamöter ffulle reſa dit i förwäg. 
Men månne koſtnaden härför hade, med wanligt 
täg och ett par weckors wiſtelſe i hufwudſtaden, 
ſtoppat med 50 rdr? Det; war fåledes af rent 
ſparſamhetsſkäl, man beſlöt att anmoda en per⸗ 
jon på platſen fom ombud. Detta hade att om⸗ 
beftyra logi och att göra de ſtällen tillgängliga, 
fom under wiſtelſen i hufwudſtaden ftulle beſö⸗ 
kas, ſamt att widtaga andra nödiga anordningar 
till reſenärernas begwämlighet. Således hade 
komitéen äfwen i detta fall brukat all den om⸗ 
tänkſamhet fom kunde fordras Det är icke ko⸗ 
miteens fel, om ombudet ej fullgjorde ſitt 1 5 
drag på det ſätt, man hade kunnat önfka. Wi 
hafwa icke hört annat, än att deltagarne woro 
fullt belåtna med arrangementerna. Men komi⸗ 
teen hade tänkt ſig att erhälla ett mera fullſtän⸗ 
digt program öfwer wiſtelſen i Stockholm från 
ombudet, och detta få tidigt, att man här kunde 
i det program, fom för reſan utdelades, fram⸗ 
lägga en fulljtändig plan öfwer de ſewärda ſtäl⸗ 
fr ſamt utflykter i Stockholmstrakten, och då 
ifwen beſtämma utgifterna för gemenſamma ut⸗ 
färder att af kasſan beſtridas Oaktadt flera 
telegrammer med förnyad anhållan härom afgin⸗ 
go, hade omſtändigheter inträffat, fom gjorde 
det omöjligt för ombudet att efterkomma fram⸗ 
ſtällningen, och reſultatet blef, till ſtor ledsnad 
för fomitéen, att något program ei kunde er⸗ 
hållas förr än wid framkomſten. Ett ſädant ut⸗ 
delades äfwen, men nu war det för ſent att göra 
utflykterna till Ulriksdal och Drottningholm fria 
från ſärfkilda utgiſter af deltagarne, emedan da 
ſtulle mänga, ſom ej egde kännedom härom, 
orättwisligen blifwit förbigängna och ſälunda 
haft ſtäl till klagomäl. Likwäl woro ätgärder 
widtagna för att ehälla de baͤda utflykterna bil- 
liga, och reſan till Drottningholm koſtade endaſt 
50 bre perſonen fram och killbaka. När man 
ſagt, att öfwerbetalningsmedleu woro beſtämda 
till beſtridande af nämnda utflykter, få war detta; 
ſäſom wi anfört, komitkens werkliga tanka, men 
till följd af ofwannämnda orſak, blef aldrig nå 
gonting beſlutat 1 den wägen, och fåledes hade 
ingen af deltagarne anſpräk derpå. 

Bland de fribiljetter, ſom uttogos lemnades 
en ät waktmäſtaren. Det anſaͤgs nemligen wara 
nödwändigt att hafwa en perſon till hands, ſom 
ſäwäl på reſan iom under wiſtelſen i Stockholm, 
kunde uträtta förekommande göromäl. Hade 
komiteken warit mindre angelägen om, att på 
allt ſätt ſörja för reſenärernas begwämlighet, få 
hade äfwen detta biträde kunnat undwarac. Men 
man föreſtällde fig, att om nägon af deltagarne 
ſtulle blifwa ſiuk, ſaͤ behöfdes en perſon att ſtöta 
den fjufe. Nu woro wi jä lyckliga att detta ej 
inträffade. Likwäl hade waktmäſtaren no att 
göra med diverſe ſaker, deribland fortſtaffning af 
bref och telegrammer. Man behöfwer blott kaſta 
en blick på de ſärfkilda poſterna af redowisnin⸗ 


gen för att finna hwartill waktmäſtaren behöft 
anwändas, ſäwida man ej redan förut anſett 


anordningen af Stockholmsfärden, beſtämde den 
1 rdr att af hwarje deltagare erläggas utöfwer 
hwad jernwägsbiljetten koſtade, och desſa medel 
ſtulle anwändas för tillfälliga utgifter. Detta 
blef äfwen tillkännagifwet, och en hwar, ſom 


komiteen böra ſpringa med allt och till alla, få 
ſnart något ffulle uträttas. 

Alldeles oförmodadt kom under wiſtelſen i 
Stockholm befallning fraͤn Konungen till komi⸗ 
teen att infinna fig på Ulriksdal. J ſtörſta Haft 
ſammankallade ordföranden få många af de färs 
fkilda arbetareföreningarnes ſtyrelſeledamöter, ſom 
kunde anträffas. Bland desſa befunno fig med⸗ 
lemmar af Malmö, Lunds, Köpenhamns, Chri⸗ 
ſtianſtads och Weriö arbetareföreningar. Man 
beſlöt genaſt förhyra en wagn för att komma dit 
på utſatt tid. Koſtnaden härför uppgick till 15 
rdr, och då det war ſäſom repreſenterande arbe 
tareföreningarne, uppwaktningen fkedde, beſlöts att 
den gemenſamma kasſan ſkulle erlägga utgiften. 
Det hån, fom från ett wißt hall uttalats öfwer 
denna tillſtällning, behöfwer ej någon förklaring. 
Annu finnes det ſwenfka medborgare, hwilka byfa 
jå myden takt och foſterlandskärlek, att de wiſa 
den aktning för ſtatens högſte man, ſom man är 
ſtyldig hwarje annan betydande perſonlighet. Af 
denna enkla omſtändighet, att konungen under de 
dagar, då många andra högtſtäende perſoner ej 
kunde få tillträde, likwäl mottog arbetarne, finner 
man deßutom, att arbetarnes ſak blifwit känd 
och erkänd äfwen på högre ort, och detta är ju 
dock ett ſteg framåt, fom man bör glädja fig 
öfwer. 

Att nu flutligen 800 perſoner på denna 
reſa maͤſt gemenſamt utgifwa 45 rdr på, iom det 
kallas, “drickespenningar“ är wäl ej något förun⸗ 
derligt, iſynnerhet fom de deßutom fingo erfara 
prof på få mycken wälwilja gratis. Men man 
har anmärkt att en poſt i redowisningen upptager 
icke erlagde ingwarteringspenningar“ till 26 rdr. 
Wi tro likwäl, att föreningarne ej fkulle wilja 
ſätta en fläck på minnet af ſin wiſtelſe i Stock⸗ 
holm, i att icke hafwa betalt desſa pennin⸗ 
gar. Wid uppgörelſen för logemanget i Siver⸗ 
ffa kaſernen i Stockholm, befanns det nemligen 
att 26 perſoner aflägsnat fig, utan att hafwa 
erlagt den beſtämda afgiften. Det är omöjligt 
för komitéeen att uppgifwa hwilka desſa perſoner 
warit, emedan kaſernmäſtaren hade räknat 26 
mera till antalet, än fomitéen egde uppgift öfwer, 
och det war dä intet annat att göra, än att be⸗ 
tala i enlighet dermed. 

Wi äro ſälunda öfwertygade om, att komi⸗ 
teen handlat på bäſta ſätt, med den uppriktigaſte 
afſigt, och det warmaſte intresſe för fullgörandet 
af ſitt uppdrag. Det må nu wara, att den icke 
uti allt förmått tillfredsſtälla allas förwäntnin⸗ 
ningar, men — hwilken komité i werlden förmår 
det — ſäkert är emellertid, att deltagarne i ar⸗ 
betareföreningarnes Stockholmsreſa 1869 fkola 
länge glädja fig åt denna färd, och då komitken 
wet med fig, att i fin ringa mån hafwa bidra⸗ 
git till denna glädje, och allraförſt hafwa brutit 
wägen för billiga och angenäma arbetaretäg a 
ſtörre betydenhet, få är den tillfredsſtälld o 
önſtar ingenting Hellre, än att några andra här⸗ 
efter måtte göra ſaken bättre. 

De 7 ſom upptagit klander mot 
komitéen, anmoda wi, att för ſanningens ſtull, 
äfwen beakta detta genmäle. - 


Tekniſkt. 

Papper! papper! Då upphäfwan⸗ 
det af pappersſtatten förhandlades i Enge 
lands Sfwerhus, lät en af dem, fom mots 
ſatte ſig denſammas upphäfwande, und⸗ 
falla fig den alldeles fasligt beledda hotel: 
fen, att man fnart ſtulle erbjuda de höga 
herrſtaperna wagnar af papper, om de 
upphäfde denna ſkatt. Den högförnäme 
pärens profetiſta harm ſtulle alltför ſnart 
gå i fullbordan, ty endaſt få är efter ans 
tagandet af ſtattenedſättning uttog en far 
brikant i Birmingham patent på pappers» 
wagnar, i hwilka han nu gör gora affär 
rer. En hr Pawy i New⸗york har nu 
uppfunnit en ny metod för papperstill⸗ 
werkaingen, wid hwilken han ſammanblan⸗ 
dar diur⸗ och wäxtmineralier och på det 
kända ſättet förarbetar dem till ett pap⸗ 
per, fom har en filtartad ſammanſättning. 
Men nu inſtränker fig brutet af papper 
i fabrikswerkſamheten ej mera till kragar, 
manchetter, nattkappor, wäſtar o. dyl., 
man begagnar det redan med framgång 
ej blott till wagnar, utan äfwen kill twätt⸗ 
baljor, bakträg och rör, ja, i Chicago har 
man pappershus. Paw'ys papper är mye⸗ 
tet böjligt, elaſtiſtt och ſtarktz det låter fig 
ſys lita lätt ſom wäf och bearbetas 
redan till bordtäcken, ſängtäcken, mattor, 
ſtor och underkjotlar ſamt maͤnga andra 
dylika artiklar. En underkjortel af pap⸗ 
per koſtar 6 pence. Utwidgom wär pap⸗ 
perstillwerkning! Men ei nog dermed, lärs 
om oß äfwen att på mångfaldiga ſätt bes 
gagna det papper, wi tunna till ſaͤ billigt 
pris tillwerka, och wi ffola funna beſtä 
en ſtark täflan ſamt ſtaffa oß en ny nä⸗ 
ringställa, genom hwilken några hundras 
detal arbetare, fom nu förtjena föga eller 
intet, ſtola ha fitt rikliga och dagliga bröd! 


— äanetenmned 


LINE 
Fru FORSEN, 
vid hennes man Carl Forséns död. 


Herren ser till den betryckta, 
Som hugsvalelse begär; 
Herrans ord, hans fötters lykta, 
Ljuset på hans vägar är, — 
Ingen sorg kan nedslå mig, 
Jesu! ty jag tror på dig. 
Under skölden af din lära 

Nöd och sorg mig ej förfära. 


Herren hör den röst, som klagar 
Och till honom troget ber: 

Till en öfvergifven Hagar 
Sänder Han sin engel ner, 
Skänker Sadrach mod och lugn 
Uti qvalens bittra ugn. 

Tröstar Job uti hans smärta, 
Gjuteri hopp i Davids hjerta. — 


Bergen "skola vika alla, 
”Jordens högar sänka sig, 
”Menska! men det skall ej falla, 
”Det förbund jag gjort med dig: 
”Och min nåd, hvar morgon ny, 
”Skall ej från ditt bjerta fly”: 
"Så, o Herre! så du talar, 

Så de trogna du hugsvalar. 


Och jag skulle vekligt klaga, 
Tröstlöst gjuta sorgens tår? 
Och ej tåligt korset draga 

Och ej följa Jesu spår? - 

Jo, beskärda kors! med Dig, 
Såsom sin han tecknat mig; 
Lifsbanér! med segrens ära 

Vill jag dig ur striden bära, 

Axelina Andersson. 


Syskonkärlek. 


Berättelse af J. F. 
Otvers. för Bikupan, 


(Forts. fr. f. N:r.) 

Han afbröt sin berättelse och slog 
den knutna handen mot sin panna. 

aria betvang sina snyftningar. 

Da närmade sig lätta steg till mig. 
Jag ryste, som det onda samvetet, 
och drog mig tillbaka i skuggan af 
en lyktstolpe. Det var en ung flicka; 
jag kunde ej se hennes ansigte. Hon 
inträdde i butiken och jag närmade 
mig ånyo till fönstret, samt stirrade 
in genom detsamma. Hon stod med 
ryggen vänd emot mig och besåg 
några kråsnålar; den ena efter den 
andra lemnade hennes hand och blef 
åter lagd på disken med en vägrande 
skakning på hufvudet. De glittrade 
i lampskenet . . O, huru de glittra- 
de! Det kröp i mina fingerspetsar. 
Till sist framtog den gamle en, det 
var ett litet ankare ...jag igen- 
kände den genast . , det var din. 
Då nickade hon, och betalade med 
sina ärliga, svårt förvärfrade pen- 
ningar.” 

Hon säpkte bufvudet och grät bit- 
tert; hon lindade sina armar hårdare 
omkring honom, liksom hon ville sä- 
ga: ”Jag är här, jag, din trofasta sy- 
ster!“ 

Sedan gick hon . .. Ja, du vet 
det ju? . .. hon gick tillbaka till 
sitt fattiga, men ärliga hem, men syn- 
daren stannade qvar, och med henne, 
hans skyddsengel, försvann äfven den 
ånger, som för ett ögonblick rört sig 
i hans bjerta. Guldet glimmade ånyo, 
det fruktansvärda guldet! Derinne 

å disken lågo ännu kråsnålarne och 
ockade ej allenast den olycklige 
derute, utan ätven dess egare, den 
gamle härdhjertade gnidaren. Han 
stod och höll den ene efter den an- 
dre mot ljuset, för att riktigt kunna 
njuta af dess färgskiftningar. Allt 
var förbi; det blef åter härdt och 
kallt i mitt hjerta och begäret efter 
Fan fick öfvermakten. Jag öppnade 
astigt dörren och närmade mig till 
disken. Jag visste icke sjelf hvad 
jag ville, hvad jag skulle säga, hvil- 
ket .:ärende jag skulle förebära. Men 
satan, som är syndens handtlangare, 
uteblef ej heller nu.“ 

Ni kommer säkert för att hämta 
er systers börs ?” frågade den gamle, 
och vände sig om för att räcka mig 
den lilla, tomma börs, som du för en 


tid sedan glömde. Jag grep den med 
begärlighet. Jag olycklige! Den 
brände icke i min hand, den lilla, 
ärliga börsen! Men jag grep den med 
samma hand, som några sekunder 
förut hade gripit en af dessa olyck- 
liga nålar och ännu dolde den 
ja, ännu dolde den . jag grep den 
med samma hand och lemnade lugnt 
batiken.” 

Han stirrade styft och ofrånvändt 
på henne, liksom han ännu en gång 
såg denna afskyvärda scen med sjä- 
lens öga. 

”Derefter gick jag uppåt gatan, 
men det var liksom något sprungit 
sönder i mitt inre, då jag vidrörde 
börsen Jag kunde icke förmå mig 
att besöka den omtalade vännen, utan 
ströfvade omkring på gatorna med 
nålen i min sammanknutna hand. Jag 
vet icke huru det kom sig, men huru 
jag gick, återkom jag alltid till guld - 
smedsbutiken och ställde mig att 
stirra in genom rutan. Mina fingrar 
voro slutna omkring nålen, liksom de 
ej ville släppa den, men inom mig 
ropade en stämma: ”gå in och åter- 
lemna den!” Jag gick då — men 
förbi dörren, och snart bletvo ljusen 
släckta och luckorna satta för fön- 
stren. Jag vandrade slutligen hem, 
men egde ej mod att gå upp; jag 
kunde icke — nej, jag kunde icke! 
Med dagen återkom likväl modet; 
jag gömde nålen i börsen och gick 
upp. Du kom emot mig, mild och 
öfverseende, som alltid, och hjertat 
mjuknade ånyo, men blott för ett 
ögonblick. Då jag blef ensam i min 
kammare tänkte jag blott på hur jag 
skulle blifva utaf med nålen samt er- 
hålla högsta möjliga betalningen för 
densamma. Jag hade redan uppgjort 
en plan, Då smög du dig sagta in, 
slog dina armar om min hals och 
sade med tårar i ögonen: — ”Fre- 
drik, jag har en liten öfverraskning 
åt dig. Du skall bära den i bröstet 
på min bröllopsdag. Du igenkänner 
den säkert. Det är samma gamla, 
kära kråsnål, som vår fader bar på 
sitt bröllop. Den föreställer ett an- 
kare, och det betyder — hoppet!” 

Du höll något för mina ögon; o, 
hur det glimrade! men mattare och 
mattare till dess jag ej mer kunde 
urskilja den. En dimma hade lagt 
sig öfver mina ögon, det var skam- 
mens, det var ångrens. Jag kunde 
ej uthärda det, utan reste mig och 
störtade bort, långt bort! Och sedan 
dess har jag förtviflad vankat om- 
kring på gatorna. Men nålen har 
jag qvar; jag kunde ej skilja mig 
ifrån den . . . inte heller -lemna den 
tillbaka a 
förmå mig dertill. Här är den! 

Efter något letande i bröstfickan, 
framtog han en liten, trasig börs. 
Maria utstötte ett glädjeskri och grep 
krampaktigt efter den. Hon öppnade 
och framtog nålen. Der var den... 

hon höll den i sin hand! . . .”O Gud, 
min Gud!" — hon pressade den mot 
sina läppar. — Jag vill straxt gå 
för att återlemna den; jag vill. .” 

Hon fick ej tala ut Hon hade ej 
hört dörren öppnas, utan trodde sig 
vara ensam med sin Gud och sin 
olycklige broder. Men nu lade sig 
engjernhand på hennes skuldra. Hon 
behöfde ej att se sig om, icke att 
fråga ; hon kände till fullo att det 
var rättvisans. Ett fasans skri und- 
föll hennes läppar och nålen föll ur 
bennes hand. Den blef upptagen... 
det var ju den man sökte. 

— Na, hvem af er är det denna 
bunch frågade den ene polisbetjen- 
ten hånfullt, 'eller kanske båda två 
varit i kompani om den snygga affä- 
ren ?” 

— Hon höll den i handen', an- 
märkte den andre, och kysste den.“ 
Det är, goda bevis, när det kommer 
till. protokolls.” 

— Ja, gubben trodde att det var 
hennes“, sade den första, ”men vi få 
väl se vid förhöret, ' Gömmaren ür 


jag ville, men kunde ej 


likväl lika god som tjufven; derföre 
är det bäst, att båda följa med“ 

Fredrik hade rest sig, blek och 
skälfvande; ban öppnade läpparne 
för att tala . . han ville öfverlemna 
sig i rättvisans händer. 

Och Maria? Hvad var det för en kamp 
som försiggick i hennes hjerta? Hvad 
sade dessa blåa, sammanpressade 
läppar? Denna darruing, som genom- 
bätvade hela hennes väsende? Dessa 
ögon, som voro fästade på brodren 
med vild fasthet, lik örnens, hvilken 
ser sig beröfvad sina ungar, men icke 
vill släppa dem utan en kamp på 
"if och död? Hon kämpade med sor- 
gens, med förtviflans styrka; hon 
kunde knappast uttala orden, det var 
liksom de tonlöst dogo på hennes 
läppar : Jag är tjufven . jag har 
stulit nålen . . . min broder visste 
intet derom, förr än jag i detta ögon- 
blick, gripen af fruktan och ånger, 
berättade honom allt.” Här sveko 
henne krafterna ; döljande ansigtet i 
sina händer, nedföll hon på en stol 
och lemnade fritt lopp åt sitt förtvif- 
lade bjertas tårar. 

(Forts.) 


Malmö Arbetareförenings 
annonser. 


Malmö Arbetareſöre- 
nings kontor öppnas från 
och med Lördagen den 12 
Juni 1 föreningens lokal. 
samt är öppet hvarje söck- 
nedag mellan 12—1 f. m. 


Malmö Arbetareförenings 
Uppbördskomite samman⸗- 
träder hvarje Torsdags af- 
ton kl. 8—9 på vanligt stäl- 
le för inskrifning af nya 
medlemmar i föreningen, 
hvilka dertill anmälas af 
någon förut warande med- 
lem. 

Uppbördskomiteen. 


Manskören 
sammanträder hädanefter hvarje Onsdag 
och Lördag kl. 8 e m. 

Komitéen för bildning och nöje. 


Biblioteket är tillgängligt 
hvarje Måndags afton från kl. 7—10 för 
föreningens medlemmar. 2 öre erlägges 
för bvarje volum, och skall. medlemskort 
för hvarje gång uppvisas, 


Ordningsmännen tjenst- 
göra i läslokalen sålunda : 
Augusti månad. 
Fredagen den 20. Mätaren Olaus Olsson. 
Lördagen den 21. Muraren J. P. Rosen- 

qvist. 

Söndagen den 22. Muracen C Österberg. 
Måndagen den 23. Bryggaren P. Holm- 
berg. 
Tisdagen den 24. 
son. 
Onsdagen den 25. Tunnbindaren Löfström 
Thorsdagen den 26. Bagaren J. Christens- 

son. 
Fredagen den 27. Bagaren Ifvarsson, 
Lördagen den 28. Vaktmästaren Grip. 
Söndagen den 29. Sergeant Schön. 
Mändagen den 30. Tobaksspinnare Brandt. 
Tisdagen den 31. Sadelmakare 0“ Nils 

son. 

September månad. 

Onsdagen den 1. Skomakare P. Rosberg. 
Thorsdagen den 2. Cigarrmakare Wiberg. 


Turkiska Plommon 


nu inkomna och säljas till 
14 skilling skålpundet uti 


Bryggaren Lars Svens- 


Malmö Arbetareförenings 


Handelsbutiker, 


Malmö stads Allmänna 
Aftonskola. 


De barn som under kommande ter- 
min vilja begagna sig af nämnda sko- 
la, hafva att sig till skolgång anmäla 
i Ladugårdsskolan Onsdagen den 25 
dennes kl. 3—7 e. m. ndervisnin- 
gen tager sin början Måndagen den 
30 dennes. 

Malmö i Augusti 1869. 


Förteckning öfver qvinliga 
medlemmarna I Malmö 
Arbetareförening. 


(Forts. från N:o 33). 


Jungfru Josefina Malmqvist, Jungfru 
Johanna Svensson. Jungfru Mari Svens- 
son. Hustrun Ifversson. Jungfru Hanna 
Jacobsson. — Hustru Christin Selander. 
Jungfru Sofi. Pettersson. Jungfru Anna 
Hansson. Hustru Maria Nilsson. Fru C. 
Johansson. Mamsell Johansson. Hustru 
Elna Andersson, Jungfru Hedvig Anders- 
son. Jungfru A. Lundberg. Hustru Karna 
Lundstrom. Jungfru Emma Lindell. Jung- 
fru Elsa Jönsson. Jungfru Amanda Lil- 
jedahl. Jungfru Hilma Rundqvist. Jung- 
fru Maria Nilsson. Jungfru Lovisa Olsson. 
Jungfru Maria Johansson. Jungfru Anders- 
son. Jungfru Maria Jönsson. Fru Mari 
Söderberg. Hustru W. Nilsson. Jungfru 
Carolin Nilsson. Jungfru Johanna Nils- 
son. Jungfru Emelia Hallberg. Jungfru 
Mårtha Pålsson. ' Hustru Karna Johansson. 
Jungfru Sofia Carlsson. Jungfru Kjerstin 
Olsson. Hustru Hanna Persson. Jung- 
fru Anna Larsson Jung!ru Amanda Holm- 
gren. Enka Gustafva Andersson. Fru 
Gustafva Andersson. Jungfru Bengta Nils- 
son. Jungfru Anna Larsson. Hustru 
Elna Delamothe. Hustru Sofia Sundblad. 
Hustru Carolin Rylander. Jungfru Carolin 
Andersson. Jungfru Emelie Efverberg. 
Jungfru Anna Pålsson. Hustru Bendikta 
Wirén. Jungfru Bina Nilsson. Jungfru 
Anna Svensson. Jungfru Charlott Sten- 
grund. Jungfru Anna Yström. Jungfru 
C. Svanberg. Jungfru Anna Christina 
Cronvall. Hustru Jobanna Larsson Jung- 
fru C. Malmström. Jungfru Emma Rund- 
qvist. Jungfru Elis Jungberg. Jungfru 
Emma Bunth. Jungfru Mari Olsson. Jung- 
fru Christin Olsson Jungfru Elis Jöns- 
son. jungfru Elis Holmberg. Hustru 
Hanna Sjöholm. Jungfru Bothilda Svens- 
son. Jungfru Anna Andersson. Jungfru 
Boel Olsson. Fru Mari Cöster. Fru 
Carolin Eneström, Hustru Sofi Möller. 
Jungfru Mari Svensson. Jungfru Elis 
Lindgren. Jungfru E. Nilsson. Fru Anna 
Forsberg. Hustru Johanna Wiberg. Hustru 
Carolin Olsson. Jungfru Mari Olsson. 
Jungfru Mari Mårtensson. Jungfru Botil- 
da Olsson. Jungfru Cecilia Håkansson, 
Hustru P. Nilsson. Jungfru Helena Lind- 
ström Jungfru Schultz. Fru Elna Pers- 
son. Jungfru Hanna Andersson. Hustru 
Johanna Liljeroth. Jungfru Sisss Anders- 
son. Fru Hanna Nilsson Fru Mari 
Lindqvist. Jungfru Bina Persson. Fru 
Elna Nilsson 
Jungfru Anna Pettersson, Jungfru Anna 
Holmstedt. Enkefru M. Delamau. Jung- 
fru Bengta Wining. Fru Anna Hedström. 
Jungfru Hilda Hedström. Jungſru Anilina 
Hedström. Jungfru: Gustafva Rosengren. 
Fru Hilda Nordström. Mamsell Alis Nord- 
ström. Fru Anna Jönsson. Mamsell Elis 
Jönsson. Fru Cecilia Lindell. Hustru 
anna Eriksson. Jungfru;Sofi Dunér. Enkan 
Maria Fredriksson. Fru Johanna Ryberg. 
Jungfru Mari Svensson. Hustru Kjerstin 
Andersson. Hustru Johanna Ahlqvist. 
Jungfru Josefina Andersson. Malin Nord- 
ström Jungfru Carolin Åkesson. Jung- 
fru Christin Carlsson.  Jungttu Elis Pet- 
tersson. Hustru johanna Dablstrand, 
jungfru Christin Dahlstrand. Jungſru 
Mari Löfgren. Fru A. Martinsson Fru 
Hanna Andersson. Fru Sofi Mattsson. 
Jungfru Hilda Ablgren. Jungfru Bothilda 
persson. Jungfru Mathilda Mattsson. Jung- 
fru Augusta Mattsson. Jungfru Ida Päls- 
son 'Jängfru Augusta Malmlöf. — 4. C. 
C' Nilsson. Fru Charlotta Persson. Jung- 
fru Maria Löfgren. Jungtru Mari Berling. 

(Forts.) 


Fru johanna Westerlin. 


BIKUPAN. 


Tidning för Arbetare. 


Bed och Arbeta. 


Wälmaga, Bildning och Nöje. 


Enighet ger ſtyrka 


— 


Redaktör och anſwarig utgifware 


3 almö 
Ni 35. Aud. Eßkroth. Fred agen den 27 Auguſti B. 82e 1869. 
N Prenumerationspris för är 3 rdr, halfͤr 1: 50, awartal 75 öre. Utkommer hwarje helgfri Fredag kl. 6 e. m. 
Predikotur. för icke ackorderadt ſamt 25 proc. förhöjning för ſädana fom detta. De bekymmerſamma stal. Man fer alltſä hwem fom denna 


14 Sönd. efter Trefaldighets⸗Söndagen. 
J S:t Petri Kyrka: Stteſaͤngen: Stads⸗ 
komm. Tengwall. 
Högmesſan: Proſten Olin. 
Aſtonſängen: Stadskomm. Wahlborff. 
J Caroli Kyrka: I båda Högmesforna: 
S. M. Adj. Löfwall. 
Bibelförklaring kl. 5 och kommunionförhör 
derefter af S. M. Adj. Hallbeck. 


J Misſionsſalen, Oſtergatan N'r 17: Bibel ⸗ 
I kl. 6 e. m., ſamt näſta Torsdag kl 
2 8 e. m. 


Minneslista för veckan. 

Augusti. 

Månd, d. 30 kl. half 10 f. m. Auktion igår- 
den N:r 45 Östergatan à en del 
husgerädssaker. 

September. 

Onsd. d. 1 kl. 10 f. m. Auktion i gården 
N:r 86 vid Vestergatan för f. 
Kyparen N. F. Dahls konkurs 
massas räkning å diverse lös- 
örebo. 

Thorsd. d. 2 kl. 11 f. m. Auktion i gården 
N:r 100 vid Norra Wallgatan å 
diverse lösörebo, 

Fred, d. 3 kl. 10 f. m. Auktion i gården 
Nr 73 vid Adelgatan 4 möbler 
och diverse saker för aflidne ut- 
skänkaren P. Lindströms sterb- 
hus räkning 


Jernbantaͤgen afgå från vch 
med den Izſte Maj 1869 dag: 
Hen fålunda : 
från Malmö kl. 7,0“ f. m., 8,0“ f. m. 
(utom Sön- och helgedagor), 8,30“ 
. m. (endaſt ſön⸗ och helgedagar), 
10,0“ f. m., 12,45 e. m., 20 
e. m., 4,45" e. m. och 8,50“ e. m.; 
til Malmö kl. 1,0“ f. m., 9,45 
f. m., 11,15“ f. m., 1.59“ e. m., 
4,24“ e. m. (endaſt ſön- och hel ⸗ 
gedagar), A, 44 e. m. (utom Sön⸗ 
och helgedagar), 7,38“ e. m. och 
9,59“ e. m.; 
afgår från Lund kl. 12,39“ f. m., 0,14 

f. m., 10,45, f. m. 1,28“ e. m., 

344“ e. m. (endaſt ſön⸗ och helge⸗ 
6 dagar), 3,58 e. m. (utom Sön⸗ och 
i belgeragar) 7,3“ e. m. och 9,30 
Få e. m. 


Inrikes. 


Stockholm. Stockholms inteckningsga⸗ 
rantiaktiebolag är nu konſtitueradt, ſamt äro i 
def ſtyrelſe inwa de notarien J. H. Palme, un⸗ 
derſtäthällaren F. O. Schager, großh. C. A. 
Montén, kapt. I. Ahlberg, hattm. G. Rahm 
och målaren S. Wagner. Man har ſaͤledes hopp 
om, att en gräns fall ſättas för det ſtoj, fom 
en del ſamwetslöſa perſoner bedrifwit med dem, 
fom önſtat erhålla fina inteckningar belånade. 
Afwen blir det ej få lätt fom tillförne, att få 
dåliga inteckningar belånade, till förfång för alla 
utom kommisſionären, fom dermed hart befatt⸗ 
inng: 

Arbetet med ſammanbindningsbanan är nu 
få långt framſtridet, att man Hoppas funna öpp⸗ 
na denſamma i medlet af inſtundande Oktober 
maͤnad. 


Timmermännen hafwa inſtällt ſitt arbete, 
font i ett utfärdadt cirkulär tillkännagifwit för 


annat arbete. — En deputation, fom ſkulle wid⸗ 
tala timmermännen wid jernwägen blef wid an⸗ 
komſten dit utwiſad. 

En ſträdderiarbetare Haͤkansſon har genom 
banwaktens förſummelſe fraͤn nya jernwägsbron 
nedfallit i ſtrömmen. Hans lik är återfunnet. 
Den förfumlige erhåller efter all ſannolikhet ett 
exemplariftt ſtraff. 1 

En ſjuk⸗ och begrafningskasſa ſtiftades ar 
1866 för lärare och lärarinnor wid ſtadens folk. 
ſtolor. Den beftår nu af 22 deltagare, har ett 
kapital af 793 rdr, och under desſa trenne ar 
har ej inträffat, att någon af deltagarne warit ſjuk 
eller aflidit. 

Landets induſtri utwidgar fig allt mer och 
och mer. Sålunda omtalas från hufwudſtaden, 
att från en i deß grannftap belägen häſtſkofabrik 
ftora qwantiteter af denna wara blifwit under 
loppet af det förflutna året utſteppade Iſynner⸗ 
125 nämnas ſtäderna London, Hamburg, Kiel och 

tettin ſaͤſom afſättningsorter. Fabrikatet Bee 
römmes för jernets feghet och flitbarhet, i före 
ning med goda tillwerkningsmetoder. 


Engelholm Wid ett folkmöte i denna 
ſtad tillſattes en komite, för att förbereda frå: 
gan om en folkhögſtolas öppnande i Norra Asbo 
eller Bjäre härad. Det war ett förnuftigt folk⸗ 
möte. 


Aſta d. Proſtinnan Aulin har donerat 
3,600 rdr ttll wälgörande ändamål. — Nils 
Larsſons i Lindby mördare äro nu upptäckta 
ſamt införpasſade till länets cellfängelſe. De äro 
trenne husmän och torpare, af hwilka twenne 
5 Granat ſamt ten tredje Beck, jemte deras 
ufirur. 


Trellebor N Allmänt klagas öfwer att 
å Dybecks gård ſtall finnas trenne tjurar, hwilka 
hafwa fladat många menniftor ſamt göra trakten 


oſäker. Åtal är wäckt mot djurens egare. 


Malmö. 


Riksdagsmannawalet förſiggick 
inför magiſtraten i onsdags. Walſedlar⸗ 
nes inlemnande började kl. 10 och afflus 
tades kl. 12 f. m. hwarefter wid upp⸗ 
ſummeringen reſultatet af walet wiſade 
fig wara följande: 


Handl C. G. Kruſe Hade erhållit 188 
röſter, kammarherre G. v. Geijer 187, rad 
man R Falkman 55, lantstamrer C. Js⸗ 
berg 47, mälaren N. A. Norling 23, 
kenſul Th. Flensburg 5, poftmäſtare Kjell ⸗ 
man, rådman Qwiding och handlonden 
Trotzig 2 hwarrera, ſamt handl. Bager, 
greſwe Lewenhaupt, adjunkt Ruth, expedi⸗ 
tionschefen Holmqwiſt, proſten Olin, bans 
koombudet Lundqwiſt och rädman Jungbeck 
1 röjt hwardera; hwadan de twä förſt⸗ 
nämnde jålunda blifwit utſedde till ſta⸗ 
dens repreſentanter wid inſtundande riks⸗ 
dagsperiod. 

Af det lifliga intresſe, hwarmed det 
föreſtaͤende walet under de ſednare dagar⸗ 
ne både på walmöten och man och man 
emellan behandlades, hade man wäntat, 
att ett ſtörre antal röſtande ſtulle infinna 
jig wid walurnan. Iſynnerhet förmodade 
man att arbetareföreningens medlemmar 
wid detta tillfälle mera allmänt ſtulle del⸗ 
taga i denna för ſamhället och foſterlan⸗ 
det wigtiga angelägenhet. Men här, lit⸗ 
ſom på flera andra ſtällen förut, wiſade 
det fig, att endaſt ett fätal af arbetares 
befolkningen begagnar fig af den förmår 


arbetsgifwarne, att deß pris är 21 örei timma z nen att afgifwa fin röft wid waltilljällen, 


tiderna, med fina dryga ſkatter och fmå 
arbetsſörtjenſter torde äfwen ide få litet 
inwerka härpå, i vet många ej funnat på 
den beſtämda tiden afbörda fig den ſtatt, 
han är ſtyldig till kommunen. Hufwud⸗ 
ſaken är litwäl, att det politiſta medwe⸗ 
landet ännu är allt för litet utweckladt 
hos folket. Man har ej gjort fig riktigt 
reda för, i hwilket förhållande man få- 
fom medborgare ſtär till det allmänna, 
och huru mycket man kan taga del i def 
jramgaͤng. Det wanliga ſtriket om för: 
tryck och ſlafweri har få förlamat maͤn⸗ 
gen, att han mißtröſtar om betydelſen af 
fin egen perſonliga ſjelfftändighet gente⸗ 
mot ſamhället och ſtaten, i fråga om all ⸗ 
männa angelägenheters afgörande. Han 
jöreſtäller fig, att det tjenar till ingenting 
hwad han gör, emedan det nu en gång 
är afgjordt, att han ſtall undertryckas och 
röna motſtaͤnd. Tag bort denna den 
wärſta af alla fördomar, och tär folket 
att inſe, wärdera och begagna den frihet, 
fom det enligt wåra lagar och waͤr fame 
hällsinrättning redan eger! 


Det är näſtan ömkligt att fe, huru 
menniftor blott af de formella omftändig- 
beterna wid ett wal funna aſſträckas ifrån 
att gå dit. Men få ſtor är wanane 
matt, och ännu lär wäl någon tid förgå 
innan en frigörelfe i detta fall är att 
wänta. Ju mer upplysning och allmän 
medborgerlig bildning hinner att nedträn⸗ 
ga till folkets diupaſte leder, deſtomer ſtall 
äfwen familj⸗ och ſamhällslifwet blomſtra, 
och förre lifaktighet för allmänna ären⸗ 
der förſpörjas. Det kommer wäl med 
tiren. 


Walförberedelſerng hafwa på 
ſätt och wis warit rätt intresſanta att 
iakttaga. Förſt kom mötet i arbetareför⸗ 
eningens fal och ſlog många med förmås 
ning. Få arbetare, men näſtan alla ſtads⸗ 
jullmäktige och flera köpmän bewiſtade 
detta möte. Nagra beſtämda kandidater 
blef man ej enſe om, ehuru en hel del 
föreſlogs. Lika reſultatlöſt hade en för: 
handling i frågan inom ſtadsfullmäktige 
förut aflupit. Handtwerkeföreningen wille 
göra ſaken bättre, rädgiorde och fattade 
beſlut — eller riktigaſt fattade alldeles icke 
nägot beſlut, utan lät det bero derwid, 
att man en ſtund pratat hit och dit om 
riksdagskandidater. Ungefär på ſamma 
ſätt gick det för andra gängen wid ett 
nytt möte. Under allt detta war man 
ej rätt ſäter på arbetareföreningen. Ge⸗ 
nom tidningarne kom man ſlutligen une 
derfund med, hwilka det war frågan om 
att röſta på; i elfte timman framkaſtades 
en ny förut onämnd kandidat, och ſälunda 
fid man ſlutligen tilſammans: herr Geijer 
och Kruſe — Folkman och Kruſe eller 
Isberg — ſamt Geijer och Norling. Det 
war dä lätt att förutſe, att de båda förſt⸗ 
nämnde ſtulle bliſwa walde, ſäwida ej ett 
jå ſtort antal. röſtande af arbetareförenin⸗ 
gen infunnit fig, att hr Norling erhållit 
flera röſter än hr Kruſe. Köpmännen 
och embetsmännen hafwa warit meſt eniga 
i frågan ; de hafwa wetat att förſtaffa 
fig wänner för den ene i arbetareförenin⸗ 
gen och för den andre i handtwerksföre⸗ 
ningen, och båda deras kandidater blefwo 
walde med näſtan på ſiffran lita röſtan⸗ 


gangen tillſatt riksdagsmän för Malm. 
Wi hyſa dock den förhoppning, att Mal⸗ 
mö gjort ett godt wal. 


olkſkolläraren Carl Forſens 
likbegängelſe eee rum fin. Söndag 
och war ſäterligen en af de högtidligaſte, 
ſom härſtädes firats. Procesſionen, ſom 
utgick från ſorgehuſet, öppnades af cirka 
500 af öſtra folkſtolans elever med fin 
florbehängda fana i ſpetſen; verefter följ⸗ 
de preſtafwarna, burna af ſkollärarne A. 
Ekeroth och J. Lundberg, de ſörjande, 
ſtolrädet, ſtabens ſamtlige folkſtollärare 
Malmö arbetaerförening med ſitt flor⸗ 
behängda baner ſamt ſtarpſtyttarnes mus 
ſittär. Bland arbetareföreningens med⸗ 
lemmar ſägs äfwen redaktör Rimeſtad, 
ſom hitkommit fraͤn Köpenhamn för att 
bewiſta begrafningen. Efter ankomſten 
till kyrkogaͤrden uppſtämde ſkolynglingarne 
ſamt arbetareföreningens ſängkör, anförde 
af direktör Becker ſamt under ackompag⸗ 
nement af mufiklären, pſalmen Nir 193, 
v. 5 och 6. Jordfäſtningen förrättades 
af kyrkoherden Nordborg, fom derwid höll 
ett ſärdeles anflåenre tal. Bewittnande 
ren ſorg, fom detta frånfälle uppwäckt 
inom hela ſamhället, framhöll talaren den 
flidnes werkſamhet ſäſom folkſtollärare 
ſamt Malmö arbetareförenings ordförande. 
J den förra egenſkapen hade han altid 
ſökt att kärlelsfullt och utan onödig haͤrd⸗ 
het beſtrida fitt wigtiga kall. Med af⸗ 
ſeende på Forſens werkſamhet inom här⸗ 
warande arbetareförening paͤminte talas 
ren om den aflidnes ord wid ſednaſte 
aͤrsfeſten, da han lade medlemmarne på 
hiertat, att “gudsſruktan, enighet ſamt 
kärlek till de beſtäende lagarne“ äro de 
enda grundwalar, hwarpä föreningen kan 
byggas, om den ſtall uppfylla ſitt ändar 
mål ſamt framdeles ega beftånd Den 
aflidne ſölte ſälunda, hwar han än war 
werkſam, att genom kärlek och enighet 
hinna det föreſatta målet. Sedan pfal⸗ 
men 207 verſ. 7 och 8 afſjungits, upp⸗ 
ſtämde deu af den aflidne med ſynnerlig 
wälwilja omhuldade qvartetten från öſtra 
follſtolan en wacker hymn. Slutligen 
framträdde redaktör Rimeſtad till graf⸗ 
wen och uttalade i naͤgra hjertliga ord, 
fom framlockude tårar i mängas ögon, 
en tackſägelſe och eit farwäl till den hä⸗ 
dangaͤngne, under förhoppning om, att be 
frö, fom han nedlagt måtte bära en ym⸗ 
nig ſtörd. En mycket ſtor menniſtomasſa 

bewiſtade den högtidliga akten. 
(M. N. A.) 


En allmän ſtyttefeſt egde i Sön⸗ 
dags rum å den utom ſtaden belägna 
Limhamnen. Inbjudningen till denna täfs 
lingsſtjutning utgick från det här i ſtaden 
bildade Skjut⸗ſällſtapet. Anordningarna 
för denſamma kunde i allt ſägas wara 
lyckade. Wid 10-tiden ſamlades delta⸗ 
garna ä jernwägstorget och ſedan c:a 50 
Danſtar hade anſlutit fig till dem, af⸗ 
marſcherade den af 200 man beſtaͤende 
truppen med ſturpſkyttemuſiken i ſpetſen, 
till den ofwannämnda platſen utanför 
ſtaden. Här woro tält uppflagna inom 
en af wimpelprydda flaggſtänger och plan⸗ 
terade granar inhägnad plats. Täflings⸗ 


ſtiutningen leddes af öfwerbefälhafwaren 
för Malmö ſtarpſtyttekär löjtnant Hed⸗ 
ſtröm och förſiggick på 600 fots afſtänd 
mot 7 tioringade taflor med 5 ſtott för 
hwarje täflande. Icke mindre än 17 pris 
blefwo utdelade, hwaraf 1:fta priſet 14 
caroliner tillföll på (44 points) urmaka⸗ 
ren Ake Hansſon från Kriſtianſtad efter 
omſtjutning med kontoriſten A. Ty. Niel⸗ 
fen från Köpenhamn, hwilken wann 2:dra 
priſet 10 caroliner. Prisutdelningen för⸗ 
rättades af t. f. borgmäſtaren Jungbeck, 
ſom jemwäl framhöll den ſtora betydelſe 
dylika feſter utöfwa på ſtiutkonſtens för⸗ 
kofran. Wid tillfället wäcktes förſlag om 
att näſta allmänna ſtyttefeſt ſtulle hällas 
i Kriſtianſtad. Feſten hade lockat en ſtor 
folkmasſa, uppgående ſäkerligen till flera 
tuſend er ut för att aͤſe täflin⸗ 
gen, od et hela företedde anblicken af ett 
gladt folklif. 


Internationel utſtällning i 
London för arbetare är 1870. 
Enligt en af »Working Men's Club and 
Institute Union” i London utfärdad och 
kommerskollegium i officiel wäg delgifwen 
proſpekt kommer en internationel utſtäll⸗ 
ning för arbetare att näſtinſtundande är 
1870 ega rum i nämnde ſtad; och inne⸗ 
häller denna proſpekt för öfrigt, att alla 
artiklar, ſom wid expoſitionen komma att 
utſtällas, ſtola wara förſedda med namn 
à den eller de arbetare, af hwilka de till ⸗ 
werkats: att i afſeende & ſädana tillwerk⸗ 
ningar, wid hwilkas förfärdigande för⸗ 
delning af arbete förekommer, ſaͤſom exem 
pelwis ett ur eller ett piano, arbetare 
funna utſtälla prof 4 den del, hwar och 
en af dem tillwerkat; att arbetare funna 
förena fig för tillwerkning af ſamma ars 
tikel; att föreningen wille ſöka framſtällo 
olika metoder för tillwerkning af artiklar, 
få att engelſta och främmande tillwerk⸗ 
ningsſätt kunde jemföras med hwarandra, 
äfwenſom äwägabringa föredrag till upp⸗ 
lysning om de fördelar, iom kunna win, 
nas genom anwändande af de olika mer 
toderna; att för anſtällande af jemförelſe 

reningen likaledes hade för affigt att i 
de fall, då tillwerkningsprocesſen wore 
fädan, att denſamma icke kunde fram: 
ſtällas ſäſom warande i gång, ſöka att, 
med tillhjelp af planſcher och modeller, 
wiſa framftäende olikheter i de metoder, 
fom anwändas i ſärfkilda länder; att me⸗ 
daljer och belöningskort äfwenſom, för 
färftilda fall, penningebelöningar komma 
att utgifwas; ſamt att arbetsgifware, 
ſom önſta att i utſtällningen deltaga, 
kunna dit inlemna artiklar, under wilkor 
att få wäl arbetsgifwarenz namn fom 
namnen à alla de arbetare, hwilka warit 
anwända i och för tillwerkning af den 
utſtälda artikeln, äro der anbragta; — 
warande derjemte en uppmaning ſtälld till 
de lokalkomiteer, fom funna för ändamä,⸗ 
let blifwa bildade, att ſöka underlätta 
transporten af utſtällningsartiklar och, 
om möjligt, genom ſubſkription anſkaffa 
medel för beredande af koſtnadsfri trans⸗ 
port af ſädana artiklar, hwilkas egare ide 
ſielfwa äro i tillfälle att beſtrida de med 
transporten förenade koſtnader. 


Hamnens nya ſprutattirall 
har i desſa dagar anländt hit från Hr! 
Ekenbergs Söners wagnfabrik i Söder” 
telje. Den beſtar af en ſpruta, en ſug' 
apparat, twenne wattenkärror och en ſlang⸗ 
kärra, Stadens elrſläckningsredſtap haf⸗ 
wa härigenom erhaͤllit en wärdefull till⸗ 
ökning. 


Muſikdirektör Kemner har blif⸗ 
wit wald till klockare och organiſt i Kri⸗ 


ſtianſtad. 

En tackſägelſe från Arbei⸗ 
derföreningen af 1860“ i Kö⸗ 
n med anledning af Stockholms ⸗ 
reſan. 

J denna förenings tidning läſes föl⸗ 
jande, fom wi i följd af det inſtränkta 
utrymmet i förra numret af „Bilupan“ 
ei förr än nu haft nöjet att Tunna åter. 
gifwa: 

„En hwar, fom wid nämnda tillfälle 
har wiſat wälwilja mot „Arbeiderfore⸗ 
ningen af 1860“ eller def enſtilda med⸗ 
lemmar, bedes att mottaga mår förenings 
wördſamma tackſamhet. J ſynnerhet till⸗ 
läta wi of framhålla ledarne af de olika 


köreningarne — hrr Björling Engman, 
Möllerſwärd, Oſterberg, Liljeforß och 
Dagerman — dernäſt de andra ſiprelſe⸗ 
. 

almö hwitbets⸗ſockerfa 
briks aktiebolag bar haft ſamman⸗ 
träde, hwarwid bolagsordning antogs; be⸗ 
ſlut fattareg, att aktiebeloppet flulle ut⸗ 
ſträckas till 2,500, ſamt afflogs en af hr 
L. O. Smith i Stockholm gjord inbjud⸗ 
ning att deltaga i en allmän dylit fabri⸗ 
kation för hela landet. Sedan nu egor 
under Arlöfs gård blifwit inköpta, bemyn⸗ 
digades ſtyrelſen att genaſt gå i författ⸗ 
ning om byagnadernas uppförande, ma⸗ 
chiners anſtaffande m. m. 

Om arbetareföreningarnes 
Stockholmsreſa läſes 1 Kriſttanſtads⸗ 
bladet följande: Förſlaget att de ſtänſta 
arbetareföreningarne ſtulle företaga en 
reſa till hufwudſtaden, lärer hafwa utgått 
från redaktör Blörling i Malmö. För 
att funna werkſtälla denna plan, fordras 
des ſtor ihärdighet. Flera ſwära hinder 
mäſte öfwerwinnas. Men förſlaget wann 
genaſt warma ſympatier, och att det kun ⸗ 
de realiſeras wiſade utgången. Malmö 
öreningens komiterade, och bland dem i 
främſta rummet v. ordf. Björling och 
ſekreteraren Ekeroth, hafwa deraf all he⸗ 
der. Omkring 800 perſoner, deraf 99 
från Kriſtianſtad, deltogo i färden. Om 
förberedande åtgärder hunnit widtogas i 
tid, lider det intet twifwel att antalet 
uppgaͤti till 1,000 perfoner. 

Det länder föreningens medlemmar till 
ſtor heder, att under hela reſan icke rin⸗ 
gaſte oordning af något ſlag inträffade. 
Faſtän ſpirituoſa wid flera tillfällen fanns 
att tillgå i ymnigt öfwerflöd, ſyntes dock 
ingen öfwerlaſtad. Detta utgör ett ojäf⸗ 
aktigt bewis på att arbetsklasſen mer och 
mer börjar antaga en aktningswärd ſtäll⸗ 
ning i ſamhället, och att den är förtjent 
af att komma i fullt åtnjutande af alla 
politiſta och medborgerliga rättigheter. 

Nättelſe. I förra numret förekom 
under rubriken „Riksdagsmannawalet i 
Malmö” följande:“ De twenne förſtnämn⸗ 
de hafwa“ o ſ. w., hwilket i ſtället ſtulle 
beta, de twenne ſiſtnämmnde, dä uppgif⸗ 
ten blir riktig. 


Malmö arbetare⸗ 


förening. 

Wid allmänt ſammanträde ſiſtlidne tis⸗ 
dag i Arbetareföreningens lokal med del 
tagarne från Malmö ui arbetareförenin⸗ 
garnes Stockholmsfärd beſlöts att till 
ſtyrelſen aflaͤta följande ſtrifwelſe: 

„Underteckgade deltagare i arbetare⸗ 
föreningarnes Stockholmsfärd få härmed 
förklara, det wi hafwa godkänt komitéeens 
åtgärder med afſeende på anwändandet af 
de öfwerbetalda penningarne, och få wi 
derjemte framföra wår tackſamhet till her: 
rar komiterade och iſynnerhet till Herrar 
Björling, Furſt och Ekeroth för deras 
oſparda möda och den wälwilja, ſom nämn⸗ 
da herrar wiſat deltagarne i reſan.“ 

111 underſtrifter af deltagare i res 
ſan fraͤn Malmö. 


Uppgifter från olika arbetare: 
föreningar. 


(Bref till Bikupan.) 

Efter en längre tyſtnad, will jag i dag 
meddela Bikupans läſare nägra ord om wärt 
lif. här på orten. 

Waͤr arbetareförening Höll. en ſammankomſt 
den 28 ſiſtl. Juli. Efter afgörandet af några 
frågor, rörande deß angelägenheter, utbragtes 
på allmän önſkan ett lefwe och en lyckönſkan för 
wår prinſesſa, ſom den dagen ſtätt brud. 

Med hänſyn till wära ſyßlor war tiden för 
mötet utſatt till ſednare på aftonen än wanligt, 
hwilket likwäl icke hindrade, att wi under en 
god timmes tid muntrade oß med en glad och 
liflig dans, hwarefter wi under fridſamt glam 
aͤtergingo till wära hem. 

J och för Stockholmsfärden uppfköts wärt 
allmänna möte till Söndagen den 8 Auguſti, 
ſom blef mer beſökt, än man kunnat wänta un⸗ 
der denna årstid, då wiſtelſen på fria fältet 
för mängden är mera lockande. 

Ordföranden bringade en helsning från de 
„ hos hwilka wi under reſan 
gäſtat. 

Wi ätergifwa här något af hwad han yt ⸗ 
trade: Nordboarnes wänfſkap och gäſtfrihet hade 
warit få utmärkt, att den tackſamhet, wi derföre 


woro dem flyldige, mera kunde uppfattas med 
känflan än uttryckas med ord; denna tackſam⸗ 
beteſtuld gällde äfven för de hemmawarande, då 
den godhet de reſande ätnjöto äfwen ftulle kom⸗ 
mit dem och en hwar till del, ſom wore medlem 
af en arbetareförening. Den glömmes ej heller, 
wår fryldiga erkänſla har wurit tillſammans med 
minnet af wär reſa! Ofwerallt tillmötesgångna 
med en ſynnerlig wälwilſa från de myndigheters 
och tjenſtemäns ſida, med hwilka wi kommo i 
beröring, funna wi ej nog erkänna deras ut⸗ 
märkta beteende emot of, få mycket mer fom wi 
deri fett ett tydligt bewis på, att arbetareföre⸗ 
ningar och genom dem arbetaren wunnit en ftäll- 
ning i ſamhället, fom för fort tid fedan ännu 
blott war ett önſtningsmäl. Denna ſtällning 
wilja wi genom en fortgående på enighet, ord 
ning och ſamwerkan grundad wandel ptterligare 
befäſta. Hwad wi åter fett på denna reſa kan 
enhwar ſjelf bäſt omtala. Ingen af of glöms 
mer huru förtjuſte wi blefwo öfwer att få fe, 
eller äterſe wär naturſtöna hufwudſtad med fina 
minnesſtoder öfwer wara i häfderne ſtraͤlande, 
frihetsälſkande och folkliga konungar, waͤrt wär⸗ 
derika riksmuſeum och waͤra till arbetets utweck⸗ 
ling inrättade anſtalter. Allt detta komma wi 
att berätta. få länge wi förmå minnas; och wår 
foſterlandskäuſla fall med ſtolthet framhaͤlla 
desſa ämnen.“ 

Den 15 hade föreningen ett ekonomifkt möte 
dels för ordnandet af en förbrukningsafdelning, 
dels för anſtaffandet af läslokal. J förra affe 
endet fördes en lugn och treflig förhandling. 
Reſultatet blef, att förenindens ännu ſwaga fodla 
ide borde till mer än ett litet belopp äfwenty⸗ 
ras i handelsrörelſen; att en fådan rörelfe, fotad 
på aktier a 5 rdr rmt, hwilka i mindre delar 
kunde erläggas, fkulle förſökas. Förſlaget till 
handelsrörelſen war med omſorg och noggrann⸗ 
het utarbetadt, hwarföre man uttalade ſin tack⸗ 
ſamhet till kommitterade. J afſeende på läslo⸗ 
kalens anſkaffande önſtade man enhälligt, att en 
ſaͤdan måtte hyras. 

Med anledning deraf att vice ordföranden 
i fin tidning yttrat, att inom arbetareförenin⸗ 
garne höllos ”intetfägande o hamſiga tal“, gaf 
ordföranden Honom en ganſka wälförtjent till⸗ 
rättawisning. Han anförde huru det tydligen 
ſkulle afſträcka medlemmarne från att yttra fi 
wid ſammankomſterna, då de befarade att på 
ſädant ſätt blifwa offentligen utpekade. Herr 
Bülow förklarade wisſerligen, att han ej menat 
Lunds arbetareförening; men någon annan har 
han troligen aldrig fett, och ännu mindre haft 
reda på, hwilka tal, fom förekomma inom andra 
arbetareföreningar. 

at ware wår ordförandes ſanſade och hus 
mana uppträdande, föranledde denna meningg- 
brytning ej till något ftörande af den frid och 
endrägt, fom alltid utmärkt wår ſammanwaro. 

Omförmälda yttrande förekommer i Folkets 
Tidning N:r 65 och lyder få här: de intetſä⸗ 
gande och hamſiga tal, fom ätfkilliga perſoner 
föra till torgs inom desſa (arbetare-Jföreningar 
funna omöjligen kallas upplyſande, och flera per⸗ 
ſoner inom Swerige (2) hafwa uppenbarligen 
ingaͤtt i arbetareföreningarne för att mißleda ar⸗ 
bekaren“ etc. etc. 

Ordföranden anſäg dylika löſliga beſtyllnin⸗ 
gar hwarken wara befogade eller grannlaga. De 
träffade lika wäl Lunds fom andra arbetare⸗ 
föreningar. De ſom haͤllit föredrag hos oß hade 
warit föreningens egna medlemmar, och dertill 
oftaſt uppmanade af någon eller några af ſty⸗ 
relſens ledamöter. De hade hwarken uppträdt 
af egenkärlek eller fåfänga, utan endaſt för att 
göra ſamlifwet wid wåra möten trefligt, och om 
ej alltid upplyſande, få dock oftaſt uppmuntrande. 
Att för ſaͤdan wälwilja bli offentligen utpe⸗ 
kad borde ej wid mogen tanke hafwa förekom⸗ 
mit. Det mäſte undertrycka haͤgen hos enhwar 
att offra fina krafter till föreningens bäſta, ſom 
ock ſtöra både enighet och broderlig ſamdrägt 
inom denſamma. Hwartill kan nu ett ſaͤdant 
utfall tjena? Om ej att ſäga, att ſaͤwäl förenin⸗ 

ens ſom ſtyrelſens medlemmar, hwilka ofta 
änkt ſitt bifall ät dem, fom uppträdt, ej weta 
bättre än att klappa ät hams! Slängen är lin⸗ 
drigaſt ſagt daktſam, och har fordrat en proteſt 
af of, på ſamma gång fom wi torde komma 
öfwerens om fom det häfwes ädelſinnadt folk, 
att glömma bort hela ſaken. 

Hwad åter de perſoner angå, fom fkulle in⸗ 

ätt i arbetareföreningarne, juſt i erige, 
för att wilſeleda arbetaren, få hade det warit 
icke allenaſt rättaſt utan modigaſt att namns 
gifva dem. Men då det icke ſtedt, få blir den 
ena ſom den sandra ſtämplad på ett kränkande 
ſätt, och förtroendet medlemmarne emellan rub⸗ 
badt, om wi, lånade mår tro åt ſaͤdane!krokiga“ 
framſtällningar. Det är att tro of om för litet 
omdöme! 

Redaktör Bülow, vice ordföranden, förklarade 
ordförandens framſtällning för taktlös, fåfom 
warande ett anfall mot enfkild perſon; men hwil⸗ 
ket åter beſtreds af ordföranden på den grund, 
att granfkningen af en offentlig tidnings artikel 
war befogad och kunde få mycket mindre bort⸗ 
advoceras genom att ſtämpla den ſom ett anfall 
mot enſkild perſon, då wid tillfället intet namn 
blifwit omnämnt. Dermed afſflutades affären. 

m. 


Göteborg. 
Arbetareföreningen firade i Söndags åtta 
bagar, den förut i denna tidning omnämnda 
ärsfeſten. Af den af ordföranden herr Axel 
Krok uppläſta ärsberättelſen framgår hufwud⸗ 
ſakligen följande: Föreningens medlemsantal är 


enligt matrikeln 4,130. Föreningens totalinkom⸗ 
ſter ſedan ſiſta årsfeften ha warf rdr 12,541: 
94 — deß totalutgifter rdr 8677. 55, hwilket 
gör en behållning för året af rdr 3,864: 39 
eller i förening med fiolärets behållning och till 
den 1 ſiſtlidne Juli upplupna räntor för året 
eirka rmt rdr 19,227: 77. Biblioteket har ſedan 
ſiſta årsdagen återigen tillökats och kommer att 
inom ärets flut omfatta c:a 3000 band, hwars 
wärde är uppfkattadt till omkring 5000 rdr. 
Inventarie - egendomen, Bandelörörellen oberäknad, 
uppgår till ett wärde af öfwer rmt rdr 1,770 
32. Föreningens hela egendom utgör ſaͤledes, 
handelsrörelſen e e e rmt rdr 26,001: 
09 — eller en tillökning ſedan ſiſta ärsfeſten af 
rmt rdr 6,475: 98. 2 

Sa wexer är för år denna bikupas inne 
hall, för att kanſte förr än man tror repreſen⸗ 
tera ett aktningsbjudande kapital“ ſäger härom 
Arbetaren“. Om handelsrörelſens gång hafwa 
wi i förra numret af denna tidning berättat. 
nemligen om den fris, den maͤſt utſtä tillfölje deraf 
att en del medlemmar på grund af ſwikna för⸗ 
hoppningar om winſtutdelning dragit fig ifrån 
denſamma. 

Föreningens folkbank har ännu icke kommit 
till ſtänd; men ett fullſtändigt förflag dertill har 
utkommit i tryck och utdelats till medlemmarne, 
för att de deraf matte taga del. Saken är få 
ledes ſnart mogen. 


5 i Linköping. 

Föreningen härſtädes firade den 8 dennes 
fin 31dje ärsfeſt. De i feſten deltagande före 
ningsmedlemmarne utgjorde ett antal af wid paß 
150, förutom en del af föreningens familjer. 
Samlingen ſkedde i f. d. Wernerſta trädgården 
kl. 3 e. m., hvarifrån man med muſik och fly⸗ 
— fanor företog en utmarſch till lägenheten 
ugnet. Här hade en ganfka talrik ſtara af ſta⸗ 
dens innewänare infunnit fig ſamt flagit ſig ned 
under de lummiga träden, n en gan 
pittoreſk tafla bildades. Föreningens v. ordfö 
rande urfabrikören Cedergwiſt redogjorde, efter 
en i wäl walda ordalag författad inledning, 
hwarigenom han uppmanade föreningen till ihär 
dic framaͤtſtridande, för föreningens werkſamhet 
under ſiſtförflutna året, omfattande tiden från 
ſednaſte ärsfeſt den 2 Auguſti 1868 till den 8 
innewarande Auguſti. 


Utrikes. 


Den gyllene regeln att under freden 
ruſta fig för kriget har knappaſt naͤgonſin 
blifwit följd i en ſtörre utſträckning och 
mera allmänt än under ſenare åren. Alla 
officiella Yttranden öfwerflöda af fredliga 
förſäkringar, men ſamtidigt äro wapen⸗ 
fabrikerna i werkſamhet dag och natt, och 
fäſtningarna ſättas i förſwarsſtänd, nya 
arméorganiſationer äro genomförta eller 
må vå dagordningen, och ſoldaterna ins 
öfwas med en ifwer, fom wiſar att man 
hwarje ögonblick måjte wara förberedd på 
att funna få begagna dem. Detta gäller 
helt wißt om de allra fleſta europeiſta 
ſtater, de ſmä få wäl ſom de ſtora, men 
dock företrädeswis Preusſen, Oſterrike och 
Frankrike. Om ruſtningarna och trup⸗ 
pernas utbildande i ſiſtnämnda ſtat med⸗ 
delar en korreſpondent fraͤn Paris till 
ett tyſtt blad åtfliliga upplysningar. 
Franſta arméns fredsſtyrka utgör för 
närwarande 334,000 man, hwartill yt⸗ 
terliga få räknas 114,000 man med bes 
gränſad permitering. Oſterrikiſta armens 
fredsſtyrka utgör deremot endaſt 255,000 
man. Härens hela krigsſtyrka, inkluſive 
reſerven, landtwärnet eller mobila natio⸗ 
nalgardet, ſtall utgöra i Nordtyſtland 
1,140,000 man, i Frankrike 1,206,000 
man, i Oſterrike 1,050,000 man (utom 
landtſtormen). Oſterrike har endaſt gjort 
början med omorganiſeringen af reſerven 
och landtwärnet, och Frankrike är ej hel⸗ 
ler färdigt med organiſationen af det mo⸗ 
bila nationalgardet. Med den ſtora if⸗ 
wer, ſom utwecklas af krigsbeſtyrelſen, 
kan man anſe det för möjligt, att hela 
organiſationen af nära nog en half mil 
lion nationalgardiſter kan redan i är 
wara genomförd. Ofwer hufwud taget 
hafwa förberedelferna till ett kommande 
trig blifwit under tre är bedrifna med 
en raſtlös ifwer, och utan att man ſökt 
att dölja detta. Längs den öftliga och 
nordliga gränſen är redan ſammanfördt en 
oerhörd masſa materiel i de färſtilda 
fäſtningarna och ännu dagligen ega ſtora 
transporter rum på olika banlinier. För 
närwarande komma desſa transporter till 
en ſtor del från Lyon och andra etablis⸗ 
ſementer i ſödern. Truppöfningarna be⸗ 
driſwas på ett ſätt fom man hittills ännu 
icke har warit wittne till, faſtän den 
franſta ſoldaten alltid har blifwit mycket 
anſträngd. Särſtildt wid kavalleriet, 


nan, fom går mycket nära förbi. - Öfwer 
ett näs, fom ligger mellan tjöarne Wiren 
och Kolsnaren, öfwer hwilka wattendrag 
en jeruplätsbro är lagd, löper banan till 
Katrineholms ſtation. 

Här hölls middag andra dagen af wår 
reſa. Solen ſten warm på himmelen, och 
wi behöfde här ej frukta för. att det ſtulle 
regna i maten ſaſom i Elmhult. Borden 
ſtodo redan dukade i långa rader på den 
fria platſen bakom ſtationshuſet; man has 
de äfwen förſett dem med nummer efter 
wagnarne, men detta gaf ſig ingen tid att 
je efter. Alla begäſwo fig i ſpraͤng ge⸗ 
nom grinden ner till de inbjudande rät⸗ 
terna. Härigenom uppkom wisſerligen 
trängſel, men allt gick fredligt och ſtilla; 
man makade fig åt ſidan eller kilade fig 
emellan till deß man erhöll något. Wär⸗ 
den hade warit nog oförſigtig, att ej, ſaͤ⸗ 
fom det blifwit Honom meddeladt, ſälja 
biljetter ät dem, ſom önſtade deltaga i 
mältiden; och detta förorſakade oß nägon 
obehaglighet wid afreſan, i det han wille 
hafwa hetalning för alla 800 reſenärerna, 
ehuru en ſtor vel icke ätit något wid ſer 
veringen. Denna lilla motgång war lik⸗ 
wäl fnart öfwerſtänden. Mannen maäſte 
låta ſäga fig, Wi betalte, hwad wi för 
tärt, och få lemnade wi ſtället. 

Straxt ofwanför ſtationen möter en 
1,400 fot lång genomſtärning i bergen. 
Wid genomfarten genljödo bergens ſtrofli⸗ 
ga wäggar af hurraropen från wagnarne. 
Waͤra danſka wänner woro ſärdeles lifli⸗ 
ga uti att på detta fött uttrycka fin för⸗ 
tjusning öfwer Swerges natur. Men 
glädjen och munterheten gick ſom en elek⸗ 
triſt ſtröm från wagn till wagn, och tå 
get ej blott förenade en lang rad af mage 
nar, det äſwen “binder ſamman alla bröſt 
och händer.“ 

Södermanlands herrliga nejder fara 
förbi wär ſyn. Wackra, gamla herreſä⸗ 
ten trona pa holmar och näs, och aͤker⸗ 
fälten deromkring “ligga ſom grönſtan⸗ 
de kullar med ram af konſtnärligt gall⸗ 
rade ſtogsbryn“. Så fe wi Sparreholm, 
Wid denna ſtation behöfde man åter når 
gon förfriſtning, och i traf ryckte man 
fram mot reſtaurationen, ſom ligger ett 
ſtycke från ſtationshuſet. Det war ſärde⸗ 
les upplifwande att på detta ſätt wid ſta⸗ 
tionerna få röra på de af åtningen när 
ſtan domnade lemmarne. Wid Gneſta 
förſöktes till och med en bergſtigning. 
Från den höga bergsklinten, fom brant 
fluttar ned till banan, har man em wid⸗ 
ſträckt utſigt öfwer den naturſtöna tratten, 
Beſtigningen tog fig rätt komiſt ut. Krä⸗ 
lande på alla fyra nådde man ſpetſen och 
med ett “rungende“ hurra helſades de 
åftådande nedanföre. Men wärſt war att 
komma ned igen. Signalen till tågets 
afgång ljöd, och nu gick det krypande, 
halkande, med ängfliga miner, ”tullerbyt- 
ta“ och i luftiga ſpräng nerat. Släde⸗ 
ſpelet häraf war löjewäckande, och ſtratt⸗ 


wars utbildniug ſtall reformeras fraͤn 
ſielfwa grunden, äro 8 timmars öfning 
och derutöfwer ej någon ſällſynthet. Wid 
ſidan af öfningarna mäſte officerarna 
ockſa mycket ſysſelſätta fig med theoretiſta 
ſtudier; de wid alla truppafdelningar in⸗ 
förda föredrag, ſom icke engäng under 
ſommarmänaderna blifwit afbrutna, afſe 
hufwudſakligen förändringar i de ſär⸗ 
flilda wapnens taktik, hwilka förändrin- 
gar blifwit en nödwändighet i fölid af 
armeéens förſeende med refflade kanoner 
och bakladdningsgewär. Att ſtiuta fort 
och ſäkert, betraktas fom hufwudſaken; 
om det ſätt, hwarpä man för detta än⸗ 
damäl bäſt ſtall ordna och ſätta trup: 
perna i rörelſe, äro meningarna ännu 
fortfarande delade; ett beſtämdt taltiſtt 
ſyſtem har ännu icke bliſwit uppſtäldt; 
man är ännu i experimenternas, debat⸗ 
ternas och forſtningarnes ſtadium. Be⸗ 
hofwet af att utbilda trupperna till alla 
flags tienſtgöring har gifwit anledning 
till, att den hittills warande ſtilnaden 
mellan flygel⸗ och centrums⸗kompanier 
har blifwit uppgifwen. Grenadiererna, 
fom annars bildade högra flygeln, och 
voltigeurerna, fom bildade wenſtra flygen 
af hwarje infanteribataljon, utgjorde ſörut 
eliten af manſtapet; men daͤ den nya 
taktiken inom hwarje afdelning fordrar 
ſtörre duglighet än att blott gå fram i 
masſor, få ſtola framdeles i alla afrel - 
ningar utmärkt ſtickliga och medelmättiga 
ſoldater ſtällas tillſammans. Frankrike 
har för närwarande icke mindre än fyra 
permanenta öfningsläger; det ſtörſta af 
dem är lägret wid Chalons. Mindre, 
men dock betydliga äro lägern wid Sit 
Maur wid Paris, Lyon och Lannemezan 
nära ſpanſta gränſen. Man gör alt för 
att hos ſoldaterna wäcka och underhålla 
en glad och krigslyſten ſinnesſtämning. 


Arbetareſöreningarnes Stock: 
holmsreſa. 
Bref till Bikupan. 
(Fortſättu. fr. N:o 34.) 

Hwilten betwingande kraft eger ej det 
menſtliga ſnillet öjmwer den andelöſa ma⸗ 
terien! Högarne ſänkas, valarne och djupen 
ſyllas, bergen med fin hårda granitmasſa 
genomſtäraz — ingenting förmår metſtä 
det framträngande, menſkliga civilifations- 
arbetet. Se desſa höga urgamla furar 
der på bergets ſluttning, huru de undrande 
ſtäda ner på den hejdlöſt framilande ång: 
häſten, ſom fruſtande och ſtampande far 
genom ſtkogens mörka djup, der fordom 
blott wilddjur och röſwareband trampade 
de willsna ſtigarne till fina näſten och 
kulor. . 

Hwad war det? — Solen blickar åter 
leende och mild fram genom dalöppningen 
till höger; och juſt nu befara wi åter en 
bro öfwer den utſinade äbädven, ſom, i 
ſtället för matten, prälar i den behagli⸗ 
gaſte grönſta. Skogens träd trängas wid 
bäda fidor och garnera dalens kanter i 
omwexlande former. J bakgrunden jeg den 
lila inſjöns yta ſilfwerblank mellan branta 
klippor. Herrliga land! — Här will jag 
lefwa, och här will jag dö! Men nei, 
hur gerna jog ſtulle wilja bygga mig en 
hydda här, bara en liten hydda, få ſtor 
fom den der ligger: wid ſtranden, med den 
låga ſörſtugogwiſten och bräckliga ſtorſie⸗ 
nen på taket — jag har ej ſtora anſpraͤt 
— ſaͤ måfte jag dock tillbaka till Stäne, 
det wäna landet,“ der fär jag wäl baͤde 
leſwa och dö. Deßutom hwad gagn hade 
menſtligheten och Bror Pehrs ſlägtingar 
deraf, att jag bodde här ſom en eremit. 

Jag ſtannar alltſä icke qwar här, dels 
af den orſak jag nämnt, och dels af det 
enkla ſtälet, att tåget går, och fom jag 
befinner mig på detſamma ſom ett kolli, 
adresſeradt till Stockholms alla ſewärda 
märkwärdigheter, få mäſte jag följa med. 
Det får gå! Och wi äro alla i wagnen 
eniga om den ſaken. Men ſe nu till 
wenſter — hwilket wackert flott! Det är 
„den blinde excellenſens“ refidens; d. w. 
ſ. har warit. Den hedersmannen grefwe 
Bonde innehade Säfſtaholm i 64år, och un⸗ 
der denna tid har det wunnit i ryktbarhet 
för ſina dyrbara ſamlingar af böcker, taflor 
och ſtulpturarbeten. De wackra orangeri: 
auläggningarne i trädgården ſes fran ba⸗ 


ſiſte med äkande fart, ſom wid bergsfo⸗ 
ten lade honom på näſan i ett bite, hun⸗ 
nit till wagnarne. 

En fjerdingswäg innan man kommer 
till Södertelje går tåget på en hög bank 
öfwer ſjön Lanaren in uti en 450 fot läng 
tunnel, den förſta på denna ſida Stock⸗ 
holm. Med ens är man förſatt i Egyp⸗ 
tens mörker; man hör endaſt en ſtark 
ſusning och ett mullrande ljud. Men ett 
hurra! afbrytande detta ſällſamma ljud, 
ſtallar från wagn till wazn, och ſnart är 
man utkommen ur bergets innandöme. 

Wid Södertelje förſäg man fig med 
„kringlor“ af de tjenſtaktiga pepparkaks⸗ 
madamerna, hwilka wälwilligt i ſtora floc⸗ 
kar woro oß till mötes. Ingen reſer för⸗ 
bi Telge, utan att tillegna fia af desſa 
kringlor, ſom wunnit Europeiſt namnkun⸗ 
nighet. Denna dag war en ſtor glädje⸗ 
dag för de omnämnda madamerna. Wid 
det korta uppehället, tåget gjorde, lära 
kringlor blifwit ſaͤlda för omkring 200 
rdr, efter fom det berättas. Staden är 
bekant för den kanal, fom här förenar 
Mälaren. med Oſterſjön; öfwer denna ka⸗ 
nal går tåget på en rörlig, dyrbar bro. 

Sedan Tumba, der riksbankens pap⸗ 
persbruk är beläget, pasſerats ſamt ännu 
en ſtation, ilar tåget fram genom en ſkogs ⸗ 
trakt, omwexlande med djupa mosſar och 


tilljället. 


läppar. 


len, ſom under 
den ſtulle beſökas utdelades. 
man wäl erhållit find reseffekter, tågade 
en ſtor del af deltagarne, företrädde af 
Malms⸗föreningens baner till Siverſta 
kaſernen, der logi blifwit beredt åt näſtan 
alla reſenärerna; men endaſt ett mindre 
antal begagnade ſig häraf. Genom Stock⸗ 
holms-arbetareföreningens wälwilliga till ⸗ 
mötesgaende funno många hos deß med⸗ 
lemmar ett gäftfritt och trefligt hem, un⸗ 
der beſöket i hufwudſtaden. 
Wi ſtanna här, för att näſta gång tar 
la widare om, huru wi haft det i Stock⸗ 
holm, ſamt hwad märkeligt ſom inträffat 
på hemreſan. 


ſalfwor uppfyllde luften, ända tills den] 


berg, förbi det hiſtoriſtt bekauta Bränn⸗ 
kyrka; man är da fromme wid Nyboda. 
Här möter oß äter en tunnel, men en 
tunnel fom duger, den är 932 fet läng. 
Det dröjde en god ſtund innan tåget hun⸗ 
nit genom den mörka klippan. 
lifliga ſenſation i wagnare ſom wid förra 
Bokſtafligen omgifna af natt⸗ 
ſwarta mörkret, förnummo wi hwarandras 
tillwaro endaſt genom de ihärdiga och ſtar · 
ka hurraropen, ſom, äterſtallande frän tun⸗ 
nelns wäggar, meddelade fig från wagn 
till waga. 
Efter pasſerandet af Liljeholmens ſta⸗ 
tion närmar fig målet för wär färd. 
wilken känſla af förtjusning bemäktigar 
jig ej allas ſinuen wid äſynen af de förs 
ita föremålen till hufwudſtaden! Wi äro 
ſnart i Stockholm! ljuder det från allas 
Hiertat tappar af hänförelſe öf⸗ 
wer, att få je “perlan bland Europas ſtä⸗ 
der“. 
Pi bangården äro tuſentals menniſtor 
förſamlade, och Stockholms arbetareföre- 
ning med ſängare och ſtaudar woro brö⸗ 
derna från ſödra Swerge och Danmark 
till mötes, ſamt bringade dem genom ſin 
ordförande hr Hagerman en wälkomſt⸗ 
helsning, ſom beſwarades af hr Björling 
å ſtänſta och af hr Rimeſtad & danſta 
föreningarnes wägnar. 
hwimmel rådde på perrongen och utanför 
ſtationshuſet. Ini ra öfwer de ſtäl⸗ 
r wiſtelſe i hufwudſta⸗ 

Och ſedan 


— —ꝛ—-— — 


(Insändt.) 
vid 
Folkskolläraren 


CARL FÖRSENS 
BEGRAFNING 
den 22 Augusti 1869. 
Från det ljus, som minnet tänder, 
När från jorden hoppet vänder 
Sig mot evigheten in, 
Sällån faller en så fager 
Och så ren och vänlig dager 
På en lefnad, som på din, 


Öppen var din själ, derinne 
Bodde intet svek; ditt sinne 
Adelt, som ditt namn, du fätt; 
Intet lågt ditt bifall vunnit, 
Ständigt har ditt hjerta brunnit 
För allt skönt och sannt och godt, 


Från din varma härd är mången 
God och ädel handling gången, 
Uvilkens minne ej förgår; 
Derför, hvar man ögat skickar, 
Glänsa uti alla blickar 

Sorgens perlor, tår vid tår. 


Derför nu Barmhertigheten, 

Från sin thron ser tacksamheten, 
Vänskap, kärlek i förbund 
Under sorgens smärta böjas, 
Medan tysta böner höjas, 

Från hyart hjertas tempelrund, 


O! hur skönt, att mot azuren, 
Stiga upp på böner buren, 
Åtföljd af välsignelse, 

För att ofvan stjernors rader 
Söka hos en nådig Fader 
Kärlek och förlåtelse. 


Du den funnit — kärlek finner 
Alltid kärlek, när den brinner, 

Som hos dig, så varm, så skär. 
”Den som mycket älskat,” (lärer 
Han, som med sitt blod oss närer), 
”Mycket ock förlåtet är”. 


Adla maka, hvad du känner, 

Vet Han, som är bäst bland vänner; 
Hvilket qval är nu ej ditt: — 

Jag ock vet det, ty den smärta, 
Som hopkrymper nu ditt bjerta, 
Den har hopkrymt äfven mitt. 


Han är borta; så du gråter: 
Aldrig ser jag honom åter — 


Samma 


Ett ſtort folk ⸗ 


Tro den tanken ej! O nej! 
Hjertats skatt kan ingen mista; 
Hvarje annat band kan brista, 
Kärlekens det brister ej. 


Gud, den högsta kärleksflamman, 
Med det bandet håller samman 
Verldarna till evigt väl; 
Kärleksträngtan har Han gjutit 
Ned i allt, med den Han knutit 
Ster vid sſer och själ vid själ, 


Se de små, de, oskuldsfulle, 
Sörja icke, som de skulle, 
Visste de hvad döden är; 

Men de Frälsaren så kära 

Och än himmelen så nära, 
Känvna blott hvad som finns der. 


Och der finns ej död — det gäller 
Ej dess makt — den finns ej heller 
Här, om vi det rätt förstå, 

Det som dör på jorderingen, 

Dör som puppan, när på vingen 
Fjäriln lyftes mot det blå, 


Men der finnes kärlek, sanning, 
Glädje utan sorgens blandning ; 
Der finus alla godas hem: 
Hoppet tröste dig, att åter 

Se den vän, som du begräter, 
Der, när du flyr upp till dem, 


0— 


syskonkärlek. 


Berättelse af J. F. 1 

Öfvers, för Bikupan. i 

(Forts. fr. f. N:r.) d 

Ett skri, doft och bemskt som en 

grafklocka, ljöd genom vindskamma- 

ren. Det kom från Johan, som obe- 

märkt varit vittne till denna sorgliga 
scen, 

Och ändå stod han der, den verk- 
lige förbrytaren, blek och skälfvande, 
med halföppna läppar, liksom han 
velat säga: här är jag! . . häkta 
mig. jag är tjufven!' Men han 
sade intet, Han endast stirrade på 
ett par milda, bedjande ögon, så bed- 
jande, att de trängde till märg och 
ben. De bådo: är intet . . ja 
vill rädda dig. du skall icke, på 
tukthuset !” Och så logo de nästan 
under den bittra smärtan, liksom de 
ville säga: jag gör så gerna denna 
uppoffring för dig!” 

Och hans läppar slöto * — och 
de milda ögonen logo, på detta sätt 
tackande honom. Men polisbetjen- 
terna 810 dem begge, samt bort- 
förde dem. Ännu kunde man höra 
stegen knaka i den gamla, bristfäl- 
liga trappan; ännu en stund . . och 
allt blef tyst som i en graf. 

Men i den lilla vindskammaren 
qvarsatt en man. Endast en hade 
varseblifvit honom, och hans närvaro 
skar djupt i hennes hjerta. Hon hade 
icke sett på honom, ej upplyſtat sina 
sänkta blickar, då hon gick förbi ho- 
nom, och likväl visste hon, kände 
hon att han var der. Der satt han 
och stirrade framför sig, liksom han 
ville afskaka eit tvifvel, ett förfürligt 
tvifvel, en dimma, hvilken hotade att 
inhölja haus själ i en förkrossande 
ovisshet. Stundom skakade han på 
bufvudet liksom han ville säga: ”nej, 
det är omöjligt! Jag drömmer; jag 
drömmer vaken!” Men han drömde 
ej. Hon var ju borta. Blott han, 
den olycklige brudgummen, fanns 
qvar. Han reste sig långsamt och 
såg sig omkring, liksom han ville 
säga: hür är jag för sista gången; 
hit kommer jag aldrig, aldrig till- 
baka! ”Han närmade sig dörren och 
upplyfte handen, tagande Gud och 
menniskor till vittne, samt sade med 
dof, klanglös stämma: ”Han är tjuf- 
ven, som stulit sin systers ära, som 
stulit hennes framtid — allt, allt hvad 
hon älskade!” 

Och långsamt, lik en sömngånga- 
re, stirrande framför sig med förvir- 
rade blickar, lemnade han scenen för 
dessa sorgliga tilldragelser; 

SET ONT ERT 

Det var en berrlig afton. Mänen 

vaggade sig emellan silfverskyar; 


här och der strålade en liten stjerna, 
och aftonvinden susade, som en an- 
dofläkt emellan blommor och blad. 
En ensam vandrare, med ränseln på 
ryggen, stödjande sig på en vresig 
käpp, gick med långsamma, tunga 
steg utefter landsvägen. Man stan- 
nade för att kasta en sista afskeds- 
blick till den i fjerran liggande sta- 
den. Annu en blick, en lång blick, 
full af smärta, och ban vandrade vi- 
are. 

Det var Johan. Han vandrade nu 
bort, för att aldrig mer återkomma. 
I ett främmande land ville han söka, 
icke lyckan — den blomstrade ej 
mer för honom — men sitt lifsuppe- 
bälle. Nog visste han i sitt hjerta, 
hvad ban aldrig betviflat, att Maria 
var oskyldig, att hennes själ var lika 
så ren och skön, som förut, ja, lån 
renare och skönare . . . men verl- 
den?. . . I dess omdöme var hon 
förlorad, fördömd, brännmärkt ... 
en tjuf! — Hade han ej pligter mot 
sina föräldrar? Var ban ej skyldig 
att bevara dess ärliga, ofläckade 
namn? Aldrig hade någon skugga 
hvilat på det, och aldrig ville han 
fläcka det. 

Atven den simple arbetaren har sin 
adel, som han söker att bevara ofläc- 
kad. Skillnaden är endast, att hans 
förvärfvas under arbete i svett och 
möda, under försakelse och mödor, 
medan barnet af börd emottager sin 
vid födseln i vaggan. 

Och han drog bort. Alska Maria, 
det ville han — älska henne genom 
hela lifvet; men gifva henne sitt 
namn — det var efter hans grund- 
satser omöjligt. 

Månen blickade fram bakom silf- 
verskyarne; den ser och vet så myc- 
ket; för den var denna tilldragelse 
intet nytt. Den ensamme, nedböjde 
vandringsmannen, dessa mörka tan- 
kar, hvilka likna vågor på ett upp- 
rördt haf, böljade fram och fllbaka 
i hang själ . . . intet var nytt; den 
hade sett detta så ofta och log der- 
före lika mildt — den visste ju att 
allt är förgängligt — blott ett lefver 
evigt . . . Guds nåd! 


Det var ett förskräckligt - buller i 
den lilla kammaren. De öfriga hy- 
resgästerna klagade; de kunde ej stå 
ut med detta ovanliga buller. Fina 
nerfver finner man nu för tiden öf- 
verallt, icke blott hos menniskorna. 
— Nej, äfven hundar, kattor och ka- 
nariefoglar börja att berätta om sina 
skakade nerfver . . . hvar och en på 
sitt språk, naturligtvis . . . de blitva 
smittade af deras vanliga sällskap, 
menniskorna Derſöre var det ej så 
underligt, att höra qvinnorna vid den 
trånga gatan, i det bristfälliga huset, 
klaga öfver den nerfvernas oro, som 
detta buller förorsakade. 

Och hvad var orsaken till detta 
buller, som oroade så många? 

Ett ängrande hjerta, ett uppvak- 
nande nytt lif, en frälst själ, som 
sträfvade, natt och dag, för att ge- 
nom sin flit försona en förspild ung- 
dom, för att genom sin ånger, sin 
förändrade lefnad, försona sig med 
Gud och menniskor. 

Om man hade kunnat se genom 
den tillslutna dörren, huru mycket 
skulle man då ej harmas öfver gran- 
narnes uppförande! Hvem kunde se 
detta utan att fälla glädjetärar? hur 
skulle det hjerta vara beskaffadt, som 
ej jublade häröfver? 

STR golfvet stod en byfvelbänk ; 
rundtomkring lågo verktyg, trä och 
rudimaterier. Med blossande kinder, 
med flammande ögon, arbetade han 
derinne .. han, den nyuppväckte, 
den återfunne. Syndens hylsa var 
bruten, bjertats blomster framspirade 
ånyo, de rena, trofasta små från barn- 
domens lyckliga dagar. Intet ogräs 
hotade mer att förqvätva växten; lik- 
som genom ett trollslag stodo de der, 
så friska, så! gröna, som om ingen 
giftig ande berört dem och förbin- 


drat dess växtlighet. Och hvad var 
det för solsken, somfåter framkallat 
dem till lif? Det var kärleken — 
Marias uppoffrande kärlek ! Och hvad 
var det för en dagg, som välgörande 
hade uppfriskat det unga skottet? 


Det var ångrens tårar, först brännande 


och bittra, liksom de velat tillintet- 
göra den späda plantan, sedan mil- 


dare och mildare, till dess blommorna 
slogo rötter, så fasta, till dess de 
knoppades och utvecklade sig så berr- 
ligt, att himmelens englar jublade 


deröfver. 
Hur han sträfvade, hur hap arbe- 


tade dag och natt! Huru klar och 
lugn bade ej hans panna blifvit! Hu- 


ru fast och öppen var ej hang blick! 
Det stod ett beslut, ett oryggligt be- 
slut, att läsa i dessa på en gång be- 
stämda och vemodiga drag; ett löfte, 
som icke skulle brytas; en förutsä- 


gelse, som ej skulle bedraga. Intet 


leende, ingen uppmuntrande sång un- 
derlättade hans arbete, raskt, be- 
stämdt och allvarligt skred det fram- 
åt; viljan och förmågan åtföljdes 
hand i 
omhöljd af ett sorgeflor. 

(Forts) 


Breflaͤda. 

R. Tid tillfälle flola wi förſöka anwända 
det inſända; tills widare ſaknas utrymme derför. 

Deltagare i Stockholmsreſan. 
Er artikel mot H. Tidn. lägga wi ad acta. Det 
kan ej intresſera en upplyſt e att läſa 
dylika grofkorniga opus. Som ni fer, hafwa wi 
ſtändigt bemött de lymmelaktiga anfallen med 
tyſtnadens förakt; gör ni ſammaledes. 


Skanſt folkwiſa. 
(Af Pehr Thomasſon). 

Om waͤren, när träden bli gröna i parken, 
Och lärkorna ſjunga och göken han Hörs, 
Da är det roligt arbeta på marken, 
Blodet få lätt uti ådrorna rörs! 
Ty wären är ungdomens gladaſte tid, 
Då börjar wår kärlek med lekar och ſtrid. 


Om ſommarn, när aren för windarne gunga 
OM bien dra honung i fuporna in, 

Då är det roligt arbeta och ſjunga, 

med glädjefullt hierta och glädjefullt finn'; 
Ty ſommarn är ungdomens ſkönaſte tid — 
Då fäſtes waͤr kärlek med blommor och frid. 


Om höſten när ſtormarne raſa på fjellen 

Och ſtogen helt naken och förjande ftår, 

Då är det roligt att fitta i qwällen S 

Wid braſan 54 tänka på ſommar och waͤr, 

Ty höften är ungdomens ſällaſte tid — 

Dä njuter wär kärlek och glädes derwid. 
(Norden“ 1869.) 


Blickar i Tittſkapet. 

Ockſaͤ en grafſftrift. På en amerifanft 
advokats grafſten läſes följande infkrift: Döden 
följde ej advokatens exempel, han gjorde tort 
proceß med honom.“ 


Af gammal wang. En klockare i Esſer 
i England blef nyligen ſiuk och widtalade derför 
en wan, fom war jernwägskonduktör, att wid en 
gudstjenſt e klockaretjenſten, Denne föll 
emellertid under predikan i ſömn men blef wäckt, 


Malmö Arbetareförenings 
annonser: 


PROGRAM 


till föreningens ordinerie sammanträde 

Fredagen den 27 Augusti kl. 8 e, m 

1:0) Musik, utföres af skarpskyttarnes 
musikkår, 

2;0) Redogörelse för styrelsens åtgärder 
sedan sista sammanträdet. 

30) ”Domaredansen”, folkvisa, utlöres af 
sängkören. 

4:0) ”Guds Finger”, poem. 

5:0) Musk, utföres al skarpskyttarnes 
musikkär. 

6:0) Föredrag : ”Småprat för mödrar och 
uppfostrare”, elter 'd:r Bock, af Ave. 

7:0) Jägarkör af Müller, utföres af sång- 
kören 


and; men glädjen ? Den var 


8:0) a) ”Östersjön”, poem af prins Oscar. 
b) ”Hvem är din vän?” poem af 
Lars Magnus. 
9:0)' Musik, utföres af skarpskyttarnes 
musikkår. g 
Komitéen för bildning och nöje. 


Malmö arbetareförenings 
medlemmar kallas till extra 
sammanträde Fredagen den 
3 September kl. 8 e. m. för 
att besluta öfver det stun- 
dande valet tlll ordförande. 

STYRELSEN. 


De af Malmö Arbetare- 


förenings medlemmar, som önska deltaga 
i en utfärd till Alnarp Söndagen den 29 
Augusti, torde infinna sig å stationen kl. 
7,30 l. m. Biljetter säljas derstådes å 
40 öre stycket tur och retur, och torde 
jemna penningar medtagas, för att un- 
derlätta försäljningen. Bäst år om en 
inköper för 40 eller 20 personer. Afre- 
san sker kl. 8,30 samt återresan från 
Akarps station kl 8 e. m. kö torde 
som vanligt bildas, hvarom ordningsmån- 
nen eger tillsynen. 1 händelse af ogyn- 
samt väder inställes resan tillsvidare. 


Komitéen för bildning och nöje. 


Malmö Arbetareförenings 
Uppbördskomite samman- 
träder hvarje Torsdags af- 
ton kl. 8—9 på vanligt stäl- 
le för inskrifning af nya 
medlemmar i föreningen, 
hvilka dertill anmälas af 
någon förut varande med- 
lem. 

Uppbördskomiteen, 


Föreningens kontor 


är öppet hvarje söcknedag mellan kl. 
12—4 middagen. 


Blandade kören 


sammanträder hvarje måndag kl. 8 e. m, 


Manskören 
sammanträder hädanefter hvarje Onsdag 
och Lördag kl. 8 e m. 

Komitéen för bildning och nöje. 


Ordningsmännen tjenst- 
göra i läslokalen sålunda : 
Augusti månad. 

Fredagen den 27. Bagaren Ifvarsson. 

Lördagen den 28. Vaktmästaren Grip 

Söndagen den 29. Sergeant Schön. 

Måndagen den 30. Tobaksspinnare Brandt. 

Tisdagen den 31. Sadelmakare O. Nils- 
son. 
September månad. 
Onsdagen don 1. Skomakare P. Rosberg. 
Thorsdagen den 2. Cigarrmakare Wiberg. 
Fredagen den 3. Gördelmskare M. An- 
dersson. 

Lördagen den 4. Sjäaren P. Nilsson. 

Söndagen den 5 Sjäaren M. Christol- 
ſerson. 

Mändagen den 6. Stensättaren L. Persson. 

Tisdagen den 7. Smedmästaren Holm- 
berg. 

Onsdagen den 8. Smedmästaren Bjork- 
lund. 

Thorsdagen den 9. Skollåraren Borgqvist 


Biblioteket är tillgängligt 
hvarje Måndags afton från kl. 7— (0 för 
föreningens medlemmar. 2 öre erlägges 
för bvarje volum; och skall medlemskort 
för hvarje gång uppvisas. 


Förteckning öfver qvinliga 
medlemmarna i Malmö 
Arbetareförening. 


(Forts. från N:o 35). 


Jungfru Bilda Osberg. fustru Johanna 
Caspersson. Oliva Håkansson. Fru Emelie 
Redic. Jungfru Cecilia Hansson. Enko- 
fru C. Kullberg. Joh anna Stillman jung- 


fru C. Fougstedt. Jungfrullohanna Fong- 
stedt. Hustru Anna Ahlfors. lung fru 
Sofi Ström. Mamsell C. Uerrmansson. 
Bustru Kjerstin Jobnsson. Jungfru Chri- 
stin Lundberg. Mamsell Helena Stillman. 
Jungfru Anna Malmberg. Jungfru Anna 
Zissing. Jungfru Helena: Wallerström. 
Bustru Ingrid Olsson. Hustru C. Möller- 
stedt. Jungfru Kjerstin Knutsson. Jung- 
fru Johanna Tily. Hustru Bengta Nilsson. 
Jungfru Kjersti Hellberg Enkan Elna 
Olsson. Fru johanna Andersson. Jung- 
fru Johanna Persson. Jungfru W. Carls- 
son. Jungfru C. Rosvall. Fru M. Frick. 
Jungfru Johanna Mattson. Hustru Johan- 
nå Fogelberg. Jungfru Helens Peuers- 
son. Hustru Bertha Malmström. Jungfru 
C. H. Hansson. Jungfru Mari Andorsson. 
Jungfru M. Andersson. Jungſru Kjersti- 
Nilsson. Fru Christina Björklund. Jung- 
fru M. Svensson. Jungfru: Johanna Mär- 
tensson. Fru Wantzin. Hustru Johanna 
Stillman. jungſru Cecilia Pettersson. 
Jungfru Anna Wallström. Jungfru Jose- 
fina Wallström. Jungfru C. Hansson. 
Jungfru Anna Johnsson. Jungfru Mari 
Larsson. Hustru C. M. Pettersson. Fru 
Ulrika Dheine. Jungfru Karna Nilsson. 
Jungfru C. Holmström. Hustru: Johanna 
Dahlberg. Hustru Amanda Larsson. Fru 
C. Persson. Hustru kjersti Bund. Mam- 
sell Lovisa Rosvall. Jungfru Betty Nils- 
son. Hustru Hanna Danielsson. Jung- 
fru Johanna Pålsson. Jungfru C. Bild- 
qvist. Jungfru M. Bengtsson. Hustru 
B. Nilsson. Jungfru J. C. Silov. Jung- 
fru Anna Pettersson. Hustru Mari Hå- 
kansson. Mamsell Augusta Hallengren. 
Hustru Karna Jönsson. Jungfru Mari 
Persson Fru Thilda Ekholm. Fru U. 
C. Akerman. Hustru F. Liljadahl. Jung- 
fru Anna Jönsson. Jungfru Anna M. 
Jönsson. Hustru Maria Nilsson. lung 
fru Johanna Mårtensson. Fru Mari Gör- 
löf. Fru Christina Furst, Jungfru Augu- 
sta Jönsson. Mamsell Emelie Hermans- 
son. Jungfru Mari Malmström. Fru 
Hilda Strömberg. Fru Amalia Möller. 
Mamsell Sophia Pettersson. Mamsell Ama- 
lia Österberg. Enkefru Annet Möller. 
Fru Charlotta Svensson Jungfru Mari 
Persson. Jungfru C. Persson. Hustru 
Anna Schuvent. Jungfru Christin Agren. 
Jungfru Jobanna Andersson. Enka Ceci- 
lia Nilsson. Enka Greflund. Jungfru 
Johanna Olsson. Jungfru Augusta Lejon. 
Jungiru Samulina Ljung. Hustru Maria 


Jeppsson. Mamsell Elis Söderberg. En- 
kefru Carolin Ekelund. Mamsell Elis 
Ekelund Fru Wessman = Jungfru 4. 
Hallberg. Fru H. Pettersson, Jungfru 


Johanna Persson. jungiru Ingrid Nilsson. 
Jungfru Anna Persson Hustru Maria 
Jönsson. Hustru Johanna Svensson. Jung- 
fru Beat Möllerstedt. Hustru C. Sund- 
blad. Fru C. Köbler. Hustru G. Alkerman. 
Jungfru Gustafva Akerman. Demoiselle 
Charlott Brock. Demoiselle Cbarlott Hans- 
son. Fru Appelin. - Fru Elna Söderberg. 
Fru B. Aspelin. Fru Ekström. Jungfru 
Anna Mårtensson. Jungfru Maria Anders- 
son Enka C Svensson. Jungfru Elna 
Lundberg. Demoiselle C. Carlsson. Fru 
Eva Wigström. Hustru Marna Svensson. 
(Forts.) 


Turkiska Plommon 


nu inkomna och säljas till 
14 skilling skålpundet uti 


Malmö Arbetareförenings 
Handelsbutiker. 


BARNBAL. 


Med vederbörligt tillstånd tillställer 
undertecknad Lördagen den 4 September 
en barnbal i föreningens sal, förenad 
med konfektlotteri för barnen. Biljetterna 
komma att för barn kosta 25 öre samt 
för äldre 33 öre, då de sednare erhålla 
gratis en kopp thé. Vidare kommer fram- 
deles att genom annonser tillkännagi!vas. 

A. Jolidon - 


Tidning för Arbetare. 


BIKUPAN. 


Bed och Arbeta. 


Wälmäga, Bildning och Nöje. 


Enighet ger ſtyrka 


—— 


Redaktör och anſwarig utgifware | 


1869. 


almö 
Nir 36. Aud. Ekeroth. | Fredagen den 3 September | . 2125 boktryceri. 
55 Prenumeratlonspris för år 3 rdr, halfär 1: 50, qwartal 75 öre. Utkommer hwarje helgfri Fredag kl. 6 e. m. 
Predikotur. tre perſoner drunknat, derigenom att bäten] Eugelholm. Derifrän omtalad, att fattig Folk ſkolläraremötet i Eslöf den 


15 Sönd. efter Trefaldighets⸗Söndagen. 
S:t Petri Kyrka: I Otteſängens ſtälle 


haͤlles katekesförhör kl. 38 f. m. med dem 


fom bo i qwarteret Generalens hage. 
Högmesſan: Stadskomm. Wahldorff. 
Aftonſaͤngen: Stadskomm. Wahldorff. 
J Caroli Kyrka: I båda Högmesſorna: 
Kyrkoherden Nordborg. 
Bibelförklaring kl. 5 och kommunionförhör 
derefter af S. M. Adj. Löſwall. 
Nattwardsgaͤng wid wanlig tid. 


J Misſionsſalen, Oſtergatan N 17: Bibel⸗ 
8 kl. 6 e. m., ſamt näſta Tors dag kl 
48 e. m. 


Minneslista för veckan. 

September. 

Fred. den 3 kl. 8 e. m. Allmänt samman- 
träde i Arbetareföreningens sal, 

Lörd, den 4 kl. 5 e. m. Barnbal i Arbetare- 
föreningens sal, 

Tisdagen den 7 kl. 10 f m. Auktion i gär- 
darne N:r 7 och 10 vid Stora 
Trädgårdsgatan å möbler och 
diverse saker för gördelmakare 
P. E. Malmströms konkursmas- 
sas räkning, 

Onsd. d. 8 kl. 10 f. m. Auktion i gården 
Nr 12 vid Norregatan à diverse 
lösörebo för bryggaren H. Nils 
sons konkursmassas räkning. 


Jernbantägen afgå från vch 
med den lzſte Maj 1869 dag: 
ligen fålunda: 
fraͤn Malmö kl. 7,0“ f. m., 8,0“ f. m. 
(utom Sön- och helgedagar), 8,30“ 
f. m. (endaſt ſön⸗ och helgedagar), 
10,0 f. m., 12,45 e. m., 2,00 
e. m., A 45 e. m. och 8.50“ e. nr; 
till Malmö kl. 1,0, f. m., 9,45 
f. m., 11,15“ f. m., 1.59“ e. m., 
4,24“ e. m. (endaſt ſön- och hel⸗ 
gedagar), A, 44“ e. m. (utom Sön⸗ 
och helgedagar), 7,38“ e. m. och 
9,59“ e. m.; 
afgär från Lund kl. 12,39“ f. m., 9,14“ 

f. m., 10,45, f. m. 1,28 e. m., 
3'44' e. m. (endaſt ſön och helge ⸗ 
bagar), 8,58 e. m. (utom Sön⸗- och 
helgedagar) 7,3“ e. m. och 9,30 
e. m. 


ank. 


Jurikes nyheter. 
Stockholm. 


Arbetsinſtällningar. De af of omnämnda 
arbetsinſtällningarne hafwa nu upphört utan 
något reſultat. Wid ett med arbetsgifwarne 
utlyſt möte infann fig endaſt en perſon, hwarföre 
ingen öfwerenskommelſe kunde träffas. Efter 
detta mißlyckade förſök ätergingo de mißnöjde till 
ſina arbeten. 


Generalpoſtſtyrelſen har till regeringen 
Lal om upphäfwande af den nuwarande 
ewillningsſtämpeln a tidſtrifter ſamt upphör 
rande af poſtförwaltarearfwodet mot en erſätt⸗ 
ning till poſtwerket, motſwarande 20 proc. af 
ee omtgejet och pålagd endaſt de tid⸗ 
ningsnummer, ſom werkligen förſändas med por 
ſten. Detta är åter en a desſa tidsenliga och 

nyttiga reformer, fom utmärkt hr Roos' preſi 

dium inom detta embetswerk, och önſkligt wore 
att regeringen fäſtade behörigt afſeende wid den- 
ſamma. 


Oluyckshändelſe och ſjelſmord. Wid en 
ſiöfärd under förmälningshögtidligheterna hafwa 


ſtjelpfe. Ej mindre än trenne ſjelfmord omta⸗ 
las från de förflutna dagarne. Pigan Flodberg 
har förſt ſtulit och ſedan dränkt ſig; ſergeanten 
Swensſon har ſtjutit fig i en båt utanför andra 
lifgardets kaſern; och flutligen har landsſekrete⸗ 
raren Trägårdh ä ſitt rum ä Kung Carl” af, 
ſturit pulsädrorne ä halſen och ena armen på fig. 

Bläporten Den tomt, der detta namns 
kunniga wärdshus war beläget, är nu inköpt af 
hr W. Davidſon, och kommer denne berömde 
arrangör att derſtädes uppföra ett ſchweitzeri, 
omgifwet af en trädgaͤrdsanläggning. Denna 
plats kommer ſaͤledes efter all ſannolikhet att 
näſta år blifwa en angenäm utflyktsort ät alla 
dem, ſom beſöka waͤr föra hufwudſtad. 


Jeruwägskomité. Regeringen har tillſatt 
en dylik komite med uppdrag, att utarbeta pla⸗ 
ner för enſtilda jernwägsanläggningar ſamt ſät. 
tet för deras utförande. Detta uppdrag är i 
ſanning föga afundswärdt och fär ſwärligen 
komma att medföra något reſultat. Att till 
fredsſtälla alla enſkilda intresſen, fom härwidlag 
komma i fråga, lår ſwaͤrligen låta fig göra, och 
ännu kinkigare blir att anwiſa ſättet för de nö⸗ 
diga kapitalens anſtaffande. 


Statens jernwägar hafwa under Juli 
månad inbringat en ſumma af 528,274: 08, 
hwiket gör en tillökning emot ſamma tid förlidet 
är af 66,629: 44. 


Nya ſedlar & Urdrs valör komma att uns 
der denna eller näſta månad utgifwas. De för⸗ 
ändringar äro 4 deſamma widtagne, att orden 
"Sveriges Rikes Ständers Bank“ utbytas emot 
„Sweriges Riksbank“, ſamt att wattenmärken & 
ſedlens wenſtra ſida utwiſar ſiffran 1 med bok⸗ 
ſtafwen S inunder, ſamt a den högra ſiffran 1 
med bokſtafwen R inunder. 5 

Lan. Styrelſen för ſtädernas allmänna 
brandſtodsbolag har lyckats af Skandinaviſta 
Kreditaktiebolaget erhålla ett lån & 3 mill. 
rdr. Härmed afſes att genaſt kunna utbetala de 
förfätrade beloppen till de brandſtadade i Gefle, 
utan att pa ſamma gång. behöfwa uttaxera an. 
delarne på deltagarne. Atgärden är ſaͤlunda i 
allo priswärd. 

Prisſkjutning. För deltagande i den ſtora 
allmänna prisſtjutning, fom nu pågår i huf⸗ 
wudſtaden, hafwa 709 ſtyttar anmält fig från 
78 föreningar. 


Landsorten. 

Carlſtad. Wid Persbergs grufwor hafwa 
oroligheter förekommit, hwarför 50 man af Werm⸗ 
lands regemente blifwit beordrade dit för att aͤter⸗ 
ſtälla ordningen. Mißnöjet har uppkommit 
deraf, att bolaget indragit ſtädſelpenningarne, 5 
rdr om året till arbetarne, förminfkat erſättnin⸗ 
gen för medikamenter till hälften ſamt att det 
endaſt will uppgöra kontrakter med fortare upp⸗ 
ſägningstider. De fifta underrättelſerna meddela, 
att arbetarne återgått till fina arbeten. 


Norrköping. A luſtſtället Sandbyhof har 
beſättningen ä en amerikanſk brigg inträngt i 
ſöndags åtta dagar ſamt flagit ſönder allt hwad 
de kommo öfwer. Intet waͤld & perſon har 
blifwit föröfwadt, men för öfrigt har förödelſen 
warit ſtor. 


Kriſtianſtad. Kronolänsmannen W. Back 
i Hammenhög m. fl. ſocknar inom Ingelſtads 
härad har af landshöfdingeembetet blifwit ſu⸗ 
ſpenderad på twaͤ månader. — Från hemmanet 
Smedeboda omtalas ett öfwerwaͤld af eget flag. 
Detta hemman inköptes på exekutivauktion af 
aͤboen Peter Efkilsſon med gröda och inventarier. 
Han märkte likwäl, att fförden förſwan ifrån 
fältet, hwarföre han uppſatte en waktſtuga och 
beordrade dit ſin ſon, en annan perſon och en 
hund. Natten emellan den 5 och 6 dis ſtördes 
deß ro af nio med ſkjutwapen förſedde karlar, 
hwilka ihjelſlogo hunden ſamt drefwo bewaknin⸗ 
gen på flygten. Derefter tillgrepo de allt hwad 
de kunde komma öfwer ſamt aflägsnade ſig. 
Förre egaren äboen Nils Nilsſon är mißtänkt 
för öſwerwäͤldet. 7 


nedföll i koffen “Alidas“ laſtrum. 


hionen erhålla till och med kaffe om morgnarne, 
ligga på fjäderbolftrar, och hafwa fin egen träd 
gård, hwars produkter de förfälja. J den ſta⸗ 
den är det ſaͤledes ingen nöd att wara fattig 


hion 


Helſingborg. Då aͤngbaͤtarne i fundet nu 
dragit all trafik till ſig, och färjemännen ſaͤlunda 
blifwit utan all förtjenſt, hafwa desſa ingått dels 
till generalpoſtſtyrelſen, dels till regeringen med 
anhaͤllan om erſättning af poſtwerkets medel för 
den förluſt de fålunda lidit, hwilka beſwär i 
desſa dagar blifwit afſlagne. Wid ſtadens ele 
mentarlärowerk hafwa wid denna termins bör⸗ 
jan 52 nya elever blifwit inſtrifne, troligen det 
ſtörſta antal, fom naͤgonſin på en gång inkom ⸗ 
mit. Totalſumman är 215. — Wid en begraf⸗ 
ning i Paͤlstorp war landtbrukaren Lars Pers⸗ 
fon i Glumslöf få glupſt, att en bit kött faſt⸗ 
nade i halſen och qwäfde honom, hwaraf han 
ögonblickligen afled. 


Landskrona. Wid Alaboderna har beſlag 
en okänd egare blifwit werkſtäldt ä 4 kärl 
prit. 


Malmö. 
Weekans händelſer. 
Wäderleken. Wi hafwa att glädja 

of; ät en ſärdeles herrlig höft, ehuru den 
är något kall Inbergningen har gått 
tydligt för fig, hwarföre, rå den rika grö⸗ 
dan nu är i bet närmaſte indergad, man 
fan fröjda fig ät ett godt år, få behöfligt 
för upphjelpandet af den tryckta ſtällgin⸗ 
gen i landet. 


Ett blodigt ſlagsmäl arrangera: 
res wid Åtarps ftation ſiſtlidne Söndag 
ſtraxt efter arbetareföreningens afreſa deri⸗ 
från. Flere aktade borgare från Lund 
hafwa blifmit illa flagne, och har en af 
dem, ſom blifwit huggen med en knif i 
nacken, utloſwat en ſtörre belöning ät den, 
fom kan befordra waͤldswerkarne till wäl⸗ 
förtjent ſtraff. Rykteswis berättas, att 
landtbrukeinſtitutets elever deri deltagit, 
ehuru detta låter otroligt. Slagsmaͤl der 
i trakten lära deßutom ej mara owan⸗ 
liga. 

Olyckshändelſe. J Söndags afton 
inträffade att fiſtaren Olof Swensſon 
Der⸗ 
wid tillgick ſaoͤ, att S., fom i mörkret 
ſtulle pasſera koffen, för att komma till 
en utanför denſamma liggande färjbaͤt, 
ſteg miſte och ſtupade ned i djupet. Huf⸗ 
wudſtälen ſpräcktes, ſä att han näſtan 
ögoablickligen afled. 


Waädeld. J Söndags morgſe ned⸗ 
brunno uthuslängorna jemte inbergad gröda 
å grefwe Rewentlows i närheten af Hur, 
wa ſtation belägna egendom Tullſtorp. 
Förluſten war ſtor. Anuu wet man ej 
på hwad ſätt elden kommit lös. 


Landshöfdingeembetets andra 
ärswäxib ' rättelſe innehåller: att ragen är 
medelwättig, till följd af ogynnſamt wä⸗ 
der under blomningen; hwete, korn, hafre, 
blandſäd, ärter och weckor lemna god af⸗ 
toſtning, raps och lin lemna medelmåttig 
ſtörd, och höet har lemnat god afkaſtning 
med undantag af förſta årets klöfwerwal⸗ 
lar. Betet har warit knappt, men den 
nu erhällna nederbörden har upphielpt 
gräswexten. Det finnes mindre lofwande 
utfigter för den andra klöfwerſtörden. 


25 auguſti war beſökt af cirka 200 per⸗ 
ſoner. Ordföranden war folkſtoleinſpek⸗ 
tören Qwiding. Den lifliga diskusſionen 
fördes öfwer 9 framſtällda ämnen, och 
räckte i 7 timmar; i denſamma deltogo 
19 perſoner. Protokollet kommer att 
tryckas i Skolwännen“. Det beſlöts att 
näſta möte ſtulle haͤllas på ſam ma ſtälle 
i början af auguſti näſta är, och utſaͤgos 
kyrkoherden Qwiding ſamt folkſtolelärarne 
Lung och Nelander att anordna detſam⸗ 
ma. 


Simpromotionen i onsdags efter⸗ 
middag war befölt af ett ſtort antal åftå- 
dare, iſynnerhet damer, hwilka med ſyn⸗ 
nerligt intresſe ſöljde med de raſta och 
lifliga preſtationerna. Elſwa ynglingar 
erhöllo magiſter-, och fem kandidat-kranſen. 
Säſom promotor fungerade bergsnotarien 
J. E. Cederblom. Badhuſet war feſtligt 
ſmyckadt med flaggor, ſtöldar och grönt. 
Harmonimuſitk och kanonſtott förökade ſeſt⸗ 
ligheten, fom war den förſto i fitt flag 
inom ſamhället; men när denna nyttiga 
och helfofomma konſt numera föterligen 
kommer att omfatta8 med intresſe, kan 
man wänta en dylik feſt hwarje år. 


Borgareſängföreningens kol⸗ 
lation i le Dijon i iöabagé war 
b⸗ſött af ett ſtort antol perſoner och ſtäm⸗ 
ningen war ſärdeles lifwad. Under mus 
ſit, fång och ftålar tillbragtes aftonen på 
det angenämaſte ſätt, och wid detta trefliga 
ſamgwäm rådde allmän glädje och mun⸗ 
terhet. Desſa tillfällen till ſammanträf⸗ 
fande och ädla förſtröelſer för en ſtor del 
af ſtadens handtwerkare hafwa flätat en 
minneskrans af wänſtap och tackſamhet 
kring hrr Falkmans och Hagmarks werk⸗ 
ſamhet för borgareſängföreningens ſtif⸗ 
tande och ſammanhaͤlln ing. 


Malmö Handels och Sjöfarts⸗ 
tidning har til fina läſares uppbyg⸗ 
gelſe uppradat en lång berättelſe om ett 
biobigt flagsmal wid Sjöbo marknad, fom 
enligt Sn.⸗P. aldrig egt rum. Det gif 
wes werkligen tidningar, fom tro fig upp⸗ 
fylla fin pligt, da de ockra på den enfal⸗ 
diges och okunniges häg för råhet och 
wäldſamheter. För att ſälunda ſöka före 
ſtaffa fig en wälbehöflig tillökning i pre⸗ 
numeranter, ſtyr man till och med ej 
uppenbara lögner, framkläckta af någon 
nyhetsmakare med lita liten ſanningskär⸗ 
lek fom tomt ſamwete. 


Swenſka tjenare i Tyſtland. 
Den ena netflående underrättelſen efter 
den andra tränger eſomoftaſt fram till 
fäderneslandet, om den ofta omenſtliga 
behandling ſwenſta tienare i Tyſtland äro 
underkaſtade af fina husbönder. Så bes 
rättades för en kort tid ſedan, att en 
bonde, hwilken hade i ſin tjenſt en ſwenſt 
yngling, på det grymmaſte ſätt med hugg 
och ſlog mißhandlat Honom för en tjen⸗ 
ſteförſeelſe, fom på det högſta hade wa⸗ 
rit förtjent af en lindrig tillrättawisning. 
Twä ſwenſta flickor hafwa i fin tjenft 
fått göra fådana erfarenheter, att de ftör⸗ 
tat fig i ſjön, för att göra flut på det 
närwarande eländet. Man blef dem dock 
warſe och räddade dem från den tilläm⸗ 
nade bräddöden. J allmänhet lära de 


i färden aflåtit en tackſägelſeſtrifwelſe till 


ſwenſta tjenarne i Tyſtland hafwa det p ordföranden i Stockholms arbetareföre⸗ 
få, att de kl. 3 hwarje morgon maͤſte | ning herr Higerman, asſiſtenten wid Si⸗ 
börja att arbeta och på klen koſt dermed werſta kaſernen i Stockholm herr Abra⸗ 
fortſätta dagen om till kl. 11 på aftonen. | hams ſon, ordföranden i Falköpings ar- 
betareförening herr kamrer Löfgren, fa: 
tionsinſpektoren i Falköping herr kapten 
Lindhe, ordföranden i Jönköpings arde · 
tareförening ſamt iatendenten herr kapten 
Frytholm för den wälwilja nämnde her⸗ 


Bedja de ſin husbonde om lönen för den 
tid, de tjenat honom; få ſwarar han: 
„När året är ſlut, ſtall du få”, De kun⸗ 
na ſäledes icke när ſom helſt få jå myc: 
ket penningar, att de funna komma der⸗ 
ifrån. Så berättar en tidning. Någon 
öfwerdrift torde likwäl finnag i denna 
ſtildring, för ſaͤwidt man affer tillftåndet 
i allmänhet, Säkert är emellertid, ätt 
wärt tienſtefolk icke är pasſande för hus⸗ 
böndernas ſtränga wälde i Tyſtland, der 
ännu feodalandan herrſkar i behandlingen 
af torpare ſtatfolk och tjenare. Att det 
likwäl finnas husbönder, ſom med näſtan 
patriarkaliſt omſorg omhulda ſitt folk, då 
detta & fin ſida wet att wiſa obetingad 
trohet och lydnad, derpaͤ gifwes många 
exempel. Men, fom ſagdt, ſwenſta tjes 
nare göra bäſt uti att icke taga tjenſt i 
Tyſtland, iſynnerhet icke hos landtbru⸗ 
kare i Mecklenburg. 


Den arbetsinſtällning eller 
ſtrike, ſom mureriarbetarne i Berlin 
för några weckor ſedan gjorde, har ſlutat 
på ett för dem ganſta ſuöpligt ſätt, i det 
att de mäſt återgå till find ar deten utan 
annan förhöjning af arbetslönen, än 
hwad fom redan tort före „ſtriken“ er: 
bjöds dem, nemligen för 11 timmar från 
25 ſbg. (2: 22 rmt) till 1 thaler (2: 
67 rmt.) Deremot har denna „ ſtrike“ 
koſtat mureriarbetarna: under föſta wee⸗ 
kan för 6,000 arbetare 6 arbetsdagar a 
2 rdr 22 öre = 79,920 ror; under an: 
dra weckan då man redan erbjudit dem 
2 ror 67 öre i dagspenning, för 6,000 
arbetare 6 arbetsdagar a 2 rdr 67 öre 
= 96,120 rdr; under tredje weckan för 
4,000 arbetare 6 arbetsdagar a 2 rdr 
67 öre = 64,080 rdr ſamt under ſiſta 
weckan för 2,000 arbetare 6 arbetsdagar 
a 2 vor 67 öre = 32,040 rdr; och allt: 
få har denna mißlyckade inſtällelſe förs 
orſakat arbetarne en tontant förluſt af 
272,160 ret. Deßutom blifwa nu, då 
den bäſta ärstiden är förbi, öſwer 1/000 
mureriarbetare alldeles brödlöſa, emedan 
man ftaffat fig arbetare från andra Håll, 
få att de nu ide tunna erhålla arbete. 
Ett warnande exempel! 

Från Utſtällningen för arbe: 
tare” i Amſterdam ſtrifwer en korr. till 
Göt. Hand. Tidn. bland annat: En fo: 
makare Ziegelaar från A uſterdam har 
uppfatt en hel werkſtad, och der pliggas 
ſtodonen medelſt maſtin; mesſingsträd i 
maſtinen bildas till ſtruf, ſtrufwas in och 
afklippes, hwilket allt går mycket haſtigt 
ett par pjexor på 24 minuter). Ma⸗ 

inen är af E. Lemercier i Paris och 
koſtar 800 fraues. 


Ordföranden i Wexiö Hus: 
haͤllsbeſparingsförening, lektor A 
Rundbäck olef i tisdags wald till riks⸗ 
dagsman för walkretſen Wexib⸗Ekeſjo⸗ 
Wimmerby. 

Wigtigt prejudikat. Mon har 
ſtädſe anſett, att i ſtäderna har rättighe⸗ 
ten till auktioners hållande uteſlutande 
tillkommit magiſtraten; men få måtte icke 
ha warit förhållandet, ty da Sundswalls 
ſtadsfullmäktige och magiſtrat ingått till 
reg. med anhållan att få bemälde twäng 
upphäfdt, förklarade reg. frågan funna af 
länsſtyrelſen upptagas och pröfwas. J 
fäljd häraf har Sundswall fått ett nytt aut 


rar wiſat deltagarne i arbetaretäget. 
Strifwelſen är af följande lydelſe: 


ſamhet minnas den wälwilja 


fått röna. 2 
Likſom detta förſta allmän⸗ 
nare arbetaretäg i norden, då 
föreningsmedlemmar från wärt 
lands twenne ſydligare provin⸗ 
fer och från wärt broderland 
Danmarks hufwudſtad vjudit 
hwarandra handen till den ge⸗ 
menfamma färden ſamt wexlat 
handſlag och utbytt tankar med 
med wär hufwudſtads arbetare, 
ſkall gifwa ny kraft åt ſträf 
wanden i den ſtora arbetareſa⸗ 
ken, få ſkola deltagarna i tåget 
äfwen behålla i tackſamt minne 
de perſoner, fom wiſat oß få 
mycken wälwilja och på allt ſätt 
ſökt port wår reſa angenäm. 
Det är derföre wi härmed ar 
lägga deltagarnes ftora tack 
ſamhet till Eder, fom med ofpard 
möda beredt of: få många an: 
genäma fördelar, och bedja wi 
att fortfarande få innefluta oß 
i Eder wänfrapsfulla hägkomſt. 
Malmö i Auguſti 1869.“ 
Allmänna ſammanträdet i fredags war 
talrikt beſökt. Vice ordf. Björling talade 
några minnesord öſwer föreningens hä⸗ 
dangängne ordförande Carl Forſen, ſamt 
uppläſte de verſer, hwilka inkommit i 
förra numret af Bikupan. Widare re⸗ 
dogjordes för komiteens åtgärder wid ar⸗ 
betareföreningarnes Stockholmsreſa, hwar⸗ 
wid, jemte uppmaning till medlemmarne 
att yttra fig, den frågan framſtälldes till 
föreningen, om någon, fanns fom more 
mifnöjo med de widtagna ätgärdernaz 
hwilken fråga med enhälligt nej beſwara⸗ 
des. Afwen bringades en helsning från 
öfriga arbetareföreningar fom deltagit i 
färden och från dem, hos hwilka reſenä⸗ 
rerna gäſtat och erfarit få ftora prof på 
broderlighet och wänftap. Sekreteraren 
uppläſte protokollet öfwer den af utſedde 
beſigtningsmän werkſtällda afſyningen af 
byggnadsarbetet ä feſtſalen, hwiltet be⸗ 
funnits wara till alla delar öfwerensſtäm⸗ 
mande med det uppgjorda byggnadskon⸗ 
traktet. Ordföranden tillkännagaf widare, 
att näſta fredag komme allmänt ſamman⸗ 
träde att ega rum för öfwerläggning med 
afſeende på blifwande ordförandewalet, 
ſamt att en utfärd till Alnarp ſöndagen 
den 29 Aug. wore arrangerad. Som 
wanligt förekommo derjemte ämnen af 
underhällande och bildande art. Skarp⸗ 
ſtyttarnes muſiktär utförde trenne num⸗ 
mer ſamt föreningens ſängkör twenne; 
hwarjemte fanjunkaren Wigſtröm höll ett 
af Ave efter profesſor Bock bearbetadt 
föredrag: Smähprat för mödrar och upp⸗ 
foſtrare. Telegrafiſten A. Hansſon före⸗ 
drog twenne poemer: „Oſterſjön“ af prins 
Oſtar och“ Hwem är din wän“ af Lars 
Magnus, ſamt tobaksſpinnaren Olsſon: 
„Guds finger“ af okänd författare. Före⸗ 
dragen ähördes med den ſtörſta uppmärk 
ſamhet och belönades med lifliga bifalls⸗ 
yttringar. 

Föreningens utfärd till Alnarp i 
ſöndags gynnades af ett herrligt wäder, 
och under dagens lopp anlände till ſtället 
ſtora ſtaror, få att ſtogen hwimlade af 
en talrik menniſtkomasſa; öfwerallt ſäg 
man kretſar, fom flagit fig ned i gröngräſet 
under ſtuggan af något träd, anlitande 
fina medförda matpäſar. Skarpſtyttar⸗ 
nes muſikkaͤr utförde det ena ſtycket efter 


tionsreglemente, hwars förſta paragraf 
lyder fålunda: Sundswalls ſtads auftiong- 
kammare, ſom ſtär under magiſtratens 
ſtyrelſe, ombeſörjer, efter behörig anmo⸗ 
dan, förſäljning på offentlig auktion af 
all ſlags egendom inom ſtaden och deß 
jurisdiktion; dock ege hwar och en rättig⸗ 
het att, utan auktionskammarens anlitan⸗ 
de, werkſtälla auktion genom annan per⸗ 
fon på fin löſa och faſta egendom. 


Malmö arbetare: 
förening. 


Komiterade för Stockholms- 
reſan hafwa på anmodan af deltagarne 


Sedan wi nu lyckligen full. 
bordat wår färd till foſterlan⸗ 
dets hufwudſtad och till wåra 
hem derifraͤn medfört fära min⸗ 
nen, fom ſent ſkola förblekna, 
kunna wi ej annat än med hjer 
tat uppfyldt af den ſtörſta tack⸗ 


och wänſkap, ſom wi öfwerallt 


det andra, utan att tröttna; och man 
maͤſte wara ſärdeles tackſam för denna 
kaͤrens alltid wiſade beredwillighet att bis 
draga till föreningens nöjen, Dans, le 
far, fång och muſik omwexlade med hwar⸗ 
andra, och det hela företeddde ett werk⸗ 
ligt foltlif, derunder en oförſtäld glädje 
och den ſtörſta ordning och enighet war 
rådande; något fom alltid är fallet wid 
föreningens ſammankomſter. Klockan mel⸗ 
lan 8—9 på aftonen afbrändes aäͤtſtilliga 
bengaliſta elder bekoſtade af inſtitutets 


elever. 


tillkännagiſwet. 


Mid ſtyrelſens ſednaſte ſammanträde 
föreſlogs anordnandet af bildande före⸗ 
drag för föreningen ſamt distusfiongjam- 
manträden, aͤtminſtone en gång i weckan. 
Det har äfwen warit afſigten att inom 
föreningen bilda en ſkola, i likhet med 
de ſ. k. folthögſtolorna. Den närwarande 
titen kräſwer ſtörre bildning och arbeis⸗ 
ſticklighet hos arbetarne än förr. Upp⸗ 
lysning och bildning äro de enda ſanng 
medlen till arbetarens framkomſt och lik⸗ 
ſtällighet i ſamhällslifwet. Det är da 
nöswändigt att man med all kraft werkar 
härför inom arbetareföreningarne. Hwad 
ſtyrelſen ſaͤlunda ämnar widtaga i den 


wägen ſtall ſäkert finna det lifligaſte un: 


derſtöd af medlemmarne och helſas med 


alädje. Må en hwar deltaga i diskus 
fionerna, anföra hwad fom ligger Honom 


om hjertat, och wi ſtola derigenom bäſt 
uppnå en lefwande ſamwerkan för det 


hela. Flera perſoner hafwa redan lofwat 


bidraga med föredrags hållande, och en 
talrik aͤhörareſtara ſtall ſätert infinna fig 
wid ſaͤdana tillfällen, utgörande en upp⸗ 
muntran för desſa perſoner, att ej trött⸗ 


na i ſitt wälwilliga företag. 


—— 


En bit tidningsöfwerſigt. 


J hufwudſtaden har det bland arbe— 
tarne nyligen kommit i ſwang att göra 
ſtrite eller arbetsinſtällningur. Så hafwa 
både murarne, timmermännen och ſed⸗ 
naſt brädgaͤrdsarbetarne inſtällt fina ars 
beten för att derigenom betinga fig hö⸗ 


gre aflöning. De förſtnämnde lära werk⸗ 


ligen hafwa wunnit något på affären, i 
Det" en öfwerenstommelje mellan dem och 
byggmäſtarne blifwit träffad, fom betryg: 
gar murarne för en nedlättning af ar 
betslönen. Ehuru det får medgifwas att 
arbetarne ega lita rätt att beſtäm ma pri⸗ 
jet pa ſitt arbete, fom fabriksegaren och 
arbetsgifwaren, få mäſte man litwäl bes 
tiaga den förwillelſen att genom makt— 
Iprät wilja tilltwinga fig fådanaj wilkor, 
ſom enligt förhällandet emellan anbud 
och efterfrågan på arbete ide låta be⸗ 
ſtämma fig. Arbetet är, litſom hwarje 
annan produkt af den menſkliga werk⸗ 
ſamheten, endaſt en wara. J dåliga tider 
mäſte det till följd af den inſtränkta pro⸗ 
dutktionen blifwa godt om arbetare, fom 
ſöta ſysſelſättning; arbetslönen faller, 
och äſwen arbetsgifwarne hafwa mindre 
inkomſt, emedan de mäſte nedſätta priſet 
för att fiana aſſättning för ſina produk⸗ 
ter. Start efterfrägan af arbetare höjer 
arbetslonen, men ſtark tillgång på arbe⸗ 
tare minſtar denſamma. Arbetsinſtäll⸗ 
ningar tunna wäl i ett eller annat fall 
aͤſtadkomma en tryckaing på arbetsgif⸗ 
warne att förhöja aflöningen, men äter⸗ 
wertar i allmänhet endaft ſtadligt på ar: 
betarne ſjelſwe. Det är äfwen en ſtor 
orüttwiſa att wilja twingg kamrater till 


att deltaga i ſtriken; man gör derigenom 


behöfwande arbetarefamiljer brödlöſa och 
nödlidande, och ett ſädant handlingsſätt 
mäſte betraktas ſom brottſligt, hwiltet 
det tillkommer lagen att beifra. 
Arbetareſtrikes utgöra dock ett manings⸗ 
rop till arbetsgifware, att icke förhålla 
arbetaren fin förtjenta lön. När det t. 
ex. omtalas, att en nyliberal boktryckare 
i L— betalar fina arbetare med 3 rdr, 
ſäger tre ritsdaler i weckolön, hwarmed 
de ſielfwe mäſte föda och lifnära fig i 
desſa ſwaͤra tider, ſaͤ kan man werkligen 
förundra ſig öfwer, att icke desſa arbetare 


tillſtälla en ſtrike; och dock är nämnde 


Allmänt ſammanträde kommer att ega 
rum i afton i ſalen, ſaͤſom förut; blifwit 


perſon alltid framme med braſkande fra⸗ 
ſer om den fattige arbetarens nöd och 
förtryck. En ſſälsfrände till ſamma per⸗ 
fon härſtädes lär ännu hårdare gå ät 
fina arbetares löner. Han är det oak⸗ 
tadt, förftåg, en mycket liberal menniſta 
och bekymrar fig hwarken om religion 
eller ſtatsförfattning. 

Flera tidningar hafwa utförligt behand 
lat ſtrike-fraͤgan och kommit till det re⸗ 
ſultat, att arbetsinſtällningar till ſina 
praktiſta fölider äro förkaſtliga, emedan 
de ſtöra den fredliga utwecklingen af nä⸗ 
ringarne och oftaſt mera ſtada än gagna 
arbetaren. 

J wär eljeft fredliga ftad har H.⸗Tidn. 
en längre tid arrangerat en ſtormlöpning 
mot arbetareföreningen. Det ſäges, att 
tidningens läſare hafwa flutligen blifwit 
ſä utledsna wid de långa „ledande ſtan⸗ 
dalartiklarne“, att flera äterſändt fina 
prenumerationsſedlar och ännu flera lä⸗ 
tit tidningen hamna i papperskorgen, utan 
att kaſta en blick i denſamma. På flu⸗ 
tet har den börjat inſe fin wrängwiſa 
enfaldighet och meddelar beriktigande. Sa 
gaf fig artikelförfattaren — ty det bör 
märkas att den beſtedlige utgifwaren al⸗ 
drig flrifwer en enda rad, och det wore 
derföre ſynd att tillwita honom naͤgot 
ondt — den twärſäkraſte min om att 
känna allt hwad fom händt, händer och 
ſtall hända inom föreningen, def ſtyrelſe 
och enkannerligen refetomitgen. J hans 
Lepiſod“-ſtildringar uttrycktes ett rättwiſt 
ogillande deraf, att en komité⸗ledamot, 
ſom erhållit fribiljett, förſält denſamma. 
Men ſom artikelförfattaren är en wanlig 
menniſka, öfwad i det flagg ſkrifweri, fom 
kallas “rafflande“, kan han mißtaga fig, 
och få ſtedde äfwen. Den perſon, hwil⸗ 
ken äſyftades, och fom “Udgiveren“ i förs 
troende gifwit en wink om den Loffent⸗ 
liga meningen”, framhöll i näſta num: 
mer ſanningslösheten i päſtäen det. På 
ſamma gaͤng raderade tidningen ſin upp⸗ 
gift, att herr Rimeſtad warit med om 
äkningen till konungen på Ulriksdal, men 
nämner tillika ſärſtildt bland deltagarne 
Ekeroth; detta är wisſerligen ett obe⸗ 
tydligt och för den ſiſtnämnde perſonen 
ingalunda wanhedrande mißtag, men är 
likwäl ett icke owigtigt bidrag till be⸗ 
dömande af den "tände publieiſtens“ 
förmäga att traktera hiſtorier a la Münch⸗ 
hauſen. 

En aktad och wärderad man, både 
fåfom publiciſt och förkämpe för orbetar⸗ 
nes fat, herr Rimeſtad i Köpenhamn, har 
likaledes råkat ut för ett par ſwenſta 
tidningars onåd. Den eljeſt tojoure och 
intresſante Göran“ i G.-Pin måtte haf⸗ 
wa blifwit mycket harmſen deröfwer, att 
Rimeſtad wid ett gladt ſällſtap på Ströms 
paterren i Stockh lm ej behagade göra 
brorſtap med en närwarande publieiſt, 
lör hwilken han till fin inre öfwertygelſe 
tände jig främmande och ſäledes ej erfor 
denna ſympati i åjigter och föreſtällnings⸗ 
lätt, ſom ammar den werkliga wänſtapen. 
Att Rimeſtad till fölſd häraf afflog en 
närmare bekantſtap, finna wi öppet och 
ärligt handladt, ſäſom det anſtär hwarje 
lanningskär menniſka; men att Göran 
derföre hämnades fin män genom att of⸗ 
fentligen inför den ſwenſta allmännheten 
framſtälla den förre, ſäſom en perſon 
med "ett hänſynslöſt och rått ſätt i ſitt 
wäſende,“ war ett anfall få hänſynslöſt 
och rått, fom något kan wara. En ans 
nan tidningsredaktör, fom ej känner nå 
gon ſtorhet i hela werlden mer än ſig 
ſielf, har wetat att tala om (den ſtore 
Rimeſtad“ hans „länga tal“ och “gräns⸗ 
löſa egenkärlet“, m. m., derföre att re⸗ 
daktörens dwergalaͤt mäſte tyſtna för re⸗ 
ſen. Den inhumana andliga fnuſtighet, 
ſom ſtädſe utmärkt nämnde redaktörs tid⸗ 
ningsſtrifwarewerkſamhet, gör ſmutskaſt⸗ 
ningen från det hållet på intet ſätt äre⸗ 
kränkande för Nimeftad, 

Under hela Stockholmsfärden war herr 
Rimeſtad wänlig och förekommande mot 
en hwar af ſällſtapet; endaſt en perſon 
tycktes, fom ſagdt, ej rätt wäl trifwas 
under ſamma tak. Om man ſtulle före 
undra fig öfwer något i herr Rimeſtads 
uppförande, få war det öfwer den ans 
ſprätslöshet och tiubatadragenhet, han 
iakttog gentemot ledarnes anordningar 


för tåget och fina egna föreningsmedlem⸗ 
mars frihet att göra och låta efter behag. 
Detta finna wi få mydet mer hedrande 
och aktningswärdt, fom det finnes ganfta 
obetydliga perſoner, hwilka wid dylika 
tillfällen ej underlåta att wiſa ett wiſt 
Wi äro öfwertygade om 
att hrr Rimeſtad wunnit många wänner 


herrſtarebegär. 


under ſammanwaron på denna reſa. 


Den moraliska jemlik- 

heten. 

Under rubriken ”Om sann och falsk 
jemlikhet” har Daghladet nyligen inne- 
bållit en från franskan öfversatt artikel- 
följd af en professor Franc; hvarur vi 
tillåta oss göra nedanstående läsvärda 
utdrag — Förf. yttrar bland annat: 

”Emedan vi icke hafva funnit jemlik- 
heten hvarken i vår fysiska naturbe- 
stämdhet, d v. s. i skönheten och styr- 
kan, eller på intelligensens område — 
i det menskliga förståndet — ej heller 
i de ekonomiska förhållandena, d. v. s. 
i allas lika anpart i egodelar, så nödgas 
vi söka henne på moralens område. 

Den moraliska verldsordningen här 
följande tre momenter: pligten, friheten 
och rätten. Dessa vilja vi nu under- 
söka, 

pligton är den lag, inför hvilken vi 
alla äro lika. När vårt samvete säger: 
”gör icke andra, hvad du icke vill att 
andra skola göra dig,“ innebär detta en 
undervisning, att samma lag med lika 
stor myndighet råder öfver alla, som 
kallas menniskor, öfver fattiga och rika, 
stora och små; att den har herrskat öf- 
ver förgångna generationer och att den 
med samma språk skall tilltala den lef- 
vande generationen liksom ock dem, som 
komma skola. — Pligtens lag är en 
evigt gällande lag. Inför den äro alla 
menniskor lika, och emedan den är evig 
och icke kan förändras, följes den af 
jemlikhet. Den är evig, ty den är af 
Gud. — Inför pligten måste vi alla öd- 
mjuka oss; vi äro alla bröder och verk- 
ligt delaktiga af en lika arfvedel, eme- 
dan ingen kan undandraga sig att bära 
denna gemensamma börda, så framt han 
vill behålla. namnet menniska. Pligten 
och samvetet, som förkunnar den, är det 
som åtskiljor menniskan från alla andra 
menniskor till likar. bet finnes varelser 
af en lågre ordning, som kunna hafva 
intelligens, men ingen som har pligt- 
känsla; det finnes bland våra likar så- 
dana, som beherrska oss på grund af 
deras högre gålvor, men dessa nedstiga 
till oss eller, rättare sagdt, vi höja oss 
till dem genom medvetandet deraf, att 
samma pligter äro oss pålagda; att vi 
böra alla vara rättvisa, goda, ädelsinnade 
och barmhertiga; att vi äro i lika grad 
förbundna att hysa aktning för oss sjelf- 
va; samt att i vår egen person och i 
våra handlingar respektera den heder, 
som tillkommer mensklighetens fana, 
hvilken, är långt mera helig än soldatens 
på slagfältet. 

Skam åt den soldat, som i striden 
sviker sin fana! Men skam äfven öfver 
den menniska, som glömmer, att hon 
besitter förnuftets och intelligensens ädla 
gålvor! Må blygsel drabba den, som 
uppoffrar pligten för passionerna, sam- 
vetet för egennyttan, och sålunda förka- 
star den rang, som ställer honom i jem- 
bredd med denna verldens mäktiga! — 
Vi se, att här är jemlikhet. — Den fin- 
nes icke i makten och rikedomen, ej 
heller i någon af de förmåner, samhället 
eller naturen kan gifva oss; den finnes 
hos oss sjelfva, i vårt medvetande, i våra 
handlingar, och i den värdighet vi veta 
att förläna vårt lif, 1 vårt sedliga lif, i 
känslan af våra förpligtelser och visshe- 
ten att vi kunna uppfylla dessa, består 
den, sanna jemlikheten. Så har den lika 
delningen, och den gemensamma arfve- 
delen kommit «till menskligheten. — Gud 
har gifvit oss pligtens lag. 

Men begreppet pligt förutsätter ett an- 
nat, nämligen förmågan att uppfylla plig- 
ten,»d.-ä. ſriheten. Friheten äter inne- 
bär förmågan: att stå emot det onda och 
att beherrska passionen samt lyda sam- 
Vetets röst. Denna förmåga har blifvit 


oss gifven al samma hand, som lade på 
oss pligtens börda, nämligen af Guds 
hand. På grund af denna förmåga att 
välja mellan det goda och onda, mellan 
låga passioner och ädla böjelser, på grund 
al vår Iribet, hafva vi inom oss en he- 
lig och okränkbar egendom, som ingen 
kan taga ifrån oss. 

Ty att vilja beröfva oss vår frihet 
skulle i sjelfva verket betyda, detsamma 
som att vilja fritaga oss från pligtens 
lag, som är den gudomliga lagen, för 
att förvandla oss till blinda verktyg för 
vära likars passioner, girighet och hög- 
mod. Men liksom pligten är okränkbar 
och helig, så är äfven friheten helig och 
följaktligen tillhöra vi oss sjelfva, eller 
snarare den lag, för hvars uppfyllande 
vi hafva blifvit skapade. Vi höra såle- 
des ingen annan till. Men då vi icke 
äro någon annans tillhörighet, kan icke 
holler någon annan tillhöra oss, hvadan 
den öfvertygelsen tränger sig på oss, att 
vi hvarken böra vara despoter eller slaf- 
var. Såsom despoter trampa vi under 
fötterna våra pligter, såsom slafvar äro 
vi glömska af våra rättigheter ; men det 
är till dessa senare vi måste vädja, för 
att kunna uppfylla våra pligter. 

Detta är jemlikhet; och i de höga re- 
gionerna måste den sökas, om man skall 
finna den. 

Härmed hafva vi äfven angifvit grun- 
den, hvarföre, i trots af vårt högmod 
och våra otämjeliga passioner, likväl all- 
tid den trosläran fortlefvat i vårt med- 
vetande, att alla menniskor äro hvaran- 
dras jemlikar och bröder Lika inför 
sedelagen, skola de blifva det än mera 
i en annan verld. Ty det är icke vår 
bräckliga kroppsbydda, småningom utnött 
af sjukdomar och genom ålderdom böjd 
mot jorden, som kan igenkänna den evi- 
ga lagen, pligtens oföränderliga lag, samt 
hysa den sjelfaktning och tillåtliga stolt- 
het, som, i förening med aktningen för 
andras, manas fram af pligten. Det är 
icko det låga stoftet som besitter för- 
mågan att välja mellan ondt och godt, 
mellan passionens lockelser och det högre 
intressets ingilvelser samt lifvets heliga 
lörpligtelser, det är den lefvande och 
odödliga anden, som i trots af de jordi— 
ska driſternas tyngd ständigt sväfvat upp- 
åt, och uti sig sjelf och de varelser, som 
likna honom, skådar. Gudomens albild 
Till känslan af den moraliska jemlikhe- 
ten, skall då foga sig den religiösa kän- 
slan, som är källan till allt hvad tröste 
rikt är, till hela vär inre kraft och all 
vår värdighet. Understödda af den re- 
ligiösa  öfvertygelse, som kommer vår 
sedlighetskänsla till hjelp, blifva vi säkra 
om oss sjelfva och sky lika mycket att 
förnedra: andra som att förnedra oss 
sjeliva ; vi blifva friheten värdiga, och 
den borgerliga friheten kommer till oss 
såsom ett nödvändigt och oundvikligt ut- 
tryck af den sedliga friheten. Blilna 
menniskor i ordets bästa mening, skola 
vi äfven förstå att vara medborgare. Ty 
det är vårt lifs stora uppgift att vara 
menniskor och medborgare. Något äd- 
lare och högre låter icke tänka sig. Vi 
känna ingen ärofullare titel, än. den af 
menniska och medborgare. Alla andra 
äretitlar kunna möjligen hafva någon 
nytta med sig, men i jemförelse med de 
ofvan nämnda: innehålla de intet som be- 
rättigar till aſund; ty de komma alltid 
långt under den slags värdighet, som af 
oss gör menniskor, hvilka äro verkligt 
förtjenta af detta namn, och medborgare, 
hvilka äro lika hängifna sina pligter, som 
de äro afundsjuka om sina rättigheter”. 


Utrikes. 


Det är nu förſta gaͤngen, ſom kejſar Na⸗ 
poleon wid tillſättandet af ett wigtigt em⸗ 
bete böjt ſig för en annans wilja eller 
mening. Lebouefs utnämning till krigs⸗ 
miniſter är Niels teſtamente; “han fkall 
— yttrade den döende marſtalken — full⸗ 
borda det paͤbegynta werket, till hwilket 
endaſt de ſtora linierna äro uppdragna”. 
Ruſtningarne fkola fäͤledes fortſättas. 
Niels armeutruſtningsarbeten begynte den 
20 januari 1867. Experimentet med mo⸗ 
bilgardet utföll emellertid få illa att Le⸗ 


gör icke deß mindre alla dagar, då wädret 


bouef maͤſte företaga oundgängliga förän⸗ 
dringar med detſamma. — De ogynſam⸗ 
ma berüttelſerna om kejſarens helſotill⸗ 
ſtänd bragtes för några dagar ſedan med 
ſaͤdant eftertryck på ſcenen, att pariſer⸗ 
börſen hängaf fig åt en wertlig panik. 
Kurſerna föllo betydligt, men börsmän⸗ 
nen hemtade fig ſnart från den förſta 
oron; allmänheteu riktar emellertid fort⸗ 
farande företrädeswis fin uppmärkſamhet 
på den höge patientens ſanitära beſtaffen⸗ 
het. Läkarne ſägas dock wara utan alt 
bekymmer med hänſyn till den ſenaſt in- 
trädda ſjukdomen. Keſſarinnans reſa till 
Orienten är litwäl numera högſt proble⸗ 
matiſt. Keiſaren, ehuru ſwaͤrt lidande, 


en skadlig fanatism. Båda dessa ytterlig- 
heter skola försvinna, när upplysningen med 
sida strålar får genomtränga fsjälarna. 

Gif folket upplysning och det skall icke 
länge dröja innan det sysselsätter sig med 
politiska frågor, En upplyst menniska vill 
känna och begripa hvad som föregår om- 
kring henne. Hon vill följa med sin tid, och 
kan icke vara likgiltig för samhällsutvecklin- 
gen i det land hon bebor, Ett upplyst folk 
är alltid frisinnadt. Der upplysning finnes, 
der uppstår kärlek till frihet, der inse men- 
niskorna att de alla höga, låga, fattiga och 
rika, äro bröder, barn af samma himmelske 
fader, af hvilka alla hafva pligter att upp- 
fylla och rättigheter att draga fördel af, och 
af hvilka ingen har rättighet att vara för- 
[tryckare och ingen bör låta sig förtryckas. 

Låtom oss derföre, såväl i religionens 
som politikens intresse, inom arbetareföre- 
ningarne arbeta på upplysningens spridande 
bland arbetarne. Låtom oss verka för detta 
mål genom det fria ordet i mundtliga före- 
drag, genom föreläsningar ur goda böcker, 
genom tidningar, genom samlande af ett godt 
bibliotek samt genom dramatiska represen- 
tationer. Ingenting som leder till upplysning 
bland oss sjelfva och våra medmenniskor bör 
af arbetareföreningarna försummas. 

Vi afsluta vår uppsats med följande ord 
af vår utmärkte vän Rimestad: 

Framåt! framåt! genom upplysning framåt! 


det tillåter, promenader i S:t Clouds 
ſlottspark. 

Från Paris ſtrifwes: „Ehuru wi fort⸗ 
farande lefwa i den djupafte fred, ſa be⸗ 
mödur man fig likwäl beſtändigt att få 
ſtyndſamt ſom möjligt ſätta franſta ar⸗ 
meen på krigsfot. En ſärſtild uppmärk⸗ 
ſamhet har man på ſenaſte tiden egnat 
trupptransportwäſendet, och efter hwad 
ſom förſäkras har man nu i Chalons 
gjort förjöf med en apparat, fom gör 
vet möjligt att inom en timma anbringa 
tre „kavalleriregementen på jernbanwag⸗ 
nar”. 


Syskonkärlek. 


Berättelse af J. F. 
Öfvers, för Bikupan, 


Forts. fr. f. N:r.) 
Det bultade och Fredrik öppnade 
dörren. Det var äter en af dessa 
frestare, dessa djeflar i mennisko- 


skepnad. 
Vi få roligt 


Heddelanden från allmän- 
heten. 
Lund den 2 September 1869, 


Herr Redaktör! 

Ehuru jag i sista numret besvärade med 
ett bref, får jag likväl anhålla om att dessa 
rader inkomma i eder tidning. Jag tror vis- 
serligen ej, att de i någon väsendtlig grad 
komma att bidraga till edra läsares uppbyg- 
gelse, men det kan måhända finnas några 
vänner af ett lugnt framåtskridande, som fa 
sta ett ögonblicks uppmärksamhet vid de 
samma: 

Största intresset inom samhället hvälf- 
ver sig för ögonblicket omkring det snart 
stundande riksdagsmaunavalet. A ena sidan 
befarar man, att det konservativa partiet med 
professor Agardh såsom kandidat skall er- 
hålla öfvervigten, och å andra att det radi- 
kala skall lyckas erhålla pluralitet ät redak- 
tör Bülow. Det moderata partiet, som ej är 
ense om till hvilket af dessa det skall au- 
sluta sig, står midt emellan utan att veta 
hvilken kandidat det skall uppställa. Säkert 
är, att mau c gerna skulle se, att professor 
Agardh blef återvald, och lika säkert är, att 
Bülows kandidatur endast understödes af nä- 
gra inskränkta personer, som låta lura sig af 
den glänsande ytan, utan att varseblitva, att 
innan för denna ej finnes någon tillstymmelse 
till kärna. Under sådana förhällauden gifves 
ingen annan utväg för härvarande foster- 
laudsväuner än att fast sammansluta sig om 
en kandidat, samt uppbjuda hela sin förmåga 
för att erhålla pluralitet för honom. Enligt 
denna min åsigt, tager jag mig friheten, att 
som det moderata partiets kandidat uppställa 
öfverstlöjtnanten E. Eugman. Under sin 
långa tillryggalagda bana har alltid hr E. vi- 
sat karaktersfasthet, kärlek för fosterlandet 
samt ett framstäende drag, att på det nog- 
grannaste uppfylla åtagna pligter. Hans si- 
sta handling, att sätta sig i spetsen för den 
nybildade arbetareföreningen samt med en 
vuglings hänförelse på ett sundt och godt 
sätt ifra för arbetarens sak, är ett så välta- 
ligt vittnesbörd, att den ensamt förmår mer än 
tomma fraser tala för hans kandidatur, Måtte 
derföre hvar och en som nitälskar för, att 
samhället denna gång skall blifva represen- 
teradt af en man som med omutlig rättrå- 
dighet förenar moderata åsigter, ej försumma 
att vid valurnan afgifva sin röst, 


”Kommer du i afton. 
och då brukar du ej saknas!” Huru 
ofta hade han ej redan med nej be- 
svarat denna fråga, och likväl kunde 
de ej lemna honom i fred; likväl 
återkommo de oupphörligt, för att 
locka, för att fresta, för att beröfva 
herden hans återfunna får. »Kom- 
mer du i afton?” 

Han rodnade; en blixt af vrede 
lyste i hans ögon då han svarade: 

”Gå! lemna mig i fred! Jag kän- 
ner er ej; jag har aldrig känt er! 
Om du aldrig så ofta kommer hit, 
förföljer mig ända in i dödsstunden 
— så är det likväl förgäfves. Bytet 
har undsluppit; det återvänder aldrig: 
Jag är en dyrköpt själ, så dyrköpt, 
att min synd är utplånad, att jag ej 
längre tillhör er.” 

Hur ofta måste han ej återupprepa 
dessa ord, bur ofta, innan de trött- 
nade och uppgåfvo sitt offer. Andt- 
ligen fick han fred, blef utstruken 
ur deras antal, samt vandrade ostörd 
fram emot sitt mål. 

Den enda hvila han tog sig, var 
under skymningen, då lemnade han 
sin ensamma kammare och gick till 
fängelseporten. Här stirrade han med 
längtande blickar på de små, med 
galler försedda fönstren; ofta såg 
han en skugga vinka bakom ett af 
dem — var det hennes? En innerlig 
bön steg då från hans bröst, en bön 
om nåd och förlåtelse . .. Ännu en 
blick, och han ilade åter hem, för att 
arbeta med förnyadt mod och styrka. 
m. — 

Huru rent och nätt var det ej der- 
inne. Hyfvelbänken var inflyttad i 
ett jlitet rum vid sidan af det välbe- 
kanta. Bohaget, de gamla mask- 
stungna möblerna, strålade såsom 
speglar. Han hade sjelf polerat dem 
och dervid fällt glädjetårar. Hur 
löjligt! att gråta öfver några gamla 
trästolar . . . men det hade varit hans 
föräldrars, och huru många tårar hade 
ej de fällt öfver honom i sin himmel! 

I det medlersta fönstret stod det 
gamla kära rosenträdet, och vid si- 
dan af det en calla, med sin pryd- 
liga hvita bagöre, den sistnämnde 
var en öfverraskning. Ett litet sy- 
bord stod framför fönstret — detta 
hade han sjelf förfärdigat — och på 
detta ett syskrin, med namnet ”Maria 
Hansen” graveradt på locket, samt 
derunder tvenne sammanknutna hän- 


Politik och religion. 

Dessa ämnen få icke förekomma inom 
Malmö arbetareförening, åtminstone icke så 
länge nu gällande reglemente är oförändradt, 
Många giltiga skäl tala för dessa ämnens 
uteslutande ur föreningens diskussionsämnen, 

Inom föreningen hafva alla medlemmar 
lika rättigheter. Hvarje arbetare må utan 
afseende på hans religiösa eller politiska 
åsigter der hafva tillträde, då han är en he- 
derlig person och fullgör de vilkor regle- 
mentet föreskrifver, Religiösa och politiska 
partier må der mötas i frid och räcka hvar- 
andra handen till försoning. Utom förenin- 
gen finnes tillräcklig tummelplats för deras 
olika meningar, 

Föreningen syftar till upplysning, Ge- 
nom upplysning utbildas förståndet, skärpes 
tanken, stärkes karakteren, hågen och vil 
jan, mognas omdömet och vidgas blicken, 

Sann upplysning är ett universalmedel 
emot allt ondt inom samhället. 

Man klagar å ena sidan öfver råhet, slö- 
het och likgiltighet och å den andra öfver 


der. Detta var hans egen idé; det 
var ett tackoffer till Gud och henne, 
som hade frälst honom från fördert- 
vet, men det förstod blott han, och 
han hoppades, att äfven hon skulle 
fatta denna tanke, Der fanns äfven 
en pall samt åtskilliga andra små- 
saker, som han genom ärligt arbete 
hade anskaffat. Och i den hemliga 
lådan i det gamla chatullet . .. hur 
ofta hade han ej öppnat det och räk- 
nat de nya, blanka riksdalersmynten! 
Och ärligt hade han förtjent dem i 
sitt anletes svett, med uppoffring af 
sina dagars ro och nätterg hvila. 

Nu stod kammaren tom; den vän- 
tade på henne, för hvilken allt detta 
var tänkt och gjordt. Dörren gick 
upp; hand i hand inträdde de. 

on var blek, hennes kinder in- 

fallna, ögonen matta, men en obe- 
skriflig frid, en obeskriflig tillfreds- 
ställelse lyste i hvarje af hennes drag. 

Stilla sjönko de i hvarandras ar- 
mar, samt omslöto hvarandra så fast, 
liksom de aldrig åter tänkte skiljas 
åt. Och så var det äfven; nu till- 
hörde de hvarandra för tid och evig- 
het; intet kunde åtskilja dem, ej en 
fång döden — dyrt hade hon köpt 
onom — och han? Intet ord kom 
ofver deras läppar, och likväl — 
samma känsla, samma tanke vände 
sig i deras bjertan. De tackade Gud, 
den kärleksfulle, den bäste Fader, 
för all den oändliga nåd han visat 
dem; Han, den ende, som älskade 
dem i den stora, vida verlden ; Han, 
som hade skänkt dem denna” djupa, 
inbördes kärlek, dess enda jordiska 
rikedom. 


Hon såg sig omkring i den lilla 
kammaren. Hur den var förändrad; 
hur nätt, hur trefligt. Intet undgick 
hennes tacksamma blick, icke det 
alldra minsta bevis på hang kärlek. 
Huru hennes hjerta jublade! Hon 
tänkte ej på sig sjelt, på sina tillin- 
tetgjorda förhoppningar och drömmar, 
på sin ödsliga framtid. Han var ju 
frälsad; hon tänkte endast på honom 
och kände sig så lycklig. Ingen frå- 
ga kom öfver hennes läppar, intet, 
som kunde häntyda på Joban. Hon 
visste alltför väl, att han var förlorad 
för henne; men tordes hon klaga? 
Hvad hade hon ej vunnit. 

Och en stilla lycka lade sig öfver 
det blödande såret; det blödde, men 
i stillhet, utan att hon sjelf visste 
eller kände det. 


”Tjuf blir han ändå alltid!” sade 
grannarne, när han gick ut, för att 
bortlemna sitt färdiga arbete. 
"Först stjäl jag en synäl, så stjäl 
Jag tråd, så stjäl jag bondens gån- 
gare grå, så blir jag hängd!” sjöngo 
andra, då ban återvände till sitt tarf- 
liga hem. 

”Se, der går hon, som har stulit”, 
sade barnen till hvarandra, pekande 
fingret åt henne. 

Da rusade blodet upp till de bleka 
kinderna, ögonen utsände blixtar, 
pannan rynkades, men blott för ett 
ögonblick. Ett mildt leende flög se- 
dan öfver de förmörkade dragen, och 
gaf- dem åter denna stilla frid, som 
var så älsklig. 

När hon då inträdde i huset och 
hörde hammarslagen ljuda från det 
lilla vindsrummet, oftast beledsagade 
af en till hälften glad, till hälften ve- 
modig sång, då ilade hon uppför 
trapporna, liksom buren på glädjens 
vingar. Med ett leende på läpparne 
slöt hon den kraftfulle mannen till 
sitt hjerta — i hvilken man svärligen 
kunde igenkänna den af lasten aftär- 
de Fredrik — såg vänligt in i hans 
öppna, frimodiga ögon, liksom ville 
bon deruti läsa bekräftelsen på den 
innerliga frid och lycka, som hon sjelf 


kände. 
(Slut.) 


— —— — 


Blickar i Tittſkäpet. 

Följande werſar förekomma i Jönköpings 
Tidning": 
Främlingar fara 
Fram oc tillbaka 
Jernwägsled genom 
Jönköpings ſtad, 
Icke blott Smålands 
Skönaſte ſmycke, 
Smekt utaf Wekterns 


Sonen med Swenſka 
"Sesfan”-gemålen 
Täckts här till bäſta 
Taga en bit. 

Smaka en Smaͤlands 
Smaͤrgaͤs till frukoſt. 
Wärdarne winna 


nliga måg. .. Waſen derpaͤ. 
Ångan blef älagd — Kärt war här Städa 
Aufi * Skaran fraͤn Skaͤne; 


Wännerna bortom 
Böljande Bält, 
Föllda af fruar, 
Fäſtmör och ſyſtrar. 
Herrligt ur hjertat 
Hurrades då. 


Samtidigt ſamma 
Fruſtande ſpann 
Kommer med kungar, 
Krämare, bönder, 
Grötmyndig grädda, 
Gräſelig drägg: 


Lefwe arbetar'n, 
Armſtarka adeln! 
Förſt din „förening“ 
Föder = nytt 
Snökalla norden, 


Lorden och Länsman, 
Lekmän och biſpar, 
Prinſar och Tyſtt pack 
Med poſitiv, 
Wetenſtaps wänner, 


Raͤaſte wantron, Solwarma ſödern. 
Flär lar i lull⸗ mull“, 5877 än, måtte 
Larver i ſtoft. Myndig du bli. 


Arbetets wänner, 
Wälkomna waren 
Stundande ſommar 
Åter till Smaͤl'n 
Bidande blickar, 
Brinnande bjertan, 
Trofaſta handflag 
Helgas er här. 


Nyß med ſin drottning 
Drotten af Danmark 
Twaͤ gånger taͤgat 
Tyſt oß förbi: 
Reſte i rama 
Rötmaͤnadsnatten, 
Sofwande, ſaͤ att 
Ingen dem ſaͤg. 

n. 


Infall af en pojke. En gammal officer 
hade en gång ett ſtort ſällſtap hos fig till mid⸗ 
dag. Hans fon, en liten gosſe, inſtällde fig äf⸗ 
wen, för att ſätta fig till bords med de ”öfrige". 
„Hwad tar du dig för, pojke?" fade fadren till 
honom förtretad. För att i dag äta ihop med 
mig har du allt för lite föga Modren, lika 
nedſtämd fom gosſen, lät duka ett färffildt litet 
bord för honom och befalte att han ſtulle ſerve⸗ 
ras wäl. Men en ſtor fatt gjorde flera gånger 
förſök att ſtjäla maten från ERE Slutligen 
blef gosſen otålig och fade, i det han gaf katten 
ett duktigt flag med ſteden: „Ga du bort och 
1 [ned pappa; du har nog tillräckligt längt flägg, 

u L 


Reſignation efter döden. En 
gammal man i den goda ſtaden U. hade nyligen 
2 döden blifwit beröfwad ſin äkta hälft. 

n wän beklagade ſorgen och tillade de manliga 
tröſtegrunderna, hwarwid han fick följande owän⸗ 
tade war: 

Ja kära bror, Hon får wäl finna fig!" 


Malmö Arbetareförenings 
annonser. 


Malmö arbetareförenings 
medlemmar kallas till extra 
sammanträde Fredagen den 
3 September kl. S e. m. för 
att besluta öfver det stun- 
dande valet till ordförande. 

STYRELSEN. 


Malmö Arbetareförenings 
Uppbördskomite samman- 
träder hvarje Torsdags af- 
ton kl. S—9 på vanligt stäl- 
le för inskrifning af nya 
medlemmar i föreningen, 
hvilka dertill anmälas af 
någon förut varande med- 
lem. = 

Uppbördskomiteen, 


Föreningens kontor 


är öppet hvarje söcknedag mellan kl. 
12—4 middagen. 


Malmö Arbetareförening. 
Med anledning af den stundande 
konserten den 19 dennes kallas den 
Blandade kören till. sammanträde Mån- 
dagen den 6 samt Fredagen den 410; 
Manskören Onsdagen den 8, och båda. 
körerna tillsammans Lördagen den 11 
allt i denna månad. Som salen är 
upptagen kl. 9, torde samlingen man- 
grannt ske precist kl. / 8 e. m 
Komitéen för bildning och nöje. 


Ordningsmännen tjenst- 
göra i läslokalen sålunda: 
September månad. 
Fredagen den 3. Gördelmakare M. An- 

L dersson. 
Lördagen den 4. Sjåaren p. Nilsson. 
Söndagen den 5 Sjäaren M. Christof- 
ſerson. 
Måndagen den 6. Stensättaren L. Persson. 


Tisdagen den 7. Smedmästaren Holm- 
berg. 

Onsdagen den 8. Smedmästaren Björk- 
lund. 


Thorsdagen den 9. Skolläraren Borgqvist 
Fredagen den 10. Bryggaren H. Nilsson. 
Lördagen den 11. Muraren N. Ekelund. 
Söndagen den 42. Handl. P. Olsson. 
Måndagen den 13. Skolläraren Hellberg. 
Tisdagen den 14. Fånggevaldigern Bundt. 
Onsdagen den 15. Auktionsringaren H. J. 
Rosenqvist. 
Thorsdagen den 16. Timmerges Rosen- 
gren 


Biblioteket är tillgängligt 
hvarje Måndags afton från kl. 7—10 för 
föreningens medlemmar. 2 öre erlägges 
för bvarje volum, och skall medlemskort 
för hvarje gång uppvisas. 


Förteckning öfver qvinliga 
medlemmarna i Malmö 
Arbetareförening. 


(Forts. från N:o 353). 


Demoiselle A. Ahlberg. Hustru Kjersti 
Svensson. Jungfru Lina Hansson. Jung- 
fru C. Andersson. Jungfru C. Carlsson. 
Fru A. Fredriksson. Jungfru C. Hassel- 
qvist. Mamsell Hendrika Rundberg. Fru 
Olsson. Mamsell Tornberg. Mamsell Eida 
Christoffersson. Mamsell Maria Cbristof- 
fersson. Jungfru Christin Eriksson. Mam- 
sell Anna Nilsson. Jungfru Charlott An- 
dersson. Hustru Pernilla Löfgren. Hu- 
stru C. Englund, Jungfru Maria Borjard. 
Jungfru Kjerstin Olsson. Jungfru Chri- 
stin Nilsson. Enkefru Christin Otterman. 
Enkefru Augusta Haase. Fru Mathilda 
Otterman. Jungfru Helena Ahlström 
Jungfru Benedikta Andersson. Fru Bergh. 

(Forts.) 


Turkiska Plommon 


nu inkomna och säljas till 
14 skilling skålpundet uti 


Malmö Arbetareförenings 
Handelsbutiker. 


Uti Malmö Arbetare- 


förenings handelsbodar finnes, bland annat 
följande varor: 
Anis, 
Anjovis, 1:ma Fjellbacka och Delikatess, 
Blanksvärta, 
Blyertspennor, 
Blänelse, flera slag, 
Bresilja, 
Bönor, bruna. 
Chokolad, flera slag, 
Cigarrer, dio, 
Cikoria, 
Citroner, 
Fenkål, 
Fisk, flera slag, 
Flåsk, rökat 

d:o saligrönt 
Flott, Svin-, inkokt, med salt och kryd- 

dor, 

Greſllar, FK 
Gryn, Makaroni-, 

d:o Manna-, 

dio Sago, hvita perl-, 

dio do röda, 

dio Ris, I:ma Java taffel, 

dio d:o Arxrac an, 

d:o dio Midd. 

d:o Korn, groſva, 

deo do medelfina, 

dio d:o hela, 

dio Hafre, fina, 
Griſter, hvete-, groſva, 

deo dio ina, 

d:o korn, 


prima qvalitet, 


Ingeſära, 

Kaffe, Java-, Brasil-, Rio-, Costaricca 
fl, slag, 

Kalsonger, 

Kanel, 

Kardemumma, 

Knappnålar, 

Kol, Sten-, 

Korf, rökad (Medvurst), 

dio kött- saltad, & 

Kött, Lamb-, Islandskt, 

Lack, bref-, 

Lagererblader, 


Lakrits, 
Ljus, Stearin-, Stockholms 1: ma, 
dio dio Holl. 


do Talg-, flera slag, 
Mandel, Bitter-, 

d:o Söt-, 
Medvurst, Lubsk, 


Mjöl, Korn-, sigtadt, 
dio Räg-, sammalet, 
dio Hvete-, I:ma florsigtadt, 
d:'o do No 1, 
dio Potatis-, Stettiner, 
d:o Ris-, 
Muskottblomma, 
d:o Nötter, 
Morötter, 


Nejlikor, Krydd-, 
Olja, Raff. Holl. Lamp-, 
d:o Fotogén-, extra fin Amerikansk, 
dio Kristall-, 
Ost, flera slag, 
Palsternackor, 
Papper, många slag, 
Peppar, Krydd-, 
d:o — Stark-, 
d:o — Hvit-, 
Pomeransskal, 
Porslin många slag, 
Polerpulver, Engelskt för silfver, koppar 
och messing, 
Potatis, utmärkt goda, 
Russin, Konfekt-, 
dio Mat-, 
Rödbeter, 
Rödlok, 
Salpeter, 
Salt, groſt, 
dio medelfint, 
dio Lüneburger 
dio Raff. bord-, 
Sardiner, ökta franska, 
Senap, svensk, 
Sill, 
Sirap, 
Smör, till olika priser, 
Socker, Kandis-, 


deo Ralfinerad-, 
d:o Kak, 

d:o Kross, 

d:o  Puder-, 


Soda, 1:ma kristalliserad, 
Stärkelse, vanlig, hvit, 
d:o kron, 
Sviskon, 1:ma Smyrna, 
Såpa, grön, 
dio hvit, 
The, extra fint Congo-, 
Tobak, många slag, 
Tråd, svart och hvit, linne och bomulls-, 
Tröjor, bomulls-, flera qvaliteter, 

Tvål, många slag, . 
Tändstickor i kapslar och säkerhets i 
askar, ; 
Ved, Björk-, torr i famn och styckevis, 

Vitriol, grön, 

do bla, 

Arter, kok-, utmärkt goda, 

Atika, Mat-, I:ma svensk, 
dio Sprit- d:o 


— 


BARNBAL. 


Med vederbörligt tillstånd tillställer 
undertecknad Lördagen den 4 September 
en barnbal i föreningens sal, förenad 
med konfektlotteri för barnen. Biljetterna 
komma att för barn kosta 25 öre samt 
för äldre 33 öre, då de sednare erbålla 
gratis en kopp thé. Vidare kommer fram- 
deles att genom annonser tillkännagilvas, 

A. Jolidon. 
En 


arasoll 
Ar upphittad 4 


Inarp i Söndags och 
kan återfås hos föreningens vaktmä- 
stare. 


BIKUPAN. 


Tidning för Arbetare. 


Bed och Arbeta. 


Wälmaͤga, Bildning och Nöjes 


Nir 37. 


Redaktör och anſwarig utgifmare 
Aud. Eßeroth. 


Enighet ger ſtyrka 


| Fredagen den 10 September | 8 benfeln k bent 11 


1869. 


Prenumerationspris för är 3 rdr, halfaͤr 1: 50, qwartal 75 öre. Utkommer hwarje helgfri Fredag kl. 6 e. m. 


Predikotur. 


16 Sönd. efter See eee 
J S:t Petri Kyrka: I Otteſängens fräle 
haͤlles katekesförhör kl. 3 8 f. m. med dem 
fom bo i qwarteret Tranan. 
Högmesſan: Proſten Olin. 
Aftonſängen: Stadskomm. Wahldorff. 
J Caroli Kyrka: I båda Högmesſorna: 
S. M. Adj. Hallbeck. 
Bibelförklaring kl. 5 och kommunionförhör 
derefter af S. M. Adj. Löfwall. 
Nattwardsgäng wid wanlig tid. 


J Misfionsjalen, Oſtergatan N'r 17: Bibel ⸗ 
1 J. 6 e. m., ſamt näſta Torsdag kl 
4 8 e. m. 


Minneslista för veckan. 


September. 

Sönd, den 12 kl. half 8 e. m. Diskussions- 
sammanträde i Malmö Arbetare- 
föreningens sal. 4 

Tisd, den 14 kl. 12 midd, Auktion å hus 
och tomt N:o 720 vid Engel- 
brecktsgatan, 

Onsd. den 15 kl. 2 e. m. Bokauktion å hotell 


vea. 
Torsd. den 16 kl. 10 f. m. Lösöreauktion i 
huset N:o 153 Vestergaſan. 
kl. 8 e. m. Sammträder Malmö 
Arbetareförenings Uppbördsko- 


d:o 


mité. 
Fred. den 17 kl. 9 f. m. Lösöreauktion à 
Ficks hotell, 
kl. 8 e. m. Malmö Arbetare- 
förenings allmänna mänadssam- 
manträde, samt ordförandeval. 


Jernbantägen afgå från uch 
med den liſte Maß 1869 dag: 
ligen fälunda: 
från Malmö kl. 7,0“ f. m., 8,0“ f. m. 
(utom Sön- och helgedagor), 8,30“ 
f. m. (endaſt ſön⸗ och helgedagar), 
10,0/ f. m., 12,45 e. m., BO 
e. m., A 45“ e. m. och 8,50“ e. m:; 
till Malmö kl. 1,0“ f. m., 9,45“ 
f. m., 11,15“ f. m., 1.59“ e. m., 
4.24“ e. m. (endaſt ſön⸗ och hel⸗ 
gedagar), 4,44“ e. m. (utom Sön⸗ 
och helgedagar), 7,38“ e. m. och 
9,59“ e. m.; 
afgaͤr från Lund kl. 12,39“ f. m., 9,14“ 
f. m., 10,45, f. m. 1,28“ e. m., 
3'44' e. m. (endaſt fön: och helge⸗ 
dagar), 3.58 e. m. (utom Sön⸗ och 
helgedagar) 7,3“ e. m. och 9.30 
e. m. 


d:o 


ank. 


Jurikes nyheter, 


a Stockholm. 


Regeringen har tilldelat hemmansega⸗ 
ren Måns Mansſon inom Ekeby ſocken af Mal ⸗ 
möhus län en belöningsmedalj för medborgerli⸗ 
ga förtjenſter. 


Baggens⸗Stäkets upprensning. Fraͤ⸗ 
an om denna wigtiga farleds öppnande, för att 
fålunda underlätta trafiken med hufwudſtaden, 
ar nu fått ett nytt uppflag. Styrelſen för 
bidſtolan har nemligen tillſatt en komitee för 
aͤgans utredning. Daͤ motion om anflag till 
arbetets utförande förekommer på ſtundande riks⸗ 
fal hoppas man, att den ſtall tillwinna ſig bi⸗ 
all. 


Betänkligt i ett afſeende, men godt i 
ett annat. Regeringen har nu widtagit 
den åtgärden; att anſtälla perſoner wid wära 


fäſtningar, fom handleda faͤngperſonalen uti hand⸗ 
arbeten af allehanda flag. Början dermed är 
giord wid Nyköpings länsfängelſe. Männe icke 
e fria och ärliga arbetarne härigenom komma 
att lida intrång i fina lofliga yrken, för hwilka 
de betala dryga flatter I På detta fätt flall wis. 
blade fattigliſtan oupphörligt ökas. Men då 
yßlolösheten är moder till allt ondt, få är godt 
att fangarne haͤllas till nägot arbete, hwarmed 
de efter utſtändet ſtraff äfwen ärligt funna för⸗ 
förja fig. Straffets mål bör ju wara att före 
bättra och ide att förgöra. Men ä andra fidan 
borde man ſtälla få till, att icke faͤngarnes ar 
beten göra intrång på den ärlige arbetarens när 
ringsfaͤng. 


Märklig angifwelſe. Hr C. M. Ren: 
nerfelt har i en ſtrifwelſe till juſtitieombudsman⸗ 
nen angifwit ſtyrelſen för ſtatens jernwägstrafik 
för üſtiliga underflef, ſaͤſom att js ftat upp⸗ 
tagne perſoner endaſt anwändas till enftild be⸗ 
tiening ät högre tjenſtemän, m. m. Förklaring 
är häröfwer infordrad. Naturligtwis blir denne 
nekande, och ſedan förfaller ſaken af fig fielf. 


Trolleri. En gumma wid namn Ma- 
ria Olsdotter har wiſat ſig wara ſärdeles hem⸗ 
maſtadd i denna gammalmodiga konſt. För att 
bota gikt hos en annan gumma inknöt hon med 
nio knutar i en näsduk en den ſednare tillhörig 
ſilfwerſted ſamt en ring. Hon ſtulle nedgräfwa 
desſa ſtatter i en kyrkogard, ſamt emottog en rdr 
för ſitt beſwär. Som hon likväl, fåjom främ⸗ 
ling i hufwudſtaden, ej hittade till någon kyrko⸗ 
gård, gick hon i ſtället till en pantlänare. Med 
de penningar, hon der fick för dyrbarheterna, lef ⸗ 
de hon ſedan glada dagar, tills poliſen gjorde 
ſlut på g ädjen genom att beröfwa henne frihe⸗ 
95 ER blef fåledes ett ſtyggt trolleri för hen⸗ 
ne ſielf. 


Sjelfmord. Handl. M. Hellſtröm har 
beröfwat fig lifwet genom hängning, och arbets⸗ 
karlen Swensſon genom att intaga gift & en 
orterſtuga wid Regeringsgatan. Ckonomiſta be⸗ 
mmer ſpela i de fleſta fall hufwudrolen wid 
desſa mordſcener. 


Bewäpningen. Reögeringen har gifwit 
armeförwaltningen tillaͤtelſe, att till enſtilde per 
ſoner förſälja för kronan oanwändbara gewär af 
aͤldrig modell. — Likaledes är beſlut fattadt, att 
huſarregementet Konung Carl XV ſamt Jemt-⸗ 
lands häſtjägarekaär ſtola förſes med nya piſto⸗ 
ler. 


Stockholms⸗garanti⸗aktiebolag är nu 
bildadt, ſedan 1,020 aktier äro tecknade, och teck⸗ 
ningen dermed afſlutad. 10 "|, kommer nu att 
upptagas, hwarefter bolaget träder i werkſam⸗ 
het. 


Elände Tidningarne innehålla en muc: 
fet upprörande berättelſe om det elände, fom paͤ⸗ 
träffats wid en poliswiſitation inom egendomen 
nr 19 wid Saltmätaregatan. Inom detta näs 
fte påträffades 26 lägenheter i det meſt bedröf- 
liga ſtick. Rummen word numrerade ſamt full⸗ 
packade med menniſtor af alla kön och åldrar. 
De laͤgo radtals på golfwet, några betäckta af 
murknade lumpor, andra i paradisdrägt. En 
ſtor del af desſa olyckliga warelſer woro imved- 
lade i brott, hwarför de arreſterades; en del af⸗ 
fördes till fattig⸗ 15 arbetshuſet, hwarefter näs 
ſtet tillſtängdes. et är lika förwaͤnande fom 
förfärligt, att något dylikt kan finnas i wåra 
dagar. 


Froſten har redan infunnit ſig, men är 
nu ſtördearbetet i det närmaſte afſlutadt, hwar⸗ 
för man eger hopp om, att denna ej ſtall hafwa 
nägot menligt inflytande. 


Tulluppbörden i bufwudſtaden uppaick 
under Auguſti månad till 2,943,373 rdr 45 öre. 


Prisſkjutningen är nu aſſluted. För- 
fia priſet kunde ej tagas; det andra tillföll fe: 
gerwinnaren för i fjor ſmeden C. F. Lindberg 


från Wagnsbro; det tredje ſnickaren Johansſon 
från Hedemora; det fjerde handl. Löfgren från 
Sala; m. m. Endaſt en ſtaͤning, C. Anders⸗ 
fon af ſydweſtra ſkaͤnes ſtarpſtyttekär, tog pris, 
ett remingtongewär. 


Landsorten. 


| Hudikswall. Kronofogden Winter, iom 
på ett få märkwärdigt fött utmärkte fig genom 
att tilljtälla oroligheterna i Skärſtra, har blif- 
37 dömd tjenſten förluſtig ſamt till betydliga 
öter. 


Karlshamu. Detta ſamhälle har be⸗ 
ſlutat fig för att anlägga en bredſpaͤrig jernbana 
0 Wieslanda ſtation för en koſtnad af 2,427,000 
rdr. 


Borås. En torpare Magnusſon har 
i enſtilda banken förſökt att belåna en falſt we⸗ 
rel à 800 rdr. Gripen på bar gerning, tydte 
han det wara högſt märkwärdigt att ſpekulatio⸗ 
nen ſtulle mißlyckas juſt för honom. 


Wadſtena. En arbetareförening har 
här blifwit bildad. Det lilla ſamhället följer 
med fin tid! 


' 

Weriö. Härifrån ſtrüwes: Roraude 
den beryktade ſak, hwari kyrkoherden Palmgren 
i Heſtra förſamling af Småland hittills ſpelat 
en ſorglig hufwudroll, bland annat ſaͤſom miß⸗ 
tänkt att ha förgiftat en haſtigt afliden ung bond⸗ 
piga, hwars lit blifwit uppgrafdt och hwars in⸗ 
elfwor ſtickats till underſötning wid Karolinſta 
inſtitutet, funna wi meddela, att jamma under⸗ 
ſökning af profesſor Stenberg numera förſiggatt, 
och att utlatandet deröfwer innehåller, att gift 
icke kunnat med ſäkerhet upptäckas, ſamt att för⸗ 
giftning alltſa icke med någon flags wißhet kan 
antagas hafwa egt rum widkommande den aflid · 
na qwinnan, 


Halmſtad. Jernwägsfrägan Liſtuteras 
lifligt, och det tycks ſom om ſträckningen Jönkö⸗ 
ee e Re har den meſta utſigten 
ör ſig. Afwen är det fräga om en bana Hel⸗ 
ſingborg —Halmſtad — Göteborg. 


Engelholm Twenne hufarer haſwa 
roat ſig med att förſilfra kopparmynt ſamt ſedan 
utpraͤngla dem i en bod. Detta ſkämt tog lik 
wal en ända med förſträckelſe, då de båda maͤſte 
krypa i kurran. 


Kriſtianſtad. Fereſtändaren för“ Byg⸗ 
nadsföreningen“, byggmäſtaren Rulff, har begif⸗ 
wit ſig till Amerika, medtagande en förſwarlig 
reskasſa, ſamt efterlemnaude i hög grad tilltraß⸗ 
lade affärer. — Inom W. Wrams förſamling 
25 en Landtmanna⸗förening blifwit bildad. As⸗ 
oſiationsideen utwecklar fig ſaͤlunda allt mer och 
mer inom landet. 


Landskrona. Honu ett muſikaliſtt ſnille 
är funnet. J denna ſtad har nemligen en flicka 
om endaſt 8 ar uppträdt på en konſert. Hon 
öfwerraſkade för tillfallet, ſamt wäckte ſtora förs 
hoppningar för framtiden. 


Helſingborg. Kyrkoh erden Witt har 
blifwit riksdagsman. Det berättas att wid riks⸗ 
dagsmannawalet arbetarne anſaͤgo de. wara för 
ſimpelt att wälja en handtwerkare till repreſen 
tant. Om detta är ſannt, bewiſar det att desſa 
arbetare ſta på en låg bildningsgrad. Då ett 
förtroende ſtall lemnas, bör man uteſlutande je 

a förtjenſten, ej på börd eller yrke. — Dreilick⸗ 
a jerngjuteriet ſamt lerkärtsfabrik äro förſälda 
till ett bolag. Båda desſa fabrikationer lära hä⸗ 
danefter komma att drifwas i förökad ſtala. — 
Den wackra wid ſundet belägna egendomen Tä⸗ 
gaberg är för ett år förhyrd af en rik engels⸗ 
man. 


Lund. Elna A dersdotter från Annes 
löf har blifwit häktad för barnamord. Hon bes 
kände genaſt ſamt framtog liket efter twenne af 
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henne mördade barn. Hon är ſyſter at den för 
mordet å enkan Maria Paͤlsdotter Häktade hem⸗ 
mangegaren Per Andersſon. Snygg flägt! — 
Danfkar reſa omkring i länet ſamt uppköpa ſwin⸗ 
kreatur. Härigenom ſtegras priſet 4 deſamma 
till en betydlig; grad. Det är en dålig ekonomi, 
att förſt ſälja kreaturen och ſedan köpa fläfket, 
da det blifwit ſaltadt och rökadt, hwilket man 
lika wäl ſielf kunde göra. 


Malmö. 


Weekans händelſer. 

Wid ſtadsfullmäktiges fam. 

manträde 1 mancags behandlades föl⸗ 
jane arender: 
Ofwer byggnadsnämndens bordlagda 
förſlag till ritning för Rörſjömarkens ins 
delning till byggnadstomter beſlöts, att 
gatorna i den nya ſtadsdelen, utlaggde 
till minſt 60 fots bredd och med beräk⸗ 
ning att funna planteras, ſtulle anſluta 
fig till gamla ſtadens gatſyſiem i den rikt⸗ 
ning byggnadsnämndens ritning utwiſadez 
wid framdeles upprörande af en närma⸗ 
re beſtämd plan flule platſer afſättas för 
en kyrka, en foltſtola och ett elementar⸗ 
lärowerk. ; 

Den mydet ventilerade frågan om bis 
trädande juthusläkarebefattningen afgjor⸗ 
des på det ſätt, att befattningen ſtulle 
anſes ſom ett temporärt uppdrag och ej 
jörenas med 21dra nadelakaretjen en. 
Platſen tillſättes af ſjuthusſtyrelſen. 

Buogguadsnämndens förſlag till omar⸗ 
betab byggnadsordning för ſtaden bords 
lades ånyo. 

Sedan magiſtratens förflag om anord⸗ 
nande af löttförſäljningsſtälle ä den wid 
weſtra hamubron belägna platſen icke ons 
ſags funna antagas, emedan den föreſlag⸗ 
na platſen more behöflig för elementar⸗ 
larowerkets ungdom till letplats under 
friſtunderna, beſlöts att köttförfäljnings⸗ 
ſtälle ſtulle anordnas & gaswerksgatan 

Drätſelkaͤmmarens afſtyrtande u lätan⸗ 
de ö wer wäckt fö flyg om utwidgning af 
nya begraſningeplatſen biföls, hwarſöre 
utwidgningen ej kommer att ſte. 

Ett anſlag af 1.000 ror till koſtnader 
för proviſoriſta koppſuthuſet b. wiljades; 
på u drälſeltammarens förſl g: aſſlogs herr 
G. Beijees framſtäuning om anta ande 
af en järſtild mantalsſtrifningsförrättare 
för ſtaden, och likaledes Hyllie Byemäns 
anhaͤllan om utt maden ſtuue till ritt bes 
gugnance upplåta och unterbälla wägen 
emellan Renneholm och B Ul vur's, vers 
emot bifolls att utarrendero ſtadens jor⸗ 
dar på 8 är, dock med rättighet för ſta⸗ 
den att äterfä brukningsrätten efter 1 årg 
upplägelſe. 

Handl. A. P. Sjöbergs beſwär öfwer 

en för hög erlagd humnafgift för jernplät, 
ſom orittigt bliſwit häuförd under “ma⸗ 
nufakturfmide“, och hwilket beſwär hos 
magiſtraten blifwit inlem nadt och derifrän 
till ſtadsfullmäktige hänſtjutet, gillades af 
ſtadsſuumätktige, fom anſägo i likhet med 
herr Sjöbergs anförande, att jernplåt 
borde höra under rubriken “jern ſmidt eller 
walſadt“. ; 
- (En anfö'an af ftavarkitek:en Klein om 
en årlig grotifilation af 175 rdr från 
lörra årets början, till deß nt boggnads⸗ 
orening blefwe antagen, remitterades till 
drätſelkammaren. 


På fomiténg för ſlottsplatsplanterin⸗ 
gen förflag: bewiljades 300 ror för mats 
tenrörlecning å nämnda plats; framſtäll⸗ 
ningen om borttaggande af Hrtre trädra⸗ 
den wid flottsplatſens weſtra fida, och des⸗ 
ſa träds anwändning wid planteringen, 
remitterades till drätſelkammaren; ett af 
ſtarsfullmäktige förut fattadt beſlut, att 
gangarne ä nya planteringen ſtulle utläg ; 
gas till 8 alnars bredd, blef genom komi⸗ 
léens anförande häremot förändradt der- 
hän, att gaͤngarnes bredd beſtämdes till 
6 alnar. 

Herr M. Jungbeck bewiljades 100 rer 
ſäſom erſättning för arbete med raͤr hus⸗ 
arkivets ort nonte. 

Beſlöts att inköpa Landskrona ſocker⸗ 
bruksoktiebolags wid ſtarswägen anbragta 
browäg till ett pris af 1,500 ror, ſamt 
ott wägpenningar, ½ öre pr centner, 
ſtulle af nämnda bolag erlägges wid wäg⸗ 
ning af hwitbetor ä wagen. 

En förötad koſtnad n 827 ror 51 ör: 
hade på anſlanet af 2000 rer till mot 
tagniugsfeſtligheterna för de konglige upp: 
ſtätt, bwarjöre detta fyllnadsonſlag be⸗ 
wiljades. 

Slutligen bewiljades äfwen 400 ror 
till rächusbyggnarstalkets underhäll och 
paͤſtrykning. 

eendra kammarens män un; 
der riksdagarne 1867-1869 är 
titeln pa en brochyr, ſom i desſa dagar 
uttommit från tryckrt. Den Lilla ſtriſten 
lär haſwa fatt ide få litet myror i huf⸗ 
mwuret på migfa politiftus kannſtöpare — 
det är bättre att förekomma, än att blif⸗ 
wo förekommen, tänkte författaren, och 
få utt ſtade han fina teckningar i raſta drag. 
Träffande och kanſte med mera opartiſt- 
het, än man fianer hos „partilfrare“, 
granſtas “offeatliga perſoners offentliga 
handlingar”. Benämningen liberal låter 
författaren ofta närmare beſtämmas ge- 
nom attributet ”långt ovancerad”, ”yYyt- 
terſt“, ”ultra” eller ”ytlig”, ſamt rekom⸗ 
menderar “en lugnare paßgaͤng“ i fram 
ätſtridande, hwilket tillräckligt wiſar i 
hwilken anda brodyren är författad. 
Hwad riksdagsmännen för öfrigt ſtola 
tyda om denna mönſtring, betecknas bäſt 
dermed, att man ſäger: att den ſäkerligen 
betroktas “med blandade känslor“. Kun- 
gen“ för alla riksdagsmän och ”jönfis- 
ſimus“ för alla jönſar, den beryktade 
Kraͤterydsbonden Jöns Pehrsſon har iå 
ofta blifwit omtalad, att wi tro of här 
böra anföra, huru denne man porträtte⸗ 
ras af brochyrförfattaren: “Stälen till 
den uppmürkſamhet han (Jöns Pehrsſon) 
wäckt, äro dock ej att finna izſyanerligen 
öſwerlägsna naturgäfwor. Han är uns 
derlägſen ganſta många af bönderna bås 
de hwad bildning, inſigter och talareför⸗ 
måga beträffar. Men han uttalar djerf⸗ 
ware än nägon annan det mißnöje, ſom 
är rädande i landet och yttrar fig mans 
ligen med en ytterlighet och hägſynslös⸗ 
het, fom ingen annan uppnår. Detta 
har gjort honom till en fana, kring hwil⸗ 
ken anhängare ſamlas. Det ware dock 
icke ſagdt, att icke några af hans ſyften 
funna wara riktiga, eller att han icke 
eger någon förmåga. Hans anſigte har 
ett obehagligt uttryck, hans blick är glas⸗ 
artad, och han ſer ſällan, om nägonſin, 
någon i anſigtet. Håret förr temligen 
lurfwigt nedhängande i pannan, är nu 
ſlätſtruket. J ſin hemort ſtöter han ko⸗ 
mers af hwarjehanda flag, och har ofta 
något otaldt med rättwiſan. Kanſte haf⸗ 
wa obehagliga minnen från desſa jmå 
procesſer wäckt hans mißnöje med tjenſte⸗ 
männen, och framkallat den äſigten, att 
det wore bättre för en och annan om 
„folket ej hade få många wäktare“. 

Ett i wåra dagar owanligt 
folkmöte har hållits i Näsjjd i Smä⸗ 
land, der icke ett fpår förmärktes af det 
nyliberala partiet och deß program, utan 
der twertom de meſt reaktionära tendens 
fer gjort fig gällande i flera af de wig⸗ 
tigaſte ſamhällsfragorna. Ett par perios 
ner från Jönköping förfäktade de liberala 
itéerna, hwaremot bönderna, folket, käm⸗ 
pade för reaktionen; ett för den ſednaſte 
tiden högſt owanligt förhaͤllonde. Pa 
framſtälld propoſition, huruwida mötet 
önſtade en utwidgad religionsfrihet, ſwa⸗ 
rades ett öfwerwägande, näſtan ſtormigt 


nej. Sam ma bleklagda ſwar afgafs äfwen 
på frågan: “Bör chriſtendo nsunderwis 
ningen ſtiljas irån foltſtolan?“ — Wi 
h fwa hemtat denna notis fraͤn“ Dagens 
Nyh⸗ter.“ Händelſen är ganſta beteck⸗ 
nande; jemförd med “Aftonbladets“ ar: 
tiktar om “partibildningar“ och förſwar 
för „de ſtilla i landet“, ſynes det, ſom 
om på de nyliberalas förtjusningsfeber 
öfwer de ſtora folkmöteng ſamt de tuſen⸗ 
ſtämmiga bifallscopen till “programmet“ 
en reaktion inom presſen och i folkets 
ſinnen ffulle haſwa inträdt. Ett ſanſadt 
och luzut framaͤtſtridande fiår dock ſäk⸗ 
rave på fötterna; det behåller hwarje foſs ⸗ 
bredd fom eröfras, och framåt går det 
med midja ſteg. Samhällets och ſtatens 
utweckling befordras ockſä id: genom koaſt⸗ 
gjorda medel. 

Söudags och Aftonſkolan har 
den 2 deunes ater tagit fin vörjan för 
höſtterminen. Denna ſtola är för den 
arbetande klasſen af mycket fort gagn 
Underwisningsämnena äro i wisſa delar 
nära nog belamma fom för tetnifta. fto 
lan, fårom konſtruktiensritning, friljinds- 
teckning och geomet i; deßutom förekom⸗ 
ma räkaing, ſtönſtrifning och wenſta fprå 
tet m. m. Jnuſigt i desſa ämnen är nu⸗ 
mera erforderlig ſör hwarje duglig arbe 
tare. och handtwerkare, derföre bör man 
icke förſumma att begagna ſig af tillfäll⸗t 
att erhälla denſamma, iſynnerhet dä jä 
ſom fallet är wid denna ſtola underwis⸗ 
ningen erhalles näſtan gratis; ty den 
billiga afguten af 1 rdr för en hel ter 
min är knappt wärd att nämna, och ſko⸗ 
lan lemnar äfwen materialier, få att ins 
gen utgift härrör behöfwer gör s. In⸗ 
ſkeifning wid ſtolan kan ſte hwarje afton 
kl. 7-9 

Sillfangſten har i desſa dagar war 
rit Jå vil, att man knappuſt kan påminna 
fig någon dylit. Det har funnits fiſtare, 
ſom fått fina båtar få fula, att de flere 
gånger warit nödſakade att ſegla fram 
och tillbata mellan ftaden och fiſtſtället, 
innan de fått in hela fin fängſt Peiſet 
på ſillen har derföre warit ſärdeles bil 
ligt, ſä att äfwen det fattigaſte hushäll 
förmått att “lägga ned“ några walor. 
Detta är i är en få mycket ſtörre fördel, 
ſom köttpriſerna efter all ſannolikhet blij- 
wa högt uppdrifna. 

Kanotfärderna hafwa bliſwit mo⸗ 
deras i Soerige allt ſedan Mac Gregors 
beſkrifning, öſwer den han för några är 
ſedan företog, utkom af trycket. Sa har 
äfwen i desſa dagar ſtaden warit beſökt 
af twenne engelsmän, hwilka med eller i 
ſina kanoter företagit en färd genom lan 
det. På detta ſätt kan det hände, att 
Swerige blir bättre kändt inom den cis 
viliſerade werlden, än fom ett land upp⸗ 
fylot med “is och björnar”. 


Slagsmål. J förra weckan före 
föll eit hörte ſlagsmaͤl wid hamnen. 
Fiſtrarne, hindrade att ga till ſjös af 
den raͤdande ſtormen, beruſade fig förft 
af den ſwenſta nektaren och kommo ſedan 
i ett handgemäng, fom nära nog förderf⸗ 
wade trenne af dem. Förſt ſent på nat⸗ 
ten lyckades det poliſen att lugna de upp: 
rörda känſlorna. — Siſtlidne torgdag 
föreföll äfwen flera ſlagsmäl, litwäl ej 
något af ſtörre betydenhet. 

Täflingsſtjutningen om ſtatens 
pris inom hatwaraude ſkarpſtyttekär egde 
rum ä Limham ſiſtlidne Söndag. Förſta 
priſet, 58 ror, wanns af landtbeinkaren 
P. Persſon, från Hindby; det andra, 43: 
50, af fotografen Stadler från Malmö; 
det tredje, 28: 90, af bokh. J. O. Malm ⸗ 
berg från Malmö; det fjerde, 20 rer, af 
landtbrukaren Lars Hansſon från Hindby; 
det femte, 16 rbr, af ſträddaren P. Lars» 
jon från Lund; det ſjette, 16 ror, af 
ländtbr. J. Nilsſon från Hindby; ſamt 
det ſjunde, 10: 60, af” bokbind. Wirén 
frän Malmö. Det wore önſtligt, om 
desſa öfningar litet mera omfattades med 
wälwilja och uppmuntran, få att ſtaden 
kunde häfda fin plats äfwen wid desſa 
foſterländſta ſträfwanden. 


Glädjande. Då nu aktier för 
500,000 Ror äro tednade i den tilläm⸗ 
nade hwitbetsſockerfabriken, är bolaget nu 
konſtitueradt, ſamt har inköpt en del 


af Arlöfs gård. Arbetet ſkall genaſt bes 
gynnas, hwarför man har ſkäl förmoda, 
att denna för orten jå nyttiga fabrik med 
det förſta Mall funna börja fin werkſam⸗ 


het. 


Bräddöd. I Lördags ftermiddag 
warſeblef man wid bron, i flutet af Rör: 
fjögatan en ſtöcre folkſamling. Ofwan 
wattnet ſyntes hufwudet af en kapp rat 
ſtäende mausperſon. Sedan den döda 
kroppen blifwit uppfiſtod, defanns det 
ward f. d. profosſen Grönwall, ſom på 
detta jätt fatt ett ſlut på ſitt lij. 


J bokhandeln har utkommit en li⸗ 
ten bot med titel: „Elk beſöt hos arbe⸗ 
tareasſeciationerna i Paris“, öfwerſatt 
rån tyſtan af typografen Adolf Petzold, 
och koſtaͤr 37 öre. Det rör egentligen de 
jå kallade produktionsföreningarne, hwars 
bildande i Frankrike mer än annorſtädes 
utgjort ändamålet med arbetarnes fam 
manflutning. Mänga ſädana föreningar 
finna i Paris, och genom denna lilla 
bol får man blida in i deras inrättning 
och werkſauhet. At en hwar arbetare 
rekommendera wi boken till genomläs⸗ 
ning, han ſtall ſätert deraf hemta någon 
nytta. Saͤſom prof på framſtällnings⸗ 
ſättet och ſörfattarens känſla för arbeta: 
reus behof, ſamt den ſednares ſtällning i 
Paris, tilåta wi of göra följande ut⸗ 
drag: 

Den fom känner den menſtliga na⸗ 
turen, ſtall finna det begripligt, att en 
ja utmanande lyx, fom den, hwilken för 
rekommer i Frankrikes hufwudſtad, maͤſte 
ejupt fåra dem, hwilka med fina händers 
tunga arbete ſöka titt uppehälle. Ingen⸗ 
ſtädes framträda ej heller de ſociala ſtri⸗ 
digheterna ſtarpare, än juſt i Paris. His 
wen i andre ſtota ſtäder föres lyx, men 
iagenſtäbses är den ſä längt drifwen, in⸗ 
genſtädes eländet ſä haͤngrinande, iom juſt 
i Seineſtaden. Hwilka känſlor ſtola ej 
fatta den flitige arbetaren, ſom blott med 
den ſtörſta och outtröttligaſte anſträng⸗ 
ning förmår ſörja för fig och fin familjs 
underhäll, när han äſer denna eleganta 
werlds fäfänga, hwars hela werkſamhet 
beſtar deruti, att utweckla fin förgäng⸗ 
liga rikedom på det meſt möjliga uppſe⸗ 
endewäckande ſätt, och hwars enda för⸗ 
nöjelſe är, att öfwerbluda hwarandra 
häri? Hwad ſtall den outtröttlige handt⸗ 
wertareren, hwad den arma familjemodren 
tänka, när de erfara, huru här wid ett 
enda daͤraktigt gäſtabud, på en olycklig 
ſpelafton, eller kanſte för en endaz bal: 
toitett uttaſtas ſummor, af hwilka hwar 
och en ſtulle wara tillräcktig, att för lifs⸗ 
tiden tillförſäkra dem och deras ſamilj en 
iryggande exiſtens? Far det då förwäna 
of, om bland de lägre klasſerna mißnö⸗ 
jet mer och mer griper omkring fig? En 
ſtor del, ja kanſte den ſtörſta delen af 
den fattigare klasſen i Paris lefwer i desſa 
tänſlor. Hat emot de högre, ett ännu 
ſtörre hat emot regeringen, hwilken upp⸗ 
eggar och befordrar de rikes öfwerdrifna 
lefnadsſätt, är djupt inſtrifwet i deras 
ſjälar, och med längtan afwakta de den 
dag, då de funna öfwa wedergällning på 
denna werld, ſom få länge har lefwat 
ſom haͤn för det redliga arbetet, utan 
minſta deltagande för deras uſla u ſtäll⸗ 
ning, hwilken de, iſtället för att lindra, 
lätit allt djupare nedſjunka i elände och 
jörtwiflan.“ 

„Da desſa arbetareföreningar ej till⸗ 
äfwentyrs inbilla fig, att funna på en 
gång omgeſtalta werlden, utan weta, att 
de blott genom utwecklande af en ſtändig 
och anſträngande werkſamhet tunna uppnå 
deras mål, ſaͤ faller det af fig ſjelft, att 
att i desſa asſeciationer de bättre elemen 
terna i arbetareklasſen äro förenade. Här 
finnas fåvana, hwilka äro mäktiga til 
utweckling af en ſtörre energi, och hwilka 
äfwen äro i ſtänd, att bringa offer för 
en ſtön ire. J början mar det blott få, 
fom trodde på desſa förſök med en ſam⸗ 
fundets omgeftaltning nedifraͤn. Men 
yttre omſtändigheter och iſynnerhet de ly⸗ 
ſande reſultaterna af ſärſtilda af desſa 
asſociationer manade alltmera till efter⸗ 
följd, och ſälunda har under ſednaſte ti- 
den asſociationsrörelſen wuxit efter den 
meſt ſtorartade mättſtock. Inom näſtan 
alla näringar hafwa fådana arbetareföre⸗ 


ningar uppſtätt och till en del redan krönts 
med de lyckligaſte reſultater, och nya äro 
öfwerallt under bildning, J de aflägsna 
ſtadsqwarteren i Paris börjar man grun⸗ 
da en ny ſamhällsordning, framgången 
ur folkets eget initiativ, af många ogynn⸗ 
ſamt och fiendtligt anſedd, och blott af 
enſtilda wälwilliga män af den bildade 
tlasſen unverftödd och tillrädd.“ 


Malmö arbetare⸗ 


förening. 

Sthrelſen hade till i Fredags afton: 
ſammonkallat föreningens medlemmar, för 
att öfwerlägga om det ſtundande walet 
till en ny ordſörande. Förſt godkändes 
ſtyeelſens beſlut, att ordförande oförtöf— 
mwaot ſtulle wällas; att den walde genaſt 
ſtulle tilltväoa fin befattning, ſamt att 
han ſtulle qwarſtd till näſta ärs utgång. 
Derefter raͤdgiordes om kandidaterna till 
penna plats, hwarwid hrr Ruth och Nors 
ling iycktes hafwa de ſtörſta ſympatierna 
för ſig. Her Björliag, Hedſtröm och 
Berggren afſade fig förtroendet. Widare 
nämndes hrr Weſtenius, Bergſtröm och 
Dheijne. Till ſiſt beſlöts alt en dylit öf⸗ 
werläggning ſtulle hallas fom i afton, 
ſamt att malet ſtulle förſigga Fredagen 
den 17 bis. 

Näſta ſöndag blifwer diskusſionsſam⸗ 
manträde i föreningens fal. Det ämne, 
fom foͤrſt kommer att bebandlas, finnes 
i annonſen om ſammanträdet uppgiſwet. 
Daͤ det warit en allmän önſkan att rylika 
ſummanträden måtte komma till ſtänd, 
ffola ſäterligen många af medlemmarne 
infi ina fig wid detta tillfälle för ett ge⸗ 
menſamt och gognande utbyte af tankar 
och aſigter. Wart mål är att ei broder⸗ 
lig endrägt werka för arbetarens wäl. 
När wi hyſa en uppriktig öfwertygelſe, 
må wi dä äfwen ärligt framhålla dens 
ſamma. Om wi finna bättre och mera 
grundade ſtkäl för en annans äftat, få är 
det ingen ffam, om wi låta wår egen fara. 
När man endaſt fer på det allmännas 
framgång och förfofran, ffola de olika 
meningarne lätt förenag omen ſak. Wid 
dylika diskusſioner winnes äfwen öfning 
uti att redigt och beftämdt uttryckg fig, 
något fom bör mara en förmån, würd 
att efterſtäſwa för hwarje menniſta och 
medborgare. Det förſta förſöket, att 
inför en ſtörre ſoltſamling uppträda 
och göra fina anföranden, är wisſerligen 
icke få litt; men genom wana öfwerwin⸗ 
nes förlägenheten. Maͤ derföre ingen 
1 draga ſig undan, daͤ han har 

ågot att framſtälla. Diskusſionen blif⸗ 
wer lifligare, ju flera de äro, ſom yttra 
i 


g. 

Den af herr Gumperd i ijor påbörjade 
ſkolan för underwisning i tyſta och engel⸗ 
ſta ſpräken inom föreningen kommer att 
fortſättas äfwen under kommande winter⸗ 
halfär, och tunna föreningens medlemmar 
anteckna fig & en i läslokalen framlagd 
anteckningsliſta. Afgiften blifwer fåfom 
förut 3 rdr för hela tiden och betales 
wid inſtrifningen. Närmare härom ſtola 
wi näſta gång meddela. 


Uppgifter från olika arbetare: 
föreningar. 


å Kriſtianſtad. 

Arbetareföreningen Höll den 29 Aug. på 
Helgenäs fin ſiſta mänadsſammankomſt för ſom⸗ 
maren. dan en ſtor del af föreningens leda⸗ 
möter ſamlats i den wackra trädgården och en 
god mesſingsſextet utfört en del nummer, bes 
träddes talareſtolen af föreningens ordförande, 
ſom förſt föredrog en af en ledamot författad, 
ſärdeles warmt haͤllen afhandling “om kunſka 
och bildning“, och derefter 55 en kortfatta 
aͤterblick på det ſtora arbetaretäget till Stockholm 
i flutet af Juli och början af näſtl. månad, 
ſamt framförde en hjertlig helsning från de ars 
betareföreningar, hwilka deltagit i nämnda färd, 
Föreningens ſynnerligen wäl ſammanſjungna dub 
belmvartett fägnade derefter de förſamlade med 
några ſom alltid omſorgsfullt utförda nummer 
af fin rika repertoire, och ſedan ſattes en lifwad 
bal chan peng i gång. Mellan dansnumren, 
utfördes flera nya ſänger, och då mörkret inträdt, 
illuminerades trädgården med kulörta pappers⸗ 
loktor, hwilka togo fig ſärdeles wäl ut i den 
ſwala, men lugna, aftonen. Kl. 9 bröt ſällſta⸗ 
pet upp och ätermarſcherade till ſtaden, företräd⸗ 
da af ſängare och lyktbärare ſamt ackompagnera⸗ 


de af muſikanterna, fom blaͤſte en af fina gla⸗ 
daſte marſcher. — Det är med ſynnerligt nöje 
wi witsorda det i allo exemplariſka uppförande, 
ſom icke mindre nu än wid föreningens föregaͤ⸗ 
ende ſammankomſter gjorde ſig gällande. 


Aſtad. 

Den nybildade arbetareföreningen härſtädes 
hade i ſöndags ſitt förſta ordinarie ſammanträde, 
derwid ſtyrelſe waldes; konditor Fr. Dahlman 
(ordf.), boktryckaren Petzold, jernſwarfwaren 
Kinberg, gelbgiutare Hellſtröm, werkmäſtaren 
Schloßherr, ſtomakaren Bergholtz och maſkinarb. 
Löfgren. Nytt ſammanträde kommer att utlyſas 
till den 19 dennes, då förſlag till ſtadgar för 
föreningen framlägges till granſtning. Det tills 
kännagafs att rektor Bruzelius medgifwit ſtads⸗ 
bibliotekets begagnande 1 föreningens medlems 
mar, ſom nu utgöra ett antal af 318 perſoner 
af båda könen. Wid detta ſammanträde woro 
200 perſoner närwarande och flera medlem⸗ 
mar läto inſtrifwa ſig. 


Honung och Wax, 
eller litet af hwarje. 


Det fföna i naturen. Hwem 
bland oß helſar ej med glädje och hän⸗ 
ryckning nordens förta warar och ſomrar, 
hwilta till njutning för alla wåra ſinnen 
utbreda en rikedom, ſom ſtänker of de 
renaſte jordiſta fröjder? Dock gifwes det 
ett ſlags menniſtor, ſom antingen genom 
en ſjutlig och dyſter ſinnesſtämuing eller 
genom enſidiga och förwirrade religions⸗ 
begrepp bliſwit döfwa och otillgängliga 
för alla de röſter ur naturens werld, fom 
tala om ſtaparens allmakt, wishet och 
kärlek. Denna medeltidens anda, fom 
ftiljoe Gud från werlden och naturen ſamt 
ingaf menniſkan den tron, att hon borde 
afſöndra fig från werlden och enſamt lef— 
wa för en öfwerſinnelig werld, denna 
ljusſtygga anda ſänker ännu fiaa ſwarta 
wingar öfwer mänget menniſtohjerta, fom 
ſielfnant förſakar all den rena och fonna 
njutning, fom Gud i naturen erbjuder. 
Och likwäl har Gud för menniſtans ſtull 
maͤlat allting i naturen få ſtönt. Du, 
ſom gär med hängande hufwud och ſlö 
blick, zrubblande på hwarjehanda bekym⸗ 
mer och kanſte äfwen twiflande på Guds 
godhet och kärlek, lyft ditt öga upp och 
ſe huru dagens ſol kring himmel och jord 
ſprider ſitt ſtraͤlande ljug och kläder til: 
jorna på marken i en ſtönare ſtrud, än 
den Salomo bar, då han i all ſin konun⸗ 
gaglans wann werldens beundran. Se 
i den ſtilla aſftonens ſtymning, huru mä⸗ 
nans milda öga wänligt blickar ner till 
din wandringsſtig, bredande ſitt ſilfwer⸗ 
ſten öfwer land och watten; huru mång 
tuſende ſtjernor, ſaͤſom lyſande, men oupp⸗ 
hinneliga boningar i din faders hus, i 
i hwarje ſtrale fom hinner ditt öga, ſän⸗ 
da en helsning från ſyſtonwerlden, hwil⸗ 
ken du på afſtänd får fe men icke beſöka. 
Gad ut i ſtogar och lundar och öppna 
ditt öra och hör, huru u tuſende tunger 
ifrån morgon till afton fjunga den ewiges 
lof och glädja fig at fin tillwaro. Gad 
ut på dina äkrar och ängar och fe, huru 
ſäd och gräs der frodas, och dag från 
dag tillwäxa, och gläd dig deröfwer; men 
gläd dig icke blott i hoppet om en rit 
ſtörd, hwarmed du kan fylla dina lador, 
lefwa bekymmerslöſt och göra dig goda 
dagar, utan gläd dig mer ät Guds god⸗ 
het, wishet och allsmäktighet, ſom deri⸗ 
genom uppenbaras för bina ögon. Annu 
tyckes dock flertalet Bland menniſkorna 
icke hafwa lärt fig de förſta bokſtäfwerna 
i naturens för dem ſtändigt uppflagna 
bok. De likna till de meſta barn, ſom, 
om de få tag i bibeln, endaſt bläddra i 
den, nedſmutſa och ſönderrifwa bladen, 
men förſtä icke deß gudomliga innehåll. 
Den åter, fom fått, om ockſa en mindre, 
förmåga att läſa i naturens ſtora bot, 
han kan deraf njuta den renaſte, den meſt 
ps SN glädje, ty det är en glädje i 
Gud. 


Den goda tonen i en högre be⸗ 
märkelſe är ännu en ſällſynthet. Blott 
få menniſtor förſtä att föra ett inner 
haͤllsrikt ſamtal; att ſäga en artighet 
utan att bliſwa platt, en tillrättawisning 
utan att blifwa oartig; att finna grän⸗ 
fen emellan att tala för Utet och för 
mycket; att wälja pasſande tid och ämne; 
att diſputera utan att förnärma fin mot: 
ſtändare; att wiſa aktning för andra utan 


att wara krypande; med ett ord, att ſtän⸗ 
digt hålla den rätta medelwägen ialla de 
otaliga motſatſer, ſom förekomma i ſam⸗ 
lifwet mellan menniſtor. Härtill erfor⸗ 
dras en ganſta hög grad af bildning. 
Man maͤſte inſe andan och wäſendet af 
fina pligter mot medmenniſkor, funna be⸗ 
herrſta fig ſjelf och wara genomträngd af 
den önſkan, att wilja göra lifwet både 
för ſig ſjelf och andra få angenämt, nyt⸗ 
tigt och tydligt, fom möjligt. De fleſta 
menniſtor iakttoga de yttre formerna utan 
att ega hjertats bildning. Deraf kom⸗ 
mer det, att råa perſoner tunna wiſa yttre 
tecken till bildning. > Det är ſtal utan 
kärna; en dresſur genom omſtändigheter⸗ 
nas makt. Man twingas till att wiſa 
ett godt uppförande. Man beherrſtas och 
kan ej ſielf herrſta; få aktar man fig för 
att ſtöta folk med armbaͤgarne eller att 
trampa dem på fötterna, derföre ait man 


då ſtulle blifwa utſtött af ſällſtapet. Den 


goda tonens matt gör, att näswiſa och 
råa naturer mäſte iakttaga de wanliga 
höflighetsreglorna; det ſtulle annars blif⸗ 
wa alldeles elideligt att lefwa bland men ⸗ 
niſtor. De betrakta höfligh⸗ten fom ett 
mode, hwilket man är twungen att följa, 
för att icke wäcka uppfeende; men likſom 
detta kan förändras, få mena de att höf⸗ 
ligheten gerna kan aflöſas af grefh' ten; 
om den eng eller andra är herrſtande, är 
dem litaſä likgiltigt, fom om modet for⸗ 
drar, att man ſtall bära en rund eller 
en trekantig hatt. Det faller aldrig får 
dana menniſkor in att betrakta höflighe⸗ 
ten i förbindelſe med kulturen, och den⸗ 
nas förening med moraliteten. Morali⸗ 
tet och bildning äro oſtiljaktiga; det ena 
ſtiger i ſamma förhållande fom det andra. 

Hederns domſtol har ſitt ſäte i 
den ädelt formade menniſkans bröſt; def 
lagar äro icke ſtrifna eller ſamlade i 
någon lagbok, men deß malt ger ſig till⸗ 
känna i en oändlig mängfald af handlin⸗ 
gar emellan menniſkor. Skulle icke hedern 
finnas, få ſtulle affärslifwet warg twun⸗ 
get att ſtanna wid hwarje ſteg för att 
upprätta ſtriftliga dokumenter. Hedern 
är för affärslifwet hwad äran är för 
ſoldaten. Hedern är kreditens foſtermor. 
Hwem ſtulle wilja ätaga fig den ofantliga 
börda af arbete, fom i allt affärslif är 
oundwikligt, om man icke kunde lita på 
någon menniſtas ord. Förwärſwen er 
mycket penningar, men gören det på heder⸗ 
ligit ſätt! Förädlen ert yrke och läggen 
på minnet, att ju bättre anſedt det är, 
deſto lättare ſtall det blifwa er att förs 
wärfwa penningar! Det är werkligen gläd⸗ 
jande, att, då man med nedſlagenhet tän⸗ 
ker på förderfwet på jorden, tillita fe det 
förtroende, den ena menniſtan ſtänker den 
andra. Wi känna ingen wackrare hyll⸗ 
ningsgärd af en perſon ät en annan. 
Förtroendet bör man bewara mera än 
ſilfwer och guld; hedern är menniſtans 
dyrbaraſte egendom. 


Utrikes. 


Enligt meddelanden från Mexiko haf⸗ 
wa upptäckts twaͤſammanſwärjningac mot 
preſidenten Juarez, baͤda ledda af infly⸗ 
telſerika män. Den ena gick ut på att 
obetingadt mörda honom, medan delta⸗ 
garna i den andra endaſt wille föra ho⸗ 
nom i ſäkerhet, och icke utan i ytterſta 
nödfall beröfwa honom lifwet. Då de 
imellertid i god lid upptäcktes, kom na⸗ 
turligtwis ej någon af dem till utbrott. 

Allt ſedan kloſtertilldragelſerna i Kra⸗ 
kau har öfwerallt i de länder, hwareſt 
kloſter finnos, wiſat fig en ſtark benägen: 
het att åftatfomma deras nedläggande 
eller ätminſtone jeſniternas förjogande. 
De nyligen föreſallna upptägen i Berlin 
emot ett dominikanerkloſter word ett ut⸗ 
tryck af foltets ſinnesſtämning, och denna 
har i går ätta dagar ſedan på nytt gif: 
wit fig tilltänna, i det att wid ett af 
2000 perfoner beſökt möte i“ Tonhallen“ 
i Berlin beſlutades, att med alla lofliga 
medel werka för kloſtrens nedläggande, 
jeſuiternas utwiſande och upphäfwande af 
konkordatet af är 1821. Deremot örka⸗ 
ſtades några mera omfattande reſelutio⸗ 
ner, fom hufwudſakligen gingo ut på aft 
ſtilſa kyrkan från ſtaten och ſtolan från 
kyrkan. I Bayern har regeringen, aͤbe⸗ 


ropande fig på författningens beſtämmel⸗ 
fer förbjudit afhillandet af en jeſuiter⸗ 
misſion i Ofra Pfaltz. 

J New Pork har man under en läns 
gre tid ſyeſelſatt fig med tanken på att 
förlägga Unionens hufwudſtad från War 
ſhington till någon mera weſtligt liggan⸗ 
de punkt. Det ſtälle, hwareſt Waſhing⸗ 
ton är bygd, waldes för 80 år tillbaka, 
derföre att det lig ungefär i medelpunk⸗ 
ten af Förenta ſtaternas då warande oms 
rade Men nu, då detta område ſträc 
ker ſig i weſter till Stilla Oceanen, i 
norr till Ishafwet och i ſöder till Cen: 
tral Amerika, maͤſte man ſökg medelpunk⸗ 
ten på ett onnat ſtälle. Man har ockſä 
redan uttänkt hwareſt den blifwande huf- 
wudſtaden ſtell ligga, nemligen wid Mid 
ſisſippes ſtränder i närheten af S:t Louis. 
Det är wäl ockſä tol om att wälja ſjelf⸗ 
wa S:t Louis, fom är en blomſtrande 
och rik ſtao, men def innewänare ſägas 
på det högſta undanbedja fig denna ära, 
af den anledning att hufwudſtodens kom⸗ 
munala beſtyrelſe tillkommer kongresſen 
och man i Sit Louis alls icke öaſtar att 
aſſtä från fin kommunala ſjelfſtändighet. 

Den 31 auguſti utwexlades i franſta 
utritesminiſterns hotell mellan Braſili⸗ 
ens, Danmarks, Frankrikes, Hahtis, Ita⸗ 
liens och Portugals befullmäktigade ra 
tifikationerna af en den 16 Maj 1867 
undertecknad konvention angående aulägg⸗ 
ningen af en underwattens-telegraflinie 
mellan Europa och Södra Amerika. 


Medieinſkt. 


Hjelp mot kräftan. Doktor Bran⸗ 
dini i Florens har uppläckt att citron⸗ 
ſyra borttager den hältiga ſmärta, ſom 
är wanlig i kräftan. En af hans patien⸗ 
ter, 71 år gammal: på hoſpitalet Santa 
Maria della Scala, war plaͤgad af kräfta 
på tungan. Der war ingen möjlighet 
att werkſtälla nägon operation, helſt den 
angripna ytan war alltför wiölyftig och 
ingripande till tungroten. — Den ſtackars 
mannen begärde på höjden af fina plågor, 
att få en citron, hwilket ej war färveleg 
anmärkningswärdt, då kräftpatienter wan⸗ 
ligen haſwa ett utomordentligt begär ef. 
ter ſyra. Men ſom det angripna ſtället 
war i munnen, blef en omſtändighet ob⸗ 
ſerverad, hwilkten annars möjligen unde 
gått uppmärkſamheten — ſaften af citro⸗ 
nen förminſtade nemligen ſmärtan. Då 
patienten fann detta, begärde han en an⸗ 
nan å följande dagen, och detta gaf honom 
ännu ftörre lindring än dagen förut. Det⸗ 
ta föranledde doktor Brandini att förföta 
citronſyran ſjelf i ett trynalliferadt tills 
ſtand. Eit gurgelwatten ſammanſaties af 
4 gran af fyran uti 350 gran watten, och 
detta borttog helt och haͤllet ſmärtan; wid 
deß aͤterbemärkande gjorde ſamma medel 
jamma werkan. Under loppet af en mår 
nad befriade denna behandling icke alle: 
naſt patienten från all ſmärta, utan för⸗ 
minſtade äſwen tungans uppſwällning gan⸗ 
ſta anſenligt. 

Uppmuntrad af denna framgång, förs 
fötte doktor Brandini jamma läkemedel d 
en qwinlig patient, 73 är gammal, ſom 
åratal hade warit lidande af en frätande 
kräſta & bröſtet. Stadan hade warit ſör⸗ 
klatad obotlig, och när hon blef lemnad 
i en annan läkares hand, woro de plågor 
hon led ſädana, att hon icke allenaſt fal 
nade nattro ſjelf, utan äfwen hindrade 
andra patienter, fom woro i ſamma ins 
rättning, att njute någon. Doktor Bran 
dini anwände en päläggning af lin, ger 
nomfuttadt utt ofwannämnde lösning på 
den lidande delen, och den erhällna lins 
dringen war ögonblicklig. Smärtan förs 
ſwann, och då den, efter ett uppehåll af 
6 eller 7 timmar, begynte igen, war en 
friſt paͤläggning tibräcklig att aſhaͤlla den 
Författaren häraf anför ätſtiliga andra 
fall, uti hwilka eitronſyra frambragte bo⸗ 
temedel för kräftan; och han aumärker med 
rätta, att om eſterſöljande förſök ſtulle 
befinnas lita framgaͤngsfulla, mäſte ci⸗ 
tronſyran anſes fåfom ett ſtort godt för 
menniſtoſlägtet. Ett medel, fom är i ſtaͤnd 
att bortröcja häftig ſmärta uti en obot⸗ 
lig plåga, är icke mindre wärdefullt än ett, 


ſom kan werka bot uti mer lättbehandlad 
ſiukdomar. 


En liberal qvartett. 


Fabel af Nix. 


(Scenen föreställer ett inre rum à en 
krog. På ett rankigt träbord står en nära 
utbrunnen taljdank; omkring detsamma sitter 
den märkvärdiga qvartetten, bestående af 
åsnan Calle, tuppen Per, samt oxen och räf- 
ven, båda sistnämnde med förnamn Christian. 
Oxen sörplar oxpunsch (vatten), men de 
öfriga hafva rykande toddar framför sig. Så- 
som anmärkningsvärdt kan omnämnas, att 
åsnan, enligt gammaljvana, redan förtärt fyra 
dylika tankställare.) 

Asnan (med sjelfbehag vridande sina 
murrhår, börjar följande ”till hjertat gående 
tal”. Han talar betydligt i näsan, och tror 
sig öka effekten genom att mängdubbla r— 
ljudet): 

Mina Herrrarrr! 
Vår arma tid är öfver höfvan dum och skral: 
man håna vill hvar ärlig, trofast liberal; 
åt kungamakten än man lumpen hyllning 
N skänker; 
och genom några lejda presters usla ränker, 
man religionen ännu ständigt akta vill, 
liksom den mörka medeltid, man hörde till, 
Den bottenrike yfves och vill icke lossa 
åt hvarje ärlig man på hårdt tillsluten pung, 
Det arma folkets lott är öfver höfvan tung, 
så länge lata embetsmän i ro och lugn 
få opåtaldt af stulna skatter fråssa. 
Jag derför lemnat har min lugna, frida ro, 
Deruppe uti Dalslands undersköna skogar. 
Tuppen, (afsides till Oxen.) 
Och derför bär med svett han oupphörligt 
knogar, 
med ständig vigelans och skoj, det må ni 
tro. 
Åsnan, 
Der idog, kärnfast bonde körde mina plogar, 
och friden hade i mitt lugna hem sitt bo. 
För mensklighetens väl mitt lif jag gerna 
skänker, 
med eldig håg och själ det goda blott jag 
tänker; 
och för det sköna vill jag trofast offra allt. 
Räfven (afbryter honom ) 
Ah! Jag dig väl förstår! Du på det skönas 
vägnar 
hvar treflig aftonstund din rika hyllning egnar 
åt glada sångerskor, 
Oxen (afsides). 
Den usla, lumpna palt! 
snan. 
Ja, du har mycket rätt! För sanningen allena 
all maklig, nattlig ro jag måste mig förmena. 
Jag offrar allt, Ja, allt, för den, mitt gods, 
mitt lit! 
Tuppen. 
Da visst du ljuga plär blott såsom” tidsför- 
drit. 
Åsnan (itrigt) 
Håll inne, kära vän, med sådana sotiser! 
Det visserligen hänt vid ytterst svåra kriser, 
att jag af nödtvång nödd har ljugit någon 


gång; 
men då jag blott försökt, att min kredit för- 
stärka. 
Dessutom kan man ej så noga alltid märka 
bur fint jag skarfva plär -- skål! skåll — 
stäm upp en sång! 
Oxen (med anspråk på att vara talare). 
Du pratar persilja, min kära, bästa Calle! 
Du känner sanniogen ju blott par renommé; 
man lika lätt får den uti din trånga skalle, 
som i din fina mun en klunk blott utaf té. 
Om det ej rafflar starkt, du heller icke sväljer, 
och förr åt satans makt din arma själ du 
säljer, 
än du At sanningen 
Åsnan (häftigt afbrytande). 
Men kors, min bästa bror! 
Hur kan du så med lugn en trofast vän för- 
tala? 
Vi äro båda två zu ultra liberala; 5 
och endast godt och Väl om dem, man rätt- 
vist tror. 
RA fven. 
Ja, säkert, säkert är du liberal på ord. 
Asnan. 
Af mig en sädan endrägt sällan blifvit spord. 
Men jag får säga, att bland goda trogna 
vänner 
är det ej bruklig sed, att emot en man ränner 
så med beskyllningar af allehanda slag. 
Det riktigt skamligt är, ja, ee tycker 
jag! 
Räfven. 
Åh prat! Uti ett trefligt lag man kan ej orden 
vägal 
Oxen (afsides till Tuppen). 
Så! Ryck nu lustigt fram med hvad du har 
att säga. 
Tuppen (tillbaka). 
Ja, om en liten stund; men än han visst 
får ha 
en duktig dufning till, som smaka skall så 
bra, 
Åsnan (bekymrad, murrhåren 
äro tillräckligt vridna, liksom 
hiernan; och under sin oro är 
han sysselsatt med att maka 
omkring håret, så att månskenet 
i nacken blir doldt). 


Jag är en man, som mycken, mycken bild- 


ning eger, 
Räfven (afsides). 


Han kan ej stafva till ett enkelt ord en gång. 


Åsnan, 


Och vid en idog verksamhet, ofantligt läng, f 
jag lärt att noga väga hvarje ord, jag säger. 
På Dal jag umgicks med bäd grefvar och 


baroner. 


Oxen (afsides). 
Och ändå vill han gerna kallas liberal. 


Åsnan, 
Med länets höfding var jag på en treflig bal, 1) 
der man drack vin och spiste champinjoner, 
och dansade vid undersköna toner, 
som susade från undangömda zoner; 
och der bland krukor syntes granna throner, 
omsväfvade af raska amazoner; 
från trädens grenar dinglade meloner, 
bland drufvor och de gulaste citroner; 
der fanns det äfven stoppade kalkoner 
(det slår klunk i halsen på honom, när ban 
afbrytes af) 

Oxen. 
Och sen du sjelf i hvita permissiener, 
som uti vett tog talrika lektioner, 
men icke höjde disa pretentioner 
utöfver andra vanliga pultroner. 

Åsnan (ifrigt). 

Min käre vän, min mening riktigt fatta, — 
Ett äfventyr, som hör till de besatta, 
Jag skall berätta. Hör nu bara på, 
hur lustigt det i denna verld kan gå: 
En vinterdag, så kall att kölden smällde, 
med några vänner jag min kosa ställde 
utöfver isens spegelklara ban 
med hisklig fart till närbelägna sta'n, 
Men då sig hände, att med mycket brak 
vi körde ned uti en öppen vak, 
så hästen bröt det ena benet af; 
och slädan fann i blånadt djup sin graf. 
Den dyra hästen stacks, så att den dog; 
och sedan åter jag till hemmet drog — 
men har ni hört på något så befängdt: 
när hem vi kommo, så var köttet skämdt. 


Oxen, 
Det var en mas utaf det värsta slaget; 
om vintren skäms ej köttet på en dag. 
Räfven, 
Ja, inte åsnan heller; ty i draget 
han ljuga kan med riktigt välbebag. 
Åsnan, 
Vid allt hvad heligt är, jag vågar svära, 
vid lif och gods, vid heder och vid ära! 
Ja, fråga Tuppen blott, han vet besked. 
Tuppen, 
Ja gudbevars, nog kan jag svära med; 


men om han skämmas kan, det bryr mig 


föga. (afsides) 
Att komma åt hans tidning 2) är mitt öga! 
Oxen. 
Men detta här, det är ju bara prat, 
så hamsigt re'n, att man blir desperat, 
Jag tycker, att när fyra män församlas, 
det icke skall med lösa ord blott skramlas ; 
nej, låt oss då med anda och med själ 
först rådslå om — ja — fosterlandets väl! 
En liten diskussion, som sig behändigt rör 
om folkets sanna väl och till de kloka hör, 
Ja, folkets sak, den är så skön att hafva 
till käpphäst jemt, när man vill muntert 
tratva 
mot lyckans höjd, samt ärans tempel nå, 
der solbelyst, det ses bland lagrar stå. 


Tu n. 

Ja, du har rätt! För oss, vi mödans trälar, 
som i trycksvärtans svärta 3) ständigt krälar, 
det icke finnes något bättre till, 
än folkets sköna sak. Jag derför vill 
ett ämne föreslå, som säkert ibland alla 
skall eder bäst på kräsna läppen falla: 
”Hvad är det bästa sätt, att fienden förtrycka, 
så att vi komma blott, blott vi till ostörd 

lycka?” 

Oxen, 

För tusan tala tyst! Ty någon kan oss höra, 
och då vi komma i en hygglig kläm, 


Räfven, 

Ja, det är liberalt, det hör jag på hvart öra; 
men rabulistiskt ock — jag skälfver i hvar 

lem, 

Oxen, 

Ja, smila du din rät, jag känner ludna tassen; 
du vill nog skära med af piporua i vassen, 
Jag dock ej gilla kan en sådan dum motion, 
den föreslagen är uti för öppen ton. 
”Hvad skall man företa', att arbetsklassen 

höja 
från tyraniets ok, som oss till jorden böja?” 
Så tycker jag med fog, den rättast lyda bör. 


1). Här ändrar åsnan metern, men man 
får naturligt öfverse detta felsteg af en så 
okunnig personlighet, 


2). Tuppen talar här om en tidning, 
som skulle egas af åsnan. Det är ofattligt 
för oss hvilken detta kan vara, då Zoologien 
icke omtalar några tidskrifter bland djurverl- 
den; i alla händelser måste den vara djurisk. 


3). Detta Tuppens yttrande är äfven 
obegripligt, Enligt naturens ordning kräla 
dessa djur i allt aunat än trycksvärta, och 
något undantag från denna regel har man ej 
hört omtalas. 


Räfven. 
Ja, du med lif och själ till arbetsklassen hör, 
men dina endast ger tre krigare i veckan, 4) 
Tuppen. 


Ja, du har mer än rätt, han riktigt tillsnördt 
fickan 

och unnar mig ej ens de lumpna korn en 
gång. 

Oxen. 

Så gal min käcka gök, jag känner till din 
sång! 

För arbetsklassens väl af all min själ jag 
svärmar; 

men uti denna verld man är sig närmast 
sjelf. 

Ja, fråga denna vän, vår åsna, som mig 
härmar, 


der stolt han seglar fram på lifvets snabba 
elf 


Ej uti arbetslön 5) ett öre, han dem gifver; 
och det fast han har mynt, så fullt, som 
andra gräs, 
Räfven (smickrande). 
Jag hoppas kära vän, att kunskap du mig 
gifver 
(Forts.) 


4). Denna rad är något oklar. Om man 
äfven förutsätter, att oxen skulle sysselsätta 
arbetare, är det ej lätt att förstå ordet „kri- 
gare”, såvida ej dermed menas riksdaler, 

5). Se ofvanstående anmärkning, 

(8. 4) 


Charad. 
Mitt förſta hör till jordens drägt 
Då hon i grönt fig klär. 
Ar kroppen tyngd, af ſiukdom bräckt, 
Mitt andra är den kär. 
Hos fattig är mitt helas plats, 
Men finnes ej i rikt palats. — 2 


Malmö Arbetareförenings 
annonser. 


I anseende till de förestående dra- 
matiska representationerna bålles må- 
nadens sammanträde Fredagen den 
17 September kl. 8 e. m. Program- 
met kommer att i nästa nummer af 
denna tidning meddelas. 

Komitéen för bildning och nöje. 


Diskussions-sammanträde 
anorduas i föreningens lokal Sön- 
dagen den 12 dennes kl. half 8 
e. m. a 
Ämne: Hvad är skillnaden emel- 
lan falsk och sann bildning?” Der- 
jemte kunna nya frågor framställas 
till diskussion. 
Komitéen för bildning och nöje 


Musikalisk-Deklamatorisk 
Aftonunderhållning 


arrangeras i föreningens lokal Sön- 
dagen den 19 September kl. 1/, 8 e. 
m. Vidare kommer att genom an- 
nons i nästa nummer af tidningen 
meddelas. s 
OBS. Repetitionerna till denna 
konsert äro på följande sätt bestäm- 
da: Lördagen den 11 och Onsdagen 
den 15 båda körerna; Måndagen den 
13 blandad kör; samt Tisdagen den 
14 manskören. Generalrepetitionen 
blifver Lördagen den 16. Samlingen 
sker alla qvällar precist kl. ½ 8 e. m 
Komitéen för bildning och nöje. 
För de af föreningens medlem- 
mar, som önska afgilva sina rö- 
ster vid det stundande ordföran- 
devalet, är tillfälle beredt att 
afhämta valsedlar hvarje söckne- 
dag från Lördagen den Il dennes 
till och med valdagen kl. 7—10 
e. m. Qvitterad medlemsbok skall 
vid afhümtningen uppvisas Valet 
kommer att, enligt föreningens 
beslut, ske vid ordinarie sam- 
manträdet den 17 dennes, 
STYRELSEN. 


De af Malmö arbetareföre⸗ 
nings medlemmar, fom reftera 
för qvartalsafgiften. funna er 
lägga denſamma till waktmä⸗ 
ſtaren i läslokalen hwarje dag 
kl. 122 ſamt 7—10 e. m.; för 
öfrigt kringbäres reſtlängden, 
men då många af medlemmar · 
ne ej träffas, torde desſe hafwa 
gandbeten att på ofwannämnda 
ider erlägga afgiften; intet 
uppbordsarvode betales, när af · 
giften erlägges i föreningens 
lokal; der jemte erinras om, att 
endaſt de, fom ordentligen be 
talt qvartalsafgiften, få deltaga 
i ordförandewalet. 

Uppbördskomitéen. 


Ordningsmännen tjenst- 
göra 1 läslokalen sålunda: 
September månad. 
Fredagen den 10. Bryggaren H. Nilsson. 
Lördagen den 11. Muraren N. Ekelund. 

Söndagen den 12. Handl. P. Olsson. 

Måndagen den 13. Skolläraren Hellberg. 

Tisdagen den 14. Fånggevaldigern Bundt. 

Onsdagen den 15. Auktionsringaren H. J. 
Rosenqvist, 

Thorsdagen den 16. Timmerges Rosen- 
gren 


Föreningens kontor 


år öppet hvarje söcknedag mellan kl. 
12—4 middagen. 


Biblioteket är tillgängligt 
bvarje Måndags afton från kl. 7—10-för 
föreningens medlemmar. 2 öre erlägges 
för bvarje volum, och skall medlemskort 
för hvarje gång uppvisas. 


Förteckning öfver manliga 
medlemmarna i Malmö 
Arbetareförening. 


Ynglingen F. F. Mårtensson. Gjuteri- 
arb. H. Lundahl. Handl, E. Andersson. 
Tapetserare A. Andersson. Tapetserare 
6. Bildsten. Bokhällare Carl Malmgren. 
Bokbällare Chr. Enberg. Bokhällare Carl 
Broman. Silſverarb. P. Persson. inspek- 
tor J. Stickler. Styrman Carl M. Holm- 
berg. Inspektor Löfberg. Utskänkare J. 
Walgren. Arbetsföreständare Claes Wig- 
ström. Korkskärare Pb. Lindroth. Snic- 
karemäst. A. Svensson. Kopparslagare O. 
Olsson. Gördelmakare Bruzelius. Bokh 
Ernst Holmgren. Tvälfabrikör C. Otter- 
man. Skollärare L G. Jönsson. Snie- 
kare Bergman. Målare E. Nilsson. Gju- 
teriarb. J. T. Olsson. Kypare M. Lars- 
son. Skräddare Lars Bodelsson. Skräd- 
dare H. Zetterström. Carl Appelin. Hansk- 
makaregesäll E. Nilsson. Bokbindare W. 
Sterenius. Londtbr. Pehr Nilsson. Ma- 
chinist O. Lundgren. Bokhällare Gustaf 
Möller. Machinarb. N. S. Hejdeman. 
Fabrikant C. Christersson. Gördelmakare 
J. Engström. Handl. A. Hirsch. Fan- 
junkare H. Blondell. Landtbr. C. Kjell 
man. Sxkollärare-Eley J. F. Carlsson. 
Cigarrmakare C. Råberg. Handl. C. 6 
Johnsson. Telegrafassistent Jakob Fors- 
berg. Skräddare 0. Rosenqvist. Vagn- 
makare N. Sommarin. Handl. C. F. Hed- 
berg. Stenhuggare Grönvall. Urmakare 
C. Andersson. Landskontorist 6. Drei- 
lick. Notarien A. Tublin. Sergeant H. 
J. Gernant. Perukmakare W. Enbom. 
Glasmästare C. F. Söderberg Arb. An- 
ders Hansson. Arbetare Pehr Hansson. 
Skräddare C. H. Asp. Landtbr. A. Nils- 
son. Landtbr. Christen Nilsson. Neje- 
rist M. Svensson. Hökare O. C. Sännes- 
son. Ola Nilsson. Jöns Påhlsson. Jeppa 
Hansson. Ola Svensson. Telegraſ-assi- 
stent 0. Andersson. Länsnotarie J. Reg- 


nell. Jöns Möller. Slagtare Granat. 
Bokhällare C. A. Hane. P. M. Ekvall. 
Landskontorist 0. Hofvander. Sakförare 


C. Kull. Landtbr Nils Hansson. Landtbr. 
J. Hansson. Landtbr. P. Nilsson. Landtbr. 
A. Nilsson. Bobkbind. G. Both. Landtbr. 


Ola Hansson. Landtbr. Anders Eriksson. 
Handl. H. Gan. Abo Hans Olsson. Frans 
Mårten Schelin. Skollarare H. Lund. Abo 


Hans Larsson. Fabrikör Lemke. 
rande A. Björkman. Landtbr. 
son. Rädman Runström. 
S. Gudén. 


Stude- 
L. Lars- 
Orgelbyggare 
Landtbr. P. . ba 


(Forts.) 


Förteckning öfver qvinliga. 
medlemmarna i Malmö 
Arbetareförening. 


(Forts. från N:o 33). 
Mamsell Mari Kyltzer. Fru Andersson 
(Handl.) Mamsell G. Malmlöf. Fru M. 
Ekholm. Fru E. Westberg. Jungfru 
Emelia Carlsson, Mamsell Augusta Bro= 
man. Mamsell Carolin Polentz. Mamsell 
Lovis Polentz. skollärarinna Mari An- 
dersson. Mamsell Emma Ovenius. Hu- 


stru Chatrina Holmberg. Mamsell Maria 


Andersson, Fru Nanna Pålsson. Mam- 
sell Amalio Winkler. Fru Christin Fors- 
lund. Memsell Anna Lindgren. Jungfru 
Anna Magnusson: Jungfru Albertina Hag- 
man. Jungfru Elin Zakariasson. Fru 
Svensson. Mamsell Maria Lundqvist. 
Jungfru Christina Nilsson. Fru Bruzelius. 
Jungfru JohannafPettersson, Enkan Hanna 
Nilsson. Junſru Albertina Olsson. Fru 
M. Torner. Fru B. Ekelund. Fru Emma 
Arlvidsson. Fru C. A. Jönsson. Jungfru 
Petronella Lind. Jungfru Agda Mikaeli 
son. Jungfru Hilma Bergman. Hustru 
Anna Pettersson. Hustru Bengta Larsson. 
Jungfru Hanna Nilsson. Enka Johanna 
Malmgren. Jungfru Anna Berling. Fru 
bella Setterström. Jungfru Anna An- 
dersson. Mamsell Christina Olsson. Jung- 
fru Elise Malmros. Fru Bothilda Svens- 
son. Mamsell Christin Nyström Mam- 
sell Augusta Lundgren. Jungiru Emma 
Larsson. Mamsell Maria Schmidt. Mam-- 
sell Johanna Amanda Olsson. Jungfru: 
Kjerstin Persson. Mamsell Helena Kull- 
borg. Hustru Anna Christersson. Mam-- 
sell Emma Rundqvist. — Hustru Ingri 
Worm. Hust u Hanna Göranson. Fru 
Doris Hirsch, Enkefru Leipziger. Eru- 
Mari Olsson. Fru Carolin Johansson. 
Fru Forsberg. Jungfru Botilda Larsson. 
Mamsell Therese Schertén. Jungfru Ca— 
rolina Hindricksson. Fru A. Pålsson, 
Mamsell C. C. Gärdeman. Hustru Elna 
Nilsson. Mamsell C Elmgren Fru Anna 
Björkholtz Hustru Pettersson. Fru Ger- 
nant. Jungfru Elna Ablqvits. Fru Maria. 
Asp. Fru Hilma Thonardt. Hustru E- 
melie Holmstedt. Fru Lagerbolm. Jung- 
fru U. Jonsson Fru Sophie Pränsell. 
Fru Mathilda Roth. Fru Carolin Gunst. 
Fru C. Hofvander. Fru Beckman. Hu- 
stru Persson Hustru Erlander. Mamsel! 


O. Råberg. Jungfru Magretha Larsson. 
Jungfru Anna C. Jacobsson. Jung fru 
Maria Roslin. 

(Forts.) 


Rökadt fläſk af ſma 
unga ſwinkreatur i kommisſion 
från Landtman inlemnadt att 
forſäljas bog: och ſkinkwis till 
billigt pris uti Malmö Arbe⸗ 
K. 5. 8 s Handelsbutik Litt, 
A, f. d. Osbergſka gården. 


Turkiska Plommon 


nu inkomna och säljas till 
14 skilling skålpundet uti 


Malmö Arbetareförenings 
Handelsbutiker, 


— 


Nu inkomna: 


Kblärter, 


utmärkt goda till 50 öre kannan uti 


Malmö Arbetareföre⸗ 
nings Handelsbutiker. 


BIKUPAN. 


Tidning för Arbetare. 


Bed och Arbeta. 


FVälmåga, Bildning och Nöje. 


Enighet ger ſtyrka 


Redaktör och anſwarig utgifware almö 
Nir 38. And. Ekeroth. | Fredagen d en 17 September B. Cr Ars boktryckeri. 1869. 
Prenumerationspris för år 3 rdr, halfär 1: 50, qwartal 75 öre. Utkommer hwarje helgfri Fredag kl. 6 e. m. 
Predikotur. till förbud härä, hwilket erhållit regeringens J ning obehöflig. Den förſwunna ſparbösſan åter» Arbetsin ſtällningarne, de ſ. k. ſtrikes, 


17 Sönd. efter Trefaldighets⸗Sündagen. 
J S:t Petri Kyrka: J Otteſaͤngens ſtälle 
haͤlles katekesförhör kl. 3 8 f. m. med dem 
ſom bo i qwarteret Blomman. 
Högmesſan: Proſten Olin. 
Aftonſangen: Stadskomm. Wahldorff. 
J Caroli Kyrka: I båda Högmesſorna: 
S. M Adj. Löſwall. 
Bibelſörklaring kl. 5 och kommunionförhör 
derefter af S. M. Adj. Haubeck. 
Nattwardsgaͤng wid manlig tid. 


J Misſtonsſalen, Oſtergatan Nr 17: Bibel⸗ 
2 k. 6 e. m., ſamt näſta Torsdag kl 
18 e. m. 


Minneslista för veckan. 
September. 


Fred. d. 17 kl. 8 e. m. Allmänt sammanträ- 
med Malmö arbetareförening, 
samt ordförandeval. 

Sönd, d. 19 kl. 18. Konsert med dans i 
Malmö arbetareförenings sal; 
inträdesafgift 25 öre, 

Månd, d. 20 kl. 11 f. m. Auktion à lösöre- 

bo efter destillatören Dahlqvist 
å Rädhuset. 

„ „ kl. 12 midd. Löôsöreauktion à 

rådhuset. 

Tisd, d. 21 kl. 10 f. m. Lösöreauktion efter 
bokhällaren Malmsteia i Schön- 
feldts gård vid Östergatan, 

Torsd. d. 23 kl. 10 f. m. Lösöreauktion å 


” 


rådhuset. 

77 „ „ kl. 8 e. m. Sammanträder 
Malmö arbetareförerings upp- 
bördskomité. 


Jernbantägen afgä från vch 
med den lzſte Maj 1869 dag: 
ligen fålunda: 
från Malmö kl. 7,0“ f. m., 8,0“ f. m. 

(utom Sön. och helgedagar), 8,30“ 
f. m. (endaſt ſön⸗ och helgedagar), 
10,0 f. m., 12,45 e. m., 20 
e. m., 4.45“ e. m. och 8,50“ e. nr; 
ank. til Malmö kl. 1,0“, f. m., 9,45 
f. m., 11,15“ f. m., 1.59“ e. m., 
4,24“ e. m. (endaſt ſön⸗ och hel ⸗ 
gedagar), A, 44“ e. m. (utom Sön⸗ 
och helgedagar), 7,38“ e. m. och 
„59“ e. m.; 
afgär från Lund kl. 12,39“ f. m., 9,14“ 
f. m., 10,45, f. m. 1,28“ e. m., 
3 44“ e. m. (endaſt ſön⸗ och helge⸗ 
bagar), 3,58 e. m. (utom Sön⸗ och 
helgedagar) 7,3“ e. m. och 9,30 

e. m. 


Inrikes nyheter. 


Stockholm. 

Nytt myntſyſtem. Med anledning 
af riksdagens beſlut, har regeringen nu tillfart 
en fomité med uppdrag att utarbeta förſlag i 
detta hänſeende. Det ſynes werkligen oförklar⸗ 
ligt, att ſtatsmakterna äro betänkta på att ins 
föra ett nytt myntſyſtem endaſt några få är ef⸗ 
ter det nuwarandes antagande.” Utöm den bas 
bploniſta förbiſtring fom en ſaͤdan mängd af mynt 
aͤſtadtommer, äro dylika experimenter förenade 
med ej få få koſtnader för ſtaten. Atminſtone 
borde de gamla guſtaſvianſta mynten helt och 
haͤllet aflßſas innan man införde ännu flera 
myntſorter. 


Fiſte med dynamit. En del ſam⸗ 
wetslöſa perfoner hafwa tagit fig före, att ger 
nom dylika ſprängſatſer döda fiſken. Fiſteri⸗in⸗ 
tendenten och landtbruksakademiens förwaltnings⸗ 
utſtott hafwa nu i ſamräd utarbetat ett förſla g 


ſanktion. 


Telegrafförbindelſe. Arbetet med 
telegrafträdens nedläggande emellan Grisſelhamn 
ach Nyſtad i Finland är nu päbörjad. Stol⸗ 
parne a ſtranden äro uppfatta och ett engelſtt 
ångfartyg ditwäntas för att nedlägga kabeln. 
Arbetet ledes af major Akrell och kommisſ rien 
Madſen från Köpenhamn. 


Emancipationen. Frågan om qwin⸗ 
nans rättighet att utöfma läkarevrket har tagit 
ett ſteg framåt, derigenom att lärarekollegiets 
pluralitet inom Karo inſta inſtitutet i hufwud⸗ 
ſtaden på det warmaſte förordat ideen om art 
anordna färffild medieinſt underwisning för 
fruntimmer. En ny utſigt till en bättre wert⸗ 
ſambet och utkomſt är ſäledes öppnad för desſa 
arma warelſer, fom nödgas framlefwa en bekym⸗ 
merſam tillwaro af det lilla, fom kan förwärf⸗ 
was med ſynaͤlen. — På ännu ett annat ſätt 
har man i desſa bagar ſökt att bereda medell ſa 
fruntimmer en rikligare utkomſt, än nu är förs 
haͤllandet. En inſändare i ſwenſt bokhandels 
tidning föreſlär nemligen, att boklädor ffola öpp: 
nas i rikets ſmärre ſtäder, fom hittills ſaknat 
fåbana, ſamt anförtros åt fruntimmer. Flera ſtä⸗ 
der uppräknas. Detta företag ſtulle ſäterligen 
utfalla till allmän belåtenhet. 


Sweriges fjerde monitor har i 
desſa dagar gått af ſtapeln i Norrköping. Stac⸗ 
kars menſklighet fom genom mordwapens förfär⸗ 
digande nödgas köpa ſin fred! 


Högſta domſtolen har utfärdat twen⸗ 
ne utflag, fom båda komma att gälla fom pre⸗ 
judikater. Genom det förſta har den ådömt en 
torpare att draga förſorg om fin fader, få att 
fattigwärden ej dermed behöfwer betungas; ge⸗ 
nom det andra underrättas man, att wid beſwärs⸗ 
mål borgesmännens wederhäftighet maſte be⸗ 
ſtyrkas. 


Ny ſtola. Den från Falun förflyttade 
bergsſtolan är nu öppnad i hufwudſtaden. Tren⸗ 
ne lärare äro antagne, men endaſt fyra elever 
haſwa till dato anmält fig för att genomgå dens 
ſamma. 


Fotolitograſtſta aktiebolaget 
i huſwudſtaden har haft att glä ja fig ät en 
ſtörre beſtälnning. En ny ſtorartad upplaga af 
Em. Swedenborg ſtrifſter fall nemligen upp⸗ 
läggas för Eugland och Amerika. Den kommer 
att omfatta 20,000 folicſidor. Af hwarje ſida 
tages en fotografi, och af hwarje ſten 110 exem⸗ 
plar. Det blir fåledes måhända det ſtörſta ar⸗ 
bete, fom nägonſin utkommit i denna wäg. 


Landsorten. 


Gefle har åter warit hemſökt af en elds⸗ 
wäda, ehuru af en mindre betydenhet. Den ut⸗ 
bröt i hr Flensburgs träträdsfabrik, men ſläck⸗ 
tes inom några timmars förlopp. 


Eftilstuna. Treune falſtmyntare äro 
gripna på var geraing. De hade utprånglat 
feblar af Örebro bank, hwilka ſpnbarligen före⸗ 
4 . fig från falſtmyntarefabriken inom Kal⸗ 
mar län. 


Wenersborg. I tidningen för We⸗ 
nersborgs ſtad och län berättas följande: 

Någon afton under förflutna medan, juſt 
under det den wid gröna ſtugan tjeuſtgöronde 
fertetten höll på att utföra ett potpourri ur Mus 
bers bekanta opera Hin ondes andel”, infann 
ſig en liebhaber, ſom, lyßnande till de wälklin⸗ 
gande tonerna, i haſt blef uppmärſam på huru 
flitiat publiten offrade i den för muſikens rät⸗ 
ning utſtällda ſparbösſan. Det tycktes honom 
härwid ſaͤſom om publiken war alltför. gifmild, 
hwarför han beſlutade fig för att gifwa en liten 
ſeen ur nämnda opera, derwid han antog hin 
ondes roll för att taga ſin anpart af kollekten. 
Han annammade offerkiſtan och förſwann med 
denſamma, men troligen fann han wid under⸗ 
ſötning ſtatten ſaͤ freſtande, att han anſäg del⸗ 


fanns aldrig mera, och ännu mera harmligt war 
det för de muſicerande, att då publiken paͤföl⸗ 
jande afton war ſärdeles böjd för att lemna dem 
fin tribut, fanns ingen bösſa att lägga uti. 


Halmſtad. 
ett bolag för bedrifwande af ſpanmaͤlshandel i 
ſtor ſtala. Den driftige P. Olsſon från Hel⸗ 
ſingborg är i ſpetſen härför. 


Derſtädes har man bildat 


Engelholm, Denna ſtads tidning om⸗ 
talar, att genom en kraftig borgmäſtare, god 
ſjälawärd ſamt goda ſkolor har den arbetande 
klasſen få förbättrats på 20 a 30 år, att den 
nu utgör ett mönſter af fedlighet ifrån att haf⸗ 
wa warit förſjunken i alla möjliga laſter. 
Ett nytt orgelwerk är uppſatt i Munka⸗Ljungby 
kyrka. Det är förfärdigadt af hr J. O. Lun⸗ 
dahl från Malmö, har koſtat 4 000 rdr, ſamt 
berömmes mycket. 


Helſingborg. Den ſedwanliga nöt⸗ 
plockningen har härſtädes blifwit firad; under 
leduing af ſtepparen Petter Maͤnsſon uttagad 
circa 150 perſoner till Tullborna ſtog, hwareſt 
plockningen ſtedde, hwarefter glädjen ſtod i hör 
gan ſty. 


Kriſtianſta d. Bref har anländt från 
den förrymde boggmäſtaren Rolff från England. 
Han råder deri fina bocgesmän att betala, ſamt 
tager hela ſaken med den ſtörſta lätthet. Affä⸗ 
rerna äro ohjelpligt intraßlade. — Förſlag är 
nu uppgjordt till en wattenledning från Raͤbe⸗ 
löfs fjö, och man wäntar deß ſnara utförande. 


Lund- En elſwaärig gosſe, fon till en 
arbetskarli Höör, har förſwunnit från hemmet. 
Innan han bortgick, uppgaf han, att han ſtull⸗ 
ut i werlden för att förſöta fin lyda. Förgäf⸗ 
wos ſökes han öfwerallt. 


Malmö. 
Arbetaremötet i England. 3 
Bermingham bold under de ſiſta da⸗ 
garne i förl månad en kongreß af engel⸗ 
ffa arbetare, på hwilten ut flutande ar: 
betsklasſens ledare och reprejentunter för: 
de ordet, bland dem: Cremer, How U, 
Odger, Owen och G. Potter Mycket 
löſt tal förnams naturligtwis äfwen här; 
men man kan litwäl i allmänhet ſäga, 
att de förda diskusſionerna och fattade 
vefluten hade haft en wida mera praktiſt 
pregel, än hwad fallet warit på liknande 
möten ä det europeſta faſtlandet. Den 
sörfta dagen öppuades mötet med ett 
längre tal af G. Potter hwilket wisſer⸗ 
ligen omfattade alla möjliga poiitifta 
jumhällsfrägor, men flöt med ett traf- 
tigt upprop att föra krig mot diycken⸗ 
ſtapen, emedan man dermed äſwen lättaſt 
och fraftigaft motarbetar fattigdom och 
orott. 
Ett af hufwudämnena för förhandlin⸗ 
garne omfattade ſtiljedomſtolar mellan 
arbetsgifware och arbetare. Owen förs 
tiarade, att de forna lugarne om ſtilje 
dom af 1829 och förlitaingsbemedling 
1867 icke warit af ſtor uytta; derremot 
hade de friwilliga förliknings⸗komiteerna 
med repreſentanter från bära ſidor wiſat 
fig mycket wälgörande och wunnit ſtor 
utbrednina. Dylika hade net ſalis i Mans 
ch ſter Oldham, Leeds, Nottingham, 
Birminaham Briſtol och andra febrits⸗ 
ſtäder. Kongeesſen attalade fig äfwen 
för, att man ſtulle tillraͤda ett allmänt 
bruk af denna inrättning, för att und⸗ 
wita ſtridigheter mellan kapital och ar 
bete. 


förklarades ofta bringa arbetarne i ars 
mod och fabr ksherrarne till ruin, hwar⸗ 
rör de endaſt i ytterſta nödfall borde tills 
gripas. 

De få talade induſtrial-partner⸗ſhips 
mellan fab rikanterna och deras arbetare, 
enligt hwilka arbetarne få del i fobrikens 
aftaſtning i förhållande till deras aflö⸗ 
ning och deßutom tunna få tillfälle att 
köpa aktier i ſj l'wa fabriken, förklarades 
böra allmänt införas. 

J affeende på arbetstiden uttalade 
kongresſen, att en förtortning i denna 
— 8 timmars daglig arbetstio framſtäl⸗ 
des ſäſom lämplig — ſtulle wara i hög 
grad önſtwärd för arbetarnes kroppeliga, 
ſäwäl fom för deras andliga och ſedliga 
wäl, och ſtulle deßutom komma de måns 
ga arbetslöſa till godo. Man thycktes 
likwäl ej betänka, att en nedſättning i 
arbetslönerna ſannolikt ſtulle härat följa. 

J hänſyn till de arbetstöſa wille tons 
gresſen ha antalet lärlingar faſtſtäldt i 
törhållande till antalet wuxna arbetare. 
Potter föreflog dock ett kraftigare medel, 
neml. twungen ftolgång till det 14:de 
året, och kongresſen antog ſäſom beſlut, 
att man icke ſtulle funna tillfredsſtälla 
folkets anſpraͤk och behof, med mindre 
än att man öfwergick till ett koſtnads⸗ 
fritt, med twäng dlagdt ſtolſyſtem (få 
dant wi redan ha i Swerge), hwilket der⸗ 
jemte ſtulle wara bekännelſeſritt (utan af⸗ 
ſeende på hwilken religionslära lärjun⸗ 
garne tillhöra, detta fatna wi ännu här), 
och att kongresſen derför hoppades, att 
regeringen redan i näfta parlament ftulle 
fö eflå en lag på denna grundwal. 

Kongresſen uttalade fig äfwen för att 
underſtötrjt den walförening, fom will 
ſt ffo nya arbetarerepreſentanter in i 
Uaderhuſet; för anflutning till bemödan⸗ 
bena om att ſtoffa de egentliga jordbru⸗ 
tarne jord till egendomen (hwilket redan 
här i Swerge från urgamla tider eger 
rum); för grundläggandet af egna ar: 
betaretidningar. 

Till ſiſt beſlöt kongresſen, att man 
ſtulle ſöka att bringa till ſtaͤnd en na⸗ 
tionaljörbiadelſe mellan alla de enſtilda 
arbetarefdreningarne, hwilken förbindelſe 
ſedan ſtulle träda i international berö⸗ 
ring med andra länders föreningar. 


Nyttig förening. I Göteborgs⸗ 
bludet Albetaren“ läſes: Päd grund af 
den uppmärkſamhet deras fnickeriolſter 
börjat winna i utlandet och för att bibe⸗ 
hålla kledit, har ett antal af de fnideris 
i kande bönderna i Lindome bildat en 
förening, med ſyftemäl att ſtaffa torrt och 
godt wirke för möblerna. 


Hwilka yrken äro helſoſam⸗ 
maſt? J ſtaten Musſachuſett har man 
nu noggranna ſtatiſtiter ſör 25 är till 
1867. Dödsliſtorna innehålla ätſtilliga 
intresſanta ſiffror. Det wiſar fig deraf, 
att de ſamhällsklasſer, fom huſwurſakli⸗ 
geu ſysſelſätta fig med ſjälsarbete öſwer⸗ 
hu wud taget lefwa längre än t. ex. handt⸗ 
werkare ſom arbeta inom hus. Domare 
hafwa i medeltal hunnit den högſta ålder, 
nemligen 66 år; dernäſt jordbrukare 64; 
få previtanter 57; lagkarlar, läkare och 
protesſorer 56; bokhandlare 55 och eivil⸗ 
tjenſtemän 54; handtwerkare, fom arbeta 


go för allt, som rörde folkets undervis- 
ning ; fastän det fanns många under en- 
väldet uppfostrade, i öfrigt utmärkte mån, 
som ännu hyste betänkligheter vid att 


låta densamma få en större utsträck- 


ning. 

Anda bittills hade folkskolan på de fle- 
sta ställen varit flyttande, och under vis- 
ningen meddelades af till större delen af 
oskicklige personer. För att i någon mån 
afbjelpa detta wissförböllande, stiftade 
den patriotiske grefve Jakob Gust. De la 
Gardie på Löberöd och den upplyste er- 
kebiskop Carl von Rosenstein Stockholms 
vexelundervisningssällskap. Man, äsyfta- 
de att, genom samverkan af sakkunniga 
och praktiska mån, anskaffa och tillban- 
dahälla tjenliga skolmaterialier, samt att 
bilda skickliga lärare för folkskolan. Rik- 
liga bidrag från enskilda inflöto snart 
till detta sällskap, och ett dylikt bilda- 
des äfven i Göteborg: 

Tvenne seminarier för bildandet af folk- 
skollärace inrättades på 1830-talet ; det 
ena blef på föranstaltande af förutnämn- 
da sällskap inrättadt i Stockholm och 
fick sin lokal i det förutvarande Maria 
kronobränneri vid Björngärdsgatan samt 
öppnades den 14 Okt. 1830 Med detta 
seminarium förenades en särskild folk- 
skola, hvari barn af båda könen från 
början erhöllo kostnadsfri undervisning 
„ati alla de till barnskolor hörande la- 
roämnen och i gymnastik.” 

ben andra och mera fullständiga ſolk- 
skollärarebilaningsanstalten var den, som, 
efter förslag af dåvarande professorn, se- 
dermera biskopen Joh. Henr Thomander, 
inrättades i Lund år 1838 och förena- 
des med allmänna barnskolan. Från den- 
na anstalt hade år 1842 ej mindre än 
160 lärareelever blifvit utexaminerade. 
Intill år 1842 inrättades åtskilliga nya 
fasta folkskolor, småbarns-, söndags- och 
aftonskolor, katekes-, borgare- och slöjd- 
skolor.  Mängfaldiga och betydliga dona- 
tionor gjorde detta möjligt under en pe- 
riod, då landets tillgångar och materi- 
ella utveckling ännu stod på en i jem- 
förelso med en sednare tid ganska låg 
ståndpunkt. 

Öfverallt i landet höjdes likväl allt fle- 
ra röster till försvar för en obligatorisk 
skolgång, såsom enda sättet att uppnå 
det af alla önskade målet: undervisning 
åt alla inom skolåldern varande barn. 
Under tiden sökte man äfven att bereda 
folket större tillgång på goda och nytti- 
ga böcker, hvarpå stor brist allt för län- 
ge förefunnits. 


Den ädle bonden Nils Månsson från 
Skåne väckte redan vid riksdagen 1828 
1830 motion, att regeringen måste 
taga saken omhand, så att någon genom- 
gripande reform i detta hänseende kunde 
åstadkommas. Hans storartade förslag vann 
icke då framgång: 


Men då kronprinsen Oskar var t. f. 
regent år 1839, befallde han genom cir- 
kulär, att domkapitlen i riket skulle al- 
gifva fullständiga uppgifter om folkun- 
dervisningens tillstånd, äfven förständi- 
gade han domkapitlen att ”meddela ut- 
lätanden om bristerna uti närvarande 
folkundervisning”, samt att, med fästadt 
afseende på lokala förhållanden, uppgifva 
Sättet och medlen att ändamålsenligt för- 
bättra denna vigtiga del af nationalbild- 
ningen, — De fordrade uppgifterna in- 
kommo ; men åtminstone domkapitlen i 
Wexiö och Lund afstyrkte den påtänkta 
reformen. 


Likväl algaf konung Carl Johan till 
1840 års riksdag ett al dåvarande: stats- 
sekreteraren för eeklesiastitärenderna 
Beurlin utarbetadt förslag till grunder 
för en ny folkskolelag Denna kongl. 
proposition, jemte flera motioner i am- 
net, väckta dels inom presteståndet af 
J. Wallin, dels inom borgareståndet af 
Gustafsson, samt inom bondeståndet af 
Sven Heurlin, Pebr Sahlström, Nils och 
Ola Jeppson och sju andra ledamöter, 
öfverlemnades till riksdagens ekonomiul- 
skott, i hvilket bland andra för folkun- 
dervisningen nitälskande män då sulto 
biskoparne Franzén, Agardh och Butsch, 
prostarne Gumelius och Björkman m f 
Ordet fördes al grefve Hugo Hamilton. 


Långvariga öfverlåggningar och ganska 
varma strider föreföllo inom detta utskott 
emellan den så kallade hemläsningens och 
den obligatoriska skolgångsskyldighetens 
vänner, och vi kunna ej underlåta att 
derom såsom ett synnerligen karakteri- 
stiskt drag meddela följande episod: Un- 
der den öfverläggning, som bölls inom 
utskottet, rörande sjelfva huſvudfrägan, 
uppstod den lika genialiske som i snart 
sagdt alla riktningar grundlärde biskopen 
doktor Agardh och utvecklade i ett ly- 
sande föredrag den åsigt ban hyste, ”att 
hemlåsningen under föräldrarnes tillsyn 
och med deras biträde framför allt borde 
vidmakthållas. En moders undervisning 
och förmaningar”, sade han, ”verka vida 
starkare och göra ett långt djupare in- 
tryck på barnasinnet än den torra kate- 


keslexa, som innötes i skolan, der bar- 


net dessutom tyvärr lär sig en hel 
mängd odygder. Vill man en sann och 
verklig folkbildning, så måste den i fräåm- 
sta rummet grundas på den undervis- 
ning, som lemnas i bemmet, samt denna 
anses som hufvudsak, och skolan endast 
som eit supplement dertill. Vid öfver- 
vagandet af de åtgärder, som för nu al- 
sedda ändamål erfordras, måste derfore 
största vigten läggas på denna hemläs- 
ning samt dess befrämjande och utveck- 
ling. Endast derigenom kan något be- 
ståndande och fullgodt i fråga om folkets 
uppfostran vinnas” 

DPorefter yttrade riksdagsmannen af bon- 
deståndet Hans Pehrson från Ockelbo i 
Gestrikland sig i följande vackra orda- 
lag: ”Jag kan ej dela biskop Agardhs 
åsigt, huru vackert den ån blifvit fram- 
ställd. Den skulle vara riktig och sann, 
derest förfädrens rena seder, deras enkla 
lefnassätt och kärlek till hemmet samt 
deras nit för barnens undervisning i kri- 
stendomen bade bibehållit sig ijembredd 
med de stigande anspråken på annan 
boklig kunskap Så är dock tyvärr nu- 
mera ej sanna förbållandet. Enkelheten 
i lefnadssättet bar grumlats genom flärd 
och lyxbegär. Kärleken till bemmet har 
försvagats och gifvit vika för hågen att 
vistas i samqvåm utom detsamma. Ja 
sjelfva förmågan att rätt undervisa bar- 
ven bar hos de flesta af dem förminskats, 
just till följd af den otillräckliga under- 
visningen, som föräldrarne sjeltva erbål - 
lit af dertill oskickliga lärare, hvilket 
dock redan längesedan undantrangt va- 
nan att sjelf läsa med sina barn. Då 
nu förbållanderna en gång äro sådana, 
och jag vädjar till mina ständsbröder om 
jag deruti har orätt, så kan herr bisko- 
pens åsigt ej längre vara den rätta ; hans 
anförande är då blott ett bevis, att han 
ej känner till huru det står i sjelfva ver- 
ket till hos allmogen i detta hänseende, 
om ock en eller annan ännu skulle ut- 
göra ett berömvärdt undantag derifrån. 
Det går derföre ej längre an, att åt den- 
samma öfverlemna att at barnen medde- 
la den undervisning och upplysning, som 
de dock ej långre kunna undvara, men 
som föråldrarne i de aldra flesta fall ej 
mera äro i stånd att skänka dem. In- 
rättandet af val ordnade folkskolor med 
i lag anbefalld skolgångsskyldighet för 
alla inom skolåldern varande barn, anser 


jag derföre för min del vara det enda 


sätt, medelst hvilket man kan hoppas er- 
nå det af oss alla önskade målet.” Tala- 
ren påyrkade derefter med tårfyllda ögon 
och rörd stämma, att utskottet måste lyss- 
na till alla hans ord, och ej förvägra fol- 
ket hvad det så val behöfde. 

Detta förträffliga föredrag gjorde ett 
djupt intryck på utskottets medlemmar, 
hvilka derigenom ytterligare stadfästades 
i sin öfvertygelse om nyttan och nöd- 
vändigheten af den obligatoriska skol- 
gångsskyldighetens antagande såsom grund 
för den nya skollag, de skulle utarbeta. 

(Forls.) 


RBlygsamma tankar, 
med anledning af en diskussion. 


Är den bildad, som med bråk 
Läser tre moderna språk, 
Känrer äfven botanik, 

Och en fogel från en sik; 
Vet hvad ämnen luften har, 


fönderflagna ftentärt, förruttnad halm och 


honom ett utrop af glädje, han ſänkte fin 
flytt mot jorden, för att upptaga den ble⸗ 


ſnöas tyngd och hwars wäggar tiden och 
regnet bidragit att förſtöra. 
fordom en gosſe af din älder, på hwilten 


Klär sig efter Der Bazar“, 
Gaf åt nödens son, som gick 
Väl en slant, men ej en — blick? 


ſwag hand. Det war det ſjuka barnets 
trädgård, och den lilla blomman föreſtäll⸗ 
de både ſtog ängar och watten; hon war 
hans werld. 

Så länge han lefde ſaknade den lilla 
vlomman aldrig wärd. Han gaf henne 
all den ſol och den luft, ſom kunde in⸗ 
tränga genom det låga fönſtret. Han watt⸗ 
nade henne hwarje afton, och tog ſedan 
god natt af henne till näſta morgon lik⸗ 
ſom af en god wän. Men när Gud tals 
lade till fig den oſtyldiga martyren, lem⸗ 
nade hans anhöriga den trånga gränden, 
och blomman utkaſtades, utan att någon 
frågade widare efter henne. Det är här 
fom hon, det oaktadt, blifwit bewarad, och 
ſom jag nu kommer att hemta henne. 

Hwem har berättat dig det der, frågade 
barnets ſjäl? 8 

Jag känner det ganſta wil, ſwarade ens 
geln; ty jag är juſt det lilla, ofärdiga 
barnet, ſom gick med kryckor. Gud har 
ſedan deß rikligen erſatt mig för jordens 
lidande, då han förlänat mig all himme⸗ 
lens glädje; men min nürwarande ſällhet 
har ej förmått utplåna den förflutna ti⸗ 
dens ehuru ringa fröjd och minnet af dens 
na lilla enkla blomma, fom utgjort min 
enba jordiſta lycka. 


Eller den, som ej ett ord 
Vet om luften, haf och jord, 
Mer än hvad hans öga sett, 
Men dock hunnit lårgt i ett: 
Göra godt hvar helst han kan, 
Aldrig skada någon ann; 
Önska rocken stark och god 
Som sitt enda, bästa mod? 


Är den bildad, som har vett, 
Kunskap, lärdom och dock gett 
Dygd och pligter afskedsbref, 

Då han sjelf om bildning skref, 
Och med cyniskt språk och drägt 
Yfves med Lazaft slägt? 


Eller dygdemönstret der, 

Som med tungan mordiskt skär 
Girigt upp de fel hon ser 

Och åt sqvallrets tröskverk ger? 
Eller den som knappt är ljum 
Tiger ständigt; tror sig dum, 
Men ej gör en mask förnär, 
Flitig som en myra är? 


Är den, som vid diskussion 
Glömmer saken för person, 
En obildad, eller ej? 

Svara bildadt, svara: Nej! 
Ack, vi alla hafva fått 

Fel och brister på vår lott 
Högste Mästarn sade ju: 
Döm ej sjelf; ej dömes du. 


En liberal qvartett. 
Fabel af Nix. 
(Forts. fr. N:o 37.) 


Tuppen (afbryter) 

Ja, kära Calle, säg — en pris, och sedan 

fräs, 
Oxen, 

Han ega skall en vän uti den goda staden, 

som radar upp med mynt, blott han sig 
låter sez 

och ifrån Köpenhamn han vexlar, hela raden, 

får i sin trogna vård; ja, det är rasande. 

Han ändå är så slug, att icke han behöfver 

betala åt sitt folk ett öre på ett år. 

Åsnan (smickrad och förlägen). 

An! Hvilken ära! — hm! — ni öfverdrifver 
— söfver — 

min egenkärlek ljuft — i ära — ni förstår? 

Min regel enkel är: ”Jag sofver hela dagen, 

så snart en tvåbent björn blott nalbas till 
min dörr.” 


Fråga ej hvem bildad är: 
Såsom ljusets stråle bär 
Alla färger i sitt sken, 
Så är bildning icke en 
Kunskap, dygd — den är ett haf, 
Trängtan dit oss Skaparn gaf. 
Den som tror sig bildad nog 
Sjelf sitt O för bildad drog. 
Ave. 


Den lila blomman. 
(Holländſt legend.) 

Ett litet barn dog och deß ſlyddsengel 
förde en ſjäl til himmelens boningar. 
Redan hade de farit jörbi den rita ſtaden, 
de bördiga guldgula ſädesfälten, de ſtor 
ſtogarne, der ljudet af webhuggarens pra 
hördes, äfwenſom kanalerng med fina las 
ſtade båtar, och ingenting hade ännu fä⸗ 


ſtat engelns uppmärkſamhet; men, då han Räfven, 
tom till en liten uſel by, hämmade han Nå, djekeln i den karlen! 6) Man kan bli rent 
haſtigt fin flygt och hans blickar uppfökle W NR 


en aflägſen gränd omgifwen af förfallna 


2 A 0 Jag aldrig i mitt lit förnummit maken förr! 
tojor, der gräſet fritt wäxte bland ſtenar, i ; 


snan (som känner sig ännu 
mera smickrad, kommeri exstas, 
och utbryter i följande ordsvall). 
Ja, ni ba mycket rätt! — Jag icke är som 
andra; 
min själ är vida höjd utöfver lifvets krets. 
När af en mild försyn jag sändes hit att 
vandra, 
jag äfven utsedd blef att stå på snillets spets. 
Jag derför går min väg, förstådd och känd 


uttaftad aſta. Engeln betraktade en ſtund 
den öjwergijna ödsliga gränden. och vå 
han i en heſt blef warſe en liten blek 
blomma, fom ſlagit ut utan ſol, undſöl 


ta blomman. 


Det lilla barnets fjäl frågade da en Åliksom ett styfbarn s eee 
geln, hwarföre han hämmat ſin flykt för ee e eee e VEGAN POM äm 


en wild blomma, fom ſaknade båoe lutt 

och ſtönhet. Engeln ſwarade: ö 
„Du fer wid ſlutet af denna gränden 

koja, hwars murkna tak nedraſat under 


och finner vänskap ej, ej kärlek på min stig. 
Liksom en obelisk höjd öfver folkets skara, 
jag står och blickar ned, nöjd att beundrad 


vara; 
en snillets epopé 7) i verld, föränderlig. 

(De tre ötrige se på hvarandra, förvånade 
öfver en så högt uppdrifven egenkärlek, medan 
åsnan pöser, så att han är färdig att spricka). 

Räfven (afsides till Tuppen). 
Det var en baddare att bugga till i vexten! 
Han icke skrifva kan en enda läsbar rad. 
Tuppen (tillbaka). 

Ja, nog han kunde pruta hälften utaf texten; 

han borde hjelten bli i en Boråsiad. 8) 
Åsnan. 

Ej huslig sällhet trifs vid snilles helga flamma 

kRäfven (till Tuppen). 
Det säkert derför är, som han så gerna slår, 
s na n. 

Ty uti hjertats glöd de vilda känslor amma 

en fågel Phoenix upp, hvars skönhet ej förgår. 

I andens rika verld, der endast blommor 

spira, 
jag med förtvifladt mod i striden rusar fram, 
att lagrens sköna krans omkring min tinning 
vira 

och trycka modets lön i segerdruckens famn, 
Oxen. 

Nu kan det vara nog med käbbel, säger jag! 

Skall man på detta sätt förnöta rakt sin dag? 


Der lefde 


olydan lagt fin tunga hand ända ifrån 
bang födelſe. Då han lemnade ſin halm⸗ 
bädd, förmädde han endaſt, att, ſtödd på 
fina kryckor, framſläpa fig några gånger 
fram och tillbata i den imala gränden; 
och det war allt. Han hade aldrig ſett 
ſolen annorlunda än genom ſtugans låga. 
fönſter. Dä ſommaren äterförde hennes 
lifwande ſträlar, ſatte fig det ſtackars li⸗ 
dande barnet i deß ſten, och när hun dä 
tände blodet lifligare flyta i fina fmå 
händer, fade han: „Jag känner mig nu 
pättre.” Aldrig hade han fett ängarnes 
blommor eller ſtogens grönſtande trän. 
Barnen i grannſtapet buru endaſt naͤgon 
gäng till honom nägra poppelgrenar, hwar⸗ 
of han bildade en löfſal öfwer fin ſäng. 
Då drömde han, när ſömnen tillſlöt haus 
ögonlock, att han låg i trädens ſtugga: 
att ſolſträlarne lekte ibland löfwen och att 
foglarne ſjöngo omkring honom. 

En dag hemkom hans äldſta ſyſter, fom, 
efter modrens död, waͤrdade ſin ſjuka bror, 
— och gaf honom en liten wild blomma, 
med fin rot, fom hon hemtat fran ängen. 
Gosſen planterade den i en gammal ler⸗ 
kruka, och den lilla blomman trifdes och 
frodades wäl, ehuru endaſt ſtött af en 


6). Oegentligt; en åsna kan aldrig kal- 

las för karl. 

7). Hvad åsnan här menar är svårt att 
säga. Grekiska ordet epos betyder hjeltedikt, 

men huru detta skall kunna tillämpas på en 

åsna är oförklarligt. 

8). Boråsiaden är en komisk hjeltedikt 
af mycket satirisk beskaffenhet, hvarför jag 
ej kan dela tuppens åsigt, att åsnan skulle 
vara passande till densamma. 


Nu börjas diskussion, och jag skall: praeses 
blifva; 
det passar för mitt sätt, att allt i smutsen 


rifva. 

Med mod uti mitt bröst, jag vågar trotsa allt, 

och det skall gå i fläng, allt krossas med 
gevalt. 

Jag för mitt lif ej tål, att någonting får finnas, 

som, öfver mig kan stå, det skall i gruset 
ned. 

Den högsta kungamakt är min, och den skall 
vinnas 

samt sedan gå i arf, just ifrån led till led, 

Jag maktens trådar skall omkring mitt finger 
nysta; 

och om en näsvis själ af öfvermod vill knysta, 

han hånas, krossas skall, 1 ett lumpet 
skal. 

Min egen värdighet, min religon skall vara, 

och sjelf jag är min gud — all annan måste 
fara! 

Ja, folkets rygg skall bli mitt ryktes piede- 
tall 


8 
(Han råmar af lutter förtjusning, så att 
fönstren skallra och åsnan blir rädd.) 
Tuppen (krypande). 
Ah, pruta, kära vän! Jag rädes att den 
maten 
skall värdigt slukad bli af akademistaten. 9) 
Oxen (vred). 
Hvad pratar du för slag? -- Har jag med 
den att göra? 
Jag blott behöfver ge' ett väldigt slag på öra', 
så skall den trilla bums i stoftet för min fot. 
Tror du jag motstånd skall utaf de svarte 
röna? 
Gå du, min kära vän, och res med någon 
höna, 
att för din dumhet ta' ett rättvist pris emot, 


Men nu till saken straxt. Ett ämne jag fram- 
ställde, 

somffolkets sanna väl med djup beundran 
gällde. 

Hvad säger ni om det? Hvad är er mening, 
säg? 


Tuppen (snäst). 
Ja, hädanefter jag skall noga akta mig. 


xen. 
Så tala, tala då! Du åsna, vän och bror, 
säg utan omsvep allt, hvad du om saken tror! 
snan. 
Jag tror, och det med skäl, att jag skall 
allting styra, 
allt uppå jordens ring, som går på två och 


fyra. 
Min tidning 10) blifva skall ett mönster för 
dem alla, 
och jag, blott jag har rätt att bjuda och 
befalla. 
Räfven (afsides till Tuppen). 
Jag aldrig sett två djur så komiska som 


dessa, 

men lita på mig blott, jag får dem att pro- 
cessa. 

Oxen (skrattande försmädligt). 

Nej, har man hört på fan! Den der vill också 
skria; 

gå hem, min kära vän, och lägg dig, lägg 
dig blott. 

Tuppen, 
Ja, det är oförskämdt! Ej ens en lumpen 


ria 
han skrifva kan, och dock han styra vill. 11) 


Åsnan, 
Ja, godt! 
Jag lika duglig är, som någou af er andra, 


uppen. 

Ja, får du säja't sjelf, så lär du dig ej klandra, 

men lika god är jag, det säger jag rent ut. 

Räfven. 

Ej någon konst det är att skräppa] oeh att 
skryta, 

ej heller att som du, vän oxe, våldsamt ryta, 

jag vränger lagen, jag, ni derför blott ä” barn 

mot mig, som snärjer allt i mina fina garn, 

Oxen (med thordönsstämma). 

Tyst! Hvad är det för skoj? Hvad, vill ni 

inte lyda? 


Åsnan, 
En större ödmjukhet dig bättre skulle pryda. 


Tuppen. 
Bå tycker äfven jag, sagdt uti ödmjukhet, 
Räfven. 
Din spira lägg du ned, du mägtar den ej bära, 
den blir så tung som bly uti din svaga band, 


Åsnan. 
Ja, han har mycket rätt! Mig tillhör blott 
den ära, 
att med min viljas kraft regera detta land. 
Oxen, 
Tig, dumma åsna, tig! Jag rasar utaf vrede! 
s nan. 


Det bryr jag mig ej om, jag styra skall ändå, 
Räfven (till Oxen.) 
Med dina stora horn du liknar Just den lede. 
Tuppen. 
Det tror jag fan så väl, han är ju led för två. 


xen. 
Nej, detta går för långt! Säg vill ui icke tiga, 
så skall jag lära er, att hålla mulen, jag? 


9). Huru akademistaten skall kunna 
sluka oxens ärelystnad, hör till den värda 
qvartettens gåtor, > 

10). Se noten 2. 

11). Tuppen och räfven äro enformiga 
i sina anmärkningar, men härleder sig detta 
troligen från en ytterst begränsad fantasi, 

(S. A.) 


Gå straxt att åt min tjenst er damma hög- 
färd viga, 
om ej, han nedgått har er lefnads sista dag. 
(Han skuffar till bordet, så att det faller 
omkull och ljuset släckes. Oxen sätter svan- 
sen i vädret så godt sig göra låter och bör- 
jag att stångas. Åsnan slår bakut och klip- 
per med de långa öronen; Tuppen flyger upp 
på oxens rygg för att der söka skydd; och 
räfven sätter sig lurande i ett hörn, beredd 
att lefvande plocka, hvem han kan komma åt, 
enligt sin medfödda natur. Efter en kort strid 
blir åsnan utsparkad genom dörren), 
Oxen (pustande efter ansträngningen). 
Uff! Detta tröttsamt var, men han fick ock 
sin hyra; 
derute står han nu, som det sig bör, på fyra, 
Nå, är det någon qvar, so än mig trots: 
vill? 
Räfven (inkrupen i vrån, darrar 
af förskräckelse). 
Nej, kära oxe, nej! Jag håller mig så stilla, 
Oxen, 
Men hvar blef tuppen af? 
Tuppen (på ryggen) 
Jag sitter här och lurar. 
Ack, käre, gode vän, låt näd få gå för rätt ! 
(Forts,) 


Blickar i Tittſkaͤpet. 


En uppfkakande bröllopshiſtoria. J 
New-Orleans firades för en tid ſedan ett ſtor⸗ 
artadt bröllop. Bruden war wacker och brud⸗ 

ummen lifafå. Ett ſtort antal gäſter foͤrhöfde 
ſeſtligbeten, och Denna ngar och ffålar egnades 
det nygifta paret. Men kimmarne framſkredo, 
och ſnart kom den tid, da hwar och en ſtulle 
begifwa fig i ſäng. Bruden ledſagades af brud⸗ 
tärnorna under muntert glam upp i ſänkamma⸗ 


„Och med ſamma wapen“ (en äsnakindboge) 
inföll Norling lugn, hwarwid alla utbruſto I ett 
ſtallande ftratt. 

— Då Norling en gång war 1 Skara, der 
dan tidtals ofta bodde, kom en förnäm grefwe 
E. och helſade på honom, för att af honom ins 
demta botemedel mot ſpatt, hwarmed en af hans 
däſta 075 war behäftad. 

„Har han dragit tunga laß!“ frågade Nor 


ling 5 gåft. 

Ah nej, gubbewars“, genmälde denne med 
en ſtolt min, han har endaſt dragit lätta ſaker 
ſaͤſom t. ex. mig“. 

Det förändrar ſaken“, ſwarade Norling med 
filt wanliga lugn, da är det icke farligt, ty det 
war ingenting af 1 

— E enfaldig bonde kom en gång in till 
honom, då han wiſtades i Skara, och frå ade, 
efter en tölpig ſtrapning med foten, om da wa 
här, fom fädoktorn bodde”. 

Ar du ſiuk då?” war Norlings enkla fråga 
till honom. 


Bruket att aftaga hatten wid 
belåning har naturligtwis ſaͤſom allt annat 
en wiß orſak. De gamle britterna och gallerna 
brukade nemligen låta ſitt här oſtördt wexa, få 
att det ofta nådde ner till höfterna. När ros 
marna federmera underkufwade de båda foltftame 
marna. tydte de illa wara det långa håret och 
underkaſtade derföre gallerna och briſterna en 
ſtymflig klippning. Gallerna förnedrades ſeder⸗ 
mera till ſlafwerf, och eröfrarne lade ſaxen på 
deras offers hufwuden. Sedan den tiden blef 
det i Europa en regel, att långt hår uteſlutande 
war landets ſtores och ädles tillhörighet. Pa 
en godsegares ſlaf eller lifegen rakade man huf⸗ 
wudet ſaͤledes alldeles bart, och från denna tid 

järleder fig ſeden att aftaga hufwudbonaden wid 
elsning. Blottandet af hufwudet fade få mydet 
fom: fer ni, min herre, jag är tjenare, jag har 


ej naͤgot haͤr. 


ren, men till deras ſtora förwaͤning funno de der 
en elegant dam i resdrägt, e wäntande 
å någon perſon. Jag ber om urſägt, min 
125 ni ſynes blifwa förwänad,“ fade den främ⸗ 
mande damen. Ja, jag tillſtaͤr, att jag ej hade 
wäntat få fe någon främmande perſon här,“ 
fwarade bruden. Min fru! Jag gick in här för 
att träffa er, och trodde ej, att wi ſtulle blifwa 
ſtörda.“ Bruden kom ej att tänka på, eller fråga, 


uttpdning till charaden i Ni 37: Straͤbädd. 


Malmö Arbetareförenings 


på hwad fött den främmande damen inkommit i annonser. 
W — Jag fianer det högſt beſyn⸗ 

nerligt, och kan ej förſtaͤ, hwarför ni önſkar ; 

tala med mig.“ — "Orfaten är helt enkelt den, Program 


att den man, med hwilken ni nyß ingått gifter⸗ 
maͤl, är en bedragare. Jag är hans huſtru.“ 
— Ol det är omöjligt; — ni ljuger!” och den 
nygifta frun ſjönk ned på en ſtol, näſtan utan 
medwetande. Naturligtwis började brudtärnorna 
att ffrifa, hwilket åter gaf anledning till, att 
hela familjen i en haſt ſtod förſamlab i ſäng⸗ 
kammaren. Brudgummen kom inruſande och 
frågade, hwad fom war på färde, ty på allas 
2 — målade fig ſtor förſträckelſe. Ack, Ed⸗ 
ward!“ ropade bruden; denna dam ſäger, att 
hon är din huſtru.“ — Min huſtru,“ efterſade 
den förbluffade brudgummen; "är menniſkan ga 
len?“ Den främmande damen intog en lugn och 
wärdig hållning. Ar det möjligt, Edward, att 
du kan neka till, att jag är din lagliga huftru ?” 
frågade hon och ſtirrade brudgummen med be⸗ 
1 i anſigtet. — Ni är tokig, menni⸗ 
al Jag har ju aldrig fett er förr,” utropade 
den förtwiflade mannen, alltjemnt förföljd af 
den haͤnande blicken. — Ack, Edward! Jag börs 
jar tro att det är ſannt! Och jag, ſom älſtade 
dig få mycket! Guru har du kunnat göra få med 
mig!“ aan fig den nygifta frun. — Min 
älfade Jag förſäkrar dig, att du är min enda 
beſtnnz denna qwinna är en u hatt Den 
eſynnerliga damen utſtötte ett 15 att, tär · 
norna gräto, och brudens fader ſaͤg allwarſam 
och förargad ut. Han hade en laͤng ſtund be⸗ 
traktat den okända damen, men nu klarnade 1 
haſt hans blick, och ett leende ſyntes på hans 
läppar. Han tog ett ſteg framaͤt, lade ſin hand 
på damens axel och fade: Kom John! Du har 
giort din ſak bra, men nu är det tid att fluta,“ 
och med detſamma tog han damen med ſig ut 
från det förwaͤnade ſällſtapet John!“ — hwad!“ 
— ropades i korus. Det war brudens yngre 
broder, en qwick pojke, fom ſpelat ſällſtapet detta 
ſpratt, med tillhjelp af ſyſterns resdrägt, hwar 


till ordinarie sammanträdet Fredagen den 

17 September: 

1:0) Musik, utföres af skarpskyttarnes 
musikkår. 

2:0) Redogörelse för styrelsens åtgärder 
sedan sista sammanträdet. 

3:0) ”Aftonen”, poem af K. A. Nikander. 

4:0) ”Fader Mowitz”, af Bellman, utföres 
af manskören 

5:0) Föredrag. 

6:0) Musik, utföres af musikkåren. 

7:0) ”Sångarmarsch” med ackompange- 
ment af bleckinstrumenter. 

8:0) a) ”Men”, berättelse af Orvar Odd. 
b) ”Ett dödsbud", berättelse af Ave. 

9:0) Musik, utföres af musikkåren. 

Dörrarne öppnas kl. ½ 8, sammanträ- 
det börjas kl. 8. Ordningsmännens an- 
dra afdelning torde tjenstgöra. 
Komitéen för bildning och nöje. 


Musikalisk-Deklamatorisk 
Aftonunderhbåilning 
med Dans 


anställes i Malmö Arbetareförenings 
sal Söndagen den 19 September efter 


följande | 
PROGRAM: 
1:0) Ouverture till Op. ”Den Stumma 
af Portici” af Auber, utföres af 


dags⸗ſchinjong och öfriga nödwändiga artiklar. 


Samma ſak från olika ſidor. 
En ung flicka, fom i den äktenſkapliga kärleken 
fåg lifwets högſta lyda, fade till en äldre gift 
man: Ack e wäl någon ſtörre ſordiſt ſorg 
funna drabba er, än om ni förlorade er älfkade 
maka?“ Den älta mannen ſwarade med ett wißt 
lugn: Ja, ni har rätt, jag ſtulle wilja lefwa 
få länge fom helſt för att förja benne! 
1 
Sinnrika ſwar af den för ett tiota 
ar ſedan aflidne öfwerdirektör Norling, ſamlade 
a gamle Halvar, och Sköfde tidning meddelade. 
n af hufwudſtadens rifare großhandlare, fänd för 
fin fjefwifthet och fitt wid många tillfällen öfwer⸗ 
drifna firyt, hade för ett tjog fina umgänges⸗ 
wänner, hwaribland äfwen den ſatiriſtt bitande 
Norling räknades, à „Bla Porten” hwaraf nu 
minnet endaſt qwarſtaͤr) låtit beſtälla en fin fin 
ſexa. Under det de nu ſmorde fig med de der⸗ 
ſtädes framſatta läckerheterna, fade den fkryt⸗ 
ſamme wärden, under det han ät på en ſmorgas 
deſtrödd med ryſt kaviar: jag krosſar med mina 
tänder denna delikata ryffa kaviar likſom Simſon 
krosſade de filiſteer“. 


skarpskyttarnes musikkår. 

2:0) ”Adlercreutz”, poem af J. L. Ru- 
neberg. 

3.0) ”Afskedet till furuskogen' at Es- 
ser, utföres af manskören. 

4:0) a) »Till Vnglingen', poem af Joh. 
Olsson. 
b) Herren i huset”, poem af S. L. 

5:0) a) Barndomsvännerna', duette af 
A. M. Myrberg. 
b) I skogen”, duette af F. Wran- 


el. 

6:0) rin mitt Fosterland', af J. Stern, 
utföres af blandade kören. 

7:0) Duette ur Op. ”Carodo d Alta- 
mira“ af Auber, uttöres af mu- 
sikkären. 

8:0) ”En trogen vän”, poem af Ave. 

9:0) »Brudefärden i Hardanger'“ af 
Kjærulf, utföres af blandade kö 
ren. 

10:0) Potpourri ur Op. ”Regementets 


dotter”, af Donizetti för sträng- 
instrumenter. 
een e poem af Joh. Ny- 
om. 
12:0) »Fanmarsch', af L. Béen, utfö- 
res af manskören. 
130) »Sängarebämnden', poem af Uh- 
land, ötvers. af C. W. Böttiger. 
14:0) ”Guds Lof af Benedicht, utfö- 
res af båda sängkörerna 
Dörrarne öppnas kl. 7 och af- 
tonunderhällningen tager sin början 
kl. ½ 8 e m. Biljetter à 25 öre stye- 
ket säljas ifrån och med Lördagen 
den 18 hos auktionsringaren H. J. 
Rosenqvist, Rörsjögatan N:r 8. Dan 
sen börjas efter konsertens slut samt 
fortgår till kl. 11. Ordningsmännens. 
tredje afdelning torde infinna sig för 
tjenstgöring. 
Komitéen för bildning och nöje 


Subffription. 


Enligt Malms arbetareförenings wid 
allmänt fommanträre fortade beſlut kom- 
mer ben aflidne ordföranden Carl Forféng 
porträtt att lithograft-ras, om ett antal 
af minſt 250 ſubſtribenter antedna fig för 
hwardera ett exemplar, lemnas detta till 
75 öre; den behållning fom möjligen kan 
uppkomma illfaller Carl Forſens efterlem- 
nade familj. Anteckningsliſtor finnas till⸗ 
gängliga i föreningens läslotal ſamt i her 
Cronholms och Liunggrens boklaͤror. 

Malmö den 13 September 1869. 

Styrelſen. 


För de af föreningens medlem- 
mar, som önska afgi.va sina rö- 
ster vid det stundande ordföran- 
devalet, är tillfälle beredt att 
afhämta valsedlar hvarje söckne- 
dag från Lördagen den Il dennes 
till och med valdagen kl. 7-10 
e. m. QAvitterad medlemsbok skall 
vid afhämtningen uppvisas. Valet 
kommer att, enligt föreningens 
beslut, ske vid ordinarie sam- 
manträdet den 17 dennes. 

STYRELSEN. 


De af Malmö arbetareföre- 
nings medlemmar, fom reſtera 
för qvartalsafgiften kunna er: 
lägga denſamma till waktmä⸗ 
ſtaren i läslokalen hwarje dag 
kl 12 2 ſamt 710 e m; för 
öfrigt kringbäres reſtlängden, 
men då många af medlemmar: 
ne ej träffas, torde desfe hafwa 
godheten att på ofwannämnda 
tider erlägga afgiften; intet 
uppbördsarvode betales, när af⸗ 
giften erlägges i föreningens 
lokal; der jemte erinras om, att 
endaſt de ſom ordentligen be⸗ 
talt e få deltaga 
i 1 et. 

Uppbördskomitéen. 


Biblioteket är tillgängligt 
hvarje Måndags afton från kl. 7—10 för 
föreningens medlemmar. 2 öre erlägges 
för bvarje volum, och skall medlemskort 
för hvarje gång uppvisas. 


Rökadt fläſt af fmå 
unga ſwinkreatur i kommisſion 
från Landtman inlemnadt att 
förſäljas bog och ſkinfwis till 
billigt pris uti Malmö Arbe⸗ 
tareförenings Handelsbutik Litt. 
A, f. d. Osbergſka gården. 


Turkiska Plommon 


nu inkomna och säljas till 
14 skilling skålpundet uti 


Malmö Arbetareförenings 
Handelsbutiker. 


Tidning för Arbetare. 


Bed och Arbeta. 


Wälmåga, Bildning och Nöje. 


BIKUPAN. 


Enighet ger ſtyrka 


Nir 39. 


Redaktör och anſwarig utgifware 


And. Ekeroth. 


| Fredagen den 24 September 


fans, KB 
B. Cronholms boktryckeri. 


1869. 


Prenumerationspris för år 3 rdr, halfaͤr 1: 50, qwartal 75 öre. 


Utkommer hwarje helgfri Fredag kl. 6 e. m. 


Prenumerationsanmälan. 
„Buupan“ innefluter fig under det nu 
ingående ſjerde qwartalet af detta år i 
allmänhetens benägna ätanka. Samma 
aͤſigter fom hittills komma att i denſam-⸗ 
ma uttalas: för wärt foſterlands lugna 
framälſtridande, för arbetarens förkofran 
i ſocialt och ekonomiſtt hänſeenre, ſamt i 
allmänhet för upplysningens ſpridande, 
will “ Bitupan“ ſtädſe kämpa; och i detta 
fall kommer den att fäfom hittills med⸗ 
dela ledande artiklar, helſt af fådan be 
ſtaffenhet, att de i någon mån bidraga 
till ötad bildning, wirgad blick öſwer för⸗ 
hallanderna, ſamt ädelhet i handling. 
På detta kulturarbete will ”Bitu- 
pan“ hufwudſakligen offra fina kraf⸗ 
ter, deß wapen blifwa ſanning och öf— 
wertygelſe. Stadens och länets wigtigare 
angelä,senheter, äfwenſom inrikes- och ut 
rites nyheter behålla fortfarande fin plats 
i tidningen. Malmö arbetareſörening har 
fin ſärſtilda afdelning i“ Bikupan.“ För 
underhållande ech roande lektyr är ſörjot 
genom följetongen och “Blickar i Titt: 
ſtäpet.“ „Bikupan“ hoppas derföre att 
def ſträſwanden ſtola erkännas, och att 
den fortforante ſkall blifwa i beſittning 
af en talrik publiks uppmuntran. 
Bikupan“ kommer att från 
och med den 1:fte Oktober utgå 
555 A. Andersſon & Cis trye 
eri, Rundelsgatan Nir 33, 
hwarföre prenumeration derſtä⸗ 
des mottages, likaſom annoſer 
der funna inlemnas. Till följd 
af denna lokalförändring ut 
kommer Nir 40 tisdagen den 
5 Oktober wid wanlig tid; Nir 
41 utrommer fom wanligt fre: 
Fisen derpaͤ, bwarerter den före 
ändringen widtages, att tidnin: 
en utlemnas hwarje torsdag 
I. 6 e. m., på det att Malmb 
arbetareförenings medlemmar 
må erhälla denſamma dagen fö: 
re allmänna ſammanträdena, 
fom wanligen äro på fredagar. 
Malmö den 24 September 1868. 
Redaktionen. 


Predikotur. 


18 Sönd. efter Evefaldigbete-Söndagen. 
J Sit Petri Kyrka: Otteſaͤngens ſtälle 
haͤlles katekesförhör kl. 38 f. m. med dem 
fom bo i qwarteret Gyllenſtjernan. 
Högmesſan: Proſten Olin. 
Aftonſangen: Stadskomm. Wahldorff. 
J Caroli Kyrka: I båda Högmesſorna: 
Kyrkoh. Nordborg. 
Bibelförklaring kl. 5 och kommunionförhör 
derefter af S. M. Adj. Löſwall. 
Nattwardsgäng wid wanlig tid. 


J Misſionsſalen, Oſtergatan N'r 17: Bibel 
1 8 kl. 6 e. m., ſamt näſta Torsdag kl 
18 e. m. 


Minneslista för veckan. 


September. 

Lörd, d. 25 kl. 10 f. m. Lösöreauktien 1 
huset N:o 5 Landbygatan. 

Tisd, d. 28 kl. midd. Auktion å hus och 
tomt N:o 70 Södra förstaden. 

Onsd. d. 29 kl. 10 f. m. Lösöreauktion i 
bandl. Faxes gård, 


Torsd. d. 30 kl. 12 midd. Lösöreauktion å 
Jerusalemsgärden. 
„ » kl. 12 midd. Möbelauktion 4 


” 


Rådhuset. 

” „ „ kl. 8 e. m. Sammanträder 
Malmö arbetareförerings upp- 
bördskomité. 


Jernbantägen afgå från och 
med den I:fte Maj 1869 dag: 
ligen fålunda: 
fran Malmö kl. 7,0“ f. m., 8,0“ f. m. 

(utom Sön⸗ och helgeragar), 8 307 
i. m. (endeſt ſön- ech helgedagar), 
10,0“ f. m., 12,45“ e. m., 2.0“ 
e. m., 1.45 e. m. och 8,50“ e. mi; 


ank. til Malmö kl. 1,0“ f, m., 9,45“ 
f. m., 11,15“ f. m., 159“ e. m., 
4,24 e. m. (endaſt ſön⸗ och bel⸗ 


gedagar), 4,44 e. m. (utom Sön: 
och helgeragar), 7,38“ e. m. och 
9,59“ e. m.; 
afgaͤr från Lund kl. 12,39“ f. m., 9,14“ 
f. m., 10,45, f. m. 128 e. m., 
3 44 e. m. (endaſt ſön Roch helge⸗ 
dagar), 3,58 e. m. (utom Sön⸗- ech 
helgeragar) 7,3“ e. m. och 9.30 
e. m. 


Jurikes nyheter. 


Stockholm. 

Sjöolydor. Enligt ingången rapport från 
byrån Veritas i Paris hafwa 245 fartyg under 
Juni och Juli månader förolydats, bland hwilka 
likwäl intet enda ſwenfkt finnes. 
Folkſtolewäſendet. Ar 1867 uppgingo 
koſtnaderna derför öfwer hela riket till en ſum⸗ 
ma af 4,958,281: 37. Wid aͤrets ſlut fanns daͤ 
3,798 ftolhus, af hwilka 401 blifwit under året 
uppbyggda. 


En utſtällning af ladugardsprodukter kom⸗ 
mer att den 28 dis ega rum i hufwudſtaden för 
Stockholms, Upſala och Geſleborgs län. Högſta 
priſet är en ſilfwepokal wärd 150 rdr och det 
lägſta 25 rdr. 


Ett nytt femklasſigt lärowerk är inwigdt 
å Ladugårdslandet. Anordningarne benämnes ſa⸗ 
ſom i alla afſeenden ſärdeles ändamaͤlsenliga. 


Statens Jernwägstrafik. Från och med 
Lördagen deu 18 dennes emottages danſtt och 
norſtt ſilfwermynt i ligvid wid alla ſtatens ſta⸗ 
tioner. Man börjar alltmer och mer att komma 
in på den praltiſta ſtandinavismen; ifrån prat 
till ſak. Likwäl bör detta utbyte warg ömſeſi⸗ 
digt, om få är förhållandet weta wi icke. 

Berömwärdt. För att biſpringa de arbetsſö⸗ 
kande har man inrättat ett förſäljningsmagaſin, 
hwareſt råämnen utlemnas till de behöfwande, 
ſamt produkterna deraf hålles till afſalu. Detta 
ſätt att biſpringa fin nödlidande näſta är prak⸗ 
tiſtt, hwarför det äfwen bör tjena till efterföljd 


Owärdigt handlingsſätt. En onaturlig 
fader, ſmedarbetaren Johan Erik Carlsſon, har 
få illa mißhandlat ſitt tre ars gamla barn, att 
det deraf aflidit. Wid förhöret upplyſtes likwäl 
äfwen, att förſamlingens fattigläkare haft ej få 
liten del i utgången, då han, oaftadt talrika bud, 
ei behagat infinna ſig wid det ſjuka barnets bädd. 
Denna hjertlöshet är ej ſtort mindre än fadrens, 
och borde beſtraffas med tjenſtens förluſt. 


Beklagligt. Wid krigsakademien har ett 
uppträde förefallit, fom wäckt allmän uppmärk⸗ 
ſamhet. Nio ynglingar wid denſamma hafwa 
nemligen tagit fig för att „ ißhandla en wid gas · 
werket anſtälld dräng. Denna hämnd för för 
menta oförrätter wiſar en råhet, ſom ej borde 
finnas hos få förſigkomna ynglingar, hwilka ers 


haͤllit en wärdad uppfoſtran. Sex af waͤldswer⸗ 
karne hafwa blifwit relegerade för alltid, och tre 
för ett är. Med rätta beklagar man de wille 
förda ynglingarne, fom få haͤrdt få böta för fin 
lättfinnigbet, men deremot funna wi ej inſtäm⸗ 
ma i klagomaͤlen öfwer den förluſt landet gjort 
genom att förlora desſa officersämnen; dylika 
finnas ändå tillräckligt i waͤra fredliga tider. 


Regeringen har ſanktionerat ett af Gotlands 
läns landsting uppgjort förſlag till ſärſtildt ſtad⸗ 
gande för ſtogens mård i nämnde län. 


Sorgligt. Ar 1860 uppgick fattighjonens 
antal öfwer hela riket till 52,000 perſoner; efter 
5 års förlopp funnos 148,000. — Utſökningsmä⸗ 
len utgiorde 1858 70,000 ſamt 1868 170,000. 
— Konkurſernas antal war för 10 år ſedan 1,600 
pr år, men utgöra nu 4,000. — Ar 1860 upp⸗ 
gingo egendomsköpen för utmätningar och kon⸗ 
kurſer till ett wärde af 1,041,998 rdr, men hade 
är 1865 ſtigit till 7,295,261 rdr. 


d Nö d. Nattfroſterng hafwa i de norra länen 
få förſtördt grödan, att ſtatens mellankomſt blir 
nödwändig för att förekomma hungersnöden. Waͤ⸗ 
ra glada b eppvin ge om ett godt är öfwer 
hela riket hafwa ſaͤlunda på några få nätter blif- 
wit gädade. 


Landsorten. 
Weſteraͤs. En fånge, fom ſtulle transporte- 
ras till Sala, beredde fig tilljälle att midt på 
ljuſa dagen rymma. Han är ännu ei anträffad. 
Hwilket bör man meſt beundra, faͤngens fintlig⸗ 
het eller faͤngwaktarens blindhet? 


Nora. Förlidet aͤr 4 en ſtörre 
ſilfwer i preſtgaͤrden. Tjufmen är nu 
men ſilfret, iom förſaͤldes i Arvika, 
ſwunnet. 


ſtöld af 
funnen, 
är för⸗ 


Carlſtad. J en mindre infjö har det 
märkliga inträffat, att af fiſtarten Slom tufen- 
tals legat döda a wattenytan. Ehuru den funna 
fiſten blifwit förtärd och ingen deraf mått illa, 
förmodar man, att någon ſjukdom bland den⸗ 
famma utbrutit. Märkligt är, att ingen annan 
fiſtſort, hwaraf finnas många, blifwit af fiukdv- 
men angripen. Händelſen torde blifwa föremål 
för wetenfkaplig underſökning. 


Göteboeg. Hornſkedar hafwa wäckt ett få 
dant uppſeende wid utſtällningen i Amſterdam, 
att talrika reqviſitioger inkomma till utſtällaren. 
Härigenom får wart land ännu en exportartikel, 
fom kan blifwa af rätt ſtor betvdenhet, ſamt 
ſtänka mången fattig en nödtorftig utkomſt. 


Kriſt ianſt ad. J Torſebro har ett mord blif⸗ 
wit begånget under ſärdeles upprörande omſtän⸗ 
digheter. Ett tattareſällſtap hade under någon 
tid oroat nejden. Bönderna beſlöto derföre att 
fördrifwa det, ſamt begäfwo fig bewäpnade till 
en ſtuga, hwareſt det hade ſitt tillhåll. Warnade, 
ade tattarne begifwit ſig af, men deras plats 
blifwit intagen af twenne geſäller. Desſa kommo 
nu i mißhugg ſamt fingo uppbära böndernas 
wrede till den grad, att den ene blef ihjälſlagen 
ſamt den andre få illa mißhandlad, att man tror 
honom hafwa nndergaͤtt ſamma öde. Han har 
nemligen förſwunnit, ſa att man ej wet huru 
med honom förhaͤller ſig. Lika obekant är om 
kronobetjeningen widtagit uaͤgon åtgärd för att 
befordra mördarne till laga ſraff 

Eslöf. Ett belgiſtt bolag har för afſigt att 
i grannſtapet af ſtationen öppna ett nytt ſten⸗ 
kolsſchackt. Afwen på andra ſtällen i neiden 
kommer ſamma bolag att göra förfök till ec 
kolsbrytning. 


Malmö. 


Weekans händelſer. 


Stadens folkſkolor haſwa i des 
fa dagar bluwil reſpekterade af ſolkſtole · 
inſpeltöten Lindfors. Den nitiſta werk 
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ſamhet ſtolraͤdet med proſten Olin ſäſom 
ordförande ädagalagt för folkſtolewäſen⸗ 
dets tidsenliga utweckling, på det arbetas 
rens barn måtte erhålla en god och nyt: 
tig uppfoſtran, har genom de glädjande 
reſultater ftolorna företett, wunnit ett 
tacktamt erkännande; likaſom lärarne i 
desſa ſtolor i allmänhet wiſat fig h fwa 
rätt fattat wigten af ſitt anſwarfulla tall, 
i det att de outtröttligt arbetat på bars 
nens underwisning ſamt intelektuella och 
ſedliga framſieg. Heder ät dem, ſom på 
detta ſätt werka för folkets upplysningl 

Länets Landsting för innewaran⸗ 
de är öppuas om Mäncag. Friherre J. 
Stjernblad är utnämnd till deß ordſörande 
Uſom fem inkomna ſtriſwelſer, komma 
13 wäckta motioner att behandlas. Detta 
år troligen ſiſta gången, fom Malmö 
ſtad tillhör landstinget. 

Korporal Tullberg och hans ſel⸗ 
reterare Eſtil Larsſon woro i Frerags 
ånyo för rätta wid Oaſib härarsrätt. 
Intet nytt i mälet förekom, Uiſloget 
faller wid näfto ting. Eſtil hade inſtämt 
s. länsmannen Ljungberg till anſwar der⸗ 
före att han låtit balägga E. med fot⸗ 
bojor, men målet maͤſte uppſtjutas eme⸗ 
dan ſwaran den ej infunnit fig. 

Mordbandsanläggningen wid 
Heßleberga gäſtgifwaregard har under 
denna wecka tilloragit fig mycken uppmärk⸗ 
ſamhet. Ola Bengtsſon har bekänt att 
han anlagdt elden, Jocob Hansſon att 
han warit delaktig i daͤdet ſamt gäſtgif⸗ 
waren Hans Swensſon, att han öppmas 
nats dertill, men ännu torde mycket mer 
finnas att utröna. Emellertid war hela 
anläggningen från början till flut få 
tlumpig, att den ej gerna kunde bhållag 
dold. Wäl underrättade ftjuta ſtulden 
på Hens Swensſons owänner (af hwilka 
han lär ha många), fom ſmäningom drif⸗ 
wit honom till denna punkt. Mannen 
är förmögen, få att han kan tlllfredsſtälla 
ſina fordringsegare, oaktadt han afſagt 
jig odla erſättningsanſpräk. 

Sjelfmord. Snickaremäſtareu Holms 
ſtröm afhände fig i Söndags lifwet ge⸗ 
nom att ſtära halſen af ſig En obotlig 
ſjutdom hade hos Honom alſtrat ſwarmod, 
ſom flutligen dreſ honom till den för⸗ 
twiflade gerningen. 


Malmö arbetare⸗ 


förening. 

Ordförandewalet i fredags utföll får 
lunda: adjunkten C. O. Ruth erhöll 375 
röſter, mälaren Norling 18, litteratören 
Weſtenius 13, redaktör Björling 4 ſamt 
rädman Jungbeck och ſtolläraren Ekeroth 
2 hwardera; deßutom tillſöll ett par per⸗ 
joner 1 röjt hwardera. Sedan hr Ruth 
afſagt fig detta ordförandeſtap, kommer 
nytt wal framdeles att ega rum. 

Konſerten i föreningens fal i ſöndags 
war beſökt af närmare 1.200 perſoner. 
Det rikhaltiga programmet upptog flera 
utmärkta nummer, till hwilkas utförande 
ſamhällets mera framſtäende muſici be⸗ 
näget bidrogo, hwarföre publiken hade att 
fägna fig åt en werklig mufikaliſt konſt⸗ 
njutning. Utom de herrliga fång: och 
mufitftyckena, framſades ätſtilliga anſlä⸗ 


Av 


ende poemer på ett ſätt, fom wäckte det 
lifligaſte bifall. Ledſamt war det, att jå 
många muſikälſtande åhörare maͤſte åt:r- 
wända, ända till flera hundrade, emedan 
det ide war möjligt att erhålla biljetter 
för inträde, ty utrymmet medgaf ej detra. 
Till följd häraf hafwa desſa, likſom äf⸗ 
wen de, hwilka kommo i tillfälle att njuta 
af den angenäma tillſtällningen, önſtat 
att flera dylika konſerter måtte anordnas, 
hwilket wäl äfwen lärer ſte, få ſnart far 
len dertill kan upplätas. Anordningen 
af ſängen och muſiken i ſin helhet ſtänkte 
herr direktör Becker mycken heder, och 
hwad desſa muſikaliſta arrangementer in⸗ 
om arbetareföreningen beträffa har han 
genom fin nitiſta werkſamhet wunnit als 
män erkänsla. 

Styrelſen har med anledning af ett 
wäckt förſlag tillſatt en komité, b-ftående 
af her Halle gren, C. P. Olsſon och N. 
Olsſon, att utarbeta detaljerade beſtäm⸗ 
melſer för inrättande af ett kontor inom 
arbetareföreningen, der arbetagifware och 
arbetsſökande hade att hänwända fig, rö: 
rande arbetstillfällen. Denna fräga förs 
tjenar allt afſeende, och det ſkulle möjli⸗ 
gen bidraga till hämmande af arbetslös- 
heten för många arbetare, om ſaken oms 
fattas med ett allmännare intresſe och ett 
ſädant arbetskontor komme till ſtänd. Det- 
ta blefwe då ett medel för dugliga och 
driftiga arbetare att förſtoffa fig kännedom 
om hwareſt arbete more att erhålla, äf⸗ 
wenſom arbetsgifware derigenom ſtulle 
funna förſtaffa fig goda och pålitliga ar⸗ 
betare. 


Ligue de L'Enseignement. 
Ett ſällſkap för folkunderwis ⸗ 
ningens befrämjande. 


Ett wackert drag i wår tids ſträfwan⸗ 
den utgör onekligen omforgen för folkets 
underwisaing. Da bildning och kunſta— 
per i fordna tider endaſt hörde till we 
tenſkapsmannens tränga ſtuderkammare 
eller lyſte i kretſar af de högättade äd⸗ 
lingarnes ſamgwäm, arbetar man nu på att 
göra menniſkans intelektuella förmäner få 
allmänna fom möjligt. Menſtlighetens 
werkliga föräcling och lyda, hwilar ockſä 
yiterſt derpå, att de andliga förmögenhe⸗ 
terna utbildag till en kraftfull werkſam⸗ 
het i lifwet. Folkets wäl är oupplöeligt 
förenadt med den grad af bildning, fom 
gör en hwar perfor pasſande, nyttig och 
werkſam i den ſtällning han innehar. 
Att meddela folket underwisning i jådana 
allmänna kunſtaper, hwilka äro nödiga 
för god medborgarewerſamhet och friſtt 
ſamfundslif, detta är det mål, hwarät 
många ädla menniſtowänver offra tid och 
krafter. Wi behöjma blott erinra om 
folkhögſtolorng i Danmark. De hafwa 
på ſednare tiden äfwen wunnit genklang 
i wart ſädernesland, der man ſökt inrätta 
dyliko. Det är mera med afſeende på 
wuxna perſoners bildning, wi här tala. 
Ty huru mycket godt än de egentliga folk⸗ 
ſtolerna uträttat, äterſtaͤr dock mycket 
jör den älere att lära. 

Ett glädjande bewis på Huru man wer⸗ 
tar i denna ädla riktning i Frankrike haf⸗ 
wa wi nyligen erfarit. Denna tidnings 
redaktör fick fig i förra medan tillſändt 
med poſten från nämnda land några jmå- 
ſtrifter, utgifne af Joan MagGd, och fom 
innehålla berättelſer om Ligue de L'En- 
seignement's“ werkſamhet i och för folk⸗ 
upplysningen. Detta ſällſtap Cörening 
för folkunderwisningen), räknar framſtä⸗ 
ende perſoner i Frankrikes olika departe⸗ 
menter ſäſom medlemmar, hwilka hwar 
på fin ort ftå i ſpetſen för en dylik för 
ening, få att ſällſtapet eger förbindelſe 
med och leder en mängd diſtriktsafdelnin⸗ 
gar, på ſamma gäng det werkar för bil 
dandet af nya ſädana, der inga finnas. 
Med undantag af religion meddelas un: 
derwisning, pa de rum föreningarne kun⸗ 


na anſtaffa ät fig, i allmänna ämnen fås 


fom franſta ſpräket och litteraturen, his 
ſtoria och geografi, fyſik, chemi, linear⸗ 
och konſtruktionsritning, geometri, räkning 
och ſtrifning m. m. Wi meddela här det 
hufwudſakligaſte af ſällſtapets program: 
Medlemmarne önſta perſonligen bidraga 
till ſpridandet af upplysning i ſitt fäder⸗ 
nes land Frankrike, och hafwa för detta 


ändamål ſammanſlutit fig till en förening; 
denna ͤſyftar ſaledes att befrämja folkets 
underwisning. Det faller af fig ſjelf, att 
man i denna werkſamhet icke ſtall tjena 
något religiöſt eller praktiſtt partis ſär⸗ 
ſtilda intresſen. Desſa äro de hufwud⸗ 
principer, hwiltas antagande lagt grun⸗ 
den till en moraliſt enbet mellan de ſär⸗ 
ſtilda kretsafdelningarne, ſom, ehuru obe⸗ 
roende af hwarandra ui organiſations- och 
werkſamhetsſätt, likwäl följa de gemen: 
jamma reglorna. Härpaͤ beror ochå jäll 
ſtapets lif eller Död. Derföre uppmanas 
en hwar medlem, att utan afſeende på 
enſtilda åjigter, endaſt werka för det all— 
männas "mil; om deß trängande behof 
äro alla enſe. Inom fällſtapet får icke 
diskuteras öfwer religion och polititz man 
befinner fig här på ett neutralt område, 
der friſinnade män, obercente af fina re- 
ligiöſa eller politifta åfigter, för örrigt, i 
lugn och frid ſträfwa att förwerkliga den 
ädla tanten; ſpridning af kunſtaper bland 
medmenniſtor. 

Perſoner af näſta alla ſamhällsklasſer 
hafwa flutit fig till detta ſällſtap för folt⸗ 
underwisningens befrämjande: högtſtäen 
de embetsmän, adliga perſoner, profes⸗ 
ſorer, juriſter — alls hafwa blott det 
gemenſamma målet i ſigte, folkete 
upplysning. Anmärkningswärdt är, 
att de perſoner af andliga ſtändet, fom 
äro medlemmar af ſällſtapet, äro meſt 
proteſtantiſta paſtorer; ſom bikant 
kant bekänner Frankrike fig till den ros 
merſt katolſta läran. 

Wi anföra flutligen ur 'Bulletin du 
mouyement D'Engseignement“ en öfwer⸗ 
ſigt öfwer folkunderwisningens ſtändpunkt 
i Europas olika länder, i den ordning 
framſtegen i detta hänſeenve bliſwit gjer⸗ 
da: 

1. Sachſen: Sedan lång tid till⸗ 
baka funna alla innewaͤnarne i detta land 
läſa och ſtriſwa ſamt ega de nödwän⸗ 
digaſte kunſtaperna. Skolunderwisningen 
är obligatoriſt “); men finner i beta 
riket icke ett enda barn, fom ej befött 
ſtolan. 


2 Schweitz: Hela folket kon läſa och 
ſtriſwa ſamt eger nödiga kunſkaper. När 
ſtan alls barn om tolf a 13 år erhålla 
en waͤrdad uppfoſtran. Skolunderwisnin— 
gen är obligateriſt. Detta land är det 
enda i Europa, der ſtaten i förhållande 
till fina tillgångar gör de ſtörſta uppoff 
ringar för ſolkunderwisningen. 


3. Nordtyſklands ſmäſtater: 
J alla desſa är ſtolunderwisvingen allmän 
och obligateriſt. Det är ſällſynt att finna 
en fullkomligt okunnig individ. Alla barn 
beſöka ſtolan. 

4. Danmark: Alla danſtar med få 
undentag tunna läſa, ſtrifwa och räkna, De 
flefia barn hällas i ſtolan ända tills de 
äro fjorton är gamla. Skolunderwisnin⸗ 
gen är obligatorift. 

5. Preusſen: Utom i nägra af de 
öſtra diſtrikterna beſöka näſtan alla barn i 
vitet ſtolan. Stkolunderwisningen är obli⸗ 
gatoriſt. — En officer ſom beſtred miltär⸗ 
inſtruktionen wid landtwärnet, hade uncer 
tolf ärs tiv endaſt påträffat tre rekryter, 
fom hwarken kunde läſa eller ſtrifwo. 
Man anſtällde ett förhör med desſa och 
erfor då, art de woro ſöner till bäͤtſtep⸗ 
pare, och att de, födda och uppwuxna på 
hafwet, tillbragt ſtörre delen af ſitt lif 
på deiſumma. 

6. Swerige: Det antal innebyggare, 
fom hwarken tunna läſa cller ſtrifwa, be⸗ 
löper fig till en på tuſendet. Skolunder⸗ 
wieningen är obligatoriſt. 

7. Baden: Alla barn erhålla ſtol⸗ 
underwisning. 

8. Würtemberg: Här finnes ide 
en enda bonde, ladugärds⸗ eller wärdshus⸗ 
piga, fom icke kan läſa, ſtrifwa och rätna. 
Alla barn ga i ſtola, och underwisningen 
är obliaatoriſt. 

9. Holland: Offenttigt underſtöd 
fraͤntages hwarſe fattig familj, fom förſum⸗ 
mar att ſända fina barn till ſtolan. Man 
uppſkattar antalet af Helt och hållet okun. 
niga perſoner till tre på hundradet. 

10. Norge: Näſtan alla Norrmän 


3 lag anbefaldz få att alla barn må 
ållag till elglag VS ör 


tunna hielpligt läſa, ſtrifwa och räkna; 
ſtolunderwisningen är obligatoriſt. 

11. Bayern: På bundra för krigs⸗ 
tjenſt utſtrifna man, kan endaſt räknas ſiu 
fom hafwa ingen eller ofullſtändig kunſtop i 
de förſta grundämnena af ſtolans under⸗ 
it. hwilken för öfrigt är obligato⸗ 
riſt. 


Som det 12:te i ordningen kommer 
Frankrike: Här finnas 23 på hwarje 
hundra för krigstjenſt utſkrifna man, fom 
icke erhållit nåaon ſtolunderwisning. Der: 
efter följa Belgien, England, Italien, 
Oſterrike, Grekland, Kyrkoſtaten, Spa⸗ 
nien, Porfugol Moldau, Wallachiet, Ryß 
land och ſiſt Turkiet. 


Uppgifter fraͤn olika arbetare 
föreningar. 


Göteborg. 

Härwarande arbetareförening ämnar inrätta 
en folkbank. Med anledning häraf ſkrifwes i 
"Arbetaren" följande: f 

De offentliga bankinſtitutioner, fom finnas, 
äro af två flag: Sparbanker och wanliga banker. 

Sparbankerna ha till ſyftemaͤl att inſamla 
ſmärre beſparingar och göra dem räntebärande, 
på det inſättarne ſedan i behofwets ſtund må 
ha en 'ſamlad ſtyfwer“ att tillgå. Men de ur 
förnämligaſt de ſ. k. arbets: eller tjenande klas- 
ſerna ſälunda uppſamlade ſparmedlen bruka ge⸗ 
menligen utlaͤnas endaſt i högre belopp och mot 
förſta ſäkerhet: det förra för att göra bankens 
omkoſtnader få ſmaͤ fom möjligt och derigenom 
tillgodoſe banken; det ſenare för att i alla hän⸗ 
delſer ha den ſtörſta trygghet för de deponerade 
medlen. Alldenſtund endaſt affärsmän, ſaͤſom 
köpmän och ſtörre induſtriidkare, eller husegare 
funna ha anwändning för desſa ſtörre belopp 
och för dem perſtera fullgod ſäkerhet, är det gif 
wet att det wida öfwerſtigande beloppet af ſpar⸗ 
bankernas medel icke kommer den mindre indu— 
ſtrien eller arbetsklasſerna ſjelfwa omedelbart 
till godo. De fleſta ſparbanker ha neml. blott 
ett mindre kapital beſtämdt för utlaͤning i ſmaͤ 
poſter. 

Andra banker, ſom bruka befatta ſig med 
diſkontering, utlåning mot ſäkerhet, eller annan 
öflig bankwerkſamhet, ſysſesſätta fig ej med de 
mindre kapitalbildarne eller den mindre indu— 
ſtrien. d. w. ſ. arbetarne. De emottaga endaſt 
ſtörre depoſitioner och utlaͤna endaſt högre bes 
lopp — af det ſkäl att de äro grundade på be⸗ 
räkning af att wara winſtgifwande företag och 
ſaͤledes wilja få mycket fom möjligt beſpara fina 
omkoſtnader. Likaſom ſparbankerna gynna de 
ſaͤledes företrädeswis konſumtionen eller förbruk⸗ 
ningen, eller ock underſtödja de endaſt den ſtörre 
induſtrien. 8 

Det är blott den lilla induſtrien, ſom ſtaͤr 
wärnlös gentemot fina medtäflare i utlandet. 
Arbetaren fer fig ingen annan utſigt till att få 
ſitt för ſjelfwerkſamhet nödiga rörelſekapital, än 
genom att antingen inſätta i ſparbanken och der 
ſmäningom hopa ett litet kapital eller genom att 
låna Hos enſtilda, ithy att de wanliga bankerna 
antingen icke wilja underſtödja honom, äfwen 
om han har ſäkerhet, derför att hans behof är 
för litet, eller ock ej hjelpa honom, derför att 
han icke kan preſtera den ſäkerhet, de anſe ſig 
böra fordra. Inſättningarne i ſparbanken kunna 
i de fleſta fall endaſt wara jå må, att tiden 
förflyter och han maͤſte lemna frukten af ſina 
bäſta arbetskrafter åt andra, få att, om han nå 
gonſin faͤr ihop rörelſekapitalet, han i flera fall 
då ej längre kan göra detta få fruktbärande fom 
önſtligt eller behöfligt warit. Wanligen tagas 
hans beſparingar i anſpraͤk deraf, att han, få 
iom hwarje ordentlig arbetare, aͤtraͤr efter att faͤ 
eget tak öfwer hufwudet, lika om han merändels 
eger en med åren tillwäxande familj. — Möj⸗ 
ligheten att få låna hos andra euſtilda perſoner 
inſtränkes mer och mer, ſedan kapitaliſterna, både 
ſtora och ſmaͤ, börjat mer och mer anförtro fina 
kapitaler åt bankerna, der de äro ſäkraſt place⸗ 
rade och dermed meſt winftgifwande. De, iom 
ännu utläna, anſe fig naturligen böra förs 
wisſa fig om få hög ränta, att de hos den ene, 
ſäkre, funna betrygga fig mot förluſter, fom möj: 
ligen funna uppftå bos en annan, oſäker. Men 
ej nog med att arbetaren fålunda kan twingas 
att betala en få hög ränta, att längifwaren bes 
röfwar Honom den afkaſtning af arbetet, fom 
ſtulle jätta honom i ftånd afk bli kapitalbildan⸗ 
de, göra fig efter hand oberoende, utan han rås 
far äfwen i många fall i en högſt obehaglig 
beroende ſtällning, fom nedſlaͤr hans mod och 
minſtar både hans arbetsluſt och hans arbets: 
kraft. Wi känna många exempel härpå, tywärr, 
hwilka wifa, hur laͤngifwaren begagnar fin matt, 
att ej blott utpresſa ett högt pris på fitt kapi⸗ 
tal, utan äfwen tyranniferar och låter arbetaren 
grymt känna, att han är i Hans wald. 

Men för att nu afhjelpa allt detta, är det 
af nöden att äfwen till den lilla induſtriens för⸗ 
fogande ſtälles ett tillgängligt och jemförelſewis 
billigt kapital. Detta återigen fler genom upp⸗ 
rättandet af ſ. k. Folkbanker, hwilka på-famma 
fång uppfamla arbetarnes beſparingar, ſom de 

åta dem återigen utgå till desſas till induſtriens 
bäſta och fålunda ſätta de mångas armar i ſtaud 
att ſtaffa fina egare 55 Folkbankerna 


hwila på principen af ömſeſidighet mellan arbe.] wärde, 


tarne. En arbetare, fom wecka efter wecka i 
ſparkasſan inſätter ſitt lila öfwerſkott och mår 
ningom genom flit och redlig ſträfwan gör ſig 
till delegare i folkbanken. båbe ſamlar ett kapi⸗ 
tal, hwaraf han kan wid tillfälle begagna fig, 
och gör fig känd för bankens förwaltare, få att 
de kunna underſtödja honom med kapital till in⸗ 
köp af råämnen eller förbättrade werktyg eller 
mafkiner eller annat för hans produktion, hans 
tillwerkning behöfligt. Denna princip ligger till 
818 för förſlaget. Det brydſamma för en 
plik bank är dock den ſäkerhet, fom en arbetare 
ſtall funna erbjuda för det kapital, hwarmed 
banken kan finnas hugad att förſe honom. Det 
kan neml. tänkas, att banken en dag blir inne⸗ 
haſware af ett kapital, öfwerſtigande det, ſom 
delegarne funna behöfwa och hwilket banken mår 
ſte ſöka att placera, för att göra fruktbärande. 
Laͤneſökande och behöfwande arbetare ffola infinna 
fig — men bwilka ſäkerheter fkall banken da 
finna antagliga? Den kan wäl antaga wisſa yr: 
kesidkares produkter, ſaͤſom t. ex, ſträddares o 
ſtomakares; men ej andras, hwilka fordra ſtora 
magaſiner. Borgensſyſtemet bör få mycket fom 
möjligt motarbetas och må ej tillgripas. Sättet 
med accepterade wexlar kan till någon del ans 
wändas, men ej i någon allmänlighet. Detta 
är emellertid den gqwiſtiga punkt, om hwilken 
wi hoppas att en intresſant diskusſion med nyt⸗ 
tiga upplysningar ffall komma att föras. 

Slutſats: Folkbanken är nödwändig, om ej 
wara ſſelfförſörjare, handtwerkare och arbetare 
ſkola gå under genom ſtigande arbetslöshet och 
ruinerande bankſwampar, ſ. k. enſkilda pantlaͤ⸗ 
nare. Problemet är, huru fkall den fattige ar— 
betaren funna lemna antaglig ſäkerhet för det 
underſtöd folkbanken kan lemna? 


Köpenhamn. 

J Blad for Arbeiderföreningen af 1860“ 
läſes: 
0 Förmannen för wår förening har i desſa 
dagar haft ett beſök af en ärad medlem af ſty⸗ 
relſen för Göteborgs arbetareförening. Bland 
de många upplysningar om denna, fom han måls 
willigt meddelade war den wigtigaſte om före 
ningens ſtorlek. Man erinrar fig, att ordföran⸗ 
den, br A. Krook, wid ſiſta ärsmötet förklarade 
ſig icke med beſtämdhet funna angifwa antalet 
medlemmar, då masſor gick ut af föreningen, och 
masſor gick in i denſamma, men att antalet 
antogs warg 4,130. Nu ſer ſtyrelſen fig iſtaͤnd 
till att beſtämdt angifwa antalet, och det wiſar 
ſig då, att detta är omkring 2,000. 

Soöndagen den 25 dennes firar föreningen 
fin ärsfeſt, till hwilken flera hedersgäſter blifwit 
inbjudna, bland andra hrr F. Björling, Hagmark, 
Falkman och Becker från Malmö. 

Flera framſtaͤende perſoner hafwa lofwat 
hälla föredrag för föreningen under kommande 
winter, hwarſemte ſtyrelſen uppmanar andra män, 
iom känna ſig kallade att hålla offentliga, folkliga 
föredrag, att de wille för föreningens bäſta werka 
i detta hänſeende. 


Utrikes. 


Det finnes en ſaͤk, iom med gräslig 
tyngd trycker på folken och Helt wißt ſtall 
gang drifwa dem till wälrſamma revo⸗ 
lutionära brott, om den icke i tid. fböjes. 
Den ſaken är de ſtäende arméerna, hwilka 
zuga folkens lifsmuſt och förhindra ut- 
wecktingen af deras ekonomiſta wälſtänd. 
Frankrike är i detta hänſeende en ſpegel⸗ 
bild af de andra ländernas förhållanden. 
On det wanſieniga orimliga i desſa, 
lemnar följande uppſtällning i pariſertid⸗ 
ningen Le Droit des Femmes en före⸗ 
mäuniag: Frankrikes räämnes produktion 
uppgår för året till 12 milliarder franes, 
och denna produktion, då den förädlats 
och gjorts lämplig för förbrukningen, res 
derſenterar ett wärde af 72 milliarder. 
(En milliard lika med 1,000 millioner). 
Lesſa 72 milliarder, förrelaode på 10 
millioner arbetare, hwilka ſkapot dem, gif— 
wa i medeltal åt warje arbetare ett 
wärde af 7200 francs för året, hwari⸗ 
från bör dragas omkring 2.000 franes 
för aflöning. Om man nu beröfwar pre- 
duktionsarbetet 400,000 man, för att in⸗ 
ſtänga dem i kaſerner och lära dem exer⸗ 
cis, beröfwar man med ett flag landet en 
nettoinkomſt af 2 milliarder 180 millio⸗ 
ner, hwilta, i förening med de ſjuhundra 
millioner, ſom budgeten upptager för un⸗ 
derhällandet af desſa 400,000 man, ut⸗ 
göra en totalſiffra af 2 miliarder 900 
millioner för ett enda är. Men detta är 
j allt — armen koſtar mycket mera. 
För att tilluerka wapnen, underhålla mili⸗ 
rärwerkſtäderna, befäſtningarne, flottans 
materiel, kaſernerna och allt det öfriga, 
behöfwes 1 million icke militära arbetare, 
bwilka ej mera arbeta rä jordbrukets för⸗ 
ädling eller i de produktiva yrkena. Efter 
7,200 franes, desſa orbetares protuktions- 
gör detta 7 milliarder 200 mil⸗ 


lioner i möjlig, ſäker intomft, hwilka 
Fronkrike ytterligare beröfwas. 

Saͤledes: 

1) På budgeten .. .. 6 till 700 mill. 
2) 400.000 ſoldarers pro⸗ 
duttionswärde. 2,080 “ 

3) 1 million arbetares 
produktionswärde.. 7,200 
Summa 9,980 mill. 

Se der, hwad Frankrite årligen gifwer 
ut för en armé om 400,000 man alles 
naſt, och def arme är ſedan twä är till⸗ 
baka wida ſtörre, det mobila nationalgar⸗ 
det oberäknadt. 

Det är för öfrigt ſamma ſak med hela 
Europa, och om wi wille berätna, hwad 
de ſtäende arméerna koſta befolkningarne 
i wär gamla werlsdel under 10 är t. ex. 
— få ſtulle wi komma till en ſädan ſum⸗ 
ma af milliarder, att hälften eller fjerde⸗ 
delen deraf ſtulle wara tillräcklig, för att 
gifwa hela werlden andlig upplysning, 
ordna förlaget och arbetet, undertricka 
fattigdomen och eländet ſamt på mindre 
än femtio år gifwa hela jordens yta ett 
annat utſeende.“ 

Ett afſtywärdt brott har nyligen för⸗ 
öfwats i Tyſtland, der en arbetare med 
fer barn hade ett af dem ſſukt, hwilket 
hindrade hans huſtru från att med fin 
man gå till arbetet. Barnet inſjuknade 
plötsligt och den i fadrens frånmwaro till⸗ 
kallade läkaren förklarade genaſt, att det 
förtärt ſwafwelſyra. Ett af de äldre 
barnen meddelade då, att fadren tort för⸗ 
ut hällt ur en flaſta någon wätſta i bar⸗ 
net. Under förfärande qwal dog det arma 
barnet. Arbetaren blef bäktad och har 
bekänt, att ban förgiftat ſitt barn, derför 
att det hindrade hans huſtru från att gå 
till arbetet. 

En förſträcklig exploſton inträffade för 
omkrieg en wecka ſedan i en kolgrufwa 
wid Plymouth i Penſylp mien, enligt hwad 
engelſta tidningar efter telegram meddela. 
J gru wan hade ej arbetats på en fort 
tid i följd af ſtrike, och vå arbetet den 
dagen åter ſkulle börjas, antändes gaſen 
i ett ſchakt, fom ligger omkring 300 fot 
djupt. J ett ögonblick ſtod hela gruf⸗ 
wan i flammor, och elden fortſor i flera 
timmar. 202 män och gosſar, fom woro 
i grufwan, tros alla wara döda, och twä 
perſoner, fom förſökte nedſtiga bleſwo 
qwüfde af röten. Stor uppſtändelſe rådde 
I traften, och bundradetals gråtande ſläg 
tingar omgäfwo gruföppningen. Man 

av gjort förſök att medelſt maſkiner 
ſtadkomma luftwexling, men utan fram⸗ 
gång, och nu arbetar man att ſöka in: 
tränga i ſchaktet från en närliggande 
grufwa. 


Bref till min Bror. 


Kära Bror! 

Du klagar, att jag i mitt förra bref ej 
nämnt något om vår tant och kusinerna 
men saken är, att jag då ej hunnit göra våra 
charmanta slägtingar mer än ett kort besök; 
men nu då jag tillbringat flera eftermiddagar 
i familjen, skall du äfven få veta något om 
densamma, 

Du önskar, att jag i nägra drag skall teck- 
na damernas karakterer — jag har mina a- 
ningar, min bror, i anledning af denna din 
önskan — uppdraget är ej lätt, synnerligast 
som jag fruktar, att du med dina sträfvan- 
den för arbetarnes upplysning och bildning 
ej hos någon af våra kusiner skall finna det 
deltagande eller den sympati derför, som du 
önskar hos den, hvilken skulle blifva ”dig 
eno bjelp” i omsorgen för dina hundrade fa- 
briksarbetare, hvilka du med faderlig ömhet 
benämner dina barn, och hvars andliga och 
lekamliga väl ligger dig så varmt om bjer- 
tat. Döm sjelf! 

Vid min återkomst från Köpenhamn, der 
jag, hufvudsakligast för din skull, deltagit i 
arbetaremöten, skolläraresammankomster m. 
m. och blifvit temligen varm om hjertat af 
allt hvad jag sett och hört af ädle mäns sträf- 
vanden för arbetarens höjande, aflade jag ett 
besök hos vår nädiga tant. Men du! hon 
plef allt utom nådig då jag förklarade mig 
ej knnna hafva äran deltaga i hennes soiré 
på qvällen, emedan jag varit nog lycklig att 
genom den genialiske ordförandens i arbetare- 
föreningen välvillighet erhålla ett inträdes- 
kort till ett sammanträde derstädes samma 
afton — jag vet ej om du af tidningarne fått 
kännedom om, att i detta, ej särdeles stora 
samhälle äfven , bildats: en arbetareförening ? 

Och der kan vara något att höra frågade 
min ärade tant — så-å? — Det tror jag 
visst: musik och sång inöfvad genom enskil- 
da personers uppoffring af tid och penningar, 


utan annan ersättning än medvetandet om en 
vacker handling; föredrag i historien af nå- 
gon af lärarne vid Elementarläroverket — 
heder åt den mannen! 

Förstå arbetarne ingenting af dessa eller 
andra föredrag t. ex. i fysiken — säger du 
vackra kusin Louise. — Då måste detta vara 
föreläsarens eget fel, då ställer han sig tro- 
ligen för högt på vetenskapens trappa — då 
har han ej besinnat, att han först måste lära 
oss, stora barn, sin vetenskaps a. b. . — 
tror du Louise, att arbetarne skulle somna, 
om de genom ett lekande, lifligt föredrag, 
årföljdt af några enkla experimenter, finge sig 
en timmas undervisning i kemi, eller tror du 
ej, att om blott en enda tilldragelse ur vårt 
lands bistoria berättades med lif och värma 
den skulle intressera dem? Jo helt säkert, 
Ack flicka, du har kanske läst om karava- 
ne na i de omätliga sandöknarne, huru de 
under hvilan vid någon grönskande oas samla 
sig kring sagoberättaren och formligen hänga 
vid hans läppar — jag har sett detta, ej i 
sandöknen, utan på hvilotimman bland våra 
svenska arbetare. 

Vet tant ej hvad nytta arbetareföreningar 
åstadkomma detta säger ni på skämt! — 
Utom de rent ekonomiska fördelarne såsom 
konsumtionsföreningar, folkbanker, kontor för 
tjenstsökande m. m., om hvilka saker mina 
vackra motständarinnor troligen ej hafva na- 
gon aning; räknar tant det för intet, att ar- 
betarne efter slutadt arbete ha en tiliflykts- 
ort, der de kunna samlas och utbyta erfaren- 
heter, tankar och äsigter Icke alla hafva 
familjer, och äfven de som hafva detta be- 
höfva äfven förströelse — och hvar söktes 
denna hufvudsakligen förr? 


De våga sig på att-sjunga stycken ur 


stora operor, sade du Sophi — Nå ja, skulle 
det ej gå så bra ännu, som ditt fina öra for- 
drar, så tror jag dock, attsångöfningar hafva 
utom annat godt, det med sig, att man ej nu, 
som för en tio- ja, sex år tillbaka, behöfver 
skynda undan allt hvad man förmår, om man 
är ute en afton på promenad med sina dam 
bekantskaper och på afstånd hör några arbe- 
tare sjunga. — Ni mina kusiner ha troligen 
aldrig hört dylika sånger — d heller flytt 
undan för dem — äfven om ui gjordt det, 
så neka ni dertill för anständighetens skull. 

Roa arbetarne sig förmycket! — det skall 
du ej säga min firade Sophi, du som bevi- 
star hvarje bal och spektakel, andra nöjen att 
förtiga — De ha ett nöje två gånger i må- 
naden, du hvarje qväll — Du roar dig för 
att fördrifva tiden, de för att hemta kraf- 
ter till att rätt använda den — deri ligger 
skilnaden, 

Tant vill för ingen del hafva en piga som 
af distraktion svarar med en alexandrin då 
frågan är om rengöring eller middagen — ej 
beller tycker tant om att sömmerskan sitter 
och mumlar för sig sjelf ”ramser” ur vännen 
Blauch's nomedier — jag medger gerna att 
det är tefligast med menniskor utan distrak- 
tioner, men nog vet tant att pigor ofta 
troligen i distraktion — brukat ge svar som 
klingat allt utom poetiska — och att söm- 
merskor kunna ha skäl att mumla en hel hop 
för sig sjelfva, lärer ej kunna nekas — tacka 
Gud, tant, att det blott är någon röle ur en 
eller annan komedie. Nej, mina damer, jag 
skämtar ej — jag tror på fullt allvar att 
hyfsade menniskor äro lättare att dragas med 
än ohyfsade, och att theater och poesi äro 
bildningsmedel, neka ni väl ej, Ni som sjelf- 
va så flitigt använda dem. 

Louise lemnade mig ett program till en 
musikalisk deklamatorisk soiré, och såg der- 
vid så satirisk ut, att jag blef brydd. Jag 
läste. På ett par nummer när, endast ge- 
digna saker af musik och poesi — jag sprang 
upp och hade i min förtjusning nära tagit 
både den förnäma köpmansfrun och hennes 
vackra döttrar i famn, Förlåt ack, förlåt 
tant och mina snälla unga kusiner, att jag ej 
kunde inse att ni narrades med mig! Det 
blir du Sophi som deklamerar det här, oeh 
jag kännner din utsökta smak — Louise 
sjunger med i denna duetten, och det är Adéle 
som på sitt mästerliga sätt, föredrager den 
här historiska bilden — Ah, jag visste väl 
jag, att ingen verkligt bildad menniska läg- 
ger bort sitt kunskapsförråd som ett dödt 
kapital! 

Ni tillhör arbetareföreningen, ni sträfvar 
och verkar i eder mån för upplysningens 
ridge 
Pladask! der stod jag, nedstörtad från min 
himmelsfärd och stirrade på tant och upp- 
repade: Icke — comme il faut! 

Jag var till mods, som om jag efter en 
dags fasta blifvit serverad med en kopp ljumt 
the med tunnorån. Det är ej de ”bättre” som 
sjunga och deklamera för edra arbetande 
bröder och systrar, det är arbetarne sjelfve 
— . Sannerligen tant, jag kunde icke 
drömma om, att de hunnit så långt 
redan. Ni sågo, att de under sitt tunga 
mödosamma arbete redan förstått taga tid 
till att inöfva sig för uppträdande i talare- 
stolen! Heder åt dessa arbetare och arbe- 
terskor för hvarje bildningens frö de, af sitt 
eget svårt förvärfvade förråd, utså bland sina 
syskon! 

Och I, som ej viljen gå ett steg nedåt 
till dem — sen till att I stån i jemnbredd 


med dem hädanefter! 


Hvad gör det om uttalet ej är felfritt 


blott hjertat är varmt, uppsåtet ärligt, vil- 
jan god, så att de med Elias Sehlstedt kun- 
na med godt samvete säga: 

”Man har gjordt sin pligt minsann, 

Om man med händer och med fötter 

Har bjudit till — så godt man kan.” 

Hvad uträtta Ni då, mina sköna kusiner, 
med Edra kunskaper? — Ingenting — ja 
det är ett tungt göra, det är det tyngsta af 
allt arbete, ty det har ingen hvilodag. 

Och hvad edra vänner skulle säga, om 
mitt misstag ej varit ett sådant, vet jag ej, 
men troligen ej annat än godt, såvida de 
hafva en gnista annat i hufvud och hjertan 
än modejournalen, siffror oeh hästdressyr. 

Men hvad du min bror skall säga om 
det här, det vet jag: 

”Det var mig då ena riktiga Chineser!“ 

Axel B 


Meddelanden från allmänheten. 
Bret från Lund. 

Såsom de ſlesta af ”Bikupans” läsare 
torde hafva sig bekant, försiggick i förra 
veckan val till riksdagsman för Lunds 
stad. Flera kandidater hade blifvit näm- 
da såsom börande komma i fråga, men 
striden skulle till sist utkämpas mellan 
Professor Jakob Georg Agardb, 
de moderatas (2) kandidat, och den ny- 
liberala kandidaten Boktryckaren Ghri- 
stian Bülow, utgifvare af ”Folkets 
Tidning”. Herr B. hade sökt att vinna 
de arbetande klasserna genom att upp- 
| ställa sig såsom dera s- kandidat hyvil- 
ken skulle på riksdagen föra deras talan. 
Sitt parti förstärkte han med många, 
hvilka äro missnöjda med det stora in- 
flytande som akademien utöfvar i sta- 
dens angelägenheter. Partiet samman- 
hölls genom flera samqväm, hvarvid ej 
sparats på lekamlig vällågnad. Gente- 
mot alla dessa ansträngningar hade det 
andra partiet blott att frambålla profes- 
sor Agardhs redbara och sjellständiga 
karakter, hans stora vana och anseende 
såsom riksdagsman, isynnerhet i hvad 
som rör penningeväsendets ordnande i 
värt land, i hvilket afseende han af en 
författare säges vara ”omistlig (!) för kam- 
maren“. Då man vet att professor A. 
ingalunda är en försvarare af privatban- 
kernas fördelar gentemot riksbanken, af 
hvilken ”han är en trogen och lycklig 
försvarare”, så var det väl så mycket 
mindre skäl för de arbetande klasserna 
att uttränga honom från riksdagen, för 
att i hans ställe ingåtta en nyliberal fan- 
tast. Det lyckades ejheller att inbilla 
flertalet af stadens valmän om fördelen 
al detta byte. Ganska många yrkesid- 
kare förenade sig om prof. A., som vid 
valet erhöll 227 röster mot 184 hvilka 
tillföllo Herr Bölow; 10 stänkröster till. 
föllo 7 olika personer, 

Att valet skulle få denna utgång var 
väl något oväntadt för Herr B. och många 
med bonom. En tilltänkt större sexa på 
ett af stadens värdshus, hvarmed man 
ämnat fira Herr B:s val, måste af före- 
kommen anledning inställas. Emellertid 
fick man i följande nummer af ”Folkets 
Tidning” en mycket lustig uppsats om 
riksdagsmannavalet, der Herr B. utgjuter 
sin vredes skålar öfver professorer, 
bandlander och de handtverkare, hvilka 
ej hafva röstat på bonom, Särskilt köp- 
männen hotas med att de skola mista 
sin handel. Stackars Lundaboar som ej 
bättre veta att uppskatta Here B:s upp- 
offring att vilja åtaga sig det mödosam- 
ma riksdagsmannakallet! Men Herr B. 
har lofvat, att det är sista gången, som 
professor A. kommer att vara ombud för 
Lunds stad. Vi få nu se hvad för stor- 
verk Herr B. ämnar uträtta under de 
följande 3 åren, för att vid nästa val 
kunna besegra sin medtäflare. 


PA 


Tekniſkt. 


Rengöring af flaſkor. För att 
rengöra flaftor, glasballoner etc, iſyn⸗ 
nerhet fådana hwilka innehållit fett, då 
rengöringen ofta förorſakar ſtor möda, 
rekommenderas rena fågipån omſtakade 
med ej allt för mycket watten. Efter 
flera gånger werkſtäld behandling dermed, 
blifwa till och med floftor, ſom innehålla 
ſtarkt luktande wätſtor, åter dugliga till 
hwarje begagnande. 


Smidbart gjutjern. J Kongl, 
jerngjuteriet i Berlin framſtäldes ſmid⸗ 
bart gjutjern genom glödgning af 
giutgodſet i blodſtensmalm eller pyro⸗ 
luſit. Swenſtt eller ſchlefiſtt hwitt 
tackjern och ſpegeljern från Saynerhyttan 
omſmältes förſökswis i deglar med cokes 
och träkol ſamt giöts i ſmä ſtycken, hwil⸗ 
ka med cementeringspulfret utſattes i en 
liten jernkiſta uti en enkel windugn med 
roſt och torfeld för rödglödgning under 
80 —264 timmar. Giutgodſet af det 
ſwenſta jernet lät efter 204 timmars 
glödgning behandla ſig ſom bäſta ſmid⸗ 
jern wid alla temperaturer, under det att 
ſchleſiſtt jern efter 264 timmars glödg⸗ 
uing lät bearbeta fig i rödwarmt, ej i 
kallt tilljtånd. Saynerjernet wiſade fig 
alldeles obrulbart härför, emedan det blott 
till ringa grad förwandlades. 

Det ſynes häraf, fom om det ſwenſta 
jernet, äfwen för def anwändande i form 
af ſmidbart gjutjern, är öfwerlägſet ans 
dra jernſorter. Daͤ det ſmidbara gjut⸗ 
jernet är af ſtor tekniſt betydelſe, ſom 
alltmer ökes, emedan deraf en mängd fö⸗ 
remål funna framſtällas till wida billi⸗ 
gare pris än af ſmidjern, wore det i hög 
grad önſtligt, att i Swerge omfattande 
förſöt anſtäldes öfwer det ſmidbara gjut⸗ 
jernets framſtällning, dä härof en indu⸗ 
ſtrigren kunre uppſtä, fom more af ej 
ringa betydenhet ſör wär bergshandtering. 
Wi auſe oß berföre böra fäſta ſwenſta 
teknicis urpmärkſamhet på detta ämne. 

Konſervering af animaliſka 
ämnen. Redwood har i Eugland lätit 
putentera ett medel att konſervera ani: 
maliſta ämnen, hwilket beſtär deri att 
man indoppar dem ett özonblick i fullkom⸗ 
ligt ren och luktfri ſmältande paraffin. 
Da man upptager ſubſtanſerna ur detta 
bad, äro de öfwertäckta med en tunn hin⸗ 
na af detta ämne, fom genaſt ſtelnar, och 
genom att upprepa indoppningarna kan 
man gifwa detta lager hwilken tjocklek 
man will. Lifsmedel, fom få blifwit bes 
handlade, behöfwa blott, innan de tillre⸗ 
das, läggas i kokande matten, fom upp⸗ 
löſer paraffinlogret, hwilket ſtiger upp pa 
wattnets Yta, hwarifrän det kan bortta⸗ 
gas för att änyo anwändas. 


En liberal qvartett. 
Fabel af Nix. 


(Ports. fr. N:o 38.) 


Oxen. 
Nå, detta låter godt. Stig fram och här er 
sätt; 
det löner sig rakt ej, att man står der och 
tjurar 
En öfverläggning nu med skyndsamhet skall 
börjas, 


der för det helas väl med ifver måste sörjas, 
och der hvar enskilds rätt straxt måste offras 


opp, 
liksom den aldrig fanns. Förstår ni mig? 
Räfven. 
Ja, topp! 
(De sätta sig omkring bordet. Oxen 
grötmyndigt i soffan; räfven på yttersta stols- 
kanten för att genast kunna vara färdig till 
reträtt; och tuppen på en stolskarm. Häraf 
ser man, att oxens seger var fullständig). 
Oxen (öfverläggningen börjas). 
Jag vill, att åsnan skall, till straff för öfver- 
* modet, 
och för att hämma bums dess gäsning uti 
blodet, 
uti sitt usla blad ta” utan knot in allt, 
som jag kan finna rätt, och derför har befallt. 
Min fasta vilja är, att detta blad skall blifva 
en full kloak för allt, som vi behaga skrifva, 
Hvad säger ni om det? 
Tuppen (skrattande i mjugg). 
Det skall hans högmed krossa; 


jag derför helt förtjust mitt höga bifall ger. 


(afsides) 
På detta sätt hans fall med glädje snart jag 
ser, 
och sedan skall jag nog af hans kadaver 
frässa. 
Räfven (bugande och krypande), 
Till en motion, så skön, sa verkligt liberal 
utaf min hela själ mitt bifall straxtjag skän- 
ker. 
Oxen, 
Nå, det är godt! Jag hör på edra kloka tal 
att nu på annat sätt än nyss man välvist 
tänker 
(Det knackar på dörren och man hör 
tunga suckar utanför), 
Hvem kan det vara säg? 
Tuppen. 
= Jo, åsnan, 
Oxen, 1 200 
Ja, du har rätt, min vän, Nå, öppna, kära 
d bror. i 7 


som jag tror, 


E(Tuppen öppnar dörren och åsnan inträ- 
der med slokande öron, Skamflat stannar han 
vid dörren, hviftande inställsamt med svan- 
sen, Oxen sticker nosen i vädret, pöser af 
högmod, och börjar följande tal, sedan han 
med en jovialisk brustning gifvit sina behag- 
liga känslor tillkänna). 
kujon! — pultron! — och träl! Hvad vill du? 

— skynda! svara! 

Männ' du af ånger tärs för handlingsättet nyss? 
Åsnan (skälfvande af ångest). 

Ack, käre hedersvän, så glad jag skulle vara, 

om jag din hof fick ge' en underdånig kyss. 


Oxen, 
Fall ned på dina knän och tillbed mig i gruset, 
som det dig anstår bäst, du djur af låg natur, 
lik denne lumpne son, som ifrån fadershuset 
gick ut i villsam verld, samt lefde som ett 


djur; 

och svär mig sén din tro i alla lifvet skiften, 

från tronens höga glans ved till den mörka 

griften, 

i glädje som i nöd, i allvar som i lek. 
Åsnan (tager sig i smyg en 
bleckslagareklunk.) 

Ej uppå jordens ring jag någonsin dig svek. 


Xen. 
Tyst, bruckla ej! blott svär, svär att mig 
evigt lyda, 
hvad jag befalla vill, hvad än jag må dig 


yda. 
Åsnan (faller ned på framknäna 
med mulen i golfvet. Han ser 
ut som en stackare, hvilket han 
äfven verkligen är, Vreden ko- 
kar inom honom, men ban darrar 
ändå af förskräckelse). 
Ja, jag det svär vid Gud! 
Oxen, 
Du svärja skall vid mig; 
vid mig och vid den makt, jag eger äfven 
dig. 
Åsnan (snyftaude). 
Jag svär det, ja, jag svär! 
Räfven (afsides till tuppen). 
Nu är han fast i kletan; 
han aldrig repar sig, nej aldrig, från den 
betan, 
Oxen (myndigt) 
Dig tupp förordnar jag, att honom bistånd 


gifva, 
det rakt nödvändigt är, då ej han sjelf kan 
skrifva. 
Tuppen (kacklar af glädje, me- 
dan åsnans känslor äro ytterst 
blandade). 
Nu, nu ditt lumpna kräk, 10 är du riktigt 
såld, 
som uti spindelns nät jag har dig i mitt våld. 
(Skulle gerna vilja gnugga klorna, men 
kan det ej, då han är nödsakad att stå på en.) 
Oxen. 
Och du, min kära räf, dig jag förordnar skall 
till lika ärofullt, som skönt och vigtigt kall, 
du blifva skall spion, som lurar, snuskar, letar, 
tills du i någon vrå ett tacksamt ämne metar, 
Var trogen i din tjenst, var nitisk på din post, 
så får du fria rum och dito läcker kost, 
Fall ned på edra knän (att icke bruket rubba) 
så vill jag eder straxt till dessa poster dubba, 
( (Räfven och tuppen falla på knä, hvar- 
efter oxen slår dem ire slag på ryggen med 
flata handen, under utrop: ”varen värdiga!” 
Åsnan står och suckar, men får ej ett slag 
på ryggen en gång). 
Räfven (skälfvande af glädje). 
Åh, hvilken utmärkt nåd! jag mig i stoftet 
rullar! (afsides) 
Nu, kära åsna, nu, det skallbli andra bullar! 
Med list jag samla skall blott glöd uppå din 


hbjessa, 
och framför allt jag skall förmå dig att pro- 
cessa. 


Oxen, 
Så, nu ä” ni snälla barn, och intet agg jag 
hyser; 
jag hjertats väna frid utöfver eder lyser, 
så skön, som solens glans uppå en sommar- 


dag. 
Åsnan (hänrykt). 
Garsong! — hör dummerjöns! — Hit toddar 
öfver lag! 
Lvartett (i hvilken sensmo- 
ralen återfinnes) 
Sa ingicks slutlig fred, och den skall evig 
blifva, 
ty samma känslors svall - trogna hjertan 
lifva, 
och vänskap blomstra skall uti vår snöda 
verld, 
lik blommor i April och lottal på vår färd. 
Men ett man likväl ej får någonsin för- 
glömma: 
hur än uppå vår stig vi svärma, leka, drömma, 
en lära står dock fast på lifvets snabba elf, 
hur än det mände gå: man är sig när- 
must sjelf! 
Slut. 


Charad. 
Ännu uti wåra dagar ſyns mitt förſta här och 


ar, 
Som de gamle gjort till 185 ifrån fina hjelte· 
ar; 
Men mitt andra är tanfanba vågat mera fålle 
ynt nu, 
BFaft man låtfar mod i bröſtet, ryſer mången 
5 bjelte — hu! 


Om han blott hör wapenfframmel, bleknar han, — 

wart lands förſwar, — 

Att mitt andra ſtrax är borta, men det hela 
har han qwar. 


Brefläda. 


P. O. Med tackſamhet mottaget. 


Blickar i Tittſtäpet. 

Korreſpondens med andra werldar. 
Ett werkligt jätteförſlag framlades för en tid 
ſedan för kejſar Alexander af en tyſt aſtronomie 
profesſor. Detta förſlag gick ut på ingenting 
mindre, än att börja en korreſpondens med — 
ſolen, månen och fixſtjernorna“. Det ſkulle fte 
derigenom, att man på Siberiens omätliga ſnö⸗ 
ſtepper uppſtällde ett beſtämdt antal ofantliga 
aten f hwilka ſtulle anordnas få, att de 
insemellan bildade wisſa geometriſta figurer, t. 
ex. qwadrater, rektanglar o. ſ. w. Solſtraͤlarne 
ſtulle naturligtwis relekteras från desſa ſpegelytor 
och med flerdubblad ſtyrka kaſtas paͤ den planet, 
mot hwilken man riktade ſpeglarne. Wore nu 
denna planet befolkad, ſtulle innewaͤuarne på den⸗ 
ſamma undra, hwarifrän den ökade ljusbildnin⸗ 
gen kom — det war gifwet! — de ſtulle noga 
underſöka hwarje planet i werldsrymden, aſtro⸗ 
nomerna ffulle 2 upptäcka, att en liten obe⸗ 
tydlig planet, Tellus (jorden) kallad, utmärkte 
fa genom ätfliliga abnormiteter — de ftulle för- 
dubbla fina teleſtopers ſtyrka och flutligen upp⸗ 
täcka orſaken, ſträlarnes owanliga reflektion. Ha⸗ 
de de nu en gniſta ſundt förnuft i fina hjernor, 
jå torde de wäl begripa, hwarför man ſtällt i 
ordning alla desſa ſpeglar; de ſtulle äfwen hos 
fig inrätta en dylik anſtalt — man ſtulle utan 
twifwel på hwarje liten ſtjerna och komet upp⸗ 
rätta komiſtt-optiſta telegrafer, hwilka naturligt⸗ 
wis ſtulle ända till ſolſyſtemernas flut förfunna 
uppfinnarens, profesſor Kitzehudes, fnille och hans 
ädle gynnares, kejſar Alexanders, ära. 


Malmö Arbetareförenings 
annonser. 


Ordningsmannakären in 
om arbetarefôreningen är sålunda orga- 
niserad. 

Förman : repslogaren 6. Tideman, 
Vice förman: Värdsbusidkaren Å. 
Silfver. 

Första afdelningen. packhuskarlarne 
Sven Nilsson, Per Persson och M. Jöns- 
son, mätarne N. Möller och Olaus Ols- 
son, murarne P. Rosenqvist och Carl 
Österberg, bryggarne P. Holmberg och 
Lars Svensson, samt tunnbindare Löf- 
ström. 

Andra afdelningen. Bagarne J. Chri- 
stensson och Itvarsson, vaktmästare Grip, 
sergeant Schön, tobaksspinnare Brandt, 
sadelmakare 0. Nilsson, skomakare p. 
Rosberg, eigarrmakare Wiberg, gördelma- 
kare M. Andersson samt sjäaren P. Nils- 
son. 

Tredje afdelningen. Sjåaren M. Chri- 
stoffersson, stensättaren L. Persson, smed- 
mästarne Holmberg och Björklund, glas- 
mästare Wahlström, bryggaren d Nilsson, 
tunnbindare Möllerberg, handlanden P. 
Olsson, skolläraren Hellberg samt fång- 
gevaldigern Bundt. 

Fjerde afdelningen. Auktionsringaren 
H. J. Rosenqvist, timmerg. Rosengren, 
bokbindaren N. Wirén, timmermannen C. 
Andersson, sjötullsvaktmästaren C Jöns- 
son, smedmästaren C Cederholm, svarf- 
varen Gellström, tunnbindaren Anders- 
son, mätaren M. Jeppsson, samt timmer- 
karlen Per Jönsson. 


Ordningsmännen tjenst- 
göra i läslokalen sålunda: 
September månad. 
Fredagen den 24. Tunnbindaren Anders- 
son. 

Lördagen den 25. Målaren M. Jeppsson. 

Söndagen den 26. Timmerk. Per Jönsson. 

Måndagen den 27. Packhuskarlen S. Nils- 
son. 

Tisdagen den 28. Packhuskarlen Per Pers- 
son. 

Onsdagen den 29. packhuskarlen M. Jöns- 
son. 

Torsdagen den 30. Mataren Nils Möller. 
Oktober månad. 
Fredagen den 1. Mataten Olaus Olsson. 
Lördagen den 2. Muraren J. P. Rosen- 

qvist. 4 
Söndagen den 3. Muraren C. Österberg. 
Måndagen den 4. Bryggaren P. Holm- 


berg. 


Tisdagen den 5. Bryggaren Lars Svens- 
son. 

Onsdagen den 6. Tunnbindaren Löfström. 

Thorsdagen den 7. Bagaren J. Christens- 
son. 

Fredagen den 8. Bagaren Ifvarsson. 

Lördagen den 9. Vaktmästaren Grip. 

Söndagen den 10. Sergeant Schön. 

Måndagen den 11. Tobaksspinnare Brandt. 

Tisdagen den 12. Sadelmakare O. Nils- 
son. 


Förteckning öfver manliga 
medlemmarna i Malmö 
Arbetareförening. 

(Forts. från N:o 37). 

Landib. C. Möller. Magister C. G. Ster- 
ner Landtb J. Andersson. Bokbällare R. 
C Nilsson. Smed M. schänberg Stude- 
rande S. Johansson. Landtb. P. Hansson. 
Garlvare C. C. Trapp. Studerande 0 
Trapp. Landtb. N. Jönsson. Betjent Oberg. 
Landtb. 4. Jönsson. Glasm. A. Andersson. 
Bagare F. Lemke. Fanjunkare F. Örh- 
ström. Studerande A. Lemke. Musikant 
P. Forsberg. Urmakare Chr, Olsson. Fäng- 
gevaldiger S. Malmstedt. Arb. L. Jöns- 
son. Skrifvare 6. Braun, Handl. O. Pers- 
son. Bokhandl. Otto Hallbäck. Bryggare 
B. Erlandsson. Abo anders Svensson. 
Abo Jöns Svensson. Abo Nils Hansson. 
Landtbruksingeniör G. Olsson. 


Biblioteket är tillgängligt 
hvarje Måndags afton från kl. 7—10 för 
föreningens medlemmar. 2 öre erlägges 
för bvarje volum, och skall medlemskort 
för hvarje gång uppvisas, 


Uti Malmö Arbetare- 


förenings handelsbodar finnes, blaud annat 

följande varor: 

Anis, 

Anjovis, 1:ma Fjellbacka och Delikatess, 

Blanksvärta, 

Blyertspennor, 

Blänelse, flera slag, 

Bresilja, 

Bönor, bruna, 

Chokolad, flera slag, 

Cigarrer, dio, 

Cikoria, 

Citroner, 

Fenkäl, 

Fisk, flera slag, 

Fläsk, rökat 

dio saligrönt 

Flott, Svin-, inkokt, med salt och kryd- 
dor, 

Grefflar, 

Gryn, Makaroni-, 

dio Manna-, 


prima qpvalitet, 


dio Sago, hvita perl-, 
dio do röda, 

dio Ris, Izma Java taffel, 
d:o d:o Arracan, 

dio do Midd. 

d:o Korn, grofva, 

d:o dio medelfina, 

deo do hela, 

dio Hafre, fina, 


Griſter, hvete-, groſva, 


d:o d:o — fina, 
d:o korn, 
Ingeſara, 


Kaffe, Java-, Brasil-, Rio-, Costaricca m. 
fl, slag, 

Kalsonger, 

Kanel, 

Kardemumma, 

Knappnälar, 

Kol, Sten-, 

Korf, rökad (Medvurst), 

do kött- saltad, 

Kött, Lamb-, Islandskt, 

Lack, bref-, 

Lagererblader, 

Lakrits, 

Ljus, Stearin-, Stockholms 1: ma, 
dio dio Holl. 

do Talg-, flera slag, 

Mandel, Bitter-, 
dio Söt-, 

Medvurst, Lubsk, 

Mjöl, Korn-, sigtadt, 

dio Räg-, sammalet, 

dio Hvete-, 1:ma florsigtadt, 


dio dio N: 4, 
dio Potatis-, Stettiner, 
d:o Ris-, 
Muskottblomma, 

d:o Nötter, 
Morötter, 
Nejlikor, Krydd-, 
Olja, Raff. Holl. Lamp-, 
Ido Fotogén-, extra fin Amerikansk, 
do Kristall-, 
Ost, flera slag, 
Palsternackor, 
Papper, många slag, 
Peppar, Krydd-, 


d:o Stark-, 
d:o — Hvit-, 
Pomeransskal, 


Porslin många slag, 
Polerpulvor, Engelskt för silfver, koppar: 
och messing, 
Potatis, utmärkt goda, 
Russin, Konfekt-, 
d:o Mat-, 
Rödbeter, 
Rödlök, 
Salpeter, 
Salt, grolt, 
d:o medelfint, 
d:o Lüneburger 
d:o Raff. bord-, 
Sardiner, äkta franska, 
Senap, svensk, 
Sill, 
Sirap, 
Smör, till olika priser, 
Socker, Kandis-, 


do Raffinerad-, 
d:o  Kak-, 

dio Kross-, 

dio puderg, 


Soda, I:ma kristalliserad, 
Stärkelse, vanlig, hvit, 
d:o kron, 
Sviskon, 1:ma Smyrna, 
Såpa, grön, 
d:o hvit, 
The, extra fint Congo-, 
Tobak, många slag, 
Tråd, svart och hvit, linne och bomulls-, 
Tröjor, bomulls-, flera qvaiiteter, ” 
Tvål, många slag, 
Tändstickor i kapslar och säkerhets i 
askar, 
Ved, Björk-, torr i famn och styckevis, 
Vitriol, grön, 
do bl, 
Arter, kok- utmärkt goda, 
Atika, Mat- 1:ma svensk, 
d:o Sprit- d:o 


Rökadt fläſk af fmå 


unga ſwinkreatur i kommisſion 
fraͤn Landtman inlemnadt att 
förſäljas bog och ſkinkwis till 
billigt pris uti Malmö Arbe⸗ 
tareförenings Handelsbutik Litt. 
A, f. d. Osbergſka gården. 


Turkiska Plommon 


nu inkomna och säljas till 
14 skilling skålpundet uti 


Malmö Arbetareförenings 
Handelsbutiker. 


Subfkription. 

Enligt Malmö arbetareförenings wid 
allmänt ſammanträde fattade beſlut kom- 
mer den aflidne ordföranden Carl Forſens 
porträtt att lithografi⸗ras, om ett antal 
af minſt 250 ſubſtribenter anteckna fig för 
hwardera ett exemplar, lemnas detta till 
75 öre; den behållning fom möjligen kan 
uppkomma illfaller Carl Forſens efterlem ⸗ 
nade familj. Anteckningsliſtor finnas till⸗ 
gängliga i föreningens läslokal ſamt i hrr 
Cronholms och Liunggrens boklädor. 

Malmö den 13 September 1869. 

Styrelſen. 


BIK LTA] 


Cibning för Allmänheten. 


Prenumeration emottages å tidningens boktryckeri, priſet för helt år 3 Rdr. — Lösnummer a 6 öre ſäljas 4 bottryckeriet ſamt a utdelningsſtällena. 


Redaktör o 


Nr 40. 


anſwarig utgifware 


And. Ekeroth. 


Tisdagen den 5 Oktober | 


Annonſer emottagas ä tidningens boktryckeri mot 5 öre pr korpusrad. — Utfommer hwarje helgfri Thorsdag kl. 6 e. m. 


Prenumerations-Anmälan. 

„Bikupan inneſluter ſig under det nu 
ingångna fjerde qwartalet af detta är i 
allmänhetens benägna aͤtanka. Priſet är 
endaſt 75 bre. “ 

Samma aſigter fom hittills komma 
att i (Bikupan“ uttalas: för waͤrt foſter⸗ 
lands ana framätſkridande, för arbe⸗ 
tarens förkofran i ſocialt och ekonomiſkt 
hänſeende, ſamt i allmänhet för upp⸗ 
ysningens ſpridande, will den ſtädſe 
kämpa; och i detta fall kommer tidnin⸗ 
gen att ſaͤſom hittills meddela ledande 
artiklar. Bildning, ekonomiſkt oberoende 
och en lika berättigad, 1 i det po⸗ 
litiſta och ſociala ſamfundslifwet äro 
häfkrafterna för medborgarens förkofran 
1 framgång; på detta kulturarbete will 
”Bikupan” hufwudſakligen nedlägga fina 
krafter, deß wapen blifwa ſanning och 
oͤfwertygelſe. 

Stadens och länets wigtigare angelä- 
genheter, äfwenſom inrikes- och utrikes⸗ 
nyheter behålla fortfarande fin plats i 
tidningen. 

Malmb arbetareförening har fin ſär⸗ 
ffilda afdelning i "Bikupan". 

För underhållande och roande lektyr 
är ſörjdt genom följetongen och "Blidar 
i Tittitåpet”. ; 

„Bikupan“ hoppas derföre att def 
ſträfwanden ſkola erkännas, och att den 
fortfarande ffall blifwa i beſittning af 
en talrik publiks uppmuntran. 

Bikupan har från och med i 
dag börjat utgifwas från, C. 
A. Andersſon & C:$ nya bok: 
tryckeri, Rundelsgatan Nir 33, 
der äfwen prenumeration ſamt 
annonſer mottagas. 

Annonſer intagas i Bikupan 
till det billiga priſet af 5 öre 
pr rad. Malmö Arbetareför⸗ 
enings medlemmar erhålla fö: 
delſe⸗ och dödsannonſer gratis 
TS ! 

ikupan utkommer näſta fre: 
tid, ſamt der: 


dag wid wanli 
orsdags afton 


1 hwarje 
Malmö den 5 Oktober 1869. 
Redaktionen. 
Lösnummer af tidningen förſäljas 
å följande ſtällen: 
å tidningens boktryckeri. 
i Arbetareföreningens handelsbodar. 
4 Arbetareföreningens läslokal. 
Hr 15 Delang wid Stortorget. 
FE tofferare J. J. Aſp wid Lilla 
rg . 


orget. 

Handl. W. Ekſtröm, Oſtindiefararega⸗ 
tan Nir 37. 

Handl. O. Berggren. 

Bagare Jonsſon wid Caroli kyrka. 

Handl. Cederberg & öſtra förſtaden. 

Hr Piltz ä Lugnet. 

Handl. H. Olsſon, ſödra foͤrſtaden 
Ner 69. 

Handlanden Aſpegren i Lund ſamt a 
poſtkontoret. 

Bokhandlare Törnqwiſt i Landskrona. 

Bokhandlare O. Hallbäck i Trelleborg. 


Minneslista för veckan. 


Oktober. 
Onsd. d. 6 kl. 10 f. m. Auktion å Hötel 
Svea på diverse lösegendom. 
75 „ från kl. 10—12 f. m. emot- 


tagas insättningar i Lifränte- 
och Kapitalförsäkringsanstalten 
i Lund. i 

Fred. d. 8 kl. 9 f. m. Auktion å hötel Gu- 
staf Adolf på diverse manufak- 
turvaror. 

Lörd. d. 9 kl. 11 f. m. Upphandlingsauktion 
å rådhuset på stenkol och kokes. 


Jernbantågen afgå från och 
med den 1 Oktober 1869 dag: 
ligen fålunda: 
från Malmö kl. 7,0“ f. m., 8,0“ f. m. 
(utom ſön⸗ och helgedagar), 8,30“ 
f. m. lendaſt ſön⸗ och helgedagar), 
10,0 f. m., 12,45“ e. m., 2,0“ 
e. m. och 4,45“ e. m.; 

ank. till Malmö kl. 10 f. m., 9,45“ 
f. m., 11,15“ f. m., 1,59“ e. m., 
44,24“ e. m. (endaft ſön⸗ och hel— 
gedagar), A, 44“ e. m. (utom ſön⸗ 
och helgedagar), och 7,38“ e. m. 

afgår från Lund kl. 12,39“ f. m., 9,14“ 
f. m., 10,45“ f. m., 1,28“ e. m., 
3,44“ e. m. lendaſt ſön- och helge— 
dagar), 3,58 e. m. (utom ſön- och 
helgedagar) och 7,3“ e. m. 


Inrikes. 


Stockholm. 


Afſked. En telegrafasſiſtent wid namn 
Lindſtröm har blifwit afftedad ur tjenſten der⸗ 
före att han, emot fin aflagda ed, till redaktio⸗ 
nen af tidningen Fäderneslandet utlemnat till 
andra ankomna telegrammer. 

Dom. Jernwägsarbetare Han Olsſon 
Luſtig, fom i Götgatsbacken aflosſade ffottet 
emot löjtnant Lindenkrona, har blifwit dömd 
till 10 ars ſtraffarbete. 

Ett engelſkt bolag har af regeringen er⸗ 
hållit tilåtelje att anlägga en bana från Kö 
ping—Hults-banan till Weßman— Varkens jern⸗ 
wäg. Meningen lär wara, att ſmäningon fort⸗ 
ſätta denna bana genom Weſtmanland och Da— 


larne till Fahlun. 


Den telegrafkabel, fom ſtall förena 
2 och Finland är nu lyckligen nedlagd. 
DÅ Swerges handel på Petersburg efter all 
ſannolikhet kommer att ökas, blir denna tele— 
grafförbindelſe af ſtor betydenhet. 

Saluhall. IJ Stockholm har man ändt⸗ 
ligen börjat att tänka på de; arma warelſers 
beqwämlighet, ſom äro nnödſakade att hela året 
igenom ſitta under bar himmel för att finna 
ett ytterſt tarfligt lifsuppehälle. J den ſträn⸗ 
gaſte köld, i den meſt brännande hetta äro desſa 
manglerſtor utſatta för alla wäderlekens obehag⸗ 
ligheter. Man ämnar nu uppföra en ſaluhall 
till deras ſtydd; en handling, fom bewiſar till⸗ 
waron af kärlek till näſtan och derför borde efter⸗ 
följas. 

Frän Japan underrättar löjnant Anner⸗ 
ſtedt, att ſjöfartsförbindelſen emellan de båda 
länderna är fri i alla för främlingar öppna 
hamnar. Om 1 — förbindelſe blir af nägon 
betydelſe är twifwelaktigt, da erfarenheten lärt, 
att Japaneſernas wänſtap är föga att lita på. 

Ny induſtri. Man har i Stockholm an: 
lagt en fabrik för tillwerkning af klaviaturträ. 
Det är hopp om, att denna wara ſtall få frart 
afſättning på utlandet och ſaͤlunda blifva en 
betydande exportartikel. 

Regeringen har indragit gränspoſteringen 
wid Grißlehamn. Allt ſedan kriget 1800.—10 
med Ryßland har denna punkt warit militäriſtt 
beſatt, och derför årligen koſtat ſtaten mycket 
penningar; man har ändtligen blifwit betänkt 
på att inbeſpara denna onödiga utgift. 


Landsorten. 


Kriſtianſtad. Härſtädes ſtall ett nytt 
ſkolhus uppföras; man har penningar, men in⸗ 
gen plats. Hos oß är förhällandet motſatt, 
man har godt om platſer, men inga penningar. — 
Berättelſen om mordet i Torebro är betydligt 
öfwerdrifwen. Wisſerligen har ett blodigt flags⸗ 
mal blifwit levereradt, men inga geſäller haf⸗ 
wa blifwit mördade, ej heller hafwa nagra lit 
blif wit funna. 


Helſingborg. En häſthandlare fraͤn Tyſk⸗ 
land har gjort ett ſtörre uppköp af häſtar. 
Denua affär kan blifwa af ſynnerlig betydelſe, 
om landtbrukaren, i ſtället för att ſälja ſin 
ſpanmäl lägger fig på häſtſtötſel. — En träd⸗ 
gaͤrdsmäſtare har i närheten Rå Sand blifwit 
öfwerfallen och fränſtulen 14 rdr. Rånaren 
kom undan. 


Landskrona. Tryckfrihetsaͤtal har af ſtu⸗ 
derande C. Vark blifwit wäckt emot Landskrona 
tidning. 


Yſtad. En arbetskarl wid namn Mårten 
Olsſon, ſom tillförene twenne gaͤnger förſökt att 
beröfwa fig lifwet, har gjort det tredje förſöket, 
ſamt denna gång lyckats. Trägen winner. 


Malmö. 
Weckans händelſer. 
Malmöhus läns ſjunde or: 

dinarie landsting har blifwit af⸗ 
hållet, men ſäkerligen har intet förut 
warit af få ringa intresſe. Ingen fraͤ⸗ 
ga af betydenhet wäcktes, och motionerna 
mördades till ſtörſta delen obarmhertigt 
i fin linda. Då de ſom intresſera fig. 
härför ſäkerligen ur ſtadens ſtörre tid⸗ 
ningar inhämtat underrättelſer om för⸗ 
handlingarne, lönar det ej att här upp: 
repa referat öfwer dem. 
Herrar ſtadsfullmäktige hade 
i gaͤr ſammanträde, men ſom kidningen 
nu ſtall läggas under presſen, nödgas 
wi uppfkjuta redogörelſen derför till 
näſta nummer. S 
Borgarefångföreningen hade 
i tisdags en kollation a handtwerfarnes 
fal för direktör C. Becker, hwilken efter 
ätta⸗aäͤrig werkſamhet ſom lärare, nu 
lemnat denna befattning. J wäl walda 
ordalag tolkade raͤdman Falkman före⸗ 
ningens tackſamhet för det nit hr B. ut⸗ 
wecklat ſamt öfwerlemnade ſom minnes⸗ 
gaͤfwa en ſmakfull tobaksdoſa af ſilfwer. 
En fabrik för tillwerkning af bryg⸗ 
gareharts har nyligen blifwit härſtädes 
anlagd. Denna artikel, hwarmed öl— 
bryggarne inwändigt bekläda de fat, på 
hwilka bajerſkt öl ſkall förwaras, har 
hittills hufwudſakligen importerats från 
Tyſkland eller Tyrol. Af grankaͤda, 
fom utgör den hufwudſakliga beſtaͤnds— 
delen i detta fabrikat, har redan ett ej 
obetydligt parti ankommit från Smä⸗ 
land, och enär def inſamlande kan at 
den fattigaſte befolkningen i denna pro 
vins bereda en liten inkomſtkälla, torde 
denna inhemſka fabrik förtjeng uppmärk⸗ 
ſammas, ſawida def fabrikater för öf⸗ 
rigt i godhet kunna mäta ſig med ut⸗ 
landets. Fabriken ligger ſtraxt utanför 
öſtra förſtaden. (Sn.⸗P.) 
Motala werkſtad. En perſon, 
ſom nyligen beſökt nämnde werkſtad, 
ſkrifper bland annat, i Poſttidningen: 
„Hela faktoriets arbetsperſonal utgör 
res af ſjuhundraaͤttio perſoner, deraf 
tjugoåtta mäſtare. Inga gwinnor an⸗ 
wändas; men trettioaͤtta arbetare fin⸗ 
nas, ſom ej upnätt aderton år. Denna 
arbetsperſonal är till ſtörſta delen bo⸗ 
fajt. Maͤnga arbetare hafwa uppfört 
egna boſtäder; men de öfriga få mot 
hyra begagna af faktoriet anordnade, 
prydliga och begwäma lokaler, der allt 
wittnar om ſnygghet och trefnad. Deß⸗ 
utom är wäl ſörjdt för arbetsperſona⸗ 


Malmö, 


C. A. Andersſon & Cis boktryckeri. 


| 1869, 


lens wälbefinnande på ſtället. En arbe- 
tareförening är bildad, ſom uppfört en 
ſärdeles wacker och rymlig byggnad, för 
att der tillbringa lediga ſtunder med 
läsning och ſamtal; och till förſtröelſe 
har man gent emot, på andra ſidan ka⸗ 
nalen, för arbetarna och deras familjer 
iordningſtällt en ſärſkild fal, der, wid 
ſamlingstillfällen, får till förtäring fer- 
veras allt, utom ſpirituoſa. 

Maſtiner, ſom dagligen begagnas i 
faktoriet äro: tre nagelmaſkiner, ſju klipp⸗ 
maſkiner, tre ſtickmaſkiner, fyrtiotwä 
ſwarfmaſkiner, en bockmaſkin, tjugotre 
borrmaſkiner, en dragmaſkin, ſju gäng⸗ 
maſkiner, tretton hyfwelmaſkiner, en kugg⸗ 
ſkärningsmaſkin, en mutterhyflingsma⸗ 
itin ſamt en mutterſwarfningsmaſkin.“ 
Man kan häraf göra ſig ett begrepp om, 
i hwilken ffala arbetena wid denna werk— 
ſtad bedrifwas. 


Wart förſwar. Bland ſtörre 
arbeten, med hwilka man nu är ſysſel⸗ 
ſatt wid Motala werkſtad, är panna, 
maſtin och panſar till en fregatt för 
Carlskrona ſtation. Maſkinen blir af 
femhundra häſtars kraft, hwarför deß 
alla delar äro af kolosſala dimenſioner. 
Sidopanſaret är 2 tum fjockt, under 
wattengaängen 1 '/, tum, och däckspläten 
1 tum. Deßutom arbetas på 2:ne pan: 
nor till en femte monitor. 


Notiſer från Danmark. Drott⸗ 
ningen ſamt enkedrottningen af Swe⸗ 
rige-Norige hafwa hwardera ſärſkildt 
gäſtat den danſka hufwudſtaden under 
de ſednaſte dagarne. — Riksdagen ſam⸗ 
manträdde i går för att konſtituera fig. 

Panſarfregatten“ Danmark“ har råkat 
ut för en ſtorm i Atlantiffa hafwet och 
derwid faͤtt knäckt en gaffel, ett raͤrſegel 
ſkadadt; en matros har med ſjön gått 
öfwer bord; widare har fregatten blif— 
wit läck i aktern, få att wattnet tränger 
in. — Madam Laurine Peterſen har 
blifwit dömd till 5 dagars matten och 
bröd, derför att hon banket“ en herr 
Binnehalle af Hjorteſpring få allwarligt 
med en bokeſtaf, att han fick twaͤ får i 
hufwudet och aͤtſkilliga märken på krop⸗ 
pen. Hon blef wred deröfwer att Bin- 
nehalle, då han gick förbi, ”fiaet ind af 
vinduet til hende". Tre Kremer⸗ 
ſvende“, lifwade af qwinnoſäng, harpe⸗ 
klang och kognakstoddi, öfwerfoll unde: 
ſin nattwandring ett fruntimmer på 
gatan ſamt mißhandlade henne och en 
henne åtföljande herre; berſerkerna för— 
ſwunno derefter, men man kom dem på 
ſpaͤren hos en ' Hoſekremmer“. — (Da⸗ 
gens Nyheder“ berättar om en plätſla— 
gerſka, ſom omkring ſamtidigt med den 
falſke grefwen Lamberg dref ſitt fuffens 
i Kopenhamn och kallade fig grefwinnan 
Hahn. Hon wände ſig bade perſonligen 
och ſkriftligen till flera framſtaͤende per- 
ſoner och uppdukade en läng giſtoria, 
om huru hon blifwit ſkild från finare 
ſepengar och bodde nu på ett hotell i 
ett främmande land. Hon hade ofta 
lyckan med fig. Emellertid uppdagade 
man, att det icke war rätt fatt med gref⸗ 
winnetiteln och ſkickade henne med twaͤngs⸗ 
ſkjuts till Tyſkland. 

Mordet i Pantin. Hela Europa 
talar i desſa dagar om en gåtfull förbrytelſe, 


ſom pasſerat i Frankrike. En moder har blif- 
wit mördad tillika med fina fem barn, fom woro 
från 3 till 17 år gamla. Då en jordbrukare i 
Pantin, ſtraxt norr om Paris, näſtan tätt wid 
hufwudſtadens ytterſta gator, förliden morgon 
gick nedåt den ſ. k. ”gröna wägen“ warſeblef 
han blodfläckar på en af fina jordmarker, upp⸗ 
märkſam härpå fit han widare fon på ett 
ſtycke blodigt linne, ſom ſtack fram ur jorden. 
Han grep till ſpaden och war icke kommen ſär⸗ 
deles djupt, förrän han träffade på ett lik. En 
förſträckelig jyn! Snart, ſedan ſaken förft blif⸗ 
wit anmäld, lag en moder med fina fem barn 
wid ſidan af grafwen. Ett faſansfullt mord 
hade blifwit begaͤnget. Modren war en kraft⸗ 
full qwinna och hade gjort ett förtwifladt mot⸗ 
ſtaͤnd; hennes kläder woro ſäderrifna, anſigtet 
ſargadt af knifſtygn, och kampen hade flutats 
dermed, att mördarne hade näſtan ſtiljdt huf⸗ 
wudet fraͤn kroppen. Wid läkarebeſigtning wi⸗ 
ſade ſig att hon warit fruktſam. Det yngſta 
barnet, 3 är gammalt, hade legat i modrens 
famn i grafwen; magen war uppſfluren. Pa 
ett annat lik war hufwudet ſönderſlagit. Den 
älſte ſonen, ſſutton är gammal, hade likſom 
modren gjort motſtänd till det ytterſta, ſäſom 
det ſägs af ätſtilliga knifſtyhgn. Efter några 
berättelſer hafwa mördarne till ſlut qwäft ho⸗ 
nom. De mördade woro näſtan elegant klädde, 
och ſönerng hade guldtränſer om fina mösſor, 
ſaſom det är brukligt wid Frankrikes högſtolor. 
Näſtan genom en tillfällighet upptäcktes mör⸗ 
daren, en herr Tropmann, då han i Havre tro⸗ 
ligen hade för afſigt att inſteppa fig till Ame⸗ 
vila. Den mördade är en fru Kind med hen⸗ 
nes barn, man antager ockſa att hennes man, 
en metallſwarfware från Rouboix och den älſte 
ſouen Guſtave Kinck hafwa blifwit mördade. 
Mördaren är näſtan af ſwag kroppsbyggnad, 
har tunnt brunaktigt ffägg. Hans anſigte är 
fullt af ſtramer, fom hans offer gifwit Honom 
i den förſträckliga kampen. Annu hwilar nås 
got gåtfullt öfwer hela hiſtorien, man har icke 
funnit hr Kinckes lik, eller uppdagat mördarens 
medbrottslige; deremot tror man ſig hafwa fun⸗ 
nit Guſtaves med ſynliga ſpaͤr af wald ſargade 
kropp. 


Handtwerkeriernas höjande | 
är en fråga, hwars wigt länge blifwit 
förbiſedd här i landet, hwareſt man med 
en näſtan blind ifwer inför utifrån den 
ena förnbdenheten efter den, andra, utan 
att nägon gör fig mödan att tänka öf- 
mer, huru denna till yrſel gränſande 
importluſt beröfwar den inhemſka indu⸗ 
ſtrien både kapitaler, för hwilka den haft 
anwändning, i ſtället för att de nu 
banna i utlandet, och afnämare, hwar⸗ 
igenom induſtriens arbetare bli utan 
ſysſelſättning. Desſa mifförhållanden 
maͤſte afhjelpas, om icke de fällor till 
wälſtaänd ſkola efter hand utſina, hwilka 
ligga i en wakſam induſtri och ett fli— 
tigt, mängſidigt arbete. 

Det är twenne omſtändigheter, ſom 
iſynnerhet göra waͤra nuwarande handt⸗ 
werkeri- och induſtriprodukter förfaͤng: 
deras dyrhet och briſt på prydlighet; 
twenne i detta fall ſärdeles betydelſe— 
fulla faktorer. 

Till deras dyrhet bidrager i hög grad 
förbrukningskreditens ytterlighet och bri— 
ſten på förlagskapital för den mindre 
handtwerkaren. Han mäſte köpa råäm- 
net paͤ kredit och ſälja det, förädladt, 
pä kredit. Det är gifwet, att härigenom 
waran i bög mån fördyras. Att ſkaffa 
den lilla induſtrien lättad tillgång till 
billigt rörelſekapital, ſkulle ſätta denſam⸗ 
ma i ſtaͤnd att funna ſälja fina produk⸗ 
ter billigare, och den ſkulle derigenom 
äfwen kunna ſmaͤningom alldeles draga 
till fig den kontanta förbrukareſkaran. 
Induſtri- och folkbanker böra för detta 
ändamål af alla krafter befrämjas, för 
att genom ſina medel ſätta den ſtora 
arbetsmaſtinen i ny rörelſe. 

J afſeende på den andra faktorn eller 
prydligheten, måfte andra åtgärder wid— 
tagas, och här ſtär hela ftaten i ſtor 
ſkuld till induſtrien, i det att den ſlöſar 
medel på de tjenſtemannabildande ele— 
mentarlärowerken, på militärſkolor, på 
konſtakademien, på landtbruksinſtitut, ja 
wäl på ett och annat tekniſkt inſtitut, 
hwars program dock mera afſer bildan- 
det af ingenidrer, arkitekter och fabriks⸗ 
mäſtare, under det att ſaͤ föga tillgjorts 
för en werklig praktiſk handtwerksun⸗ 
derwisning, ſaͤdan fom ſlojdſkolorna 
egentligen borde lemna. 

Handtwerkerierna ga ännu i fars och 
farfars ſpaͤr, och de lefwa derfbre äf⸗ 
wen ett tynande lif. Man följer ej med 
nya uppfinningar och upptäckter, få ſöka 
böja ſitt yrke .. .. Men är det wäl 
underligt om kunſkaper ſaknas, der inga 


lämpliga medel till kunſkapers bibrin⸗ 
gande gifwas? 

Man har äfwen i Danmark känt olä⸗ 
genheterna häraf och inſett faran för den 
inhemſta induſtriens bortträngande af 
den utländſka från förbrukningsmarkna⸗ 
den inom ſjelfwa landen. Men man har 
der icke nöjt fig med turkens fataliſtiſka 
indefferentiſm, hwars hela kraftyttring 
är, att han tänder tälamodets pipa, läg⸗ 
ger armarne i kors och mumlar ſin 
tomma formel: Allah är ſtor och Mo⸗ 
hamed hans profet!” Ma wära danſta 
bröder i detta fall wara ett föredöme 
for äfwen waͤra induſtriidkare och lag⸗ 


ſtiftare. 


Den i Köpenhamn warande induſtri⸗ 


föreningens ſtyrelſe har nemligen ingått 
till regeringen med en ſtrifwelſe, hwari 
utwecklas det behof, iom finnes af en 
ändamaͤlsenlig handtwerksſkola, hwilken 
har till ſitt eget ſjelfſtändiga maͤl att 
utbilda ſtickliga handtwerkare och kan 
meddela den arbetande klasſen under⸗ 
wisning i de elementära realfacken pa 
ſädant ſätt, att eleven ſedan kan full⸗ 
följa, hwad han lärt under ſkolaren, och 
ytterligare i beſtämda längre gående kur⸗ 
ſer förwärfwa fig den för hans fack nö- 
diga teoretiſka infigten eller konſtnärliga 
utbildningen. Styrelſen föreſlär derför 
i fin ſkrifwelſe, att regeringen måtte 
tillſätta en komite, ſammanſatt af re⸗ 
preſentanter för induſtriidkare och för 
alla de myndigheter, hwilka kunna kom⸗ 
ma att deltaga i ſakens ſlutliga afgö⸗ 
rande, och att denna fomité får i upp⸗ 
drag att utarbeta förſlag till ordnandet 
af alla frågor, hwilka ang underwis⸗ 
ningen för den del af landets ungdom, 
ſom egnar fina krafter åt handtwerk och 
induſtrien. S. T. 


Malmö 
Arbetareförening. 


„Till den ſprakunderwisning, fom af 
ſpräkläraren Gumperd mot en billig af- 
gift meddelas ät ſöreningeus medlem⸗ 
mar, har ännu icke något ſtörre antal 
perſoner anmält ſig. Det wore likwäl 
önſkligt, att då få många unga arbetare 
finnes inom föreningen, desſa wille mera 
allmänt begagna fig af tillfället att för⸗ 
wärfwa fig infigter i de ſpraͤk (tyjfa och 
engelſka) hwari underwisning nu ſä bil⸗ 
ligt meddelas. Wi tro äfwen, att när 
de långa winteraftnarne komma, ſkola 
mänga fler elever ſamlas omkring den 
buttröttlige läraren. 

Komiteen för ſtadgarnes omarbetning, 
lar bland andra ändringar äfwen ämna 
föreflå, att ſtyrelſen, hwilken af förenin⸗ 
gen wäljes, ſjelf utſer fin och förenin⸗ 
gens ordförande. 

J ſondags börjades andra ſpelturen 
å föreningens teater; derwid uppfördes: 
"De båda döfwe“, en liten balett ſamt 
Hittebarnet“ för alldeles utſaͤldt hus. 
J morgon och på fredag gifwes äfwen 
repreſentationer, hwarom annonſen i 
dagens nummer närmare tillkännagifwer. 

Wid ſiſta allmänna ſammanträdet 
hölls ett intresſant föredrag om de tre 
Karlarnes (Karl X, XI och XII) tide⸗ 
hwarf i ſwenſka hiſtorien af adjunkten 
wid härwarande högre elementarläro— 
werk dir Ingſtad. Föreningen har wid 
ett par föregående ſammanträden haft 
nöjet att höra föredrag af elementarlä— 
rowerkets lärare, och det är att hoppas 
att flera kunſkapsrika män ſkola fram⸗ 
deles bidraga till bildningens ſpridande 
bland arbetarne. Wi uppmana alla, 
ſom vilja medwerka i detta ädla ſpyfte, 
att de ej undandra ſig, utan wälwilligt 
härom underrätta komiteen för bildning 
och nöje. En hwar af föreningens med⸗ 
lemmar, ſom önſka meddela nägot i 
föredragswäg till upplysning och gagn 
för fina medmenniſkor är wälkommen 
— det finnes maͤnga, ſom med tack— 
ſamhet wilja aͤhöra detſamma. 


Uppgifter från olika arbetare: 
föreningar. 


23 Köpenhamn. 
Arbeiderföreningen af 1860 firade den 25 


jept. ſin arsfeſt med en ſammankomſt, hwari 
öfver 200 medlemmaꝛ deltogo. Feſten war 
ſärdeles lyckad, men genomgår man den långa 
raden af talare, ſäger „Illuſtreret Folkeblad,“ 
jå fer den litwäl meꝛa ut fom en ſludent⸗ än 
ſom en arbetarefeſt. Icke en enda arbetare Höll 
tal. Wi tillata oß närmare redogöra för denna 


penhamns amts andra walkrets, Lyngby. 
Göteborg. 


Saͤſom wi förut omtalat ämnade man här 
inrätta en folkbank inom arbetareföreningen. 
Wid allmänna ſammanträdet, da frågan be⸗ 

dlades, woro flera af ſamhällets i bankaf⸗ 
färer meſt framſtaende män närwarande och 
deltogo i diskusſionen, hwarigenom denna ſed⸗ 
nare blef både ſärdeles upplyſande och mycket 
liflig. Man war i allmänhet öfwerens om att 
folkbanken borde grundas pa aktier eller be⸗ 
gränſad anſwarighet i ſtället för på delegarnes 
ſolidariſta anſwarighet. Det nämndes derjemte 
att banken ſtulle, ſa widt möjligt war, ſtaſſa 
ſig en grundfond, och härtill trodde man ban⸗ 
ken ſtulle erhålla de af utſtänkningsbolagets 
winſt begärda 30,000 rdr; ehuru likwäl någon 
förmenade det ej wara arbetarne wärdigt att 
mottaga denna hjelpande hand. Slutligen be— 
ſlöts en omarbetning af det framlagda för ſla⸗ 
get till ſtadgar för folkbanken, hwartill en ko⸗ 
mite utſägs, beſtäende af hrr Lindſtröm, Mann⸗ 
heimer, Philipsſon, Evers, rädman Björk ſamt 
medlemmarne i den förra komitcen; desſa ſtulle 
äfwen ega rätt att inbjuda andra perſoner att 
deltaga i komitcens arbete. 

Sprätunderwisningen inom föreningen ta- 
ger temligen ſtor utſträckning. Redan hafwa 
ſaͤ manga anmält fig för erhållande af den 
anordnade underwisningen i tyſka och eugelſta 
ſpraͤken, att man mäſte anſlaſſa ännu en lokal 
till. Hwilken oberäknelig nytta hafwa ej arbe⸗ 
tarne deraf, att de ſtändigt öka fina kunſtaper 
och ſin bildning! 


5 Alingsås. 

Afwen härwarande arbetareförening har 
haft ett ſammanträde för bildandet af en folk⸗ 
bank; ſtadgar blefwo antagna och ſtyrelſe ut⸗ 
ſägs; 107 aktier a 5 rdr ſtycket äro redan teck⸗ 
nade. Nyligen hölls en mycket lifwad muſika⸗ 
liſt ſoire med dans. Medlemmarnes antal är 
138, hwaraf 31 qwinliga perſoner. Ett biblio⸗ 
thek för medlemmarne kommer att öppnas i 
desſa dagar. 


Sundswall. 
Efter ett års forlopp har härwarande folk 
bank mottagit 84,114 rdr 75 öre inſatta medel 
i denſamma; delegarnes antal uppgår till 201. 


Utrikes. 

Fran utlandet har man följande re⸗ 
dogbrelſe för de förſta forhandlingarne 
wid den nu afſlutade freds- och frihets⸗ 
kongresſen i Lauſanne. Sedan Victor 
Hugo hällit ſitt inledningstal, uppträdde 
fru Gögg, en ej mera ung men likwäl 
mycket intagande dame, pa talareſtolen 
och Höll ett föredrag om qwinnans eman⸗ 
cipation, hwilket war af ganſka amper 
beſkaffenhet och naturligtwis gjorde ſtor⸗ 
mande lyda, ja, ända derhän att Victor 
Hugo i ögonblickets berusning (den gamle 
ſlälmen!) kyßte henne. Det nämnes 
litwäl icke, om hennes närwarande man 
tackade Hugo derför. Derefter redo⸗ 
gjorde Lemonnier för grunderna för en 
foͤrbundsorganiſation mellan Europas 
ſtater, framhöll de ekonomiſta och poli⸗ 
tiſka fordelarne af en dylik, ſärſkilt an⸗ 
gifwande, att den Internationella Arbe⸗ 
tarefbreningen nog wetat fig icke kunna 
erna ſitt mål utan att förſt genomföra 
den politiſka delen af ſitt werk. En 
annan talare, Louis Simon från Trier, 
framſtällde de hufwudſakliga wilkoren 
för ett förbund mellan folken. Desſa, 
jade han, woro förjt och främſt folkets 
repreſentation och dernäſt ſtaternas, ſä⸗ 
ſom i Amerika. Den förra ſkulle wara 
organ för folken ſaͤſom ett helt, den fe 
nare för de olika ſtaterna. Tagande 
Frankrike t. ex., anmärkte han att re⸗ 
publiken, en och odelbar, hade twaͤ gaͤn⸗ 
ger dukat under för den eentraliſerade 
makten, under det att Nordamerikas 
ſörbundsrepublik lätt gjort ſlut på pre⸗ 
ſident Johnſons förſök att ſpela dikta⸗ 
tor. Afwen en lagſtiftande förſamling 
kunde, tillade talaren, önſka att drifwa 
fin matt för lånat, och det ſkulle i jä 
fall wara wäl för landet, om det jå 
organiſerades, att den centrala repre⸗ 
ſentationen kunden möta ett böfwerwin⸗ 
neligt motſtaͤnd från de lokala repreſen⸗ 
tationerna. Då Simon ſlutat ſitt tal 
— bwilket i korthet aid derpä ut, att 
Europas olika ſtater ſtulle efter ameri⸗ 


kanſtt mönſter bilda en förbundsrepu⸗ 
blik med en gemenſam repreſentation 
for de gemenſamma angelägenhetrena, 
och ſärſtilta repreſentationer för de olika 
ſtaterna — ätſtildes kongresſen, för att 


feft i naſta nummer. — Syöveningens förman? | åter jammanträda följande dag. 


Rimeſtad är wald till Folketingsman för Kös | —T . 
| från Edgar Quinet, fom 


Till kongresſen hade ingått ett bref 


ade fig deri 
glädjas öfwer det allmänna medwetan⸗ 


r 2 
dets äteruppwaknande, hwilket numera 


är ofwerallt ſynbart, faſtän allt ſyntes 
wara moraliſkt dödt för endaſt twa är 
ſedan, då fredskongresſen för förſta 
gången ſammanträdde i Gendve. Qui⸗ 
net anjåg det redan wara en ſtor fak 
att weta folket hyſa lika ſtort intresſe 
for freden, ſom furſtarne för kriget. 
Wärfwet wore att göra nationerna mera 
bekanta med hvarandra: att hos dem 
inprägla den ſanningen, att den icke kan 
foͤrtryckas, utan att alla de öfriga kän⸗ 
na hugget; att wiſa dem, att de blott 
ha en fiende: den godtyckliga och vin 
ſtränkta makten. Gif natjonerna ljus", 
ſlot han, och J ſkolen på ſamma gång 
gifwa dem fred!” Häri kan en hwar in⸗ 
ſtämma. Men må da kongresſen fe till 
att detta ljus gifwes och organiſera en 
kraftig propaganda, en apoſtlaſändning 
för folkbildningens befrämjande i de 
olifa länderna — då ſkola de werka 
mera för freden och friheten, än med 
alla möjliga fantaſtiſta projekter, hwilka 
mäſte fom lätt dunſt ſprängas af förfta 
ſtraͤle från ſanningens ſol. 


Meddelanden från allmän: 
beten. 


Wid genomläſandet af en artikel, benämnd 
"Bref 15 min bror”; i Fact nummer af Bi⸗ 
kupan, kom jag på den tanken, att om någon 
af ”of ſämre“ ej Höll fig för ſtolt att uppmana, 
ja bedja de af wåra mera 2 likar med⸗ 
dela oß något af deras rika kunſtapsförräd, 
ſtulle de ide ſäga nej till en ſädan anhållan. 
Jag tror ej det wore omöjligt att, till exempel 
få någon lärare eller annan kunnig perſon att 
föreläſa något naturwetenſtapligt, icke allt för 
lärdt eller konſtigt; kanſte kunde wi äfwen få fe 
några enkla fyſiſta eller andra experimenter. 
Man har mot detta gjort det a att man 
ej kan tänka på eller begära att nägon, ſom ej 
tillhörde wär förening eller kanſte ej ens till 


ſamhället ſtulle göra fig ett dylikt omak för inn 


tet. Näwäl, jag tänker ſom få: Om wi kom⸗ 
me öfwerens och tecknade oß för ett wißt antal 
föreläsningar, till exempel fyra, à 12 / öre 
för hwarje, hwilket utgjorde 50 öre pr man, 
nog blefwe wi da 400 åhörare och äſtädare; 
och en dylik inkomſt wore wäl det omalet wärdt, 
utom den tackſamhet hwarje kunſtapsälſtande 
arbetare ſtulle ſtänka en dylik föreläſare. Jag 
lägger detta mitt wälmenta förjlag pa Bild: 
ningskommitttens hjerta, wiß om att denna, 
ſom efter bäſta förmåga ſöler uppfylla fin 
plats, ſtall upptaga betſamma, om den finner 
det förenligt med föreningens bäſta. 

På ſamma gang will jag framföra både 
min och flera andra liktänkande arbetares tad 
till alla dem, ſom bidraga till att göra waͤra 
ſammanträden underhållande, och mår tidning 
till hwad den bör wara: en Bikupa, der wi ar⸗ 
betsbin få inhemta nytt inom induſtriens och 
det praktiſta wetandets område. 

Men jå böra wi äfwen ſjelfwa hwar och 
en i ſin ſtad och efter bäſta förmäga draga dit 
hwad wi funna anſe nyttigt; äfwen om wi ei 
kunna kläda waͤra tankar erfarenheter i en 
prydlig drägt, ſa räknas det ej till laſt, endaſt 
idéen är god, (hjertat warmt, uppſaͤtet ärligt 
och wiljan god“ — ſom Axel B. ſade. 

Att Bikupans redaktion tänker detſamma 
tror och hoppas 

3 En kunſtapsälſtande Arbetare. 


Ofwanſtäende ſkrifwelſe har ankom⸗ 
mit till komitéen för bildning och 
nöje, ſamt meddelas härmed, för att 
lemna denna fomité tillfälle att afgifwa 
ſwar deraͤ. Komitéen har från början 
arbetat efter en beſtämd plan. Medan 
reſurſerna woro fmå, inſkränkte man 
fig till nöjena; ſedan bildades deklama⸗ 
toriſta ſtolan och dramatiſta ſällſtapet. 
Den ſednaſte åtgärden är diskusfions⸗ 
ſammanträden, af hwilka många komma 
att hållas få ſnart teatern flutar fin 
ſeſour. Kronan på werket ämnar ko⸗ 
mitéen ſätta genom ett förſlag, att in⸗ 
om föreningen inrätta en folkhögſkola. 
Planen är redan uppgjord och perſoner 
widtalade att bidraga wid underwisnin⸗ 
gen, men då ſalen är ſa upptagen, att 
den ej kan upplåtas till en fortgående 
underwisningslokal, maͤſte man förſt an⸗ 
ſkaffa en lämplig ſädan. Ett rum fin 
nes i byggnaden ä garden, men då till 


detſammas iordningſtällande fordras eir⸗ 
ka 1000 rdr, tror komitéen det wara 
bäſt, att förſt awägabringa denna ſum⸗ 
Ingen möda fkall härför ſparas, 
hwarför planen ſnarligen torde funna 


ma. 


realiſeras. 


Förbättrande af luften i bo⸗ 
ningsrum medelſt werter. 


Utom det att wäxter utgöra angenäma 
prydnader i måra boningsrum, hafwa de 
en annan ännu wigtigare egenſkap. Det 
luften pä landet, och i 
ſynnerhet i bergs⸗ och ſkogstrakter, är 
ſtäder och wextfattiga nej⸗ 
Detta kommer till en del af det 
ſtörre förrädet på lifsluft (fyre), i det 
wärterna under ljuſets inflytande utbreda 
luftart; till en del af den ſtörre 


är bekant, att 


ſundare än i 
der. 


denna 


fukrighet, iom wärterna meddela luften. 
Om den friffa luftens wälgbrande be⸗ 
kan man lätt öfwertyga fig. 
från ett för ſolen öppet, af⸗ 
mejadt, torrt fält inträder i en ſkog 
eller en trädgård, få ffall man owilkor⸗ 
ligen andas djupt, likſom om man eljeſt 
icke kunde erhålla nog af den herrliga 
luften. Samma förhållande wiſar fig, 
om man från ett upphettadt rum eller, 
då torrköld är rådande, från fria luf⸗ 
ten inträder i ett merthus. Wi wilja 
icke lägga få ſärdeles ſtor wigt wid kam⸗ 
marwärternas ſpridning af ſyre, utan 
breträdeswis fäſta afſeende wid luftens 
Huru wälgörande denna är 


ſtaffenhet 
Da man 


uktighet. I 
ör Augst finner man ſaͤwäl af ſkil⸗ 


naden mellan torr öſtanwind och fuktig, 


warm ſunnan⸗ eller weſtanwind, ſom af 
wiſtandet wid ſtora matten. Att wexter⸗ 
na i rummet, till och med i matten ſtä⸗ 
ende blommor, göra luften fuktig, följ⸗ 
aktligen friſkare 7 angenämare, är 
gute lätt att bewiſa. Wexterna watt⸗ 
nas. Hwart tager detta watten wägen? 
Det fördunſtar dels genom bladen, dels 
omedelbart fraͤn kärlen, hwari wexterna 
ſtä. Särdeles ymnig är denna afdunſt⸗ 
ning hos de wackra ſtorbladiga wexter, 
ſom ſä ofta förwaras inne i bonings⸗ 
rummen. En någorlunda ſtor planta 
ſprider dagligen från bladen ända till 
10 ort watten. Man kan lätt föreftälla 
fig, huru detta, upplöſt i dunſt, maͤſte 
befordra luftens fuktighet. 

Behöfwes wäl någon kraftigare upp⸗ 
maning att pryda rummen med wexter? 
Hos desſa är det fföna förenadt med 
det nyttiga, och detta på ett ſätt, hwar⸗ 
till få motſtycken gifwas. 


Tekniſkt. 


Anwändandet af glyſerin wid 
gipsgjutning. Doktor Hofmann 
krekommenderar att wid gipsgjutning be⸗ 
gagna glyeerin för att lätt funna fkilja 
jutgodſet från formen. Förſbk att er⸗ 
fätta den förut begagnade fäplösningen 
med blott och bart glycerin hade ingen 
framgång, då det fitnämnda ämnet för 
baftigt inträngde i den faſta gipsmasſan. 
Men när denna förſt beſtröks med ſäp⸗ 
lösning och ſedan med YR blef re⸗ 
ſultatet högft tillfredsſtällande, i det 
gjutgodſet ger ſlutandet lätt och rent 
afſtiljdes från formen. 


Lycklig du. 
Lycklig du, som fått ett yttre stöd 
mot bekymmer, fattigdom och nöd 
och som har i tidens vexling än 
någon skärf att dela med en vän! 


Lycklig du, som i ditt eget hus 
äger kärlek, fridsamhet och ljus 
och som ännu har idyller qvar, 
fast du delar ljufhet med enhvar! 


Lycklig du, som i ditt eget bröst 
har i lifvets alla skiften tröst. 
och som stärkes under årens lopp 
af ett saligt och odödligt hopp. 


Lycklig du, som på din graf en tår 
ifrån ömma hjertans känslor får, 
som ej glömd i sjelfva mullen är! 
Trefaldt lycklig den som 8 
—a. 


En ovanlig duell. 


Det var i S:t Petersburg. Ollice- 
rarne drucko. Kapten Olenine, tillhö- 
rande X-regementet, hade inbjudit sina 
kamrater till en storartad diner. Fran- 
ska och tyska viner flöto i strömmar. 
Sinnesstämningen var särdeles liflig och 
alltså äfven konversationen. 

Krimkriget var nära förestående, och 
hela arméen hoppades att snart få draga 
ut i härnad. Naturligtvis språkade man 
om bataljer. Den som hade samtalets 
trådar i sina händer sade: 

— Engelsmännen och fransmännen 
skola icke prisa den soppa vi bjuda 
dem på. Ryssarne äro tappra, ja mer 
än tappra — de äro oförvägna. Fre- 
drik den store hade rätt då han yttra- 
de, att ”sedan man dödat en ryss, 
måste man ge honom en knuff innan 
han stupar”. Vi skola äfven öfverbe- 
visa de allierade om saningen af preus- 
siska konungens ord. Ja, det säger 
jag, och jag upprepar det ännu en gång: 
vårt folk är raskt och oförväget . . . 
Vi äro nu här samlade omkring trettio 
officerare; för mer än hälften af oss — 
hvad säger jag? — för de allra flesta 
af oss är krutröken något hittills okändt; 
nåväl, jag svär på att här knappt fin- 
nes en enda, som icke brinner af otå- 
lighet att få bjuda fosterlandets fiender 
spetsen. = , 

Ett bifallssorl framkallades af dessa 
ord. Derefter steg underlöjtnant Yva- 
noff upp — Yvanoff var regementets 
lustigkurre, känd för sin mani att göra 
kamraterna alla möjliga puts — samt 
smög sig obemärkt in uti ett bredvid- 
liggande rum. 

Talaren fortfor: 

— Ar det icke sannt, mina her- 
rar? Vi önska ju alla ingenting högre 
än kriget? Fransmännen känna oss re- 
dan; engelsmännen skola snart lära 
känna oss. Intet skall kunna öfverra- 
ska eller i minsta mån inverka på oss. 
Våra goda soldater likna oss härutin- 
nan; faror, blessyrer, ja sjelfva döden 
förmår ej sätta yåra nerver iskakning. 
Och vi 

Plötsligen afbröts talarens föredrag 
genom ett skott. Rolighetsmakaren 
hade skyndat till värdens sängkammare, 
der han visste att han skulle finna pi- 
stoler. En af dessa tog han, återvände 
derefter på tå och aflossade skottet 
midt ibland bordgästerna. 

De flesta bland dessa sprungo upp 
från sina stolar. Talaren spratt häftigt 
till och tvärtystnade. Yvanoff utbrast 
i gapskratt. 

Officerarne begrepo då genast allt 
och en smula brydda återtogo de sina 
platser. En af dem, som händelsevis 
satt midt emot ordföranden, sade till 
honom i en något gäckande ton: 

— Ah! Alexander! det var förfärligt 
hvad du darrade . .. Du kunde icke 
alls dölja din förskräckelse. 

— Fel i nervsystemet, svarade den 
tilltalade med en åtbörd af dåligt lynne. 
Den der skälmen Yvanoff har alltid så 
galna påhitt . . . Inte kunde jag ana 
att det var gjordt på spektakel allt- 
sammans . . . Och så kom det så ovän- 
tadt dessutom . «+ förvåningen; ser 
UNNA 

— Tillstå att du blef rädd. En gång 
är ingen gång. 

— Du darrade således icke, du? 

— Nej. 

— Ja, då kom det sig deraf att 
du sett Yvanoff spänna pistolen eller 
åtminstone gifvit akt på att han gått 
ut och deraf gissat att han hade något 
puts i tankarne; annars kan jag icke 
tro att 

— Hvad för slag? du tviflar! ... 
Jag är icke rädd för någonting ... 
Jag har, fortfor officeren leende, star- 
kare nerver än du. 

Alexander blef i en hast ytterst blek. 

— Du för ett obetänksamt språk, 
Nikolaus, yttrade han. Du tycks un- 
derskatta mitt mod. Äfven om du hade 
rätt i hvad du nyss antydde, tillkomme 
det icke dig, min bäste vän, att säga 
något sådant . . . 


— Jo, just för det jag är din vän, 
tillåter jag mig att tala uppriktigt till 
dig. Du pratar för mycket, du skry- 


ter med din tapperhet, och derföre miss- 


tänker jag att det icke är så helt med 
densamma. 

— Du påstår alltså att jag är 
feg? 

— Nej, det säger jag icke. 
menar blott, att ditt mod ej är af det 


fullgoda slaget, att du ibland låter 
skrämma dig . . . så t. ex. nu då ett 


pistolskott var nog att 


Alexander steg upp. Han var krit- 


hvit i ansigtet. 
é Du tror att räddsla förorsakade att 
jag spratt till? 

— Ja 


— Nåväl, du skall få se på annat. 
Mina herrar, jag tar er alla till vittnen 
— kapten Ortof har förolämpat mig. 
Han påstår att jag fruktar skjutvapen. 
För att öfverbevisa honom om motsat- 
sen, föreslår jag honom en duell på 
pistol, som skall ega rum i er allas 
närvaro. 

— Alexander! utbrast kaptenen. 

— Jag säger dig, inföll den andre 
i vredesmod, att du skall slåss med 
mig nu på ögonblicket. 

Raseri stod att läsa i den talandes 
blixtrande ögon. Hans kamrater sökte 
lugna honom; men förgäfves. Nicolaus, 

som nu ångrade sin oförsigtighet och 
väl kände sin väns häftiga lynne, gick 
till honom och yttrade: 

— Godt vi skola duellera i morgon. 

— I morgon! nej, visst icke! ... Nu 
genast, här på fläcken! Jag tycker allt- 
för mycket om dig. I morgon skulle 
jag kanske ha glömt förolämpningen, 
och blidkad af dina ursäkter, endast 
tänka på vår ömsesidiga vänskap. Följ- 
den blefve att någon af dessa herrar 
kunde tro din beskyllning vara grundad. 
Nej, Nikolaus, vi skola slåss nu straxt... 
Olenine! skaffa oss pistoler! 

Officerarne försökte ännu en gång 
lägga sig emellan och ställa allt till 
rätta. 

— Nej! ropade Alexander, som blef 
allt mer och mer exalterad. Låt mig 
vara i fred! 

— Skola ni slåss! Ni, två vänner, 
två bröder! hördes från alla håll. 

Nikolaus förenade sig med kamra- 
terna. 

— Alexander, sade han, jag har haft 
orätt! Du har icke varit rädd. Om du 
ej nöjer dig med denna förklaring, 
kunna vi ju i morgon ... 

— Hör, Alexander, sade officerarne, 
Ortof tar tillbaka sina ord. 

— Ni vilja således, afbröt dem 
Alexander, hvilkens vrede var i stän- 
digt tilltagande, att jag skall ge honom 
ett slag i ansigtet eller rycka af honom 
hans epåletter för att tvinga honom att 
duellera! Ni vilja således framkalla en 
ohjelplig skandal! ... Tag hit pisto- 
ler, för Guds skull! och gör det genast 
sedan . . . eller också . . . 

Och under det Alexander yttrade 
detta, hade han närmat sig sin fordne 
vän. 

— Må ske, sade då Nikolaus. Ole- 
nine, gif oss dina pistoler. 'Två af er 
andra må öfverenskomma om vilkoren; 
och kan striden utkämpas- här bakom 
vår värds hus. 

Han gick fram till Alexander och 
räckte honom handen. 

— Vi slåss således, sade han. Du 
fordrar ju intet mera af mig, eller 
huru? 

— Nu är det du som visar räddsla, 
hånade Alexander. Du söker ju att 
göra mig rörd. 

Och han aflägsnade sig tvärt från 
sin bedröfvade vän. Efter att en stund 
afsides ha öfverlagt angående strids- 
vilkoren, nalkades nu sekundanterna. 

— Ni skola ställa upp er, sade de, 
på trettio stegs afstånd från och med 
ryggarne vända mot hvarandra, och då 
det "ropas tre“, skola ni tvärt göra 
helt om och aflossa skotten. Se der 
hvad vi beslutat. 


Jag 
jag är feg. 


— Och sådant kallar ni en duell! 
utropade Alexander. Nej, nej! Placera 
oss tjugo steg från hvarandra och gif 
oss rättighet att gå emot och skjuta 
på hvarandra efter godtfinnande. 

Officerarne ville icke lyssna härtill. 
De beredde sig att lemna salen. Då 
sade Alexander med vild energi: 

— Mina herrar, man har sagt att 
Jag ber er tillmötesgå min 
begäran godvilligt, annars förolämpar 
jag honom, er, alla. 

Kapten Ortof närmade sig den för- 
bittrade. Derunder gjorde han åt se- 
kundanterna ett tecken, som Alexander 
icke märkte. 

— Gör hvad min vän önskar, sade 
han; jag ber er derom . .. efter han 
så vill. 

Man begaf sig ut i fria luften. Pi- 
stolerna laddades. Efter att ha utmätt 
en sträcka af tjugo steg, ställde sekun- 
danterna de båda männen pa detta af- 
stånd från hvarandra. 

— Aren i färdiga? 

— Ja. 

— Nåväl; må striden börja. 

Duellanterna gingo mot hvarandra. 
När endast tio steg skiljde dem åt, 
sköt Nikolaus i luften. Alexander blef 
förvånad; han tvekade ett ögonblick, 
hvarefter han närmade sig sin fiende 
ännu något mera och — sköt, äfven 
han i luften. 

-- Må man ladda om pistolerna, ut- 
brast han nu. 

Och han tillade: 

— Nikolaus, gör inga dumheter, det 
råder jag dig till; ty jag svär vid min 
heder att, om du beter dig på detta 
sätt en gång till, så dödar jag dig 
fastän vapenlös. Och för att du icke 


måtte vidare vilja spela den ädelmodi-. 


ges rol — eftersom det är nödvändigt 
att reta dig för att du skall kunna 
visa någon kraft — så . .. se här! 

Och han slog honom midt i ansigtet 
med ffata handen. i 

— Ladda om! ladda om! .. . Ah! 
eländige! ropade Nikolaus i ett plöts- 
ligt utbrott af vrede. 

Sekundanterna voro djupt rörda; men 
de måste fullgöra sin sorgliga pligt. 

Under tiden stodo de två officerarne 
midt emot hvarandra; deras ögon möt- 
tes. Småningom hade Nikolai anlete, 
som i det ögonblick då han så brutalt 
förolämpades hastigt öfverdragits af vre- 
dens rodnad, antagit ett mildare uttryck. 
En djup melankoli afspeglade sig i 
hans drag; ett allt innerligare medli- 
dande stod att läsa i hans ögon, ur 
hvilka ett par heta tårar. banade sig 
väg. Alexander vände sig bort. 

För andra gången placerade man dem 
på vederbörligt afstånd från hvarandra; 
för andra gången nalkades de bvaran- 
dra, några steg. 

Åter sköt Nikolaus i luften. Alexan- 
der spratt häftigt till, han gick dock 
fortfarande framåt, men hans hand, hela 
hans arm darrade och hans ögon fuk- 
tades. Pistolen skakades häftigt; redan 
snuddade dess mynning vid Nikolai 
bröst. Alexanders rörelse var stegrad 
till den högsta grad; det var med möda 
han kunde hålla qvar vapnet. 

— Du ser väl, sade då Nikolaus i 
en ton af obeskriflig mildhet, du ser 
väl att du ändå är rädd för något, ef- 
tersom du icke har mod att döda mig. 

Alexander blef likblek. 

— Ah! har jag icke mod att döda 
dig! utropade han. Nåväl, inse ditt 
misstag, fåvitske! 

Och han aflossade skottet med den 
påföljd att kulan genomborrade Nikolai 
ena lunga. Den skjutne föll genast 
till marken och uppgaf sin sista suck. 

När Alexander begått sitt brott, för- 
blef han en stund qvarstående på samma 
plats med vidöppen mun och förvirrad 
blick. De bestörta öfficerarne betrak- 
tade honom med fasa. Plötsligen ka- 
stade han pistolen långt ifrån sig, ut- 
brast i ett hemskt skratt och sprang 


bort i vild fart. 5 


Sedan har ingen menniska sett honom. 


Vi anmärka att händelsen icke är 
diktad, utan till punkt och pricka sann 
samt berättad af ett åsyna vittne. 


Uttydning till Charaden i Nir 39: Hög⸗ 
mod. 


2 . . 2 
Blickar i Tittſkaͤpet. 

J en Stockholmstidning läſes följande lu⸗ 
ſtiga polishiſtoria: 

En oſtindifarare inför rätta. Sjö⸗ 
mannen J. Johansſon 955 blifwit angifwen 
för att hafwa från großhandelsbolaget Lovén 
& Komp. tillgripit ett mindre parti korn, och 
ſedan J. inför poliskammaren undergaͤtt förhör, 
remitterades målet till rädhusrätten, hwareſt 
det häromdagen päropades. 

Ordföranden (till en waktmäſtare): Låt 
Johansſon komma in. (Dörren öppnas och 
Jahansſon paͤropas.) 

Johansſon (under det han krysſar in): 
Här är jag, klar ſom en nytacklad ſto ... (hie⸗ 
tar) onare ... ſkonare. 

Ordf.: Stig fram hit, Johansſon! 

Johansſon (raglar fram till domaren): 
Här är jag ... Mjuka tjenare, herr kapt .. 
kapten . . . förlåt, herr domare. 

Ordf.: Hur är det med Johansſon i dag? 

Johansſon: Bra, gu'ſkelof ... helſan och 
kärleken ha ännu aldrig öfwergifwit mej (fer 
mycket lycklig ut). 

Ordf.: Han är ju full i dag. 

en b Full! Nej, det ja inte domar'n 
ſäja (är nära deran att falla öfwer dombordet). 
Bääääh! 

Ordf.: Han är ju alldeles redlös .. 

Johansſon: Redlös! Ahnej, får jag bara 
wind i ſegeln, få nog går det. k 

Allmänna åklagaren, t. f. ftadsfiffalen 
Wahlqwiſt, yrkar ä Johansſon anſwar för fyl⸗ 
leri inför rätta). 

Ord.: J anſeende dertill att Johansſon i 
dag är af ſtarka drycker öfwerlaſtad, kan någon 
ranſakning nu icke med honom företagas . . . 

Johansſon: Motwind fåledes ... ror i 
lä', klart att wända! 

Ordf. (till en waktmäſtare): Kom och för 
ut karlen. 

Johansſon: För ut! Stopp och back! jag 
ſeglar raka wägen och träffar midt på prick 
(hickar) icken ... pricken. 

Ordf.: Målet uppſtjutes till i dag åtta 
bagar; adjö med honom. 

Johansſon (förföfer att gå, men tar ſned⸗ 
ſteg): Det går dyningar, ſta' jag fäga . . 
Ah, nu förftår jag, du är likſom lite lurfwig, 
Johansſon — det ffa” du inte wara — du ffa” 
inte gå och ſupa, inte, för då råkar du ut för 
n, det will ſäga 1 iſen och tocken der kom⸗ 
mers — få ſeglar ſtutan i qwaf ... ja, jag 
märker werkligen att jag har för mycke inom 
bords (faller i famnen på waktmäſtaren). Tref⸗ 
liga fiäl! refwa bramſegeln! 

Ordf.: Hjelp honom ut genom dörren. 

Arm i arm med waktmäſtaren utkom Jo⸗ 
hansſon i förmaket, der ſcenen en ſtund fort⸗ 
ſattes.“ 

Johansſon (will åter med wald tränga fig 
in i ſesſionsrummet): Nej paß! få låter inte en 
ärlig oſtindifarare bogſera med flutan . . . 
Se, jag har farit till „kofferdieß“, jag, pa Oſt⸗ 
indien, China och andra underjordifka länder .. 
Apropos, bönder! wet ni hwar China ligger? 
Jo, jo ... China ligger långt, långt för fn 
i wäld, bortom andra ſidan Swartſjölandet. 
Men det begriper ni inte. 

En poliskonſtapel kommer och anmodar 
Johansſon att aflägsna ſig. 

— Se, god dag! du ſtka' bli min kapten, 
kan du lotſa mej i ſäkert förwar, få kaſta wi 
ankar. 

— Följ mej, få få wi fe. 

„ — Ja jag följer dej (fixerar poliskonpeln): 
Ah, nu känner jag igen dej. — Kom få. gå 
wi .. undan, bönder, då en gammal oſtindie⸗ 
farare på China, krysſar ibland er.. 

Poliskonſtapeln fattar Johansſon under 
armen, hwarpa de båda förſwinna. 


Hatet mot "könet". Dä man en gång 
fraͤgade lady Montagne, om hon icke i grund 
och botten helſt ſkulle ha önſtat att wara en 
man ſwarade hon: ”Nej, jag är glad öfwer att 
jag är en gwinna, ty på det ſättet kan jag 
aldrig råfa I tillfälle att bli gift med en ſaͤdan!“ 


Malmö Arbetareförenings 
annonser. 


Föreningens kontor 
är öppet hvarje söcknedag mellan kl. 
12—1 middagen. 


Malmö Arbetareförenings 
Manskör sammanträder tillsvidare 
i salen Måndagar och Lördagar kl. 8 
e. m. 4 
Komitén för bildning och 

nöje. 


A Malmö Arbetareförenings Teater 


uppföres 
Onsdagen den 6 Oktober: 


HITTEBARNET, 


Lustspel i 2 akter af Aug. Blanche, 
PERSONER: 


Konjander, gammal rik ungkarl, 
Kattong, grosshandlare. 
Amanda, hans fru. 

Bällin, ung målare. 

Alenberg, kommissionär. 
Charlotte, symamsell. 


Fru Wahlström, Konjanders hushållerska. 


En betjent. 
En sköterska. 


Scenen är i Stockholm. 


DEN SVAGA SIDAN, 


Lustspel med sång i en akt af Clairville, Lambert-Tiboust. 
PERSONER: 


Tamerlan. 
Califourchon. 
Mimmi. 
Zizine. 


Scenen är i Paris. 


Fredagen den 8 Oktober: 
BONDEN I DET RYSKA ANGBADET. 
Dramatiskt skämt med sång af C. W. 

DE BÅDA DÖFVR, 

Komedi i 1 akt af J. Moinaux. 
PERSONER: 


Damoiseau. 

Placide. 

Boniface, betjent hos Damoiseau. 
En trädgårdsmästare. 

En skogvaktare. 

Eglantine, Dåmoiseaus dotter. 


Händelsen i trakten af Chateaudun. 


DEN SVAGA SIDAN, 


Lustspel med sång i en akt af Clairville, Lambert-Tiboust. 


Dörrarne öppnas kl. half 8, representationerna börj 
vanliga priser säljas hos Auktionsringaren Rosenqvist, R 


kl. 8. Biljetter till 
jgatan Nr 8, samt 


spektakeldagen från kl. 6 i biljettkontoret. De som önska abonnera på 8 re- 
presentationer kunna derom göra anteckning å biljettförsäljningsstället. 


Dramatiska Sällskapet. 


Nytt Boktryckeri i Malmö, 


Rundelsgatan N:r 33. 


Undertecknade, som härstädes under firma C. A. Andersson & C:o anlagt 


BOK- och ACCIDENS-TRYCKERI, 


försedt med nya och moderna stilar, få härmed hos den ärade allmänheten öd- 
mjukligen rekommendera sig till utförande af allt hvad till Boktryckerikonsten 


hörer, såsom: 


Aktie-, 1 
Anmanings-, 
Notifikations-, 
Bjudnings- och 
Avis-Bref, 
Anvisningar, 
Cirkulärer, 
Fakturor, 
Priskuranter, 
Reversaler, 
Adress- och 
Bjudnings-Kort, 


Räknings-, 
Revers- och 
Brandstodsblanketter, 
Jernvägsfraktsedlar, 
Qvittenser, 
Väkenskapsböcker, 
Debiterings-, 
Uppbörds- och 
Fyrktalslängder, 
Debetsedlar, 
Reglementen och 
Etiketter m. m. 


samt alla sorters Tabell- och Linear-arbeten; och skall det blifva vår största 
sträfvan att genom reel behandling, vackert och fermt arbete samt billiga priser 
söka tillvinna oss ärade kunders förtroende. 


Malmö den 1 Oktober 1869. 
CARL AUG. ANDERSSON. 


Biblioteket är tillgängligt 
hvarje Måndags afton från kl. 7—10 
för föreningens medlemmar. 2 öre er- 
lägges för hvarje volum, oclskall med- 
lemskort för hvarje gång uppvisas. 


Ordningsmännen tjenst- 
göra i läslokalen sålunda: 
Oktober månad: 
Tisdagen d. 5. Bryggaren Lars Svens- 

son. 


G. ALFRED NILSSON. 


Onsdagen den 6. Tunnbindaren Löfström. 

Thorsdagen den 7. Bagaren J. Chri- 
stensson. 

Fredagen den 8. Bagaren Ifvarsson. 

Lördagen den 9. Vaktmästaren Grip. 

Söndagen den 10. Sergeant Schön. 


Måndagen den II. Tobaksspinnaren 
Brandt. 

Tisdagen den 12. Sadelmakaren 0. 
Nilsson. 


Onsdagen den 13. Skomakaren P. Ros- 
berg. 


4 2 . 
Subskription. 

Enligt Malmö arbetareförenings vid 
allmänt sammanträde fattade beslut, 
kommer den aflidne ordföranden Carl 
Forséns porträtt att lithografieras, om 
ett antal af minst 250 subskribenter 
anteckna sig för hvardera ett exemplar, 
lemnas detta till 75 öre; den behäll- 
ning som möjligen kan uppkomma till- 
faller Carl Forséns efterlemnade familj. 
Anteckningslistor finnas tillgängliga i 
föreningens läslokal samt i hrr Cron- 
holms och Ljunggrens boklådor. 

Malmö den 13 September 1869. 

Styrelsen. 


Kungörelſe: 
Tredje och ſiſta mötet 
för uppbörd af näſtlidet års kommunal⸗ 
utſkylder kommer att haͤllas i rädhuſet 
Thorsdagen den 14, Fredagen den 15 
och Lördagen den 16 i denna månad 
från klockan 8 till 12 förmiddagarne. 
Malmö den 1 Oktober 1869. 
rätſelkammaren. 


Rullgardiner 


till de billigaste priser i 
Malmö; tillbehör jemte Np 
sättning äfven mycket bil- 
ligt. Persienner efter be- 
ställning i alla färger efter 
priskurant hos 


C. F. FURST, 


Djeknegatan N:r 4. 
1 


MÖBLER 


af mahogni och björk, såsom: soffor, 
stolar, bord, damchiffonierer och byråer. 
Beställningar emottagas med tacksam- 
het af allt hvad till yrket hörer, till 
ytterst billiga priser. 
S. Hermansson. 
Malmö, Mårtensgatan N:r 4. 


J. J. ASP, 


Lilla Torg Nr 13. 
rekommenderar. sig till förfärdigandet 
af mans-, barn- och militärmössor. 


Lokalförändringl! 

Undertecknad är flyttad 
från Rundelsgatan Mr 29 
till Björkmanska gården, 
Östergatan. och hoppas ja 
derstädes få åtnjuta samma 
förtroende som hittills va- 
rit mig tilldeladt. 

Malmö d. I Oktober 1869. 


AXEL AGRI, 


Målare. 


Privata Skolan 
för Gossar 
är nu i tillfälle att mottaga flera ele- 
ver, sedan en rymlig och vacker lokal 
erhållits i hamn-materialförvaltaren 
Nilssons gård, Östergatan N:r 19, der 
äfven anmälningar af nya elever kunna 
göras hvarje söcknedag kl. 9—10 f. m. 


Undertecknads adress är 
från och med den 1 dennes: Stora 
Nygatan N:r 93. 

Malmö! den 5 Oktober 1869. 

And. Ekeroth. 


BKL! 


Cibning för Allmänheten. 


Redaktör o 


Nir A1. 


anſwarig utgifware 
And. Ekeroth. 


Prenumeration emottages ä tidningens boktryckeri, priſet för Helt är 3 Rdr. — Lösnummer a 6 öre ſäljas a bottryckeriet ſamt a utdelningsſtällena. |; 


Fredagen den 8 Oktober 


Annonſer emottagas å tidningens boktryckeri mot 5 öre pr korpusrad. — Utkommer hwarje helgfri Thorsdag kl. 6 e. m. 


Prenumerations⸗Anmälan. 


"Bikupan" inneſluter fig under det nu 
5 fjerde qwartalet af detta år i 
allmänhetens benägna aͤtanka. Priſet är 
endaſt 75 bre. 

Samma aͤſigter ſom hittills komma 
att i (Bikupan! uttalad: för waͤrt foſter⸗ 
lands lugna framaͤtſkridande, för arbe⸗ 
tarens förkofran i ſocialt och ekonomiſtt 
hänſeende, ſamt i allmänhet för upp⸗ 
lysningens ſpridande, will den ſtädſe 
kämpa; och i detta fall kommer tidnin⸗ 
gen att ſaͤſom hittills meddela ledande 
artiklar. Bildning, ekonomiſkt oberoende 
och en lika berättigad 5 i det po⸗ 
litiſta och ſociala ſamfundslifwet äro 
häfkrafterna för medborgarens förkofran 
och framgång; på detta kulturarbete will 
"Bikupan" hufwudſakligen nedlägga fina 
krafter, def wapen blifwa ſanning och 
öfwertygelſe. 

Stadens och länets wigtigare angelä⸗ 
genheter, äfwenſom inrikes⸗ och utrikes⸗ 
1 behaͤlla fortfarande ſin plats i 
ti i för 

Malmö arbetareförening har fin fär- 
ffilda afdelning i Bikupan“. ; 

For underhållande 2 7 roande lektyr 
är ſörjdt genom följetongen och ”Blikar 
i Tittſkaͤpet“. 

Bikupan“ hoppas derföre att def 
ſträfwanden ſkola erkännas, och att den 
fortfarande ſkall blifwa i beſittning af 
en talrik publiks uppmuntran. 

Bikupan har från och med i 
dag börjat utgifwas från C. 
A. Andersſon & Es nya bok: 
tryckeri, Rundelsgatan Nir 33, 
der äfwen prenumeration ſamt 
annonſer mottagas. 

Annonſer intagas i Bikupan 
till det billiga priſet af 5 öre 
pr rad. Malmö Arbetareför⸗ 
enings medlemmar erhålla fö: 
delſe och dödsannonſer gratis 
införda. 

Bikupan utkommer hwarje 
torsdags afton kl. 6. 

Malmbd den 5 Oktober 1869. 

8 Redaktionen. 

Lösnummer af tidningen förſäljas 
å följande ſtällen: 

Tidningens boktryckeri. 

Arbetareföreningens handelsbodar. 

Arbetareföreningens läslokal. 

Hr ve Delang wid Stortorget. 
Hattſtofferare J. J. Aſp wid Lilla 
torget. 


Handl. W. Ekſtröm, Oſtindiefararega⸗ 
tan Nir 37. 

Handl. O. Berggren. 

Bagare Jonsſon wid Caroli kyrka. 

Handl. Cederberg aͤ öſtra förſtaden. 


Hr Piltz d Lugnet. 
Handl. Olsſon, ſödra förſtaden 
Nir 69 


Handlanden Aſpegren i Lund ſamt å 
poſtkontoret. 


Bokhandlare Törnqwiſt i Landskrona. 
Bokhandlare O. Hallbäck i Trelleborg. 


Predikotur. 


4:de Böndagen. 


J Sit Petri kyrka: Otteſaͤngen: Stadskomm. 
Tengwall. 


Högmesſan: Proſten Olin. 


Aftonſaͤngen: Stadskomm. Wahldorff. 
J Caroli kyrka: J båda Högmesſorna: S. 
M. Adi. Löfwall. 
Bibelförklaring kl. 5 och kommuaionföꝛhör 
derefter af S. M. Aid. Hallbeck. 


Minneslista för veckan. 

Oktober. 

Lörd. d. 9 kl. 11 f. m. Upphandlingsauktion 
å rådhuset på stenkol och kokes. 

Månd. d. 11 kl. 10 f. m. Auktion i konsul 
Ovenius” gård å möbler och di- 
verse varor. 

Tisdagen d. 12 kl. 11 f. m. Auktion på 10 
st. kor å Hedegärden, / mil 
frän Billeberga. 

Thorsdagen den 14, Fredagen den 15 och 
Lördagen den 16 kl. 8 till 12 
f. m. Tredje och sista mötet för 
uppbörd af nüstlidet års kom- 
munalutskylder å rådhuset. 

Fredagen d. 15 kl. 10 f. m. Auktion i 
Handlanden 8. H. Silows gård 
å diverse manufakturvaror, vi- 
ner m. m. 


Jernbantägen afgå från och 
med den 1 Oktober 1869 dag⸗ 
ligen fälunda: 
från Malmö kl. 7,0“ f. m., 8,0“ f. m. 
RR ſon⸗ och helgedagar), V,30' 
„ m. (lendaſt ſön⸗ och helgedagar), 
10,0 f. m., 12,45“ e. m., 2,0 
e. m. och 4,45“ e. m.; 

ank. till Malmö kl. 1,0 f. m., 9,45“ 
f. m., 11,15“ f. m., 1,59“ e. m., 
4,24“ e. m. lendaſt ſön⸗ och hel⸗ 
gedagar), 4,44“ e. m. (utom fjön- 
och helgedagar), och 7,387 e. m. 

afgaͤr från Lund kl. 12,39“ f. m., 9,4 
f. m., 10,45“ f. m., 1,28“ e. m., 
3,44“ e. m. lendaſt ſön⸗ och helge⸗ 
dagar), 3,58 e m. (utom ſön⸗ och 
helgedagar) och 7,3“ e. m. 


Inrikes. 
Stockholm. 


Intecknings⸗garantiaktiebola⸗ 
get har nu trädt i werkſamhet. Deß ända⸗ 
mål är att förſäkra återbetalning af kapital och 
ränta för intecknade ſtuldebref; att bemedla län 
mot inteckning i faſt egendom; ſamt att indrif⸗ 
wa intecknade kapitaler och räntor. Om detta 
bolag ſtötes rätt, bör det ſälunda funna ſätta 
en gräns för det ſtoj, fom under en längre tid 
egt rum med dylika handlingar. Utan beſigt⸗ 
ning lemnar man asſuranſer till höga belopp 
på uſla faſtigheter; längifwaren, fom fäſtar fig 
wid den höga ſiffran, blir ſäledes wanligtwis 
bedragen ſaͤwäl kapital fom ränta. Det 
wore önſkligt, om dylika bolag bildades på flera 
fee inom landet, då de, utan ofwan anthdda 
ördelar, äfwen ſäkerligen komme att underlätta 
belåningen af ſäkerheter på längre tid. 

Utmandring. Genom amerikanſta kon⸗ 
ſulatet hafwa en trädgärdsdirektör och 20 träd⸗ 
gaͤrdsmäſtare blifvit från Swerige regwirerade 
till ett pl ntage i närheten af Chicago (Nord⸗ 
2 Deras uppgift blir, att till park och 
trädgård anlägga flere tuſen tunnland jord. 
Direktör Aſpman har afreſt tillika med 3 träd- 
gaͤrdsmäſtaꝛe, och wänta de öfriga 17 pa or⸗ 
dres att följa efter dem. 

Tulluppbörden har wid September 
månads utgång från årets början uppgått till 
3,442,607: 84, hwarför den underſtiger det för⸗ 
flutna ärets med 157,074: 92. Häraf ſtulle 
man kunna ſluta till att Swerges induſtri af⸗ 
tagit, men troligare är, att minſkningen ſtett 
å lyxartiklar, hwars afſättning de ſwära ti 
derna hämmat. Om äfpwen derföre ſtatskasſan 
härigenom får fitta emellan, bör minſtningen 
wara glädjande för landet; ſnarare ett bewis 
på def framåt: än tillbakagaende. 

Emancipationen. Wid telegrafwerket äro 
för närwarands öfwer 100 qwinnor anſtällde. 


Af desſa äro ej mindre än 37 anſtällda fåfom 
föreftåndare wid mindre ſtationer. Wid privat⸗ 
ſtationer anwändas alltid fruntimmer. Wäl 
wore, om ſtaten äfwen i andra embetswerk 
kunde anwända unga flickor, hwars betryckta 
ſtällning i ſanning förtjenar att behjertas. 


Landsorten. 


Gefle. Denna ſtad tyckes ihärdigt wara 
förföljd af ett oblidt öde, eller ockſa är rätts⸗ 
tillſtaͤndet derſtädes i ett miſerabelt frid. Ej 
nog med att eldswädor oupphörligt utbryta, utan 
att man kan finna upphofsmännen dertill; 
ruinerna af den brända kyrkan har äfwen ned⸗ 
ſtörtat ſamt förſtört en af de nybyggda barac⸗ 
kerna. Lyckligtwis war ännu ingen inflyttad, 
hwarför ätminſtone denna wärdslöshet ej ko⸗ 
ſtade något menniſkolif. 


Carlſta d. Froſten har jå härjat inom 
Wermland, att tredjedelen af hafregrödan är 
förſtörd, ſamt minſt hälften af potatisſtörden 
förlorad. J norra delen af länet föreſtär än⸗ 
nu ett nödar, få mycket förfärligare, fom nu 
alla reſurſer äro uttömda. 


Upſala. Några ſtolynglingar företogo 
fig häromdagen att tillſtälla oljud på teatern, 
jå att pjeſen maͤſte afbrytas. De blefwo lit⸗ 
wäl utwiſade, hwilket war det minſta ſtraff, 
ſom kunde drabba dem för deras ofog. 


Filipſtad. Det måtte wara illa beſtäldt 
med poliſen i denna ſtad. Den ena af de twä 
polisbetjenterna, ſom ſtaden beſtaͤr fig, har från 
bron hoppat ned i ſtrömmen och drunknat, me⸗ 
dan den andre flitigare dyrkar Bachus än han 
ſörjer för ordning och ſtick. 


Linköping. En yngling wid elemen⸗ 
tarlärowerket föll häromdagen ned från doms 
kyrkans torn ſamt ſkadade jig mycket illa. Det 
tyckes wara dålig efterſyn wid denna kyrka, då 
det tillätes gosſar att leta i tornet. 


Göteborg. Ett talrikt beſökt möte har 
derſtädes blifwit hället för att ſöka awägabrin⸗ 
ga en ängbaͤtsförbindelſe med Frankrike. De 
närwarande uttalade ſig för en exportförenings 
bildande med ſtändiga förſäljningslotaler i Pa⸗ 
ris, Stockholm och Göteborg. Hwarför ſtulle 
ej äfwen Malmö funna wara med? — Ilithet 
med hwad ett antal målare och ſnickare förut 
gjort härſtädes, hålla några ſtickliga ſtomakeri⸗ 
arbetare på med att bilda en tillwerkningsför⸗ 
ening under namn af! Skomateribolaget“, hwilket 
torde ſnart komma att träda i werkſamhet. 


Lund. Wid folkſkoleläzare-ſeminariet äro 
114 elever intagna, ſamt 14 för barnsſto⸗ 
lan, det högſta antal, ſom nagonſin derſtädes 
pa en gång funnits. — Arbetaene wid hrr 
Holmberg & C:s gjuteri hafwa tillſtällt en kol⸗ 
lation för hr C. Bernlund, hwilken nu utträder 
ur firman, ſamt wid tillfället förärat honom 
en ſilfwerpokal. Ett jådant förhållande emellan 
arbetsgifware och arbetstagare är ſynnerligen 
glädjande. 


Yſtad. Med anledning af en ny jern⸗ 
banas anläggande emellan Stralſund och Ber⸗ 
lin, funderar man åter på att få angbatsför⸗ 
bindelſe emellan Yſtad och Stralſund. Den 
torde likwäl lika litet kunna bära ſig nu, ſom 
förra gången. — Grefwe A. Posſe har blifwit 
wald till nämndeman ſamt emottagit förtro⸗ 
endet. 


Mal m ö. 


Weekans händelſer. 

Wid ſtadsfumäktiges ſam⸗ 
manträde i måndags behandlades 
ånyo förſlaget till ny byggnadsordning. 
Under en jer timmars lång och grund—⸗ 
lig diskusſion godkändes de fleſta punk⸗ 
terna, men en del aterremitterades. 

Reviſionsberättelſerna öfwer ſtadens 
förwaltande werks räkenſkaper för är 
1867 bordlades. 


Malmö, | 


C. A. Andersſon & Eis boktryckeri. 


1869. 


Landshöfdinge⸗embetets ſkrifwelſe med⸗ 
anledning af fullmäktiges anhaͤllan, om 
att få upplåta ſtadens ſtjutsningsſtyl⸗ 
dighet på entreprenad, remitterades till 
drätſelkammaren för att ſöka erhålla änd- 
ring i denſamma. 

Med anledning af konſul Hedmans 
motion om att ſöka befrielſe från tran⸗ 
ſitoafgiften för ſaͤdant gods, fom endaſt 
pasſerar ſtaden, hade handelsnämnden 
afſtyrkt denſamma på den grund, att re⸗ 
geringen redan bewiljat en dylik efter⸗ 
gift, hwilket afſtyrkande ſaͤledes godkändes. 

Komiteen för ſflottsplatſens förſkönan⸗ 
de erhöll rättighet, med 19 röſter mot 
5, att inflytta inom planteringen ytter⸗ 
ſta raden af de träd, ſom finnes utefter 
Slottsgatan. Drätſelkammaren hade af⸗ 
ſtyrkt denna åtgärd, och hrr Th. ſamt 
G. Flensburg reſerverade fig emot be— 
flutet. 

Hamndirektionen bemyndigades att 
widtaga den beſlutade tillbyggnaden af 
packhuſet ſamt att för detta ändamaͤl an⸗ 
wända 8,500 rdr af förhandenwarande 
medel. 

Dir Qwenſel afſade ſig ſin plats i 
komitéen för flottsplatſens förſkönande, 
och beſlöts, att ingen i hans ſtälle ſkulle 
i komitéen inwäljas. 


Olyckshändelſe. J tisdags an⸗ 
träffades i kanalen wid ſödra promena⸗ 
den liket efter husegaren Johnsſon, an⸗ 
ſtälld ſäſom werkmäſtare wid ſtärkelſe⸗ 
fabriken. Nägra ſkrubbſaͤr i anſigtet 
har gjort troligt, att waͤld blifwit an⸗ 
wändt, men man tror äfwen, att han i 
beruſadt tilljtånd fallit i kanalen och 
omkommit. 


Sjelfmord. En ſkomakare härſtä⸗ 
des wid namn J. Pettersſon beröfwade 
fig i går afton lifwet medelſt hängning. 
Ekonomiſkt betryck tros wara anlednin⸗ 
gen till den förtwiflade gerningen. 


Torgdagen härſtädes förlideen ons⸗ 
dag war talrikt beſökt. Priſerna a kre⸗ 
atur woro mycket höga. Tillförſeln a 
trädgaͤrdsprodukter war riklig och pri 
ſerna deraͤ låga. 


Beriktigande. J tisdagsnumret 
meddelades efter en Stockholmstidning 
ett par notiſer om arbeten och förhaͤl⸗ 
landen wid Motala werkſtad; deri upp⸗ 
gafs, att man wid nämnda werkſtad är 
ſysſelſatt med panna, maſkin och panſar 
till en fregatt för Carlskrona ſtation, 
ſamt att twaͤ pannor för en femte mo⸗ 
nitor äro under arbete. Det upplyſes 
nu, att fartyget, ſom bygges i Carls⸗ 
krona, är en obepansrad korvett om 500 
häſtars kraft och ej en bepansrad fregatt. 
Widare har någon femte monitor allde- 
les icke kommit i fråga ännu; den fjer⸗ 
de monitoren kommer att levereras näſta 
aͤr. Sidopanſarn på en monitor är 
öfwer wattnet och ett godt ſtycke under 
wattenlinien 4,17  dec.:tum, hwarefter 
tjockleken aftager till 2,78 och 1,89 dec. 
tum. 


Borås trikäfabrik, ſtriſwer en 
referent från ſlöjdutſtällningen i Weners⸗ 
borg till Göteborgs⸗Poſten, har redan 
kommit derhän, att den ſaͤ wäl i fråga 
om priſer ſom warans godhet kan täfla 


med utlandet, men deß tillwerkning har 


dock ännu ej kunnat uppdrifwas till mer 


än 40 a 50,000 rdr arligen; man är 


emellertid betänkt på att widtaga aͤtgär⸗ 
der för utwidgande af denna, en bland 


de nyttigaſte fabriksanläggningar inom 


landet. Fabriken företedde nu, bland 


andra, prof på doffel, tillwerkad medelſt 


ſtrumpwäfnad, en alldeles ny uppfinning, 
gjord inom fabriken. Widare funnos 
af dylikt tyg färdiggjorda fläder för ar⸗ 
betsfolk, hwilka kläder, ſydda äfwenledes 
inom fabriken, lemnas till ett otroligt 
billigt pris. Saͤlunda kan en arbetare 
för 12 rdr erhålla rock och byxor, Pros 
pra och ſtarka. Att här framträdt en 
ny exportartikel är utom allt twifwel, 
likaſom ock att fabriken, när den lyckats 
genomföra den tillämnade utwidgningen, 
ſkall komma att göra ſtora affärer på 
utlandet med alla fina tillwerkningar. 


En förbindelſe mellan de fran⸗ 


ffa och ſkandinaviſka arbetare: 
föreningarne? Nyligen omtalade en 
ſtockholmstidning, att profesſor Mace 
från Elſaß (denſamme från hwilken wi 
erhöllo den förut omnämnda berättelſen 
om franſta ſällſkapet för folkunderwis⸗ 
ningens befrämjande) beſökt Köpenhamn 
för att werka för en närmare förbin- 
delſe mellan arbetareföreningarne i Frank⸗ 
rike och Skandinavien. Herr Mace, ſom 
under några dagar wiſtades i Köpen— 
hamn, och då äfwen gjorde fig under 
rättad om derwarande arbetareförening 
ſamt öfriga i norden warande förenin— 
gar, hade hufwudſakligen för ändamaͤl 
att underſöka förhållanden, rörande folk— 
bildningens tillſtänd och de anſtalter, 
ſom för ſpridande af upplysning hos 
folket blifwit widtagna. Iſynnerhet 
lära de danſka folkhögſkolorna hafwa 
wunnit hans warmaſte ſympati, få att 
han efter mönſtret af desſa, ämnar wer⸗ 
ka för dylika ſkolors inrättande i Frank⸗ 
rike. Någon annan foͤrbindelſe i om⸗ 
nämnda fall, än ſom kan ligga i det 
gemenſamma ſträfwandet att höja arbeta⸗ 
rens kunſkaper och bildning, hafwa wi 
icke hört omtalas. 


En lifförſäkrings⸗förenin 
mot ſkada i krigstjenſt haller p 
att bildas i Köpenhamn. 
härtill är utfärdad af öfwerſte Abra⸗ 
hamſon, kaptenen i generalſtaben Mad⸗ 
ſen och auditör Mundt. 


Swenff husflöjd. Tidningen Ar⸗ 
betaren meddelar följande lilla men in⸗ 
tresſanta berättelſe: 

„J foͤrſamlingen Skillingmark i Nord⸗ 
marks härad af Wermlands län, ej laͤngt 
fraͤn norſka gränſen, bor en ung man 
wid namn A. Nupp. Denne gjorde för 
ungefär tre är ſedan en reſa till Kri⸗ 
ſtiania, der han händelſewis kom att 
fäſta uppmärkſamheten wid, att ler- el⸗ 
ler ſ. k. kritpipor ej äro ſwaͤra att till⸗ 
werka, och att tillwerkningen måfte wa⸗ 
ra lönande genom liflig omſättning. 
Nupp beſlöt derför att ſöka fig tillfälle 
till att göra fig bekant med tillwerk⸗ 
ningsſättet. Planen lyckades likwäl icke, 
hwadan han i ſtället ingick öfwerenskom⸗ 
melſe med en yngling, fom haft anſtäll⸗ 
ning ä en dylik werkſtad i Kriſtiania, 
att han ſkulle hemma hos honom i Skil⸗ 
lingmark meddela honom de upplysnin⸗ 
gar han kunde lemna. Ynglingen wi⸗ 
ſtades hos honom i 3 månader. Exem⸗ 
plet följdes af andra inom ſamma foc- 
ken, och nu finnas der 5 werkſtäder, i 
hwilka kritpipor tillwerkas. Frän desſa 
5 werkſtäder har under denna ſommar 
i Göteborg och Stockholm af deras til- 
werkning förſaͤlts för omkring 3,009 
rdr, förutom hwad ſom afyttrats på an⸗ 
dra mindre platſer. Om än icke ännu 
fullt få prydliga fom de engelſka, ſkola 
de dock ſnart genom förbättringar wara 
fullt jemngoda med desſa, under det att 
de ej koſta fullt hälften mot engelſt 
wara.“ 


Onſkligt wore att hrr handlande be⸗ 
aktade denna ſwenſka husſlöjd: de ſkola 
derigenom bidraga till deß utweckling 


Inbjudning 


mar ett ingalunda obetydligt kapital, 


ſom nu åtgår för denng lyrartikel“. 
Adresſen på en af fabrikanterna“ är: 
Jonas Guldbranſon, Amot, Skillingfors 
och Weſtra Hängeſtad. 


Kommuniſm och chriſtendoms⸗ 
fientlighet. 


Likſom den förra hotar det borgerliga 
ſamhället med upplösning, undergräfwer 
den ſednare menniſkans dyrbaraſte och 
heligaſte känſlor. Båda äro menniſko⸗ 
ſlägtets argaſte fiender. Och under in⸗ 
jen tid Nafta desſa förftörare af menſk⸗ 
ig lycka, frid tro och hopp under jor⸗ 
delifwets äflan, framſtaͤtt mera ohöljdt 
än i waͤra dagar. 


Nyligen har den internationella ar⸗ 
betareforeningen i Baſel fattat beſlut, 
hwilka, om de komme till utförande, 
ſkulle omſtörta all beſtaͤende ſamhälls⸗ 
ordning. Föreningen beftår af delege⸗ 
rade från de olifa länders föreningar, 
hwilka anſlutit fig till den aͤſigten, att 
arbetarne böra genom arbetsinſtällnin⸗ 
gar bekriga kapitalet. Se här deß be⸗ 
lut: den enſkildes rätt att beſitta faſt 
egendom och jord ſkulle upphäfwas; li⸗ 
kaledes ſkulle arfsrätten upphöra. 


En tyſt tidning gör med anledning 
af detta omſtörtningsbegär följande be⸗ 
hjertanswärda reflektioner: 


Med wild klang ringes här i ſocial⸗ 
demokraternas ſtormklocka; och ur upp⸗ 
rorslarmet mot det borgerliga ſamhäl⸗ 
lets ordning ſkriar hatet mot chriſten⸗ 
dom och hwarje religion. Hwarifraͤn 
härſtammar denna rörelſe? Ar den but⸗ 
grundlig ſaͤſom ſynden och obegriplig 
ſom det onda? Nej, denna rörelſe, ehu⸗ 
ru den blifwit wildare och farligare ge⸗ 
nom gudlöshet och materialiſm, har fn 
äran i de närwarande arbetareförhål- 
andena, fom ſtä i motſägelſe mot chri⸗ 
ſtendomen. J den induſtrielle medbor⸗ 
garens händer ſamlade ſig ett omätligt 
kapital, hwilket alltför ofta anſaͤg arbe⸗ 
taren endaſt ſom en machin, köpte ho⸗ 
nom ſom en wara, förbrukade honom 
ſom en ſak. Brödherrarne bekymrade 
jig icke om fina arbetares ſedliga och re⸗ 
ligibſa utweckling, utan förderfwade faſt⸗ 
mer tron och ſederna genom en platt 
religionsfiendtlig och auktoritetswidrig 
liberaliſm. Materialiſmen uti att för- 
tjena, fraͤn herrarnes ſida, följdes af 
materialismen i att njuta, fraͤn arbeta⸗ 
rens ſida; och en otro, förbunden med 
oſedlighet, lade ſig ſom en ofruktbar 
ſand öfwer folkets ſjälar. Det öfwer⸗ 
drifna arbetet dref till 0 pierde i 
ſinnenas luſt. Dryckenſkap, ſpel och dans 
blefwo allt mer den enda glädjen; fa⸗ 
miljelifwet gick förloradt i aber 
der flera hushaͤll ſammanträngdes i ett 
enda rum; en näſtan allmän okyſkhet 
förgiftade ungdomens ſjälar, och de lä⸗ 
are klasſernas förwildning wäxte med 
de högres wälſtaͤnd. Och hwad gjorde 
kapitalets ſtora herrar, hwad göra de 
till hämmande af den hotande faran, 
hwilken i arbetarefraͤgan rullar genom 
waͤr tid, ſaͤſom en ſtröm mellan ſwaga 
dammar? De frukta, de fördöma ſtri⸗ 
kerna, de glädja fig åt den ſtarka mili⸗ 
tärmakten; men — att bringa offer, att 
wärda folklifwets ſedliga och religibſa 
makter: detta wilja de icke. Och dock 
är det wißt att genom blott polismakt 
blifwer arbetarefraͤgan icke löſt; lika wißt 
ſom denna fraͤga är den wigtigaſte waͤr 
tid har att löſa. „Den fom tager him⸗ 
melen från folket“, ſtär det att läſa i 
Socialdemokraten öden mäſte gifwa fol⸗ 
fet jorden i ſtället.“ Da preſterſkapet 
böjde menſtligheten, gaf det den lidande 
jordſonen det milda hoppet om en annan, 
en bättre werld. Men ni erbarmliga 
fariſeer ur de fria otrosförſamlingarne, 
ſom hafwa beröfwat folket trons tröft, 
och dock icke wiljen befria det från edra 
jernmaſkiners jern⸗ok, — hwar är eder 
logik? Werldshiſtoriens logik är ſträn⸗ 


och äfwen bewara ät ej få ſwenſka ar- gare än eder: Med himlen är det förbi 


— jå är då folket berättigadt att åter- 
fordra jorden.” 


Uppgifter från olika arbetare: 
föreningar. 


tebro. 
Arbetare⸗handels⸗aktie⸗bolaget härſtädes hade 


i lördags fin halfärsſtämma. Af reviſionsbe⸗ 
rättelſen upplyſtes, att i rörelſen, under de 5½ 
månader intill ſlutet af juli, hwilken tid revi⸗ 
ſionen omfattade, omſatts waror för nära 40 
tuſen rdr, motſwarande ſälunda 90 tuſen rdrs 
omſättning för är. Bruttowinſten hade upp⸗ 
gått till 2,723 rdr, men då omkoſtnaderna, fom 
i begynnelſen warit jemförelſewis höga, beſtigit 
fig till 2,657 rdr, blef nettobehäͤllningen endaſt 
66 rdr. Någon utdelning kunde wid fådant 
förhållande ej gerna nu ifrågatomma, utan be: 
ſlöts, att winſten ſtall reſerveras till framtida 
förfogande. 

Wid detta förhållande, och då den till wid 
paß 6 tuſen rdr om året; efter nuwarande för⸗ 
haͤllanden, beräknade omkoſtnadsſumman alltför 
mycket tynger på rörelſen, beſlöt ſtämman, på 
reviſorernas förſlag, anmoda ſtyrelſen tillſe, 
huruwid icke, genom förändrade anordningar, 
handeln mä funna nöjaktigt ſtötas med mindre 
perſonal. 

Beträffande prisſättningen förklarade ſtäm⸗ 
man ſtyrelſen böra på grund af den i handels⸗ 
rörelſen och genom bokſlutet wunna erfarenhet, 
faſtſtälla ſädana priſer, ſom betingas af bola⸗ 
gets eget inköpspris, ſkälig omkoſtnadsprocent 
och något dertill för att betrygga utſigten att 
funna lemna delegarne en anſtändig utdelning 
och derjemte kunna afſätta nägot till reſervfond, 
för att möta de i hwarje affär tänkbara förlu⸗ 
ſterna. — Widare uttalade ſtämman den åfigt, 
att bolagets delegare hwar i fin mån böra med⸗ 
werka till ett godt reſultat, då det är deras 
egen fördel att köpa i den handel, af hwars 
upplöpande winſt de ſtola hafwa andel. 

Reviſorerna hade 145 tällt, att, da redan 
wid paß 17 hundra aktier woro tecknade och 
nära 13 tuſen rdr inbetalda, aktieteckningen 
tillswidare måtte afbrytas; men detta förſlag 
blef efter omröſtning förkaſtadt. Deremot erhöll 
ſtyrelſen fortfarande bemyndigande att, i fal 
jå päfordras, uppläna högſt 500 rdr. 

Bokföringen lofordades ſaͤſom redig och 
nära felfri; och, om än afkaſtningen i begyn⸗ 
nelſen icke blifwit ſynnerlig god, witsordade re⸗ 
viſorerna, att ſtyrelſen med omſorg och nit ſökt 
fullgöra ſitt beſwärligg och lönlöſa uppdrag, 
hwadan full anſwarsfrihet för den afgående 
ſtyrelſen tillſtyrktes. amma tillſtyrkan inbe⸗ 
grepos de två förberedande ſtyrelſer, fom förut 
Tage bolagets angelägenheter; och blef full⸗ 
tändig anſwarsfrihet tackſamt desſa tre ſtyrel⸗ 
ſer bewiljad. 

Efter erhaͤllen anſwarsfrihet uttalade leda⸗ 
möter af den nu afgående ſtyrelſen fin förhopp⸗ 
ning, att framtiden, befriad ifrån organiſations⸗ 
koſtnader och ätſtilliga andra ſwärigheter, fkulle 
för bolaget blifwa ljuſare och lyckoſammare, än 
begynnelſen. 

sj Köpenhamn. 

Arsfeſten wid Arbeiderforeningen af 1860 
hade ſamlat många deltagare, deribland flera 
ordförander för ſärſtilda föreningar i Swerige, 
ſäſom öfwerſtlöftnant Engman från Lund, res 
daktör Möllerſwärd från Chriſtianſtad, ſamt 
rådman Falkman och ſwarfware Hagmark från 
Malmö (arbetareföreningens ordförande Björ⸗ 
ling war äfwen inbjuden, men förhindrad att 
komma). Deßutom woro flera danſta heders⸗ 
gäſter inbjudna. Sedan man afſſungit fången: 
"Sud ſigne vor Konge god“, öppnade förman⸗ 
nen Rimeſtad feſten med ett tal, ſom ſlutade 
med ett lefwe för konung Chriſtian den nionde. 
Under tiden hade ankommit ett par lyckönſk⸗ 
e, från Chriſtianſtad och Malmö 
borgareſaͤngförening. Flera utmärkta talare 
uppträdde härefter; det ſkulle föra of för långt 
att referera en hwars anförande; wi inſtränka 
oß blott till att omnämna, att öfwerſtelöjtnant 
Engman utbragte en ffål för Danmark i fär- 
deles lifliga ordalag. Herr Möllerſwärd ut⸗ 
tryckte ſig i ſmickrande ord om föreningen, deß 
werkſamhet och deß förman, ſom han tackde för 
hwad han gjort för arbetareföreningarne i 
Norge och Sverige. Rädman Falkman uttryckte 
ſin glädje öfwer, att han upplefwat en tid, da 
ett ſant broderligt ſinnelag war rådande mel⸗ 
lans nordens ſärſtilda folk. 


Bland de verſer ſom wid den högtidliga 
feſten afſſungos, anföra wi följande: 


Det frie Folk. 


Det Folk, fom fil et Frihedsbrev, 
Har Mangt at tage vare, 

Thi derved det forpligtet blev 
Sit Tankenet at klare, 

Da drikke Liv og Krafter ind 

Af Kundſtabs fulde Skaaler, 

Og bade Hjerte, Siel og Sind 

J Kunſtens milde Straaler. 


Vi tage vil vor Tid iagt 

Da Kundſtabs Skatte ere 

Og fole, at det er en Magt, 

Jo mere vi kan lere; 

Og meerke, at den ſtorſte Loft 
Er dog ſin Aand at danne, 
Saa beres man til Livets Kyſt, 
Til Evighedens Strande. 


Og lad os drikke mangen Stund 
Af Digtekunſtens Kilde, 

Saa at vi leer af Hjertensgrund 
Ved Holbergs Vid og Snille. 


Da horer Evalds Melodi, 
Som Hjertet liflig kvœeger, 
Og folder ud vor Fantaſi 
Hos Adam Oehlenſchleger 


Ja, danſte Mend! ſom Dagen lang 
Med Eders Hender virke, 

J ogſaa bygge uden Tvang 

Paa Aandens ſtore Kirke; 

Saa bli'er vi förſt et Folk, ſom nager 
Med Seierſang til Maalet, 

Og kickt og faſt og mandigt ſtaager 
Af Friheds Sol omſtraalet! 


Meddelanden från allmän- 
heten. 
Herr Redaktör, 

Anhålles om plats i ”Bikupan” för 
nedanstående: ; 

Det blef en gång på ett af Malmö 
Arbetare-förenings ordföxande-valmöôte 
framstäldt, att styrelsen skulle utse för- 
eningens ordförande, hvilket förslag 
många af föreningens medlemmar an- 
sågo för en orimlighet, som der aldrig 
skulle kunna fästas något afseende vid. 
Men till min, icke ringa förvåning, fin- 
ner jag af ”Bikupan” Nr 40, att ko- 
mitéen, för omarbetande af föreningens 
stadgar, ämnar föreslå det ofvännämda 
valsättet. Att ett sådant förslag, kun- 
nat upptagas af komitéen, är ganska 
underligt, då det afser, ingenting mindre 
än att fråntaga föreningen den nästan 
dyrbaraste rättighet dess medlemmar 
ega, nemligen att välja sin egen ord- 
förande. Man hoppas dock, att före- 
ningen läter det stanna vid blotta för- 
slaget, och hädanefter såsom hitintills 
i sin helhet utser den person, omkring 
hvilken den kan samlas, och hvilken 
den anser värdig det stora förtroende 
och vigtiga kall, ordföranden, såsom 
föreningens hufvudsakligaste ledare, må- 
ste ikläda sig. Och å andra sidan mä- 
ste en person med mera glädje och 
större tillförsigt mottaga föreningens 
klubba, då han vet si Jertill vara ut- 
sedd af flertalet af dess medlemmar, 
än på sin höjd af tjugofyra personer. 

YLFE. . 

Då vi känna, att icke blott den om- 
talade komitéen, utan många af före- 
ningens medlemmar äro af motsatt 
åsigt med insändaren, rörande lämpli- 

aste sättet för ordförandeval, torde 
rågan bäst kunna förhandlas vid all- 
münt sammanträde. Visserligen har 
komitéen ännu icke framlagt något be- 
stämdt förslag i det syfte insändaren 
omförmäler, men då flera af ledamö- 
terna uttalat sig för en dylik ändring, 
kan det antagas att förslag derom, att 
styrelsen sjelf” skulle utse sin ordförande, 
såsom det uttrycktes i notisen i förra 
numret af ”Bikupan”, kommer att fram- 
läggas. Skälen till denna förändring 
af reglementet hafva vi hört vara föl- 
jande: Då hela styrelsen” förvaltar för- 
eningens angelägenheter, är ordföranden 
egentligen att betrakta endast som en 
ledamot af denna styrelse, churu han 
förer ordet vid dess förhandlingar. När 
styrelsen, såsom. vald af föreningen, eger 
dennas förtroende, "bör den väl äfven 
kunna utse sin och föreningens ordfö- 
rande — ty icke är det meningen att 
ordföranden och styrelsen skola vara 
två särskilda förvaltare öfver förenin- 
gens angelägenheter. Såsom förhäl- 
landet nu är, har det framvisat många 
olägenheter. Flera arbetareföreningar 


-hafva ändrat sina stadger derhän, att 


ordföranden väljes genom styrelsen, så- 
som det äfven tillgår inom nästan alla 
andra korporationer. Göteborgs arbe- 
tareförening, såsom en af de betydliga- 
ste i norden, har det stadgandet, att sty- 
relsen utser ordföranden. Äfven inom 
Malmö arbetareförening har styrelsen 
en gång sjelf utsett vice ordföranden, 
ehuru denne enligt reglementet skulle 
väljas af föreningen; och da ordinarie 
ordföranden en längre tid var frånva- 
rande, innehade samme vice ordförande 
helt och hållet ordförandeskapet, och 
ännu en vice ordförande till utsågs inom 
styrelsen, med föreningens godkännande. 
Sålunda har de fakto föreningens ord- 
förande under en längre tid varit ut- 
sedd af styrelsen. Föreningen har se- 


dan vid nya styrelsevalet valt samma 
person återigen till vice ordförande, och 
man "finner deraf att någon skiljaktig- 
het i detta fall emellan - styrelsen - och 
föreningen icke förefunnits. 1 

Eb. 


Utrikes. 

Napoleons ſjukdom ſysſelſätter fort⸗ 
farande ſinnena och framkallar talrika 
gißningar. Nu tror man att en all⸗ 
män omröſtning näſta ar ffall företa 
as, afſeende, att fa prinſen förklarad 
åjom regent. Napoleon ſkulle ſaͤlunda 
fortfara att regera få länge han lefwer, 
men hafwa ſin ſon wid ſin ſida. Pa 
detta ſätt ämnar man afhugga den gor⸗ 
Piffa knuten om regentſtkapet. Sinnena 
ro mycket upphetſade, och proklamatio⸗ 
ner börja att eirkulera, hyllande 1789 

ars revolutionära aͤſigter. 

Spanien är det mycket oroligt. 
Folkets mißnöje utbryter ofta i waͤld⸗ 
1 25 uppträden, hwarwid menniſkolif 
ſpillas. J Barcelona och Villafranca 
hafwa ſamtidigt upprorsförſök förefallit. 
Efter haͤrdnackadt motſtaͤnd ſegrade wis⸗ 
ſerligen regeringens trupper och lugnet 
blef äterſtäldt, men förmodligen för att 

ej räcka länge. J Catalonien hafwa be⸗ 
wäpnade band af ej ringa ſtyrka wiſat 
fig, och fruktar man, att de ffola ſam⸗ 
manſluta ſig till en ſtor arme. Det be⸗ 
höfwes blott att en beſlutſam och infly⸗ 
telſerik man ſtäller ſig i ſpetſen för dem, 
för att lågan ånyo ſkall flamma upp. 
Regenten och miniſtrarne hafwa be⸗ 
ſlutat, att för Cortes föreflå hertigen af 
Genua till konung. Han har förklarat 
ſig willig att emottaga kronan om han 
erhaͤller / af de afgifna röſterna. 
Bordeaux har warit hemſökt af en 
förfärlig olycka. Petroleum, ſom forſla⸗ 
des på en pråm, fattade eld och an⸗ 
tände närliggande fartyg, ſä att 16 to⸗ 
talt upphrunno ſamt 16 andra betydligt 
ſkadades. 


Arbetaren i wåra dagar — 

kungen i fordna tider. 
Under den i London i ſomras haͤllna 
arbetarekongresſen gjorde dir Neil Ar⸗ 
nott följande teckning af de fördelar, 
äfwen den fattige arbetaren åtnjuter ge⸗ 
nom civiliſationens utweckling: 

„Hwar och en känner, att han är med⸗ 
lem af ett ſtort civiliſeradt ſamfund, 
ſom betäcker jordens yta; 90 ingen del 
af jorden är för honom likgiltig. En 
arbetare med blott ſmaͤ inkomſter kan i 
waͤra dagar kaſta ſina blickar omkring 
ſig och ſäga med ſanning: (Jag bebor 
ett hus, fom erbjuder mig beqwämlig⸗ 
heter, hwilka tillochmed en kung ej kunde 

åtnjuta för några århundraden ſedan. 
Skepp korſa hafwen i alla riktningar, 
för att tillföra mig, hwad fom ar för 
mig gagneligt fraͤn alla jordens trakter. 
J Kina ſamlar man theblad åt mig; i 
Amerika odlar man bomull för min räk⸗ 
ning; i Weſtindien bereder man mitt 
ſocker och mitt kaffe; i Italien föder 
man ſilkesmaſkar för mig; i Sachſen 
klipper man fåren för att ſkaffa mig 
kläde; i England ſpinna och wäfwa aͤng⸗ 
maſtiner ät mig; (Sweriges jord öpp 
nar fina inelfwer med jern åt mig; 
deß ſkogar gifwa mig golf och wäggar). 
1 jag 15 uo fick efter min far, 
ar jag likwäl poſthäſtar ſom ſpringa 
natt och dag åt alla håll, för att bära 
mina bref omkring; jag har wägar och 
kangler och bryggor, för att underlätta 
forſlandet af mina behof; jag har ſtpd⸗ 
dande flottor 9 arméer omkring mitt 
lyckliga land, för att tillförſäkra mig 
ugn och ſäkerhet. Och få har jag tid⸗ 
ningsutgifware och tryckare, hwilka dag⸗ 
ligen ſticka mig berättelſer om, hwad 
fom förſiggaͤr öfwer all werlden, bland 
alla desſa folk, fom ftå till min tjenft. 
Och i en wraͤ af mitt lilla hus har jag 
böcker — det märkligaſte af all min 
egendom, underbarare än Aladdins lam⸗ 
pa, ty de förflytta mig ögonblickligen ej 
blott till alla platſer, utan till alla ti⸗ 
der. Genom mina böcker kan jag fram⸗ 


trolla för mig till lefwande werklighet 
alla forntidens ſtora och goda menni⸗ 
ſkor; och för mitt enſkilda nöje kan jag 
låta dem utföra på nytt fina meſt pri⸗ 
jade bedrifter — talarena deklamera för 
mig, hiſtorieſkrifwarne berätta, ffalderna 
ſjunga; och från equatorn till polen, från 
polen till equatorn, eller från werldens 
. tills nu kan jag genom mina 
böcker wara, hwar helſt jag behagar.“ 
Denna tafla är ej öfwerdrifwen, men 
kunde erhålla en ännu ſtörre omfatt⸗ 
ning; Guds godhet och förjon äro få 
ſtora, att hwarje enffild af de civiliſe⸗ 
rade millioner, fom dwäljas på jorden, 
kan ha näſtan ſamma njutningar, fom 
om han wore allena herſkare öfwer allt.“ 


Naturbilder. 
II. 
En blick i bikupan. 


Då man närmare fer in i biens lif, 
hwilken gripes icke af den djupaſte wörd⸗ 
nad för den inſtinkt, ſom är mäktig i 
detta ſwaga, lilla djur, men ockſaͤ hänryc⸗ 
kes af en hög beundran, daͤ man ſer 
hwad honungsbiet äfwen uträttar med 
deß ſjälskraft till följe af den organi⸗ 
ſation, ſom af ſkaparen blifwit det för⸗ 
länad! Anatomerna hafwa icke hos det⸗ 
ſamma upptäckt naͤgra ſärſkilda hörſel⸗ 
organer; och likwäl hörer det ganſka 
wäl, då t. er. den nyfödda drottningen 
ropar fitt but, ut“ och will wärfwa un⸗ 
derſaͤter, eller då drottningen gått för⸗ 
lorad för kupan och den ſorgliga un⸗ 
derrättelſen af de förfta, ſom märkt det, 
förkunnas med ett eget ſurrande, ſom 
ſnart ſprider fig ibland hela arbetsfol⸗ 
tet; eller då ett bi, ſom anfalles af en 
fiende, i wredesmod låter höra det be⸗ 
fanta krigiſka ſurrandet, hwilket ſnart 
likſom en ſignal förenar alla deß ſyſtrar 
till anfall. Bien hafwa redan affekter 
af glädje och ſorg ſamt den mildafte 
ſtridsluſt. Då en främmande drottning 
inkommit i kupan, framträder ögonblid- 
ligen landets inhemſka moder, att på lif 
död ſtrida med den, ſom inträngt. 
Striden hwilar icke förr, än en ibland 
medtäflarinnorna ſtannat på platſen; 
och will en feg draga ſig tillbaka, drif— 
wes den aͤnyo i ſtriden af de förſam⸗ 
lade bien. Winner den främmande ſe⸗ 
gern, hyllar man henne och hon regerar 
i fred. Moderbien (drottningarne) tye⸗ 
kas äfwen hafwa medwetande af deras 
15 wigt; ty hafwa de under enwiget 
i Iben tag i hwarandra, att de funna 
omſeſidigt gifwa hwarannan det dödliga 
ſtygnet, få ätſkiljas de friwilligt, men 
börja derefter på nytt ſtriden. 

Bien hafwa ett högſt fint finne för 
form och känſel. Hwilken ſtad kan i 
regelbundenhet och ändamaͤlsenlighet mäta 
ſig med en biſtad! Kärnan för byggna⸗ 
derna bilda bicellerna, de minſta och 
fleſta, hwilkas ſexkantiga form medgif⸗ 
wer, att de funna närmaſt komma intill 
hwarandra. Wore cellerna runda, ſkulle 
för ſtora mellanrum uppkomma; fyrkan⸗ 
tiga, ſtulle tryckningen af det, fom de 
innehålla, blifwa för ſtor på ſidowäg⸗ 
garne; ty waxwäggarne äro ide tjockare, 
än ett manligt ſkrifpapper. För att 
göra deras form ſtadig, förſes de of⸗ 
wantill med en faͤll. Arbetscellerna byg: 
gas ingalunda (ſaͤſom dir Reclam för⸗ 
modar) förſt runda och förſättas ſedan 
i den ſexkantiga formen genom den öm⸗ 
ſeſidiga tryckningen, fom de utöfwa på 
hwarandra, utan bien aͤtſkilja ganſta 
wäl arbetares, drönares och moderbiens 
celler. De ſiſtnämnda, friſtaͤende och en 
hel tum djupa, göras runda och behöf⸗ 
wa ingen fåll. 

Alfwenledes inrättas ſärſkilda celler 
för förraͤden af honung och blommjbl. 
De förra erhålla en ſtörre djuplek, på 
det biet lätt ſkall från den öfra kanten 
funna nedſkaka ſitt honungsförraͤd: de 
ſednare maͤſte wara mindre djupa, eme⸗ 
dan biet inkryper bakifraͤn, att bortſtryka 
blomſtoftet ifrån benen. Ar fförden 
mycket riklig, nedſtkakas hoͤnungen äfwen 
i de till hälften fyllda blommjölscellerna, 


men hwilka då erhålla ett lock. Likale⸗ 
des drager man omſorg för oförutſedda 
omſtändigheter, om man maͤſte begagna 
de djupa honungsceller. Då afbita bien 
ſaͤ mycket af wäggarne, att höjden lik⸗ 
nar den wanliga hos kläckningsceller och 
drottningen beqwämt kan inlägga fina 
ägg. (Fortſ.) 


Jernvägen och kyrkogården. 
Af Björstjerne Björnson. 

Knut Akre härstammade frän en 
gammal familj i bygden, hvilken alltid 
hade utmärkt sig för sin upplysning 
och sin omsorg för det allmännas bästa. 
Hans far hade arbetat sig upp till prest, 
men dog tidigt, och som enkan var af 
bondfolk, blefvo barnen uppfostrade till 
bönder. Knut hade således endast fått 
den undervisning, som då meddelades 
i sockenskolorna, men fadrens bibliothek 
hade tidigt gifvit honom kärlek till 
kunskaper. Denna lust blef också vi- 
dare uppmuntrad af hans vän Henrik 
Wergeland, som ofta besökte honom 
och sände honm böcker, frösorter och 
många goda råd. I anledning af ett 
sådant råd stiftade Knut tidigt en för- 
ening för högst olikartade ändamål, t. 
ex. ”för att uppöfva medlemmarna i 
talekonst och grundlagstolkning”, men 
som senare öfvergick till ett praktiskt 
landthushållningssällskap för hela fög- 
deriet. Efter Wergelands råd stiftade 
han också ett sockenbibliothek och lät 
sin fars böcker blifva första gåfvan 
dertill. Efter densammas råd fick han 
tillika en söndagsskola i gång för dem, 
som ville lära sig skrifva, räkna och 
historia. Allt detta ådrog honom upp- 
mürksamhet, så att han kom in i kom- 
munalnämnden, hvarest han snart blef 
ordförande. Här lade han sig vinn om 
skolväsendet, hvjlket han också fick i 
utmärkt godt skick. Knut Akre var 
en liten man med små lifliga ögon un- 
der ett mycket lurfvigt hår. Han hade 
en mun med stora läppar, som alltid 
rörde sig, och en rad präktiga tänder 
tycktes röra sig med; ty det glänste 
af dem, under det orden trängde sig 
fram, och det gnistrade om dem som 
af en glimmande eld. 

Bland de mänga, han hade förhjelpt 
till kunskaper, var hans granne Lars 
Högstad den förnämste. Lars var icke 
mycket yngre än Knut, men längsam- 
mare utvecklad. Då Knut gerna ville 
tala om det han läste och tänkte, fann 
han i Lars, som hade ett stilla och all- 
varligt väsen, en god åhörare och innan 
kort en förständig domare. Förhällan- 
det blef snart sådant, att Knut icke 
gerna afgjorde Weng e innan Lars 
Högstad var radfrägad derom, och fick 
saken då vanligtvis en praktisk för- 
bättring. Knut förde derföre grannen 
in i kommunalstyrelsen, och så små- 
ningom i allt hvari han sjelf deltog. 
De åkte alltid tillsammans till sam- 
manträdena, hvarest Lars aldrig talade; 
men på vägen till och från fick Knut 
veta hans mening. De ansågos för 
oåtskiljaktige. 


En vacker höstdag var kommunal- 
nämnden samlad för att, bland annat 
öfverväga ett förslag från fogden om 
att sälja socknens kornmagasin och för 
kapitalet deraf stifta en liten sparbank. 
Knut Åkre, ordföranden, skulle säkert 
varit med härom, såvida han icke varit 
beroende af vissa omständigheter. Men 
dels kom förslaget från fogden, som 
Wergeland icke tyckte om, följaktligen 
icke heller Knut; dels var kornmaga- 
inet uppbygdt af Knuts mäktige far- 
fader och af honom skänkt till socknen. 
Det var icke utan, att han icke såg 
en personlig förnärmelse i förslaget, 
hade derföre icke talt med någon der- 
om, icke en gång med Lars och denne 
talade aldrig om något, hvarom han 
icke först blifvit tillfrågad. 

Som ordförande uppläste Knut för- 
slaget utan att yttra sin mening. Men 
på sitt gamla vis såg han bort till 


Lars, hvilken gerna stod eller satt litet 
bakom med ett halmstrå mellan tän- 
derna, såsom han alltid plägade hafva 
när han språkade med någon. Detta 
begagnade han antingen till tandpetare, 
eller lät han det hänga löstiena mun- 
gipan, under det han snodde det for- 
tare eller långsammare, allteftersom hans 
stämning var. Med förundran såg Knut, 
att halmstrået gick mycket fort. Han 
frågade hastigt: ”Tror du, vi ska” gå 
in på detta?” Lars svarade torrt: ”Ja, 
det tror jag.” Hela nämnden, som 
kände att Knut var af en helt annan 
mening, studsade och sågo på Lars, 
men denne sade intet vidare; icke hel- 
ler blef mera taladt om saken. Knut 
gick nu öfver till ett annat ämne, som 
om intet förefallit. Först mot slutet 
af mötet upptog han förslaget åter och 
frågade mycket likgiltigt, om man icke 
skulle sända fogden det tillbaka till 
närmare öfvervägande, då det säkert 
icke öfverensstämde med socknens me- 
ning; ty socknen hade kornmagasinet 
kärt. Intet svar. Knut frågade om 
han skulle föra til protokoll: förslaget 
afslås. Ja, men med min reservation”, 
tillade Lars. Med min ock”, sade 
straxt derpå en annan, ”med min ock” 
en tredje, och innan ordföranden visste 
ordet af, voro flertalet för saken. Han 
blef så öfverraskad, att han satte upp 
protokollet och uppläste med låg röst: 
”Förslaget hemställes till antagande. 
Sammankomsten är slut“. Han var 
blossande röd i ansigtet, i det han reste 
på sig och hoprullade protokollet; men 
tänkte inom sig, att vid kommunal- 
stämman skulle han nog taga igen ska- 
dan. Ute på gården spände han för 
sin häst, och Lars kom och satte sig 
bredvid honom. De talade om åtskil- 
ligt under hemvägen, men icke om 
detta. 

Dagen derpå gick Knuts hustru upp 
till Lars” hustru för att fråga, om nå- 
25 hade förefallit mellan männen, ty 

nut hade varit så besynnerlig, då han 
kom hem. Ett stycke framom gården 
mötto hon Lars” hustru, som kom för 
att göra samma fråga, ty Lars hade 
också varit så underlig. Hans hustru 
var af ett stilla undfallande väsen, nå- 
got uppskrämd, icke genom hårdt tal, 
men genom tystnad; ty Lars talade 
aldrig till henne, utom då hon hade 
gjort något tokigt, eller då han be- 
farade att hon skulle göra något så- 
dant. Knut Akres hustru talade der- 
emot oftare med sin man, och isynner- 
het om kommunalstyrelsen, emedan den 
50 senare tider tog alla hans tankar, 

ans arbete och hans kürlek frän henne 

och barnen. Hon var svartsjuk pa 
socknen som på en qvinna, hon grät 
om natten öfver kommunalnämnden och 
bannade honom för den om dagen. 
Men just derföre kunde hon ingenting 
säga nu, då han en gång kom olyck- 
lig hem derifrän; ty genast kände hon 
sig mycket olyckligare än han och mä- 
ste för sitt lif taga reda på, hvad det 
var. Då nu Lars” hustru icke visste 
det, måste hon ut isocknen. Hon fick 
också veta det, och var naturligtvis 
strax af sin mans mening, och fann 
Lars obegriplig, för att icke säga elak. 
Men då hon lät mannen märka detta, 
hörde hon, att ännu var intet brutet 
emellan Lars och honom, tvärtom, att 
han höll innerligt af grannen. 


Kommunalstämman kom. Lars 
Högstad körde på morgonen in på Akra, 
Knut kom ut och satte sig upp. De 
sågo på hvarandra som vanligt, talade 
väl något mindre på ditvägen men icke 
om förslaget. Stämman var fulltalig, 
några hade också infunnit sig för. att 
höra på, hvilket Knut icke tyckte om; 
ty saken hade alltså väckt uppseende i 
socknen. Lars hade fått tag i sitt 
halmstrå och stod vid spiseln och 
värmde sig, ty hösten började blifva 
kall. Ordföranden uppläste förslaget, 
mycket dämpadt och försigtigt; han 
tillade, att det kom från fogden, som 
icke plägat vara omtyckt. Byggningen 
var ju en gåfva, och gåfvor brukade 


man icke frånhända sig, allraminst då 
icke nöden stod för dörren. 

Lars, som aldrig förr hade talat vid 
mötena, tog nu till allas förundran or- 
det. Hans röst darrade, om det nu 
var vid tanken på Knut Akre eller af 
fruktan att tappa, kan vara osäkert. 
Men hans skäl voro goda och kraftiga 
och af ett sammanhang, en säkerhet, 
som knappast nog förr hade varit hörd 
vid dessa möten. Och då alla skälen 
voro gifna, tillfogade han: ”Hvad det 
beträffar att förslaget är af fogden, så 
rör icke detta saken det allra ringaste, 
likaså litet hvem det är, som har byggt 
upp huset, eller på hvad sätt det har 
blifvit kommunens.” 

(Forts.) 


Blickar i Tittffåpet. 

Några tänkwärda ord af den fram⸗ 
ſtäende franſte ſtriftſtällaren Edgar Quinet: 

„J ett ſamhälle ſaͤdant ſom wart, månne 
opinionen är rättwis mot journaliſten? Ställer 
hon honom i det led, han intager bland arbe⸗ 
tarne för eiviliſationens fat? Jag fruktar att 
hans tjenſter belönas ringa i ſamma maͤn de 
ofta upprepas. Derför att wi dagligen fe hor 
nom arbeta, fäſta wi oß ide wid hans möda. 
Må wi akta of för att bli otackſamma af wana. 

Om fänflorna hos ett folk döfwats, hwem 

all åter wäcka dem till lif? Hwem ſtall dag: 
igen utfå det godas frön trots ſtormen? Jo, 
journaliſten — — — — Och wi, wi ga mår 
bana, glömſta af att wi för den nya ſtörden 
ha att tacka hans arbete, hans mod och hans 
ihärdighet. 

Uppriktigt ſagdt, hwad äro wära böcker i 
jemförelſe med hans bupphörliga werkſamhet? 
Intet. Och talareſtolen, hwad wore den utan 
detta förſtorande eko! 

Jag kan föreſtälla mig ett land, fullt af 
böcker och ſlafwar, men öfwerallt der jag fin- 
ner journaliſten hedrad wet jag, att jag är i 
ett fritt ſamhälle. Hans ſtällning SR eller 
betryggad, är kännemärket på ett folks beroende 
eller oberoende.” — — — 


I en ſmäſtad utfärdade magiſtraten föl⸗ 
jande kungörelſe: „Tobaksrökning på gatorna 
är förbjuden wid fem rdrs vite eller deremot 
ſwarande kroppsſtraff. Angifwaren erhåller 
hälften deraf.“ 


Fin komplimang. Men hr X., ni äter 
iu alls ingenting; har ni dä ingen aptit?“ — 
O! min fröken, hur kan man fe er och ändå 
hafwa aptit?” 


Wadmanniana. Skalden Wadman lät en 
gäng då konung Carl XIV Johan beſökte Gö⸗ 
teborg wid fönſtret till ſitt wid en aflägſen gata 
belägna lilla rum uppſfätta en transperang med 
följande inſtrift: 

Traͤngbodd, midt emot ett jungfruhus, 
Jag bor på denna lilla gata, 

Och tänder mina björnars ljus, 

På det att folket ej må ſtrika eller prata.” 


Hwarför klingar man, när man drie— 
ker? Huru många af alla dem, fom begagna 
denna ſed — att "flinga med glaſen“ — ha 
giort fig redo för orſaken dertill? Se här: 

Wid de offer, ſom wi bringa ät Bachus, 
mäſte alla fem ſinnena njuta. Man fattar 
glaſet — det är känſeln; man betraktar inne⸗ 
1 — det är ſynen; man förnimmer druf⸗ 
aftens doft — det är lukten; — man dricker 
— det är ſmaken. Men ett finne, hörſeln, nju⸗ 
ter ännu icke, och derföre — klingar man. 


Malmö Arbetareförenings 
annonser. 


Fjerde qvartalets upp- 
börd sker hvarje söcknedag under in- 
stundande vecka, från Måndagen den 
11 till Lördagen den 16 kl. 8—9 e. 
m. Om afgiften ej då erlägges, kom- 
mer att förfaras i enlighet med regle- 
mentet. De som stå till rest för sista 
qvartalet förlidet år, torde vid samma 
tillfälle fullgöra sina skyldigheter; i 
motsatt fall anses de såsom ur förenin- 
gen utgångne. 

Uppbördskomitéen. 


Malmö Arbetareförenings 
Manskör sammanträder tillsvidare 
i salen Måndagar och Lördagar kl. 8 
e. m. 

Komitén för bildning och 
nöje. 


Å Malmö Arbetareförenings Teater 


uppföres 


Söndagen den 10 Oktober: 
SUSANNA och GUBBARNE, 


Komedi i en akt af Henri Meilhac, 
PERSONER: 


Tavernej, 66 år. 
Parsewall, 60 år. 


Adrien, 23 år. 
Susanna, 19 år. 
In betjent. 


Scenen är i Paris. 


EN KOMEDI I DFT GRÖNA, 


Vaudeville i 1 akt af H. C. Andersen, 
PERSONER: 
Frank, inspektor på ett grefligt gods. 
Dahlby, teaterdirektör, förklädd som 


Gårdsdräng. 
Hårfrisör. 
Skådespelare. 
Postiljon. 

Grotesk dansör. 
Dekorationsmålare. 
Poet. 

Sångerska. 

Sufflör. 


DE BEGGE DIREKTORERNA, 
Skämt i en akt af Frans Hodell. 
PERSONER: 
Pålman, föreståndare för ett barnhus. 


Therese, hans dotter. 

Skog, kandidat. 

Tardini, konstberidaredirektör. 
Cesar, konstberidare. 

Calle, Kypare. 

Hanna, uppasserska. 


Händelsen tilldrager sig i en småstad. 


Onsdagen den 13 Oktober: 
DEN SVAGA SIDAN, 


Lustspel med sång i en akt af Clairville, Lambert-Tiboust. 
PERSONER: 


Tamerlan. 
Califourchou. 
Mimmi. 
Zizine. 


Scenen är i Paris. 


EN SKRUF och TVÅ SKRUFVAR, 


Karaktersskämt af C. W. 
PERSONER: 


Snork, spekulant. 
Calle Utan, versmakare. 


SAYLOR-BOYS-DANS. 


Dörrarne öppnas kl. half 8, representationerna börjas kl. 8. Biljetter till 
vanliga priser säljas hos Auktionsringaren Rosenqvist, Rörsjögatan N:r 8, samt 
spektakeldagen från kl. 6 i biljettkontoret. De som önska abonnera på 8 re- 
presentationer kunna derom göra anteckning ä biljettförsäljningsstället. 

Obs. Om Söndagarne sälsas biljetter endast i biljettkontoret efter kl. 5 


. In. 


Föreningens kontor 
är öppet hvarje söcknedag mellan kl. 
12—1 middagen. 


Biblioteket är tillgängligt 
hvarje Måndags afton från kl. 7—10 
för föreningens medlemmar. 2 öre er- 
lägges för hvarje volum, och skall med- 
lemskort för hvarje gång uppvisas. 


Ordningsmännen tjenst- 
göra i läslokalen sålunda: 
Oktober månad: 

Fredagen den 8. Bagaren Ifvarsson. 


Lördagen den 9. Vaktmästaren Grip. 
Söndagen den 10. Sergeant Schön. 
Måndagen den 11. api 
Brandt. 
Tisdagen den 12. Sadelmakaren O. 
ilsson. 
Onsdagen den 13. Skomakaren P. Ros- 


berg. 
Thorsdagen den 14. Cigarrmakaren Wi- 
berg. 


Dramatiska Sällskapet. 


. . 
Subskription. 

Enligt Malmö arbetareförenings vid 
allmänt sammanträde fattade beslut, 
kommer den aflidne ordföranden Carl 
Forséns porträtt att lithografieras, om 
ett antal af minst 250 subskribenter 
anteckna sig för hvardera ett exemplar, 
lemnas detta till 75 öre; den behäll- 
ning som möjligen kan uppkomma till- 
faller Carl Forséns efterlemnade familj. 
Anteckningslistor finnas till ängliga i 
föreningens läslokal samt i hrr Cron- 
holms och Ljunggrens boklådor. 

Malmö den 13 September 1869. 

Styrelsen. 


MÖBLER 


af mahogni och björk, såsom: soffor, 
stolar, bord, damchiffonierer och byråer. 
Beställningar emottagas med tacksam- 
het af allt hvad till yrket hörer, till 
ytterst billiga priser. 
S. Hermansson. 
Malmö, Mårtensgatan N:r 4. 


Rullgardiner 


till de billigaste priser i 
Malmö; tillbehör jemte u 
sättning äfven mycket A. 
ligt. Persienner efter be- 
ställning i alla färger efter 
priskurant hos 


C. F. FURST, 


Dieknegatan N:r 4. 


N. A. Norling, 


Målare, 


Stora Nygatan N:r 93, ingång från 
Agnesgatan N:r 14. 

Sedan jag numera fått inrättadt nya 
och isynnerhet för lakereriarbeten pas- 
sande verkstäder, anser jag mig böra 
fästa den ärade allmänhetens uppmärk- 
samhet på att jag är i tillfälle till 
att kunna utföra den finaste och soli- 
daste såväl Vagns-, Möbel- som 
äfvenledes Bricklackering m. m. 
m. m. dithörande, till billigaste priser. 
Dessutom rekommenderar jag mig ibe- 
nägen åtanka i allt hvad som till yrket 
hörer. Malmö i Oktober 1869. 


Fotografi. 


I min fotografiska verkstad, Herr 
Fabrikör Regnérs gård, aftagas goda 
Albumsporträtter till 1 Rdr Rmt pr 
dussin. 


E. Hansen. 


Undertecknads 


Barber- ooh Friser-Stuga 


är flyttad till Kallendegatan N:r 5, 
Smedmästare Börjessons gård. 


C. Rasmussen. 
OBS. Barn klippes för 16 öre. 


Lokalförändring! 


Undertecknad är flyttad 
från Rundelsgatan N:r 29 
till Björkmanska gården, 
Östergatan, och hoppas jag 
derstädes få åtnjuta samma 
förtroende som hittills va- 
rit mig tilldeladt. 

Malmö d. I Oktober 1869. 


AXEL AGRI, 


Målare. 


IF Malmö Missionsföre- 
nings Bokhandel är flyttad från Gröne- 
gatan N:r 26 till Qvarngatan N:r 65, 
hvilket härmed för den respektive all- 
münheten tillkännagifves. 


Till förmån för härva- 
rande Barnhem kommer en auktion att 
hållas i likhet med föregående åren 
först i December månad. De som ön- 
ska lemna persedlar till försäljning torde 
benäget hänvända sig till N. A. Nor- 
ling, St. Nygatan Nr 93, eller hos A. 
Larsson, Gräbrödersgatan N:r 8. Tid 
och ställe kommer framdeles att be- 
stämmas. Bestyrelsen 


Förloradt: 


Tvenne betyger äro sist- 
lidne gårdag förlorade under gående 
emellan Rundelsgatan och Märtensga- 
tan. Upphittaren torde äterlemna dem 
å C. A. Andersson & C:s boktryckeri. 


DIKUPAN 


Tidning för Allmänheten. 


Prenumeration emottages ä tidningens boktryckeri, prifet för helt är 3 Rdr. — Lösnummer a 6 bre ſäljas ä boktryckeriet famt a utdelningsſtällena. 


Thorsdagen den 14 Oktober 


Annonſer emottagas a tidningens boktryckeri mot 5 öre pr korpusrad. — Utkommer hwarje helgfri Thorsdag kl. 6 e. m. 


sr 12. 


Annonſer intagas i Bikupan 
till det billiga . af 5 öre 
pr rad. almö Arbetareför⸗ 
enings medlemmar erhålla fö: 
delſe och dödsannonſer gratis 
införda. 

ifupan utfommer bivarje 
torsdags afton kl. 6. 

Lösnummer af tidningen förfäljag 
å följande ſtällen: 

Tidningens boktryckeri. 

Arbetareföreningens handelsbodar. 

Arbetarefbreningens läslokal. 

Hr 0 Delang wid Stortorget. 

Hattſtofferare J. J. Aſp wid Lilla 
r 


torget. 

Handl. W. Ekſtröm, Oſtindiefararega⸗ 
tan Nir 37. 

Handl. O. Berggren. 

Bagare Jonsſon wid Caroli kyrka. 

Handl. Cederberg å öſtra förſtaden. 

Hr Piltz aͤ Lugnet. 

Handl. H. Olsſon, ſödra förſtaden 
Nir 69. 

Handlanden Aſpegren i Lund ſamt å 
poſtkontoret. 

Bokhandlare Törngwiſt i Landskrona. 

Bokhandlare O. Hallbäck i Trelleborg. 


Predikotur. 
21 Söndagen efter Trefaldighet. 
IJ Sit Petri Kyrka: J Otteſängens ſtälle 
föga katekesförhörhör kl. / 8 med dem 
om bo à Tqwarteten Lybeck och Stadt 
Hamburg. 
Högmesſan: Proſten Olin. 
Aftonſängen: Stadskomm. Wahldorff. 
J Caroli kyrka: I båda Högmesſorna: 
n Nordborg. 
Bibelförklaring kl. 5 och kommuaionföꝛhör 
derefter af S. M. Adj. Löfwall. 


Minneslista för veckan. 
Oktober. . 5 
Fredagen den 15 och Lördagen den 16 kl. 
8 till 12 f. m. Tredje och sista 
mötet för uppbörd af nästlidet 
års kommunalutskylder à räd- 


huset. 

Fredagen d. 15 kl. 10 f. m. Auktion i 
Handlanden S. H. Silows gård 
å diverse manufakturvaror, vi- 


ner m. m. 

-Onsdagen den 20 kl. 12 på dagen. Auktion 
på en vädermjölqvarn m. m. å 
Östra Förstaden härstädes. 


Jernbantägen afgå från och 
med den 1 tober 1869 dag⸗ 
1 fålunda: 
från Malmb kl. 7,0“ f. m., 8,0“ f. m. 
(utom ſön⸗ och helgedagar), 8,30“ 
f. m. lendaſt fön= och helgedagar), 
10,0 f. m., 12,45, e. m., DÖ 
e. m. och A, 45“ e. m.; 

ank. till Malmö kl. 1,0 f. m. 9,45 
f. m., 11,15“ f. m. 1,59“ e. m., 
4,24 e. m. lendaſt ſön⸗ och hel⸗ 
gedagar), 4,44“ e. m. (utom ſön⸗ 
f. hel 15 50 och 7,38“ e. m. 

afgår från Lund kl. 12,39“ f. m., 9,14 
f. m., 10,45“ f. m., 1,28“ e. m., 
3,44 e. m. lendaſt ſön⸗ och helge⸗ 
bagar), 3,58 e m. (utom ſön⸗ och 
helgedagar) och 7,3“ e. m. 


Inrikes. 
Stockholm. 


„Beſparing. Regeringen har widtagit den 
begöfliga åtgärden, att minſta de många öfwer 


warig utgifware 


ging. Ekeroth. 


Malmb, 
C. A. Andersſon & Cis bottrpckeri. 


flödiga embetsmannaplatſerna, genom att in⸗ 
draga notarietjenſten wid krigshofrätten efter 
den ſiſta innehafwarens frånfälle. — Afwenle⸗ 
des har regeringen från och med den inſtun⸗ 
dande förſte januari befriat fartyg, gående på 
inrikes orter, från erläggande af alla fyr⸗ och 
. 

rigsmaſkin. Den af Carl den fem 
e kärrebösſan har blifwit prof⸗ 
wad i London tillika med andra fältkanoner 
ſamt befunnits wara den bäſta af dem alla. 
Aran är wisſerligen ſtor, men bättre hade wa⸗ 
vit, om uppfinningen gällt någon för fredligt 
wärf nyttig maſtin. Men den dag tyckes wara 
långt aflägſen, då kärlekens lära winner förſte⸗ 
get öfwer hatets. 

Regeringen har faſtſtällt den landshöf⸗ 
dingeembetets dom, hwarigenom nitroglyſerin⸗ 
bolaget erhöll tillätelſe att ångo uppbygga fin 
fabrik wid Winterwiken, fom för några år ſe⸗ 
dan ſprang i luften. 


Landsorten. 

Upfala. Tidningarne under denna wecka 
fal haft mycket att berätta om vordningar, 
om ſtulle hafwa förefallit wid univerſitetet, 
men lyckligtwis är alltſammans ogrundadt. 
Konſiſtorium har widtagit ätgärder för att 
jämma oordningar ä bierſtugorna, men i ſtället 
ör att motwerka detta, fom man paͤſtod, hafwa 
ſtudenterna bidragit till att 4 ofoget. 
Desſa ofördelaktiga rykten äro fålunda gripna 
ur luften. 


Södertelje. Den femtionde årsdagen af 
kanalens högtidliga öppnande firades den 7 of 
tober genom illumination, transparenter, Hagar 
ning m. m. Angfartygen ſaluterade, muſiken 
ſpelade och denna minneswärda dag firades på 
ett för deß betydelſe wärdigt ſätt. 


Arwika. Olyckshändelſer tydas höra til 
ordningen för dagen i granffapet af denna ſtad. 
Wid jernwägsarbetet hafwa flere olycksfall in⸗ 
träffat; en materialwaktare har blifwit ihjeloſad; 
och en arbetarehuſtru har drunknat genom bå- 
tens kantring på wäg till Nyſäters marknad. 


Wenersborg. En aälderſtigen waktmäſtare 
wid kanſliet, fom i många år ſtött fir befatt ⸗ 
ning till allmän 1 ge har afhändt fig lif⸗ 
wet derföre att han erhöll en tillrättawisning 
af fin chef. Sådan hederskänſla är owanlig och 
mäſte beundras, äfwen om handlingsſättet ſtri⸗ 
der emot den kriſtna religionens bud. 


Kalmar. uf fee ſtogsmosſe har fattat 
eld och en del af ſtogen blef lägornas rof. 
Olyckligtwis ſpildes wid tillfället äfwen ett men⸗ 
niſtolif, i det inhyſesmannen Swen Jonsſons 
förbrända lik päträffades i mosſen. Han hade 
hesch öfwer denſamma ſamt war derför 
förmodligen orſaken till branden. 


Kriſtianſtad. Om waͤldet i Torſebro 
berättas, att twenne främlingar werkligen blif⸗ 
wit illa mißhandlade af ortens innewänare. 
Sex perſoner äro härför häktade ſamt under 
ranſakning. 


Mal m ö. 
Weckans händelſer. 
Märklig 1 Kommisſio⸗ 

nären C. A. J. Scherenberg, ſom en 
tid uppehaͤllit fig här i ſtaden, har af 
1 förwägrats rätt att längre 
uppehålla fig i riket. Orſaken härtill 
uppgifwes hafwa warit formfel wid an⸗ 
ſökningen; men berättas äfwen med an⸗ 
ſpraͤk på tillförlitlighet, att myndighe⸗ 
terna afſtyrkt bifall till anſökningen. 
Dödsfall. Folkſkolläraren Jöns 
Lundberg, förſte lärare wid ſtadens we⸗ 
ſtra folkſkola, afled härſtädes i dag på 
morgonen efter naͤgra dagars ſjukdom. 
Han har under fin nära 18 äriga lä⸗ 
rarewerkſamhet, med nit, allwar och ihär⸗ 
dighet arbetat i barnauppfoſtringens kall, 
hwarföre han förwärfwat ſig föräldrars 


och ſkolraͤdets aktning och erkänſla. Frid 
öfwer den flitige lärarens ſtoft! 

Malmö nya Allehanda klan⸗ 
drar med rätta att en mängd med tig⸗ 
gande barn tillåtas att ſtryka omkring 
wid hamnen och bangården ſamt beſwära 
ankommande reſande. Energiſka aͤtgär⸗ 
der maͤſte widtagas för att förekomma 
detta; men på jamma gång torde det 
wara ffäl, att aͤtminſtone ſöka förhindra 
det allmänt gängſe ofoget af okynniga 
barn, att med roͤdkrita och käppar för⸗ 
ſtöra huſens wäggar genaſt daͤ de blif⸗ 
wit nymaͤlade. All prydlighet är under 
ſaͤdana förhållanden omöjlig oh ofta få 
målare och husegare widkännas ſtora 
utgifter härigenom. Wi rekommendera 
derföre desſa okynniga barn i föräldrar⸗ 
nes hägkomſt, ſamt om detta ej hjelper, 
till behörig näpſt af ſtadens polis. 


Induſtrielt. Den nya fabriken 
för tillwerkning af bryggarehartz, ſom 
härſtädes blifwit anlagd, är ännu ett 
bewis på att ſamhället går framåt, trots 
de betryckta tiderna. Derföre bör detta 
företag på allt ſätt uppmuntras, få mye⸗ 
fet mer fom wi härigenom få en im⸗ 
portartikel mindre. 


Gratisförluſtelſe. Stadens ſtä⸗ 
delyſtna innewanare hade i måndags 


middag ännu en gång tillfälle att få 


mäta ſin nyfikenhet genom att bekika 
den genom ſtaden pasſerande kineſiſka 
ambasſaden. En dylik förluſtelſe kan 
wisſerligen wara högſt oſkyldig, men ej 
få de reſande derigenom något högt be⸗ 
grepp om belefwenheten bland landets 
inwänare. — På tal om denna beſtick⸗ 
ning få wi meddela, att def uppgift war 
att afſluta handelsfördrag emellan de 
reſpektive ſtaterna. För of lär ej nyt⸗ 
tan häraf blifwa ſtor. 


Landshöfdingeembetet har ſtad⸗ 
fäſtat grefwe A. Posfes wal till riks⸗ 
dagsman för Herreſtads och Ljunits hä⸗ 
rader. 

På diplomatiſt wäg har den 
underrättelſen anländt fraͤn Newyork, att 
ſwenſte underſaͤten J. F. Erlich derſtä⸗ 
des blifwit gripen ſamt en ſumma af 
2,000 dollars honom fraͤntagen. Som 
han rymt från Skåne, förmodar man 
att han der har fordringsegare, hwar⸗ 
för desſa uppmanas att gifwa ſig till⸗ 
känna för att erhålla utdelning af denna 
ſumma. Denna åtgärd borde widtagas 
med alla rymmare, få kunde man ſäga 
att den dyrbara diplomatiſka beſkicknin⸗ 
gen gjorde naͤgon nytta för ſig. 


Böndagsuppträde. Från Ytad 
ſkrifwes: J ſöndags på aftonen kl. 6—7 
blef mjölnaren Rasmus Olsſon i Swarte, 
beläget / mil weſter ut från ſtaden, 
under promenad utmed landswägen, an⸗ 
taſtad utanför Albrechtsſons bierſtuga af 
3 druckna perſoner, nemligen mjölnare⸗ 
drängen Magnus Nordqwiſt från Skö⸗ 
nadal, arbetskarlen Lars Andersſon fraͤn 
Ruthsbo och drängen Hans Persſon. 
Nordqwiſt fattade Rasmus Olsſon om 
ſtrupen, ſlet hans kläder i ſönder och 
wille twinga honom att bjuda på twaͤ 
flaffor bier. Sedan Olsſon lyckats fri⸗ 
göra ſig, började han ſpringa mot hem⸗ 


met, med efterſattes och upphanns af 
Nordqwiſt och Lars Andersſon, hwilka 
ſlogo honom omkull och kaſtade fig df 
wer honom, under hwilket handgemäng 
Olsſon förlorade ſin mösſa och börs, 
innehållande 2 rdr rmt. Wid uppträ⸗ 
det utanför bierſtugan blefwo deß för⸗ 
ſtugudörrar, fom höllos ſtängda, ſönder⸗ 
ſlagna. De öfwerlaſtade perſonerna hade, 
enligt uppgift, fått fina rus på den illa 
beryktade Anders Nilsſonſka ſmygkrogen 
i Swarte, hwilken wi förgäfwes rekom⸗ 
menderat i kronobetjeningens åtanka. 


En folfffola i Upland. En 
korreſpondent från Upland ſtrifwer till 
Göteborgs Handelstidning. Jag war en 
dag i en ypperlig folkſkola med goda 
ſamlingar af tjenlig och wacker materiel 
och derjemte förſedd med ett bibliotek, 
hwars make man får leta efter. Fryrell, 
Starbäck, Tegnér, Geijer, Malmſtröm 
och ätſkilliga andra celebra namn prun⸗ 
fade på de wäl och ſtarkt inbundna 
böckernas radar, En ändamålsenlig 
gymnaſtiklokal med linor, ſtänger, ſtegar, 
häſtar och dylikt lifwade gosſarnes och 
flickornas lediga timmar och utbildade 
deras fyſiſka ſtyrka, på ſamma gång 
andra funno ſitt nöje uti att ur biblio⸗ 
teket nedtaga wära ſwenſka ſagohäfder 
för att ſtudera dem. Läraren war ut⸗ 
märkt i ſitt behandlingsſätt af barnen, 
och "det gick undan” med rediga och rik⸗ 
tiga ſwar, om ockſaͤ någon gång tröga. 
Deras läsning räckte från 9 till 12, då 
de åto fin middag af medförd mat, och 
klockan 1 ringdes i en klocka, då alla, 
på militäriſkt wis, uppſtälldes i dubbla 
led och gjorde ett 'rotwis till höger eller 
wenſter“ och marſcherade med preciſion 
och jemn takt in i läroſalen, der lektio⸗ 
nerna fortſattes till kl. / 4. Många 
af barnen hade ſedan en mil att gå för 
att komma hem. Jag aͤſaͤg en gymna⸗ 
ſtik, fom knunnat hedra ett högre elemen⸗ 
tarlärowerk, och dito en marſch med trä⸗ 
gewär, wändningar och exercis. Juſt 
under flattern klagade ſkollärarne öfwer 
att ſkolorna ſtodo toma och blott bewi⸗ 
ſtades af de allra minſta barnen, ſom 
ej kunde deltaga i utgöromaͤlen, och hwad 
de meſt hade att anmärka öfwer war 
den glömſka af hwad barnen en gång 
inhemtat, fom. gjorde fia gällande då de 
återmwände. 


Ny uppfinning. I den i Lon⸗ 
don hwarje wecka utkommande tidſkrif⸗ 
ten (Engineering“ af den 17 ſeptember 
omnämnes med ſtora loford en af kap⸗ 
ten C. G. Lundborg i Sddertelje gjord 
uppfinning för fäſtandet af jern⸗ eller 
ſtältradslinor, hwilka för många behof 
alltmera ſynas komma att uttränga taͤg⸗ 
linor. Uppfinningen lärer blifwit fond 
i afſigt att wid de i rifet pågående borr⸗ 
ningarne efter bergolja anwända jern⸗ 
eller ſtaͤl⸗ i ſtället för taͤglinor, fom i 
Amerika för dylikt arbete allmänt be⸗ 
gagnas. Swaͤrigheten derwid, ſom af 
br L. lyckligt blifwit löſt, beftår uti att, 
på den punkt der linan fkall fäſtas, 
funna äſtadkomma det denna ide bry⸗ 
tes eller böjes, utan att alla trådarna i 
linan bära lika. För ſkeppstackling ſamt 
en mängd andra ändamäl ſäges uppfin⸗ 
ningen wara af ſtor nytta. 


Fk. 
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Twenne ſwenſka officerare, 
löjtnanterna L. J. Schubert och C. O. 
E. Wejdling, hafwa någon tid tjenſtgjort 
i Algier och der gjort fig mycket be⸗ 
märkta. Uti 2:ne ſteifwelſer, den ena 
från franſka chargé daffairés i Stock⸗ 
holm och den andra från franſta öf⸗ 
werſten C. de Sonis omnämnas de pa 
ett Förſlas 1 flad 

örflag till ny poſtſtadga. 
Såjom en nyhet af allmännare intresſe 
fan meddelas, att till regeringen inkom⸗ 
mit det länge bebådade, af generalpoft- 
direktbren A. W. Roos utarbetade för⸗ 
laget till ny allmän poſtſtadga. Detta 
förſlag innefattar atſkilliga migtiga och 
genomgripande reformer, hwilka ſkola än 
mer utweckla wärt poſtwäſende och utan 
twifwel — ſaͤwida de, fåfom man har 
ſtäl antaga, af ſtatsmakterna godkännas 
— hos den korreſponderande allmänhe⸗ 
ten blifwa wälkomna. 

De fbreſlagna hufwudſakligaſte för⸗ 
ändringarne äro: 

110. Afſtaffande af frankotwänget, 
hwarigenom det kan blifwa brefafſän⸗ 
dare möjligt att afſända bref, ſom af 
mottagaren utlöſes; 

2:0. Portoſatſernas reducerande till 
tre, hwarigenom afgifterna för tyngre 
förſändelſer betydligt nedſättas; 

310. Tillfälle till paketutwexling mel⸗ 
lan alla ſlag af poſtanſtalter och ned⸗ 
ſättning i paketpoſttaxan; 

4:0. Nedſättning i afgiften för ſlutet 
rekommenderade bref; 

510. Anſwarighet för alla flag af för⸗ 
ſändelſer med angifwet wärde; 

610. Förändring i ſättet och wilko⸗ 
ren för tidningars poſtbefordran i få 
måtto, att hittillswarande ſtämpelafgift 
och poſtforwaltarearvode ſkulle upphöra, 
hwaremot ſkulle erläggas en till 20 pro⸗ 
cent af prenumerantspriſet uppgående 
afgift för poſtbefordringen; ſamt 

710. 1 Rb eller indragning 
till poſtwerket af ſtörſta delen af poſt⸗ 
förwaltarnes ſportler, hwaremot aflö⸗ 
uingen ſkulle beſtämmas till wisſa be⸗ 
ſtämda belopp i ett för allt. 

Märkwärdig uppfinning. En 
wäfware Hanſen, f. d. wäfwaremäſtare 
på ſtraffanſtalten i Odenſe, har uppfun⸗ 
nit en maſkin, med hwilken han paͤſtär 
ſig kunna wäfwa hela klädesperſedlar, 
jä att ingen annan ſyning behöfwes än 
till knapphaͤl och kantning. Flera ſak⸗ 
kunniga män påftå att uppfinningen är 
god och kan läta ſig genomfbras. Fyens 
ſtifts patriotiſta ſällſtap har nu nedſatt 
en komite för ſakens närmare granfk⸗ 


ning. 

Fan det ſtaͤr till i Gefle i 
ſamhällsmedborgerligt hänſende, kan man 
finna af nedanſtäͤende i ſtadens tidnin⸗ 
gar förekommande 

Förklaring. 

Undertecknade maͤſte härmed förklara, 
att wi gerna wille underſkrifwa de baͤda 
petitionerna till kongl. maj:t, angående 
ſtadens reglering, men ej måga 5 fruk⸗ 
tan för ätſkilliga rika och mäktiga her⸗ 
rar på platſen. 

Manga, många, både inom 
och utom ſtadsfullmäktige.“ 


Malmö 
Arbetareförening. 


Föreningens teater har ſedan 
förra medan warit uppſatt och redan 
gifwit fyra mycket beſökta repreſentatio⸗ 
ner. Inträdet till desſa är mycket bil⸗ 
ligt, och det dramatiſka ſällſtapet inom 
föreningen ſparar fig icke för att ffänfa 
publiken en angenäm förſtröelſe efter 
dagens arbete. De ſtycken, ſom blifwit 
gifna, äro i allmänhet malda med ſmak 
och omſorg, hwilket länder ledaren af 
de dramatiſta föreſtällningarne till myc⸗ 
ken heder. Säſom ſällſtapsteater har 
den aͤſtadkommit rätt goda ſaker, och det 
finnes wäl knappaſt någon arbetareföre⸗ 
ning, inom hwilken den dramatiſka kon⸗ 
ſten hunnit den utweckling ſom här. 
Kan arbetaren deraf hafwa någon nytta, 
torde man fråga. Utan att tala om 
konſtens bildande inflytande, ſom ej af 


någon betwiflas, behöfwer man blott 
blida in i det frilla. glada och fredliga 
ſamqwäm, mellan perſoner af olika ſam⸗ 
hällsſtällning, ſom under desſa förſtrö⸗ 
elſeſtunder eger rum, for att erhaͤlla ett 
ſwar på frågan. Allwar har fin tid, 
och nöje har fin tid; men när hade ar⸗ 
betaren förr tillfälle att på det fättet 
jom nu njuta af det fednare? War ej 
den ſaͤ mycket omtalade raͤheten hos de 
"lägre" och den fina bildningen hos de 
bättre“ ett uttryck juſt af de olika nö⸗ 
jena, på jamma ſätt iom man kan ſäga: 
jag fer hwilka nöjen du ſoker och wet 
deraf, hwad du är för en perſon. 

Att ſaͤlunda förädla arbetarens nöjen 
har ſitt goda inflytande på hans um⸗ 
gängesbildning och blir alltid nyttigt. 

Tillträde till de dramatiſka föreſtäll⸗ 
ningarne har lemnats åt en hwar, och 
många icke medlemmar hafwa beſökt de⸗ 
jamma, bwarigenom en betydlig inkomſt 
tillfaller föreningen, och detta utan att 
tagas ur medlemmarnes fickor. Före⸗ 
ningen förtjenar pa ſamma gang pen⸗ 
ningar; och det kan den behöfwa. Lik⸗ 
wäl har man warit betänkt paͤ att icke 
hafwa för mycket nöje af det ſlaget, och 
derföre kommer teatern att ſnart ned⸗ 
tagas, då diskusſionsſammanträden aͤter 
börja. 


Diskusſionsſammanträden. 
För länge ſedan inſaͤg man den nytta 
dylika ſammanträden ſkulle utöfwa pa 
medlemmarnes förmåga att deltaga i 
offentliga förhandlingar och att ledigt 
och fritt yttra fina tankar, en wigtig del 
af den medborgerliga bildningen; derföre 
ingick det i planen för inrättande af den 
deklamatoriſka ſtolan inom föreningen 
att äfwen anordna bildande och upply⸗ 
ſande diskusſioner. Desſa ftulle då, jå- 
ſom äfwen ſkett, wara allmänna för 
hela föreningen. Denna anordning ſom 
här förſt widtogs har nu wunnit ef⸗ 
terföljd wid många arbetareföreningar: 
man öfwar fig att deklamera poetiſka 
ſtycken ſamt förer diskusſioner öfwer 
allmännyttiga ämnen. Sedan nu tea⸗ 
tern efter ett par weckors werkſamhet 
blir, ſom ſagdt, nedtagen komma dis⸗ 
kusſionsſammanträdena åter i gång, och 
wi hafwa welat fäſta uppmärkſamheten 
härpå, på det en hwar, fom intresſerar 
fig för arbetarens bildning äfwen i detta 
hänſeende wille bidraga till nyttiga kun⸗ 
ſtapers allmängörande. För wär del 
ſkulle wi önſka, att man bland annat i 
främſta rummet wille på ett ſanſadt och 
ae ſätt upptaga fraͤgan om kon⸗ 
umtionsföreningar till diskusſion. Stän⸗ 
digt underrättas man om, huru dylika 
föreningar på många ſtällen i waͤrt land 
och nu ſednaſt äfwen i Danmark icke 
funna bära fig, utan maͤſte antingen 
upplöjas eller lemna en högſt obetydlig 
winſt. Oaktadt de olägenheter fom der 
och hwar kunna förefinnag, maͤſte fär 
kerligen hufwudorſaken till det ogynn⸗ 
jamma förhaͤllandet ſökas hos förenings⸗ 
medlemmarne ſjelfwe, i det de, jå ſnart 
reſultatet ej utfaller efter gjorda, öfwer⸗ 
drifna föreſtällningar, lemna hela ſaken 
åt fig ſjell. Hos of hafwa de widun⸗ 
derligaſte rykten blifwit ſatta i omlopp, 
naturligtwis af dem, ſom derunder ſe 
ſin egen fördel till godo, och när man 
är nog enfaldig att tro dylika, maͤſte 
ſaͤdant ej obetydligt inwerka på ſakens 
gång. Emellertid torde en diskusſion i 
ämnet funna leda till aͤtſtilliga gagnande 
e hwarföre wi föreſlaͤ en 
aͤdan. 


Förhandlingarne wid ſtyrelſens 
ſednaſte ſammanträde blifwa i näſta 
nummer intagne. 


— 


Foljande läswärda artikel har blifwit 
„Bikupan“ meddelad: 


Om uppfoſtran. 
Grunden till all uppfoſtran är reli⸗ 
gion, hwarmed wi förſtä en lefwande 
känſla af Gud, en helig wördnad för 
hans bud och warm tiljörfigt till wis⸗ 
heten af hans förſyn. Gudsbegreppet 
bör icke bindas wid kyrkan, wid dogmen 


eller de religibſa ceremonierna. Him⸗ 
larne och jorden förmå icke omfatta den 
Ewige; och alla waͤra handlingar, äf⸗ 
wen de obetydligaſte, ſaͤſom framräckan⸗ 
det eller förwägrandet af en dryck wat⸗ 
ten ät den törſtande, är ett görande el⸗ 
ler laͤtande i hans tjenſt. Att göra hans 
wilja det är att förſtaä honom, jå myc⸗ 
fet ſom ett menniſkoförnuft kan göra 
det, ſamt tillika den wäg, den enda, 
hwarpa lyckan kan winnas. Att lägga 
en fådan grund i barnets ſjäl, dertill 
är modren kallad och korad. Det är en 
temligen allmän praxis af goda mödrar, 
fom. wilja hos fina barn befordra ett 
religibſt ſinnelag, att ofta paͤminna dem 
om de wälgerningar, ſom dagligen till⸗ 
delas dem genom ett rikligt uppehälle, 
omwärdnad m. m., för att ſaͤmedelſt 
fäſta deras hjertan wid den högſta gif⸗ 
waren. Sättet har wisſerligen iin goda 
ſida och ſitt beſtämda företräde framför 
denna lättſinniga figiltigbet, ſom för⸗ 
ſummar att wäcka barnets känſla for 
deß himmelſke fader, men är otillräck⸗ 
ligt för det goda ändamaͤlets 0 
Genom wanan att icke ſträcka blicken 
utom den lilla rymden af fina egna er⸗ 
farenheter och förhållanden, blottſtälles 
barnet för en andelig närſynthet, ſom 
ſlutligen hindrar det att ffåda werknin⸗ 
garne af en högre makt utom desſa och 
berättigar det till klander öfwer def ſty⸗ 
relſe, då det finner fig beſwiket i fina 
intresſen och beräkningar. Med ett ord, 
def religidſa weng blifwa förmycket 
inmängda med ſſelfwiſkhetens ſurdeg. 
For barnet deremot ut i naturen att 
göra bekantſkap med deß företeelſer — 
med ſipporna och ſkogen, bäcken och waͤ⸗ 
gen, ſolen och ſtormen, med natthimlen 
och de glimmande ljuſen och inſekten 
ſom kryper i gräſet; låt det fe hur biet 
ſamlar och bygger, hur myran arbetar 
och fjärilen genomgaͤr ſina förwandlin⸗ 
gar; gör det uppmärkſamt på den wis⸗ 
het, ſtönhet och ordning fom råder i 
ſkapelſen och låt det meta, att ändamä⸗ 
let med denna herrliga inrättning, är 
det helas beſtänd genom hwarje wäſen⸗ 
des bidragande kraft; att hwart och ett 
har deri ſin beſtämmelſe, ſamt ſin rena 
och helſoſamma lifsnjutning; och det fkall 
fatta Gud ſom den gode fadren, den 
höge mäſtaren för allt, ſamt inſe måttet 
af den lilla delaktighet det bör tillmäta 
fig i det ſtora hela. Sålunda fall det 
lära fig att tillbedja fin och werldens 
Herre i en anda, ſom icke ſamman⸗ 
krymper under ſjelfwiſkhetens tryckning. 
Men ſnart fordrar barnet en äſtaͤdlig 
bild af fin Gud. Gud war i Chriſto!“ 
Denna djupa grundſanning i kriſtendo⸗ 
mens myſter, fom tänkarens fkärpta 
ſlutkonſt ej förmår fatta, men ej heller 
kullſtöta, intränger i barnets tro, till⸗ 
fredsſtäller def fordran och ſtäller be- 
reppet om det oändliga i en fattlig 
form för ändlighetens blick. 

Oſkiljaktiga från det religibſa begrep⸗ 
pet äro de om ſanning och rätt. Der⸗ 
för funna de icke nog tidigt inſtärpas i 
det unga ſinnet. För att hålla fig till 
ſanningen är det icke nog med att icke 
ſäga nej för ja eller ja for nej, att icke 
tala uppenbart emot gifna fakta eller 
låta beſlaͤ fig med oriktiga uppgifter, 
utan att tänka och lefwa i ſanningen; 
att betrakta alla ting och förhållanden 
i def ljus och införlifwa of med hjerta 
och ſjäl i deß wäſende. Här kan wis⸗ 
ſerligen den gamla fraͤgan upprepas: 
„Hwad är ſanning?“ ſamt dertill läggas 
en annan: Hwem ſwarar för att hwad 
jag i bäſta öfwertygelſe ſöker att ſom 
ſädan inffärpa hos mitt barn, icke med 
tiden utplänas af förändrade åfigter och 
framſkridande bildningsbegrepp? Wäl! 
En ſanning är dock oföränderligt beſtä⸗ 
ende, nemligen den, att hwarje menni⸗ 
ſtas beſtämmelſe är att tro på Gud och 
leſwa efter hans läras föreſtrifter. J 
öfrigt ſök ſjelf och lär ditt barn att 
ſöka ſanningen, ty den ſom ſöker, han 
finner.” Lika wißt fom magnetnaͤlen 
wiſar mot norr, wiſar oß ſanningen till 
begreppet om det rätta. 

X. 


Utrikes. 

Som wi i förra numret förmodade, 
har nu lugnet 1 blifwit ſtördt i Spa⸗ 
nien. Det republikanſka partiet har nem⸗ 
ligen åter gripet till wapen och regerin⸗ 

en är bragt i en högſt kinkig belägen⸗ 
bet Allt är beroende på om de trup⸗ 
per fom hjelpte till att fördrifwa drott⸗ 
ning Iſabella, hålla ſtaͤnd eller om de 
ofwergä till inſurgenterna. Ställningen 
är jä mycket farligare fom det monar⸗ 
kiſta partiet är oenigt ſinsemellan. De 
hafwa grupperat fig omkring olika tron⸗ 
kandidater ſamt hålla enwiſt faſt wid 
dem. Saͤlunda nes det nu 5 a 6 
olika partier, hwilka frå fiendtligt emot 
hwarandra, utan att det gif annan 
möjlighet att aſtadkomma enighet och 
fred än att wädja till den fyſiſta ſtyr⸗ 


kan. Mord hör för närwarande til dag⸗ 


ordningen, men ännu har man ej kom⸗ 
mit längre än till ſtärmytslingar. Man 
kan likwäl ſnart wänta, att ſtriden fall 
uppblosſa i hela def fanatifka wildhet 
ſamt dränka det ſtöna landet i blod. 
Utgången kan ingen ana, men troligt är, 
att drottning Iſabella aldrig aͤterkom⸗ 
mer till det land, ſom genom hennes uſla 
regering kommit i denna förfärliga be⸗ 
lägenhet. ru TUR NG 

Sednare underrättelſer från Spanien 
bekrafta, att oroligheterna allt mer och 
mer gripa omkring ſig. Sex provinſer 
äro förklarade i belä 1 
enſamt Catalonien beräknas inſurgen⸗ 
ternas ſtyrka uppgå till 10,000 man. 

Arbetarne i grufdiſtriktet Aubin i 
Frankrike hafwa gjort ett ſtrike, hwar⸗ 
wid det gick blodigt tillwäga. Tio per⸗ 
ſoner ble wo på platſen och en ſtor del 
andra blefwo illa ſärade. Iſynnerhet 
war förbittringen ſtor mot embetsmän⸗ 
nen, hwilka ſamtlige blefwo illa ſlagne. 
Dylika Yörtoilleljer äro ſorgliga, dels 
emedan de blotta rättstillſtaͤndets låga 
ſtaͤndpunkt, och ae derför att pasſio⸗ 
nerna wid desſa tillfällen underordnas 
förnuftet. Twiſter funna endaſt flitas 
genom öfwertygelſens matt; aldrig ge⸗ 
nom fyſiſkt waͤld. 

Från Oſtindien ſkrifwes, att hungers⸗ 
nöd och ſmittoſamma ſjukdomar derſtä⸗ 
des anſtälla iar ee 1 1 5 På 
födoämnen är ſtor briſt koleran ra⸗ 
ſar waͤldſamt. J Gwalior eka 3 
vedor 2000 perſoner, och Sbudhpore 
oͤfwergifwes af befolkningen, emedan det 
ſaknar Aar nn 5 Calcutta dogo 
under Auguſti månad öfwer per⸗ 
ſoner, och alla ſom kunde, bende ſta⸗ 
den. 


En trogen vän. +) 


En trogen vän vi 1175 en och hvar, 

Han sviker ej om äfven lyckan far; 

Nej! då han vinkar vänligt till sin sida 
Uti hans sköte glömma vi att lida 

Gå, ila, kasta dig i vännens famn, . «4 
Näst Gud, den bäste — Arbet är hans namn. 


Han bjuder ej 5 veka nöjens krans, 

Så hård, men fast är ingens hand som hans, 
Den trycker ärligt, ger än trycket smär 

Så klappar dock derunder gladt mitt hjerta; 
Ty arbetet sin vän än aldrig svek 

Det ger ej löften under trolöst smek. 


Så svik ej heller du din trogne vån, 

Om döden toge all din glädje in; 

Om falskhet mördar hoppets blommor alla, 

Och qvalets vreda vågor skyhögt svalla; 

Du har hans hand, den blir ditt bästa stöd 
Arbeta bort din sorg, ditt qval, din nöd. 


Har du den djupa, bittra kalken tömt, 

Att finna allt hvad själen skönast drömt, 
Ditt hjertas guld; din kärlek, ren som ljuset, 
I spillror krossadt, trampadt ner i gruset, 
Och har du sjelf med känslor af förakt 
Ditt drömda ideal i Lethe bragt. 


O-ställ då arbete och bön till vakt 

Vid hjertats port, blott dessa ega makt, 

Att värna dig för hatets mörka andar 

— De gå ombord då hoppets . stran- 
ar 


Arbeta bort dem; — hata ej — blott glöm 
Att du har vaknat ur din sköna dröm! 


Framåt med starka armar, modigt bröst 
Till redligt arbete, mitt hopp, min tröst, 


) Framsagde vid sista: musikaliska af- 
tonunderhållningen i Malmö arbetareförening. 
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Naturbilder. 
„E tlic biküpan. 


Forts. fr. föreg. ner.) 

De kungliga larverna erhålla icke 
den manliga milda barnfodan, utan en 
mycket mera närande och kraftig mat, 
emedan de ju ſaͤſom tillkommande mo⸗ 
derbien — landets äkta mödrar — ſtola 
fat ägg till grund för hela ſtaten, 
följaktligen maͤſte blifwa mycket ſtörre 
| flarkard ön arbetsfolket, ſom tillba⸗ 
kahaͤlles i konslifwets utweckling och på 
det hoͤgſta kan lägga drönarägg. Men 
är drottningen förſwunnen, fördubblas 
omſorgen wid waͤrden 1 de kungliga 
larverna; finnas 115 ibland desſa icke 
mera nägra, utwäljas genaſt några lar⸗ 
ver af arbetsbien, — ſom likwäl icke 
böra wara äldre än tre dygn; — man 
utwidgar deras celler, nedrifwer de när⸗ 
rg I ſamt gifwer larverna frifoftigaft 


fått lens jra lid dhe bei 1. 8g inf 
i etryggad, och infb⸗ 
rer man 125 förfta tlf timmarne 


efter den egna drottningens Ratet en 
främmande i kupan, behandlas denna 
5 6 en, hwilken will intränga, fig, och 
ihjälſtickes wanligtwis på det ſätt, att 
ett helt knippe med bin lägger fig tätt 
omkring henne. Kanhända finnes ännu 
något hopp, att den egna drottningen 
kufde äterkomma. Men wid hwarje 
timme minſtas detta hopp, och en främ⸗ 
e Anal efter l 
blir I es omgifwen med bin, men 
öf ite haſtigare. Uterförer man 
nu den gamla drottningen, emottages 
enna med alla tecken till glädje. Dock 
ſedan 24 timmar förflutit, hålla bien 
ven till a med en främmande drott⸗ 
ning, hwilken mottages ſärdeles högtid⸗ 
ligt, beſpiſas med honung och widröres 
med deras antennar (fänfeltrådar) till 
gör kelter på byllning. De nyligen upp⸗ 
byggda ee cellerna öfwergifwas nu 
ah deras betjening, larverna uttagas 
86 Pn fö på födoämnen, ſom 
it ſamladt förtäres. Utan att fäſta 
nde pa ſakernas olika beſtaffenhet 
ch utan medwetande af de olika förhaͤl⸗ 
landena inom biens ſamhällslif, woro alla 
desſa lifsyttringar alldeles icke möjliga. 
Ehuru man hos bien, likſom hos in⸗ 
far i allmänhet, icke har upptäckt naͤgra 
ärffilda lukt⸗ och ſmakorganer, hafwa 
de likwäl en fin ſmak, ſom ſannolikt 
kr i 50 r 751055 55 0 
t; ty e kunna gör ot 
wal bälj de altid de meſt ſockethal⸗ 
tiga blommorna. Wilja de företaga ut⸗ 
färder till blommorna, flyga de förſt en 
ſtund omkring kupan, likſom de wille 
förut inprägla i minnet lokalens beſkaf⸗ 
91 höja ſig ſedan upp betydligt och 
ga derefter i rak riktning till åfern 
der ängen. Om deras beundranswärdt 
mmanſatta öga, fom pa nära Hål tyd⸗ 
igt märker det minſta, äfwen kan fe 
på afſtaͤnd, är icke afgjordt. 


Breflåda. 


Till Arbetaren! Den af oß meddelade 
artiteln om ”Gandtiverkeriernag höjande” hem⸗ 
tades ur Marieſtads Weckoblad, der den ſigne⸗ 
rats med S. T. Ni torde alltſä finna, att ni 
an orätt i ert päſtäende. En omſtrifning på 
amma thema har förekommit i 15 tidningar, 
och det ſtulle erfordras mycken tid för att ut⸗ 

forſta källan, hwarföre wi nöjde o 
blott anföra den nämnda ſi ren. 
Sebaſtian. Tack. Skall med det förſta 
Fun f vå j 

„C. B. Finnes att återhämta tidnin⸗ 
ihckeri. Om man bil un ſtall man 
tminſtone wara rimlig. 


med att 


Jernvägen och kyrkogården. 
ee mere 
(Forts. fr. föreg. n: r.) 
Knut Åkre var röd i ansigtet (han 
blef det lätt) och flyttade sig fram och 


tillbaka, som han plägade göra, då han 
var otålig; men icke desto mindre sva- 
rade han försigtigt och med låg röst. 
Det fanns sparbanker nog i landet, 
mente han, och det ganska nära intill; 
han ville nästan säga alltför nära. Men 
skulle nu-ändtligen en sådan upprättas, 
fanns det väl andra vägar att komma 
till den än öfver döda mäns gåfvor och 
de efterlefvandes kärlek. Hans röst var 
litet osäker i början, då han sade detta, 
men tog upp sig igen, då han började 
att tala om kornmagasinet som sådant 
och bevisa hvari dess nytta bestod. — 
Lars besvarade detta. sista grundligt 
och tillade derefter: ”Ett och annat kan 
dessutom komma mig att undra, huru- 
vida denna socken är till för de lef- 
vandes eller för de dödes skull. An 
vidare, om det är en enda familjs kär- 
lek och hat, som här är fråga om, eller 
om det är det helas fördel.” — Knut 
svarade hastigt: ”Jag vet inte, om den 
som nu talar är den, hvilken har nju- 
tit minst godt af denna familj, både af 
de döde och af den som nu lefver.“ 
Det första häntydde på att Knuts mäk- 
tige farfader hade under sin lifstid räd- 
dat gården för Lars” farfader, då denne 
för sin egen del fick göra en liten ut- 
flykt till tukthuset. 

Halmstrået, som länge varit i stark 
rörelse, gick nu med ens mycket lång- 
samt. ”Jag har inte den vanan att 
öfverallt vilja tala om mig sjelf och 
min familj”, sade Lars och återtog lugnt 
öfverlägset samt gaf en öfversigt af det 
hela, som förde mot ett bestämdt mål. 
Knut tillstod för sig sjelf, att han al- 
drig hade sett saken från den synpunk- 
ten eller hört sådana skäl; han måste 
ovilkorligen se upp till den andre. Lars 
stod der, hög, stark, med klarhet öfver 
den bredbygda pannan och i de djupa 
ögonen. Munnen var hopknipt, halm- 
strået hängde ännu i mungipan och 
lekte, men en 1 15 kraft låg omkring 
läpparna. Han höll händerna på ryg- 
gen och lutade sig än fram, än tillbaka, 
under: det rösten ljöd med denna ton- 
lösa klang från djupet, som om man- 
nen varit fastvuxen ijorden. Knut såg 
honom nu för första gången, sådan han 
var, och kände en ångest ända ini sitt 
innersta; ty denne man hade alltså all- 
tid varit honom öfverlägsen! Han hade 
tagit allt, hvad Knut sjelf vetat och 
omtalat, men hade bortkastat skräpet 
och endast behållit det, som gifvit ho- 
nom denna dolda styrka. 


Knut hade uppammat och älskat ho- 
nom, men en som hatade Knut, djupt, 
förfärligt, han kunde icke förklara hvar- 
före, men han kände det instinktmes- 
sigt, under det han såg på honom, och 
härvid glömde han allt annat och for 
upp: ”Men Lars, Lars, hvad i Herrans 
namn går åt dig”? Rörelsen öfverväl- 
digade honom. — ”Dig, som jag har 
—, du, som har —”; han kunde icke 
få fram ett ord; han lutade sig tillbaka 
i stolen, men för att bekämpa rörelsen, 
hvilken Lars icke var värd att få se, 
gjorde han våld på sig, slog i bordet 
med näfven, och ögonen gnistrade un- 
der det lurfviga stora håret, som alltid 
hängde ned öfver pannan. Lars stod 
der alldeles som om han ej blifvit af- 
bruten, vände blott hufvudet till de 
andra, frågande, om detta skulle vara 
slag i saken; ty i så fall behöfde man 
ju icke längre tala derom. 


Detta var för mycket för Knut. 
”Hvad är det, som har kommit in ibland 
oss?” skrek han. Vi, som hitintills 
endast ha umgåtts i kärlek och nitälskan 
vi stå nu mot hvarandra, som upphet- 
sade af en ond ande”, och han såg ho- 
tande på Lars. Denne svarade: Du 
lägger allt sjelf till anden, Knut, ty 
jag har icke talat om annat än saken. 

en den är för dig blott det du sjelf 
vill; nu må vi pröfva på, om kärleken 
och nitet bestå, när det en gång blif- 
ver som vi vilja”. — ”Har jag då van- 
skött socknens angelägenheter?” — 
Derpå svarade ingen. Detta gjorde 
Knut ondt och han tillade: ”Jag visste 
verkligen icke annat än att jag har 


fått åtskilligt 1 stånd, — åtskilligt som 
har ländt till socknens bästa; — men 
kanske. har jag bedragit mig.“ Han 
blef återigen rörd, ty det var en eldig 
natur, som lätt slog öfver från en kän- 
sla till en annan, och brytningen med 
Lars smärtade honom, så han knappt 
kunde styra sig. Lars svarade: ”Ja, 
jag vet, du tar sjelf äran af allt, som 
här är gjordt, och skulle man dömma 
efter hvem som har talat mest vid sam- 
manträdena, så är det visserligen du”. 
— Nu kröp det fram!” ropte den 
andre och såg skarpt på Lars, ”det är 
då du, som har äran af det?” — ”Ef- 
ter vi ändtligen skola tala om oss 
sjelfva”, sade Lars, ”så blef nog hvar 
sak, öfvervägd, innan den kom hit.” — 
Härvid återfick den lille Knut Akre sin 
tungas bruk: Tag du i Guds namn 
äran, jag kan nog lefva den förutan; 
det finnes andra saker, som det är värre 
att förlora”. — Lars vände sig ovil- 
korligen bort för hans blick, men sade, 
i det halmsträet gick mycket fort: Om 
jag skall säga min mening, så är här 
icke mycket stort att taga ära af; — 
prest och skollärare kunna nog vara 
nöjda med hvad här är gjordt, men 
allmogen säger visst, att socknen till 
denna dag endast har fått större och 
större utgifter.” Härvid uppstod ett 
mummel i församlingen, i det man 
flyttade och rörde på sig. Lars fort- 
satte: ”I dag ha vi ändtligen en sak 
före, som kunde inbringa socknen litet 
för allt hvad den har lagt ut; kanske 
är det derföre den röner slikt motstånd. 
Detta är en sak, som rör hela socknen, 
och allas välfärd, vi måtte väl kunna 
få slippa att anse den som en familje- 
sak.” Socknemännen sågo på hvar- 
andra, talade redan halfhögt med hvar- 
andra, då en reste på sig för att gå 
bort till sitt matknyte, men framslängde 
i detsamma, att detta var det sannaste 
ord, han här i församlingen hade hört 
på många år. Nu reste sig alla, sam- 
talet blef allmänt, och Knut Åkre kände, 
der han satt, att saken var förlorad, i 
grund förlorad, och han försökte icke 
mera att rädda den. Ty han hade nå- 
got af den natur, man tillägger frans- 
männen, han kunde ”gå på”, både för- 
sta, andra och tredje gången; men 
gällde det att försvara sig, då stod han 
sig klent, ty hans känslor öfverväldi- 
gade hans tankar. 

Han kunde icke förstå, hur det kom 
sig, han kunde icke längre sitta qvar, 
han öfverlemnade platsen till vice ord- 
föranden och gick; — det var icke fritt 
att icke de andra skrattade. 

Han hade kommit till stämman till- 
sammans med Lars, men gick hem 
ensam, ehuru vägen var lång. Detvar 
en kall höstdag, skogen stod der så 
tunn och aflöfvad, marken var grågul, 
och här och der begynte rimfrost att 
lägga sig utmed vägkanten. Förnär- 
melsen är en fruktansvärd kamrat; han 
kände sig så liten och öfvergifven der 
han gick, men Lars stod framför ho 
nom öfverallt, räckande ända till him- 
meln i aftonskymningen, lik en kämpe. 
Det harmade honom, att han skulle ha 
sig sjelf att skylla, för att detta hade 
blifvit ett afgörande slag, ty han hade 
lagt för mycken vigt vid en enda obe- 
tydlig sak. Men öfverraskningen, smär- 
tan, vreden hade öfvervunnit honom, — 
det brände, stormade, grät och rasade 
ännu inom honom. Han hörde vagn- 
skrammel bakom sig, det var Lars, 
som i starkt traf körde förbi honom 
med sin ypperliga häst, sa det dundrade 
på den hårda vägen. Han såg efter 
honom, hur han satt der så skulder- 
bred i vagnen, under det hästen rusade 
af i hemlängtan, utan att Lars gjorde 
annat än gaf honom slaka tömmar. 
Detta liknade hans egna krafter; denne 
man körde rakt fram till målet! Sjelf 
kände Knut det som om han blifvit 
utkastad ur den der vagnen, der han 
nu traskade fram i höstkylan. 

(Forts.) 


Blickar i Tittſtäpet. 

En förmögenhet, förwärfwad i Ryß⸗ 
land. Utanför Norges bank i Kriſtiania fan: 
nade en dag i förta weckan en med twä Häftar 
förſpänd wagn, från hwilken man bar en låda, 
innehållande den betydliga ſumman af 175,000 
ſpdr, upp i banken för att der deponeras af 


egaren, en i Kriſtiania född och i ſin ungdom 


wälkänd man, ſom genom flit och duglighet för⸗ 
wärfwat fig 5 förmögenhet under ett 
mångårigt uppehall i Ryßland. 


Revolutionär tidningsſoppa: ny franſt 
rätt. Som bekant konfiſteras ärligen i Paris 
en ſtor mängd franſta och utländſta tidningar; 
knappaſt någon dag går förbi utan att exem⸗ 
plar af 8 eller 10 tidningar konfiſkeras, och 
på detta ſätt ſamlas få mänga tidningar om 
året, att de i allmänhet fylla en ſtor bod. Da 
denna lokal är fylld, föras alla tidningarne till 
en inſtängd plats wid barriererna och kaſtas 
der i ſtora kittlar med kokande watten, i hwilka 
de kokas till en tjock, färglös masſa. Detta 
allt förſiggaͤr i närwaro af en afdelning gens⸗ 
darmer, hwilka ſtola tillſe, att ingen af de 
dömda tidningarna kommer undan. Sedermera 
ſäljes masſan till pappersbruken. Wid den 
ſednaſte kolningen, fom förſiggick för ett par 
weckor ſedan, ſammanſtufwades 160,000 exem⸗ 
plar af Rocheforts Lanterne med omkring en 
% million nummer af L'Independence belge. 
Frankfurter journal, Gazette de Moscou och 
Kladderadatſch, fyra tidningar, hwilka ofta wa; 
rit i hwarandras ſällſtap i det kokande wattnet 
i kittlarne. Efter desſa tidningar är det ita: 
lienſta, hwilka förekomma ſom ingredienſer i 
ſoppan, och ſlutligen ſpanſta och 1ſt ud äf: 
wen danſta tidningar ha icke fällan fått bidraga 
att ſätta ſmak på det hela. 


Ett ordſpräk ſäger: fransmannen älſtar 
friheten ſaͤſom ſin älſtarinna, engelsmannen 
ſaͤſom fin laggifta huſtru, tyſten ſaſom .. ſin 
mormor. Man ſtulle kunna tillägga: ameri⸗ 
kanaren älſtar friheten ſaͤſom .. . fig ſjelf. 


„Aek gif mig den ringen,“ ſom ni har 
på fingret”, fade en ung man till en flicka, i 
hwilken han war fär,” ty den liknar min kär⸗ 
lek till er — den har intet ſlut“. — Nej, jag 
will hellre behålla den,“ ſwarade flickan, ty 
den liknar äfwen min kärlek till er — den har 
ingen början.“ 

Krinoliner i Japan. Ett handelghus i 
Boſton utſände nyligen på ſpekulation en 1775 
laſt krinoliner till Japan. Japaneſerna öpte 
krinolinerna klädde öfwer dem med tyg och ber 
gagnade dem fåfom paraplyer. 


22 nnn 
Malmö Arbetareförenings 
annonser. 


é f 
Fjerde qvartalets upp- 
börd sker hvarje söcknedag under in- 
stundande vecka, från Måndagen den 
11 till Lördagen den 16 kl. 8—9 e. 
m. Om 9175 n ej då erlägges, kom- 
mer att förfaras i enlighet med regle- 
mentet. De som stå till rest för sista 
qvartalet förlidet år, torde vid samma 
tillfälle fullgöra sina skyldigheter; i 
motsatt fall anses de såsom ur förenin- 
gen utgångne. 
Uppbördskomitéen. 


Föreningens kontor 
är öppet hvarje söcknedag mellan kl. 
12—1 middagen. 


Biblioteket är tillgängligt 
hvarje Måndags afton från kl. 7—10 
för föreningens medlemmar. 2 öre er- 
lägges för hvarje volum, och skall med- 
lemskort för hvarje gång uppvisas. 


N . . 
Subskription. 

Enligt Malmö arbetareförenings 'vid 
allmänt sammanträde fattade beslut, 
kommer den aflidne ordföranden Carl 
Forséns porträtt att lithografieras, om 
ett antal af minst 250 subskribenter 
anteckna sig för hvardera ett exemplar, 
lemnas detta till 75 öre; den behåll- 
ning som möjligen kan uppkomma till- 
faller Carl Forséns efterlemnade familj. 
Anteckningslistor finnas tillgängliga i 
föreningens läslokål samt i hrr Cron- 
holms och Ljunggrens boklådor. 

Malmö den 13 September 1869. 

Styrelsen. 


Malmö Arbetareförenings 
Manskör sammanträder Måndagen 
den 18 Oktober kl. 8 e. m. 
Komitén för bildning och 

nöje. 


Ordningsmännen tjenst- 
göra i läslokalen sålunda: 
Oktober månad: 
Fredagen den 15. Gördelmakare M. 

Andersson. 
Lördagen den 16. Sjåaren P. Nilsson. 
Söndagen den 17. Sjåaren M. Chri- 
stoffersson. 
Måndagen den 18. 
Persson. 
Tisdagen den 19. Smedmästaren Holm- 


Stensättaren L. 


berg. 

Onsdagen den 20. Smedmästaren Björk- 
lund. 

Thorsdagen den 21. Glasmästare Wahl- 
ström. 


Kungörelſer: 


Till wederbörande ſkatt⸗ 
ata kännedom meddelas, att utdrag 
af Malmöhus Läns innewarande års 
Pröfningskommittes protokoll, utwiſande 
alla af Pröfningskommittéen beſlutade 
förändringar uti och tillägg till de af 
denna ſtads Taxeringskommitte för detta 
ar päförde bewillningsafgifter, finnes 
fraͤn och med Maͤndagen den 11 dennes 
ſicgensa d Kronouppbördskontoret här⸗ 
ſtädes, alla ſöcknedagar från klockan 10 
till 12 föremiddagen. 

Malmö Raͤdhus den 9 Oktober 1869. 

Pa begäran af härwa⸗ 
rande Sundhetsnämnd har Magiſtraten 
funnit ſtäligt ſtadga ett vite af 10 rdr 
rmt, hwartill enhwar gör fig förfallen, 
ſom, utan erhållen tillätelſe af Nämn⸗ 
den, inom ſtaden eller tätare bebyggda 
delar af förſtäderna, uppföda eller göda 
ſwinkreatur; hwilket härigenom till ef⸗ 
terrättelſe kungöres. 

Malmö Raͤdhus den 10 Oktober 1869. 


Mandagen den IS i 
denna månad kl. 3 e. m. anſtälles in⸗ 
för fattigwaͤrdsſtyrelſen i ſtadsfullmäk⸗ 
tiges ſesſionsrum ä raͤdhuſet mönſtring 
med ſamtlige fattigwardens åt perſoner 
inom ſtaden och deß omraͤde utlemnade 
foſterbarn, hwilka & ſaͤlunda utſatt tid 
böra af foſtermödrarne inſtällas; och an⸗ 
modas tillſyningsmännen att defförin- 
nan hwar för fit omräde, till weder⸗ 
bbrande kretsdirektörer aflemna ſkriftliga 
rapporter om förloppet af deras under⸗ 
ſokningar rörande barnens mård och 
dermed ſammanhang egande omſtändig⸗ 
heter. 

Malmö Rädhus den 11 Okt. 1869. 

Borgmäſtare och Raͤd 


N. A. Norling, 


Målare, 


Stora Nygatan N:r 93, ingång från 
Agnesgatan N:r 14. 

Sedan jag numera fått inrättadt nya 
och isynnerhet för lakereriarbeten pas- 
sande verkstäder, anser jag mig böra 
fästa den ärade allmänhetens uppmärk- 
samhet på att jag är i tillfälle till 
att kunna utföra den finaste och soli- 
daste såväl Vagns-, Möbel- som 
äfvenledes Bricklackering m. m. 
m. m. dithörande, till billigaste priser. 
Dessutom rekommenderar jag mig i be- 
nägen åtanka i allt hvad som till yrket 


Fotografi. 


I min fotografiska verkstad, Herr 
Fabrikör Regnérs gård, aftagas goda 
Albumsporträtter till 1 Rdr Rmt pr 
dussin. 


E. Hansen. 


— — 


Å Malmö Arbetareförenings Teater 


uppföres 


Fredagen 


Tamerlan. 
Califourchon, 
Mimmi, 
Zizine, 


en la Oktober; 


Scenen är i Paris. 


KAMRER TUTING, 


vaudeville-monolog. 


DE BEGGE DIREKTÖRERNA, 
Skämt i en akt af Frans Hodell. 
PERSONER: 
Pålman, föreståndare för ett barnhus. 


Therese, hans dotter. 

Skog, kandidat. 

Tardini, konstberidaredirektör. 
Cesar, konstberidare. 

Calle, Kypare. 

Hanna, uppasserska. 


Händelsen tilldrager sig i en småstad. 10 


Söndagen den 17 Oktober: 
HITTEBARNE T, 


Lustspel i 2 akter af Aug. Blanche. 
PERSONER: 


Konjander, gammal rik ungkarl. 
Kattong, grosshandlare. 
Amanda, hans fru. 

Bällin, ung målare. 

Alenberg, kommissionär. 
Charlotte, symamsell. 


Fru Wahlström, Konjanders hushållerska. 


En betjent. 
En sköterska. 


DE BEGGE DIREKTÖRERNA. 


Skämt i en akt af Frans Hodell. - 
Till denna representation öppnas dörrarne kl. 7 och början sker kl. ½ 8, 


Onsdagen den 20 Oktober: 
DEN SVAGA SIDAN. 
KAMRER TUTING. 
NSAYLOR-BOYS-DANS. 
MIN HUSTRU 


eller 
EN NATT I FALKENBERG, 
Skämt i en akt med sång af H. C. Andersen. 
PERSONER: 
Tobias Knubb, f. d. snus- och tobakshandlare. 


Jeremias Sillén, hökare. 


(Händelsen tilldrager sig å staden Falkenbergs gästgifvaregård.) 


Till Fredagens och Onsdagens representationer öppnas dörrarne kl. !/, 8 
och början sker kl. 8. Biljetter till vanliga priser säljas hos auktionsringaren 


Rosenqvist, Rörsjögatan N:r 8, samt vid ingången. 


Endast föreningens med- 


lemmar få köpa biljetter på förmiddagen dagen före hvarje representation, hvar- 


efter de öfverblifna säljas åt allmänheten. 


presentation, till hvilken de äro köpta. 


För mindre industri-idkare! 

A tomterna efter utflyttade kyrkobyn 
Gödestad, belägen omkring ?/, mil från 
1 stad, i en vacker och span- 
mälsbördig ort, invid allmän landsväg, 
der 3 vägar sammanstöta, helt nära en 
större ström, kunna 3 byggnadstomter 
få köpas för billigt pris, högst lämp- 
liga för bedrifvande af garfveri, färgeri, 
bageri, handelsrörelse och andra lofliga 
näringsgrenar, hvilka kunna motse en 
lofvande framtid, då jernbana innan 
kort kommer att anläggas från Borås 
till Warberg. Afyen jord till trädgård 
kan åtfölja, så att hvarje tomt med 
trädgårdsjord kan innehålla omkr. 8,400 
qvadr.-fot jord. Anmärkas bör, att nä- 
stan inga industriella inrättningar ännu 
finnas i trakten. Gråsten, ler och grus 
till byggnader kan utan nämnvärd kost- 


Biljetterna gälla endast för den re- 
Dramatiska Sällskapet. 


nad framskaffas; tegelbruk finnes helt 
nära; timmer och bräder passera torg- 
dagligen = förbi. Åtskilliga brunnar, 
stenlagda gårdstomter, m. m. förefinnas. 

Strax bredvid på ett berg kan äfven 
erhållas byginbdstomt; passande till 
anläggandet af väderqvarn, å plats, som 
bestrykes af alla såväl hafs- som land- 
vindar. En sådan qvarn kan anläggas 
i stort, enär den, utan betydande kon- 
kurrenter, komme att ligga i medel- 
punkten af 20 byar, på ett afstånd af 
/ A ½ mil. 

Anvisning på säljaren, äfvensom när- 
mare underrättelser rörande köpevilko- 
ren lemnas af Lärov.-Adjunkten A. C. 
Nerman i Malmö, boende hos Glasmä- 
stare Enelund vid Svenskkyrkan. 


Slyreskontrakler 


finnas till salu å C. A. Andersson & 
C:s boktryckeri. 


Rullgardiner 
till de billigaste priser i 
Malmö; tillbehör jemte u 
sättning äfven mycket b - 
ligt. Persienner efter be- 
ställning i alla färger efter 
priskurant hos 


C. F. FURST, 


Dieknegatan N:r 4. 


Astundas köpa. 


En gammal men bruk- 
bar dragkärra önskas köpa. Adress å 
tidningens tryckeri. 


Hotel Novilla. 


För alla vänner och bekanta får jag 
härmed tillkännagifva att jag nu är 
flyttad från Hötel Phenix och öfverta- 
git Hötel Novilla här i staden, och vill 
derföre rekommendera mig med allt 
hvad till en restauration hörer, det vill 
säga alla sorters spirituosa samt goda 
viner. Varm och kall mat, finnes stän- 
digt att tillgå, allt till 1 priser. 

Silfver. 


Restaurationslokalen får 
jag omnämna är nu så godt iständsatt, 
5 jag hoppas att den skall vara oge- 
nerande. Biljard och en beqvämlig 
plats för samma finnes äfven på stället. 

Silfver. 


Å Hötel Novilla 


anställes dans Lördagen den 16 och 
Söndagen den 17 Oktober. Dansen 
börjar kl. 6 och slutar kl. 11. Entré 
50 öre för herre och 25 öre för dam. 
Silfver. 


För allmänheten till- 


kännagifves att danssalen har undergätt 
en större reparation såväl med målning 
som golfvets iständsättande, och tror 
jag att samma skall vara till allas be- 
lätenhet. Silfver. 


Undertecknads 


Barber- och Friser-Stuga 
är flyttad till Kallendegatan N:r 5, 
Smedmästare Börjessons gård. 
C. Rasmussen. 
OBS. Barn klippes för 16 öre. 


Malmö Missionsföre- 
mngs Bokhandel är flyttad från Gröne- 
gatan N:r 26 till Qvarngatan N:r 65, 
hvilket härmed för den respektive all- 
mänheten tillkännagifves. 


Till förmån för härva- 
rande Barnhem kommer en auktion att 
hållas i likhet med föregående åren 
först i December månad. De som ön- 
ska lemna persedlar till försäljning torde 
benäget hänvända sig till N. A. Nor- 
ling, St. Nygatan N:r 93, eller hos A. 
Larsson, Gräbrödersgatan N:r 8. Tid 
och ställe kommer framdeles att be- 
stämmas. Bestyrelsen · 


Undertecknads adress är 
från och med den 1 dennes: Stora 
Nygatan N:r 93. 

Malmö den 5 Oktober 1869. 

And. Ekeroth. 


bIKUPAN 


Cidning för Allmänheten. 


Redaktör o 


MN:r 43. 


anſwarig utgifware 


And. Ekeroth. 


Annonſer emottagas å tidningens boktryckeri mot 5 


Prenumeration emottages å tidningens boltryderi, priſet för helt år 3 Rdr. — Lösnummer a 6 öre 


Thorsdagen den 21 Oktober 


1 


Annonſer 98 i Bikupan 
till det billiga priſet af 3 öre 
pr rad. Malmö Arbetareför⸗ 
enings medlemmar erhälla fö: 
delſe⸗ och dödsannonſer gratis 
införda. 
ikupan utkommer hwarje 

torsdags afton kl. 6. 

Lösnummer af tidningen förſäljas 
à följande ſtällen: 

Tidningens boktryckeri. 

e handelsbodar. 
Arbetarefbreningens läslokal. 

Hr 2 Delang wid Stortorget. 

Hattſtofferare J. J. Aſp wid Lilla 
r 


torget. 
Handl W. Ekſtröm, Oſtindiefararega⸗ 
tan Nir 31. 
Handl. O. Berggren. ö 
Bagare Jonsſon wid Caroli kyrka. 
Handl. Cederberg & öſtra förſtaden. 
Hr Piltz a 1 
Handl. H. Olsſon, födra förſtaden 
Nr 69. 
Handlanden Aſpegren i Lund ſamt å 
poſtkontoret. 
Bokhandlare Törnqwiſt i Landskrona. 
Bokhandlare O. Hallbäck i Trelleborg. 


Predikotur. 
22 Söndagen efter Trefaldighet. 
J S:t Petri Kocka: J Otteſängens ſtälle 
alles katekesförhörhör kl. / 8 med dem 
om bo ä qwarteten Carl Guſtaf och Mag⸗ 
nus Stenbock. 
Högmesſan: Proſten Olin. 
Aftonſängen: Stadskomm. Wahldorff. 
J Caroli kyrka: 5 båda Högmesſorna: 
S. M. Adj. Hallbeck. 
Bibelförklaring kl. 5 och kommunionförhör 
derefter af Kyrkoherden Nordborg. 


— 


Jerubantägen afgå från och 
med den 1 O tober 1869 dag⸗ 
ligen ſälunda: 
från Malmö kl. 7,0“ f. m., 8,0“ f. m. 
(utom ſön⸗ och helgedagar), 8,30“ 
f. m. lendaſt ſön⸗ och helgedagar), 
10,0 f. m., 12,45“ e. m., DO 
e. m. och 4,45“ e. m.; 

ank. till Malm kl. 1,0 f. m., 9,45 
f. m., 11,15“ f. m., 1,59“ e. m., 
4,24“ e. m. lendaſt ſön⸗ och hel⸗ 
gedagar), A, 44“ e. m. (utom ſön⸗ 
i pelt gar) och 7,38“ e. m. 

afgär från Lund kl. 12,39“ f. m., 9,14 
f. m. 10,45“ f. m., 1,28“ e. m., 
3,44 e. m. lendaſt ſön⸗ och helge⸗ 
dagar), 3,58 e m. (utom fön- och 
helgedagar) och 7,3“ e. m. 


Dödsfall. 
Tilltännagifmes att min älſtade man, 

Folkſkolläraren J. Lundberg, ſtilla 
och fridfullt afſomnade i Malmö Thors⸗ 
dagen den 14 Oktober 1869, kl. ¼ 4 
förmiddagen, uti en ålder af 37 är, 2 
månader och 29 dagar, djupt ſörjd och 
ſaknad af mig, 4 barn, ſlägtingar och 
talrika wänner. 

Catharina Lundberg, 


Jurikes. 
Stockholm. 


KRiksdagens reviſorer hafwa afſlutat fina 
arbeten. Dek berättad, att wigtiga anmärk⸗ 


ningar blifwit gjorda emot förwaltningen, och 
att iſonnerhet ſernwägsſtyrelſen warit föremål 
för deſamma. 

Ett univerſitet i hufwudſtaden. 
Denna fråga dyker åter upp och tyckes få en 
Iydligare lösning än hittills. Som wi weta, 
inſamlades år 1865 med anledning af repre⸗ 
preſentationsförändringen en ſtörre ſumma för 
detta ändamål. En komitee tillſattes, men dej 
arbete har gått längſamt, hufwudſakligaſt derför 
att deß medlemmar ſins emellan warit af olika 
aͤſigter angående grunderna för detſamma. Fyra 
af medlemmarne hafwa likwäl nu till trycket 
befordrat en plan, ſom ſynes wara ſärdeles 
ändamålsenlig, och hoppas man, att denna ſtall 
gifwa anledning till frågans bringande från 
prat till ſak. ; 

Redaktionsombyte. Dir A. Sohlman, 
ſom i 12 år warit hufwudredaktör för tidnin⸗ 
gen Aftonbladet, har lemnat denna plats ät 
häradshöfdingen A. W. Dufwa. Denna hän⸗ 
delſe har wäckt uppſeende, dels derför att den 
war en oförmodad öfwerraſtning, och dels der⸗ 
före att den inträffade i en tid, då denna rer 
daktion ſtällt ſig i ſpetſen för ett nytt politiſtt 
parti, de nykonſervativa. Då hr Dufwa tillhör 
andra kammaren, kommer ſäkerligen hans egen⸗ 
ſtap af redaktör för en ſtörre tidning att be⸗ 
tydligt inwerka på partibildningen wid den ſtun⸗ 
dande riksdagen. 

Penningemarknaden är för när⸗ 
warande riklig, få att räntan oupphörligt ned: 
ſättes. Denna omſtändighet tillſtrifwer man 
den rikliga ſtörden, hwars afkaſtning nu kommit 
ut i marknaden. 3 

Nya poſtſtationer komma att den 
I November öppnad wid Uttersberg, Berns⸗ 
hammar och Kolswa jernwägsſtationer. 

Sparſamhet. Regeringen tyckes hafwa 
ſlagit fig på denna behöfliga dygd, i det den in⸗ 
drager den ena obehöfliga tjenſten efter den 
andra. Sålunda hafwa nu twenne länsmans⸗ 
platſer inom Upſala län blifwit indragne, och 
tillfölje deraf upphöra äfwen twenne härads⸗ 
ſtrifwaretjenſter wid innehafwarnes afgaͤng fraͤn 
deſamma. 


Landsorten. 

Upſala. Från denna ort omtalas föl- 
jande ohyggliga killdragelſe: en bondſon, Per 
Erik Lundquiſt, intränger om natten i ſina 
äͤlderſtigna föräldrars hem, waͤldför fig på dem 
och tänder eld på gården. Med möda kunde 
de rädda ſina lif, men all deras egendom blef 
laͤgornas rof, ſa att de nu äro alldeles utblot- 
tade på det aldra nödwändigaſte. Den ona⸗ 
turlige ſonen har blifwit gripen, oaktadt han 
förſökte wilſeleda rättwiſan genom den uppgiften, 
att han ämnade dränka ſig. 


Göteborg. En 0 folkſtola är öppnad 
i närheten af Klippan, afſedd att rymma 500 
barn. Behofwet häraf war ſtort, da af 213 
anmälda barn, emellan 10 och 12 år, öfwer 
fjerdedelen ej förut beſökt någon ſtola. Pa 
detta gebit finnes fåledes ännu mycket att ut 
rätta. 


Helſingborg. En folkhögſtola kommer 
att i winter öppnas. Energifka perſoner arbeta 
med ifwer för denſamma, och man har hopp 
om, att ortens ungdom ſkall underſtödja företaget. 


Mal m ö. 
Weckans händelſer. 
Södra kanalen har åter kräft ett 

offer; i lördags upphittades der nemligen 
ånyo liket efter en mansperſon, fom be⸗ 
fanns wara en huſar fraͤn landet. Kan 
ingenting göras för att förekomma dy⸗ 
lika olyckshändelſer. 


Dom. Wid Onfjö häradsrätt blef⸗ 
wo i mändags korporal Tullberg och 
ans ſkrjfware Eſkil Larsſon frikända 
an allt anſwar för det mot dem wäckta 
åtalet. 

Folkſrolläraren Lundbergs be⸗ 
grafning egde rum i ſoͤndags. Liket 


följdes till grafen af flera ſtolraͤdsle⸗ 
damöter, ſkollärare, anhörige och wänner 
till den aflidne; aͤ kyrkogaͤrden woro en 
mängd menniſkor ſamlade for att of⸗ 
werwara jordfäſtningen. Denna förrät⸗ 
tades af ſkolraͤdets ordförande, proſten 
Olin, fom i gripande ord ſtildrade den. 
hädangaͤngnes werkſamhet, ſaſom en kär⸗ 
leksfull, from och nitiſt barnalärare. 
Före och efter akten afſjungo ſkolflickor, 
ackompagnerade af en ſextett blåsinftru- 
menter, några pſalmverſer. 


Swenſta ſlöjdalſters afſätt⸗ 
ning i Tyſtland. Profesſor Palm⸗ 
ſtedt tillkännagifwer att ſnart genom 
ſwenſta Slöjdföreningens förſorg en ko⸗ 
mite torde bildas, ſom genom förmed⸗ 
ling af ett ſtort, ſärdeles aktadt han⸗ 
delshus i Berlin ſkulle komma att der 
inrätta en byrå för mottagande af pris⸗ 
kuranter och prof af flerahanda ſäwäl 
af den ſtörre fom den mindre fmenffa 
induſtriens (handtwerkens) fabrikater och 
ſlöjdalſter, hwarwid den wigtiga husſloj⸗ 
dens talrika, till billiga priſer ſäljbara 
produkter ſkulle åtnjuta jamma förmån 
wid befordrandet af en nöjaktig afſätt⸗ 
ning, och för ſaͤdant ändamål mottaga 
reqwiſitioner och beſtällningar. Derjemte 
ſkulle framdeles ett magaſin upplåtas 
till förwarande af ſaͤdana profſändnin⸗ 
gar, ſom intaga ſtörre rum. 

Inom fort lärer nämnda fomité träda 
i werkſamhet och genom utförliga till⸗ 
kännagifwanden närmare meddela det 
ſom rörer detta företag, hwilket, om det 
af upplyſte och omtänkſamme idkare af 
den ſtörre induſtrien, handtwerksmän och 
andra producenter jemte husſlöjd-idkare 
rätt begagnas, utan twifwel bör komma 
att för dem blifwa af ſtor nytta. Häri⸗ 
genom torde öppna fig ett nytt fält för 
den enſkilda företagſamheten, att, med 
jemförelſewis ringa koſtnader, bereda ſig 
en onſtad fördel. 

„Induſtriutſtällningar äro 
till ſtort gagn” ytrade faan 5 Sparre 
i det tal, hwarmed han öppnade den 
ſednaſte utſtällningen i Wenersborg, ſamt 
tillade: För arbetaren, ſom icke kan egna 
någon längre tid åt inhemtande af ſtu⸗ 
dier, men ockſck med owanlig fnabbbet 
med ögat uppfattar hwad han behöfwer 
meta, är det tillfälle till äſtaͤdning af 
konſtföremaͤl, ſom derigenom beredes ho⸗ 
nom, af den allra högſta wigt. Men 
huru få jemförelſewis äro icke de af 
landets arbetare, fom blifwa i tillfälle 
att draga fördel af de på en punkt kon⸗ 
centrerade ftora utſtällningar. Endaſt 
ſaͤmedelſt funna arbetarne i masſa der⸗ 
af draga fördel“ 

För att, jemte den nytta, ſom får 
lunda beredes arbetaren, tillika befordra 
eller underlätta afſättningen af ſlöjdal⸗ 
ſter, borde, få midt möjligt, ſtändiga 
bazarer eller förſäljningslokaler anſtaf⸗ 
fas, der tillwerkaren kunde till förſäljning 
utſtälla fina produkter. I den mån des⸗ 
fa ernaͤdde en högre grad af fulländning, 
kunde de winna inträde på den ſtörre 
marknaden och mahända ſlutligen blif⸗ 


wa föremaͤl för export. Dertill erfodras 


likwäl få wäl en ſtörre fulländning i 
arbetet, ſom en produktion i ſtörre kala, 
hwilket ockſa ſmäningom otwifwelaktigt 
ſkall uppnås.” 


ſalſas ä boftryderiet ſamt d utdelningsſtällena. 


Malmö, 
C. A. Andersſon & Cis boktryckeri. 


öre pr korpusrad. — Utkommer hwarje helgfri Thorsdag kl. 6 e. m. 


1869. 


För uuderlättande af denna tillwerk⸗ 
ning och beredande af medel till de för 
ſaͤdant ändamål erforderliga förſtotter 
hafwa i utlandet flereſtädes bildats arbe⸗ 
tare⸗asſociationer, hwilka wiſa fig wara 
af ſynnerlig nytta, och jemwäl hos of 
till en del blifwit forſokta med fram⸗ 
gang.“ 

Men föornämſta wilkoret för möjlighe⸗ 
ten af arbetarens tidsenliga utbildning 
är hans underwisning i för hans yrke 
nödwändiga elementer och främſt i teck⸗ 
ning. Inlärandet af denna konſt redan i 
ſolkſtolan eller i de ſlöjdſtolor, fom efter 
hand inrättas, är ſäledes veftergifligen 
nödwändigt. Med ſkäl har derföre ut⸗ 
frällningskommittsen bland utſtällnings⸗ 
föremålen intagit plancher och ritningar 
till bruk i ſkolorna. Wid den induſtri⸗ 
utſtällning i Paris, fom jag nyß be⸗ 
wiſtat upptogo de af de färfkilda rit⸗ 
ſkolorna i landet utſtällda profwer ett 
betydande rum. Sådana ritſtolor fin⸗ 
nas i Paris twä, en för gosſar och en 
för flickor, i hwart af ſtadens 20 ar⸗ 
rondisſementer, ſaͤledes tillſammans 40; 
och öfwer hela landet äro i en mängd 
kommuner dylika ſtolor inrättade. Man 
får wid betraktande af det arbete, fom 
ſaledes nedlägges på ungdomens under⸗ 
wisning i ritkonſten, förklaring öfwer 
den ſmak, den fulländning och den le— 
dighet i ritning, hwarför fransmännen 
tillwunnit ſig priſet i hela werlden. Den 
bildning, den riktning åt det fföna, ſom 
ſämedelſt bibringas nationen, är hufwud⸗ 
wilkoret för def uppfoſtran till ett indu⸗ 
ſtrielt folt.“ 


"Efter att ſaͤlunda hafwa wiorört de 
åtgärder, ſom efter min uppfattning för 
det närwarande äro att widtaga till konſt⸗ 
induſtriens utweckling inom wär provins, 
må det tillåtas mig att uttrycka min 
glädje öfwer det tillſtaͤnd, hwari, att 
döma af den nuwarande utſtallningen, 
induſtrien för närwarande befinner fig, 
och uttala den förhoppning, att den⸗ 
ſamma, omhuldad och befordrad, fortfa 
rande ſkall wiſa fig förtjent af det un⸗ 
derſtöd, ſom deraͤt kan lemnas. Jag 
hoppas att en induſtri, ſom hittills utan 
allt underſtod wiſat fig ega få mycken 
lifskraft, ffall, behörigen omhuldad, funna 
hålla ſteg med andra länders, och att 
jag ſaͤledes inom en icke allt för afläg⸗ 
fen framtid ifall funna fe realiſerad den 
plan jag länge hyſt, oh för hwars ut⸗ 
förande jag redan börjat underhandling, 
nemligen om måra ſlojdalſters utbrin⸗ 
gande 17 werldsmarknaden. Derigenom 
ifall, få hoppas jag, den flöjdffidlighet 
ſom i wär ort är urgammal, winna nytt 
lif; trefnad och mälmåga ſpridas i wåra 
bygder; den utwandring afſtanna fom 
nu mattar foſterlandet, och detta kraf⸗ 
tigt och blomſtrande utſträcka fin ffyd- 
dande hand öfwer idoga och lyckliga ſö⸗ 
ner.“ 


Frihetens wälſignelſe. Ameri⸗ 
kanſta tidningen Detroit tribune med⸗ 
delar följande tillfredsſtällande ſkildring 
af en negerkoloni i Michigan: 

En koloni af flera tuſen negrer eger 
mänga tuſen tunnland af det bäſta land 
i provinſen Caß, Michigan. Inom Eal⸗ 
oins kommun äro desſa negrer egare a 


nära hälften af all jordegendom och be⸗ 
tala föga mindre än halfwa ſkattebelop⸗ 
pet. De hafwa upprättat flera ypper⸗ 
liga ſkolor, hwilka föreſtaͤs af färgade 
lärare. Att twaͤ wackra kyrkor blifwit 
uppförda — en för metodiſter och en 
för baptiſter — bewiſar att de icke haf⸗ 
wa ſörſummat fin moraliſka och religibſa 
kultur. De hafwa goda lärare i inſtru⸗ 
mental⸗ och vokalmuſik och underhålla en 
god muſikkär. Der finnas flera män, 
hwilka ſtuderat wid Oberlin- och Hils⸗ 
dale⸗högſkolorna och en fraͤn Michigans 
ſtatsuniverſitet. Desſe unga män prak⸗ 
tiſera ſom läkare, mekanici och köpmän. 
Negrerna ega och drifwa ängſaͤgar och 
ängtröſkwerk; de tillwerka ſkörde⸗ och 
andra maſkiner, Producera förträffligt 
utſäde, odla frukter och hafwa hundra⸗ 
tals tunnland bewuxna med den ypper⸗ 
ſta ſäd. De äro icke endaſt ett folk, 
ſom eger förmåga att härma, utan der⸗ 
jemte ſnillrike, förlitande fig på egna 
krafter, ſjelfſtändige och framåtgående, 
och en jemförelſe mellan dem och deras 
hwita grannar i fråga om alla offent⸗ 
liga angelägenheter utfaller mycket till 
de ſwartes fördel. Köpmän och landt⸗ 
brukare i denna koloni aͤtnjuta det bäſta 
anſeende för redbarhet och punktlighet. 
En korreſpondent har under ett tre wec⸗ 
kors wiſtande i denna del af landet icke 
bland dem fett något exempel på lättja 
och oredlighet. De föpa land, hugga 
ned täta fogar, bygga hus och lands⸗ 
wägar och kyrkor, uppſätta tidningar, 
köpa aktier i jernwägar. De uppfoſtra 
fina barn och ſſunga om arbete, kärlek 
och hem“. 


Apelſin⸗Herrman. Wi medde⸗ 
lade i förra numret en notis om En 
förmögenhet förwärfwad i Ryßland“; 
om ſamma ſak ſkrifwer en föreetponbeltt 
från Kriſtiania bland annat följande til 
Göteborgs Handels- och Sjöfartstidning: 

Den i ſtaden cirkulerande berättelſen 
om, att en man en dag kommit upp 
i Norges bank och begärt att få deponera 
175,000 ſpecier i kontanter, ſom han 
hemfört fraͤn Ryßland, är ſannt; det 
enda man icke wet är, hwad flags uynt, 
ſom låg i den ſtora låda, hwilken drogs 
dit af twenne häſtar, alldenſtund ban⸗ 
kens tjenſtemän ej wilja ut med ſpraͤket. 
Egaren är en man af omkring 45 års 
ålder och har förtjenat desſa penningar 
ſaͤſom koͤpman i Tiflis. Han är fon til 
en maͤnglerſtka i en af waͤra förſtäder, 
war en liflig gosſe, ſom dref handel 
med apelſiner om waͤren och derför all⸗ 
tid gick under namnet ' Apelſin⸗Herrman“, 
190 ingen känner honom ännu under 
något annat namn. Som fullwäxt flöt 
han 10 till en konſtberidaretrupp och 
kom till Ryßland, der han uppehällit ſig 
i öfwer 25 är. För 4 a 5 år ſedan 
jorde han ett beföt här och tog då fin 
fattiga ſyſter med fig till Ryßland. Nu 
will han alltſaͤ boſätta fig här i landet, 
der wi godt funna anwända ryſkt guld. 


Hwad ett krig kan koſta. Den 
hjeltemodiga ſtrid, fom Paraguay i ſnart 
5 är har fört med de förbundne, har 
enligt Buenos Ayres Standard koſtat 
Braſilien 35,000 pund ſterling och 100 
man, den argentinſka republiken, fom 
förſt biträdde allianſen i april 1865, 
6000 pd ft. och 12 man ſamt Monte⸗ 
video 800 pd ſt. och 2 man om da⸗ 
gen. Hela beloppet utgör för Braſilien 
56,280,000 pd it. och 168,000 man, för 
argentinſka republiken 9,300,000 pd ft. 
00 18,720 man och för Montevideo 
1,248,000 pd ſt. och 3120 man. 


Spekulationsraſeriet i Wien 
har ſkördat ett offer. Grefwe Joſef 
Wratislaw, öfwerköksmäſtare hos kej⸗ 
ſarinnan“ (måtte wara någon mycket hög 
wärdighet med ſtatsraͤds rang eller kan⸗ 
ffe mera!) ſamt ordförande i Wiener⸗ 
bankens förwaltningsraͤd, har medelſt 
tå dolkſtygn tagit fig afdaga, ſedan han 
på börsſpel förlorat hela fin formögenhet. 


Malmö 


Arbetareförening. 

Folk högſtoleſaken har wunnit 
många wänner inom föreningen, och det 
wore önſtligt om planen för en follho ſkola 
inom denſamma rätt ſnart kunde fätta8 
i werket. Hwad ſom hufwudſakligen fat⸗ 
tas är lämplig lokal och underwisnings⸗ 
materiel. Det finnes uti föreningens hus 
tillräckligt utrymme för en ſaͤdan ſkola; 
men dertill maͤſte anſkaffas bord och ſitt⸗ 
bänkar, deßutom maͤſte ſjelfwa lokalen 
på ändamaͤlsenligt ſätt inredas. En 
hwar inſer, att man wid ritning, ſtrif⸗ 
ning etc. icke kan begagna ſaͤdant möble- 
mang, ſom finnes i feſtſalen, icke heller 
bör denna anwändas till annat än det 
ändamaͤl, för hwilket den blifwit inredd 
och hwartill den ſtändigt upptages. En 
Goteborgstidning upptog notiſen om in⸗ 
rättandet af folkhögſtolor inom förenin⸗ 
gen med den anmärkningen, att arbetare⸗ 
föreningarne borde wid anfkaffande af egna 
lokaler ſe till att desſa woro tillräckligt 
rymliga. Denna anmärkning angår icke 
wär förening, ty jå fnart blott medel 
finnas har den plats för tillbyggnader 
och nyinredningar tillräckligt. Intill feſt⸗ 
ſalen gränſar åt gården en byggnad, i 
hwilken en fal för ſkola ſtulle funna in⸗ 
redas. Denna inredning behöfde icke 


koſta föreningen ſtort, om ſkolan få in⸗ 


reddes, att den kunde äfwen begagnas 
ſom privatſtola om dagen ſamt på af⸗ 
tonen anwändas för 2 med⸗ 
lemmar; då i förra fallet en ganſtg be⸗ 
tydlig hyresafgift kunde erhållas. Annu 
till ett annat ändamål fkulle jamma 
rum kunna begagnas, nemligen till re⸗ 
ſtaurationskokal wid feſtliga tillfällen i 
ſalen. Emellertid kommer wäl äfwen 
denna fråga att framhållas till diskusſion. 
Saͤſom hittills blifwa föredrag hållna i 
ſalen, jå ofta perſoner härför funna er⸗ 
hallas ſamt äro williga att derom med⸗ 
dela komiteen för bildning och nöje 


Uppgifter från olika arbetare: 
reningar. 


: Wexiö. 

Wexib hushällsbeſparingsförenings affärs⸗ 
ſtällning wid bokſlutet den 30 näſtl. ſeptember, 
då föreningen efter 22 månaders tillwaro ſlu⸗ 
tade ſitt andra räkenſtapsär war följande: 
Antalet medlemmar inom föreningen utgör för 
närwarande 329, hwilka tecknat ſig för inalles 
421 aktier a 25 rdr ſtycket, . ett 
kapital af 10,525 rdr. Omſättningen i handeln 
ar under året uppgått till 86,097: 98. Häraf 
a medlemmarne köpt för 57,213. 26 och all⸗ 
mänheten utom föreningen det öfriga. Den 
rena winſten af handeln, ſedan alla omkoſtna⸗ 
der blifwit beſtridda, uppgår för året till 5,301 
rdr 13 öre. Häraf komma enligt generalför⸗ 
ſamlingens beſlut 4,576 rdr 73 öre att utdelas 
till medlemmarne, med beräkning af 8 öres 
winſt på hwar riksdaler, hwarför de gjort in⸗ 
köp i handeln. Aterſtoden 724: 40 tillfaller re⸗ 
ſervfonden. — Wid bokflutet hade medlemmarne 
genom weckoinſatſer afbetalt på fina tecknade 
aktier 7,377: 15. Upplupna räntan à deras 
inbetalta kapital a 5 proc. utgjorde 304: 41, 
hwartill nu kommer deras andel i årets han⸗ 
delswinſt 4,576: 73. 

Föreningens egen fond eller reſervfonden, 
ſom wid årets början utgjorde 556: 82, har 
under året wunnit en tillwäxt af 74: 17, hwar⸗ 
till nu kommer deß andel i ärets handelswinſt 
724: 40. — Föreningens hela ſamlade kapital, 
oberäknadt 442: 54, ſom kontant utdelades af 
ſiſta årets handelswinſt, utgör ſaͤledes f. n. 
13,612 rdr 68 öre, en i ſanning ganſta wacker 
ſumma, då man beſinnar att den ſamlats un⸗ 
der en tid af knappt 2 är, hwilken tid tillika 
warit ſärdeles bekymmerſam för den arbetande 
klasſen. 


1 Eſtilstuna. 

Föreningen, ſom hittills beſtätt endaſt af 
manliga medlemmar, har wid allmänt ſamman⸗ 
träde antagit den förändringen i ſtadgarne, att 
äfwen qwinliga medlemmar funna winna ins 
träde; deßutom har man beſlutat att föreningen 
ſtall indelas i wisſa grupper med 20 till 
50 medlemmar i hwarje och under hwar 
fin ſärſtildt wald föreſtaͤndare. Afwen en för⸗ 
ändrad organiſation af ſtyrelſen ſamt förenkling 
i ſättet för uppbörden hafwa widtagits. Före⸗ 
ningen räknar nu 250 medlemmar, och man 
ämnar ſtaffa ett eget tak öfwer hufwudet, för 
hwilket ändamål inbjudning blifwit utfärdad 
1 5 till perſoner utom föreningen, att genom 
gafwor underſtödja denſamma i hennes ſträf⸗ 
wan för bildandet af en byggnadsfond. 

En wacker feſt egde rum den 10 dennes, 
da föreningens nya lokal i handlanden Björks 
gård inwigdes. Feſtſalen war ſmakfullt delo⸗ 


rerad, och flera framſtäende perſoner i ſamhäl⸗ 


let deltogo i det glada ſamqwämet. Sång och 


muſik omwexlade med tal och ſtaͤlar. Ordf. re⸗ 
daktör A. Flodman tolkade feſtens betydelſe och 
widrörde derunder den uppgift arbetarerörelſen 
war kallad att löſa. Till en melodi af Joſefs⸗ 
jon afſjöngs följande för tillfället affattade, 
wackra feſtſaͤng: 
Det idoga arbetets män, 
App, tagen hwarandra i hand; 

wiſen att modlöshet än 

lagit fin rot uti Sveriges land! 

i hafwa en framtid att bygga, 

J ftället för tid, fom förgaͤr. 
Hel! Wi till Herren of trygga, 
Och den gryende dagen är wär. 


Det randas en morgon af ljus 

Och frihet för jordenes folk; 

Ur ramlade fördomars grus 

Står fram en ny dag, en förhoppningens tolk. 
Nu arbetet njuter ſin ära, 

Hwar man faͤr ſitt wärde för ſig. 

Hel! Låt of gladligen ſwära 

Att wi rikta mot ljuſet wär ſtig. 


Upp, broder, med mod i din barm, 

På Gud och dig ſſelf blott förlit; 

Ty ingen är ringa och arm, R 
Som arbetar redligt med kraft och med nit. 
Så må wåra krafter wi ſamla, 

Enhwar i ſitt arbete glad. 

Hel! Unga ſjunge med gamla: 

Gud beffydde wärt land och wär ſtad! 


Köpenhamn. 

Inom ingen annan arbetareförening hafwa 
de fria föredragen blifwit hållne till ett få ftort 
antal, fom inom Arbeiderforningen af 1860. 

öreningen8 tidning meddelar en öfwerſigt här⸗ 
öfwer, hwilken bör wara lärorik för andra ar: 
betareföreningar, hwilkas mål är "att ſprida 
upplysning bland den arbetande klasſen, fåfom 
wilkor för deß både andliga och materiella fram⸗ 
gång”. Naturligtwis är tillgången på perſoner 
att hålla föredrag härſtädes lättare, da man 
befinner fig i en ſtor hufwudſtad, fom tillika 
eger ett betydligt univerſitet. Wi anföra här 
blott fumman af de föredrag, fom blifwit hällna 
ſedan föreningens ſtiftande 1860: 115 politiſta 
och ekonomiſta, 106 hiſtoriſta, 39 af ſagolitte⸗ 
raturen, 46 geografiſka, 150 filoſofiſta före 
tiſta ſamt 115 naturwetenſtapliga. Hwilket 
mäktigt utſäde af bildningens frö! 

Waͤr notis om föreningens ärsfeſt, da wi 
efter en danſt tidning anförde, att feſten mera 
liknade en ſtudent⸗ än arbetarefeſt, har fram⸗ 
kallat följande genmäle i „Blad for Arbeider⸗ 
föreningen af 1860“ hwilket wi anſe of böra 
upptaga: 

En här i ſtaden utkommande Söndagstid⸗ 


ning har menat, att wår ärsfeſt mera fåg ut 


ſom en ſtudent⸗ än ſom en arbetarefeſt, i det 
icke en enda arbetare uppträdde ſom talare. 
Det gjorde nu detſamma med det danſka bladet, 
ty här känner ju folket det werkliga ſamman⸗ 
hanget, men då nu en ſwenſt arbetaretidning 
upptagit anmärkningen, wilja wi upplyſa, att 
bland talarne den aftonen woro hrr Turen, 
Engman, C. F. Larſen, Möllerſwärd, Nörholm 
och Olivarius, alltſä af tretton fer icke ·ſtudenter; 
och ätminſtone hir Möller, C. F. Larſen och 
ſträddare Nörholm äro handtwerkare.“ 


Bref till Bikupan. 
Lund den 18 Okt. 


Frithjofs skald, hvars toner trängt 
till hela svenska folkets hjertan, den i 
palats och hydda välbekante sångaren; 
hans minne, som lefver äfven hos den 
med lifvets hårda lott brottande arbe- 
taren, är icke okänd för Bikupans lä- 
sare. När jag med hjertat uppfyldt af 
varma känslor för den store skaldens 
dikter instämde i den gripande sången: 
Sitter i högen, högättad höfding”, föll 
mig i tanken, huru mången gång, jag 
med eee från verkstadsbänken 
hörde »Frithjofs saga“ berättas af en 
arbetare; med hvilket lif och värma 
föredrog han ej Frithjof kommer till 
kung Ring” -- det var första gången 
jag mottog ett outplänligt intryck af 
den gamla svenskmannadygden, enkel- 
heten och hjeltekraften. 

930 gjorde med flit Tegnér till före- 
mål för mitt bref denna gången. Vi 
hafva här i år såsom förr haft vår 
Tegnérsfest till minne af den store 
skalden; att skildra denna fest, som 
för några dagar sedan egde rum, då 
det var Sjuttionde årsdagen af Teg- 
nérs hitkomst som student vid univer- 
sitetet, det är ej min mening; Men så 


ofta jag går förbi Tegnérshuset vid. 


AR As Veg minnes jag på den 
anspråkslöshet, som rådde i den firade 
mannens boning. En beskrifning 

denna, som ännu till en del blifvit bi- 
behållen, tror jag skall intressera ar- 
betaren. Lätom oss då göra en tittin 
tillsammans; som ciceron låta vi en 
tysk resande berätta om ställets beskaf- 


det hus, hvilket Tegnér såsom 


fenhet — det låter kanske något för- 


underligt, att vi ej hellre sjelfve be- 


skrifva den gamla skaldeboningen, men 
det kan vara intressantare att höra huru 
en främling lifvas vid minnet af Sveri- 
ges störste skald. Han berättar sålunda: 

Andra morgonen besökte jag vid hör- 
net af Kloster- och Gråbrödersgatorna 
profes- 
sor i grekiska språket och estetiken be- 
bott. Nu är här ett utskänkningsställe 
med bier och svensk punsch. Åt Grå- 
brödersgatan ligga de rum Tegnér sjelf 
begagnade; bakom åt gården till var 
familjens kök och skaldens halfdunkla 
sängkammare. Tegnérs studerrum äro 
höga och rymliga, I båda rummen 
finnes en ST stor svart kakelugn, 
en hufvudbeståndsdel af hvarje svenskt 
hus. Väggarne äro tapetserade. Det 
a 1 intrycket af dessa rum är 
sådant, som man erfar vid den yttersta 
tarflighet. I det ena rummet stå ännu 
de möbler som Tegnér: begagnat. Och 
huru eländiga föreföllo Mig ej dessa 
gamla, bräckliga bohagsting! En af trä- 
spjälar hopslagen stol för att uppbära 
ett tvättfat; en hård soffa 1 rakt 
träryggstöd, sittsen öfverdragen med 
svart tyg; midt i rummet ett med 
grönt kläde öfverdraget skrifbord, på 
hvilket stodo en målad lampa med en 
bleckskärm och en toilettspegel; ett li- 
tet bord mellan fönstren med en bättre 
toilettspegel af mahogni — det var 
allt! Jag tänkte på den tarfliga inrätt- 
ningen af Schillers hus i Weimar, och 
fann den präktig i jemförelse med detta 
möblemang. 

Vår tyske resande har äfven besökt 
skaldens och hans makas lats i 
Wexiö, hvaröfver han yttrar följande: 

Jag kan ej neka, att ett djupt ve- 
mod öfverföll mig, då jag såg dessa 
båda ödsliga grafställen. Aldrig kände 
jag så, som nu vid åsynen af de nak- 
na, vanvårdade grafvarne, sanningen af 
skaldens ord: ”en liklukt går genom 
hela menniskolifvet.” Finns det ingen 
vänlig hand i Wexiö, som kan pryda 
latsen med 1 55 och blommor? 

et är ju grafstället för den populä- 
raste och berömdaste af alla svenska 
skalder, den, hvars bild pryder palats 
och hydda, hvars skrifter finnas i hvarje 
svenskt hus, och hvars poetiska skapel- 
ser bonden i Dalarne och landtmannen 
i Skåne känner utantill! Tegnér är i 
Sverige vida mer populär än Shake- 
speare i England och Göthe i Tyskland. 

Jag slutar. P. 


Utrikes. 

Det fer ut fom om det ſkulle lyckas 
regeringen i Spanien att Sri äv upp⸗ 
roret. Trupperna hafwa förblifwit trog⸗ 
ne, få att man warit i ftånd att med 
kraft uppträda emot de mißnöjda. Följ⸗ 
den häraf har blifwit, att inſurgenterna 
ſträcka wapen i masſa, och att upproret 
ännu endaſt florerar i tre provinſer. 
Mycket blod har likwäl beklagligtwis flu⸗ 
tit, och ännu komma ſäkerligen maͤnga 
mordiſka uppträden att förefalla, innan 
man blir fullkomligt herre öfwer landet. 
Det betänkligaſte är, att Cortes ſynes 
befinna fig i upploösningstillſtaͤnd. Af 
225 medlemmar infinna ſig endaſt 140, 
och ſkulle dennna ſumma än ytterligare 
minſkas, blir man nödſakad att anſtälla 
nya wal, hwilket återigen ſtulle hafwa 
nya mißhälligheter till ja. 
Paris har ett folkmbte egt rum, 
hwars tendens lättaſt inſes deraf, att 
den landsförwiſade demagogen Henri 
Rochefort waldes till hederspreſident. 
Sedan åtffiliga talare uppträdt, och lika 
många warningar af poliſen följt derpaͤ, 
utbröt ett blodigt ſlagsmaͤl emellan del⸗ 
tagarne i mötet och poliſen, hwilken ſökte 
att upplöſa förſamlingen. Efter en 
haͤrdnackad ſtrid, under hwilken många 
förderfwades för hela lifwet, lyckades 
flutligen detta och lugnet äterſtälldes. 
Efter detta uppträde har af den 
6 Juni 1866 åter blifwit fatt i gällande 


kraft. Härigenom bemyndigades polis⸗ 


prefekten att förbjuda alla möten, jom 
bota att ftöra det allmänna lugnet. 

J Cattaro, beläget i ſödra Dalmatien, 
har ett uppror utbrutit med anledning 
af utſkrifningen till landtwärnet. Under 
den tid Cattaro lydde under republiken 
Venedig woro deß innewaͤnare befriade 
från krigstjenſt; då öſterrikiſta regerin⸗ 

en nu Tråntagit dem denna rättighet, 


Naturbilder. 
III 


Termiternas ſamhällslif. 

Termiter äro ett ſlags hwita myror, 
ſom lefwa i ſamhälle, i hwilket befinna 
ſig blott en enda hanne 15 en enda 
hona, under det de könlöſa, iom utgöra 
det egentliga ſamhället, beſtaͤ af twaͤ 
ſlag: arbetare och ſoldater. Termi⸗ 
terna lefwa blott i det warma jordbäl⸗ 
tet. Arbetarne äro tre gaͤnger 15 ſtora, 
fom mår manliga, ſwartbruna myra, 
under det ſoldaterna utmärka fig genom 
en tjock kropp och ett ſtort hufwud, ſom 
näſtan är få långt fom ſjelfwa kroppen. 
De öfre käkarne, hwarmed ſoldaterna 
äro förſedda, äro erligen kraftiga, 
taͤnglika och 14 a i ändarne, få att 
de med dem funna lifafå häftigt knipa 
en fiende, fom de enwiſt håla fig faſt 
wid honom. 

Termiternas 1 är ganſka 
likt myrornas. onan lagt ſina ägg, 
ne utwecklas ſa wäl hannar, honor, 
om arbetare och ſoldater, få befinnas 
de båda förra utgöra minſta antalet. 
Desſa äro näſtan en half tum långa och 
erhaͤlla, ſedan de genomgaͤtt inſekternas 
manliga förwandlingar, från ägg till 
lard, puppa och fullftändig inſekt, win⸗ 
ar. Genaſt efter det desſa hannar och 
1 erhållit fina wingar och ſälunda 

lifwit fulländade inſekter, lemna de om 

aftonen eller natten i oerhörda ſwärmar 
boet 15 höja ſig likſom bien och my⸗ 
rorna i luften; men få ſnart de wid 
ſoluppgaͤngen, följande dagen aͤterkomma 
till jorden, förtorkas och affalla mins 
garne, och 17 — blifwa de till tuſental 
ett rof för fåglar och för andra af in⸗ 
ſekter lefwande krypdjur. Ett par, en 
8 och en hona, uppſökes och hem⸗ 
öres af de arbetande termiterna till boet, 
der honan lägger ägg, ur hwilka, ſaͤſom 
ſagdt, arbetare, ſoldater, hannar och ho⸗ 
nor utwecklas, och hwilka alla waͤrdas 
af arbetarne; och de deraf kommande 
larverna uppfbödas, tills åter hannar och 
honor utflyga och omkomma. 

Soldaterna deltaga ej i fenen, 
arbeten, utan lefwa i detta afſeende all⸗ 
deles owerkſamma och hafwa ingen an⸗ 
nan beſtämmelſe, än att waka öfwer 
ſamhällets 1 50 5 

et meſt underbara i termiternas 
ſamhällslif är deras byggnadsarbete och 
förſwar mot en fiende. Deras boning 
uppföres endaſt och allenaſt af arbetare. 
Den beftår af faſt ältad lera och böjer 
0 kägelformigt till 10 a 12 fots böjd, 
få att man på afſtaͤnd fer framför fig 
en hwit, bred lerkägla, fom är 2 gån- 
er ſaͤ hög fom en menniffa oh nertill 
far en omkrets få ftor, fom en liten 
ugas. Denna kägla är få faſt, att 
man utan fara kan klättra uppför den 
och frå på def ſpets. Pa Afrikanſta 
kuſten är antalet af dylika käglor eller 
kullar få betydligt, att man på afftånd 
tror fig ſe en by. De öfwerwexa wan⸗ 
ligen med gräs; och reſande forſäkra att 
man ofta fer wilda tjurar på desſa kul⸗ 
lar ſaͤſom ſkildwakter, under det hjorden 
betar deromkring. J def inre befinna 
fig otaliga celler, gångar, magafiner och 
allerier, anlagda med utomordentlig om- 
fo och tonſtfärdigbet De af de arbe⸗ 
tande termiterna upphemtade, hannen 
00 honan, hwilka man kallar!konungen 
och drottningen”, lefwa uti en cell, fom 
af arbetarne kringmuras, få att blott en 
liten öppning finnes, genom bwilken en 


arbetare, men ingen hanne eller hona, 
kan in⸗ och utkomma. Drottningens 
kropp uppſwäller nu betydligt i denna 
cell och förlänger fig maſklikt. Arbe⸗ 
tarne förlänga ockſäͤ öre oupphorli⸗ 
gen cellen, utan att utſläppa de faͤngne. 
Slutligen börjar drottningen att lägga 
ägg, och detta till en ſaͤ ſtor mängd, att 
deras antal på en dag ſkall uppgå till 
80,000. Arbetarne hemta nu genaſt 
desſa ägg, föra dem till beſtämda celler 
och ſörja för deras widare utweckling. 
Den kungliga boningens form är ſaͤſom 
ett hwalf med kupol och flät botten, få 
att den har utſeende af ett halft ägg 
eller en liten hwälfd bakugn. Den är 
ofta en aln laͤng ſamt en half aln hög 
och bred. (Fortſ.) 


Breflaͤda. 
P. O. Bekommet — tad! — näſta num⸗ 
mer — för utrymmets ſtull tillåta wi oß någon 
förkortning. 


(Inſändt.) 

Sedan laͤnga tider tillbaka hafwa gaͤn⸗ 

arne i ſodra promenaden warit af den 

ſkaffenhet, att man, iſynnerhet wid den 
tid på året, då wäderleken uppblötar den 
löſa leran, knappaſt fan gå fram deri⸗ 
genom utan att faſtna i dy och annan 
orenlighet, ſom på den i ett ſtändigt 
mörter befintliga platſen ſamlas. Detta 
gäller iſynnerhet wid husraden; wid 
andra ſidan är det naͤgot drägligare 
men der ffal ju den rikare befolk⸗ 
ningen hafwa fin morgonpromenad. 
Den berörda obehagligheten kan undwi⸗ 
kas af dem, fom ej hafwa nödigt att 
begagna den ſmutſiga wägen; men då 
nu under årens lopp hus uppſtaͤtt wid 
hus utmed hela norra ſidan, i hwilka 
maͤnga familjer hafwa ſina boſtäder och 
ſaͤledes owilkorligen maͤſte pasſera der 
fram, wore det wäl äfwen rimligt att 
wederbörande tänkte på att bereda desſa 
menniſkor ordentlig tillgång till fina hus. 
Utom detta finnes ej något fall för den 
utmed huſen löpande ränſtenen, få att 
allt watten ſaͤlunda måjte ſtanna wid 
förſtuguingaͤngarne eller bilda illaluk⸗ 
tande pölar utanför fönſtren — mindre 
inbjudande för dem, fom önſka öppna 
fina fönſter och njuta af den friffa mor⸗ 
gonluften. 

Innewaͤnarne i denna ſtadsdel maͤſte 
likawäl fom de öfriga bidraga till all⸗ 
männa utſtylder och funna ſaledes anſe 
ſig berättigade att äfwen aͤtnjuta ſamma 
rättigheter, med afſeende beqwäma 
och gaͤngbara gator till ſina boningar. 
Wi hafwa derfore med paͤpekande af de 
ofwannämnde olägenheterna welat till 
wederbörande hemſtälla att afhjelpa de⸗ 
ſamma. 


Jernvägen och kyrkogården. 
Af Bjornstjerne Björnson. 
Forts. fr. föreg. n: r.) 

Hemma på Akra gick hustrun och 
väntade. Hon visste, att en samman- 
drabbning skulle ske, hon hade aldrig 
i sitt lif trott Lars, och nu kände hon 
sig rädd för honom. Det hade icke 
lugnat henne, att de åkte bort tillsam- 
mans, det skulle icke ens kunna lugna 
henne, om de kommo hem tillsammans. 
Men mörkret inföll och de kommo icke. 
Hon stod i dörren; ty vägen gick der 
förbi, hon gick ned öfver, och hon gick 
hem igen, men ingen vagn. Åndtligen 
hör hon, hur det dåhär på den hårda 
vägen, hjertat slår lika fort, som vagns- 
hjulen gå ikring, hon håller sig i dörr- 
karmen och ser vagnen komma; blott 
en sitter i, hon känner igen Lars, som 
också känner igen henne, men kör förbi, 
utan att stanna; nu blef hon rädd på 
fullt allvar! Benen ville icke bära henne 
längre, hon vacklade in och sjönk ned 
på bänken under fönstret. Barnen blef- 
vo förskräckta och samlade sig kring 
henne, den minste frågade efter far, ty 
hon talte aldrig vid dem om annat än 
honom. Det var en sådan kärlek hos 
honom, derföre älskade hon - honom, 
men nu var denna kärlek icke hemma 


hos dem, utan med om allt slags be- 
styr, hvarmed han gjorde både sig och 
dem olyckliga. Bara det inte hade 
händt något, ty Knut var så häf- 
tig; — hvarför kom Lars ensam? hvar- 
för stannade han inte? skulle hon springa 
efter honom? eller skulle hon gå sin 
man till mötes? Hon plågades och bar- 
nen trängde sig fram och frågade hvad 
det var. Men för dem ville hon icke 
låtsas om något, utan reste sig derför 
och tillsade dem, att de måste äta 
qvällsvarden ensamma, ställde så fram 
den och hjelpte dem. Hon vände knappt 
ögonen från vägen. Han kom icke. 

on klädde af dem, och den minste 
läste sin aftonbön, medan hon stod 
bredvid honom. Hon bad sjelf så in- 
nerligt med i bönen, som den späda 
munnen framsade, att hon icke märkte 
steg utanför. Knut stod i dörren och 
såg sin lilla församling i bön. Hon 
reste sig upp, alla ungarna ropte ”Far!” 
— men han satte sig genast ned och 
sade: Ah, låt honom läsa den en gång 
till”. Modren gick bort till sängen 
igen, för att han icke skulle se hennes 
ansigte under tiden; ty det skulle ha 
sett ut, som om hon ville blanda sig i 
hans sorg, innan han sjelf kände behof 
af att tala om den för henne. Den 
lille knäppte åter ihop händerna öfver 
bröstet, alla de andra med och han 
upprepade: 


Jag är än som knopp om våren, 
Men jag växer nog med åren 

Och blir då både duktig och stor 
Och till glädje för både far och mor. 
Om du bara käre, gode Gud 

Hjelper mig att hålla dina bud. 

Och nu ska vi alla Herren Gud lofva 
Och sen ska vi ta' till att sofva. 


Hvilken frid der kom! Det var icke 
en minut, förän alla barnen slumrade 
in i den, som i Guds famn, men mo- 
dren gick helt tyst och satte fram ma- 
ten åt fadren, som dock icke kunde 
äta. Menidå han hade lagt sig, sade 
han: ”Härefter vill jag hålla mig hem- 
ma”. Och hon bäfvade af glädje der 
hon låg, utan att våga röja det, och 
hon tackade Gud för allt som hade 
händt; ty hvad det än var, så var det 
dock till det bästa. 


Andra kapitlet. 


Inom ett år var Lars ordförande i 
kommunalnämnden, ordförande i spar- 
banken, förste förlikningsdomare, kort 
sagdt allt, som det var möjligt att välja 
honom till. På landstinget teg han 
första året, men året derpå, då han ta- 
lade, gjorde han der samma uppseende 
som i kommunalstyrelsen. Ty också 
här uppträdde han i strid mot den, som 
dittills hade varit den rådande, segrade 
öfverallt, och var sedan sjelf den förste. 
Derifrån bar det af in i stortinget, 
hvarest hans rykte hade gått förut, och 
der det derför icke brast utmaningar 
till strid. Men der förblef han, fastän 
tvärsäker och betydande, alltid tillba- 
kadragen. Han sträfvade icke efter 
makten annorstädes, än der han var 
känd, och fruktade att förlora sin an- 
förareställning hemma genom ett möjligt 
nederlag borta. 

Ty han hade det bra hemma. När 
han stod vid kyrkmuren om söndagen 
och allmogen drog förbi helsande och 
bockande, och den ene efter den andre 
stannade för att tala några ord med 
honom, så kunde man säga, att han, 
der han stod, styrde hela bygden med 
ett halmstrå; ty detta hängde natur- 
ligtvis i mungipan. 

Han förtjente också anseende; vägen, 

å hvilken de kommo till kyrkan, hade 
anlagt; den nya kyrkan, vid hvil- 
ken de stodo, hade han bygt; detta och 
mycket mera till var en frukt af spar- 
banken, som han sjelf hade stiftat och 
jelf styrde. Ty de inkomster den gaf 
rräntade sig vidare, och socknen blef 
af många framställd som ett exempel 
för alla andra socknar på sjelfstyrelse 
och god ordning. 


Knut Åkre hade helt och hållit dra- 
git sig tillbaka. Först begaf han sig 
några gånger till stämman, då han blef 
enig med sig sjelf om, att han dock 
borde erbjuda sin tjenst, om ock hans 
fåfänga icke längre fann den behaglig. 
Vid det första förslag han framställde, 
blef han så invecklad af Lars, som ville 
ha det framstäldt tillika med alla dess 
följder, att Knut Åkre litet stött an- 
märkte: „da Columbus upptäckte Ame- 
rika, hade han det icke indeldt i sock- 
nar och prosterier, — detta kom sed- 
nare”; hvarpå Lars i sitt svarjemförde 
Amerikas upptäckande med Knuts för- 
slag — det handlade för resten om en 
förbättring af fibodarna, — och sedan 
blef Knut man och man emellan aldrig 
kallad annat än Amerikas upptäckare”. 
Och så tänkte Knut, att der man icke 
längre kan göra någon nytta, är det 
heller inte värdt att arbeta, och tog 
sedan icke emot något kommunalt upp- 


1 
en verksam var han likväl och för 
att ändock hafva något att göra, utvid- 


'gade han sin söndagsskola och satte 


den (genom små bidrag af dem som 
kommo dit) i förbindelse med missions- 
saken, för hvilken han snart blef me- 
delpunkt och ledare i denna, som i de 
omkringliggande socknarna. Lars Hög- 
stad anmärkte härvid, att ifall Knut 
Akre skulle samla pengar till något, så 
visste han förut att ändamålet måste 
vara tusen mil aflägset. 

Det var för resten ingen oenighet dem 
emellan. De umgingos visserligen ej 
mera, men de både helsade på och talte 
med hvarandra. Knut erfor alltid en 
viss smärta bara han tänkte på honom, 
men bekämpade den och sade till sig 
sjelf, att det endast hade skett, som 
et skulle ske, ty han var skapt för 
detta. Vid ett stort bröllop många år 
efter, hvarest de båda voro tillsammans 
och båda litet uppsluppna, steg Knut 
upp på en stol och föreslog en skål för 
socknens ordförande och Tänets förste 
stortingsman! Han talte tills han blef 
rörd och då, som vanligt öfvermåttan 
vackert. Man fann detta ädelt hand- 
ladt,' och Lars kom till honom och var 
något SKYR i blicken, då han sade, att 
han hade honom att tacka för mycket, 
för hvad han visste och hvad han var. 
Vid nästa yal till kommunalnämnden 
blef Knut Åkre åter vald. 


Men hade Lars Högstad vetat, hvad 
som nu skulle följa, så hade han icke 
gjort honom till det. Allting har sin 
tid, säger ett ordspråk, och just som 
Knut kom in i kommunalnämnden ho- 
tades socknens förnämste män med att 
duka under i en spekulationsfeber, som 
länge hade rasat, men som nu först 
började att kräfva sina offer. Man 
sade, att Lars Högstad hade framkallat 
denna olycka; ty han hade uppmuntrat 
socknen till spukulationer. Från kom- 
munalnämnden hade penningesjukan ut- 
bredt sig vidare; ty kommunalnämnden 
sjelf var socknens förste spekulant. Alla, 
ända till den tjuguårige arbetskarlen, 
ville nu af en riksdaler förvärfva sig 
tio; en utomordentlig girighet i början, 
för att kunna samla, aflöstes af en 
utomordentlig slösaktighet mot slutet. 
Och då allas sinnen blott voro riktade 
på pengar, hade på samma gång ut- 
vecklat sig en misstänksamhet, en oför- 
dragsamhet, ett rätthafveri, som upp- 
löste sig i processer och hat. Också 
här gick kommunalnämnden i spetsen, 
sade man; ty ibland det första Lars 
hade företagit sig som ordförande, var 
att begynna process mot presten angå- 
ende omtvistade rättigheter. Presten 
hade flyttat; men turen hade nu kom- 
mit till skollärne, hvilka voro redliga, 
följaktligen också ömtåliga menniskor, 
och som vid första tecken till prejeri 
— alla, samt och synnerligen, hade ta- 
git afsked. Men Lars var minsann icke 
den som lät tvinga sig till något; han 
hade derföre låtit dem fara allesam- 
mans, och tillsatte andra på billigare 
vilkor. Somliga hade berömt detta, 
andra hade tadlat det, ty stt dåligt 


exempel hade det blifvit. Nu kommo 
följderna af hans styrelsesätt i form af 
förluster för hvar enskild bonde i sock- 
nen, och då slog stämningen med ens 
om! Motståndet fick också strax en le- 
dare; ty Knut Akre hade kommit in i 
nämnden införd af Lars sjelf! 
(Forts.) 


Blickar i Tittſkaͤpet. 
Lyckadt ſwar. En enkling, ſom hade 
gift om fig, yttrade allt fom oftaſt ſtarka 
loford öfwer den aflidna i ſin andra huſtrus 
närvaro, och denna ſwarade honom derpaͤ en 
dag med mycken wärme: „Ack ja, min wän, in⸗ 
gen kan lifligare än jag beklaga hennes död.“ 


Dödsannons. J en tyſt tidning läſtes 
nyligen följande annons: 

J dag klockan 9 pa morgonen behagade 
erran i ſitt allwiſa råd bortrycka från fin 
utik nir 4 wid Schildergasſe juveleraren Michel 
Illmayer och föra honom till en bättre werld. 
Pa hans graf gråta undertecknad, enka, och twa 
döttrar, Hulda och Emma, af hwilka den förra 
nyligen blef gift, ſaͤſom annonſerades i denna 
tidning, och medförde i boet en wacker hemgift, 
den andra är ännu ogift. Begrafningen eger 
rum i morgon under allmänt deltagande. 

P. S. Waͤr butik är fortfarande öppen, 
men lokalen flyttas om tre weckor till nir 4 
Faberſtrasſe, derför att den blodſugaren bored: 
wärden mille öka på hyran ännu medan den 
döde war lefwande. 

Den öfwergifna Enkan Veronica Illmaher.“ 


Malmö Arbetareförenings 
annonser. 


Månadens allmänna 
sammanträde är upp- 
skjutet till Fredagen d. 
5 November. 


Diskussions- 
sammanträde 
blifver i föreningens sal Fredagen den 
29 Oktober kl. 8 e. m. 
Amne: Om Konsumtionsför- 
eningar. 
Komitén för bildning och nöje. 


Manskören 


sammanträder hvarje Thorsdag och Lör- 
dag ifrån och med nästa veckas ingång 
kl. 8 e. m. 


Blandade kören 
sammanträder hädanefter hvarje Mån- 
dag kl. 8 e. m. 

Komiten för bildning och 
nöje. 


Dramatiska skolan 


sammanträder Söndagen den 7 Novem- 
ber kl. 3 e. m. 7 
* Ordföranden, 


Maskeradbal 


tillställes i föreningens sal Söndagen 
den 7 Nov. Dörrarne öppnas kl. 7, 
balen afslutas kl. 12. Biljetter à 33 
öre till dansplanen samt 25 öre till 
gallerierna finnas att tillgå hos auk- 
tionsringaren Rosenqvist, Rörsjögatan 
N:r'8, Lördagen den 6. samt vid in- 
gången från kl. 5 e. m. De som ön- 
ska hyra kostymer lemnas tillfälle der- 
till dagarne före bälen. 

BS. Endast föreningens med- 
lemmar hafva tillträde. 

Komiten för bildning och nöje. 


A Malmö Arbetareförenings Teater 


uppföres 


Fredagen 


SUSANNA och 


en 22 Oktober: 


GUBBARNE, 


Komedi i en akt af Henri Meilhac, 
PERSONER: 


Tavernej, 66 år. 
Parsewall, 60 år. 
Adrien, 23 år. 
Susanna, 19 år, 
En betjent. 


Scenen är i Paris. 
SAYLOR-BOYS-DANS. 
HYRESGAST och HUSEGARE, 


komedi i en akt af Melesville och Xavier, 
PERSONER: 


Beauminet. 

Gerfaut. 

Adrien de Bernache, advokat. 

Boisfleury, notarie. 

Lanrence Duvernay, ung enka. 

Aglaé, Gerfauts dotter. 

Victoire, kammarjungfru. 
Gäster af båda könen. 


Händelsen passerar i Paris. 


Tablå: HOPP och MINNE. 


Söndagen den 24 Oktober: 
I TJENST ASTUNDAS, 


Skämt i en akt. 
PERSONER: 


Beaucrauton, kapitalist. 
Boisfoli, vicomte. 
Roffignac, chevalier. 


Händelsen tilldrager sig i Paris. 


DE BEGGE DIREKTÖRERNA, 


Skämt i en akt af Frans Hodell. 
PERSONER: 


Pålman, föreståndare för ett barnhus. 


Therese, hans dotter. 

Skog, kandidat. 

Tardini, konstberidaredirektör. 
Cesar, konstberidare. 

Calle, Kypare. 

Hanna. uppasserska. 


Händelsen tilldrager sig i en småstad. 


MIN HUSTRU 
eller 
EN NATT I FALKENBERG, 


Skämt i en akt med sång af H. C. Andersen. 
PERSONER: 
Tobias Knubb, f. d. snus- och tobakshandlare. 


Jeremias Sillén, hökare. 


(Händelsen tilldrager sig à staden Falkenbergs gästgifvaregård.) 
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Till denna representation öppnas dörrarne kl. 7 och början sker kl. ½ 8. 


Extra Representation 


till förmån för aflidne ordföranden Carl Forséns efter- 
; lemnade familj. 


Onsdagen den 27 Oktober: 

I TJENST ÅSTUNDAS. 
HYRESGÄST och HUSEGARE. 

SAYLOR-BOYS-DANS. 


Tablåer: 


a) MINNE och HOPP. 
b) MARIA STUARTS FLYKT. 


Listor för öfverbetalning äro för denna representation tillgängliga hos bil- 


jettförsäljaren. 


Till Fredagens och Onsdagens representationer öppnas dörrarne kl. ½ 8 


8 


och början sker kl. 


KL 8. Biljetter till vanliga priser säljas hos auktionsringaren 
Rosenqvist, Rörsjögatan N:r 8, samt vid ingången. 


Endast föreningens med- 


lemmar få köpa biljetter på förmiddagen dagen före hvarje representation, hvar- 


efter de öfverblifna säljas åt allmänheten. 
presentation, till hvilken de äro köpta. 


Biljetterna gälla endast för den re- 


Obs. Om Söndagarne säljas biljetter endast i biljettkontoret efter kl. 5 
e. m. Dramatiska Sällskapet. 
— —g— aska Sällskapet 


Erdningemännen tjenst- 
göra 1 läslokalen sålunda: 
Oktober månad: 
Fredagen den 22. Bryggaren H. Nilsson. 
8 den 23. Tunnbindare Möl- 

erberg. 


Söndagen den 24. Handlanden P. Ols- 
Son. 

Måndagen den 25. Skolläraren Hell 
berg. 

Tisdagen den26. Fånggevaldiger Bundt. 

Onsdagen den 27. Auktionsringaren H. 
Rosenqvist. : 

Thorsdagen den 28. Timmerges. Ro- 
sengren. 

Amerikansk 


Krystall-Olja, 


jemte dertill särskildt konstruerade Lam- 
por, i parti och minut billigast hos 
Pettersson & Lindgren. 


Jernvägsfraktsedlar 


finnas till salu å C. A. Andersson & 
C:s boktryckeri. 


fjyreskontrakter 


finnas till salu å C. A. Andersson &. 
C:s boktryckeri. 


Rullgardiner 
till de billigaste priser i 
Malmö; tillbehör jemte 1 5 
sättning äfven mycket bil- 
ligt. Persienner efter be- 
ställning i alla färger efter 
priskurant hos 


C. F. FURST, 


Dieknegatan N:r 4. 


N. A. Norling, 


Målare, 


Stora Nygatan N:r 93, ingång från 
Agnesgatan N:r 14. 

Sedan jag numera fått inrättadt nya 
och isynnerhet för lakereriarbeten pas- 
sande verkstäder, anser jag mig böra 
fästa den ärade allmänhetens e 
samhet på att jag är i tillfälle till 
att kunna utföra den finaste och soli- 
daste såväl Vagns-, Möbel- som 
äfvenledes Bricklackering m. m. 
m. m. dithörande, till billigaste priser. 
Dessutom rekommenderar jag mig i be- 
nägen åtanka i allt hvad som till yrket 
hörer. Malmö i Oktober 1869. 


Undertecknad ut- 
skrifver, i likhet med föregående åren, 
uppgifter till mantalsskrifning, och fin- 
nes blanketter hos mig till salu mot 
gängse pris. Mindre bemedlade erhålla 
blanketter och skrifning till 15 öre, 
såvida ej för mycken skrifning derå 
förefinnes. 

Malmö i Oktober 1869. 
Ferd. Schön, 
N:r 14, Mårtensgatan N:r 14. 


Fotografi. 


I min fotografiska verkstad, Herr 
Fabrikör Regnérs gård, aftagas goda 
Albumsporträtter till 1 Rdr Rmf pr 


dussin. 


E. Hansen. 


* 


BIKUPAN 


0 id | fö All | b 
Tidning för Allmänheten. 
Prenumeration emottages å tidningens boltryderi, prifet för helt år 3 Rdr. — Lösnummer a 6 öre fäljas d boktcyderiet ſamt d uldelningsſtällenn. 


1 — ; | 
sy AA. nz. Eresoth — | Thorsdagen den 28 Oktober om een 


And. Ekeroth. 


Annonſer emottagas ä tidningens boktryckeri mot 5 öre pr korpusrad. — Utkommer hwarje helgfri 


Thorsdag kl. 6 e. m. 


Annonſer intagas i Bikupan 
till det billiga pri et af & öre 
pr rad. Malmö Arbetareför⸗ 
enings medlemmar erhålla fö: 
delſe och dödsannonſer gratis 
. 

ikupan utkommer hwarje 
torsdags afton kl. 6. 

Lösnummer af tidningen förſäljas 
à foljande ftällen: 5 

Tidningens boktryckeri. 

Arbetareforeningens handelsbodar. 

Arbetarefbreningens läslokal. 

Hr P. Delang wid Stortorget. 

LAR — J. J. Aſp wid Lilla 


torget. 
Handl. W. Ekſtröm, Oſtindiefararega⸗ 
tan 1 55 5 
andl. O. Berggren. 
1 5 Jonsſon wid Caroli kyrka. 
Handl. Cederberg å öſtra forſtaden. 
Hr Piltz a Lugnet. E 
Handl. H. Olsſon, födra forſtaden 
Nir 69. ; 
Poſtkontoret i Lund. 
Bokhandlare Tornqwiſt i Landskrona. 
Bokhandlare O. Hallbäck i Trelleborg. 
Kakelugnsmakare Thimgren i Yſtad. 


Predikotur. i 

23 Söndagen efter Trefaldighet. 

J S:t Petri Kyrka: J Otteſängens ſtälle 

alles katekesförhörhör kl. % 8 med dem 

55 bo à qwarteten Söderport och Wäf⸗ 
5 Proſen Ol 

ögmesſan: Proſten Olin. 
Vingen Stadskomm. Wahldorff. 

J Caroli kyrka: J båda Höͤgmesſorna: 
S. M. Adi. Löf wall. 1 
Bibelförklaring kl. 5 och kommunionförhör 

derefter af S. M. Adj. Hallbeck. 


November. 

Måndagen d. 1 kl. 11 f. m. Auktion 4 afl. 
arbetskarlen Per Olssons efter- 
lemnade lösörebo jemte sterbhu- 
sets fastighet N:r 37 Östra För- 


staden. 

Tisdagen d. 2 kl. 10 f. m. Auktion à råd- 
huset på diverse galanterivaror, 
säng- och gängkläder m. m. 

Thorsdagen d. i kl. 12 midd. Auktion i 
gården N:r 5 vid Länggärds- 
gatan & diverse husgerädssaker 
och gångkläder. 


Jernbantaͤgen afgå från och 
med den 1 Oktober 1869 dag: 
ligen faͤlunda: 
från Malmö kl. 7,0“ f. m., 8,0“ f. m. 
(utom ſön⸗ och helgedagar), 8,300 
f. m. lendaſt ſon⸗ och helgedagar), 
10,0“ f. m., 12,45“ e. m., 2,0“ 
e. m. och 4,45“ e. m.: 

ank. till Malmö kl. 1,0 f. m., 9,45“ 
f. m. 11,15“ f. m., 1.59“ e. m., 
4.24 e. m. (endaft ſon⸗ och hel⸗ 
gedagar), 4.44 e. m. (utom ſon⸗ 
och helgedagar), och 7.38“ e. m. 

afgaͤr från Lund kl. 12.39“ f. m., 9,14 
f. m., 10,45“ f. m., 1.28“ e. m.. 
3.44“ e. m. lendaſt ſon⸗ och helge⸗ 
dagar), 3,58 e m. (utom fön⸗ och 
helgedagar) och 7,3“ e. m. 


Inrikes. 


Stockbolm. 
Beſparing. Wi kunna anteckna att re 
geringen widtager åtgärder till indragning af 


kronofogdetjenſterna öfwer hela Swerige. Utom 
i upſala län, hwilket wi omtalat, hafwa fögde⸗ 
rierna äfwen blifwit minſtade till antalet inom 
Weſtmanlands och Stockholms län. — Likaledes 
har ſiukhus-officersbefattningen i Karlskrona 
lönen ät kronan befparar. 

Behöflig atgärd. En tyſt ſpekulant 
r tilwerkat parfymkort, fom fullkomligt likna 
Med ans 
ledning häraf hafwa bankofullmäktige aflatit en 
ſtrif welſe til regeringen med anhållan om åt- 
gärders widtagande för att hämma ſpridningen. 
J närwaro af nolariusspublifus tillſtälldes en 


blifwit ind agen ech 


ba 
wåra ſedlar af en ritsdalers valör. 


autodaf! å 2,000 ft. af dylifa tort. 
Beklagligt. 


ſwarslöshe tens utſträckning inom landet. 
Daälig 


af fig ſje f, utan alla ceremonier. 


Fofterländffa föreningen hwars 
ftemål är att uppmuntra till ſparſamhet famt 


f 
ſliga inſättningar i Stockholms kapitalförſäk⸗ 
ringsanſtalt, har nu konſtituerat ſig ſamt öpp⸗ 
nat kontor. Ändamålet är wackert! I 
Ett nytt gaswert är anlagdt wid 
Liljeholmens jernwägsſtation. Gaſen tillwerkas 
der för 
ſtar. . 
e på England har blif- 
wit betydligt nedſatt, och tager den nya taxan 
fin början den 1 inſtundande November. 2 
Den äldfta botkthandelsfirma i 
Stockholm är Holmbergfta bokhandeln, fom i 
år firar fitt 100-åriga jubileum. 


Landsorten. 
Ulricehamn. En qwinna der i trak⸗ 
ten har ſofwit ihjel fig. Hon ſof en hel wecka 
utan att på något ſätt funna wäckas, då döden 
infann fig. 


Strängnäs. Från denna ſtad omta⸗ 
las ett induſtriknep, fom hör till de owanliga. 
Twenne bofwar äro nemligen i trakten ſysſel⸗ 
ſatta med att faſttaga unga qwinnor och afklippa 


haͤret pa dem; offren fläppes ſedan och bof⸗ 


warne förſwinna. 


Töreboda. Halfwa köpmanskären har 
warit nödſakad att göra cesſion. Denna stor: 
artade underr ittelſe förefaller mindre beſynner⸗ 
lig, da man far weta, att antalet ej är mer än 4. 


Göteborg. Ett af ſtoarbetare bildadt 
bolag har börjat fin werkſamhet. Asſociations⸗ 
iden griper ſalunda allt mer och mer omkring fig. 


Oskarshamn. Arbetet wid jernwägen 
jägär raſtt, få att man har hopp om, att det 
u blifwa fullbordadt förr än ämnadt war. 


Warberg. Denna ſtad har på en gång 
warit hemſökt af aſta, blixt och ſnö, något ſom 
werkligen hör till det owanliga. 


Kalmar. Teaterbolaget har nödgats 
göra cesſion med ett deficit af 65,000 rdr. 


Malmö. 
Weckans händelſer. 


Mordbrännarne wid Heßle⸗ 
berga ſtodo i fredags åter infor dom⸗ 
bordet. Ranſakningen om mordbranden 
kan nu anſes wara afſflutad, då de tre 
anklagade erkänt; men underſokningen 
har ledt till upptäckt af andra brott, 
0 denna rättegaͤng torde blifwa 

ngwarig. Sålunda äro Hans Swens⸗ 
ſon och Jakob Hansſon angifna for for⸗ 
falſkning af inteckningshandlingar; Hans 
Swensſon för hot mot annans egendom, 
ſamt Jakob Hansſon och Ola Berthels⸗ 


5 Fängwardsſtyrelſen har 
ingått til regeringen med anhållan om att få 
diſponera flottdepolen wid nya warfwet i Gör 
tevorg, för at deri inrymma den delen af kro⸗ 
noarbetokaren, fom ej får rum a Rindön. Detta 
är ett beklag igt bewis på brottens och för⸗ 


marknad. Den wanliga höft 
marknaden, fom, oaktadt ofta Upprepade förjöt, 
ej ändå blir afffaffad, beſtod i är af endaſt nio 
ſtänd. Den tydes ſäfedes komma att upphöra 


halfwa prifet, emot hwad den eljeſt fos 


jon för ſtold. För att förebringa be⸗ 


wisning for desſa trenne anklagelſer är 
mälet uppſtjutet till den 12 November. 


Benaͤdning. Regeringen har be⸗ 
friat forre ſtadskasſoren Herbſt i Lund 
från aͤterſtoden af det honom aͤdomda 
ſtraffet for forſtingring af kronans medel. 

Offentligt erkännande. Apo⸗ 
thekaren C. L. Bjorkbom härſtädes, ſom 
i 50 år innehaft apotheket „Fläkta 
Örnen”, har af ſundhetskollegium erhäl⸗ 
lit offentligt erkännande for det berom⸗ 
liga ſätt, hwarpä han under denna långa 
tid ſkott detſamma. 

En häftig ſtorm, tillika med ha⸗ 
gel och regnſküͤrar, har under de ſiſta 
dagarne hemſokt trakten. Den har ſä⸗ 
kert fororſakat maͤnga olyckor att doma 
af ångbåten Sweas tillſtänd, då den for⸗ 
liden gaͤrdag inlopte i hamnen. Hjul⸗ 
huſen woro ſonderſlagna och taklaget jå 
illa tilltygadt, att det war forwaͤnande, att 
den kunnat undgaͤ en ſtorre olycka. Un⸗ 
derrättelſer komma ſäkerligen att inlopa 
om talrika hafwerier. 

e e J ſondags holls 
ett möte i Ramloſa for bfwerläggning 
om inrättande af en folkhögſkola for Lug⸗ 
gude härad. Sedan riksdagsmannen 
Ola Jönsſon i Kungshult redogjort for 
mötets ändamål, utſaͤgs kyrkoherden Witt 
till ordforande, och en liflig diskusſion 
fördes, hwars glanspunkt woro ſemina⸗ 
riforeſtaͤndaren Tangs, från Köpenhamn, 
anforanden, wittnande om en maͤngſidig 
inſigt och erfarenhet i ämnet. Omkring 
60 perſoner woro närwarande. En ko⸗ 
mite tillſattes, beſtaͤende af grefwe Axel 
de la Gardie, friherre Carl v. Platen, 
landtbrukaren Knut Efkilsſon, riksdags⸗ 
mannen Ola Jonsſon och handlanden 
P. Olsſon i Helſingborg, hwilka hafwa 
att närmare utarbeta forſlag till plan 
for ſkolan, ſamt att ſprida liſtor for 
ſubſkription. 


En ny arbetareförening haller 
på att bildas i Helſingborg. Den for⸗ 
utwarande föreningen, egentligen utgo⸗ 
rande en handtwerkareklubb, har icke egt 
den omfattning, ſom de nyare arbetare⸗ 
föreningarne, hwarfbre man ſlutligen 
blifwit betänkt paͤ att omgeſtalta den⸗ 
ſamma till likhet med de ſednare. En 
inbjudning till Helſingborgs arbetare att 
ſamlas for öfwerläggning i frågan hade 
utfärdats, och ett ſammanträde å tea⸗ 
tern egde rum i ſondags, wid hwilket 
tillfälle litteratbren Weſtenius på anmo- 
dan infunnit fig och holl ett ſärdeles 
upplyſande föredrag om arbetsklasſens 
ſtällning och behof af kunſkaper och for⸗ 
ädling, ſamt huru arbetareforeningar 
gagna både i ekonomiſkt, intellektuelt och 
moraliſkt hänſeende. Härefter redogjorde 
hr Borg for den nuwarande arbetare⸗ 
foreningens werkſamhet, fom numera 
kräfde utſträckning och förmodade, att 
denſamma ſkulle med nöje uppgå under 
en ny, fom tillfredsſtällde det oͤkade be⸗ 
hofwet af ſamwerkan arbetarne emellan. 
Man blef enhälligt enſe om denna for⸗ 
ändring, och en komite tillſattes att mot⸗ 
taga anteckningar af medlemmar, ſom 
i inträde erlägga, man 1 rdr och qwin⸗ 
na 50 bre. Her en månad ſkall komi⸗ 
teen hafwa afflutat fitt uppdrag. Leda⸗ 


möter i denſamma äro: garfware Fri⸗ 
berg, ſkomakare Schultz, fkräddare Lun⸗ 
din, murare Wittgren, timmerman Pehrs⸗ 
ſon, dragare Olsſon, garfware Ahlſtedt, 
murare Germansſon och boktryckare 
Miller. 


De ffånjta folkjtolornas lärare 
och lärarinnor äro inbjudna till ”Sjel- 
lands ſtifts ſkolembte“ i Köpenhamn 
tredjedag pingſt näſta är. Ofwerreſan 
är foreflagen att ſke pingſtafton wid 
middagstiden från Malmö, Landskrona 
eller Helſingborg och under högtiden kom⸗ 
mer tiden att anwändas, dels till ſtu⸗ 
derande af muſeer och ſamlingar, dels 
till ſamtal, diskusſioner och föredrag, 
ſamt ſädana nöjen fom funna erbjuda 
fig. Reſan kommer att ordnas på det 
billigafte, och en del ffollärare få fri bo⸗ 
ning i Köpenhamn. 


A arbetareföreningens teater 
afs i går afton för alldeles fullſatt 
ſalong en repreſentation till förmån for 
aflidne folkſkolläraren Forſens efterlem⸗ 
nade familj. Näſta ſöndag ſpelas för 
ſiſta gången i år. 


En nyhet, wärd uppmärk⸗ 
ſamhet. Under denna rubrik med⸗ 
delar L. W.: Det berättas med anſpraͤk 
på tillförlitlighet, att till domkapitlet i 
Goteborg i desſa dagar ankommit en 
hogſt egendomlig anſokan, ſtälld till k. 
mit och remitterad till domkapitlets ut⸗ 
laͤtande. En f. d. handelsbokhaͤllare H., 
ſom for några år ſedan underwiſades 
uti Goteborgs högre elementarſkolas lä⸗ 
gre klasſer, men efter att i en klaß haf⸗ 
wa tillbragt den längſta tid, fom ffola- 
gen medgaf, icke kunde till högre klaß 
uppflyttas, har nu hos k. mit begärt 


"ingenting mindre än att — få infor 


Goteborgs domkapitel undergå ſacerdo⸗ 
talen“, ſaledes bli preſt, utan naͤgon exa⸗ 
men infor teologiſt fakultet, hwilken an⸗ 
ſokan blifwit af biſtopen förordad. 


Auktion wid en jernwäg. En 
inſändare till Kriſtinehamns Ulsbanda 
meddelar följande: 

Då en jernwägsbit blifwer färdig, är 
det wanligt, att en mängd plant och 
timmer, fom anwändts wid byggnaden, 
ſaͤſom ovanwändbart, eller öfwerflodigt 
forſäljes på offentlig auktion, och få 
har äfwen ſkett nu. Arbetschefen har 
låtit efter hela linien Karlſtad —Kriſti⸗ 
nehamn uppſamla detta wirke ſamt trans⸗ 
portera detſamma till Kriſtinehamns ſta⸗ 
tion, der det blef forſaͤldt for kort tid 
ſedan. Ja, härom är ju ingenting att 
ſäga“, förmoda wi att läſaren, lika med 
1 tänker; men hur tror man 
att denna forſäljning, eller auktion, kun⸗ 
jordes för allmänheten? Jo, på wan⸗ 
igt ſätt genom annons i tidningar och 
tillkännagifwanden fran predikſtolarne, 
tänker läſaren; nej, chefen eller den, fom 
fått fig forſäljningen uppdragen, utſände 
en materialwakt, hwilken fprang ifring 
ſtaden och underrättade få många han 
träffade om den ſamma dag blifwande 
auktionen. () Wirket war upplagdt i 
hogar, en del ſpekulanter kommo tillſtä⸗ 
des, auktionen började och fortgick till 
deß alltſammans war förjåldt till priſer, 
hwarom man fan göra fig ett begrepp, 


då der upplyſes, att en perſon för en 
ög betalte 5 ror 10 bre, ur hwilken 
an erhöll 16, ſäger ſexton, häſtlaß. Hela 
auktionsſumman lärer uppgaͤtt till om⸗ 
kring 400 rdr. 
wackert!“ utropar läſaren; men då han 


faͤr weta, att hopſamlandet utefter linien 


af ſamma wirke koſtade ſtaten omkring 
åtta hundra, ſäger 800 rdr, hwad ſäger 
han då? 

Hade wederbörande ſkänkt ſamma wirke 
till de fattiga banwaktarne, med wilkor 
att de ſjelfwa, hwar inom ſitt diſtrikt, 

opſamlat och hemfört detſamma, få 

så ſtaten haft omkring 400 rdr i be⸗ 
hållning. Men detta gick naturligtwis 
icke an. 

Artiſten Ekwall, bekant for en 
ſtörre allmänhet genom fina talangfulla 
teckningar i Iluſtrerad Tidning, har nå 
gra dagar beſokt Jonkoping, ſtadd fom 
han warit under ſednare hälften af ſom⸗ 
maren på en ſtudiereſa i Småland, hwar⸗ 
eft han deßutom eger ſlägtingar och be⸗ 
kanta. Det egendomliga uti denna reſa 
är, att herr Ekwall hela tiden färdats 
på velociped — ja, hwad tycks, på en 
bög reſevelociped, med ſtäll för kappſäck, 
hattfodral och andra reseffekter. J regn⸗ 
wäder, eller när ſolen baddar på, flår 
hr E. upp ett ſtörre paraply, ſom kan 
fäſtas ſtadigt på velocipeden, och ſitter 
han få i lika godt förwar, fom naͤgon⸗ 
ſin uti en ſuflettwagn. Det är otroligt, 
men ſannt, att hr E. kan drifwa fram 
på de backiga Smaͤlandswägarne fina 
modiga 7 till 8 mil om dagen, och kanſte 
ett par mil derutöfwer, om han riktigt 
will anſtränga fig. Men ockſaͤ torde få 
funna mäta fig med honom i fticklighet 
och elegans, jä ſnart han ſwingat fig 
upp på velocipedryggen. 


Malmö 
Arbetareförening. 


Genom en tillfällighet blef följande 
redogörelſe öfwer ſtyrelſens förhandlin⸗ 
gar utelemnad i förra numret af tid⸗ 
ningen, e wi nu ſkynda att med⸗ 
dela denſamma: 

Wid ſtyrelſens ſammanträde 
den 6 dennes hade ſekreteraren Ckeroth 
inlemnat en ſtrifwelſe, deri han tillkän⸗ 
nagaf, att han till följd af hopade gö⸗ 
romäl fann fig nödſakad att afſäga fig 
fin befattning ſaͤſom föreningens ſekre⸗ 
terare, hwilken befattning har nu i nära 
twenne år eller ſedan foͤreningens ſtif⸗ 
telſe innehaft; efter en längre diskusſion 
och ſedan hr Ekeroth beſtämdt förklarat, 
att han på anförde ſkäl icke längre kunde 
behålla ſekreterarebefattningen, huru tack⸗ 
jam han än more för ſtyrelſens förtro⸗ 
ende, bifolls afſägelſen. . 

J följd af denna afſägelſe föreſlogos 
flera af ſtyrelſens ledamöter till nämn⸗ 
da befattning, hwilka dock alla med 
undantag af herr Weſtenius ſränſade fig 
att blifwa malde; wid härefter anſtäldt 
wal utſaͤgs hr Weſtenius att wara för- 
eningens och ſtyrelſens ſekreterare till 
innewarande års ſlut. 

Handelskomitéens ordförande, löjtnant 
Hedſtröm, hade genom ſtrifwelſe anmält 
i wilja lemna nämnda ordforandeſkap, 
alldenſtund den tid, för hwilket han åta- 
git fig detſamma, för länge ſedan war 
tilländalupen, och många andra göromål 
deßutom togo hans. tid i anſpräk; pa 
ſärſtild framſtällning förklarade fig herr 
Hedſtrom dock wilja anſe ſin afſägelſe 
ſaͤſom hwilande tills widare. 

baden tomitéen för bildning och nöje 
hade framſtällning blifwit gjord om in⸗ 
wäljande af ytterligare twenne ledamö⸗ 
ter i jamma komité, och woro ſaͤlunda 
ingenibren Wetterbergh och byggmäſtare 
Djurberg dertill föreſlagne, hwilket äf⸗ 
wen af ſtyrelſen bifölls. 

Herr N. Olsſon hade föreſlagit till⸗ 
ſättande af en förlikningskomite inom 
föreningen for afgörande af möjligen 
inträffande twiſtigheter mellan medlem⸗ 
marne, och på det man måtte undwika 
att! draga hwarandra infor domſtol; 
deuna forlikningskomite ſkulle ſälunda 
inrättas i likhet med dylika fridſtiftande 


"Nå, detta war ju rätt 


forlitningsdomſtolar, ſom på atſtilliga 
vter uppſtätt och werkat mycket godt — 
ärendet bordlades till näſta ſamman⸗ 
träde. 

Komitéen för ſtadgarnes om; 
arbe ning har haft flera ſammanträ⸗ 
den, och det wigtiga arbetet ſkrider raſkt 
till fin fullbordan. Ehuru wi ännu ide 
anſe oß berättigade att meddela de gjorda 
ändringarne i fin belbet, förr än ſty⸗ 
relſen afgifwit ſitt beſlut derofwer, tro 
wi oß llbwal bora framhålla några af 
de wäſendtligaſte punkterna i komitéens 
förſlag: J enlighet med ordalydelſen af 
foreningens walſpraͤk, har, ſäſom forſta 
målet for föreningens werkſamhet, blif⸗ 
wit fatt, att widtaga åtgärder för med⸗ 
lemmarnes ſträfwande efter ekonomiſkt 
oberoende. J andra rummet aͤſyftas att 
bereda medlemmarne tillfällen att öka 
ſin bildning; ſamt ſiſt att tillſtälla bil⸗ 
dande och forädlande nöjen. Sålunda 
hafwa nöjena blifwit hänfoͤrde till fin 
rätta plats. Da alltſa de ekonomiſka 
angelägenheterna komma att intaga foͤrſta 
rummet, är det äfwen nödigt, att med⸗ 
lemmarne ſins emellan äro foͤrbundne 
att underſtodja och befordra den gemen⸗ 
jamma ſaken; hwarfore det blifwit be⸗ 
ſtämdt, att hwar och en, fom ingår jå- 
ſom medlem af föreningen, ifall ſkrift⸗ 
ligen förbinda ſig att efterlefwa fore⸗ 
ningens ſtadgar. Saſom inträdesafgift 
erlägges för en gång af fåmäl manlig 
ſom qwinlig medlem 1 rdr. Arsafgif⸗ 
ten blifwer ſäſom förut 3 rdr för man⸗ 
lig och 1 rdr for qwinlig medlem; ehuru 
inom komiteen meningarne i afſeende 
härpå warit delade, i det man foreſlog, 
dels att höja afgiften för manlig med⸗ 
lem till 4 rdr och för qwinlig till 2 rdr, 
ſamt dels att afgiften for manlig med⸗ 
lem ſkulle forblifwa oförändrad, men att 
qwinnan ſkulle erlägga 1 rdr 50 bre. 
Till följd af denna meningsolikhet be⸗ 
ſlöts att ej ändra förra ſtadgandet, utan 
öfwerlemna åt ſtyrelſen att beſtämma 
deröfwer. Föreningens ſammanträden 
ſönderfalla under foljande beſtämmelſer: 
minſt en gång i hwarje gwartal hålles 
ſammanträde för ekonomifka angelägen⸗ 
genheter; ſiſta fredagen i hwarje månad 
hafwa föreningens medlemmar ſamman⸗ 
träde för bildning och nöje; få ofta 50 
medlemmar derom ingifwa anhållan till 
ſtyrelſen funna extra . haͤl⸗ 
las. Wid ekonomiſka ſammanträdet i 
Oktober wäljes ſtyrelſe och reviſorer 
ſamt föredrages inkomſt⸗ och utgiftsför⸗ 
ſlag för kommande året; wid aprils⸗ 
ſammanträdet föredrages reviſionsberät⸗ 
telſen. Wal till ordförande och vice 
ordförande ſker inom ſtyrelſen. Beſtäm⸗ 
melſen, att inga religioſa frågor bora 
förefomma wid föredrag eller diskusſio⸗ 
ner inom föreningen, har blifmit bort- 
tagen. Wid ſammanträden ſkola med⸗ 
lemmarne wara forſedde med de antagna 
inträdeskorten; det förra ſtadgandet om 
medlemstecken af ſilfwer har blifwit bort⸗ 
taget. 5 


Arbetets Katekes. 


Den engelſke ſtatsekonomen John Watts 
har under denna titel utgifwit en liten 
bok, hwilken borde komma i hwarje ar⸗ 
betares händer. Alldenſtund arbetare⸗ 
foreningarne litet hwarſtädes antagligen 
ſnart ſkola börja allmänt diſkutera fina 
förhållanden, är det af ſynnerligt gagn, 
att ſundt upplyſande tidningar oh ar⸗ 
beten komma i deras händer. Wi med⸗ 
dela af nämnde arbete foljande frågor 
och ſwar: 

Kan du gifwa mig en förklaring öf⸗ 
wer ordet arbetslon? 

Ja, arbetslon är betalning för den 
tjenſt, fom utfores af arbetare hos eller 
for en arbetsgifware. 

Hwad är en arbetsgifware? 

En, ſom med uteſlutande af andra, 
har rätt till att inneha och bruka wisſa 
landtgods, byggnader, werktyg, maſkiner 
och produkter. 

Hwarfor arbeta ſomliga menniſkor för 
andra i ſtället for att göra det for ſig 
ſjelfwa? 

Derfor att de wanligen hwarken ba 


materialier till att arbeta med eller för- 
räd af lifsmedel dill att lefma af under 
ſitt arbete. 

Kan du redogöra for kapitalets natur? 

Ja, garitaſt är den penningeſumma, 
ſom blifwit inſatt, lånad eller begagnad 
med utfigt till att göra en winſt. 

Ar det icke ett faktum, maͤngg 

wändningar af kapital ia fig ej 
allenaſt ofordelaktiga, utan äfwen ruine⸗ 
rande? 

Jo, och den omſtändigheten, att win⸗ 
ſten är oſäker, är helt wißt en anled⸗ 
ning, hwarfor ſomliga, fom ha liten for⸗ 
mogenhet, likwäl foredraga att arbeta 
for lon framför att arbeta for fig ſjelfwa. 

Finns det naͤgon naturlig lag eller 
regel, ſom beſtämmer ſtorleken af den 
arbetslon, ſom ſkall betalas till arbetare? 

Det kan ej finnas nägon beſtämd regel 
der, hwareſt den menzlliga wiljan är 
med i ſpelet; men det finnes twenne 
regler, hwilka ſoka att beſtämma arbets⸗ 
lonens ſtorlek i de olika yrkena. For 
det forſta: för det arbete, fom fordrar 
ſtor händighet, kunſtap, ſkicklighet, maͤſte 
betalas hog lön i jemforelſe med de 
yrken, till hwilka behofwes mindre ſtick⸗ 
lighet; och for det andra maͤſte man for⸗ 
minſka arbetslönens ſtorlek, då den är 
for hög, eller böja den, då den är for 
låg — allt efter behofwet. 

Kan du ge ett exempel på den foͤrſta 
af desſa regler? 

Ja, en civilingenibrs ſtällning fordrar 
kunſkaper och ſtor ſticklighet; och det är 
ej owanligt, att en man ur denna klaß 
fortjenar lika mycket på en dag, fom en 
bonddräng på ett helt år. 

Anſer du det wara riktigt och rätt, 
att det finnes jå ſtor ſkilnad bland per⸗ 
ſoner i afſeende på winſt? 

Rätt eller orätt; men få länge man 
behöfwer civilingenibrens tjenſt, finnes 
det blott ett enda ſätt, att gora honom 
billigare, och det är att oka antalet af 
talangfulla män i detta yrke; och det 
må ej forgätas, att utbildningen till ett 
ſaͤdant yrke tarfwar ſtora omkoſtnader 
och lång tid och att det wid behof är 
mojligt for en ſaͤdan man att på en dag 
bfwerwinna ſwarigheter, hwilka en wan⸗ 
lig arbetare ej ffulle funna i hela fin 
lifstid få makt med. Det ſtulle t. ex. 
wara omöjligt att i penningar beräkna 
wärdet af angmaſkinen eller den fjelf- 
werkande ſpinnmaſtinen, och de koſta 
likwäl blott en ringa del af ſina upp⸗ 
finnares lifstid. 

Will du ge ett exempel på 
regeln? 

Hwarje ſtor handel, ſaͤſom handel med 
fiſt, ſpanmaͤl, bomull, jern eller kol lem⸗ 
nar ſtädſe exempel på den andra regeln; 
ty i dem alla beſtämmas loneförhaͤllan⸗ 
dena från tid till annan i öfwerensſtäm⸗ 
melſe med efterfraͤgan af de olika pro⸗ 
dukterna ſamt ofwerflodet och briſten på 
perſoner, hwilka wid dem ſoka ſysſel⸗ 
ſättning. (Arb. ) 


den andra 


Utrikes. 

En af Englands ſtörſta politiſta för⸗ 
maͤgor lord Derby har med doͤden af⸗ 
gått. Redan år 1820 beträdde han den 
politiſka banan och har ſedan dafbrutet 
arbetat på foſterlandets wälfärd efter 
ſina aſigter. Hans ftörfta werk fom 
ſtall lända hans minne till ewärdelig 
ära, war negerſlafweriets afffaffande. 

Upproret i Spanien anſes wara all⸗ 
deles undertryckt, oaktadt ſtärmytslingar 
fortfarande ega rum på åtffilliga ſtällen. 
Republikanernas chefer äro arreſterade, 
partiets medlemmar inom cortes ſtola 
ſtällas infor domſtol, och deß inflytande 
är fullkomligt neutraliſeradt. Regerin⸗ 
gen utwecklar mycken energi, men torde 
den knappaſt i längden funna haͤlla ut 
mot ett folt, ſom är till det ptterſta 
okunnigt, ſamt deßutom wid alla till⸗ 
fällen endaſt rådfrågar fina pasſioner. 

Afwen på Cuba anſes tillſtändet wara 
ynſammare för Spanien än hittills. 
De upproriſka hafwa forſtört en del 
plantager, och detta har haft till följd, 
att de rikare godsegarne öfwergaͤtt pa 
regeringens ſida 


J Parts har inträffar en ny arbets⸗ 
8 Betjeningen hos kramhand⸗ 


| * har fordrat forkortning i bodtiden, 


och när de ej fått fin onſtan uppfylld 
ha de gått. 9,000 bodbetjenter gå och 
enera. De handlande ha inom 
a få dagar ſkaffat fig 4,000 bodbe⸗ 
er från landsorten. Somliga egare, 
och med af ftora werldsbekanta ma⸗ 
gaſiner, ha maͤſt ſjelfwa ſtälla ſig innan⸗ 
for diſten. Ett par magaſiner ha laͤnat 
ſig hundra gosſar fraͤn en uppfoſtrings⸗ 
anſtalt for fattiga barn — det anſes 
med ſäkerhet, att patronerna gaͤ med ſe⸗ 
ger ur ſtriden. 

Den 9 ſeptember nedbrann guverne⸗ 
mentsſtaden Jeniſeiſt i Siberien. El⸗ 
den hade utbrutit under den gräsligaſte 
ſtorm, genom gniſtor från i ſtädens när⸗ 
het ſedan tre år brinnande tundror. 
Branden war faſansfull: 1,300 hus äro 
nedbrunna lendaſt 100 återftå), forutom 
två kloſter och fyra kyrkor. Men det 
hemſkaſte af allt är att redan under 
ſpillrorna framgräfts 100 lik. 
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Bref till min Bror. 


Kära Bror! J 

Kan jag väl hjelpa, att du utan att 
invänta mitt förra bref for in i en för- 
sta klass jernvägskupé och kom med 
snälltäg hit som en stormvind. För 
att sjelf skynda på affärerna”, som du 
hade godheten säga. Hvilka affärer, 
min bror? — Dina bruks- och fabriks- 
angelägenheter naturligtvis ”du 
kunde blifvit hemma och suttit i ro, 
här hade du intet att göra”; då jag 
åtagit mig dem. n 

uru de ekonomiska angelägenheterna 
nu stå, känner du redan, men jag. gis- 
sar, att det ej är dessa, utan dina i 
åratal närda illusioners försvinnande, 
som gripit dig så hårdt. Kära bror! 
var det också rimligt att komma i en 
vanlig, hygglig menniskas skepnad på 
en fasionabel bal och endast låta pre- 
sentera sig under det första af våra 
två förenade namn. Besinnade du ej, 
olycklige, att detta namn klingar — 
Då skräller högst borgerligt utan sin, 
eller rättare vår svans; ty det är denna, 
som gr effekten, derföre prålar jag 
med den här, hvarest man förstår upp- 
skatta densamma. — Oerfarne, hur 
kunde du tro, att våra charmanta ku- 
siner, eller de öfriga damerna af vår 
stads ”grädda”, skulle med en dans be- 
värdiga en person som blott hette herr 
B. och ej engång presenterades för dem 
af någon löjtnant, utan af vår gamle 
musiklärare. 

Du är betänkligt okunnig om hvad 
man härstädes förstår med ”god ton” 
— det märker jag — dock jag skall 
söka . dig detta ”vbtande”! 

Köpmansfröknarne dansa ej, åtmin- 
stone sålänge Pappas“ affärer hetes 
vara goda, med hans kontorister eller 
förste bokhållare, äfven om de veta att 
husets välstånd tilk en stor del Aro be- 
roende af denna persons duglighet och 
trohet — de kunna i bästa fall bestå 
honom, bokhållaren, en nedlåtande böj- 
ning med det lockiga hufvudet; under 
det officerarne äro mål för deras äre- 
lystnad. a 

Den rike handtverkarens dotter, ser 
ej sin fars verkgesäll, ehuru hon nogsamt 
vet, huru oumbärlig han är för hennes 
far — handelsbokhällare, är hennes 
ideal. Jag har en gång sett —. jag 
minnes ej hvar — att en handtverkares 
barn ej kände fadrens gesäll, då denne 
mötte och helsade dem på gatan — 
deras far var krukomakare — och det 
syntes också på barnen! 

Ser du! hvar och en gör på sitt vis 
sina eqvilibristiska könster/ på samhäl- 
lets stege: ett uppåtsträfvande, som du 
ej bör klandra. 0 

Hade du kommit såsom det egnar och 
anstär en man med adelig ”ändelse”, 
hade du blifvit 8 ö t 
Felet är ditt eget, ER igast som du 
ej med ett enda ord underrättat mi 
om din ankomst: hit; jag skulle för 
dig an. och du skulle fått se kusinerns 


1 deras Alskyärda mott 
Nu var jag för tillfället i Skanör och 
du begaf dig ensam ut att Aer land- 
sens döttrar” och söner. Häraf ser du 
granneliga, att jag ej har den ringaste 
skuld i att du rusade af och satte dig 
på första parquetten, ehuru du ej har 
tecken till mustacher — ja troligen ej 
engång ljusa handskar och säkert ej 
teaterkikare. — Vet du, jag har ofta 
förargat mig öfver dina goda ögon — 
häng åtminstone en lorgnett kring hal- 
sen — bara af fönsterglas — det ser 
ändock så stiliseradt ut att ha usla 
ögon! 4 1 

Jag, som varit här och känner för- 
hållandena, undrar ej på att dina gran- 
nar visade dig sina svarta ryggtaflor; 
jag hade gjort det vid min egen bror, 
ty man bör taga seden dit man kom- 
mer. 

Vidare harmas du öfver att du un- 
der mellanakterna ömsom trodde dig 
på något kontor, ömsom på en mandge, 
och frestades tro det damerna omkring 
dig utgjordes af modister, så uteslu- 
tande sysselsatte de sig med kostymen. 
— 7 e hästar, hundar och 
kostymer; se der hvad konversationen 
rörde sig omkring!” utbrister du med 
komisk pathos. Broder, du som är en 
praktisk man, borde dock veta att upp- 
skatta menniskor, hvilka endast ta 
om hvad de förstå, och vara glad att 
du ej fick pjesen ”kaloppserad” genom 
några recensioner i samma stil, som 
den jag hörde en gång, då doct. Z. höll 
en föreläsning, hvilken uteslutande be- 
vistades af den fina verlden: ”Kära 
kusin, du som har geni, säg mig hvad 
det är, som står uppritadt på taflan öf- 
ver katedern?” frågade en ung vacker 
dam en annan. Denna rådfrågade först 
sitt geni sedan sin lorgnett, knep 
ihop ögonen som en katt i solsken CR 
måste lära dig detta om du ej vill bli 
ansedd för en bonde) och svarade utan 
betänkande: ”Skelettet af en fisk, ma- 
chere, det synes ju tydligt”. — Det är 
möjligt att geniet hade rätt, men doct. 
Z. påstod under föreläsningen, att rit- 

ingen var — ryggmärgen på en men- 
niska, 

Du har ej det ringaste skäl till miss- 
nöje eller Wande mot någon annan än 
dig sjelf och dina landtliga, obildade 
ögon i afseende på moderna. Herrarne 
80 e så löjliga ut nu som för 
ett år sedan, och att du liknar damer- 
nas utstyrsel vid ”Familjen Benoitons“ 
är väl öfverdrifvet. 

Slutligen klagar du öfver den näe 
sympati för folkupplysningen, som du 
fann härstädes. Jag har nämnt något 
derom i mitt förra bref. Jag tror att 
du äfven härvidlag gjordt dumt i att 
lemna din adliga svans derhemma. Med 
den och ett par bruk skulle du kunnat 
få ”bildadt folk” att dela dina åsigter 
t. o. m. om upplysningens nytta — ja, 
sjelfva herr von E. i L— (han är en 
adlig f. d. inspektor) skulle göra detta, 
ehuru han nu på sitt ”bildade” språk 
lärer benämna arbetareföreningar för 
”Skojareföreningar”. — Om de vore så- 
dana, skulle berörde fördetting troligen 
längesedan blifvit dessa föreningars höge 
beskyddare! 

Mitt bref blir för långt och jag må- 
ste lemna till härnäst att göra dig upp- 
märksam på, att denna löjliga stånds- 
skillnad och klassernas afsöndring från 
hvarandra, icke ensamt bör tillskrifvas 
de s. k. ”bättre” — äfven arbetarne 
hafva sitt högmod så väl som de förre 
— dock härnäst mina iakttagelser här- 


vidlag. 
| Axel B. 


—L 


Naturbilder. 
II. 


Termiternas ſamhällslif. 
(Fortſ. fr. föreg. nir.) 
J högſta grad beundranswärda äro 
de gaͤngar och kanaler, ſom leda 55 
och ned, än till äggcellerna, och än ti 
magaſinerna, hwilka äro follda med en 


higslynne. | kräkäda, iom tjenar termiterna till föda. 
Arbetarne ila frän och till, for att forſe 
det faͤngna kungliga paret med föda, for 
att waͤrda äggen och mata larverna, ſamt 
att gifwa fo 

De ur äggen utkrupna larverna befjtå 
till ſtorſta antalet af arbetare, en ringa 
mängd ſoldater och till minſta delen af 
hannar och honor. Desſa ſednare, ſom 
ſakna wingar, till deß de ſaͤſom full⸗ 
ſtändiga inſekter äro färdiga att flyga 
ut, left 5 

forſtaͤ fig hwarken på arbete eller for⸗ 


daterna deras beſtärda del. 


wa i fullkomlig ſyßloloshet och 


ſwar; och man har dels i anſeende till 
denna ſyßloloshet, och dels emedan en⸗ 


daſt af dem! konung och drottning” funna 


kabel; oriktigt benämnt dem termiternas 
adel". Sanningen är likwäl den, att 
de widmakthaͤlla termiternas ſtam, och 
wi hafwa redan omnämnt, att de få 
ſuart de blifwit fullbildade, flyga ut och 
alla omkomma, ſaͤ wida icke en del af 
den yngre generationen af arbetare och 
ſoldater infaͤngar ett par och bildar ett 
nytt rike. 


Termiternas krigsförkla ring och ſolda⸗ 
ternas werkſamhet derwid äro under 
bara. Oken berättade derom följande: 
Hugger man med en yra eller annat 
werktyg en öppning uti ett termitbo, få 
är ſoldaternas uppforande det forſta 
ſom wäcker uppmärkſamheten. Sa ſnart 
öppningen blifwit gjord utkommer en 
ſoldat, går omkring haͤlet och ſynes Lif: 
ſom underſoöka fiendens beſkaffenhet och 
orſaken till angreppet. Sedan gaͤr han 
in och inom fort utkomma ſtora korpſer 
af ſoldater, få haſtigt fom öppningen 
medgifwer. Den urfinnighet. ſom desſa 
inſektsmän förråda är ſwaͤr att beſkrifwa. 
J fin ifwer att drifwa fienden tillbaka, 
nedſtorta de ofta längs ſidorna af boet; 
tillika äro de ytterſt ſnabba och bita i 
allt, ſom kommer dem i wägen. Genom 
ſammanbitningen af deras käkar mot 
hwarandra fororſakas ett ljud, ſom är 
något tydligare än knäppningen af ett 
fickur, ſamt kan höͤras på tre a fyra 
fots afſtaͤnd. Under angreppet äro ſol⸗ 
daterna i den häftigaſte oro och rörelje. 
Om de funna komma åt någon del af 
menniſtokroppen, få förorſaka de genaſt 
en blesſyr, fom gifwer få mycket blod 
ifrån fig, fom de ſjelfwa äro tunga. 
Blesſera de en menniſkas ben, få ſpri⸗ 
der fig blodfläcken på ſtrumpan mer än 
en tum i omkrets. De haͤlla fig enwiſt 
faſt wid förſta bettet, och låta hellre ſlita 
fig i ſtycken, än de ſläppa ſitt tag och 
förföfa fly. Har man kommit utom om⸗ 
rådet för deras 11 8 draga ſolda⸗ 
terne fig tillbaka i boet, likſom de for⸗ 
utſatt att fienden tagit till flykten. Sa 
ſnart ſoldaterna dragit tillbaka in i fäſt⸗ 
ningen, komma arbetarne i rörelſe och 
ſkynda att reparera det ſkadade ſtället 
på boet, för hwilket ändamål en hwar 
bär färdigberedt murbruk i munnen. 
Med mycken lätthet och haſtighet werk⸗ 
ſtälla de ſitt arbete; baktadt ſitt ſtora 
antal hindrar eller uppehåller icke den 
ene den andre. Under den ffenbara 
oron och förwirringen öfwerraſkas åffå- 
daren af, att ſmaͤningom få fe en regel⸗ 
bunden mur uppſtaͤ i öppningens ſtälle. 
Medan arbetarne äro dermed ſysſelſatta, 
ſtanna näſtan alla ſoldaterna innanfor, 
utom att bland 600 — 1000 arbetare en 
ſoldat går fram och tillbaka men icke 
deltager i arbetet. En ſoldat ſtaͤr ockſaͤ 
på poſt tätt intill den mur, fom arbe⸗ 
tarne uppbygga. Han wänder ſig mak⸗ 
ligt åt alla Håll, och inom en tid af naͤgra 
minuter ſträcker han hufwudet i höjden och 
biter med fina öfwerkäkar i byggnaden, 
hwarigenom ett knäppande ljud uppſtär, 
hwilket genaſt beſwaras från det inre af 
käglan och alla underjordiſka haͤlor ſamt 
jaͤngar med en hwäsning; och efter ett 
fadant tecken paͤſkyndas arbetet med for⸗ 
dubblad ifwer och haſtighet. 

Ett nytt: angrepp. förändrar genaſt 
ſcenen. Sa fnart ett flag träffar boet, 
ila arbetarne med ſtörſta ffyndfambet 
ned i de rör och gallerier, af hwilka det 
jamma är genomdraget. Inom få ſe⸗ 
funder äro de alla forſwunna, och ſol⸗ 
daterna framſtörta nu lika få talrika och 
hämndgiriga fom förut. Finna de in: 


75 fiende, få tända de wanligen till⸗ 
aka inom hus, och ſtraxt derefter wiſa 
fig arbetarne, forſedda med tillbehör och 
arbeta lika ifrigt ſom forut, med några 
ſoldater här och der ibland ſig, och des⸗ 
ja ſednare hafwa åter ſamma åliggande 
ſom forut, att en eller annan af dem 
gifwer det tecken, hwarigenom arbetet 
päſkyndas. Arbetarne inläta fig aldrig 
i ſtrid, icke heller lägga ſoldaterna hand 
wid naͤgot arbete, huru ſtor nöden än 
må wara. 

Desſa djurs tapperhet och haͤrdnac⸗ 
fade motſtaͤnd göra det ytterſt ſwaͤrt att 
noga fa betrakta det inre af deras bo⸗ 
ſtad. Soldaterna fäkta till det ytterſta 
och förſwara hwarje tum af deras mark 
ſa wäl, att ingen menniſta, utan att 
förlora mycket blod, kan komma dem 
nära. Under det ſoldaterna forſwara 
utan werken, tillſpärra arbetarne alla wä⸗ 
garne i det inre och igenfylla de manga 
gallerierna och genomgängarne, fom leda 
till de olika cellerna och iſynnerhet till 
den kungliga. De fylla gaͤngarne till 
den ſednare mycket konſtmesſigt, ſa att 
den utifrån får utſeende af en lerklump 
och icke kunna igenfinnas af andra, än 
den mängd arbetare och ſoldater, hwilka 
befinna fig kring dem. Lyckas man lik⸗ 
wäl att ätkomma den kungliga cellen, 
jå uppſtär en otrolig rörelſe och werk⸗ 
ſamhet bland de flera hundrade tjenare, 
ſom wanligen befinna ſig i hufwudge⸗ 
maket bredwid det kungliga paret. Alla 
löpa med ytterſta bekymmer kring konun⸗ 

en och drottningen, bringa dem föda, 
förja för deras ägg och foͤrſwara dem 
till det ytterſta. 


Breflaͤda. 


P. O. Förſent, för att kunna efterkomma 
er önſkan. Döm ſſelf! Sjelfſtändighet mot 
känd och ännu mer mot okänd! — En bar 
gatell! — Wälkommen åter! Plats är öppen. 


Jernvägen och kyrkogården. 
Af Bjôrnstjerne Björnson. 
(Forts. fr. föreg. nir.) 

Striden började strax. Alla de unga, 
hvilka Knut Akre i sin tid hade un- 
dervisat, voro nu uppväxte till socknens 
i alla ställningar och förhållanden mest 
upplyste män; — det var med dem 
han nu skulle strida. Desse tyckte illa 
om Lars alltifrån deras ungdomstid, 
och i stället för att i dessa farans da- 
gar, då Lars Högstads öfverlägsna ande 
kämpade som ett lejon, ha hjelp af 
dem, fick han endast mottaga hån. 
Han sade en gång vid ett offentligt 
sammanträde; ”I endast biten efter mig 
som hundar; men rifven I ihjel mig, 
så är det allt mera, som går sönder; 
ty I kunnen icke tillsammans göra det 
jag nu gör”. — Men då han om qväl- 
len efter en stormig dag stod på trap- 
pan utanför sin N och såg nedöf- 
ver socknen, ljöd det likasom en afläg- 
sen hotande åska upp mot honom från 
de stora gårdarne, hvilka nu lågo ho- 
tada af ovädret. Han visste, att den 
dagen de ramlade, föll också sparban- 
ken och han sjelf med den, och så 
skulle hans gerningar samla sig till en 
förbannelse öfver honom! 

Under' dessa förtviflans och kampens 
dagar kom en jernvägskommission, som 
skulle staka ut riktningen för en ny 
jernväg, en afton till Högstad, den för- 
sta gården vid infärden till bygden. 
Vid samtalet med dem om  qvällen, 
hörde Lars, att det var fråga om att 
få banan lagd antingen här eller i en 
annan dal, löpande vid sidan af denna. 

Med blixtens hastighet for det genom 
hans själ, att kunde han få banan här- 
igenom stego alla egendomarna och den 
hotande faran vore förbi! Alla skulle 
endast tänka på jernvägen, och han 
sjelf icke allenast vara frälst, utan hans 
anseende skulle fortplantas ända ned i 
de senaste slägtled! Och den natten 
kunde han icke sofva, det lyste och 
skimrade för hans ögon, det var stun- 
dom, som hörde han tåget ila fram! 
Följande dagen var han sjelf med kom- 


missionens medlemmar för att under- 
söka trakten; efter hans hästar åkte de, 
och till hans gård vände de tillbaka 
igen. Hela Högstad var upplyst, då 
de kommo hem, socknens förnämste 
män voro ditbjudna för att, kommissio- 
nen till ära, deltaga i ett storstätligt 
gille, hvilket räckte ända till morgonen 
derpå. Men ju mer man närmade sig 
sakens slutliga afgörande, desto klarare 
visade det sig, att banan icke utan 
stora kostnader kunde löpa härigenom. 
Passet var trångt, det gick nemligen 
genom en fjellklyfta, och på samma 
gång banan löpte in i socknen, svängde 
sig också den strida elfven fram på så- 
dant sätt, att antingen måste jernbanan 
göra samma tvärsväng längs med fjel- 
let, som vågen nu gjorde, och dervid 
komma mycket för högt och gå två 
gånger öfver elfven; eller också måste 
den gå fram och då öfver den gamla, 
nu öfvergifna kyrkogården. Men det 
var icke längesedan kyrkan var flyttad, 
och de sista liken begrafna på kyrko- 
gården. 

Berodde det imellertid bara på en 
liten bit kyrkogård, om socknen skulle 
få åtnjuta den stora välsignelsen eller 
ej, tänkte Lars, då måste han arbeta 
med både händer och fötter för att få 
detta obetydliga hinder ur vägen! Han 
företog strax en resa till presten och 
prosten, vidare till stiftsstyrelsen och 
departementet; han talade och under- 
handlade, han hade förskaffat sig alla 
möjliga upplysningar om de ofantliga 
fördelarne på den ena sidan, om sock- 
nens stämning på den andra, och lye- 
kades verkligen att få alla på sin sida. 
Det blef honom lofvadt, att genom om- 
flyttning af en del lik ned till den nya 
kyrkogärden skulle hindret anses un- 
danröjdt och kunglig sanktion medgif- 
vas för kyrkogårdens användning till 
jernvägsbank. Det tillsades honom, att 
han endast behöfde föredraga saken i 
kommunalstyrelsen. 

Socknen befann sig i samma spän- 
ning, som han sjelf; ty den spekula- 
tionsande, som i många år beherskat 
dem alla, gjorde dem nu nästan tokiga. 
af jubel. Det taltes icke om annat, 
det tänktes icke på annat än, Lars” resa 
och dess utgång. Då han kom igen 
med de yppersta löften, gjorde man stor 
fest för honom; der sjöngos visor till 
hans pris, ja, om de största hemman 
hade ramlat det ena efter det andra 
under dessa dagar, så hade ingen men- 
niska lagt märke dertill; spekulations- 
febern var aflöst af jernvägsfebern! 


Kommunalstyrelsen församlade 8. 
förslag blef framlagdt till en underdå- 
nig ansökning om, att den gamla kyrko- 
gården måtte till en del förvandlas till 
jernyägsbank. Det blef enstämmigt an- 
taget, ja, det var till och med tal om 
att gifva Lars en tacksägelse och en 
kaffekanna i form af ett lokomotiv. 
Men så tänkte man, det vore bäst att 
vänta dermed, tills det hela var ge- 
nomfördt. Målet kom emellertid till- 
baka från stiftstyrelsen, som ville ha 
en förteckning på de lik, hvilka skulle 
flyttas. Presten gaf på begäran en så- 
dan lista, men i stället för att sända 
den direkte till stiftstyrelsen, hade han 
sina skäl att först sända den till kom- 
munalstyrelsen. En medlem förde den 
således med sig till deras nästa sam- 
manträde. Här öppnade Lars, i egen- 
skap af ordförande omslaget och läste 
upp listan. 


Nu hände det sig, att det första lik 
som skulle flyttas var Lars” egen far- 


fader! Det gick ett mummel genom 


församlingen; Lars sjelf studsade, men 
läste vidare. Andra liket var Knut 
Åkres farfader; ty dessa Ch hade dött 
strax efter hvarandra. Knut Akre 1 | 
upp, Lars stannade, alla sågo upp me 

förskräckelse, ty gamle Knut Åkre hade 
varit socknens mest älskade man i läng- 
liga tider tillbaka. Det blef ett uppe- 
håll, som varade minuter. — Andtli- 
gen fattade sig Lars och fortsatte las- 
ningen. Men det blef värre, ju längre 
listan framskred, ty ju närmare det 


kom deras egen tid, desto kärare blefvo 
de döde. Da han slutat, frågade Knut 
re sakta, om inte de öfriga tyckte 
som han, att det satt spöken rundt- 
omkring ibland dem. Det hade just 
blifvit litet skumt i stugan, och fast 
de voro gamle män och suto flere till- 
hopa, var det icke fritt, att de icke 
kände sig litet rädda. Lars tog en 
tändsticksbundt ur fickan och tände 
ljus, i det han något torrt sade, att 
detta var ju icke mera, än de hade 
vetat förr. ”Jo”, sade Knut, i det han 
gick upp och ned på golfvet, ”detta är 
mer, än jag förr visste. Nu begynner 
jag tro, att till och med jernvägar kunna 
öpas för dyrt”. Det riktigt Knäckte 
till i de andra, och Knut sade, att sa- 
ken måste tagas upp igen, han ville 
väcka förslag derom. I den hetsighet, 
som nu här rådt, sade han, är också 
jernvägens nytta betydligt öfverskattad; 
ty om jernbanan icke kommer att gå 
genom bygden, måste en station läggas 
vid dess begge ändpunkter; det blefve 
visst krångligare att köra dit, än om 
man hade stationen midt isocknen, det 
kunde då icke nekas; men så farligt 
vore det dock icke, att man för den 
sakens skull behöfde kränka de dödes 
ro. — Knut var en sådan, som, när 
han kom riktigt i farten, fick utmärkta 
skäl och grunder liksom till skänks; 
han hade icke en minut förut vetat, 
hvad han här sade, men det slog dem 
alla. Lars kände ställningens fara, 
tänkte, det var bäst att vara försigtig, 
och gick derför till utseendet in på 
Knuts förslag; ty sådana känslor äro 
alltid värst 1 början, tänkte han; man 
får vänta. 

Men häri hade han missräknat sig. 
Ty allt starkare blef i bygden förskräc- 
kelsen för att röra vid fäders och an- 
förvandters lik; hvad ingen hade tänkt 
på, så länge det gällde socknen i all- 
mänhet, blef till en lifsfråga, då hvar 
och en enskild fann sig deraf berörd. 
Isynnerhet qvinnorna kommo i rörelse, 
och vid sockenstugan var det fullt af 
folk den dag kommunalstämman skulle 
hållas. Det var en varm sommardag, 
fönstern blefvo uttagna, och der stodo 
lika många utanför som inne i rummet. 
Alla kände, att i dag skulle der hållas 
ett stort slag. 

Lars kom åkande med sin vackra 
häst, helsad af alla; han såg sig lugnt 
och säkert omkring; det hela syntes 
icke det ringaste öfverraska honom. 
Han slog sig ned närmast vid fönstret, 
halmstrået satt på sin plats. och det 
var icke utan, att ett leende for öfver 

ans kloka anlete, då han såg Knut 

kre resa sig för att föra ordet för alla 
de döda der på Högstads gamla kyrko- 
gård. (Forts.) 


Blickar i Tittſtͤpet. 


Hieltemodig handling. Tidningen Ja⸗ 
maica Guardian meddelar följande upprörande 
berättelſe, ådagaläggande en behjertad handling 
af mr Ramsden, engelſt vicekonſul i Santjago 
på Cuba. 

För någon lid ſedan hölls här fängſlad, 
afwaktande ſin dom, en amerikanſt ſjöman, fon af 
engelſta föräldrar, anklagad att „afwa tillhört 
ett ſiöröfwareband. Anklagelſen war föga ſan⸗ 
noſik; icke förthy blef han dömd att ſtjulas, 
dak adt engelſka och amerikanſta konſulernas 
proteſter och dagen för domens fullbordande in⸗ 
träffade. 

Fången fördes till den wanliga afrätts⸗ 
19 8 genom ett högtidligt ordnadt led af mör⸗ 

ande wapen. Han följdes omedelbart af Eng⸗ 
lands och Amerikas vice konſuler. Dä man an⸗ 
ländt til ſtället, uppläſte mr Ramsden med 
bög röſt en proteſt i Englands och Amerikas 
namn, hwaruti han förk'arade den dömde oſtyl⸗ 
dig till det brott, man ank'agat honom för; att 
om man arkebuſerade 111 ſtulle de ſpanfka 
auktoriteterna blifwa ſtyldiga till mord och ſtäl⸗ 
las till anſwar för de ofwannämda mak erna. 
Under läsningen häraf ſwimmade fången af rö⸗ 
reſſe och de ſpanſta trupperna, beſlulna att 
trotſa allt för att bemäk iga fig den olyckliges 
lif, kunde ej dämpa fin o'åighet. 

De ſpanſka auktoriteterna raͤdſlogo; men 
ſnart underrätlades mr Rameden och ameri⸗ 
kanſte konſuln att deras föreſtälningar kommo 
för ſent, att fången blifwit dömd för att haf wa 
fört wapen emot Spanien, och att domen maͤſte 
fullbordas. 4 ſamma gäng gaf man ſolda⸗ 
terna tecken till exekuſionens början. 


Inom ett ögonblid kaſtade fig mr Rams 
den och amerikanſte konſuln, hwardera med ſin 
nations fana, framför de ſpanſka karabiniererna 
och, ſkyddande den dömde, utropade: Hål! Mr 
Ramsden inſwepte dermed fig och fången i Stor⸗ 
britaniens fana och wändande ſig till befälet 
Ultalade han dem: »Mina herrar i egenſtap af 
Hennes bri iſta Majeſtärs konſul kan jag ej 
forolifwa wittne til en oſtyldigs mord. Det 
är min pligt att ſtydda hans lif, och blott ge⸗ 
nom detta wärn ſkolen J funna beröfwa bor 
nom det!“ 

Sedan ſtälde han ſig framför ſjömannen 
med flammande ögon och lågande af harm. 
Amerikanſte konſuln, höjd i Unionsflaggan, 
gjorde ſammaledes. Ett ögonblick ſtodo ſpanio⸗ 
rerna häpna, utan att funna uppfatta konſu⸗ 
lernas behjertade handlingsſätt. Den dömde 
fällde tårar. Man Höll ny rädplägning, fången 
återfördes i fängelſe, och innan aftonen war 
han fri och genom konſulernas förſorg ombord 
på ett engelſtt fartyg. 


Egoiſm. „Hwad ſtulle wäl wåra huſtrur 
ſäga, om de wißte hwar ni nu äro?” fade 
kaptenen på en ſtonare till fin firman, i det 
de gingo framåt pa måfå i en tjock timma, i 
ögonb'ick fruktande att ſtöta på. — „Hu!“ 
warade den trygge ſtyrmannen, det ſkulle jag 
mindre bry mig om, bara wi ſielfwa wißte 
hwar wi befinna oß.“ 


Artighet. En ung grefwinna hade på fin 
landtegendom fjungit en lång och ſwär aria af 
Roſini inför ett ſällſtap, då juſt ſom hon ſlutat, 
en ko började raͤma på garden. En ſprält 
begagnade detta tilfälle för att ſäga en artig⸗ 
het och yttrade til ſaͤngerſkan: "Huru bändligt 
olika äro icke ſtämmorna i naturen", 


En komiſk händelſe tilldrog fig nyligen 
på en teater i Newpork. En ſtaͤdeſpelerſtas träd 
ning faſtnade uti ridaen, då denna drogs upp, 
och damen gjorde mot fin wi ja en fuftreſa. 
Publiken, ſom är wan wid alla möj iga puffar, 
trodde att det ſtedde med flit, till förmån för 
en fab rikant af underkjortlar! 


En präktig ſäg. Pa proſpekten öfwer 
en ny amerikanſt cirleljåg läſer man fö'jande 
Dford: “Af alla fågar fom jag naͤgonſin ſaͤg 
ſaͤga, ſaͤg jag aldrig en ſäg ſaga få fom denna 
ſag ſägar.“ 


Malmö Arbetareförenings 
annonser. 


Mänadens allmänna 
sammanträde är upp- 
skjutet till Fredagen d. 
5 November. Program- 
met skall i nästa num- 
mer meddelas. 


Diskussions- 
sammanträde 
blifver i föreningens sal Fredagen den 
29 Oktober kl. 8 e. m. i 
Amne: Om Konsumtionsför- 
eningar. 
Komitén för bildning och nöje. 


Biblioteket är tillgängligt 
hvarje Måndags afton från kl. 7—10 
för föreningens medlemmar. 2 öre er- 
lägges för hvarje volum, och skall med- 
lemskort för hvarje gång uppvisas. 


Maskeradbal 


tillställes i föreningens sal Söndagen 
den 7 Nov. Dörrarne öppnas kl. 7, 
balen af:lutas kl. 12. Biljetter à 33 
öre till dansplanen samt 25 öre till 
gallerierna finnas att tillgå hos auk- 
tionsringaren Rosenqvist, Rörsjögatan 
N:r 8, Lördagen den 6 samt vid in- 
gången från kl. 5 e. m. De som ön- 
ska hyra kostymer lemnas tillfälle der- 
till dagarne före balen. 

OBS. Endast föreningens med- 
lemmar hafva tillträde, hvarför qvitte- 
rad medlemsbok skall vid biljettköpet 
uppvisas. 5 

Komitén for bildning och nöje. 


I 


Å Malmö Arbetareförenings Teater 
föres 
Söndagen den 31 Oktober: 


DE BÅDA DÖFVE, 


Komedi i 1 akt af J. Moinaux 


Damoiseau. 

Placide. 

Boniface, betjent hos Damoiseau. 
En trädgårdsmästare, 

En skogvaktare. 

Eglantine, Damoiseaus dotter. 


Händel-en i trakten af Chateaudun. 


HIT TEBARNE T, 


Lustspel i 2 akter af Aug. Blanche. 
PER SONE K. 


Konjander, gammal rik ungkarl. 
Kattong, grosshandlare. 
Amanda, hans fru. 

Bällin, ung målare. 

Alenberg, kommissionär. 
Charlotte, symamsell. 


Fru Wahlström, Konjanders hushållerska. 


En betjent. 
En sköterska. 


TABLÅ. 


Till denna representation öppnas dörrarne kl. 7 och början sker kl. !/, 8. 
Biljetter till vanliga priser säljas hos auktionsringaren Rosenqvist, Rörsjögatan 


N:r 8, samt vid ingången. Endast föreningens medlemmar 


köpa biljetter 


på förmiddagen dagen före hvarje representation, hvarefter de öfverblifna säljas 


åt allmänheten. 
äro köpta. 


Biljetterna gälla endast för den representation, 


till hvilken de 


Obs. Om Söndagarne säljas biljetter endast i biljettkontoret efter kl. 5 


e. m. 
OBS, 
sejour. 


Detta är sista representationen under denna 


Dramatiska Sällskapet. 


Manskören 
sammanträder hvarje Onsdag och Lör- 
dag ifrån och med nästa veckas ingång 
kl. S e. m. 


Blandade kören 


sammanträder hädanefter hvarje Män- 

dag kl. 8 e. m. 

Komiteén för bildning och 
nöje. 


Ordningsmännen tjenst- 
göra i läslokalen sålunda: 
Oktober månad: 
Fredagen d. 29. Bokbindaren N. Wirén. 
Lördagen d. 30. Timmermannen C. 

Andersson. 
Söndagen d. 31. Sjötullsvaktmästaren 
C. Jönsson. 
November månad: 
Måndagen d. 1. Smedmästaren C. Ce- 
derholm. 
Tisdagen d. 2. Syarfraren Gellström. 
Onsdagen d. 3. Tunnbindare Anders- 
son. 
Thorsdagen d. 4. Mätaren M. Jeppsson. 
Fredagen d. 5. Timmerkarlen Per Jöns- 


son. 

Lördagen d. 6. Packhuskarlen Sven 
Nilsson. 

Söndagen d. 7. Packhuskarlen Per 
Persson. 


Mantals-Blanketter 


efter rätta formuläret, så- 

val för staden som förstaä- 

derna, finnas till salu å C. 

A. Andersson & C:s Bok- 

tryckeri. Rundelsgatan N:r 
4. 


Jernvägsfraktsedlar 


finnas till salu à C. A. Andersson & 
C:s boktryekeri. ! 


Söt och skummad mjölk 
samt grädde finnes dagligen till afhemt- 
ning i Mårtensgatan N:o 14, Glasmä- 
stare Söderbergs gård, till höger inuti 
gården. 


Amerikansk 


Krystall-9lja, 


jemte dertill särskildt konstruerade Lam- 
por, i parti och minut billigast hos 
Pettersson & Lindgren. 


Rullgardiner 


till de billigaste priser i 
Malmö; tillbehör jemte upp- 
sättning äfven mycket bil- 
ligt. Persienner efter be- 
ställning i alla färger efter 
priskurant hos 


C. F. FURST, 


Dieknegatan N:r 4. 


Malmö Missionsförenings 


BOKHANDEL, 


Qvarngatan N:r 65, 
är sorterad med religiösa böcker och 
skrifter, planschverk, kartor m. m. samt 
försedd med skrifmaterialier; gamla 
brukbara böcker dels uppköpas, dels 
mottagas i kommission till försäljning. 


N. A. Norling, 


Målare, 


Stora Nygatan N:r 93, ingång från 
7 n N:r 14. 

Sedan jag numera fått inrättadt nya 
och isynnerhet för lakereriarbeten pas- 
Sande verkstäder, anser jag mig böra 
fästa den ärade allmänhetens uppmärk- 
samhet på att jag är i tillfälle till 
att kunna utföra den finaste och soli- 
daste såväl Wagns-, Möbel- som 
äfvenledes Bricklackering m. m. 
m. m. dithörande, till, billigaste priser. 
Dessutom rekommenderar jag mig ibe- 
nägen åtanka i allt hvad som till yrket 
hörer. Malm i Oktober 1869. 


BIKUPAN 


Cidning för Allmänheten. 


Redaktör o 
nd. 


Nr 45. 


Annonſer 150 i Bikupan 
till det billiga pr 105 af 3 öre 
pr rad. Malmö Arbetareför⸗ 
enings medlemmar erhålla fö: 
1 ee dödsannonſer gratis 
nförda. 

Bikupan utkommer hwarje 
torsdags afton kl. 6. . 

Lösnummer af tidningen förſäljas 
å följande ftällen: 

Tidningens boktryckeri. 

Arbetareföreningens handelsbodar. 

Arbetareföreningens läslokal. 

Hr ke Delang wid Stortorget. 

Hattſtofferare J. J. Aſp wid Lilla 
torget. 


andl. W. Ekſtröm, Oſtindiefararega⸗ 
tan Ner 37. 
Handl. O. Berggren. 
Bagare Jonsſon wid Caroli kyrka. 
Handl. Cederberg a öſtra förftaden. 


r Piltz a 1 5 
Saul. H. Olsſon, ſödra förſtaden 
Nir 69. 
oſtkontoret i Lund. 
okhandlare O. Hallbäck i Trelleborg. 
Kakelugnsmakare Thimgren i Ytad. 


Predikotur. 
All Helgona-Dagen. 


J Sit Petri Kyrka: J Otteſaͤngens ſtälle 
alles katekesförhörhör kl. / 8 med dem 
5 bo ä qwarteret Aplet. 
Högmesſan: Proſten Olin. 
Aftonſaͤngen: Stadskomm. Wahldorff. 

J Caroli kyrka: JI båda Hoͤgmesſorna: 
Kyrkoherden Nordborg. g 
Bibelförklaring kl. 5 och kommunionförhör 

derefter af S. M. Adj. Löfwall. 


Minneslista för veckan. 


November. 

Fredagen den 5 kl. 11 f. m. 
den N:r 47 vid Malmborgsgatan 
och Södra Promenaden, à bättre 
och sämre möbler m. m. 

kl. 8 e. m. Allmänt samman- 
träde med Malmö arbetareföre- 


ning. 
Måndagen den 8 kl. 10 f. m. Auktion å 
hötel Gustaf Adolfs salong på 
glas och porslin, fina och ord. 
viner, manufakturvaror m. m. 


Jernbantägen afgå från och 
med den I O tober 1869 dag: 
ligen fålunda: 
från Malmb kl. 7,0, f. m., 8,0“ f. m. 
(utom ſön⸗ och helgedagar), 8,30“ 
f. m. lendaſt ſön⸗ och helgedagar), 
10,0“ f. m., 12,45“ e. m., 2.0“ 
e. m. och 4,45“ e. m.; 

ank till Malmö kl. 1,0 f. m., 9,45“ 
f. m., 11,15 f. m., 1,59“ e. m., 
4,24, e. m. (endaſt ſön⸗ och hel⸗ 
gedagar), 4,44 e. m. (utom fön- 
och helgedagar), och 7.38“ e. m. 

afgaͤr från Lund kl. 12,39“ f. m., 9,14 
f. m., 10,45“ f. m., 1,28“ e. m., 
3,44) e. m. lendaſt ſön⸗ helge⸗ 
Fager) 3,58 e m. (utom fön- och 
helgedagar) och 7.3“ e. m. 


Auktion i gär- 


” * 


anſwarig utgifware 
keroth. 


Prenumeration emottages å tidningens boktryckeri, priſet för helt år 3 Rdr. — Lösnummer a 6 


Thorsdagen den 4 November 


Annonſer emottagas a tidningens boktryckeri mot 5 öre pr korpusrad. — Utkommer hwarje helgfri Thorsdag kl. 6 e. m. 


Inrikes. 


Stockholm. 


Wälgörenhet. Hr Joh. Michaelſon 
har till Stockholms högſtola ſtänkt en ſumma 
af 50,000 rdr. Denna wackra handling är 
ännu mer anmärkningswärd, då man wet att 
hr M. ifrån intet arbetat fig upp till en för⸗ 
mögen man. 

Telegrafwerket. Ar 1868 utſträck 
tes linien ytterligare 61,8 mil, hwarför hela 
traͤdlängden utgör 1825, 9 geografiſta mil. In⸗ 
komſterna hafwa uppgått till 679,048. 33, hwar⸗ 
för en behaͤllning häraf uppſtätt, ſtor 11,906: 50. 

Sammanbindningsbanan är nu 
få paß färdig, att den förmodligen blir öppnad 
inftundande December månad. Detta arbete 
är ett bland de meſt ſtorartade något land kan 
framwiſa och blir ſäkerligen till myden nytta, 
men i eſtetiſtt hänſeende har det förſtördt wär 
—— hufwudſtad. Dock, wi lefwa nu i pro⸗ 
ans tid. då enſtilda ſmä lokalintresſen måfte 
wika för de allmänna. 

Nya kyrkogården. Denna de dödas 
ſtad, fom ännu ej fan räkna ett ſekels ålder, 
är redan för trång. Man är nu fysfelfatt 
med att utmidga denfamma till ungefär dubbel 
ſtorlek emot förut. 

Bedrägerier. Det har lyckats den 
defektiva poliſen att upptäcka en liga, beſtä⸗ 
ende af ej mindre än fju firmor, hwars upp⸗ 
gift warit att rikta fig på andras bokoſtnad. 
De hafwa fran fabriker i landsorten reqwire⸗ 
rat waror, hwilkg de ſedan förſält, utan att 
godtgöra dem. Afwen 5 i ſtaden hafwa per⸗ 
ſoner blifwit lurade. Mälet får ſäkerligen en 

ſtor utſträckning, emedan wid hwarfe 
förhör nya bedrägerier komma i dagen. 


Landsorten. 

Göteborg. Mett fartyg i hamnen har 
man påträffat en yngling i det ömkligaſte fil- 
ſtänd. Ditſatt att wakta fartyget, hade han 
inſjunknat, hwarför han helt ſäkert omkommit, 
om han ej genom en händelſe erhållit Hjelp. 
Nio bvgn hade han legat der utan mat och 
utan wärd, ſamt utan utſigt att funna erhålla 
någon ſaͤdan. 


Borgholm. Bränwinsafſättningen har 
under ärets lopp minſtats med 20,000 kannor, 
8 bolaget gjort en förluſt af 12 proc. 

m denna förminſtning i bränwinsafſättningen 
5 fig från befolkningens inſigt om den 
wenſta nektarns förderflighet, få kan ſamhället 
i ſanning lyckönſta fig derät. 


Helſingborg. Oordningar hafwa för 
refallit wid denna ſtads elementarlärowerk. 
Ynuglingarne, mißnöjda med fin gymnaſtiklärare, 
79 75 utſlagit fönſterrutor i lokalen, ſamt gjort 
ig ſtyldiga till andra exesſer. Beſtraffningen 
lär ej uteblifwa, men torde det äfwen wara ftäl 
att underſöka huruwida ej läraren har ſtor del 
deri. 


Malmö. 
Weckans händelſer. 


Kyrkoſtämmor. Wid i torsdags 
med ſtadens förſamlingar haͤllna ſtäm⸗ 
mor fattades följande beſlut: på den 
gemenſamma, att för folkſkolans räkning 
28,549 rdr på medlemmarne ffulle ut: 
taxeras; att trenne ſmaͤſkolor ytterligare 
ſtulle inrättas, af hwilka twa under 
ärets lopp, ſamt att ingen uttaxering 
ſtulle ffe för kyrkogaͤrdens behof; — på 
Sit Petri, att 18,500 rdr ſkulle för kyr⸗ 
kans räkning uttaxeras; — på Caroli, 
att mjolnaren Anders Bengtsſon ſkulle 
inträda ſaͤſom ledamot i kyrkoraͤdet efter 
apothekaren Lagerholm; att fordringarne 
ör gaͤrdejordarnes uteſtäende afgifter 

afſkrifwas; att ett nytt formulär 
ör reſtlängderna ffulle antagas; ſamt 
att 5,084: 75 frulle uttaxeras à förſam⸗ 
lingens medlemmar. 


Gaͤrdagens torgdag war mycket 
beſökt; tillförſeln war riklig och omſätt⸗ 
ningen liflig. 

T. f. kronolänsmannen E. 
Schütz, förwunnen till förſtingring af 
kronans egendom, har blifwit gripen i 
Köpenhamn ſamt genom landshöfdinge⸗ 
embetets härſtädes förſorg transporterod 
till Kalmar. 


Braͤddöd. En arbetskarl wid namn 
Bengt Persſon från Raflunda blef ihjel⸗ 
förd af tisdagens nedgående ſnälltaͤg. 
De närmare omſtändigheterna wid denna 
ohyggliga tilldragelſe äro obekanta. 


Löjtnant Akerman har inom 
länet grunddikat 13,354 qwadratrefwar, 
hwartill en ſumma af 133,338 rdr aͤt⸗ 
gått. Plan för hela länets grunddik⸗ 
ning är uppgjord. 


Det proviſoriſta kopphuſet 
är nu åter tillſtängdt, ſedan ſjukdomen 
upphört att wara epidemiſt. 


Slottsplats-planteringen. 
Denna ſtorartade och wackra anläggning, 
ſom kommer att blifwa en werklig pryd⸗ 
nad för war ſtad, har på några dagar 
märkbart förändrat ſitt utſeende, i följd 
af det framſkridande förſköningsarbetet. 
Wid ſidorna af den breda gång fom 
blifwit anlaggd utmed ſödra fäſtings⸗ 
grafwen, och hwareſt förr fanns en flät 
äng, reſa ſig nu ſtora träd likſom ur 
en förtrollning. De träd nemligen, ſom 
bildade alleen längs Slottsgatan, flyttas 
med den jord, hwari de hafwa fina röt: 
ter, ut på förenämnda ſtälle. Denna 
trädflyttning, ſa enkel i fig ſjelf, är dock 
ganſka ſinnrik, för att aͤdraga fig den 
förbigaͤendes uppmärkſamhet. Ett ſtycke 
omkring fraͤn trädet gräfwes en grop, 
ſaͤ djup att hufwudrötterna blifwa orör- 
da qmwar i fin jord. Derefter gräfwer 
man bort få mycket jord under trädet, 
att en ſtark planka kan inſkjutas, och 
med denna, jemte flera dylika wid ſidor⸗ 
na af torfwan, lyftas trädet upprätt 
fraͤn ſin grund genom en ſ. k. trädflytt⸗ 
ningsmaſtin och föres på denna till fin 
nya plats. Maſkinen utgöres af en ſtor 
wagn med windſpel och kan få ſtällas 
att trädet kommer att hwila på midten 
af denſamma. 


Amerika. Bladet benämnes en 
ny weckotidning, ſom börjat utgifwas i 
Örebro och bwaraf förſta numret utkom 
i tisdags. Tidningens ſyftemaͤl är att 
"arbeta mot de ömſeſidiga fördomar (i 
Amerika och Europa), ſom i forntiden 
utgjort ett ſorgligt twedrägtsfrb natio⸗ 
nerna emellan och äfwen i wär upp⸗ 
lyſta tid funna bli ett ffadligt binder, 
jämwäl för det fria utbytet af induſtriens 
alſter, ſom inom andens werld;“ den 
kommer att hufwudſakligen ſysſelſätta 
fig med Amerikanſka förhållanden och 
bör ſaͤledes iſynnerhet blifwa till gagn 
för ſwenſka familjer fom hafwa anhö⸗ 
riga i Amerika. J emigrantfraͤgan äm⸗ 
nar redaktionen ſtälla fig på neutralt 
område, ſamt yttrar i afſeende på fin 
politiffa ſtällning: ”mi känna intet po⸗ 
litifft parti, hwars program, wi fule 
wilja obetingadt underſkrifwa, och funna 
derföre blott i allmänhet tillkännagifwa, 


öre ſäljas a boktryckeriet ſamt å utdelningsſtällena. 


Malmö, 
C. A. Andersſon & Cis boktryckeri. 


1869. 


att wi ämna arbeta i folkwänlig, eller 
rättare i menniſkowänlig riktning.“ Ame⸗ 
rikabladet utkommer hwarje tisdags mor⸗ 
gon i femſpaltigt format och koſtar för 
aterſtaͤende delen af året 85 bre. 


Menniſkoätare i Europa. Ett 
ämne, iom war föremål för den nyligen 
i Köpenhamn haͤllna arkeologiſka kon⸗ 
gresſens uppmärkſamhet, war det, hu⸗ 
ruwida man från forngrafwarna kunde 
hemta några bewis för tillwaron af 
menniſkoätare i Europa. Profesſor 
Spring från Lüttich fade fig uti bergs⸗ 
hålorna wid Chauveau och Engis i Bel⸗ 
gien hafwa funnit afgörande bewis på, 
att kanibaler werkligen funnits i urti⸗ 
den. Han hade i baͤda desſa grottor 
påträffat en ſtor mängd ben, i den förſt⸗ 
nämda allenaſt af ännu lefwande djur, 
men i den ſiſta äfwben af mammut och 
andra utdöda djurſlag; hwadan denna 
war den äldſta. Den ftörfta delen uti 
båda utgjordes dock af menniffoben, och 
med förwaͤning hade han ſett, att lång: 
benen woro klufna för aͤtkommande af 
märgen, Deßutom woro ganffa många 
brända och kolade ſaͤſom wid ſtekning. 
Men alla desſa ben woro uteſlutande 
efter qwinnor, barn och ungt folk, 
aldrig efter wuxne män! Muſeidirektör 
Dupont från Brüsſel, jade fig hafwa 
kommit till jamma reſultat genom iakt⸗ 
tagelſer äfwen å andra ſtällen. Det 
ſpordes derefter, om ſaͤdant kunde upp⸗ 
wiſas äfwen från Danmark? Etatsraͤ⸗ 
det Worſage yttrade i anledning häraf, 
att han uti kummelgrafwen wid Bor 
reby, nära Skjelſkör (Scalland), hade 
anträffat en utomordentlig ſtor ſamling 
af om hwarandra wräkta menniſtoben, 
hwilka beſtämdt warit berbfwade köttet 
wid nedläggningen och ſaͤledes icke woro 
lemningar efter begrafna lik. Några af 
desſa ben woro ſönderſlagna, andra 
brända eller ſtekta. Han anſäaͤg dem 
wara qwarlefwor efter någon ſtor off⸗ 
ring, kanſke med åtföljande offermaͤltid. 

— Derpa anförde den lärde biblioteka⸗ 
rien, profesſor Peterſen fraͤn Hamburg, 
att desſa iakttagelſer på ett märkligt 
ſätt öfwerensſtämde med ett yttrande af 
kyrkofadren Hieronymus (fran 41e ſeklet). 
Han ſäger nemligen på något ſtälle, att 
ännu pä hans tid funnos menniſkoätare 
i norra Europa, ſamt att desſa wid 
ſina gräsliga maͤltider meſt tillgrepo 
qwinnor och ungt folk. 


Ett hedrande omnämnande 
kommer waͤra jern- och ſtaͤltillwerknin⸗ 
gar till del i den ryſka tidningen ”Weftj”. 
Efter att i ſmickrande ordalag hafwa 
omnämnt ſtrufaͤngbaͤten Maria“, ſom 
nyligen, laſtad med profwer aͤ diverſe 
jern⸗ och ſtaͤltillwerkningar, afgick till 
Petersburg, tillägger nemligen tidningen: 

Wid betraktandet af detta fartyg och 
deß laſt ſamt efter erhällen underrättelſe 
om priſen, kunna wi ej annat än för⸗ 
undra oß öfwer, att man bos of ännu 
föredrager att med fina beſtällningar 
wända ſig till England och Belgien, än⸗ 
dock alla dylika jern⸗ och ſtaͤltillwerknin⸗ 
gar i waͤrt grannland Swerige effektue⸗ 
ras billigare och bättre; aͤtminſtone kan 
man beſtämdt ſäga detta om Motala 
werkſtad, hwars arbetens utmärkta be⸗ 


enbet och det derwid anwända ma- 
lets godhet tillräckligt bewiſas re- 
an deraf, att maſtinerna till twaͤ aͤng⸗ 
fartyg, koͤpta i Motala af bolaget ”Stam- 
kas och Merkurij“, äfwenſom till aͤng⸗ 
fartyget Fontanka“, köpt af marinmini⸗ 
ſteriet, utan anmärkning tjenat mer än 
femton år, likſom äfwen deraf, att denna 
werkſtads arbeten på alla europeiſka ut- 
ſtällningar wunnit premier och ſednaſt 
på expoſitionen i Paris för en aͤngbaͤts⸗ 
maſkin erhållit ſtora guldmedaljen.” 

Ockſaͤ en följetongsartikel. 
Under denna rubrik läſes i N. Alleh. 
för i lördags följande: 

Oaktadt både offentliga och enſkilda 
förklaringar: att utländſta lotteriannon⸗ 
ſer icke intagas i Nerikes Allehanda, er⸗ 
hålla wi allt ſom oftaſt ſaͤdana annons⸗ 
uppdrag, wanligen uppenbart bedrägliga 
och ej fällan åtföljda af tryckta rund⸗ 
ſkrifwelſer, adagaläggande, att lotteri— 
ſchackrarne föreſtälla jig ſwenſta tidnings⸗ 
redaktörerna icke wara ſtort bättre, än 
denna forts tyſka affärsmän. Sällan 
går dock, äfwen i dylika ſkrifwelſer, oför- 
ſyntheten ſa långt, ſom häromdagen hos 
br Lazarus Cohn i Hamburg, denſam⸗ 
me, ſom hädiſtt bjuder lotteriſpelarne 
på Guds wälſignelſe (Gottes ſegen). 
Han har i denna wecka behagat tillſända 
antagligen flertalet ſwenſka tidningar 
en lång annons, prunkande med förle⸗ 
dande ſiffror ſamt åtföljd dels af wid⸗ 
lyftiga foͤrhaͤllningsreglor för tidnings⸗ 
expeditionerna wid annonſens öfwerſät⸗ 
tande och införande, dels ock af en tyſt 
„fbljetongsartikel“, ſom i öfwerſättning 
lyder ord för ord ſaͤlunda: 

Af den reſp. redaktionen utbeder jag 
mig att följande puff intages i tidnin⸗ 
gens följetong: 

„Wi anhälla härmed, att wåra läſare 
wille fäſta ſärſtild uppmärkſamhet wid 
det i dagens blad införda lyckoanbudet 
från bankirhuſet Laz. Samſ. Cohn i 
Hamburg. Här är det frågan om werk⸗ 
liga ſtatslänelotter, hwilkas winſter 
garanteras och utlottas af ſtaten, och 
detta i ett med hufwudwinſter jå rikli⸗ 
gen förſedt penninglotteri, att man från 
alla länder ifrigt tager del deri. Detta 
företag förtjenar det fullkomligaſte för⸗ 
troende, enär nyßnämnda hus, Gottes 
ſegen bein Cohn“, alleſtädes blifwit be⸗ 
kant, genom att utbetala winſter i mil⸗ 
lioner.“ 

En jådan puff inbillar fig herr Cohn 
funna bereda plats i ſwenſta tidningar. 
De flefta lära nog låta puffen göra an⸗ 
nonſen fjällffap i papperskorgen; men 
det föll oß in att för en gång göra ett 
undantag. Annonſen äro wi ej i till⸗ 
fälle intaga, men puffen ftår nu här för 
br Cohns räkning. 


Profſkjutningar wid Fin: 
ſpong. Wid Finſpong pågå yrof- 
ſkjutningar ä panſartafla med 9 deci⸗ 
maltums kaliber. En kolosſal, den hit⸗ 
tills ſtörſta i Swerige gjutna, refflad 
bakladdningskanon om 11 decimaltums 
kaliber ffulle i måndags i förra medan 
profwas, innan ordentliga profffjutnin- 
gar med denſamma ſäſom i onsdags 
ſtulle företagas; men den ſprang olyck⸗ 
ligtwis wid förſbket. Emellertid fort⸗ 
ſattes i onsdags ſkjutningen med 9⸗tums⸗ 
kanoner, hwilka hittills wiſat fig jå ut⸗ 
märkta, att deras projektiler med lätt⸗ 
bet kunde genomtränga dubbelt ſaͤ tjock 
panſarbeklädnad fom måra nuwarande 
monitorers och till och med genomffjuta 
monitorernes torn, om de träffa lyckligt 
och ej halka af. Wid de profſtjutnin⸗ 
gar, hwilka i onsdags egde rum med 
24 centimeters bakladdningskanoner, ge⸗ 
nomträngde ſpetskulan oſtadad taflan, 
ſom beſtod af tolftumsplät med aderton 
tums 1 få och faſtnade i deu 
bakom warande ſandwallen, hwari den 
inträngde 6 ¼ fot. 


Uppmaning. Pa ålderdomen kän⸗ 
ner man ett behof af att ſamla de fina 
omkring fig; man will ännu en gång 
återje desſa alla, ſom fordom woro "fom 
barn i huſet!. 

Så är det äfwen med en författare, 
ſom en gång med fulla bänder ſtrödde 


omkring ſig ſmärre och ſtörre ſtycken: i 
tidningar, tloſtrifter eller må häften; 
man minnes ofta ej ens deras namn, 
och wet ännu mindre hwart de tagit 
wägen. Men man önſfkar att få meta 
allt detta; man önffar att ännu en gång 
aͤterſe dem. 

Derför ber jag, att litet hwar, fom 
will göra mig en glädje, letar i de gamla 
glömda luntorna efter ſtycken af Onkel 
Adam eller O. A.“ och i bref ſäger 
mig titeln — årgången af tidningen 
eller tidſtriften, der ſtycket m. m. ſtaͤr 
0. ſ. w., för att, med ett ord, ſätta mig 
i ſtaͤnd att få reda på alla desſa, fom 
numera äro glömda både af allmänhe⸗ 
ten och författaren. 

Hjertligt tad! till en hwar, ſom lyß⸗ 
nar till denna bön och meddelar de be⸗ 
gärda upplysningarne under adresſen: 
Onkel Adam, Linköping. 


Malmö 
Arbetareförening. 


Om anonyma ſkrifwelſer. 

Ordföranden i föreningen har under 
de ſiſta dagarne warit öfwerlupen af 
dylika ſkrifwelſer, ofta innehållande be⸗ 
fogade anmärkningar mot widtagna at⸗ 
gärder, ſtundom paͤpekande behböfliga för⸗ 
ändringar. Om detta a ena ſidan är 
ett glädjande bewis på det lefwande in⸗ 
tresſe, ſom förefinnes för föreningens 
ſanna wäl, blottar det aͤ andra ſidan 
en feghet, ſom ej borde finnas hos män. 
Då ſtyrelſens medlemmar äro allom be⸗ 
kanta och ftå ſaͤſom män bakom ordet, 
är det äfwen billigt, att de, fom göra 
anmärkningar framträda med öppet vi⸗ 
zir och ej dölja ſig bakom anonymitetens 
flöja. Ofta begagnas denna af intrigbrer, 
ſom enſamma tillwerka dylika opinions⸗ 
yttringar, och deßutom finnes ingen wiß⸗ 
het, att dylika ſkrifwelſer äro författade 
af föreningens medlemmar. Befogade 
anmärkningar och wiſa raͤd emottagas 
gerna af hwar och en, fom ej är allt 
för ſtor egoiſt; och är detta förhaͤllandet 
ännu mer, då man är fatt i ſpetſen för 
en förening hwars ändamål det är, att 
gagna generationer, men böra desſa gif⸗ 
was ſaſom af män till män och icke på 
ſmygwägar. Deßutom fkulle raͤdet blif⸗ 
wa ännu mer wälkommet, om man på 
jamma gång kunde reſonera deröfwer, 
ſamt å ömſe ſidor framſtälla ſkäl och 
motſtäl. Wid ett föregående likartadt 
tillfälle har ſtyrelſen offentligen uttalat 
fin åfiat wara, att ej fäſta något afſe⸗ 
ende wid anonyma ſkrifwelſer, hwarfbör 
det hädanefter torde wara bäſt, att för⸗ 
eningsmedlem, ſom i naͤgot afſeende will 
komuniſera ſig med ſtyrelſen, gör detta 
i med ſitt namn undertecknad ſkrifwelſe 
ſamt aflemnar denna till waktmäſtaren. 
Üfwen går det an, att a kontoret upp⸗ 
ſöka ordföranden eller ſekreteraren, för 
att muntligen gifwa Tina åfigter till⸗ 
känna, eller ockſa göra detta aͤ allmänt 
ſammanträde. Medlemmarne fkola fä 
kerligen inſe det billiga häruti, ſamt hä⸗ 
danefter, till föreningens ſanna gagn, 
följa något af ofwan framſtällda förfa⸗ 
ringsſätt. 

Med anledning af komiteens, i förra 
numret af ”Bikupan” meddelade beſlut, 
att ftadgandet om förbud mot religibſa 
fraͤgors behandling ffulle ur föreningens 
reglemente borttagas, hafwa fyra fkrif⸗ 
welſer till ordföranden inkommit. Häri 
rkas, att detta ſtadgande ſkall qwarſtä, 
famt att denna åfigt måtte framhaͤllas 
för ſtyrelſens medlemmar. Så fnart 
ärendet kommer att i ſtyrelſen behand⸗ 
las, ſkall denna begäran uppfyllas. Jag 
will likwäl upplyſa om, att denna regle⸗ 
mentsförändring endaſt är ett förflag, 
ſom maͤſte af föreningen godkännas, 
innan det kan erhålla gällande kraft. 
Skulle komiteens aſigter icke gillas af 
ſtyrelſen, eger denna att ändra förflaget; 
för öfrigt återftår alltid den utwägen 
för hwarje föreningsmedlem att på all⸗ 
män föreningsſtämma, der ärendet kom⸗ 
mer att behandlas, förfäkta fina aͤſigter. 

Ordföranden. 


J fredags hölls ett diskus: 
fionsfammanträde, derwid frågan 
om Konſumtions⸗föreningar“ blifwit 
uppſtälld ſaͤſom ämne. Skolläraren Eke⸗ 
roth, ſom ledde förhandlingarne, öpp⸗ 
nade ſammanträdet med en fort öfwer⸗ 


ſigt öfver desſa föreninngars uppfomft | 


och utweckling i de olika länderna, få 
ſom England, Frankrike, Tyſkland, Dan⸗ 
mark ſamt ſlutligen Swerige, och fram⸗ 
ſtällde ſaͤſom reſultat deraf: att konſum⸗ 
tionsföreningarne i de fleſta fall äſyfta 
foͤrbättrandet af arbetarens lefnadsför⸗ 
haͤllanden, att befrämja ſparſamhet och 
bildandet af kapital, ſom ſedan dels ut- 
delas ſaͤſom winſt, dels anwändes för 
gemenſamma ändamaͤl. Framgången af 
dylika ſträfwanden beror i främſta rum⸗ 
met på den föreningsanda, fom lifwar 
de enſkilda medlemmarne, och werkar 
enighet och faſt beſlutſamhet att winna 
maͤlet, det gemenſammas wäl; att göra 
ſaͤ många ſom möjligt intresſerade i 
företaget, hwilket borde ffe genom faſt⸗ 
ſtällande af ſmaͤ inbetalningar till def 
man hunnit den beſtämda ſumman jå- 
ſom delegare. En konſumtionsförening 
wore ej att betrakta ſom en blott handels⸗ 
affär, utan ſom en gemenſam öfwerens⸗ 
kommelſe att på fördelaktigaſte ſätt för- 
ſkaffa fig förbrukningsartiklar, jemte det 
man bildade en beſparingsfond af in⸗ 
ſatſerna och winſten. Talaren uttryckte 
ſom ſin aͤſigt, att aktieteckning wore det 
bäſt betryggande för företaget, likſom 
denna äfwen blifwit tillämpad wid de 
ſolidare konſumtionsföreningarne. 

Härefter fördes en liflig diskusſion, 
hwarwid flera talare yttrade lig. Hrr 
Björling och Bergſtröm anſaͤgo konſum⸗ 
tionsforeningar böra wara grundade på 
aktieteckning, hwarjemte den ſednare ta⸗ 
laren yrkade, att alla medlemmarne af 
föreningen ffulle wara förbundne att 
taga en beſtämd aktie i företaget. 
Deremot trodde hrr Weſtenius, Hag⸗ 
mark, Olsſon, Hallengren och Andersſon, 
att aktieteckningen ej wore ſärdeles att 
föredraga framför ſättet att anſkaffa ka⸗ 
pital genom län på obligationer. Den 
förſtnämnde talaren 1 att äfwen 
ſädana föreningar, fom blifwit grundade 
på aftietedning, gått under, ſaͤſom kon⸗ 
ſumtionsföreningen i Stockholm. Handl. 
Andersſon wille ej wid detta tillfälle 
afgöra hwilket fom more det lämpligaſte 
ſättet för rörelſen, utan ſoreſlog, att 
frågan ſkulle närmare diskuteras wid 
ett andra ſammanträde; af ſamma me⸗ 
ning war äfwen hr Norling, ſom i af⸗ 
ſeende på Malmö arbetareförenings han⸗ 
delsrörelſe uppmanade medlemmarne att 
jå midt möjligt war endaſt inköpa fina 
förnödenheter i föreningens bodar, hwar⸗ 
igenom företaget ſkulle betydligt under⸗ 
ftödjas; man borde ej jå mydet fe på 
tillfälliga prisförböjningar, fom kunde 
inträffa hwar ſom helſt, utan föta att 
befordra rörelſen, då äfwen billiga priſer 
ſäkraſt ſtulle ernåg, derigenom att omſätt⸗ 
ningen blefwe liflig. Afwen flera af de 
föregående talarne berörde föreningens 
handelsrörelſe i afſeende på warornas 
pris och förwaltningen af denſamma. 
3 detta ämne yttrade fig hrr Larsſen 
och Landgren. 

Under diskusſionen framhölls allmänt 
nödwändigheten af, att en eller flera ni- 
tiſta män leda en konſumtionsfbrenings 
angelägenheter; att inköpen ſke med den 
ſtörſta omtanka och få fördelaktigt fom 
möjligt; ſamt att ſparſamhet bör iakt⸗ 
tagas wid förwaltningen; och warornas 
in beſtämmas efter gängſe 

riſer. 

» Man beflöt widare, att ett nytt ſam⸗ 
manträde ffulle hållas om fjorton dagar 
för öfwerläggning, rörande famma ämne; 
derwid en talare föreſlog, att wid näſta 
ſammanträde ſtulle man äfwen förhandla 
om aͤtgärders widtagande för befordran⸗ 
det af föreningens handelsrörelſe. 

Komitéen för ſtadgarnes om: 
arbetning. Det är glädjande att 
föreningens medlemmar med ſynnerligt 
intresſe följa komiteens arbete; ſa äts 
wa ide mindre än fyra ſtriſwelſer in⸗ 
kommit med anledning deraf att, ſäſom 
referatet i förra numret af Bikupan 


omſormälde, komiteen föreſlagit bortta⸗ 
gande af ſtadgandet, att wid föredra 
och diskusſioner inga religibſa frågor u 
berbras. De farhaͤgor, ſom i nämnda 
ſtrifwelſer uttalas mot den foreſlagna 
ändringen, ſynes wara nägot öfwerdrif⸗ 
na. er a ſtälet, hwarföre ko⸗ 
miteen beſlöt ſtryka beſtämmelſen, war 
att den gifwit anledning till hwarje⸗ 
handa mißförſtand, alldenſtund icke naͤ⸗ 
got närmare motiv till förklaring af 
ſtadgandet finnes anfördt, hwilket här 
lika riktigt warit på fin plats, ſom wid 
anförandet i reglementet om eder o 
ſwordomar. Enär i ſamma paragraf foͤr⸗ 
ut blifwit ſagdt, att intet ämne får be⸗ 
handlas i föredrag eller diskusſioner, 
utan ſtyrelſens medgifwande, fann komi⸗ 
teen ingen fara for handen att vorttaga 
omnämnda ſtadgande, då det ju för 1 
rigt icke ligger i föreningens ändamål 
att behandla politiffa eller religibſa fraͤ⸗ 
gor. Det torde deßutom, ſaͤſom wi förut 
anfördt, wara för tidigt att beſtämdt 
yttra fig öfwer komiteens förſlag, till 
deß man blir i tillfälle att taga del der⸗ 
af i ſin helhet. Waͤrt referat öfwer 
forhandlingarne i fråga om reglemen⸗ 
tets ändring, kan endaſt ſträcka fig till 
hufwudpunkterna i den mån komiteens 
arbete fortgår; waͤrt ſyfte härmed är, 
att medlemmarne under tiden ſkulle göra 
ſig naͤgot bekanta med ſaken och i a b⸗ 
randets ſtund yttra fina aͤſigter i 
fortſätta derföre i dag referatet: Då det 
finnes all utſigt for, att föreningen en 
gång erhåller egen muſikkaͤr, likſom den 
redan har en ſaͤngkör, få har i regle⸗ 
mentet afdelningen om ſängkören blifwit 
ändrad till “om fång och mufit.” Sty⸗ 
relſen, ſom har inſeende öfwer och an⸗ 
ſwarar gemenſamt för all föreningens 
egendom, beftår af 25 till myndig ålder 
komna manliga föreningsmedlemmar. 
Styrelſen utſer inom ſig en ordförande, 
vice ordförande och kasſör; ſekreterare⸗ 
befattningen kan innehafwas af perſon, 
ſom icke är ſtyrelſeledamot. Minſt 12 
af ſtyrelſens ledambter ſkola wid ſam⸗ 
manträden wara närwarande för att 
kunna fatta beſlut; den ſom uteblifwer 
utan anmäldt förbinder, bötar hwarje 
ång 50 öre. Arsberättelſe afgifwes af 
ſeyrelſen wid föreningens ärs⸗ och ſtif⸗ 
telſefeſt hwarje år den 3 Januari. Sty⸗ 
relſens ordinarie ſammanträden, ſom 
ega rum minſt en gång i månaden, blif⸗ 
wa offentliga för föreningens medlem⸗ 
mar. Sekreteraren bör på beſtämd tid 
wara tillgänglig i föreningens lokal. 
Den föreningsmedlem, ſom icke under 
loppet af 2 är erlagt fina utſtylder till 
ſtaten, uteſlutes ur föreningen. 

Handelsrörelſen har under fed- 
nare dagarne warit ſärdeles liflig. Man 
kan ſaͤledes hoppas, att den härefter ſkall 
betydligt repa fig. Både handelsföre⸗ 
ſtaͤndaren och komiteen widtaga alla at⸗ 
gärder, ſom funna göra rbrelſen för⸗ 
maͤnlig för beſökande funder. Om aft⸗ 
narne har hufwudboden warit ända till 
trängſel beſökt, och dagligen infinna fi 
gamla och nya köpare. arorna äro 9 
god beſkaffenhet, och priſerna ſättas få 
illiga fom nägonſtädes; wisſa artiklar 
köpas till och med billigare här, än paͤ 
andra ſtällen. 

Allmänt ſammanträde hålles 
i morgon afton, hwarom programmet i 
dagens nummer närmare tillkännagifwer. 


Uppgifter från olika arbetare: 
föreningar. 
Göteborg. 
Rörande härwarande arbetareförenings 


handelsrörelſe läſes 1 Arbetaren följande: För 


förſta gången ſedan förſta året uppwiſar in⸗ 
venteringen nu nettowinſt. Andra året hade 
en förluſt af 92 rdr 81 öre; tredje årets förſta 
qwartal af 362 rdr 45 öre, andra qwartalet 
af 22 rdr 28 öre. Nu deremot kan rörelſen 
uppwiſa en nettowinſt af 307 rdr 77 öre, HR 
omſättningen warit den minſta ſedan rörelſens 
öppnande. Sthrelſens lugna hållning gentemot 
alla gemena angrepp och allt förtal jar ſaͤledes 
ändtligen börjat bära; fin goda frukt, San⸗ 
ningen och det rätta ſegra alltid till ſiſt. Med⸗ 
lemmarne funna nu ſielfwa inſe, att de af dem, 
ſom dragit ſin handel ifrän föreningens bodar, 
deri giort högeligen orätt. Hade deras omſätt⸗ 
ning warit ſtörre, ſtulle och nettowinſten blif. 


wit ſtörre och dermed äfwen deras behållning. 
Må detta wara lärande för dem för framtiden. 
En ſerie konſthiſtoriſta föreläsningar komma 
att haͤllas inom föreningen af dir C. Eichhorn. 


Huru bör man aga barn? 

En familjefader hotade en gång att 
aga fin elfmaårige ſon, då det blefwe 
gien. Till deß inſpärrade han barnet 
enſamt i en kammare. Då gosſen efter 
nägra timmars förlopp hörde fadren 
komma, raͤkade han i ſaͤdan förſkräckelſe 
och förtwiflan, att han ſprang ut igenom 
fönſtret, derwid han afbröt halſen. Att 
barn, ſom blifwit inſpärrade i mörka 
rum, derigenom få kramp, eller till och 
med blifwa lidande af fallandeſot för 
hela lifstiden, är icke owanligt. Säle⸗ 
des kan agan, ſom ſtulle befordra bar⸗ 
nets lycka, blifwa det till en föͤrbannelſe. 
Må man derför noga öfwerwäga och 
iakttaga följande råd: 

115 Agans beſkaffenhet bör wara af 
pasſad ſawäl efter barnets kroppfliga och 
andeliga anlag, ſom efter lynne. — 2. 
Straffets grad bör rätta ſig efter felets 
ſtorlek. — 3. Hwarje beſtraffning bör fte 
med fullkomlig ſjelfbeherſkning, i annat 
fall antager den karakter af en hämd. 
Barnen märka det och emottaga ett jå- 
dant ſtraff med uppftudfighet, qwäfd 
wrede eller en känſla af förolämpning. — 
4. Man bör aldrig hota med aga. An⸗ 
tingen werkſtälles icke hotelſen och bar⸗ 
net förlorar tron på föräldrarnes före⸗ 
ſtällningar eller plägas barnet i afwak⸗ 
tan på ſtraffet. Deß fantaſi förſtorar 
ſtraffets ſtränghet, det darrar wid hwarje 
tilldragelſe, ſom möjligen kunde ſluta 
med ſtraffets werkſtällande och förſjunker 
i en fruktan, fom gör lifwet odrägligt. 
En otyglad inbillningskraft förſtorar uns 
derſtundom faſan för ſtraffet till den 

rad, att ſaͤſom wid den nämnda händel⸗ 

125 — ſjelfmord ſynes wara ett ringare 
ondt. Grymhet, ja ingenting annat än 
rymhet är det ſaͤledes, att haͤlla ett 
255 i beſtändig fruktan, wore det äfwen 
blott en timma, än mera, då det ſker 
hela dagar eller weckor. — 5. Man må 
ej klandra, warna eller aga ett barn i 
närwaro af någon annan perſon, hwem, 
det än må wara. Det förlorar derige⸗ 
nom ee för ſig ſjelf, och detta 
wäcker motſtänd och wrede — 6. Man må 
ej mer än en gaͤng ſtraffa barnet för 
en och ſamma ſorſerlſe; detta wore nem⸗ 
ligen lika orättwiſt, fom barbariſkt, och 
barnet ſkulle derigenom bilda fig ett orik⸗ 
tigt begrepp om ſtraffets ändamaͤl. Hwad 
fom bör göras, bör man göra på en 
gång; äfwen bör man noga akta fig för 
att häntyda på det förflutna. — 7. Straffa 
aldrig, utan att förſt hafwa gjort klart 
för barnet hwari det felat och wiſat, att 
deß närwarande och kommande wäl är 
ſtraffets ändamål. — 8. Wid tillfällen, då 
agan mäſte anwändas, bör man ej 
ſkrämma barnet med widlyftiga förbe⸗ 
redelſer, utan med ſaktmod och wälwil⸗ 
ligt allwar föreſtälla det ſakens förhaͤl⸗ 
lande; man må i def rätta dager fram⸗ 
ſtälla förbrytelſen och handla derefter; 
ſaͤ mycket fom möjligt bör man åberopa 
barnets ſamwete, def egen rätstkänſla, 
deß ädelmod, deß kärlek till Gud och men⸗ 
niſkor. 


Utrikes. 

Tillſtändet i Spanien är nu jemfb⸗ 
relſewis lugnt, ſedan regeringens trupper 
wunnit en afgörande ſeger öfwer repu⸗ 
blikanerna. Men wedergällningens timma 
är ſlagen och förföljeljerna börja mot 
dem, ſom i fänflan af fin ödfmertygelje 
uppträdt emot det beſtäende. Domſtolen 
i Saragosſa har af cortes begärt till⸗ 
ſtaͤnd att få anſtälla åtal mot de depu⸗ 
terade Caſtelar, Soler och Blanc. Den 
af cortes nedſatta kommisſionen för af⸗ 
gifwande af betänkande rörande konunga⸗ 
walet ſammanträdde den 25. Den be⸗ 
ſtaͤr af 15 medlemmar, tagna från de 
olika partierna inom majoriteten. Prim 
har i cortes, till ſwar på en interpella⸗ 
tion, förklarat, att alla beſlut af det ro⸗ 
merſka kyrkomötet ſom kunde innefatta 
ett fördömande af cortes fattadt beſlut 


wore att anſe ſom af noll och intet 
wärde. 

Oſterrikiſta regeringen har af Porten 
begärt tillaͤtelſe att med fina trupper öf⸗ 
werſkrida turkiſka gränſen, for att af⸗ 
ſkära tillförſeln af lifsmedel till inſur⸗ 
genterna i Montenegro och Herzegowina, 
och lär, enligt ett ſednare telegram, haf⸗ 
wa erhållit tillaͤtelſe dertill. 

Som wi weta kommer ett ekumeniſkt 
möte att hållas i Rom. Meningen der⸗ 
med är att förherrliga den katolſka kul⸗ 
tens dogmer, ſamt på ſaͤdant ſätt upp⸗ 
rätthälla deß ſjunkande anſeende. Men 
ſamtidigt hafwa werldens fritänkare ut⸗ 
lyſt ett ſammanträde i Neapel, hwars 
tendens är, att neutraliſera det förras 
inflytande på civiliſationen. Med an⸗ 
ledning häraf har Garibaldi ſtällt ett 
upprop till Europas fria folk, att talrikt 
beſöka den ſiſtnämnde, ſamt att derige⸗ 
nom bereda förnuftets ſeger öfwer wan⸗ 
tro och widſkepelſe. . 

Handelsbetjenternas ſtrike i Paris, 
ſom icke ännu är afgjordt, men hwars 
följder ſäkerligen blifwa olycksbringande 
för många familjer, har föranledt far⸗ 


maceuter, renſkrifware, hatt⸗ och ſkoma⸗ 


fare att följa exemplet. Denna förblin⸗ 
delſe är högſt olycklig och kan aldrig 
komma att föra något godt med fig. 

En märkwärdig händelſe inträffade 
nyligen paͤNewyork och New Jerſey jern⸗ 
banan; den wittnar om en fällſynt, nä⸗ 
ſtan otrolig ſjelfförſakelſe hos en fader, 
ſom, för att uppfylla fin pligt och frälſa 
hundratals lif, uppoffrar ſin för James 
Decker är anſtälld ſom waktare wid 
ſwängbron öfmer Pasſaic River, fom 
dagligen pasſeras af en mängd jern⸗ 
bantåg. 15 morgonen den 15 ſeptem⸗ 
ber war Decker på fin poſt för att öpp⸗ 
na och ſluta till bron, och hans lille 
tioaͤrige ſon war med för att hjelpa ho⸗ 
nom. Nagra fartyg ſkulle igenom; bron 
ſwängdes till ſidan af Decker och hans 
jon, och fartygeu pasſerade. Bron maͤſte 
åter ſlutas i haſt, ty ett jernbantäg 
kunde wäntas om få minuter. Lång: 
ſamt rörde den fig på wändſtifwan och 
juſt fom den war några få famnar från 
ſin rätta ſtällning, hörde Decker ljudet 
af lokomotivets pipa på fort afſtaͤnd — 
men i ſamma ögonblid hörde han nöd⸗ 
rop 85 ſaͤg ſin lille ſon, ſom fallit ned 
från bron, hålla på att gå under i 
ſtrömmen. Han kunde med lätthet ha 
räddat honom — men bantaͤget när⸗ 
made ſig i ſnabbaſte fart, och bron war 
ännu icke på fin plats. Hwem kan för- 
tänka honom, om hans pligt ett ögon⸗ 
blick kom i ſtrid med hans känſlor fom 
fader — men kampen maͤſte wara kort, 
a den war fort. Bron blef tillſluten, 
och juſt fom ſkenorna blifwit bragta i 
fin rätta ſtällning for tåget öfwer dem. 
Decker ſtyndade nu ned för att rädda 
fin fon, men då han, efter ett fort ſö⸗ 
kande, fann honom, war den lille ett 
lik. Fadrens ſorg är ſtor, men han har 
icke ett ögonblick ångrat ſitt handlings⸗ 
ſätt — ett handlingsſätt, ſom med rätta 
kan betetknas ſaͤſom lika ſtort och upp⸗ 
offrande ſom naͤgot, hwarom hiſtorien 
berättar oß. 


Allmännyttigt. 

Mot wägglöß börjar man nu bes 
gagna friſt kalmusrot. Man ſönderſtär 
och kokar den med en motſwarande mängd 
watten naͤgra timmar och twättar med 
dekokten twaͤ gånger ſamtliga möbler, 
ſängar, golf tak och wäggar. Ohyran 
blir derigenom genaſt dödad. 0 

(Arb.) 


Jernvägen och kyrkogården. 
Af Björnstjerne Björnson. 
(Forts. fr. föreg. n:r.) 

Men Knut Akre begynte icke med 
kyrkogården. Han började först med 
en ganska noggrann redogörelse för, 
huru fördelarna af jernvägens sträckning 
genom bygden blifvit betydligt öfver- 
N all denna uppbrusning. 
Han anförde sina bevis genom att fram- 


lägga en uträkning öfver alla de sür- 
skilda gärdarnes afständ från närmaste 
station. Och så frågade han: Hvarför 


har man då gjort så mycket väsen af 


denna jernväg, då det icke är för socknens 
skull? Jo det skulle han ock kunna säga: 
det fanns folk, som kommit så mycken 
oreda åstad, att de måste väcka en ännu 
värre, för att få den förra glömd. Det 
fanns också folk, som i den första upp- 
brusningen ville få gård och egor sålda 
till främmande, som vore dumma nog 
att köpa; det var en skamlig spekula- 
tion, som nu icke allenast de lefvande 
utan äfven de döda skulle befrämja!” 
— Verkan af dessa ord var märkvär- 
dig. Men Lars hade en gång beslutat 
att behålla sitt lugn, hände hvad som 
helst. Han svarade derför leende, att 
han icke annat visste, än att Knut sjelf 
hade varit ifrig för jernvägen, och det 
fanns visst ingen, som beskylde honom 
för att förstå sig på spekulationer. 
(Man skrattade litet.) Knut hade icke 
haft något emot att liken af vanligt 
småfolk flyttades undan för jernvägens 
skull; men då hans egen farfar skulle 
flyttas, blef det plötsligen en fråga om 
hela bygdens väl eller ve! — Mera 
sade han icke, men såg småleende på 
Knut, hvilket också flera andra gjorde. 
Knut Åkre öfverraskade emellertid både 
honom och de andra med att svara: 
”Jag tillstår det, jag förstod icke saken, 
förr än den rörde vid min slägtkärlek; 
det är möjligt, att detta är en skam, 
men så är det väl en större skam att 
icke förstå den ändå — såsom fallet 
är med Lars! Aldrig tycktes honom 
dennes qvickbet hafva varit mera på 
orätt ställe; för folk med vanlig 
känsla var dock saken verkligen upp- 
rörande.” — ”Den är märkvärdigt färsk 
den här känslan”, svarade Lars, ”men 
så få vi väl hoppas, att den snart går 
öfver. Kanske hjelper det litet att 
tänka på hvad kyrkoherde, prost, stifts- 
styrelse, ingeniörer och regering komma 
att säga om oss, när vi först enhälligt 
bragt saken å bane, och så nu komma 
och undanbedja oss; när vi först jublat 
och sjungit visor, och så nu gråta och 
hålla tal öfver lik? Om de icke säga, 
att vi blifvit galna här i bygden, så 
måste de väl i alla fall tycka, att vi 
betett oss 0 i dessa sista da- 
garna”; — Ja, det vete Gud, att de 
må säga”, svarade Knut, ”vi ha blifvit 
mycket underliga i dessa dagar, — så 
att det är tids nog att vända om igen. 
Det har verkligen kommit bra långt, 
om vi nu skola 1 upp, du din, och 
jag min farfar, för att skaffa en jern- 
väg; om vi skola byta om hviloplats 
för våra döda, för att lättare få fram 
våra lass. Hvad som nedlagdt är i 
Jesu namn, gräfva vi upp igen i pen- 
ningens, i Molochs namn! — det är 
icke stort bättre än att äta sina förfä- 


ders ben”. — Lars sade torrt: ”Så är 
naturens gång”. — ”Ja växternas och 
djurens”. — Aro vi icke djur vi då”? 


— Jo, men också den lefvande Gudens 
barn, som hafva begrafvit våra döda i 
tro på honom; det är han, som skall 
väcka dem och icke vi”. — ”Ah, du 
pratar! Måste vi inte ändå gräfva upp 
dem, när deras tur en gång kommer? 
Hvad är det för ondt deri, att det sker 
några år förut”? — Det skall jag säga 
dig! Det, som är födt af dem lefver 
ännu; det, som de hade bygt, står 
ännu; det, som de hade älskat, lärt och 
lidit för, det lefver omkring och i oss, 
och skulle vi då icke låta dem sjelfva 
hvila i fred”? — ”Jag kan höra, du 
tänker nu på din tarfar”, svarade Lars, 
ty du blir så varm. men jag må säga, 
att det vore hög tid, att bygden en 
gång fick ro för honom. Ty han tog 
nog stor plats, medan han lefde; det 
vore derför icke skäl, att han låg i 
vägen nu, när han är död. Skulle 
hans lik hindra en välgerning för byg- 
den, söm kunde räcka till ända ned i 
hundrade led, så kunde man sannerli- 
gen säga, att af alla dem, som här 
äro födda, har han varit bygden till 
största skada”. 


Knut Akre kastade sitt lurfviga hår 
tillbaka, hans ögon gnistrade, hela kar- 
len såg ut som en spänd stålfjeder. — 
”Hur det är med den välgerning, du 
talar om, har jag allaredan visat”, sade 
han. Den är af samma slag, som alla 
de du redan skänkt vår bygd, — tem- 
ligen tvetydig. Ty väl har du skaffat 
oss en ny kyrka, men också en ny ande 
att fylla den med; och det är icke kär- 
lekens ande. Väl har du skaffat oss 
nya vägar, men också nya vägar till 
förderf, såsom nu nyligen har visat sig 
i mångens olycka. Väl har du min- 
skat vära utgifter får kommunen, men 
så har du ock förökat dem, som vi ha 
för vår egen del: processer, vexlar och 
konkurser äro 1 5 fruktsam gäfva till 
en bygd. Och du vågar skända den 
man i hans graf, som hela bygden väl- 
signar! Du töres säga, att han ligger 
i vägen för oss; — ja för dig ligger 
han nog i vägen; det synes nu, ty öf- 
ver den grafven skall du falla! Den 
ande, som har herrskat öfver dig, och 
till i dag öfver oss, är icke född till 
att herrska, endast till att tjena. Kyrko- 
gården skall nog få ligga i ro, — en- 
dast att den i dag får en graf till, den 
graf, der ditt anseende i bygden nu 
skall jordfästas“. 

Lars Högstad reste sig, blek som 
lärft; han öppnade munnen, men utan 
utan att få fram ett ord, och halm- 
strået föll. Efter tre, fyra fåfänga 
försök att hitta det och att tala, bröt 
han ut som en vulkan: Ar detta tac- 
ken för allt mitt släp och bråk? En 
slik qvinfolkspredikant skall kunna råda ; 
— ja, Så må hin vara er ordförande, 
om jag någonsin sätter min fot här 
mera! Jag har hållit ihop det till i 
dag, allt ert skräp, och efter mig skall 
det ramla i tusen stycken, — men låt 
det gå! Här är protokollet! (och han 
slängde det bort öfver bordet) tvi! en 
sådan samling af käringar och ungar! 
(han slog i bordet) — tvi! öfver hela 
bygden, att den kan se en man lönas 
så som jag nu blifver det!“ — Han 
slog en gång till, så att skifvan på 
det stora bordet hoppade, och bläck- 
hornet med allt sitt innehåll for ned 
på golfvet, att för kommande slägten 
visa den fläck, der Lars Högstad föll 
med all sin klokhet, sitt herradöme 
och sitt tålamod. 

Han for på dörren, och en stund der- 
efter var han borta från gården. Hela 
församlingen stod ännu ganska stilla, 
ty hans stämmas och hans vredes kraft 
5 skrämt dem, — till dess Knut 
Akre. ihägkommande de ord, han sjelf 
hade fått i sig den gången han föll, 
med munter uppsyn och Lars' röst sade: 
”Skall detta vara slag i saken”? — och 
hela församlingen bröt ut i ohejdadt 
skratt. Det allvarliga mötet upplöstes 
i löje och prat och glädtighet, ty få 
gingo; de qvarvarande fingo sig dryck till 
sin mat och höllo sig en stojande qväll 
efter en bullersam dag. De kände sig 
lyckliga” och fria som i fordna tider, ty 
Lars” befallande ande hade skrämt sin- 
nena ned i tyst Iydaktighet. De drucko 
skålar för sin frihet, de sjöngo, ja till 
sist dansade de, Knut Åkre med vice- 
ordföranden först, och hela kommunal- 
stämman efter, och pojkar och jäntor 
med — och ungarne ropte Hurra! utan- 
för, ty slik munterhet hade de aldrig 
skådat förr. 


Tredje kapitlet. 

Lars gick omkring i de stora rum- 
men på Högstad utan att säga ett ord. 
Hustrun, som älskade honom, men all- 
tid med fruktan och bäfvan, tordes icke 
en gång visa sig. Gården, huset fick 
sköta sig som den ville; der sköttes i 
stället en vidlyftig brefvexling; bref 
sändes mellan Högstad och socknemän- 
nen, Högstad och postkontoret; ty Lars 
hade fordringar hos kommunalnämnden, 
fick dem icke godkända och begynte 
vg hos sparbanken, fick icke hel- 
er dem godkända och tog åter ut stäm- 
ning; af yttranden i brefvexlingen här- 


om tog han anledning till förargelse 
och begynte om igen processer, en emot 
kommunalnämndens ordförande, en mot 
sparbankeus direktör. Vid samma tid 
stodo förfärliga artiklar i tidningarne, 
som, efter hvad man sade, förskrefvo 
sig från honom; de orsakade stor oe- 
nighet i bygden och retade granne mot 
granne. Under tiden var han borta 
hela veckor, ingen visste hvar, och när 
han så kom igen, lefde han innestängd 
som förnt. Vid kyrkan syntes han icke 
efter det stora uppträdet i kommunal- 
stämman. 

Då kom posten en lördagsqväll med 
underrättelse att jernvägen skulle gå 
fram genom bygden ändå och öfver den 
gamla kyrkogården! Det slog ned som 
en ljungeld i alla hem. Kommunal- 
nämndens enhälliga nekande hade så- 
lunda varit fåfängt. Lars Högstads 
anseende hade varit starkare. Detta 
hade hans resor betydt, detta hade han 
uträttat! Det var oundvikligt, att be- 
undran för mannen och hans sega ut- 
hållighet måste dämpa missnöjet öfver 
nederlaget. Och ju mera man talte 
derom, desto bättre fann man sig deri; 
ty det, som skett, har alltid en grund 
i sig sjelf, som man småningom vänjer 
de att leta fram, när det nu en gång 
icke kan hjelpas. Man samlades vid 
kyrkan dagen derefter, och man kunde 
icke annat: mån måste le, när man 
träffade hvarandra. Och just som hela 
allmogen, ung och gammal, män och 
qvinnor, ja barnen, alla talte om Lars 
Högstad, hans duglighet, hans kraftiga 
vilja, hans stora inflytande, — kom han 
sjelf åkande med hela sin familj i fyra 
vagnar efter hvarandra! Det var två 
år, sedan han sist hade vårit der. Han 
steg af och gick fram genom hopen, 
under det alla som en man helsade ho- 
nom, men han såg icke åt sidan och 
helsade icke en enda gång tillbaka. 
Hans lilla hustru gick blek som döden 
efter honom. Inne i kyrkan blef för- 
våningen så stor, att alltefter som man 
fick öga på honom, slutade sången; 
man såg endast på bonom. Knut Akre, 
som satt i sin bänk framför Lars', 
märkte, att det var något å färde, och 
då han icke fann något underligt fram- 
för sig, vände han sig om. Han såg 
Lars, som satt nedlutad öfver psalm- 
boken, letande efter versen. 

(Forts.) 


Charad. 


En yfwig dam i krinolin 

Och dito ſtor ſchinjong 

Samt klädning fraſande och fin 
Jag ſäg i fiol en gång 

På gatan gå, men i en haſt 

Hon kantrade, den granna laft. 
Orſaken ej man granſkat har, 
Men gatan wißt mitt förfta war. 


Helt bättre i ſin gaͤng minſann, 
Mitt gamla wäggur är, 
ör det wäl aldrig falla kan, 
Så länge fodret bär. 
Det lugnt uppå mitt andra går 
8 alla wäder är från år 

ch pinglar fina wisſa flag 
Hwar timme bäde natt och dag. 


Mitt hela bar min granna dam, 

Då hon i gatan föll, 

uti en korg från Amſterdam, 

Och faſtän korgen höll 

Mitt hela föll ur den, till luſt 

För gatpojkar, men icke juſt 

För damen ſjelf, fom nu med harm 

Git hem med korgen tom på arm. 
(Ner. Alleh.) 


Blickar i Tittſtäpet. 


Ett amerikanſkt pojkſtreek. J Chi 
cago blef en borgare en afton på en mört och 
aflägſen gata antaſtad af en perſon, ſom räckte 
honom ett papper, med begäran att jan ſtulle 
läſa det för honom wid närmaſte gaslykta. 
Borgaren läſte följande ord: „Om ni under läs⸗ 
ningen häraf ſäger ett ord, är ni dödens man. 
Gif mig haſtigt er klocka och portemonnaie och 
aflägsna er ſkyndſamt, eljeſt ſtöter jag dolken i 
ert hjerta!“ Borgaren kaſtade en blick på den 
obekante mannen och tyckte, att denne ſäg ut, 
fom om han ſkulle warit i frånd att utföra den 
i brefwet uttalade hotelſen. Han lemnade ho⸗ 


nom tigande det begärda, och den obekante af⸗ 
lägsnade fig, men blef ſnart anhållen af en 
polistjenſteman, för hwilken borgaren meddelar 
händelſen. Den obekante 770 borgarens klocka 
i fin ficka, men aͤhörde anklagelſen inför doms 
ſtolen ſmaleende och förſwarade fig med föl⸗ 
jande ord: „Hwad den herrn ſäger är fullkom⸗ 
ligt riktigt och deraf framgår, ſäſom ni ſnart 
kan öfwertyga er om, att denna klocka och por⸗ 
temonaie äro min rättmätiga egendom. Jag 
kan hwarken läſa eller ſkrifwa, och detta är 
fölſden af min dåliga uppfoſtran. J torsdags 
hittade jag det der papperet på gatan; jag tog 
upp det och tänkte, att det kunde innehålla nä⸗ 
got af wigt för mig. IJ detſamma gaͤr denne 
erre förbi; jag ber honom asc att läſa in. 
halle. Han läſer det och lemnar mig, utan 
att jag begär det, ſin portemonnaie ſam klocka 
med fedja. J början wille jag ej emottaga 
preſenterna, men han aflägsnade ſig haſtigt, 
och da mäſte jag wäl tro, att papperet warit 
få wigtigt för honom, att han wille belöna 
mig derför. Så är förhållandet, och jag hop⸗ 
pas, att man icke dömer mig till att återlemna 
hwad fom friwilligt lemnats mig“. 

Domſtolen war af den anklagades aͤſigt; 
frikände 17 och tilldömde honom deßutom 
corpora delieti jåfom hans rättmätiga egendom. 


Nytt ſätt att ſkaffa fig gäſter. En re 
ſtauratör i Marſeille, för hwilken rörelſen gick 
baklänges, har nyß uppfunnit ett ganſka origi · 
nelt ſätt att ſtaffa fig gäſter. Hwarje gäſt, ſom 
beſöker ſtället, får nemligen en gåta att uttyda, 
och lyckas det perſonen att finna upplösningen 
får han gratis en fullſtändig middag med kaffe 
och ett glas konjak. Sedan reſtauratören in⸗ 
fört denna medhod, är hans lokal ſtändigt fylld 
af gåttydare, och han är på wäg att blifwa 
en rik man. 


En dam i dyrbar toilett frågade under 
en promenad med en engelſk fjöofficer denne, 
hwarföre ordet (fartyg“ i engelſta ſpräket är 
femininum. Derför att tackligen är få dyr”, 
ſwarade ſjömannen.“ i 


Malmö Arbetareförenings 
annonser. 


PROGRAM 


till föreningsstämman den 5 November: 
1:0) Musik, utföres af musikkåren. 
205 Redogörelse för styrelsens åtgärder 
sedan sista sammanträdet. 
3:0) ”Gubben är gammal” af Bellman, 
utföres af manskören. 
4:0) a) Kort framställning af skalden 
Franzéns lefnad. 
b) Den gamle Knekten, poem af 
Franzén. 
5:0) Musik, utföres af musikkåren. 
6:0) ”Bröderna”, poem af J. L. Rune- 
berg. 
7:0) ”Fan-marsch”, af Been. 
8:0) Musik, utföres af musikkåren. 
Dörrarne öppnas kl. ½ 8, samman- 
trädet börjas kl. 8. a 
Obs. Ordningsmännens tredje af- 
delning behagade tjenstgöra. 
Komitén för bildning och nöje. 


Föreningens kontor 
är öppet hvarje söcknedag mellan kl. 
12—1 middagen. 


Deklamatoriska Skolan 


sammanträder Söndagen den 7 Novem- 
ber kl. 3 e. m. 


Ordningsmannakären 
samlas i föreningens sal Söndagen den 
7 November kl. 5 e. m. 

Komiten för bildning och nöje. 


Manskören 


sammanträder hvarje Onsdag och Lör- 
dag ifrån och med nästa veckas ingång 
kl. 8 e. m. 


Blandade kören 


sammanträder hädanefter hvarje Mån- 

dag kl. 8 e. m. v 

Komitén för bildning och 
nöje. 


Maskeradbal 


tillställes i föreningens sal Söndagen 
den 7 Nov. Dorrarne öppnas kl. 7, 
balen afslutas kl. 12. Biljetter à 33 
öre till dansplanen samt 25 öre till 
gallerierna finnas att tillgå hos auk- 
tionsringaren Rosenqvist, Rörsjägatan 
Nr 8, Lördagen den 6 samt vid in- 
gången från Kl. 5 e. m. De som ön- 
ska hyra kostymer lemnas tillfälle der- 
till dagarne före balen. 

OBS. Endast föreningens med- 
lemmar hafva tillträde, hvarför qvitte- 
rad medlemsbok skall vid biljettköpet 
uppvisas. 

Obs. Ordningsmännens fjerde af- 
delning behagade tjenstgöra. 
Komitén för bildning och nöje. 


Ordningsmännen tjenst- 
göra i läslokalen sålunda: 
November månad: 
Fredagen d. 5. Timmerkarlen Per Jöns- 

son. 


Lördagen d. 6. Packhuskarlen Sven 
ilsson. 

Söndagen d. 7. Packhuskarlen Per 
Persson. 

Måndagen den 8. Packhuskarlen M. 
Jönsson. 


Tisdagen den 9. Mätaren N. Möller. 
Onsdagen den 10. Mätaren Olaus Ols- 
son. 
Thorsdagen den 11. 
senqvist. 
Fredagen den 12. 


Muraren P. Ro- 
Muraren Carl Oster- 


berg. 
Lördagen den 13. Bryggaren P. Holm- 
berg. 
Söndagen den 14. 


Bryggaren Lars 
Svensson. : 


Malmö Arbetareförenings 


Dansmarskalkar: 
Ahlgren, J., korgmakare. 
Andersson Chr., eigarrmakare. 
Bjurström, A. F., konstförvandt. 
Forssell, C. G., dito. 
Hansson, D., Teknolog. 
Larsson, skollärare. 

Lundgren, Sv., konstförvandt. 
Lagerholm, F., skrifvare. 
Malmqvist, A., guldsmed. 
Martinsson, J., smed. 
Nordström, S., svarfvare. 
Nyman, J., guldsmed. 
Pettersson, G., guldsmed. 
Svensson, W., dito. 
Wolcke, A., dito. 


Amerikansk 


Krystall-Olja, 


jemte dertill särskildt konstruerade Lam- 
por, i parti och minut billigast hos 
Pettersson & Lindgren. 


Rullgardiner 


till de billigaste priser i 
Malmö; tillbehör jemte 172 
sättning äfven mycket bil- 
ligt. Persienner 'efter be- 
ställning i alla färger efter 
priskurant hos 


C. F. FURST, 


Djeknegatan N:r 4. 


En stadgad man erbju- 
der sin hjelp åt herrar handtverksmä- 
stare och fabriksidkare vid räkningars 
och böckers uppgörande för billigt pris. 
Närmare af herr grosshandlare Kockum. 


4 


Mantals-Blanketter 


efter rätta formuläret, så- 
väl för staden som förstä- 
derna, finnas till salu å C. 
A. Andersson & C:s Bok- 
tryckeri, Rundelsgatan N:r 
3 


Jernvägsfraktsedlar 


finnas till salu å C. A. Andersson & 
C:s boktryckeri. 


fyreskontrakter 


finnas till salu å C. A. Andersson & 
C:s boktryckeri. 


J. J. ASP, 


Lilla Torg N:r 13, 
rekommenderar sig till förfärdigandet 
af mans-, barn- och militärmössor. 


Malmö Missionsförenings 


BOKHANDEL, 


Qvarngatan N:r 65, 
är sorterad med religiösa böcker och 
skrifter, planschverk, kartor m. m. samt 
försedd med skrifmaterialier; gamla 
brukbara böcker dels uppköpas, dels 
mottagas i kommission till försäljning. 


N. A. Norling, 


Målare, 


Stora Nygatan N:r 93, ingång från 
Agnesgatan N:r 14. 

Sedan jag numera fått inrättadt nya 
och isynnerhet för lakereriarbeten 5 
sande verkstäder, anser jag mig böra 
fästa den ärade allmänhetens uppmärk- 
samhet på att jag är i tillför e till 
att kunna utföra den finaste och soli- 
daste såväl Wagns-, Möbel- som 
äfvenledes Bricklackering m. m. 
m. m. dithörande, till billigaste priser. 
Dessutom rekommenderar jag mig i be- 
nägen åtanka i allt hvad som till yrket 
hörer. Malmö i Oktober 1869. 


Skarpskyttar, 


som innehafva kronans exercis- samt 
skarpskyttecorpsens gevär, skola i den- 
na vecka aflemna nämnda gevär till för- 
rådet för dess behöriga rengöring och 
reparation. 

Malmö den 1 Nov. 1869. 

På Styrelsens: beslut: 
Förrådsförvaltaren. 


Till förmån för härva- 
rande Barnhem kommer en auktion att 
hållas i likhet med föregående åren 
först i December månad. De som ön- 
ska lemna persedlar till försäljning torde 
benäget hänvända sig till N. A. Nor- 
ling, St. Nygatan N:r 93, eller hos A. 
Larsson, Gräbrödersgatan N:r 8. Tid 
och ställe kommer framdeles att be- 
stämmas. Bestyrelsen. 


Undertecknad ut- 


skrifver, i likhet med föregående åren, 
uppgifter till mantalsskrifning, och fin- 
nes blanketter hos mig till salu mot 
gängse pris. Mindre bemedlade erhålla 
blanketter och skrifning till 15 öre, 
såvida ej för mycken skrifning derå 
forefinnes. 
Malmö i Okteber 1869. 
Ferd. Schön, 
N:r 14, Märtensgatan N:r 14. 
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Cidning för 


Redaktör o 


MN:r 46. 


Annonſer intagas i Bikupan 
till det billiga priſet af 3 öre 
pr rad. Malmö Arbetareför⸗ 
enings medlemmar erhaͤlla fö: 
delſe, och dödsannonſer gratis 
införda. 

Bikupan utkommer hwarje 
torsdags afton kl. 6. 5 

Lösnummer af tidningen förſäljas 
å följande ſtällen: 

Tidningens boktryckeri. 

Arbetareforeningens handelsbodar. 

Arbetareforeningens läslokal. 

Hr P. Delang wid Stortorget. 

Hattſtofferare J. J. Aſp wid Lilla 


torget. 
5 W. Ekſtröm, Oſtindiefararega⸗ 
tan Nir 37. 
Handl. O. Berggren. 
Bagare Jonsſon wid Caroli kyrka. 
Handl. Cederberg aͤ öſtra förſtaden. 
Hr Piltz & Lugnet: ; 
Handl. H. Olsſon, födra förſtaden 
Ner 69. 
Poſtkontoret i Lund. 
Bokhandlare O. Hallbäck i Trelleborg. 
Kakelugnsmakare Thimgren i Ytad. 


— 


Predikotur. 

25 Söndagen efter Trefaldighet. 
I S:t Petri Kyrka: J Otteſängens ſtälle 
SÅ 15 katekesförhörhör kl. / 85 med dem 

om bo på Södra förſtaden från och med 
Nier 43 till och med N:r 71. 

k Fe Proſten Olin. 

Alftonſaͤngen: Stadskomm. Wahldorff. 

J Caroli kyrka: I båda Högmesſorna: 

S. M. Adi. Hallbeck. 
Bibelförklaring kl. 5 och kommunionförhör 
derefter af Kyrkoherden Nordborg. 


Minneslista för veckan. 


November: 
Fredagen den 12 kl. 8 e. m. Diskussions- 
sammanträde i Malmö arbetare- 


förening. 1 
Måndagen den 15 kl. 2—5 e. m. Aterbe⸗ 


talning af erlagda brandförsäk- 
ringsafgifter till dem som bo 
ö inom Caroli församling samt 
Tisdagen den 16 till dem som bo inom S:t 
1225 Petri församling, à räd- 
huset. 


Jernbantågen afgaͤ från o 
med den I Oktober 1869 Arg 
ligen fålunda: 


från Malmö kl. ”7,0' f. m., 8,0“, f. m. 
(utom ſön⸗ och helgedagar), 8,30“ 
f. m. lendaſt ſön⸗ och helgedagar), 
10,0“ f. m., 12,45“ e. m., 2,00 
e. m. och A, 45“ e. m.: 

ank. till Malmb kl. 1,0 f. m., 9,45 
f. m. 11,15“ f. m., 1,59“ e. m., 
4.24 e. m. lendaſt ſön⸗ och hel⸗ 
gedagar), A, 44 e. m. (utom ſön⸗ 
och helgedagar), och 7,38“ e. m. 

afgår från Lund kl. 12,39“ f. m., 9,14 
f. m., 10,45“ f. m., 1,28“ e. m., 
3,44 e. m. lendaſt ſon⸗ och helge⸗ 
dagar), 3,58 e m. (utom ſön⸗ och 
belgedagar) och 7,3“ e. m. 


Prenumeration emottages å tidningens boktryckeri, 


anſwarig utgifware 


And. Ekeroth. 


Allmänheten. 


prifet för helt år 3 Rdr. — Lösnummer a 6 öre ſälſas ä boltryderiet famt & utbelningöftällena. — 


Thorsdagen den 11 November 


Annonſer emottagas ä tidningens boktryckeri mot 5 öre pr korpusrad. — Utkommer hwarje helgfri Thorsdag kl. 6 e. m. 


2 


almö, E 
C. A. Andersſon & Eis boktryckeri. 


UPAN. 
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1869. 


Inrikes, 
Stock holm. 


Regerin 1 har faſtſtällt klockarewalet 
inom Espö och Klagstorps förſamlingar, genom 
hwilken dom man inhemtat det prejudikat, att 
gaͤrdetalet och icke fyrktalet ſtall wid dylika wal 
ligga till grund för röſtberäkningen. 

Gamla Fäderneslandets anſwa⸗ 
rige utgifware, muraren Dalhammar, har nu 
fått krypa in på Långholmen, hwarföre cirfus 
lär utgått till hufwudſtadens boktryckare om att 
hans tillſtaͤndsbref upphört att wara gällande 
under den tid han ſitter fängſlad. 

Baggen⸗ſtäkets upprensning. 
Denna för hela ſödra N få wigtiga fråga 

ar tagit ännu ett ſteg framåt. Den af ſwen⸗ 
a flöjdföreningen tilfatta fomitéen har nem⸗ 
ligen nu afgifwit ſitt betänkande, hwari före⸗ 
ſlaͤs, att farleden ſkall upprenſas till 20 fots 
djup, hwarför en koſtnad är beräknad till 430,000 
rdr. Med anledning häraf har föreningen be⸗ 
ſlutat en ſtrifwelſe till regeringen i ämnet. 
Man hyſer derföre hopp om, att frågan redan 
wid näſta riksdag ſtall komma till behandling. 

Statsreviſorerna hafwa gjort den 
betänkliga anmärkningen mot trafikſtyrelſen wid 
ſtatens 1 att den under reviſionsäret 
anwändt en ſumma af 1,297,568: 64 utan att 
dertill wara befogade. Få fe hwilken wänd⸗ 
ning detta ſtall taga. 

bi omteatercenſurens af: 
ſkaffande har åter blifwit undanſtjuten för 
en tid, derigenom att regeringen beſlutat höra 
landshöfdingarne deröfwer innan 12 151 af 
riksdagens beſlut meddelas. Det går trögt in- 
nan polismaktens block borttages från foten på 
den inhemſka dramatiſta ſänggudinnan, ett bes 
tänkligt tecken till briſt på högre eſtetiſt bild⸗ 
ning hos den aldra högfta adminiſtrationen. 

Winter. Under ett dygn har hufwud⸗ 


ſtaden warit iklädd Bores hwita drägt; fjär⸗ 


darne hafwa warit tillfrusna och bjellerklangen 
på gatorna, en ljuf muſik för Stockholmaren, 
har ljudit i deras öron. Men få tom åter ett 
töwäder och förſtörde hela herrligheten. 


Landsorten. 

Carlſtad. Hammarſmederna wid Bjur⸗ 
bäcks bru? hafwa anordnat en ſexa för fin för⸗ 
man, inſpektoren E. Sundberg, ſamt förärat 
honom ett guldur. Dylika drag af wänſtap 
mellan arbetaren och förmannen äro ſynnerli⸗ 
gen glädjande ſamt torde tjena till efterföljd. 
5 jamma gång de äro ett bewis på civiliſa⸗ 
ationens framſteg hos den arbetande klasſen. 


ÜUddewalla. Wid en konkursauktion 
ſäldes oſäkra fordringar till ett belopp af 7.000 
rdr för den anſpräkslöſa ſumman af 1: 50 rmt 
Fordringarne mätte hafwa warit derefter, men 
någon förluſt på köpet bör ej funna uppkomma. 


Göteborg. Teaterförhällandena lära 
redan wara ytterſt betänkliga att döma deraf, 
att de italienſta artiſterna wägrat att ſpela, 
derföre att de ej Tunna utfä fina aflöningar. 
Drömmen om en ſtäende opera har ſäledes allt 
för haſtigt ſtingrats af den nakna werkligheten. 
— Fräga har uppſtätt om ſtadens befäſtande. 
Man will till och med påftå, att början ſtall 
göras utan riksdagens hörande, men torde detta 
ſwärligen läta göra ſig inom ett konſtitutio⸗ 
nelt land. Att winna riksdagens ſamtycke 

ärtill torde äfwen blifwa ſwärt, ätminſtone 
à länge man har Stockholms befäſtning i friſtt 
minne, hwarför alltſammans torde ſtanna wid 
ett förſlag. 


Borgholm. Frän denna ort har redan 
den owanliga qwantiteten af 40,000 kfot ſpan⸗ 
mål blifwit utſteppad. Detta wore ſynnerligen 
glädjande, om ej det förhållande härwid more 
att anmärka, att en del landtmän följa hela 
2 ſtörd, få att de ej ens ega till utſädet qwar. 

andet behöfwer ſäledes ännu flera goda är 
innan något wälſtänd kan komma att florera. 


Engelholm. Det owanliga har i denna 
ſtad inträffat, att borgmäſtaren ſtämt fyra fram 
ſtaͤende perſoner (bland 1 i förſta rummet 


J märkes grefwe A. Posſe) derföre att de till. 


ſtällt folkſamling. Striden emellan de Lis 
berala och de konſervativa tyckes ſäledes häri⸗ 
enom äfwen komma att utageras inför dom⸗ 

arne. Eget är nemligen, att ej den nitifke 


borgmäſtaren widtog ſamma åtgärd, då de ny 
. för en tid ſedan hade möte i ſamma 
tad. 0 


Malmö. 
Weckans händelſer. 
Wid ſtadsfullmäktiges ſam⸗ 

manträde i mändags forekommo fol⸗ 
jande: De inkomna reviſionsberättelſerna 
granſkades, och meddelades decharge för 
famtliga adminiſtrationerna med wilkor 
att de anmärkta felen rättas. — Drät⸗ 
ſelkammarens och ſtjutsſtyrelſens förſlag 
om, att ej landshofdingeembetets utflag 
i fråga om ſtjutsningsſkyldighetens upp⸗ 
laͤtande på entreprenad ffulle ofwerkla⸗ 
as, ſamt att dylik entreprenadauktion 
fd fort ſom möjligt ffulle utlyſas, god⸗ 
kändes. — Handl. Gabr. Hedmans an⸗ 
ſokan om, att for Husqwarna räkning 
importerade gevärspipor ej ffulle draga 
högre hamnumgälder än 15 öre pr ctr, 
ſamt att en ſumma af 46: 66 ſkulle till 
honom aͤterbetalas, godkändes på hamn⸗ 
direktionens forſlag. — Widare beſlöts, 
att en förnyad anhållan ſkulle till rege⸗ 
ringen uppſändas om propoſition till riks⸗ 
dagen, om ett anſlag af 300,000 rdr att 


anwändas till en ny lärowerksbyggnad. 


Anſlaget ſkulle antingen utgå for en 
ång eller under loppet af trenne år. — 
a drätſelkammarens förflag bewiljades 

ſtadsarkitekten Klein en gratifikation af 

200 rdr, att utgå under åren 186869. 

Fabriksarbetarne J. Andersſons och O. 

A. Liljas anſökan om att få anlägga en 

gångbro öfwer födra kanalen afſlogs, ſe⸗ 

dan drätſelkammaren och byggnads⸗ 
nämnden afſtyrkt denſamma. Deremot 
erhöll byggnads⸗nämndeu uppdrag, att 
inlemna betänkande öfwer hwilket ſom 
more fördelaktigaſt, att på ſtadens be⸗ 
koſtnad anlägga en dylik bro, eller a ka⸗ 
nalbanken anlägga en gruſad gaͤngwäg. 

— På drätſelkammarens forſlag beſlöts, 

att twenne manliga lyktpaͤlar ſkola utan⸗ 

for raͤdhuſets port anbringas i ſtället for 
de af arkitekten Zetterwall foreſlagna, 

hwilka ſkulle draga en koſtnad af 750 

a 650 rdr. — Widare beſlots att en 

af hr Hogh Hanſen inlemnad ritning 

ſkulle läggas till grund för planteringen 

d Stora Torget; att utom den femar⸗ 

miga lyktpaͤlen, fyra enkla ſkulle anbrin⸗ 

gas i planteringens yttre kant; ſamt att 
med den foreſlagna wattenkonſten tills- 
widare ſkulle anſtaͤ, men wattenrör dit⸗ 
ledas. — För att ſyna ſtadens wägar 
utſaͤgos her Nils Hansſon och Maͤrten 
Hermansſon. Att biträda wid mantals⸗ 
förrättningen utſaͤgos inom Caroli för- 
ſamling ſäſom ledamot redaftör Kallen⸗ 
berg och ſäſom ſuppleant handl. G. Ahl⸗ 
qviſt; i S:t Petri ſaͤſom ledamot mä⸗ 
laren N. A. Norling, och ſaͤſom ſuppleant 
bagaren L. Bauer. — Foljande komit⸗ 
terade, hrr Kock, G. Flensburg, Elsner, 

Froſt och C. Kruſe, utſaͤgos för att göra 

upp förſlag tifl årets reviſorer. 

Stor potatis. J går har blifwit 


forewiſad redaktionen en från Tyſtland 


inkommen potatis, ſom wäger 3 ſtaͤlp. 

Teſtamente. Ett äldre fruntim⸗ 
mer, ſom nyligen aflidit, har till ſtaden 
teſtamenterat en ſumma af 2,000 rdr. 
Den ffall kapitaliſeras under loppet af 


20 ar, hwarefter räntan ſkall anwändas 
för att ſkaffa ſunda och trefliga boſtäder 
åt wärnloſa flickor af handels⸗ och ci 
viltjenſtemanna⸗klasſerna. Medlen äro 
lill magiſtraten öfwerlemnade. 


En förening af gosſar inom folt⸗ 
ſkolorna har bildat fig, hwars ändamal 
är att ſkydda ſmaͤfoglarne. Föreningen 
lär redan beftå af 600 a 700 medlem- 
mar. Detta är werkligen ett godt me⸗ 
del mot det okynne, fom eljeſt är få 
manligt, att oroa desſa kära bewingade 
gäſter i deras bon. 


Wid ſtraff och arbetsfängel⸗ 
fet har man upptäckt en hel tjufliga. 
Bränwin har af ſtenfiſkare blifwit in⸗ 
ſmuggladt, och i deß ſtälle hafwa faͤn⸗ 
garne utlevererat bolaget tillhöriga werk⸗ 


tyg. Fyra fiſkare och ett ſtort antal faͤn⸗ 


gar äro i ſaken inblandade. 


Fördelen af lif⸗förſäkring, 
ſäger Upſala⸗Poſten, har wisſerligen ofta 
blifwit framhaͤllen och på ett öfwerty⸗ 
gande ſätt aͤdagalagd, men är dock på 
långt när icke få widſträckt känd och be⸗ 
gagnad, ſom man kunde önſka. För att 
på denna fördel rikta uppmärkſamheten, 
wilja wi nämna, att ſörſäkringsbolaget 
Swea! nyligen utbetalde ett förſäkrings⸗ 
belopp på 6,000 rdr till ſterbhuſet efter 
en i Upſala nyligen afliden ung man, 
ſom för twaͤ år SA lat förfäkra ſitt 
[if hos anförde bolag och genom denna 
handling för twaͤ ars afgift, omkring 
120 rdr, war nog luycklig att till for⸗ 
dringsegare och arfwingar funna efter⸗ 
lemna den jemförelſewis ſtora ſumman 
af anförda belopp. 


Folkbank i Göteborg. Utſtänt 
uingsaktiebolaget derſtädes beſlöt wid 
ſammanträde att bolagets upplupna 
winſtmedel, omkring 30,000 rdr ffola 
anwändas till inköp af tre tuſen aktier 
om 10 rdr hwardera, i den folkbank, 
ſom är under bildande i Göteborg. 


Konſumtions⸗kreditens in: 
ſtränkning. För någon tid tillbala 
meddelades ördalhdelſen af den kgl. för⸗ 
ordning, daterad den 12 ſept. 1868, b. 
nom hwilken det witsord, ſom handels⸗ 
bak tillforene egt rörande i bod borgade 
waror, upphäfwes. Denna förordning, 
tillkommen för att uttränga den för både 
köpare och ſäljare få förderfliga kredit⸗ 
handeln, träder i gällande kraft från den 
1 näjta januari. Med anledning häraf 
hafwa kopmanskaͤrerna i Upſala och Ore⸗ 
bro genom annonſer infordrat liqwid 
for uteſtaͤende fordringar genom accept 
d räkning, revers eller kontant, inom 
denna månads utgång — en åtgärd, fom 
wäl ej länge ffall låta wänta på fig äf- 
wen på andra håll. Utborgningstiden 
blir, på grund af nämnde fal. ſbrord⸗ 
ning, ſedan inſkränkt till högſt tre må: 
nader, och då endaft mot wexel, revers 


eller accept. Man må med fäl hoppas . 


ett godt reſultat af denna wälbehöfliga 


förändring i waͤr kreditlagſtiftning. 


De Lundinſka ugnarne, ſäger 


Nerikes Allehanda, börja allt mer wäcka 


uppmärkſamhet utomlands ſaͤwäl i Tyſk⸗ 
land, ſom i Frankrike i de trakter, der 


tillgång finnes på fågjpån och annat 
affall från ffogarne, men deremot ſten⸗ 
kol eller annat fullgobt mineraliſkt bränſle 
fattas; och man hoppas kunna medelſt 
dem och genom kloka anordningar för 
öfrigt täfla med ſtenkolsjernet i pris. 

SÅ wäl tyſkar ſom fransmän ſoͤka 
åt fina landsmän bibehålla ſa mycket 
fom möjligt af äran för upptäckten af 
de olika delarne af detta ſlags ugnar, 
men de medgifwa dock i allmänhet, att 
ſwenſken Lundin har förtjenſten att haf⸗ 
wa hela inrättningen praktiſkt brukbar 
och att hafwa ſſelfſtändigt konſtruerat 
och inventerat enſkilda delar deraf. 


Malmö 
Arbetareförening. 


Allmänna ſammanträdet i fredags 
war beſokt af ett ſtörre antal medlem⸗ 
mar. Ordföranden, Björling, redogjorde 
för ſtyrelſens åtgärder ſedan förra må- 
nadsſammanträdet, hwilka godkändes; 
hwarefter fyra medlemmar af förenin⸗ 
gen waldes att deltaga i inventeringen 
af handelsrörelſen, nemligen handlan⸗ 
derna Ryberg och Norberg, ſtationskar⸗ 
len Bergſtröm och ſkräddaren Larsſen. 
Härefter holl handelsföreſtaͤndaren herr 
Meisner ett föredrag om föreningens 
handelsrörelſe, hwilket aͤhördes med mye⸗ 
ken uppmärkſamhet och wäckte allmänt 
bifall, hwarfore wi härnedan meddela 
detſamma. Efter ett ſaͤngnummer af 
manskören uppträdde vik. adjunkten 
Hammar och Hol ett anſläͤende föredrag, 
utgörande en ”fort framftällnig af ſkal⸗ 
den Franzens lefnad". J fanna drag 
tecknade talaren ſkaldens inre ſtrid, hans 
kamp mot yttre lefnadsförhaͤllanden och 
utwecklingen af hans ſkaldſkap till hela 
ſin djupa innerlighet och mildhet; den 
ſwenſka jorden war honom fär, och der⸗ 
för, ehuru född finne, tog han ſitt ſtän⸗ 
diga hem här, daͤ Finland med makt 
rycktes från modren Sweas barm — 
han är en af wärt foſterlands ypperſta 
ſkalder. Saſom prof på hwad Fran⸗ 
zens ſaͤngmbö diktat, framſade talaren 
med inſpiration ! den gamle knekten“, fom 
ockſa mottogs med lifligt bifall. Sedan 
jängfören åter afſjungit ett nummer 
föredrog herr Björling "Bröderna" af 
Runeberg; hwarefter ett muſikſtycke af⸗ 
ſlutade det angenäma ſamqwämet. 

Här” följer nu det af hr Meisner 
hållna föredraget: 

Det war i November månad ſiſtlidet 
år handelsrörelſen började fin werkſam⸗ 
het och man war glad fe företaget un⸗ 
der winters lopp omfattas med det in⸗ 
tresſe ett dylikt företag rättwiſt kräfwer. 
Sommaren kom och rörelſen aftog grad⸗ 
wis i likhet med handelsrörelſen i all⸗ 
mänhet. Tröſtande ſig med att denna 
ſtillhet i handeln war allmänt rådande, 
war man lugn och hoppades att den 
förra lifligheten ſnart åter fkulle inträda, 
och det will nu ſynas ſom om den hade 
börjat äterkomma. Glad häröfwer kan 
jag icke nu neka till det wankelmod för 
företagets framgång fom den tyſta ſom⸗ 
marn ihärdigt medförde. Under tiden 
funderande om nägot annat än den ſed⸗ 
wanliga allmänna ſtillheten kunde wara 
orſaken ſynnerligaſt då föreningens han⸗ 
delsrörelſe näſtan uteſlutande beſtar af 
ſ. k. fornödenhetswaror — framgick: 


1:0) Att waror fom om wintern för⸗ 
ſäljas i myckenhet, alls icke om ſommarn 
äro ſäljbara. 

2:0) Att arbetsförtjenſten under för⸗ 
flutna ſommarn warit owanligt — ja 
utomordentligt ringa och har tillfölje 
deraf ſäkert en ſtor del af handelsrö⸗ 
relſens funder i briſt på kontanter, hos 
kreditförſäljare maͤſt anlita krediten. 

Desſa orſaker kan enſamt wara nog 
för att icke längre fundera öfwer om 
flera orſaker förefunnits till ſommar⸗ 
handelns minſkande, men man kan dock 
icke förbigå en 32dje ſädan, fom kanſke i 
icke 2 bidragit dertill neml. det 
intryck ſom en ſtor del af föreningens 


medlemmar tagit till fig genom den del 
af ſtadens ſmaͤ föpmän, ſom gripna af 
afundſjuta pa allt ſätt ſoka att tillintet⸗ 
göra foreningens handelsrörelſe; ſägan⸗ 
de: "att arbetareforeningen oforſtämt 
nog inkräktat deras omraͤde och att de 
derfbre ſtola gagna alla forſtöringsme⸗ 
del de funna upptänka — ja de an⸗ 
wända bland annat hela deras ſpraͤkfor⸗ 
måga for att hos föreningen? handels- 
rörelſes funder injaga ett faſt twifwel 
om någon ringaſte utdelning, och tillägga 
att om medlemmarne längre fortfara 
med handeln i deras butiker, komma de 
med all ſäkerhet att betala penningar 
till wid aͤrets ſlut o. ſ. w.; men detta 
deras narraktiga förfaringsſätt kan en⸗ 
daft bli till ſtada for dem ſjelfwe o 
de ſkola kanſte ſnart nog komma ti 
inſigt att Malmö arbetareförening en⸗ 
daſt begagnat fig af den formon ſom 
hwar och en walfrejdad perſon numera 
är i åtnjutande af neml. näringsfri⸗ 
heten. Då nu en ſaͤdan är of gifwen 
ſtulle man ju wara rent af dod for att 
icke begagna ſig af en frihet hwaraf man 
kan hoppas någon winning. — Malmö 
arbetareforening med fin handelsrorelſe 
är ſaͤledes i fin goda rätt och må de 
afundſjuka prata bäſt de funna, det ſtall 
icke ſlada of om wi blott äro eniga for 
gemenſamt wäl. 

En och annan af handelsmedlemmar⸗ 
ne (om jag ſaͤ får uttrycka mig) har 
wisſerligen någon gång klagat ofwer for 
hoga priſer for en del waror, men om 
wi, baktadt den af aſundſjukan foran⸗ 
ledda ſtora täflan, wilja bemoda of med 
att jemfora warornas qwalitet, ffola wi 
ſäkert finna ſtilnaden ſtorre än det bil⸗ 
liga priſet på medtäflarns wara kan 
uppwäga. Skulle deremot någons kla⸗ 
gomål finnas befogade, ſtola wi med 
ſtorſta beredwillighet hörſamma alla an⸗ 
märkningar, fom af föreningens medlem⸗ 
mar billigt framſtällas. For dfrigt frår 
ju en handelsrörelſes framgång i for 
hållande till det förtroende afnämare 
wilja ſkänka fin köpman, likaſom denne 
å fin ſida har att genom ett redbart 
handlingsſätt tillwinna ſig detta förtro⸗ 
ende. 

Att föreningens handelsrörelſe, om 
den i likhet med många andra företag 
underſtodjes i fin utweckling, ffal ſäkert 
lemna det reſultat, ſom wid deß ſtiftelſe 
afſägs, är intet twiſwel underkaſtat; der⸗ 
om har ockſaͤ den korta och ſwära pröf⸗ 
wotid handeln exiſterat lemnat forſäkran, 
daktadt deß hittillswarande dryga koſt⸗ 
nader, hwilka dock nu icke obetydligt äro 
minſtade och framdeles komma att wi⸗ 
dare minſkas. Jag kan wid detta till⸗ 
fälle icke heller uraktlata paͤpeka den 
mißuppfattning hos en del af forenin⸗ 
gens medlemmar om ſättet att under⸗ 
ſtodja fin handelsrbrelſe. De räſonera 
emellertid få, att de wilja förft fe brad 
reſultat handeln lemnar innan de med 
luſt och haͤg omfattar den. 


Härwid framſtäller fig den frågan: 
Hwad är det ſom lemnar handeln ett 
godt reſultat om icke omſättningen 
eller kopen, och om handeln icke anlitas 
af egna intresſenter af hwilka ha wi 
då att wänta en uppmuntran till före⸗ 
tagets framgång? Men detta oaktadt har 
man med nöje funnit att perſoner utom 
föreningen anlitat wår handelsrörelſe 
fullt ut lika mycket fom foreningsmed⸗ 
lemmarne ſjelfwe, hwilket tydligt bewi⸗ 
far att företaget förtjenar omhuldas. 

Wi funna ju, till en början åtmin- 
ſtone, omöjligen tänfa of handelsrörel⸗ 
ſen fåfom ett medel att gripa guld 
med djupnar — jom orbjprålet yder 
— utan wi böra tänka of den ſaͤſom 
en grundläggning till framtida 
oberoende och från denna ſynpunkt 
ha ſäkert ockſaͤ föreningens ſtyrelſe be⸗ 
traktadt ſamma, daͤ de, kännande ſina 
dtagna pligter för föreningens wäl, fram⸗ 
kaſtade forſlaget om öppnandet af en 
handelsrörelſe, ſom obetingat anſaͤgs 
ſtulle af föreningens medlemmar om⸗ 
attas med ett rättwiſt erkännande af 
bretagets ädla ſyftemaͤl. 

Handelsrörelſen bör derföre af före⸗ 
ningens medlemmar anlitas ide allenaſt 


derför att den owilkorligen ffal bli en 


ſtäl kan anſes ſaͤſom warande deras 
pligt och detta få mycket heldre då de 
derd ingenting ha att förlora utan 


twärtom ganſta ſäkert icke jå litet att 


winna. Det är wisſerligen ſant att 


mängen bland föreningens medlemmar 


äro oberoende af den winſt handeln kan 
lemna, men man bör ju owederſägligen 
i främſta rummet uppmuntra det före⸗ 
tag hwari man ſſelf är intresſerad och 
hwaraf föreningen i fur helhet i en icke 
aflägfen framtid kan hafwa ſtort gagn. 

Om wi t. er. liknar föreningens han⸗ 
delsrorelſe wid en liten trädplanta, fom 
af fattiga trädgaͤrdsodlare blifwit ned⸗ 
fatt i en liten wraͤ för fig ſjelf på ett 
ſtort trädgärdsfält der ſtora fullwuxna 
träd, dignande af frukter, likaſom i har⸗ 
men lutande fig öfwer denna planta, 
ſom i fin uppwäxt ſyntes ſkjuta ſkott på 
ſtott och, på det att denna genom od⸗ 
larnes flit icke ffulle forbiga dem i till⸗ 
wäxt, lockar de fullwuxna träden medelſt 
fina inbjudande frukter de trägne od⸗ 
larne till ſig och likaſom tilltala dem 
tag och ät — allt i afſigt att den lilla 
plantan under tiden i briſt på ommård- 
nad fall do ut; lyckas detta de full⸗ 
wurna träden jå reſa de fig ſnart åter 
rätt och de bedragne trädgaͤrdsodlarne 
få icke längre njuta den falſta gäſtfri⸗ 
heten. Hade de deremot fortſatt att 
flitigt omhulda fin forhoppningsplanta 
och icke låtit locka fig af den wackra 
frukten få hade de ſäkert i plantan fått 
ſe ſin framtida bergning. 

Gif arbetareföreningens handelsrö⸗ 
relſe omwärdnad i fin utweckling och 
den ffall ſäkert frodas till gagn och he⸗ 
der för delägarne. 

Icke ſtola wi låta waͤra medtäflare 
få njuta glädjen af mår handelsrörelſes 
undergång, då fan det ide annat än bli 
wanhedrande på jamma gång fom det 
i pekuniert hänſeende owilkorligen måjte 
bli till ſtor ffada för föreningens fram⸗ 
tida beſtaͤnd. 

All handelsrörelſe maͤſte ha tid att 
utweckla ſig ſynnerligaſt daͤ en ſaͤdan 
börjas med tomma händer oh i ett få 
dant predekament fordras ockſaͤ den ſtör⸗ 
ſta förſigtighet wid hwarje handling få 
framt man icke i likhet med maͤnga han⸗ 
delsmän på kreditorernas bekoſtnad fore⸗ 
drager den ſamwetslöſa liknöjdheten. 

Lätom oß derföre ömſeſidigt anförtro 
of; åt hwarandra uti alla inom forenin⸗ 

en började företag och framtiden ſtall 
fätert wiſa hwad godt ett ſträfſamt för 
bund genom ſtaͤndaktighet, enighet och 
inbördes kärlek kunnat uträtta. é 

Wid ſtyrelſens ſammanträde 
i lordags utſaͤgs nya ledambter i han⸗ 
delskomiteen i de afgaͤngnas ſtälle; ko⸗ 
mitéen beftår ſaͤlunda at arbetsföreſtaͤn⸗ 
daren wid ſtraffängelſet, fanjunkaren 
Wigſtröm (ordf.), ingenibren och loko⸗ 
motivfbrare⸗formannen Lindeberg, bok⸗ 
hällaren Runnſtröm, ſtationskarlen Bergs 
ſtröm och arbetskarlen Lars Nilsſon 
(hos Barkman & Bergh). 

De ur ſtyrelſen i tur utgående leda⸗ 
möterna, till följd hwaraf ſtyrelſewal i 
denna maͤnad eger rum, äro följande: 
ſkolläraren Ekeroth, målaren Norling, lit⸗ 
teratören Weſtenius, waktmäſtaren Eriks⸗ 
ſon, materialwakten Hallengren, maͤlaren 
Rundquiſt, handlanden Berggren, mate⸗ 
rialförwaltare Nilsſon, ingenibren Gu⸗ 
ſtafsſon, ſtadstjenaren J. Andersſon och 
målaren Borgſtröm. 

De qwarſtdende ledamöterna äro: re⸗ 
daktören Björling, fabriksarbetaren Fri⸗ 
berg, lokomotivföraren Högſtröm, elda⸗ 
ren N. Olsſon, ingenibren Lindeberg, 
muraren Malmqwiſt, qwartersmannen 
C. P. Olsſon, tapetſeraren Furſt, del. 
flagaren A. G. Olsſon, löjtnanten Hed⸗ 
ſtrom, trädgaͤrdsmäſtaren Möller och rep⸗ 
ſlagaren Tideman; deßutom har efter 
ſkolläraren C. Forſen herr adjunkten 
Ruth blifwit inkallad ſaͤſom ſtyrelſele⸗ 
damot. 

Foͤrberedande walmöte kommer att 
haͤllas onsdagen den 17 i denna månad, 


Meddelanden från altmän- 
winning, utan äfven derför att det med neten. 


Da man, synnerligen af personer utom 


arbetareföreningen, ständigt, främst bland 


anmärkningarna mot denna, får höra att vi 
hafva för många nöjen, torde det kanske ej 


| vara ur vägen att yttra ett par ord i ämnet. 
| "Först måste jag erkänna att klandrare och 


klandrarinnor hafva rätt, då de säga, att vi 
hafva ”så roligt”, kanske roligare än de 
sjelfva på deras nöjen med all sinståt, hafva 
vi på våra enkla tillställningar, hvarest del- 
tagarnas största prydnad är deras hyggliga 
uppförande och den anda som här påaktas 
åtminstone af de flesta. Våra baler äro till 
ställda endast för dansens skull. — Vidare 
hafva vi våra sammanträden en gång i må- 
naden och från dessa tror jag att hvarje för- 
nuftig medlem går med den angenäma känsla, 
en väl använd hvilostund re Det är 
sällan händelsen här, att musiknumrerna tjena 
åhörarna til accompagnement för deras. kon- 
versationer eller fnissningar; ser man stun- 
dom en dylik grupp, bestär den aldrig af de 
egentliga arbetarna, utan af dessa irrande 
kroppar” hvars. oregelbundna löpbana gör 
det så svårt, ja nästan omöjligt, att bestämma 
hvilken klass de egentligen tillhöra, förrän 
de stadgat sig. — För en verkligt bildad 
och tänkande menniska hafva dessa samman- 
komster alltid något lärorikt, äfven om före- 
cn derstädes ej for henne skulle inne- 
hålla något nytt, ty hon ser med glad rö- 
relse att arbetarna, såväl de qvinliga som de 
manliga, åhöra dessa föredrag med den lifli- 
gaste uppmärksamhet, såvida föreläsaren. e 
ställer sig högre på lärdomens stege än de 
är möjligt för den olärde att följa honom. 
Det är väl möjligt att samma personer som 
i första radens loger känna sig gripna af 
någon rörande tafla på scenen och gråter 
dervid på ett passande sätt, här skulle le, 
om de sågo 'hundrade tårglänsande blickar 
hänga vid dens läppar, som från vår kathe- 
der med lit och värma föredraga Tegnérs, 
Runebergs eller Franzéns herrliga sånger — 
för de bildade” så oändligt gammalmodiga, 
men för den på andlig 8 icke öfvermätte 
en rik källa till kanske aldrig förr anade 
njutningar. Om EN A., baron B. eller 
kapten C, tillställer musikaliska, deklama- 
toriska keller dramatiska aftonunderhällnin- 
gar, säger ju ingen menniska ett ondt ord 
erom; icke ens om dessa familjer föranstalta 
om föreläsningar i historien eller naturve- 
tenskap för deras likar, skulle någon rättän- 
kande säga annat, än att det vore gagnelikt och 
välbehöfligt, — hvarföre då klandra dylik anö- 
jen inom arbetareföreningen? ”Arbetarna blif- 
va för mycket bildade” lyder det obildade 
svaret, hvilket torde få öfversättas så här: 
”Vi frukta ett de i hyfsning snart 
torde mäta sig-med oss sjelfva”. Nåväl 
vore icke detta det önskvärdäste som kunde 
ske? Klagomålen öfver de lägre klassernas 
råhet, dess usla, ja lastbara tidsfördrif, skulle 
ju då försvinna. I hafven dagligen för edra 
on fattiga, ja, nästan förvildade barn, redo 
till snart sagdt hvilka våldsbragder som helst. 
— I rynken på näsorna och gå dem förbi, 
ty de boningar der dessa hafva sina hem 
äro så himmelsvidt olika edra egna. I veten 
att faderna till dessa barn tillbringa deras 
mesta tid på krogarna, att mödrarna, ned- 
tryckta i eländets dy, ej känna högre behof 
än det oskäliga djuret. I veten att hädelser 
ech förbannelser börja dagen och slagsmål 
ooh trätor siuta den i dessa olyckliga nästen, 
dit civilisationens vålgerningar ännu ej ba- 
nat sig väg. I veten att brottslingarnas 
antal ökas, att osedligheten likt en kräfta 
griper omkring sig, och äfven ibland eder 
mördar mera an en af edra sköna förhopp- 
ningar. — I klagen öfver dåliga tjenare och 
oordentliga arbetare, men I fö. dragen dessa 
å samma sätt, som I förd:sagen vaggohyra; 
I sätten eder makligt ned ocn förakten dett 
och ehuru de plåga eder, ansen I dock för 
opassande att — känna något närmare till 
desamma. 


Nu har man, och det utan att vidare 
störa eder maklighet, varit betänkt på att 
afhjelpa detta ouda, och har hopp om, att 
det skall lyckas så småningom vicka arbe- 
tarnas sinnen och håg för ädlare tidsfördrif 
och förströelser, än kragar och de såkallade 
”dansnöjena” i staden kunna erbjuda — utom 
förströelser af något slag nöjer sig välingen 
— och så upphäfves ett härskri, värre än 
det Isralitiska barnaskriket utanför Girichos 
murar, öfver för mycken bildning. Arbe- 
tareföreningens bildningsanstalter och bild- 
ningsmedel äro ej af den beskaffenhet att 
de medelst un D dessa ty- 
vär alltför talrika frukter, hvilkas yta är 

rann och prunkande som fiukterna vid döda 
Me stränder, men tomma och onyttiga 
som dessa; halfbildade herrar och mamseller 
trifvas ej här, hvarest arbete är dagens lösen 
och nöjet ett bildningsmedel, och ej ett sätt 
att ”döda tiden”. Våra läslokaler besökas 
af unga och gamla, vårt lånbiliothek anlitas 
flitigt. — Ar ej en familj, samlad kring en 
far, som läser högt för de sina efter slutadt 
arbete, en vackrare tafla, än en supande hus- 
jadén en trätande husmoder och grå 

rn 


Nagra undra än — krogvärdarne hafva 
ej skäl att vara missnöjda med våra nöjen 
och dessa våga, för skam skull, ej ”låtsa 
omet”. Väl voro om våra förnäma vedersa: 
kare sade med Hobersgubben: vi vilja ej 
vara sämre än dessa. Arbetarefsreningens 


bildningsmedel och nöjen häfva till mål att 
visa arbetarna arbetets ära, att lära dem 
hysa aktning för det yrke de drifva och för 
sig sjelfva; och den arbetare som gör detta 
ESR äfven veta”att förskaffa sig aktning af 
andra. 

Det är en vida behagligare känsla att 
kunna högakta än nödgas förakta dem, 
med hvilka vi dagligen äro i beröring ; och 
vi må nu stå aldrig så högt i samhället 
”alla behöfva vi hvarandras hjelp”, äfven om 
vi tyvärr alltför ofta glömma, att ”alla äro 
vi vid lifvets början och vid dess slut hvar- 
annan lika”, d. v. s. alla äro smålänningar 
inför vår herre”. 

Arbetarens dag är ofta mörk och tung, 
klandraphonom ej för det han vill roga sig 

å sina korta och få fristunder, utan lägg 
ort all småaktig afundsjuka och mal 088, 
om du kan, att förädla arbetarnas tidsfördrif 
och de skola tacka dig genom en hederlig 


vandel. 
OSA 


Herr Redaktör! 7 

Då jag i söndags hade det nöjet att be- 
vista maskeraden i arbetareföreningen, får jag 
anhålla om, att HH. behagade publicera 
dessa, som jag tror, befogade anmärkningar. 

Hvad som först faller i ögonen är den 
enkelhet och sparsamhet, som utan undantag 
gör sig gällande vid damernas toiletter. 
Alla dessa den fina verldens utstofferade ga- 
lenskaper äro härifrån bannlysta, och hvart 
man blickar, finner man den enkla, unga flic- 
kan, anspråkslös, naturlig och älskvär utan 
koketteri och tillgjordhet. 

I andra handen mäste man beundra den 
stränga ordningen, så ytterst nödvändig, om 

lädje och trefnad skall kunna - existera. 
Tomte medlemmar, ordningsmüännen, mar- 
skalkarne, alla fylla sina platser på ett sätt, 
som bevisar, att de inse det ansvarsfulla 
i sina obehagliga och otacksamma befattnin- 

ar, samt äro beslutade att fylla sina plig- 

er, till trotts för alla obehag. Utrymmet 
medgifver ej, att man säljer ett obegränsadt 
avtal fbiljetiot; man förskaffar sie då en till 
läktaren, men tager genom list likväl plats 

å dansplanen. Följden häraf blifver, att 
1 uppfylles af menniskor, så att nöjet 
förderfvas för alla. Dä som jag redan sagt, 
ordningsmännen med den största samvets- 

ranhet fullgöra sina skyldigheter, måtte 
detta ensamt tillskrifvas ett ytterligt små- 
sinne hos några af föreningens medlemmar, 
samt ett falskt begrepp om deras ställning 
såsom sådana. En medlems skyldighet är, 
att noga ställa sig alla reglementen och före- 
skrifter till efterrättelse, att nitiskt bidraga 
till ordningens vidmakthållande, samt att 
räcka en hjelpsam hand dervid. Underlåtelse 
häraf kan ej ens ursäktas den danslystna och 
obetänksamma ungdomen, så mycket mindre 
äldre personer. 

Vid detta tillfälle varseblef jag att en 
del män af de s. k. bättre klasserna, hvilka 
med våld sökte att intränga i salen, oaktadt 
de ej hade andra än sina medlemsbiljetter 
att uppvisa. Då ordningsmännen fullgjorde 
sin pligt och afvisade de närgångna, blefvo 
de förre bemötte 5 ett mindre passande sätt. 
Att en allmänt aktad man, som hittills med 
rätta åtnjutit tillit och förtroende, nedlät 
sig att deltaga i detta motstånd, förblir för 
åhörarne en oförklarlig gåta. När man icke 
af en sådan man kan vänta aktning för 
föreskrifter och nit för ordningens vidmakt- 
hållande inom föreningens lokal, hvad kan 
man då vänta af den ”obildade” arbetaren. 
Likväl är det ett faktum, att den sednare 
sällan förgår sig, och aldrig har det händt, 
att han förebrår en ordningsman, derför att 
denne fullgör sin pligt. 

„ Da stadgarne nu skola omarbetas, vore 
det måhända skäl att inrycka något stad- 
gande, som strängt bestraffar dylika mot- 


sträfvigheter. . 
Opartisꝶ åskådare. 


Utrikes. 


Konungen af Italien har betänkligt 
inſjuknat i ſkarlakansfeber. Under naͤgra 
dagar ſwäfwade han emellan lif och död, 
men är nu ſä paß på bättringswägen, 
att ingen fara finnes för hans lif. 

Från Spanien meddelas i utländſka 
tidningar följande underrättelſer: 

175 dagar ha de olika partierna 
inom ſpanſta riksförſamlingen haft ſam⸗ 
mankomſter för att komma öfwerens om 
konungawalet. Progresſiſterna (med Prim 
ſaͤſom ledare) och demokraterna räkna 


omkring 180 a 140 medlemmar och 


ämna rbſta på hertigen af Genua; unio⸗ 
niſterna deremot (med Serrano och To⸗ 
pete ſaͤſom ledare) äro 60 a 70 till an⸗ 
talet och underſtödja hertigens af Mont⸗ 
pentier kandidatur. Imparcial tror att 
af 209 monarkiſkt ſinnade röſtande 166 
ſkola afgifwa fina vota till förmån för 
hertigen af Genua. 

rankfurt, Wiesbaden och Darm⸗ 
ſtadt förmärktes i lördags på aftonen 
kl. omkring 6 häftiga jordſtötar, och li⸗ 


kaſd följande ſöndagsmorgon kl. 4 i 
Rhenhesſen, Nasſau och Storkenburg. 
Efter hwad man berättar fraͤn Darm⸗ 
ſtadt, warade den häftigaſte ſtöten om⸗ 
kring 10 ſekunder och gick ſoderifraͤn 
norrut. Pa ett ſtälle fal man ha känt 
30 ſtakningar. 


En anekdot ur Carl XII: s 
lefnad. 


Carl XII. Iden ſtore konungen“, låg 
i Bender. Det deltagande bekymmer, 
hwarmed hwarje ſwenſtt öga under den⸗ 
na tid riktades åt föder, och den inner⸗ 
liga längtan, hwarmed man emotſaͤg den 
dag, då man åter inom egna landamä⸗ 
ren finge helſa den på bedrifter få rika, 
ehuru af ett oblidt öde ſwaͤrt pröfwade 
hjelten, delades äfwen i fullt maͤtt af 
585 trogna underſaͤter i Pommern. 

etta bewiſade äfben byamännen uti 
en by i ſwenſka Pommern, nära Stral⸗ 
ſund. En ſöndag ſammankallades 
desſa efter ſlutad gudstjenſt till en 
wigtig ofwerläggning af aldermannen, 
ſom uti ett lämpligt tal till de närwa⸗ 
randes behjertande framſtällde: huruſom 
deras äljtelige konung, efter den olyck⸗ 
liga drabbningen wid Pultawa, af om⸗ 
ſtändigheterna twingades att uppehålla 
ſig bland turkar och hedningar uti ſta⸗ 
den Bender och allt hitintills förgäfwes 
blifwit äterförwäntad till ſitt land och 
rike. Orſaken till hans majeſtäts ute⸗ 
blifwande trodde aͤldermannen fornäm⸗ 
ligaſt wara briſt på nödiga respennin⸗ 
gar, hwarföre han i hjertliga ordalag 
uppmanade ſina wänner att efter raͤd 
och lägenhet ſammanſkjuta en ſumma, 
hwilken oförtöfwadt borde tillſtällas 
onungen, för att underlätta och paͤſkyn⸗ 
da hans, afreſa från Bender. Waͤr he⸗ 
derlige älderman talade ej till döfwa 
öron, och ſnart befann fig den betydliga 
ſumman af 100 dukater uti hans hän⸗ 
der; men den låg derföre icke uti konun⸗ 
Rewe Att få ſaken bragt få långt war 
ikwäl icke den lättaſte knut att loöſa. 
Snart framträdde dock modigt en ung 
bonde och förklarade fig beredwillig, att 
ſaͤſom byalagets ombudsman . 
och uti konungens egna händer nedlägga 
penningarne. Efter att hafwa blifwit be⸗ 
hörigen utruſtad med respenningar m m., 
ſatte fig wår pomrare på fin hulliga 
klippare och ſtyrde koſan åt föder; ty att 
Bender låg ungefär i detta mäderjtred, 
det wißte han — icke mer. Men hwad 
wille han wäl meta mer! Hans friſka, 
hurtiga hjerta och hans warma tillgif⸗ 
wenhet for konungen, ſom han for att 
uppſöka, war den kompaß, efter hwilken 
ban ſtyrde, och att den wiſade rätt, aͤda⸗ 
galade utgången. Hwilka äfwentyr, ſwä⸗ 
righeter och RS han hade att beſtaͤ och 
bekämpa, funna wi lätt föreſtälla of, då 
wi erinra oß de trakters wildhet, genom 
hwilka en god del af hans långa, okän⸗ 
da färd ledde honom. De närmare om⸗ 
ſtändigheterna rörande waͤr ridderlige bon⸗ 
des färd äro oß okända; man kan ej ens 
ſäga, huru länge han dröjde på wägen. 
Det enda wi wete är, att han, ſedan 
hans reskasſa ſmaͤningom blifwit tömd, 
forſaͤlde allt hwad han kunde umbära 
ma flutligen äfwen fin häſt, hwarefter 
reſan fortſattes till fots. ; 

Carl XII belägrades redan i ſitt 
qwarter i Bender, då en dag en tyff 
bonde, klädd i utſlitna fläder och utan 
ſtor, anmäler fig wid turkarnes förpoſter, 
bedjande att blifwa förd till ſwenſta 
konungen, emedan han, ſaͤſom ſändebud 
fraͤn dennes underſaͤter, hade att till den⸗ 
ſamme framföra ett ärende af högſta 
wigt. Wäl torde den turkiſke höfwits⸗ 
mannens blickar med hänloje hafwa fallit 
på den till utſeendet lumpne bonden, 
dock tillät han, af wördnad för den mo⸗ 
nark, ſaken rörde, att bonden ledſagades 
till porten af konungens qwarter. Ef⸗ 
ter tillborliga bultningar och nöjaktiga 
ſwar på de frågor, hwilka inifrån gjor⸗ 
des, öppnades porten och bonden träd⸗ 
de in på gården. Här möttes hans öga 
genaſt af följande föremål; närmaſt por⸗ 
ten låg en nyß ſlagtad häſt, paͤhwilkens 
lekamen ſlagtarens knif ännu höll på 


att beſkrifwa fina hieroglyfer. Det war 
konungens lifhäſt, hwilken nu ſtulle be⸗ 
wiſa ſin herre och hans drabanter den 
ſiſta tjenſten med att ſtilla deras hunger, 
ty de ledo briſt paͤ det nödwändigaſte. 
Nära intill fatt på en trädſtam en ung 
reslig man med höghwälfd panna o 
klädd i en enkel blå rod. Det war Carl 
XII. Wid bondens inträde wände ſig 
konungen till fin trogne foljeſlagare v. 
Roſen, ſom äfwen nu ſtod wid hans 
ſida, ſägande: detta är ſäkert en pom⸗ 
merſt bonde. På tillfraͤgan hwem han 
ſökte, ſwarade bonden: Hans Majeſtät 
konungen. Denna gaf ſig genaſt till⸗ 
känna och ſporde bonden om hans ären⸗ 
de. Hwilka mägtiga känſlor nu ſwällde 
i waͤr pomrares barm, hwad den taͤr 
betydde, ſom dallrade i hans öga, hur 
rörande desſa enkla ord woro, ſom floto 
öfwer hans läppar, då han böjde knä 
wid hjeltens fot och i hans hand ned⸗ 
lade den wälförwarade ſkinnpungen med 
de 100 dukaterna — detta förmår ſwaͤr⸗ 
ligen någon ſkildra. Afwen få ſwaͤrt 
torde det blifwa att beſkrifwa konungens 
oͤfwerraſkning och glädje, man kunde låga 
förtjusning ofwer detta ſällſporda prof 
på underſaͤtlig trohet och tillgifwenhet. 
Efter några ögonblicks begrundande blot⸗ 
tade konungen ſin wärja och ſade: med 
detta goda ſwärd dubbar jag dig här⸗ 
medelſt till riddare och adelsman, ſaͤſom 
lön för den wackra hjeltemodiga gerning 
du utfört. Nej, eders majeſtät, ſwarade 
bonden, detta wore en fåfängt forſpilld 
nåd, ty jag är en god bonde men ffulle 
blifwa en daͤlig riddare, deßutom torde 
E. M. i ſaͤdant fall uti adeligt ſtaͤnd 
böra upphöja hela byalaget, ty hwar och 
en af mina kamrater ſtod färdig att 
med gladt hjerta och willig håg ätaga 
ſig det ärende, ſom jag nu fullgjort, 
men i händelſe E. M. genom nägon 
naͤdebewisning wille betrygga byalagets 
wälſtänd och lycka, få emottage wi en 
ſaͤdan med tackſamt hjerta. 

Konungen lät derpå uppſätta ett do⸗ 
kument, hwaruti byalagets ädla nit för 
fin konungs wäl, och den unge bondens 
lyckligt utförda beſkickning forſt omtalas, 
derpa frikallas byalaget från alla ſlags 
utſkylder for ewärdeliga tider, och do⸗ 
kumentet ſlutar med ungefär följande 
ord: Och forutſätte Wi, att hwarje Res 
gent, under hwars ſpira Waͤrt kära Pom⸗ 
mern komma att lyda, reſpekterar detta 
Waͤrt Konungsliga bud, ſä framt han 
eger den ringaſte heder. Till yttermera 
wisſo hafwa Wi detta med War egen⸗ 
händiga underſkrift och Wart Konungs⸗ 
liga Sigill bekräfta welat.“ Med detta 
dokument på fickan och beledſagad af 
några bland konungens veteraner aͤter⸗ 
wände wår äfwentyrare till fin by i 
Pommern. Konungen följde ſnart efter. 
Dokumentet nedlades ſaͤſom en helgedom 
inom glas och ram uti byns kyrka, och 
der ffall det finnas ännu i denna ſtund 
wälbewaradt. Följden har warit den, 
att byns ſamtliga inwaͤnare under alla 
regementsforändringar warit befriade 
från alla onera, hwarföre de äfwen ſkola 
wara mycket wälmaͤende, till och med 
rika. Efter preusſiſka konungen Fredrik 
Wilhelms uppſtigande på thronen, wille 
wederboͤrande uppbordsmän icke fäſta 
uppmärkſamhet wid ſagde dokument. 
Byalaget ſände derföre ombud til Ber⸗ 
lin, hwilka ſkulle fota att få tillträde 
hos konuogen. Efter att hafwa tagit 
tillbörlig kunſtap om fribrefwet, tecknade 
konungen egenhändigt följande ord derpaͤ: 
»Waͤr frändes Kungliga ord är äfwen 
oß heligt. Fredrik Wilhelm.“ 


Jernvüägen och kyrkogården. 
Af Björnstjerne Björnson. 
(Forts. fr. föreg. n: r.) 

Han hade icke sett honom sedan den 
qvällen på stämman, och sådan för- 
vandling hade han ej tänkt sig möjlig. 
Ty detta var ingen segrare! Det tunna, 
mjuka håret var mycket glest, ansigtet 
mycket magert och sammantryckt ögo- 
nen infallna och röda, den starka hal- 
sen hoptorkad till skrynklor och senor. 


Han förstod i ett ögonblick, hvad denne 
man hade genomgått, RER af ett plöts- 
ligt och starkt medlidande, ja, kände 
något af den gamla kärleken till ho- 
nom, Han bad för honom till Gud, 
och satte sig bestämdt för att söka upp 
honom efter gudstjensten, men Lars hade 
dessförinnan aflägsnat sig. Knut tänk- 
te besöka honom ännu samma qpäll. 
Hustrun höll honom dock tillbaka. 
”Lars är en man,” som knappast kan 
bära en tacksamhetsskuld; håll dig un- 
dan, tills han likasom af sig sjelf kan 
göra dig en tjenst och då kanske också 
sjelf kommer hit.” 

Men han kom icke. Han visade sig 
en och annnan gång vid kyrkan; men 
eljest ingenstädes, och med ingen um- 
gicks han. Deremot tog han nu iho 
med sin gård och hela sitt arbete me 
en sådan våldsam kraft, som om han 

å ett år ville godtgöra, hvad han hade 
örsummat i många; det fanns ock folk, 
som sade, att det behöfdes. 
Jernvägsarbetena i dalen begynte 
mycket snart. Då vägen skulle gå all- 
deles förbi hans gård, ref han ned den 
del af hufvudbyggningen, som vette ut 
mot banan, för att bygga upp en stor 
och vacker altan; ty gården skulle väl 
visa sig. Man höll just på härmed, då 
skenorna blefvo på försök nedlagda för 
grus- och timmerkörning till banan och 
ett litet lokomotiv åkte fram. Det var 
en vacker höstqväll då den första gån- 
gen skulle fara nedöfver. Lars stod på 
sin trappa för att höra signalen och se 
den första rökpelaren; allt gårdsfolket 
stod omkring trappan. Han såg ut öf- 
ver bygden, som låg der i solnedgån- 
gen, och han kände, att man måste ändå 
minnas honom, så länge ett tåg brusade 
fram genom den fruktbara dalen. Det 
smög sig liksom litet försonlighet in i 
hans själ. Han såg mot kyrkogården, 
hvaraf en del stod qvar med sina kors, 
som böjde sig mot jorden, men en del 
var nu jernvägsbank; han visste knappt, 
hvad han nu tänkte och kände; — då 
pep den första signalen, en stund efter 
om tåget långsamt arbetande, röken 
stod i luften blandad med gnistor, ty 
det var furuved man brände; vinden 
gick emot gården, så att folket der 
snart stod insvept i röken; men alltsom 
denna drog undan, såg Lars tåget ar- 
beta sig ned utför dalen — lik den 
starka viljan. 

Han var tillfreds och gick in som 
från ett långt dagsverke. Hans farfars 
bild stod för honom i denna stund. 
Farfadren hade höjt slägten från usel- 
het till välstånd; en del af hans med- 
borgerliga ära hade strukit med dervid, 
det var sannt, men fram hade han 
kommit ändå! Hans fel voro den tidens 
fel; de funnos på de osäkra gränserna 
af den tidens moraliska begrepp; hvar 
tid har sina osäkra gränser i den vägen 
och sina offer för att få dem säkrare. 

Heder öfver honom i hans graf; ty 
han hade lidit och arbetat! Frid vare 
med honom! det måtte vara godt att 
få ro till slut. Men han fick ju icke 
ro för sonsonens ofatta äregirighet; han 
var ju nu uppkastad ihop med grus 
och sten? Strunt i det; han måtte väl 
fröjda sig deråt, att sonsonens arbete 
gick hän öfver hans hufvud. 


Under dessa tankar hade Lars klädt 
af sig och gått till sängs. Farfadrens 
125 5 sig åter fram för henom. 

vad ville han hafva? Nu måtte han 
väl vara tillfreds; ty slägtens ära bru- 
sade öfver hans graf. Hvilken annan 
hade en sådan hviloplats? Men hvad 
var detta? Dessa två ofantliga eldögon 
och detta fräsande, susande, det är ju 
icke lokomotivet längre, ty det viker 
af från banan. Det kommer från kyrko- 
gården och rakt emot huset i en ohygg- 
lig rad. Eldögonen äro farfadrens, och 
tåget bakefter är hela skaran af de 
döda. Det går oupphörligt fram emot 

ården, larmande, e, gnistrande. 
önstret brinner i återskenet af de dö- 
das ögon! . .. han försökte sansa sig 
med våld, ty det var en dröm natur- 
ligtvis, bara en dröm; vänta dock tills 


jag vaknar... se så: nu är jag vaken, 
kom nu I stackare! Och se: de kommo 
verkligen från kyrkogården, kastande 
undan banan, skenorna, lokomotiv och 
tåg, så att alltsamman med stort dån 
sjönk i jorden. Der blef gräsvall med 
kors och grafvar som förr och alldeles 
3tilla och lugnt. Men väldiga som kärn- 
par kommo de sjelfre, och psalmen: 
”Låt de döda hafva ro” gick framför 
dem; han kände den, ty den hade nu 
i alla dessa år dagligen brusat genom 
hans själ; nu kom den för att blifva 
hans grafsång, ty detta var döden och 
dödens syner. Kallsvetten perlade fram 
öfver hela hans kropp, ty närmare och 
. närmare ... och se der, mot rutan, der 
tryckte de sig nu, och han hörde dem 
nämna sitt namn. Förfürans makt Fam 
honom, han arbetade för att få fram 
ett rop, ty det ville qväfva honom, en 
död kall hand grep i hans strupe, så 
att han med våld fick rösten lös till 
ett förtvifladt: Hjelp mig! — och vak- 
nade. I detsamma krossades fönstret 
utifrån, så bitarne flögo ända till ho- 
nom i sängen: han sprang upp. der 
stod en i det krossade fönstret och om- 
kring denne rök och lågor: ”Gården 
brinner, Lars, nu ska” vi hjelpa dig ut”! 
Det var Knut Akre. 

Då han åter kom till sans, låg han 
ute i skarp bläst, som isade hans lem- 
mar. Det fanns icke en menniska hos 
honom; han såg gården brinna till ven- 
ster, rundt omkring honom betade och 
bölade hans boskap, svinen rotade sig 
förskräckta tillsammans, bohaget låg 
kastadt öfverallt, och då han skulle se 
sig om, satt der också en varelse på 
en tufva tätt bakom honom och grät. 
Det var hustrun. Han ropte på henne; 
hon for ihop: ”Herren Gud vare tack, 
att du lefver”! Hon kom till honom 
och satte sig, eller rättare föll ned 
framför honom: ”O, Gud, o Gud, nu 
ha vi väl fått nog af den jernvägen”? 
— ”Jernvägen”? sporde han; men hade 
icke förr sagt det, än han med en rys- 
ning hade fattat alltsammans: det var 
naturligitvis gnistor af lokomotivet, som 
hade fallit i hyfvelspänorna framför den 
nya väggen. Han blef sittande tyst 
och försjunken i tankar; hustrun vågade 
icke tala, men försökte att finna kläder 
åt honom; ty de hon hade bredt öfver 
honom medan han sof hade fallit af. 
Han såg hennes omsorg under tystnad, 
men som hon nu låg der framför ho- 
nom på knä, för att breda öfver hans 
ben, lade han handen på hennes huf- 
vud. Hon föll strax med ansigtet i 
hans sköt och grät högt; han hade ju 
märkt henne! Men Lars förstod henne 
nu och sade: ”Du är den endaste vän 
jag har”. Skulle det också kosta hela 

aͤrden för att få höra detta ord, kunde 
et för henne vara detsamma; ty hon 
blef så glad, att hon fick mod, och så 
sade hon, i det hon steg upp: ”ty det 
är ingen annan, som förstår dig än 
jag”. 

De talte nu vidare om, huru allt 
detta gått till, eller rättare, han teg, 
medan hon berättade. Knut Åkre hade 
varit den förste, som sett branden, hade 
väckt sitt folk, sändt qvinnorna ut kring 
bygden och sjelf med karlar och hästar 
kommit till det brinnande huset, der 
alla sofvo. Han hade sedan ledt släck- 
ningen och bergningen, och Lars hade 
han sjelf burit ur den brinnande stu- 
gan bit till venster, derifrån vinden 
kom, — hit ut på kyrkogården! 

Och som de talte härom, kom en 
raskt åkande uppför vägen och tog af 
nedåt. kyrkogården, der han steg af. 
Det var Knut, som hade varit hemma 
efter sin kyrkovagn, densamma, hvari 
de så mången gång hade åkt tillsam- 
mans till kommunalnämnden. Nu skulle 
Lars sätta sig upp och åka hem 
med honom. De gåfvo hvarandra han- 
den, den ene sittande, den andre stå- 
ende. ”Nu får du allt komma med 
mig”, sade Knut. Utan att svara reste 
den andre sig, de gingo bredvid hvar- 
andra bort till vagnen, Lars blef upp- 
hjelpt, Knut satte sig hos honom. Hvad 


de talte om medan de åkte, eller sedan 
i den lilla kammaren på Åkra, der de 
voro till långt in på morgonen nästa 
dag, är icke kändt. Men från den da- 
gen voro de, oskiljaktige som förut. 
Så snart olyckan träffar en man, se 
alla, hvad han är värd. Derför åtog 
bygden sig att uppföra Lars Högstads 
hus, större och ståtligare än något an- 
nat i dalen. Han blef åter ordförande, 
men med Knut Åkre vid sin sida, och 
derefter gick ingenting sönder dem 


emellan. 
(Slut.) 


Uttydning till Charaden i Nir 45: Hallon. 


Blickar i Titt ſkäpet. 
Intresſant upptäckt. En läkare i Pa- 
ris, doktor Bernier, har nyligen wiſat hwad 
elektriciteten är i ſtaͤnd att uträtta. Denna 
adla männiſkowän anwänder nämligen den elek⸗ 
triſta gniſtan till att bleka näſor, hwilka ge⸗ 
nom en fortſatt Bachusdyrkan antagit en forts 


farande hög färg. Så har han nyligen ät en. 


förnäm dam, återgifiwit den ariſtokratiſta har⸗ 
monien i hennes hy, i det han åter planterade 
liljor, der hwareſt en tät roſenbuſke otillbörligen 
hade ſkjutit upp. Denna upptäckt wäcker icke 
endaſt i medieinſka, utan äfweni drickande kretſar 
ett ſtort uppſeende, och underdoktorn fär wäl 
ſnart komma att taga patent på fin kurmetod 
icke blott i Frankrike, utan äfwen i andra län⸗ 
der. 


Klent kalas. Dä ſkalden Wadman en gång 
war på bjudning, förplägade han fig få grund ⸗ 
ligen, att han om aftonen ej kunde fortſkaffa 
fig hem, utan mäſte „kineſa“ hos wärden på 
en ſoffa, från hwilken han under natten föll 
af. Om morgonen, när han begaf ſig derifran 
tyckte han likwäl, att det hade warit ſtrunt till 
kalas, ty nykter“ fade han „kom jag hit, nykter 
går jag härifrån”. 


En af wåra konungar kom en gång på 
en reſa genom en ſmaͤſtad, der ſtadens borgmär 
ſtare giorde Honom fin uppwaktning. Konun⸗ 
gen kände honom icke, hwarföre han frågade hos 
nom hwem han war. Jag är,“ ſwarade borgmä⸗ 
ſtaren med wigtig min, ”eder3 majeſtäts öf⸗ 
werhufwud här på platſen.“ 

Hm,“ ſwarade konungen öfwerraſtad, det 
anade oß icke, att wi ſkulle finna wär öfwer⸗ 
het här.“ 


Underwisning itiggareyrket. En frö 
nikeſkrifware i en utländſk tidning införer uti 
fin krönika följande tillkännagifwande, fom han 
funnit uppkliſtrade ä ett af Londons gathörn: 

Konſten att tigga inhemtas genom fer 
lektioner. 

Profesſor Lazare Roonay tager ſig friheten 
meddela allmänheten att han bildat en ſkola 
för teoretiſt och prakliſt underwiſning i allt hwad 
till tiggareyrker hörer. 

Hwarje hederlig och ſtadgad perſon med 
wanligt ſundt förnuft kan genom en kurs af 
fer lektioner ſätta fig i tillf lle att lefwa ange⸗ 
nämt på allmänhetens bekoſtnad, utan att bes 
höfwa frukta någon politiſt revolution. Pro⸗ 
fesſorns wilkor äro mycket billiga. 

Han mottager äfwen barn till uppfoſtran 
mot facilt pris. De barn fom ät honom an: 
förtros få, äfwen om de äro mycket unga, lära 
fig att antaga en hel mängd olika ſkepnader, 
och detta utan att de till helſan eller i annat 
afſeende behöfde lida nägot mehn. 

Mot en wiß afgift angifwas de gator der 
det bäſt lönar ſig att tigga. 

Profesſor Roonay har ett ſtort förräd af 
wäl gjorda intyg af myndigheter äfwenſom af 
allehanda ſkrämor, ärr efter bösſkott och andra 
blesſyrer m. m., allt förträffligt imiterande 
naturen. 

Kloka och lämpliga qwinnor kunna, mot 
erläggande af en måttlig afgift pr dag, få hyr 
ra fig fmå barn, fom funna uppgifwas wara 
twillingar eller trillingar, och hwilkas yttre är 
egnad att wäcka medlidande på gatorna. Pros 
fesſorn åtager fig att ſtaffa hundar åt de blinda, 
kryckor, plaſterlappar, med ett ord allt hwad 
ſom för denna induſtri kan wara behöfligt. 
Beſtällningar expedieras ſtyndſamt och tyſtlaͤtet; 
adreß Princeß Street n:o 21. 


Malmö Arbetareförenings 
annonser. 


Diskussions- 
sammanträde 


anordnas i föreningens sal Fredagen 

den 12 November kl. 8 e. m. 

Amne: Om Konsumtionsför- 
eningar. (Fortsättning.) 


Förberedande valmöte. 


Föreningens "medlemmar kallas till 
förberedande möte, för det stundande 
valet af styrelseledamöter, Onsdagen 
den 17 November kl. 8 e. m. 

Styrelsen. 


Dansnöje - 
anordnas i föreningens sal Söndagen 
den 14 November. Dörrarne öppnas kl. 
!/, 7; dansen slutas kl. 11. Biljetter 
å 33 öre till dansplanen samt 25 öre 
till gallerierna säljas i föreningens upp- 
bördsrum Fredagen den 12 och Lörda- 
gen den 13 emellan 3—9 e. m. samt 
Söndagen den 14 från kl. 5 e. m. i 
biljettkontoret. Endast föreningens med- 
lemmar hafva tillträde, hvarför qvitte- 
rad medlemsbok torde vid biljettköpet 
uppvisas. 

Obs. Ordningsmännens första af- 
delning behagade tjenstgöra. 
Komitén för bildning och nöje. 


Manskören 


sammanträder under nästa vecka Fre- 
dagen den 19 och Lördagen den 20 å 
vanliga tider. 


Blandade kören 


sammanträder hädanefter hvarje Man- 


dag kl. 8 e. m. 
Komitén för bildning och 
nöje. 


Ordningsmannakåren inom 
Malmö arbetareförening är sålunda or- 
ganiserad. 

Förman: repslagare G. Tideman. 

Vice förman: Värdshusidkaren A. 
Silfver. 

Första afdelningen: Packhuskarlar- 
ne Sven Nilsson, P. Pehrsson och M. 
Jönsson, mätarne Nils Möller och Olaus 
Ohlsson, murarne P. Rosenqvist och 
Carl Österberg, bryggarne P. Holmberg, 
och Lars Svensson samt tunnbindaren 
Löfström. f 

Andra afdelningen: Bagarne J. Chri- 
stensson och Ivarson, vaktmästaren Grip, 
sergeanten Ferd. Schön, tobaksspinnare 
Brandt, sadelmakaren O. Nilsson, sko- 
makaren P. Rosberg, eigarrmakaren 
Wiberg, gördelmakaren M. Andersson 
och sjäaren Pehr Nilsson. : 

Tredje afdelningen: Sjäaren M. Chri- 
stoffersson, stensättaren L. Persson, sme- 
derna Holmberg och Björklund, glas- 
mästaren Wahlström, bryggaren H. Nils- 
son, tunnbindaren Möllerberg, handlan- 
den P. Ohlsson, smeden J. Billgren och 
drängen Nils Pehrsson: : 

Fjerde afdelningen: Auktionsrin- 
garen J. Rosenqvist, timmergesällen 
Rosengren, bokbindaren N. Wirén, tim- 
mermannen C. Andersson, sjötullsvakt- 
mästaren C. Jönsson, smeden C. Ceder- 
holm, svarfvaren F. Gellström, tunn- 
bindaren Andersson, mätaren M. Jepps- 
son och timmerkarlen Per Jönsson. 


Ordningsmännen tjenst- 
göra i läslokalen sålunda: 
November månad: 
Fredagen den 12. Muraren Carl Oster- 


berg. 

Lördagen den 13. Bryggaren P. Holm- 
berg. ; 

Söndagen den 14. Bryggaren Lars 
Svensson. 

Måndagen den 15. Tunnbindaren Löf- 
ström. 

Tisdagen den 16. Bagaren J. Ohri- 
stensson. 

Onsdagen den 17. Bagaren Ifvarsson. 

Thorsdagen den 18. Vaktmästaren Grip. 

Fredagen den 19. Sergeanten Schön. 

Lördagen den 20. Tobaksspinnaren 
Brandt. 

Söndagen den 21. Sadelmakaren 0. 
Nilsson. . 


Till salu: 

Helgryn per L. Rdr 1: 65, per k:a 
40 öre. 

Krossgryn per L. Rdr 1: 65, per 
k:a 33 öre. ; 

Korngrift. per Liu Rdr I: 20, per & 
8 dre. ; 

Ina Flor. Hvetemjöl per L. Rdr 2: 
25, per. % 12 ½ öre. 

Finsiſttadt Rågmjöl per Li Rdr 2, 
per . 11 öre. 5 

Grof Rågmjöl per Lias Rdr 1: 30 por 
4 8 öre, hos Bagare 

A. W. Pettersson, 


Mantals-Blanketter 


efter rätta formuläret, så- 
väl för staden som förstä- 
derna, finnas till salu å C. 
A. Andersson & C:s Bok- 
tryckeri, Rundelsgatan N:r 
33. 


Jernvägsfraktsedlar 


finnas till salu 4 C. A. Andersson & 
Cis boktryckeri. ; 


Rullgardiner 


till de billigaste priser i 
Malmö; tillbehör jemte 10 
sättning äfven mycket bil- 
ligt. Persienner efter be- 
ställning i alla färger efter 


priskurant hos | 
C. F. FURST, 


Dieknegatan N:r 4. 


En stadgad man erbju- 
der sin hjelp ät herrar handtverksmä- 
stare och fabriksidkare vid räkningars 
och böckers uppgörande för billigt pris. 
Närmare af herr grosshandlare Kockum. 


Malmö Borgaresångförening 
anställer en Musikalisk Soiré med dans 
å salen i Handtverksföreningens hus, 
Söndagen den 14 November. Biljetter 
och programmer härtill kunna erhållas 
från och med nästa Fredag hos Urfa- 
brikör C. Lejsander mot 1rdr för Herre 
och 75 öre för Dam samt 50 öre för 
Barn. Soirén börjas kl. 7 e. m. 

OBS. Sängföreningens passiva le- 
damöter behaga till inträde begagna 
sina medlemskort. 

Styrelsen. 


Föreningen för Läkarevård 


och Medicin. 

Do medlemmar af denna förening, 
som icke erlagt andra terminens af- 
gift, anmodas att densamma erlägga till 
undertecknad med det snaraste. Fa- 
miljer, som önska ingå i föreningen, 
erhålla, mot erläggande af 2 rdr 50 
öre, en biljett som berättigar dem till 
fri läkarevård och mediein till den 1 
April 1870. : Malmö den 4 Nov. 1869. 

N. O. Friberg, 
Gasverksgatan N:r 15. 


Skarpskyttar, 


som innehafva kronans exercis- samt 
Skarpskyttecorpsens gevär, skola i den- 
na vecka aflemna nämnda gevär till för- 
rådet för dess behöriga rengöring och 
reparation. 

Malmö den 1 Nov. 1869. 

På Styrelsens beslut: 
Förrådsförvaltaren. 


1 


1 


Redaktör o 
nd. 


Nr 47. 


Annonſer intagas i Bikupan 
till det billiga priſet af 3 öre 
pr rad. almö Arbetareför 
enings medlemmar erhaͤlla fö: 
3 dödsannonſer gratis 
införda. 

ikupan utkommer hwarje 
torsdags afton kl. 6. 

Lösnummer af tidningen forſäljas 
å följande ſtällen: | 

Tidningens boktryckeri. 

Arbetarefbreningens handelsbodar. 

n 8 1 
Hr P. Delang wi ortorget. 
2 J. J. Aſp wid Lilla 


torget. HT 
Handl. W. Ekſtröm, Oſtindiefararega⸗ 
tan Ner 37. 
Handl. O. Berggren. 4 
Bagare Jonsſon wid Caroli kyrka. 
Handl. Cederberg a öſtra förſtaden. 
r Piltz d Lugnet. 
andl. H. Olsſon, ſödra forſtaden 
Nir 69. 


Predikotur. 
26 Söndagen efter 58 OR 
I S:t Petri Kyrka: Otteſängens ſtälle 


J 
uss katekesförhörhör kl. / 8 med dem 
1 — bo på Södra förſtaden frän och med 
Nir 74 till och med Nir 77 ſamt Terning · 


olm. 

Fernen Proſten Olin. 

ftonfången: Stadskomm. Wahldorff. 

3 morgon Fredag kl. 5 e. m. hålles Bi⸗ 
belförklaring i S:t Petri kyrka af Proſten Olin. 
J Caroli kyrka: J båda Högmesſorna: 

S. M. Adi. Löfwall. 

Bibelförklaring kl. 5 och kommunionförhör 
derefter af S. M. Adj. Hallbeck. 


ernbantägen afga från och 

med den 1 Oktober 1869 dag: 

ligen fälunda: 

från Malmö kl. 7,0“ f. m., 8,0“ f. m. 
(utom ſön⸗ och helgedagar), 8,30“ 
f. m. lendaſt ſön⸗ och helgedagar), 
10,0 f. m., 12,45“ e. m., 2,0 
e. m. och 4,45“ e. m.; 

ank. till Malmö kl. 1/0 f. m., 9,45“ 
f. m., 11,15“ f. m., 1,59“ e. m., 
4,24 e. m. lendaſt ſon⸗ och hel⸗ 


gedagar), 4,44 e. m. (utom ſön⸗ 
0 fel ng f och 7,38“ e. m. 
afgaͤr från Lund kl. 12,39“ f. m., 9,14 


f. m., 10,45“ f. m., 1,28“ e. m., 
3,44“ e. m. lendaſt ſon⸗ och helge⸗ 
bagar), 3,58 e m. (utom ſön⸗ och 
5 och 7,3“ e. m. 


Dödsfall. 


Att Gud den Högſte af Sin ewiga 
och ofbränderliga wishet behagat genom 
5 dagars ſwär ſjukdom från detta lifwet 
2 till Sig falla min ömt älſtade huſtru 

gnes Maria Joſeſina Björk 
lund född Hofberg, ſom lugnt o 
ſtilla afled den 11 November, kl. 6 f. 
m., i en ålder af 44 är, 2 månader och 
10 dagar, djupt ſörjd och ſaknad af ef⸗ 
terlefwande make och ett barn, ſlägt och 
wänner, warder härmed tillkännagifwet. 

Malmö i November 1869. 

N. H. Björklund. 


anſwarig utgifware 
keroth. 


Cibning för 


IPA 


Allmänheten. 


Prenumeration emottages ä tidningens bokteyckeri, prifet för helt år 3 Rdr. — Lösnummer a 6 öre ſäljas a boktryckeriet ſamt a uldelningsſtällena. 


Thorsdagen den Is November 


Annonſer emottagas à tidningens boktryckeri mot 5 öre pr korpusrad. — Utkommer hwarje helgfri Thorsdag kl. 6 e. m. 


M 


almö, | 
C. A. Andersſon & Cis boktryckeri. 


2 


” 


1869. 


Inrikes. 
Stock holm. 


F. d. ſkomakare⸗embetets med: 
lemmar hade i lördags afton en feſtlig till⸗ 
ſtällning i embetets hus wid hörnet af Boll⸗ 
husgränden och Slottsbacken, i anledning deraf 
att denna dag war den 90:de årsdagen ſedan 
ifraͤgawarande hus, af dåvarande ſtomakare⸗ 
Aldermannen Gabriel Timan inköptes för em ⸗ 
betets räkning. Aftonen förflöt ſärdeles ange⸗ 
nämt. Skälar druckos, tal höllos bäde för döde 
och lefwande och wackra er uppläſtes. 

Kalelugnsmakaregeſäller nas 
[jut och begrafninskasſa. Denna 
kasſa har warit föremål för flera öfiverlägg- 


ningar bland fina delegare, huruwida den ſtulle 


bibehållas eller fördelas dem emellan. Enligt 
enhälligt fattadt beſlut, fördelades medlen i 
fredags afton mellan kasſans 23 delegare. 
Wälkomſtbägaren, kasſakiſtorna m. m. inköptes 
af nägra delegare för att bewara minnet af 
det goda, fom denna inrättning under ſtratiden 
haft med fig. 

Induſtrielt. I Brunkebergs hotell 
har man öppnat en utſtällning af lekſaker från 
Gemla fabrik i Småland. Det är en familje⸗ 
fader, fom genom denna förſäljning ſöler att 
erhälla kapital, för att kunna drifwa fabriken i 
ſtor ſtala ſamt bygga den på ſolida grunder. 
Hufwudſtadens tidningar uppmana allmänheten 
att göre fina uppköp derſtädes, och om någon 
ſtäning innan julen ſtulle förirra fig till laß 
wubdſtaden, torde han ej underlåta ett beſök a 
hotellet och göra några inköp, för att derigenom 
uppmuntra den fivenffa induſtrien. a 

IJsralitiſkaynglingaförbundet 
firade den 10 November fin femtioäriga födel 
ſedag. Deß ändamål har marit, att biſpringa 
nödlidande trosförwandter, de hafwa ſaͤwäl 
lhyckats häri, att under detta halfwa ſekel man 
aldrig hört talas om en jude inom hufwudſta⸗ 
den, 1 5 warit förſjunken i laſter eller fattig: 
dom. Denna ſammanhällning och gemenſam⸗ 
hetsanda mellan judarne är äfwen orſaken till, 
att detta landsflyktiga folk utan foſterland kun⸗ 
nat i ſekler bibehålla fin individualitet, oaktadt 
man gjort allt för att förtrycka det. 


Mal m ö. 
Weckans händelſer. 
Dom. Sedan nu ranſakning är 

afſlutad med de för mordbranden å 
Heßleberga gäntgiftvaregårb anklagade 
Hans Swensſon, Jacob Hansſon och 
Ola Berthelsſon, afkunnades i Fredags 
deras dom. För mordbranden dömdes 
alla tre till 8 aͤrs ſtraffarbete ſamt för⸗ 
luſt af medborgerligt förtroende för all⸗ 
tid. Jakob Hansſon dömdes deßutom 
till 4 månaders ſtraffarbete för förſta 
reſan ſtold, men kunde ej, af briſt på 
bewisning, fällas för förfalſkning och hot 
mot annans egendom. Domen kommer 
att underſtällas hofrättens pröfning. 
Märkligt mål. För någon tid 
ſedan ålade högſta domſtolen härmarande 
fattigwaͤrd, att till förre ladufogden Jöns 
Jönsſon utbetala i underſtöd 50 öre för 
hwarje dag. Denna dom wäckte öfwer 
hela landet ett lika rättwiſt ſom obe⸗ 
hagligt uppſeende, emedan derigenom 
hwilken lathund fom helſt kan tillpocka 
fig penningunderſtöd, utan att fattigwaͤr⸗ 
den eger makt att twinga dem till ar⸗ 
bete för den hjelp de undfaͤ. IJ början 
af detta år fann ſtyrelſen för godt, att 
nedſätta underſtödet till 33 öre per dag, 
men har nu Jöns Joönsſon uttagit ſtäm⸗ 
ning a fattigwaͤrdsſtyrelſen, och är denna 
dömd af landshöfdingeembetet, att till 
nämnde perſon utbetala 50 bre per dag. 
Detta är i ſanning en oförklarlig dom, 
ſom kommer att öka kommunens utgif⸗ 
ter till oberäknelig grad. Om ej ändring 


ſker, dröjer det ſäkerligen ej länge förr 
än den flitige arbetaren får underhålla 
en masſa lättjefulla warelſer, och hwem 
will då arbeta, om han utan detſamma 
kan erhålla ſitt uppehälle? 


Om betydelſen af godt aͤr for 
waͤra jordbrukare kan man göra ſig ett 
på för 4 genom efterföljande lilla exem⸗ 
pel, fom wi anföra efter Sköfde tidning: 
En bonde, hemma i la, eger der⸗ 
ſtädes dels hemman. Ehuru han all⸗ 
tid warit arbetsſam och rädd om ſtyf⸗ 
wern“, har han det oaktadt fördjupat 
fig i ſtuld, ty då han köpte fin gård 
för 20 aͤr ſedan, hade han blott 800 
rdr att afbetala förſta köpeſkillingen med 
och inköpa kreatur ſamt nödwändiga hus⸗ 
geraͤdsſaker. Med ſin huſtru fick han 
inga andra kapitaler än arbetsdygd och 
förſtaͤnd att ſtöta ſitt hus. Emellertid 
maͤſte penningar lånas, familjen föröka- 
des, och bondens tegar gaͤfwo knappt me⸗ 
delmaͤttig fförd. Kreditorerna, hederliga 
grannar, anſatte honom ej, då de ſaͤgo 
hur han ſträfwade fraͤn morgon till 
qwäll, och daͤ han ordentligt erlade rän⸗ 


tan. Och få kom den wälſignelſebrin⸗ 


11 höſten 1869, kanhända det rikaſte 
r, ſom warit paͤ 50 år. War bonde 
fick en owanligt rik fförd på allt. Han 
har ock dragit ſtor nytta deraf, ty redan 
har han ſaͤlt ſpanmaͤl för 600 rdr och 
hoppas att, utan att taga ſig för nära, 
kunna ſälja för 1000 till, potatis inbe⸗ 
räknad. Härigenom blir han i ſtaͤnd 
att funna till det meſta "flå ihjel fina 
bogig björnar". J wanliga år har 
han ibland kunnat ſälja ſpanmaͤl för 
300 till 400 rdr och knappt det. 


Om folkbankers beſkattande 
ſkrifwes i Ner. Alleh.: Det har förut 
blifwit nämndt, att ännu i denna ſtund 
äro de fleſta tyſta folkbanker efter ſnart 
tjugoaͤrig 5 5 icke heſkattade, enär 
tyflarne anſe desſa inrättningar ſaͤſom 
mera utwecklade ſparbanker, ſom heldre 
böra nodtorftigt ſkyddas, än möjligaſt 
kringſtäras. 

Genom en i fjol antagen folkbanksla 
erhöllo folkbankerna i Preusſen m. 
tyſta länder aͤtſkilliga rättigheter, ſom 
icke förut woro dem foͤrunnade. I följd 
häraf, och då ſkattehungern i Preusſen 
gjort wederbörande uppfinningsrika och 
glupfka, blefwo i en del orter folkban⸗ 
kerna af wederbörande magiſtrater paͤ⸗ 
förda kommunalſkatt. Deröfwer har 
klagan förts, och nu finner man i ſed⸗ 
ſednaſte numret af Schulze⸗Delitzſchs 
Blätter für Genosſenſchaftsweſen“ twaͤ 
utſlag fraͤn 1 och hoͤgſta rätt, genom 
55 a folkbankerna i Dirſchau och Zeitz 

lifwit fritagna från ſkyldigheten att 

erlägga kommunalſkatt, och magiſtraten 
i Zeitz, fom redan uppburit ſaͤdan be⸗ 
ffattning, aͤlagd att afſätta denſamma 
och meddela derwarande folkbank, att 
ſkatten faͤr aͤterlyftas. 

Så bedömes och behandlas i Tyſt⸗ 
land den redan faſt rotade folkbanksrö⸗ 
relſen. Här i Swerige ſöker man med 
taxor hämma eller aͤtminſtone beſwära 
deß förſta ſteg. 

Ett patent har nyligen blifwit 
uttaget i Amerika paͤ ett ſätt att wattna 
häſtar på reſor, beſtaͤende uti att begag⸗ 


na ihåligt betſel med ſmaͤ Hål i munla⸗ 
et. En kautſchuk⸗ſlang pe från ena 
idan af betslet fram till wagnen, och 
enom att trycka på en ſäck af kautſchuk, 
om innehaͤller watten, kan kuſken wattna 
häſten när han behagar utan att beböf- 
wa ftanna. För ridhäſtar hänger wat⸗ 
tenſäcken öfwer häſtens hals eller på fas 
delknappen. 


Georg Peabody. Om denne 
man fom nyligen aflidit i London ſtrif⸗ 
wes, att han war en af menſtlighetens 
ſanne wälgörare, en man, om bwilken 
man med rätta kan ſäga, att „han icke 

jorde godt, för det han egde en ſtor ri⸗ 
edom, utan att han ſamlat denna ri⸗ 
kedom endaſt för att blifwa i iillfälle 
att utöfwa wälgerningar. Utan att fraͤn 
början hafwa egt den ringaſte förmö⸗ 
ande hade han genom 1 a ſpeku⸗ 
ationer förwärfwat ſig ett kapital af 
20 millioner; och han utöfwade med 
desſa en mera än kunglig wälgbrenhet. 
Till de fattiga i London har han fkänkt 
c:a 4 mill. Sin föͤdelſeſtad — Donwers 
i Masſachuſetts — har han i aͤtſkilliga 
oſter ſtänkt öfwer en half mill. dollars, 
hörfta delen till fattiga barns uppfoftran. 

r 1852 utruſtade han enſam ett far⸗ 
tyg till en expedition för efterforſtning 
af ſir John Franklin. Till ſtaden Bal⸗ 
timore, der han ſom köpman hade lagt 
grunden till fin ofantliga rikedom, ſtänkte 
han 500,000 dollars till upprättande af 
ett ſlags univerſitet. Till upplysningens 
ſpridande i den ſtora unionens ſydſtater 
har Peabody deßutom på olika tider 
ſtänkt mer än 2 mill. dollars. J 20 
aͤr uppehöll ſig Peabody i London ſom 
bankir, och det war under denna period, 
ſom han utöfwade ſaͤ ſtor wälgörenhet 
mot de fattiga i den engelſka dafi 
ſtaden. Drottning Victoria erbjöd hos 
nom baron⸗titeln eller ſtorkorſet af 
Bathorden; men han afflog desſa ut⸗ 
märkelſer. J juli månad förra året 
uppreſtes åt honom i London en ſtaty 
ſom inwigdes utaf prinſen af Wales. 


Huru ffall arbetaren erhålla 
tillfälle att terfafla fun: 
ffaper och bildning? 
Denna migtiga fråga ingår fom ett 
hufwudmoment i mår tids ſträfwanden 
för arbetarens höjande. Man frågar 
ide, hwad ffal han äta eler dricka, för 
att blifwa en ſtark arbetsmaftin; likſom 
bonden maͤſte wäl fodra ſin häſt, om 
denne ffall uthärda att hela dagen gå 
för plogen; utan på hwad fått ffall ar⸗ 
betaren förwärfwa fig intelligens, upp⸗ 
lysning och kunſkaper, för att i ſam⸗ 
hället häfda fin ſtällning ſom menniſka 
och medborgare. Detta är den fraͤga, 
fom ännu får på dagordningen. Den 
fom menar, att frågan blifwit löſt, kan 
endaſt gå till arbetarne ſjelfwe. Fraͤga 
dem, om de äro belåtna dermed, att man 
inrättar goda matkokningsanſtalter, byg⸗ 
ger arbetshus och fabriker ſamt paͤ flutet, 
när aͤlderdomens krämporgbraarbetskraf⸗ 
terna domnande, ſkänker dem friſtad i 
fattighuſet! Fråga dem, om en ſkolgaͤng 
till 12:te året i deras barndom bibrin⸗ 
at dem tillräckliga kunſkaper för hela 
ifwet! Skola ej de fleſta fara: få länge 


jag har helſan, ſkall jag nog förförja 
mig; men jag har fått lära för litet i 
min barndom. — Väs då, det finns ju 


böder! — Ja wäl, men hur förftå hwad 
jag läſer, om ingen underwiſar mig. 


Man talar t. er. ſtändigt om de ſtora 
uppfinningarne inom induſtriens omraͤde 
genom naturwetenſkapernas tillämpning, 
men jag begriper hwarken fyſik eller ke⸗ 
mi. Mathematik ſkall wara en nyttig 
konſt, när man will göra maſkiner eller 
bygga hus och dylikt, men ſannerligen 
jag wet hwad det ordet betyder. Om 
ſtatens angelägenheter och ſamhällets la⸗ 
gar pratas hit och dit, den ene fäger få 
ach den andre ſaͤ, och ſwaͤrt är det att 
bli klok på, hwilket fom är bäſt, när 
man inte ens känner författningarne. 
Det är wisſerligen bra att kunna tala 
tyſka och engelſka, men jag ſkulle wara 
nöjd, om jag blott kunde ſkrifwa ſwen⸗ 
ffa rätt, ſä att man ej ſkrattade åt min 
okunnighet i ſtafning och ſammanfatt⸗ 
ningen af ett bref eller en ſkrift. — 
Sådant tal höres från mer än en ar⸗ 
betares mun. Det duger ej längre att 
trampa i fars och farfars ſpaͤr och med 
deras ringa kunſtapsförraͤd möta tidens 
fordringar. Man eule då blifwa efter 
fin tid. Men hwad bör fålede3 göras? 
Det muntliga lefwande ordet i föredrag 
och diskusſioner werkar upplysning; när 
det med lif och wärma utgaͤr fraͤn hjer⸗ 
tat, anſlaͤr det waͤra innerſta känſloſträn⸗ 
gar, och ſätter den eljeſt tröga driften i 
rörelſe för det paͤpekade maͤlet. Detta 
är det populäraſte underwisningsſätt, 
ſom ännu kunnat upptänkas i werlden. 
Det egentliga folket begriper ett ſaͤdant 
ſpräk. Foſterlandskärlek, luft och drift 
att werka till fina medmenniſkors wäl, 
ädla handlingar i det allmännas tjenſt, 
detta allt framkommer af en wäckt känſla 
för ſanning och rätt. Wäckelſemedlet är 
det lefwande öfwertygelſens ord, hwilket 
fom en flamma pa hjertats altare upp⸗ 
wärmer och antänder ſinnet. Man kla⸗ 
ar öfwer att . är ſtor. 

warföre? Emedan folket får höra för 
litet. Sedan ynglingen wäl uttrampat 
ſkolären, kommer han ut i werlden utan 
tillfälle till att förkofra de inſigter, 
hwilka ſkolunderwisningen lagt grunden 
till. Och hwad han får höra är allt 
annat än den wiſes ord", och ſnart 
blifwer ſinnet kallt och doͤdt för högre 
idéer. Hwilka ſwaͤrigheter hafwa ej en 
ung fattig arbetare att bekämpa, om 
han är en kunſkapsälſkande yngling, fom 
ſoker att förſtaffa fig mera bildning? 
Sällan kommer han i ſaͤdana ſällſkaper, 
der han får lära fig något för tankens 
och ſjälens utbildning. Bildningsanſtal⸗ 
ter och ſkolor gifwas icke för honom; ty 
N en är hans tid en ſtändig arbets⸗ 
tid, eller ock får han i 'Aftonſkolan“ på 
fin höjd genomtugga ſamma lexſlendrian, 
fom gaf den tolfärige gosſen en widrig 
känſla af allt hwad ſkola heter. Det 
behöfs ändamålsenliga ſkolor, der det 
lefwande intresſet förmår fängſla yng⸗ 
lingens håg och mana honom framåt på 
bildningens och upplysningens wäg. Så- 
lunda tyckes de danſta folkhögſtolorna 
hafwa fattat fin uppgift. Det fria or⸗ 
det är det lifgifwande elementet. En 
allwarlig, högſinnad, foſterländſk och för 
allt ſannt och ffönt lifwad anda genom⸗ 
gaͤr dem. 


En folkhögſtola för arbetare tänka wi 
of inrättad ungefär på följande ſätt: 
För att ej upptaga den tid, ſom behöf- 
wes för arbetsförtjenſt, maͤſte underwis⸗ 
ningen naturligtwis ſtällas på lediga 
tider, ſaͤſom på aftnarne eller på ſön⸗ 
dagar. Skulle man någon gång funna 
komma derhän, att yngre arbetare er⸗ 
hölle någon timma midt på dagen, då 
fjälstrafterna icke nedtryckts af kroppens 
anſträngningar, för intellektuel ſysſel⸗ 
ſättning, wore detta den bäſta tidsin⸗ 
delningen för arbete och underwisning. 
Men tills widare maͤſte arbetaren meſt 
begagna aftnar och ſondagar, för att 
ſtaffa fig kunſkaper. Underwisningen 
borde hufwudſakligen ſte mundtligen ge⸗ 
nom föredrag; dock få att ej öfningen i 
tekniſta ämnen förſummas. 


Foljande ämnen borde utgöra fore⸗ 
mål för underwisningen: 

1. Hiſtorig, hwartill räknas fäder⸗ 
neslandets och allmän hiſtoria, ſamt po⸗ 
litiſt geografi. 5 

2. Naturwetenſkap, omfattande fyſik 
och kemi med upplyſande experimenter, 
läran om himlakropparne r 
rörelſe ſamt en allmän öfwe öfver 
djur⸗ och wextwerlden. 

3. 1 SR nd deinen 
rundlagar och kommunalförfattningar. 
5 4. Spräk, ſaſom ſwenſka, tyſta och 
engelſka; till det foͤrſtnämnda hör äf⸗ 
wen en öfwerſigt af Sweriges littera⸗ 
tur och ſkaldewerk, rättſtrifning och all⸗ 
män fpråflära. Wid underwisningen i 
de ſednare afſes iſynnerhet att bringa 
eleverna till färdighet i desſa ſpr 
talande. 

5. Mathematik, ſaͤſom geometri och 
räkning. 

; 6. Linearritning och frihandsteckning; 
amt 

15 Teen e och bokföring. 

För allmän med ane bildning äro 
nämnda ämnen att anſe ſaͤſom de huf⸗ 
wudſakliga. Induſtriidkare och arbetare 
ſkulle genom inhemtande aj dylika kun⸗ 
ffaper winna många fördelar i allmänna 
lifwet. Wi hafwa nämnt ämnena ens 
daſt i ſin allmänhet, utan att närmare 
widröra alla de ſpecialgrenar, fom eljeſt 
funna wara nyttiga för folkupplysnin⸗ 
gen. Men blott af de uppräknade kan⸗ 
ffe man finner ſaken outförbar. Här 
uppſtaͤr naturligtwis den frågan: är det 
möjligt att aͤſtadkomma allmänna och 
för arbetaren tillgängliga ſkolor, med 
ſaͤdan underwisning? ee eee, 
rörelſen hos arbetarne har aͤſtadkommit 
mycket, ſom ſaͤg näſtan ut att wara 
omöjligt. Genom ſamwerkan kan äf⸗ 
wen denna wigtiga del af folkets lyft⸗ 
ning aͤwägabringas. Det är arbetare⸗ 
föreningarnes uppgift att taga ſaken om 
hand. Den gäller deras egna medlem⸗ 
mars behof af upplysning; deras ſö⸗ 
kande efter bildning. Ofwerallt höres 
ropet efter mera ljus, mera wetande och 
kunſkaper. Pa arbetarefbreningarne har 
man fäſtade förhoppningsfulla blickar; 
1 omgeſtaltning af arbetsklas⸗ 
ens . hwilar i deras fföte. Man 
anſkaffar lokaler, der föredrag haͤllas, 
och ſkolor anordnas för tekniſk⸗ och ſpraͤk⸗ 
underwisning. Ligger ej redan häri en 
löftesrik förſäkran, att den nyfödda tan⸗ 
ken om allas delaktighet af kunſkaper och 
wetande, en gång ſkall framſtaͤ fom en 
fullwuxen werklighet. 

Det war paͤ ſin tid allmänt tal om 
inrättande af ſ. k. borgareſkolor. Den 
rådande klaßſkillnaden utgjorde orſaken 
till desſa ſtolors undergång. De af: 
ſaͤgo mera handtwerksklasſen, med ute⸗ 
ſlutande af den egentlige arbetaren, hwil⸗ 
ken man alldeles glomt, menande hans 
ſtällning icke erfordra ett ſtörre mått af 
wetande, än det katekesſkolan bibringat 
honom. Men nämnda ſfkolor woro före⸗ 
gångare till wåra tekniſta läroanſtalter; 
och i måra ſtörre ſtäder äro de ſednare 
— med ſöndags⸗ och aftonſtolor, 
om kunna anſes wara allmänna äfwen 
för arbetsklasſen. Hwarföre ej göra 
desſa till folkhögſkolor för arbetarne, 
der ej arbetarefbreningarne förmå ſjelf⸗ 
wa upprätta ſkolor? Om wi ej mißtaga 
oß finnas dylika aftonſtolor i Stock⸗ 
holm, Norrköping, Örebro Malmö. 
Numera begagnas de till ſtörſta antalet 
af elever från folkſtkolorna. Men enligt 
författningarne böra allmänna aft on⸗ 
ſkolor för desſa minderåriga elever fins 
nas wid ſjelfwa folkſtolorna, för en 
fortſatt öfning i desſa ſkolors läroäm⸗ 
nen. Hwilket gagn ſkulle ej wåra tet- 
niffa lärvanftalter funna utöfma på en 
ftörre ſtads arbetarebefolkning i detta 
hänſeende, om de med dem förenade af⸗ 
tonfkolorna inrättades i likhet med folk⸗ 
högfkoleunderwisningen? 

Inom härwarande arbetarefbrening 
har man redan för länge ſedan inſett 
behofwet af en ordnad underwisning i 
nyttiga ämnen för medlemmarne. Men 
medlen att aſtadkomma en ſaͤdan har 
ännu ſaknats. J förſta rummet for⸗ 


drag ſticklige lärare, fom hafwaa intresſe 
för ſaken och äro willige att uppoffra 
fin tid deraͤt. Sedan maͤſte man hafwa 
lokal. Och en ſaͤdan kan föreningen för 
närwarande icke erhälla utan kännbara 
utgifter. Som wi förut nämnt finnes 
härſtädes en jöndagå- och aftonſtola före 
nad med tefniffa elementarlärowerket. 
Denna ſkola har en ſtor och rymlig Ios 
kal, utmärkt underwisningsmateriel, ſaͤ⸗ 
dan ſom koſtat ſtora ſummor, och ſom 
föreningen under åratal ej ſtulle funna 
anftaffa ſig. Deßutom äro wid ſtolan 
lärare anſtällde, hwilka kunde meddela 
underwisning i ofwan uppräknade äm⸗ 
nen. Mycket godt! Men hur ſtulle ar⸗ 
betarefbreningens medlemmar kunna er⸗ 
haͤlla förmånerna 1 
Då ſkolan underhä af allmänna 
medel och juſt afſer handtwerkare och 
arbetare i allmänhet, ega desſa äfwen 
att begagna ſig af underwisningen der⸗ 
ſtädes. Men, ſom ſagdt, den beſbkes 
meſt af elever från folkſkolorna; och 
detta har kanſte äfwen till en del wa⸗ 
rit orſaken till, att äldre perſoner icke 
gerna bewiſta denſamma. En allmän 
aftonſtola finnes 7 minderaͤriga, och 
dit borde alla desſa hänwiſas, ſamt ſön⸗ 
dags⸗ och aftonſtolan endaſt öppnas för 
ualingar, iom hunnit från och med 15 
rs ålder. Widare ſtulle ſkolan inrät⸗ 
tas till en folkhögſkola. Wi äro öfwer⸗ 
tygade om att direktionen för ffolan 
ſtulle beredwilligt medwerka till denna 
förändring, få fast breningen derom 
gjorde framſtällning. more ett 0 
tigt ſteg till ſamhällets gagn; B å 
räkna wi det, att upplysning och bild⸗ 
ning ſprides till deß ringaſte medlem⸗ 
mar. Wi hafwa härmed welat paͤpeka 
ſaken, emedan frågan förekommer till 
ofwerläggning inom föreningen. Fram⸗ 
deles torde wi få tilfäle att närmare 
widröra de ſärſtilda omſtändigheter, fom 
kunna förekomma för förſlagets realiſe⸗ 
rande. Emellertid är fraͤgan wärd upp⸗ 
märkſamhet från föreningens ſida, och 
wi tro att många önſka, att wi härſtä⸗ 
des erhölle en folkhogſtkola på det an⸗ 
tydda ſättet. 


Arbetareförening. 


Wid ſtyrelſens twenne ſed⸗ 
naſte ſammanträden hafwa åt: 
ſtilliga wigtiga ärender förekommit. Så 
70 genom en ſtrifwelſe från hrr Björ- 
ing och Friberg, förſlag blifwit wäckt 
om inrättande af ett lotteri för ſlöjdal⸗ 
ſter inom föreningen, på det ſätt, att 
mindre handtwerkare af medlemmarne 
ſkulle härigenom få afſättning för fina 
tillwerkningar. För fraͤgans widare ut⸗ 
redning utlågå en fomité, beftående af 
ad Björling, Friberg och Ekeroth, hwilka 
edermera ſtola till ſtyrelſen inkomma 
med detaljeradt förſlag i ämnet. 

Det förut omnämnda förflaget, om 
tillſättande af en förlifningsfomité har 
få till wida blifwit antaget, att ſtyrelſen 
anmodat motionären hr N. Olsſon, att han 
ſkulle med fig adjungera de perſoner 
han anſaͤg lämplige för utarbetande af 
fullſtändigt reglemente, hwarefter nämnda 
komite hade att utöfwa fin werkſamhet. 

Walſedlar till ſtyrelſewalet, hwilka 
äro förjedde med föreningens ſtämpel, 
utlemnas åt medlemmarne på de dagar 
ſom i annonſen bliſwit tillkännagiſwet. 
På desſa walſedlar ſtriſwes förſt ord⸗ 
förandens namn och derefter namn pa 
tolf ſtyrelſeledambter, ſamt flutligen tre 
reviſorer och lika många ſuppleanter till 
desſa. Da vice ordföranden detta år 
qwarſtar, kommer ingen i hans ſtälle att 
wäljas. De walda perſonernas yrke och 
namn ſkola tydligt utſättas. Endaſt de 
ſom betalt fina qwartalsafgifter erhålla 
walſedlar, och böra medlemmarne derföre 
uppwiſa medlemsbok. 

Diskusſionsſammanträdet i 
fredags, då man fortſatte med öfwer⸗ 
läggningen. ”om konſumtionsföreningar“ 

ſärfkildt afſeende på reningens 


handelsrbrelſe, war temligen beſökt. 


Ungefär ſamma åfigter fom wid förra 


ſammanträdet uttalades. Sedan han⸗ 
delskomiteen tagit hand om ett par förut 
framſtällda förſlag till rorelſens befor⸗ 
drande anſaͤgo ſig de närwarande icke wi⸗ 
dare böra orda, rörande desſa förſlag. Nå 
gon propofition framſtälldes ej, utan wille 
man låta det blifwa wid hwad fom under 
diskusſionen yttrats. Efter ett lifligt 
meningsutbyte afſlutades ſammanträdet. 
J afton kommer RR om inrättande 
af en 1 ör föreningen att 
förbandlag, derwid man ſäkerligen får 
böra ett lifligt intresſe för ſaken, enär 
många medlemmar uttalat fin önſtan 
att je ett dylift företag förwerkligadt. 

Inrättandet af en bagerirö: 
relſe inom föreningen har äfwen länge 
utgjort ett önſtningsmäl, och handels⸗ 
komiteen har wid ſednaſte ſammanträdet 
åter bragt denna angelägenhet & bane. 
Man torde ſaͤledes ſnart få fe ett förs 
flag derom framlagdt för föreningen. 
ier medlemmar hafwa yttrat fig wil⸗ 
ige att, genom utförande af e 
bete på bagerilokalens jordningſtällande 
mot erhaͤllande af obligationer, bidraga 
till, att rörelſen få fort fom möjligt må 
funna börjas. Detta ädla handlings⸗ 
ſätt hos föreningsmedlemmar bör er⸗ 
kännas och blir ett wackert föredöme för 
andra, på ſamma gång det wiſar att 
dylika handtag uträtta lika mycket ſom 


penningar. 

Wid föreningens alen 
manträde i går afton uppſtälldes faͤſom 
kandidater till ordförande: redaktör 05 
Björling, ingenibr F. A. abe 
ſwarfwaren H. L. Hagmark; maͤlaren 
N. A. Norling, arbetsfböreſtaͤndaren C. 
Wigſtröm och handlanden F. Nordberg 
föreſlogos, men afſade fig förtroendet 
Saͤſom ſtyrelſeledamöter föreſlogos föl: 
jande perſoner: ingenibr B. Wetterbergh, 
arbetsföreſtaͤndaren C. Wigſtröm, ſta⸗ 
tionskarlen G. W. Bergſtröm, ſtollära⸗ 
ren A. Ekeroth, arbetskarlen Lars Nils⸗ 
ſon, mätaren Maͤns Jeppsſon, maͤlaren 
N. A. Norling, waktmäſtaren A. Ericks⸗ 
ſon, materialwakten J. Hallengren, handl. 
M. G. Andersſon och A. Ryberg, ſſaͤ⸗ 
arne Per Nilsſon M. Chriſtoffers⸗ 
ſon, direktör C. Becker, tunnbindarne 
S. Andersſon och Löfſtröm, tobaksſpin⸗ 
narne Birger Olsſon och J. Gundel, 
ſtadstjenaren J. Andersſon, ſtenſätta⸗ 
ren Persſon, lithografen Worm, lokomo⸗ 
tivfbrare Pettersſon, bokhaͤllare Runn⸗ 
ſtrom och muſiklärare Hansſon. Till 
reviſorer: ſtationskarlen G. W. Berg⸗ 
ſtröm, werkmäſtare Lindgren, maſtinar⸗ 
betare Ahlgren, guldſmeden Granqwiſt, 
bokhaͤllarne Söderling, M. Olsſon, J. 
O. Malmberg och K. 177. hand⸗ 
landerne 5 0 . Lenander, 
9 7 5 Wahlſtröͤm och ſkräddare 

ahlqwiſt. 


Utrikes. 


De berättelſer, hwilka ingå om de 
nuwarande floderna i Förenta Staterna, 
låta förmoda, att desſa warit föga mins 
dre förſtbrande än de ftora jordbäfnin⸗ 
garne i födra Amerika. J Eaſtport, 
Maine, antog ſtormen karakter af orkan, 
och egendom för en half million dollars 
wärde förſtördes. J Rumney's⸗wiken 
drefwo tjuguſju fartyg i land. Tid⸗ 
wattnet i Fundywilen ſteg ofantligt högt. 
Många dammar af wigt bortfördes af 
floden. J Connecticut förſtördes Hig⸗ 

anum's ſtora bomullsſpinneri och i 
Ölaftonburb flera hus. J Newyork ſteg 
Mohawk⸗floden tio fot öfwer det nuwa⸗ 
rande wattenſtandet och Hudſons dal led 
mycket. Wid Hooſickfallen bortſopade 
floden ett i gång warande bantåg, hwar⸗ 
wid tre menniſtolif gingo 1 5 så 
nya Braunſchweig, iſynnerhet kring S:t 
John och Sackwille, har forſtörelſen wa⸗ 
rit ſtor. Egendom af flera millioners 
wärde har gått förlorad och ett ännu 
ofändt antal menniffolif. Ett ſtormens 
werk har warit att under ſanden bes 
rafwa ett ſtort antal af de bäſta oſtron⸗ 

nkarna. Detta fenomen, ſaͤwäl fom 


det faktum, att ftormarna i allmänhet 
woro meſt förhärjande der tidwattnet 
war 108 „och att deras raſeri nådde 
fin höjdpunkt den Site Oktober, tye⸗ 
kas gifwa ſtöd för den i Amerika all⸗ 
männa tron, att man der lidit af den 
wid ſamma tid i England . 
och wäntade anche för hwilken maͤn⸗ 
gen hyſte rätt mycken fruktan. 

ären är högeligen upptagen med 
förberedeljerna till ekumeniſka mötet. 
Häromdagen frågade arkitekten Veſpig⸗ 
nami 7 huru mycket utrymme han 
ſtulle lemna ät hwarje diplomat, hwar⸗ 
till paͤfwen ſkrattande ſwarade, likſom 
perſiflerande ſjelfwa det embete, hwars 
repreſentant han är: Gif hwarje makt 
å mycket utrymme, fom ffulle behöfwas 
ör en egyptiſt mumie“. Mötets öpp⸗ 
nande bli ſynnerligen praktfullt, d. 
w. ſ. all möjlig preſter 10 grannlaͤt N 
fåt ſtall derwid utwecklas. Det ffa 
bewiſtas af alla baſilikornas kapitel och 
af alla de andliga korporationerna. 

Sit Petersburg har nyligen warit 
otad af en total öfwerſwämning. Newa 
oͤdade nemligen öfwer fina bräddar; 

kanonſkott aflosſades för att marna in: 
newaͤnarne i bottenwaͤningarna och de⸗ 
ras familjer att flytta till hoͤgre waͤnin⸗ 
925 eller att lemna ſtaden. J de lägre 
elägna qwarteren flydde de inneboende 
ſtyndſamt. Detta är den förſta öfwer⸗ 
ſwämning, fom på de ſednaſte 45 åren 
inträffat i Stt etersburg. Den ſedna⸗ 
ſte war år 1824, då 462 hus förſtördes 
och 3,600 ſwaͤrt ſkadades; 20,000 perſo⸗ 
ner blefwo då utan tak öfwer hufwudet 
och 600 drunknade. Det är omöjligt 
att uppfkatta allt det elände, ſom fram⸗ 
kallas af dylika kataſtrofer. Ar 1824 
war det ſom hela ſtaden hade warit 
förſänkt i ſorg. Alla luſtbarheter in⸗ 
älldes och de penningar, ſom woro af⸗ 
edda för de manliga nöjena under ſä⸗ 
ongen, anwändes för att underſtödja de 
tuſentals olyckliga, hwilka öfwerſwäm⸗ 
ningen antingen hade beröfwat arbete 
eller gjort huswilla. För att göra ſtäll⸗ 
ningen ännu wärre äſtadkom inſtällan⸗ 
det af baler och kalaſer ſtagnation i han⸗ 
del och induſtri, hwaraf otaliga konkur⸗ 
fer blefwo följden, få att pröfwotiden 
för alla klasſer blef bade lång och får. 
Stadens kommunalſtyrelſe är emellertid 
nu bättre än då, och man må derför 
ollen att om den nu hotande öfwer⸗ 
wämningen ſkulle blifwa lika ſwaͤr fom 
1824 års, den dock icke måtte komma 
att framkalla få bedröfliga följder. 
Suez⸗kanalen inwiges under loppet 
af denna wecka. Det är ett ftorartadt 
arbete, fanffe nutidens ſtörſta, fom kom⸗ 
mer att i betydlig grad underlätta Euro⸗ 
pas handel med Japan och Kina. Den 
länga ſeglingen omkring Afrika undwi⸗ 
kes härigenom, hwarför maͤnader inbe⸗ 
ſparas för trafiken aͤ desſa länder. Det 
nu fullbordade företaget bör derför häl⸗ 
ſas med glädje ſaͤſom ett af ſeklets ſtör⸗ 
ſta tilldragelſer, ſamt ett bewis på civi- 
liſationens framſkridande och menniſko⸗ 
andens utwidgade herrawälde öfwer na⸗ 
turen. 


Arbetarens lik ſtällighet med 
andra. 


Den gamla parlamentsledamoten 
Roebuck i England har wid ett arbe⸗ 
taremöte yttrat följande, fom förtjenar 
att läſas och begrundas: 

Det finnes olika flag af arbetare. 
Naͤgra arbeta med ſina händer, andra 
med ſina hufwuden. Det har ej warit 
min lott att arbeta med mina händer; 
— jag arbetat med mitt hufwud, det 
emnar jag åt eder att afgöra. Jag 
70 ſatt mig i den mans ſtällning, ſom 

all arbeta med ſina händer. Jag har 
dab a mig till hans hus, i hans bo⸗ 

d, 12 jeg har ſagt till mig fjelf: 
wad ſtulle leda till denne mans lyda? 

g har ſett mig omkring, jag har ka⸗ 
flat mina blickar bland de olika ſam⸗ 
hällsklasſerna, och jag har ſett, att ibland 
de öfre klasſerna deras ſätt att wara 
leder till deras medlemmars trefnad. 
Hwarfor, frågar jag, hwarfor ſtulle ej 


deras ſätt kunna nedſtiga till de andra 
klasſerna? Hwarfor ſtulle den man, 
fom med ſitt handarbete blott förtjenar 
7a 800 rdr om året, wara en grof 
och rå pasſagerare? Derfor finnes intet 
ſkäl. Hwarför ſkulle han ej tyda om 
att wara en gentleman? Hwarför ſkulle 
ej hans — wara likt mitt hus? När 
jag gaͤr hem fraͤn mitt arbete, hwad fin⸗ 
ner jag då? Jag finner en älſtande hu⸗ 
ſtru — en behagfull, bildad qwinna. 
Jag har en dotter, hon liknar modren. 


Hpwarför ffulle du, arbetare, ej röna 


ſamma lyckliga inwerkan i hemmet? Jag 
önffar weta, hwarfor arbetaren, då han 
kommer hem från fin dagliga ſysſel⸗ 
10 6% icke ſtulle finna ſitt bord du⸗ 
kadt, ſaͤſom mitt är det; hwarför han 
icke ſtulle finna fin huſtru wäl klädd, 
kärleksfull, wänlig, och fin dotter likaſaͤ! 
Hwarföbr ſkulle 25 ej finna ſin dotter 
och fin huſtru ſädana ſom jag finner 
mina? Jag will inprägla detta djupt i 
arbetarens ſjäl. Wi weta alla, att många 
arbetare, ſom förtjena god daglön, för⸗ 
ſloſa fina penningar på krogen och i 
dryckenſkap, i ſtället för att dermed kläda 
fina huſtrur och familjer. Hwarför ſkulle 
ej desſa män anwända fina öfwerſtott, 
ſaͤſom jag anwänder mina, på ſjälsnjut⸗ 
ningar, i ſtället för att gå och beruſa 
fig på närmaſte frog? Desſa ſaker mä⸗ 
ſte gå till hjertat på en arbetare; och 
den är ej någon wän till arbetaren, fom 
låter hoaom tro, att han är en ſtor man 
i ſtaten, och icke ſäger honom, hwilka 
pligter ſom aͤligga hans ſtällning. Ar⸗ 
betaren har nu faͤtt politiſt makt, och 
nu är man öfwerallt ifrig, för att bi⸗ 
bringa honom upplysning. Ja, arbeta⸗ 
ren maͤſte underwiſas och upplyſas, om 
ett land ffall bli, hwad det bör wara. 
Arbetarne maͤſte känna ſina förpligtelſer. 
Hwilka äro desſa förpligtelſer? De äro, 
att de må göra fig bekanta med de förs 
haͤllanden, ſom beſtämma deras eget lif, 
deras eget lifs lycka. Det är deras 
pligt att weta detta och få begagna fin 
matt, att de jå mydet fom möjligt be⸗ 
främja ſitt lands allmänna wälfärd. 
Arbetaren maͤſte uppfoſtras till att wara 
gentleman. Förſtaͤ mig rätt! Med en 
entleman menas en perſon med ädelt 
ſüt, en man med kunſkaper, fom gör 
mot fin näſta, hwad han önſtar, att 
hans näſta ffall göra emot honom. Han 
är wänlig oh öppen i alla fina förbin- 
delſer med den öfriga werlden. Jag 
will, att arbetaren ffall böja fig ſjelf til 

denna ſtällning.“ 


(Inſändt.) 

Till Malmö Arbetareförening. 

Då mitt uppträdande inom ſtyrelſen 
ſiſtlidne lördag blifwit på ett förwrängdt 
ſätt framſtäldt för föreningens medlem⸗ 
mar, torde det härmed tillåtas mig, att 
belyſa motiverna för detſamma: 

Redaktör Weſtenius började ſin werk⸗ 
ſamhet inom föreningen med en balans, 
ſom ännu ej är till fullo betäckt. Hans 
näſta bragd blef att utgifwa tidningen 
„Odalmannen“, hwars prenumeranter 
blefwo, ſom hwar man wet, behandlade 
på ett ſätt, fom ingalunda kan kallas 
humant. Detta ſkulle ej hafwa rört 
föreningen och deß ſtyrelſe om ej till 
den ſednare inkommit ſkrifwelſer, fom 
ſtällde def ledamöter ſolidariſkt anſwa⸗ 
55 med hr W. derför att de wille ſitta 
i ſamma raͤdplägande förſamling med 
en perſon, ſom gjort ſig ſtyldig till ett 
dylikt beteende. Det lyckades 1 den 
aflidne ordföranden, att på ett allom 
bekant ſätt binda hr Wis intrigluſta, och 
det förra året förflöt derefter temligen 
lugnt ända till November maͤnad in⸗ 
trädde och förberedelſerna till ſtyrelſe⸗ 
malet började. Då aktade ej hr W. för 
rof att utom ſtyrelſen uttala andra aͤſig⸗ 
ter än inom denſamma, ſamt genom på 
heder och ära gående beſtyllningar göra 
ledamöterna omöjliga att aterwäljas 
Walet gick dock lyckligt öfwer, och wid 
ordförandens aͤterkomſt gjorde talisman⸗ 
nen åter fin werkan, få att lugnet aͤter⸗ 
ſtälldes. Men få. ſnart underrättelſen 
om ordförandens död anländt, bröto in⸗ 


trigerna åter löſt. Hr W. bildade ett 
oppoſitionsparti, ſamt höll ſammanträ⸗ 
den inom föreningens lokal, oaktadt han 
ſjelf författat de ordningsreglor, ſom 
bjuda, att anmälan ſkall ſke innan naͤ⸗ 
gra möten få haͤllas inom läslokalen. 
Styrelſen gjordes mißtänkt med anled⸗ 
ning af handelsrörelſen, men iſynner⸗ 
het war föreningens beſlut att tid⸗ 
ningen Bikupan“ enſamt ſkulle hafwa 
föreningens annonſer föremål för bittra 
och täta anfall. Men man tilffref ej 
detta beſlut föreningen, ſom fattat 
det, utan ſtyrelſen, fom endaſt gjort 
ett tillſtyrkande i detta hänfeende. För 
att nå fitt mål och krosſa „Bikupan“ 
(orſaken härtill ligger för alla i öppen 
dager) inlemnade hr W. wid ſtyrelſens 
ſammanträde den 6 november en ſtrif⸗ 
welſe i ämnet. Muntligen meddelade 
han, att eee eee förläggare ſtulle 
a öppen gata hafwa anropat honom ſamt 
gjort det erbjudande, att 99 förenin⸗ 
gens annonſer nedſätta priſet till hälf⸗ 
ten, och rykteswis wißte han, att Mal⸗ 
mö nya Allehandas“ förläggare more 


willig, att göra ſamma eftergifter. Med 


anledning häraf fattade ſtyrelſen beſlut, 
att wigtigare annonſer ffulle införas i 
desſa twenne tidningar, ſamt uppdrogo 
åt undertecknad att uppgöra härom. Men 
ſom ſanning och lögn på ett förunder⸗ 
ligt ſätt woro ſammanblandade i desſa 
uppgifter, kunde ingen uppgbrelſe ſte. 
Härigenom har hr W. komprometerat 
twenne aktningswärda perſoner, narrat 
ſtyrelſen att fatta ett outförbart beſlut, 
ſamt ordföranden att löpa hans ären⸗ 
der. Utom detta framgår af hela hans 
beteende att alltſammans ej är annat 
än en intrig, till hwilken det ſkulle wara 
ovärdigt att låna ſitt biträde. Till alla 
desſa orſaker kommer äfven en myſtiſk af⸗ 
fär med obligationer, ſom wäcker owiljan 
mot den ſom gjort ſig ſaker dertill. Med 
anledning af allt detta, ſamt i likhet 
med hwad twenne af ſtyrelſens medlem⸗ 
mar redan gjort, anhöll jag förliden 
lördag, att blifwa befriad fe n de ber 
le lange jag inom föreningen innehaft 
& länge hr W. är medlem af ſtyrelſen. 
Häri war jag i min goda rätt, och in⸗ 
en bör funna klandra mig derför, att 
jag föredrager lugnet framför att en 
wacker dag befinna mig enſam midt 
ibland en liga, hwars enda uppgift det 
är att mätta ſin egen ärelyſtnad ſamt 
på ett deſpotiſkt (liberalt?) ſätt ſtyra 
föreningen. Ordförandeſkapet är under 
alla förhållanden obehagligt, emedan det 
fordrar mycket arbete med otack till lön, 
men om ej endrägt och ſämja finnes 
inom ſtyrelſen, är det rent af Ani 
Ingen lär derför funna eller wilja 
twinga mig att uppoffra min perfonliga 
frihet för att blifwa en kaſtboll aͤt en 
lumpen intrigmakare, iſynnerhet, då de 
ſom med nit wid min ſida arbetat för 
framaͤtſtridande draga ſig tillbaka af 
ſamma anledning. Jag är gerna wil⸗ 
lig att uppoffra mina från arbetet le⸗ 
diga ſtunder för föreningens wäl, ſom 
jag hittills gjort, men maͤſte då ſtyrel⸗ 
ſen beſta af aktningswärda perſoner, 
hwilka abſtrahera fina egna intresſen, 
ſamt uteſlutande arbeta för föreningens 
wäl. Ofwertygad om, att föreningen 
nu inſer det billiga i min fordran ſamt 
illar mina här ofwan uttalade motiver, 
ppas jag, att efter november månads 
ſammanträde, erhålla tillaͤtelſe, att lemna 
en befattning, ſom jag ej längre ſer mig 
i ſtaͤnd att funna fföta. Arendet kom⸗ 
mer den ſiſta fredagen i denna månad 
att underſtällas föreningens pröfning 
Frid. Björling. 


(Inſändt.) 
„En del af föreningens medlemmar 
ämna wid ſtundande ſtyrelſewal gifwa 
fina röſter åt nedanſtaͤende perſoner: 
Skolläraren A. th. 
Maͤlaren N. A. Norling. 
Waktmäſtaren A. Ericksſon. 
Materialwakten J. Hallengren. 
Målaren W. Rundawiſt. 
Arbetsforeſtaͤndaren C. Wigſtröm. 
Swarfwaren H. L. Hagmark. 


Ingenibren B. Wetterbergh. 

Stationskarlen G. W. Bergſtröm. 

Mätaren Olaus Olsſon. 

Sjaͤaren Anders Larsſon 

Arbetskarlen Lars Nilsſon (Barkman 
& Berg).“ 


Det är guld, som är guld 


vürdt. 
Berättelse af Amédée Achard. 


Påskdagen är 1510 stimmade en 
större folkmassa kring ingängen till 
den heliga Annunciatas kyrka. Kloc- 
korna i Sevillas hundrade kyrkor ringde 
af all makt, och skaror af borgerligt 
folk och adelsmän drogo igenom ga- 
torna, uteslutande sysselsatta med gud- 
liga tankar. Men kärleksguden förlo- 
rade ingenting härpå, ty hvarje man- 
tilla, som lyftes i vädret af den sſelfs- 
våldiga vinden, lät en flammande blick 
slippa lös, medan tusende små fötter 
kommo lika många svarta atlastoflor 
att slamra mot gatan. 

I det ögonblick folket surrade som 
en bisvärm ikring Annunciatakyrkan 
och denna kristna bikupa glänste af 
tusende lågor och var uppfylld af väl- 
lukt och melodier, möttes en ung ka- 
valjer och en ung dam i kyrkans förhus. 

Kavaljern gick stolt med hatten på 
sned, kappan kastad öfver skuldrorna, 
och ena handen hvilande mot värjfä- 
stet, medan han med den andra smekte 
ett par stolta mustascher, på kastili- 
anskt vis vridna uppåt; han var ensam 
och hvarken ledsagad af någon stall- 
dräng eller page. 

Den unga damen deremot åtföljdes 
af en gammal duenna, som helt visst 
var den mest skrynkliga varelse, som 
tanns i hela trakten emellan Cadix och 
Jaön. Duennan gick och mumlade med 
näsan öfver bönboken, som till hälften 
doldes under hennes långa hårbekläd- 
nad. När damen blef kavaljeren varse, 
ville hon fälla ned sin slöja, hvilken 
just lyftats en smula af en vindfläckt, 
men hon betedde sig dervid så oskick- 
ligt, att hon just genom denna rörelse 
råkade visa ett ansigte, så förtrollande, 
att alla Sevillas madonnor kunde af- 
undas henne det. 

Kavaljeren stannade plötsligt, tog af 
sin hatt, så att dess fjädrar sopade 
marken, bugade sig och sade: ”Om 
jag vore konung, så skulle ni vara min 
drottning.” 

Den unga damen rodnade som en 
granatblomma och skyndade att fälla 
sin slöja, men icke hastigare, än att 
den unge ädlingen fick tid att upp- 
täcka, att hennes ögon voro lifliga som 
gazellens och glänsande som diaman- 
ten. Duennan lyfte näsan i vädret, 
och då hon såg en ung man i sin väg, 
med ett leende kring läpparne och spet- 
sigt skägg, tog hon sin ledsagarinnas 
arm och drog henne bort med sig. 

Vid den helige Jakob!“ sade hon. 
Det är icke längre säkert på Sevillas 
gator. Om jag vore alcald, skulle jag 
sända alla dessa vackra, sirliga dam- 
junkrar, som löpa efter fruntimmer för 
att röfva deras dygd, till den andra 
verlden!” 

Den unga andalusiskan tänkte vid 
sig sjelf, att det skulle vara stor synd 
att sända en så galant herre så långt 
bort, men hon lugnade sig, då hon med 
en förstulen blick uppfångade, att han 
gick samma väg som hon och följde 
duennan tätt i spåren. 

När man lefver i Sevilla, är sexton 
är gammal och följes genom gatorna 
af en vacker ung man, hur skulle man 
då kunna undgå att bygga luftslott? 
Kavaljeren såg så förnäm ut, hade en 
så djerf blick och stolt hållning, att 
han helt visst måste vara en framstå- 
ende herre vid kung Ferdinands hof. 
Visserligen var fjädern på hans hatt 
något medtagen och hans kappa tyck- 
tes vara litet sliten, men han kunde ju 
Jara en af den unge don Carlos af 
Osterrikes följesvenner, hvilka dagen 
förut anländt från Cadix, och han roade 


eig kauske med att uppträda inkognito. 
När blott en ung flicka väl börjat hän- 
Funn sig ät drömmerier, tager gerna 
ennes inbillningskraft en hög flykt. 
Hon hade icke tillryggalagt halfva vä- 
gen till sin faders boning, innan hon 
redan såg sig i Madrid i konungens 
palats, iförd en lång brokadklädning 
med guldstickadt släp. 

Hvad kavaljeren beträffar; så lät han 
sig tills vidare nöjas med en förälskad 
blick på den okändas eleganta figur 
och fylliga vad, som var fängslad i en 

länsande silkesstrumpa, på hennes lätta, 
fehagfulla gång och hennes nackes fint 
tecknade konturer, och då han vid vänd- 
ningen ikring ett gathörn ånyo såg hen- 
nes jungfruliga profil och emottog ett 
ögonkast och ett leende, ansåg han sig 
för den lyckligaste af alla spaniorer. 
Tio minuter efter att hafva lemnat An- 
nunciatakyrkan, trädde duennan och 
hennes följeslagerska öfver tröskeln till 
ett hus af städadt utseende och belä- 
et i ett af stadens vackraste qvarter. 
avaljeren påskyndade sina steg, men 
blef nästan med våld tillbakastött af 
den gamla duennan, som slog dörren 
våldsamt i lås midt för hans näsa. 

”Fan i våld med den gamla hexan!” 
ropade kavaljeren och 9 i ga- 
tan med sin stöfvelklack. Men slutet 
af hans tal dog bort mellan täuderna, 
då han vid en blick uppåt upptäckte 
en liten hvit hand, som höll lösligt en 
jasminstjelk, smyga sig fram mellan de 
tunna flisorna i jalusien. 

Kavaljeren gick bort ifrån dörren och 
närmade sig fönstret, den doftande stjel- 
ken föll ned, och handen försvann. 

Vår vackre unge man var allt för 
mycket spanior för att vara okunnig 
om, att efter mohrernas symboliska 
munart betydde jasminens doftande 
blommor tillåtelse att hoppas. Han 
förde blomman till sina läppar, och 
aflägsnade sig. Aldrig hade hans 
gäng varit stoltare, aldrig hade hans 
ögon blixtrat med en sådan glans. Hel- 
dre än gerna hade han fäst lyckoqvi- 
sten på sin hatt, och om den berömde 
Ximenes de Cimeros hade erbjudit ho- 
nom platsen som stormästare i Calo- 
travaorden i utbyte mot denna gröna 


qvist med de snöhvita stjernorna, skulle 


han säkert med förakt hafva bortvisat 
den ärevördige erkebiskopen. 


Då han kommit till slutet af gatan, 
saktade han sin gång och stod slutli- 
gen stilla. Ett ögonblick syntes det, 
som om han öfvervägde i sitt stilla 
sinne, med blicken fäst på den hem- 
lighetsfulla jalusien, men 1 gick 
han, med utseendet af en som fattat ett 
raskt beslut, samma väg tillbaka och 
begaf sig med hurtiga steg rakt fram 
till det hus, hvars dörr för en qvarts 
timme sedan slogs igen midt för hans 
näsa. 

Han putsade litet sin gråa fjäderbu- 
ske, gaf sin kappa ett elegant fall, stack 
jasminqvisten innanför jackan, tog fast 
1 den tunga hammaren och lät den 
falla hårdt tillbaka. 

Duennan öppnade. 

”Jesus, min Gud!” utbrast hon, när 
hon igenkände kavaljeren, och sökte 
2 15 stänga igen dörren. Men det 
var för sent; kavaljeren hade redan öf- 
verstigit tröskeln. 

Er herre?” sade han. 

Den unge mannens blick var så fast, 
att den gamla icke kunde läta bli att 
slå ned ögonen. 

”Det är djefvulen sjelf!” tänkte hon 
och lät elfenbens- och ebenholtskulorna 
i sin rosenkrans glida mellan fingrarne. 

”Er herre?” återtog den unge man- 
nen med högre röst. 

”Var god och stig in, sennor”, 
svarade hon skrämd. Hon förde den 
obekante in i en låg sal, som var be- 
klädd med läder från Cordova, och i 
hvilken satt en liten tjock man och 
spelade Ihombre med en andlig. 

I ett hörn af salen, nära vid fön- 
stret, som stod öppet ut till en vacker 
trädgård, satt en ung flicka. Ehuru 
kavaljeren blott kunde så henne på 


ryggen, lemnade dock haus hjertas hem- 
liga rörelse honom ingalunda i tvif- 
velsmål, om det var damen från An- 
nunciatakyrkan. 

(Forts.) 


Blickar i Tittſtapet. 


En wigſel på vigelans. J ſtaten Vir⸗ 
ginien i Norra Amerika, der afgiften till pre⸗ 
ſterſtapet för wigſel är beſtämd till en dollar, 
ſtulle för någon tid ſedan ett ungt par gifta 
ſig och inſtällde ſig derför hos en preſt för att 
bli wigda. 

„Jag maͤſte förſt anhålla om afgiften“, fade 
den andlige mannen, hos hwilken ſannolikt nägra 
twifwel uppſtaͤtt om de båda kontrahenternas 
förmäga att betala. 

De unga amerikanſta medborgarne, ſom 
beſlutat förena fina öden för 125 lifwet, ge⸗ 
nomſökte fina fickor, men hela ſumman fom de 
egde uppgick ej till mer än omkring fjerdedelen 
af den beſtämda afgiften eller 27 cent. 

För det priſet kan jag icke wiga er,“ yttrade 
preſten, fom ej wille ingå på någon afprutning 
för prineipens ſtull. 

„Wi äro nöjda med mycket tort tal — må: 
gade brudgummen inwända“. 

Nej, nej” genmälde preſtmannen, man be⸗ 
talar icke ſädant efter längden, utan efter nyt⸗ 
tan och wälſignelſen ſom det bringar”. 

Den unga flickan, fom få gerna wille Hålla 
bröllop den dagen, började nu att bittert gräta, 
men preſten war obeweklig, och paret wände ſig 
för att gå, då bruden ſyntes ha fått en god 
ide. Hon wände fig änvo till preſten och 
yttrade: 

Ack, ers högwördighet, om ni inte kan 
wiga of helt och hållet, få wig oß ätminſtone 
för de 27 cent; wi ſtola ſnart äterkomma med 
reſten af ſumman och funna ju då få reſten af 
wigſeln“. 

Detta war för mycket för preſten; han 
wigde dem »helt och hållet”, och under maͤnga 
tackſägelſer aflägsnade fig brudparet. 


Stämplade ſpektakelbeſökande. Fol ⸗ 
tet8 Avis rekommenderar ett medel att förmin⸗ 
ſta herrarnes luſt att, till mycket obehag för de 
qwarſittande damerne, ſpringa ut och in under 
mellanakterne på teatern. Man ſtulle nemligen 
göra fom i Japan. Der får man inga kon⸗ 
tramärken, utan enhwar, fom will ut under en 
mellanakt, maͤſte, för att åter blifwa infläppt 
låta ſtämpla fig på handen med en 8 4 blå 
färg, hwilken lärer wara temligen ſwar att 
twätta bort. Tänk huru wactra händerna ſtulle 
blifwa på de herrar, fom hafwa för wana att 
kila ut under hwarje mellanakt. 


Aktenſkapsanbud, Ett ganſta komiſtt 
äktenſtapsanbud har utgått från en amerikanſta. 
Det har följande lydelſe: Jag har nyligen föllt 
mitt 20:de är. Jag har bewiſtat ſkolan i Ma⸗ 
riette. Jag kan allt ſom fordras för att wara 
en god husmoder, ända ifrån att tillreda den 
läckraſte mat till att twätta det finaſte linne. 
Nålen förer jag förträffligt; jag kan åtaga mig 
de ſwäraſte och meſt komplicerade arbeten. Jag 

år paͤbſtridſtor, fjunger, ſpelar klaver och dans 
055 med ſmak. Tillika rider jag ganſta för⸗ 
träffligt och den, fom icke tror det, föreſlär jag 
följande wad: En wacker yngling anſtaffar 
twenne präktiga häſtar; han beſtiger den ene, 
jag den andre. Üpphinner han mig då inom 
twä minuters förlopp, har jag tappat och jag 
blifwer hans huſtru; hinner han mig deremot 
icke, få har han tappat och blir — min man. 


Haſta makligt gör gerningen bäſt“. 
J en by i Nasſau kom nyligen elden lös, och 
man hade jå brädtom att få kyrkſprutan ut ur 
ſpruthuſet och framkörd till brandſtället, att 
man förſt wid ankomſten dit märkte, att man i 
ſtället för ſprutan hade tagit — likwagnen, ſom 
hade ſin plats i ſamma bod. 


Malmö Arbetareförenings 
annonser. 


Deklamatoriska Skolan 
sammanträder hvarje Söndag kl. 3 e. m. 
Ordföranden. 


Dramatiska Sällskapet 
11 55 sammanträda Söndagen den 
21 November kl. 12 middagen. Ko- 
stymer och roler torde vid samma till- 
fälle öfverlemnas till vederbörande. 
Direktionen. 


Diskussions- 


sammanträde 
anordnas i afton, Thorsdagen den 18 
November, kl. 8 e. m. 
Amne: Om inrättande af en 
folkhögskola för arbe- 
tareföreningen. 


Allmänna 


sammanträdet 

för månaden kommer att hållas Freda- 
gen den 26 kl. 8 e. m. Utom vanliga 
ärender kommer vid tillfället att före- 
tagas val till ordförande, 12 ledamöter 
1 styrelsen samt 3 revisorer och 3 dess 
suppleanter. Förteckning à föreningens 
valbara medlemmar är tillgänglig i läs- 
lokalen. Vallistor komma att, mot 
uppvisande af qvitterad medlemsbok, 
utddelas Onsdagen den 24, Thorsdagen 
den 25 samt Fredagen den 26 dennes 
från 7—10 e. m. 


Musikalisk-Deklamatorisk 
Aftonunderhällnin 


anordnas i föreningens sal Söndagen 
den 28 November kl. 7 e. m. Biljetter à 


25 öre stycket säljas à uppbördsrum- 


met, endast för föreningens medlemmar, 
Lördagen den 27 kl. 3—9 e. m., samt 
för allmänheten i biljettkontoret kon- 
sertdagen kl. 5 e. m. Programmet 
kommer framdeles att meddelas. 


Manskören 


sammanträder under denna vecka Fre- 
dagen den 19 och Lördagen den 20 å 
vanliga tider samt under nästa vecka 
å vanliga dagar. 

Sångarne torde mangrant infinna si 
för repetitionerna till den stundande af- 
tonunderhållningen. 


Blandade kören 


sammanträder hädanefter hvarje Mån- 
dag kl. 8 e. m. : 


Ordningsmannakåren inom 
Malmö arbetareförening är sålunda or- 
ganiserad. 

Förman: repslagare G. Tideman. 

Vice förman: Värdshusidkaren 
Silfver. : 

Första afdelningen: Packhuskarlar- 
ne Sven Nilsson, P. Pehrsson och M. 
Jönsson, mätarne Nils Möller och Olaus 
Ohlsson, murarne P. Rosenqvist och 
Carl Österberg, bryggarne P. Holmberg, 
och Lars Svensson samt tunnbindaren 
Löfström. 

Andra afdelningen: Bagarne J. Chri- 
stensson och Ivarson, vaktmästaren Grip, 
sergeanten Ferd. Schön, tobaksspinnare 
Brandt, sadelmakaren O. Nilsson, sko- 
makaren P. Rosberg, cigarrmakaren 
Wiberg, gördelmakaren M. Andersson 
och sjäaren Pehr Nilsson. 

Tredje afdelningen: Sjdaren M. Chri- 
stoffersson, stensättaren L. Persson, sme- 
derna Holmberg och Björklund, bryg- 
garen H. Nilsson, handlanden P. Ohls- 
son, smeden J. Billgren, drängen Nils 
Pehrsson, sjaaren Hans Persson och åka- 
ren Nils Nilsson. 

Fjerde afdelningen: Auktionsrin- 
garen J. Rosenqvist, timmermannen C. 
Andersson, smeden C. Cederholm, tunn- 
bindaren S. Andersson, mätaren M. 
Jeppsson, timmerkarlen Per Jönsson, 
muraren Ekelund, timmergesällen Ro- 
sengren, skolläraren Hellberg och bok- 
bindaren J. Hansson. 


Ordningsmännen tjenst- 
göra i läslokalen sålunda: 
November månad: 
Fredagen den 19. Sergeanten Schön. 


Lördagen den 20. obaksspinnaren 
Brandt. 

Söndagen den 21. Sadelmakaren O. 
ilsson. 


e den 22. Skomakaren P. Ros- 

erg. 

körs den 23. Cigarrmakare Wi- 
erg. 

, Onsdagen den 24. Gördelmakare M. 


Andersson. 
Thorsdagen den 25. Sjåaren P. Nilsson 


Fredagen den 26. Sjäaren M. Chri- 
stoffersson. 

Lördagen den 27. Stensättaren L. 
Persson. 

8 den 28. Smedmästaren Holm- 
erg. 


Komitén för bildning och nöje. 


Till saln: 
Helgryn per L. Rdr 1: 65, per k:a 
40 öre. Ae 
Krossgryn per L. Rdr 1: 65, per 
k:a 33 öre. 
Korngrift per L. Rdr 1: 20, per & 
8 öre. 8 
I ma Flor. Hvetemjöl per L. & Rdr 2: 
25, per & 12¼ öre. 
Finsiktadt Rågmjöl per L Rur 2, 
er & 8 i 
Groft Rågmjöl per L. Rår 1: 30 per 
& 8 öre, hos Bagare pe 
A. W. Pettersson. 


Mantals-Blanketter 


efter rätta formuläret, så- 
väl för staden som förstä- 
derna, finnas till salu å C. 
A. Andersson & C:s Bok- 
tryckeri, Rundelsgatan N:r 
33. 


Jernvägsfraktsedlar 


finnas till salu å C. A. Andersson & 
C:s boktryckeri. 


Rullgardiner 
till de billigaste priser i 
Malmö; tillbehör jemte de 
sättning äfven mycket bi 
ligt. Persienner efter be- 
ställning i alla färger efter 
priskurant hos 


C. F. FURST, 


Dieknegatan N:r 4. 


J. J. ASP, 


Lilla Torg N:r 13, . 
rekommenderar sig till förfürdigandet 
af mans-, barn- och militärmòôssor. 


En stadgad man erbju- 
der sin hjelp ät herrar handtyerksmä- 
stare och fabriksidkare vid räkningars 
och böckers uppgörande för billigt pris. 
Närmare af herr grosshandlare Kockum. 


Föreningen för Läkarevård 


och Medicin. 

De medlemmar af denna förening, 
som icke erlagt andra terminens af- 
gift, anmodas att densamma erlägga till 
undertecknad med det snaraste. Fa- 
miljer, som önska ingå i föreningen, 
erhålla, mot erläggande af 2 rdr 50 
öre, en biljett som berättigar dem till 
fri läkarevård och medicin till den 1 
April 1870. Malmö den 4 Nov. 1869. 

N. O. Friberg, 
Gasverksgatan N:r 15. 


Skarpskyttar, 


som innehafva kronans e spad 
skarpskyttecorpsens gevär, skola i den- 
na frn Maria —— gevär till for- 
rådet för dess behöriga rengöring och 
reparation. 

Malmö den 1 Nov. 1869. 

På Styrelsens beslut: 
Förrådsförvaltaren. 


Till förmån för härva- 
rande Barnhem kommer en auktion att 
hållas i likhet med föregående åren 
först i December månad. De som ön- 
ska lemna persedlar till försäljning torde 
benäget hänvända sig till N. A. Nor- 
ling, St. Nygatan N:r 93, eller hos K. 
Larsson, Gräbrödersgatan N:r 8. Tid 
och ställe kommer framdeles att be- 
stämmas. Bestyrelsen. 
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Cibning för 


LPA 


Almänbelen. 


Prenumeration emottages ä tidningens boktryckeri, priſet för helt är 3 Rdr. — Lösnummer a 6 öre ſäljas å boltryceriet ſamt a udelningsſtällena. 18 


Redaktör o 


Nr 4S. 15 


Annonſer intagas i Bikupan 
till det billiga priſet af 3 öre 
pr rad. almö Arbetareför⸗ 
enings medlemmar erhaͤlla fö⸗ 
delſe, och dödsannonſer gratis 
införda. i : 

ifupan utkommer hwarje 
torsdags afton kl. 6. 

Lösnummer af tidningen förſäljas 
å följande ſtällen: 

Tidningens boktryckeri. 

Arbetareföreningens handelsbodar. 

Arbetareföreningens läslokal. 

Hr 15 Delang wid Stortorget. 

Hattſtofferare J. J. Aſp wid Lilla 
torget. 


andl. W. Ekſtröm, Oſtindiefararega⸗ 
tan Ner 37. 
1 O. Berggren. 
agare Jonsſon wid Caroli kyrka. 
Handl. Cederberg aͤ öſtra förſtaden. 
15 Piltz Lugnet. 
andl. H. Olsſon, födra förſtaden 
Nir 69. 


redikotur. 
1:fta ee i Advent. 
J Sit Petri kyrka: 

Teng wall. N 

Högmesſan: Proſten Olin. 

Aftonſängen: Stadskomm. Wahldorff. 

9 morgon Fredag kl. 5 e. m. hålles Bi 
belförklaring i Sit Petri kyrka af Stadskomm. 
Tengwall. 

J Caroli kyrka: J båda Högmesſorna: 

Kyrkoherden Nordborg. 

Bibelförklaring kl. 5 och kommunionförhör 
derefter af S. M. Adj. Löfwall. 


Minneslista för veckan. 

November. 

Fredagen den 26 kl. 8 e. m. Allmänt sam- 
manträde med Malmö arbetare- 
förening. 

Lördagen den 27 kl. 10 f. m. Auktion å 

Rädhusgärden på de vid Malmö 

Hjelpkontor under nästlidne Maj 

månad belånade eller omsatte 

men ej utlösta panter. 

kl. 4 e. m. Extra bolagsstäm- 

ma med aktieegare i Malmö 

3 Sockerfabrik, à Kramers hötel. 
Måndagen den 29 kl. 11 f. m. Auktion å 
us och tomt samt lösörebo å 

8 stra Förgtaden N:o 6. 
Tisdagen den 30 kl. II f. m. Auktion 4 
a 5 eichoriefabrikens gård på 
iverse möbler m. m. 


ernbantägen afgaͤ frå 
95 den 1 Oktober 1809 dag 


ligen fålunda: 
från Malmb kl. 7,0“ f. m., 8,0“ f. m. 
(utom ſön⸗ och helgedagar), 8,30“ 
f. m. lendaſt ſön⸗ och helgedagar), 
10,0“ f. m., 12,45“ e. m., 20 
e. m. och 4,45 e. m.; 
ank. till Malmö kl. 1,0 f. m., DAF 
f. m., 11,15“ f. m., 1,59“ e. m., 
A, 24“ e. m. lendaſt ſön⸗ och hel⸗ 
gedagar), A, 44 e. m. (utom ſön⸗ 
55 helgedagar), och 7,38“ e. m. 
afgår från Lund kl. 12,39“ f. m. 9,14 
f. m., 10,45“ f. m., 1,28“ e. m., 
3,44“ e. m. (endaſt ſoͤn⸗ o 
dagar), 3,58 e m. (utom fön- och 
belg 2 


* ” 


anſwarig utgifware 
nd. Ek 


tteſaͤngen: Stadskomm. 


18 a 20 millioner kannor. 


300 kannor erhaͤllas om dygnet. 


eroth. 


Thorsdagen den 25 November 


Annonſer emottagas å tidningens boktryckeri mot 5 


Ma 
C. A. Andersſon & Cis boktryckeri. 


Imö, 


18659. 


Inrikes. 
Stock bolm. 


Polisſtateſtik. Polismäſtarens bes 
rättelſe om inſtitutionens We uc under åren 
1867 51 68 innehåller flera märtliga momen⸗ 
ter. Sålunda ädagalägges, att brotten i bes 
tänklig grad ökats. DÅ de år 1866 utgjorde 
2,234, uppgingo de 1867 till 3,250, ſamt 1868 
till 4,467. Poliſens duglighet har äfwen för⸗ 
ökats, få att, då endaſt 39 proc. af brotten 
upptäcktes 1866, 1085 man 1868 44 proc. 
Ar 1867 Te 6,204 män och 650 qwinnor 
anklagade, af hwilka fälldes 4,208 män och 433 

winnor; de öfriga frikändes. Ar 1868 woro 
„763 mån och 665 qwinnor anklagade af hwilka 
3,846 män och 389 qwinnor blefwo dömda. 
Briſt pä arbete och fattigdom hafwa i de fleſta 
fall warit orſaken till desſa förbrytelſer. 

Krigsſkolan & Carlberg kommer 
att omorganiſeras fålunda, att inträde ej ber 
wiljas för än ynglingen genomgått ett elemen⸗ 
tarlärowerk, ſamt bewiſtat ett rekryt⸗möte. Den 
blir ſaͤlunda förwandlad från en ſtola till en 
afademi. Skulle man då ej alldeles funna af- 
ſtaffa den ſamt förena detta lärowerk med Ma⸗ 
riebergs eller Teknologiſta inftitutet? 

A ſödra arbetsinrättningen är 
man ſysſelſatt med att inreda ängbageri och 
angkök. Da betydligt härigenom inbeſparas, 
torde detta exempel förtjena efterföljd. 


Landsorten. 


Örebro. Med anledning af konſumtions⸗ 
kreditens inſkränkning, hafwa handtwerkarne i 
denna ſtad fkyndſamk indrifwit fina fordringar, 
ſamt, der ej penningar kunnat erhällas, tagit 
tre månaders accept. Dylila åtgärder blifwa 
öfwer hela landet dundgängliga, ſäwida ej allt 
för ſtora förluſter ſtola drabba dem efter den 
förſte Januaris ingång. 


Uddewalla är wärre än Malmö; kom⸗ 
munalſkatten derſtädes uppgår nemligen till 7 
gånger bewillningen efter andra artikeln. 


Mal nd, 


Weckans händelſer. 

Polifen tens fig i flutet af förra 
medan att genomſbka ſtadens granſkap, 
och påträffade då i en lada 4 Rapſat⸗ 
gården ej mindre än 9 alldeles utblot⸗ 
tade perſoner, hwilka hwarken egde hem 
eller foͤͤrſwar. De affördes till arbets⸗ 
huſet. Dylika åtgärder äro högſt obe⸗ 
hagliga för den menſkliga känſlan, men 
noͤdwändiga, emedan af nöden födes brot⸗ 
tet. Polſeens raſkhet wid detta tillfälle 
maͤſte derföre erkännas. 


Wattenwerket. M. n. A. upp⸗ 
lyſer om, att naͤgon wattenbriſt i ſta⸗ 
den ej widare är att befara. Oaktadt 
ofwer nio millioner kannor watten för⸗ 
brukades emellan den 1—19 november, 
okades likwäl förrådet på denna tid med 
Det ſtarka 
tillflodet fortfar oupphörligt, och en af 
orſakerna dertill är, att borrningarne 


lyckats à apothekaren Bjorkboms landt⸗ 


ſtälle, ſaͤ att ur den äſtadkomna fällan 


M. n. 
A. uppmanar det baktadt till ſparſamhet 


med wattenforbrukningen. 


För parkanläggningen 4 


Sloftsplatſen hafwa en maͤsſa med 
Eträd och buſkar inkommet från utlandet 
Komiteen påftår ſig faͤ dem för billigare 


pris och af bättre qwalſte från” Köpen⸗ 
hamn. I NAR Rn | 


öre pr korpusrad. — Utkommer hwarje helgfri Thorsdag kl. 6 e. m. 


Telegrafen. det är fråga om, 
att den ſwenſk —tyfka kontrollbyraͤen fkall 
förflyttas från Stralſund till Malmö, 
då preusfiffa telegraftienftemän komma 
att här anſtällas. 


Regeringsärender. Det har 
omtalats ſaͤſom rykte, att regeringen 
ſkulle hafwa ſanktionerat riksdagens be⸗ 
lut om ändring i hittills gällande ſtad⸗ 
ganden, rörande den kommunala roſträt⸗ 
ten. Wi äro nu i tillfälle omförmäla 
att få werkligen förhåller fig. Andtli⸗ 
gen den 9 i denna maͤnad har ärendet 
hos kgl. mit förewarit ſamt blifwit af⸗ 
gjordt. Till följd häraf kommer alltſaͤ 
dels 2 mom. i 12 F af förordningen 
om kommunalſtyrelſe i ſtad den 21 mars 
1862 att erhålla följande lydelſe: 

Ej må någon funna wid allmän råd- 
ſtuga utöfma röſträtt för ſtörre antal 


röſter, än fom ſwarar emot en femtion⸗ 


dedel af ſtadens hela röſtetal efter röſt⸗ 
längden, eller i något fall för högre rö: 
ſtetal än det, ſom motſwarar bewillnin⸗ 
ningen för 10,000 riksdalers inkomſt af 
kapital eller arbete"; 

dels ock 1 mom. i 12 Faf förordnin⸗ 
gen om kommunalſtyrelſe i Stockholm 
delſ 23 maj 1862 att erhålla denna ly⸗ 
elſe: 


Wid malet, fom förrättas med flutna 
ſedlar och för öfrigt i tillämpliga delar 
efter den ordning, ſom för wal af riks⸗ 
dagsfullmäktige för ſtaden är eller war⸗ 
der antagen, eger en hwar till delta— 
gande deruti berättigad medlem af kom⸗ 
munen en röſt för bewillning, efter art. 
2 Bewillningsſtadgan, till och med en 
riksdaler, ſamt widare en röjt för hwarje 
derutöfwer påförd hel riksdalers bewill⸗ 
ning efter nämnda artikel; men ej må 
for någon beräknas flera röſter, än ſom 
ſwara emot en femtiondedel af walkret⸗ 
ſens hela roſtetal efter röſtlängden; och 
i intet fall högre antal röſter än det, 
ſom motſwarar bewillningen för 10,000 
3 inkomſt af kapital eller ar⸗ 
ete“. 


Skydd för arbetaren. Stock⸗ 
holmspoſten har framhållit behofwet af 
någon förändring i utſökningslagarne, 
till forekommande att arbetaren icke må 
funna alldeles utblottas af en hjertlös 
fordringsegare. Enligt de lagar, ſom 
nu gälla, eger en borgenär rättighet att 
wid utmätning fordra uttagande och foͤr⸗ 
ſäljning, om ej annan tillgång finnes, 
af de for gäldenären nodwändigaſte ſäng⸗ 
och gängkläder, waggan fraͤn barnet och 
de werktyg, fom arbetaren oundgängligen 
behöfwer för att forſörja fig och fin fa⸗ 
milj. Det är omenſkligt att lagſtiftnin⸗ 
den icke långt fore detta fattat något 
eſlut till förefommande af denna hård- 
het; och ſäkert är att denna luda i en 
god lagſtiftning ökat antalet af dem ſom 
fallit den allmänna fattigwärden till laſt, 
och att rättigheten for en borgenär att 
funna göra fig betäckt genom utmätning 
af hwad "arbetaren oundgängligen har 
behof af, for att funna uppehålla fig, i 
ſin maͤn werkſamt bidragit till ett fort⸗ 
ſatt, allt for mycket anlitande af den jå 
kallade konſumtionskrediten, ſom warit 
och är en kräfta för allmänna wälſtän⸗ 
det i waͤrt land. 


Sannolikt ſkall den komitée, ſom nu 
är tillſammans för att föreſla förän⸗ 
dringar i exekutionswäſendet, behandla 
denna fråga, äfwen om presſen icke hål: 
ler fram den; men ſaken är dock af den 
ſtora wigt i maͤnga hänſeenden, att pres⸗ 
ſen borde mera allmänt yttra ſig om 
den. Nagra tidningar ha derföre trott 
fig böra fäſta fina kollegers ſynnerliga 
uppmärkſamhet på frågan, förwisſade att 
ett allmännare rop om behofwet af naͤ⸗ 
got ſkydd i lagen för en gäldenär i detta 
hänſeende ſkall deſto ſnarare af ſtats⸗ 
makterna höras, ſom desſa redan förut 
beträdt humanitetens wäg i denna rikt⸗ 
ning genom lagſtadgandet, att wid kon⸗ 
kurs gäldenär eger för ſig, huſtru och 
oförſbrjda barn utbekomma och behaͤlla 
nödiga gångs och ſängkläder. 

(W. B.) 


Om gränſen för presſens 

maktutöfning. 

(Under denna böfwerſkrift läſes i tid⸗ 
ningen Kalmar“ följande uppſats, ſom 
wäl kan wara förtjent af ett atergif⸗ 
wande): 

Lögnen blir ſtark iſynnerhet 
derigenom, att man med eller 
utan medwetande alltjemt upp⸗ 
repar denſamma, likſom om den 
more en afgiord ſanning.“ 
Göthe. 

Denna fråga berör oß alla; ty hwad 
ſom händt den ene i dag kan hända den 
andre i morgon, nemligen att en af of⸗ 
fentliga meningens organer, på löſa 
rykten och obewiſade päſtäenden, från: 
känner honom heder och ära; en eller 
flera andra ſtämma in i ropet, den ene 
af ett ſkäl, den andre af ett annat, och 
hålla i härmed få länge, att den tid: 
ningsläſande allmänheten, fom är "få 
ſnar att bifalla och ſä fen att utran⸗ 
ſaka“, ſlutligen betraktar anklagelſen fom 
bewiſad och det loͤſa ryktet fom en werk⸗ 
lighet. En hwar af denna allmänhet 
kan nu foͤrwärfwa fig ett lättköpt 1005 
för bög ſedlighet och ſann rättskänfla, 
genom att i ſuperlativa uttryck uttala 
ſin ſedliga afſty för en handling eller 
en perſon, ſom han känner lika litet 
eller ännu mindre än den tidning, ſom 
utgjort hans ſagesman; och icke en bland 
tio ſkall motſäga honom, antingen eme⸗ 
dan man tyder det der angår icke mig”, 
eller emedan man fruktar att ſynas ega 
en mindre grad af rättskänſla än an⸗ 
klagaren, hwartill ſlutligen ſällar fig 
Fariſeens njutning, han, iom flog fig 
för ſitt bröſt och tackade Gud för det 
han icke war fom andra menniſkor. Un⸗ 
der ſken af ädelhet begaͤr den allmänna 
opinionen wid ſädana tillfällen en gemen 
handling; den uppträder ſom Tartuffe, 
med den ſkilnad, att den ej är fullt med⸗ 
weten om beſtaffenheten af den Toll den 
ſpelar. När nu den allmänna opinio⸗ 
nen anländt till denna ſtändpunkt, jå 


är ett ſjelfforſwar från den anklagades 
ſida näſtan omöjligt, ty mot 9 08 
tt 


dant ſätter den allmänna meningen 


. ogenomträngligt panſar, iom kallas för- 


domen, och hwars fina maſtor ärd hop⸗ 
nitade af desſa ufla, halft omedwetna 
inſtinkter, från hwilka icke ens den bäſta 
menniſka alldeles kan frigöra ſig. Hwad 
båtar det, kunde man fråga, att ſam⸗ 


28 ſtiftar lagar till ſtydd för med⸗ 
orgarens yttre perſon och egendom, då 
den dyrbaraſte af all egendom, perſonlig 
heder och ära, kan oſtraffadt anfallas 
och utan möjlighet af aͤterupprättelſe 
ſtöflas? Samhällslagarne äro till ſtörſta 
delen wanmäktiga i detta fall. J wisſa 
länder, t. ex. Frankrike, har man till 
foljd häraf ännu icke lyckats utrota du⸗ 
ellen, utan anſett fig böra tåla den ſom 
ett ſkyddswapen i den enſkildes hand på 
det omraͤde, dit den borgerliga lagens 
arm blott ofullſtändigt når. Kan nu 
denna lemning af forntida raͤhet icke 
längre tillåtas i ett civiliſeradt land, få 
aͤterſtaͤr i detta afſeende intet annat 
hjelpmedel än presſen. Denna maͤſte, 
jemte ſina öfriga aͤligganden, uppträda 
ſom polismakt inom det ſedliga omraͤ⸗ 
det. Begagnar presſen denna ſin makt 
för att ſtymfa, för att, under ffen af att 
uppfylla ſin pligt, ockra med begreppen 
rätt och heder, få kallas den ſkandalpreß: 
den blir af det ſlags polis, ſom frodas, 
men ſom tillika utgör ett få rättmätigt 
föremål för afffy. Fattar den deremot 
fin uppgift ſaͤſom blott aklagarens och 
beifrarens, ſa är denna uppfattning en⸗ 
ſidig, äfwen om bewekelſegrunderna till 
angreppet more än få oförwitliga. Förſt 
när presſen inſer, att den eger icke blott 
trätt att anfalla, utan ockſaͤ pligt att äf⸗ 
wen mot fina egna medlemmar ſkydda 
den orättwiſt eller för haͤrdt angripne, 
har den fullſtändigt inſett fina äliggan⸗ 
den i detta afſeende. Inom presſen bör, 
på grund af det gemenſamma ändamå- 
let i de enſkilda medlemmarnes werk⸗ 
ſamhet, finnas en ſolidariſk anſwarighet 
och följaktligen ockſa en ömſeſidig kon⸗ 
troll, fom blir en dafwislig nödwändig⸗ 
het äfwen af det ſkäl att ingen offentlig 
eller enſkild werkſamhet är få utſatt fom 
publiciſtens, för freſtelſer till öfwerilning, 
och ingen ftår wäl få högt, att icke naͤ⸗ 
gon gjort fig ſkyldig till en fådan. 

Till detta omraͤde, der presſen har att 
utöfwa fin polismakt, om det tillaͤtes of 
att begagna denna bild, höra nu icke 
minſt desſa handlingar, fom kallas ju⸗ 
ridiſtt riftiga, men moraliſkt oriktiga“. 
Den offentliga räfſten faller härſtädes 
inom afſigtens, bewekelſegrundernas, wil⸗ 
jans tinvåbe — detta område, dit det 
är få ſwaͤrt, ofta nog omöjligt, att ome⸗ 
delbart intränga. Mången anſer, på 
grund af desſa ſwaͤrigheter, detta om⸗ 
räde fridlyſt gent emot offentligheten och 
ropar på ſkandal hwarje gaͤng detſamma 
beröreg. Denna uppfattning är otwif⸗ 
welaktigt falſt; men hwar ligger grän⸗ 
fen maͤttſtocken för befogenheten akt hit 
intränga? Wi ſwara härpå, att då det 
är omöjligt att omedelbart ſätta fig in 
i en menniſkas inre oh ranſaka hjertan 
och njurar, få eger man icke rätt att 
enſkildt eller offentligt fälla ett förka⸗ 
ſtande omdöme öfwer en handlande per⸗ 
ſons heder, för få widt i handlingen ej 
finnes några ſaͤdana faktiſka omſtändig⸗ 
beter, ſom medgifwa en beſtämd och klar 
97 5 till bewekelſegrundens eller af⸗ 
igtens ſedliga, förkaſtliga beſkaffenhet. 
Aro desſa yttre omſtändigheter af ofull⸗ 
ſtändig eller twiſtig art, få maͤſte man 
antingen afhaͤlla fig från dömande eller 
åtminftone göra det med ſtörſta förſig⸗ 
tighet; fäller man åter domen, utan att 
ega tillräckliga yttre anledningar till of- 
wannämnde ſlutſats, få begår man en 
oförſwarlig handling. Sker det inom 
det enſkilda lifwet, ſä är man en 
ſimpel äretjuf; ſker det åter inom det 
offentliga, inom presſens område, få är 
man tjuf och rånare på en gång, och 
detta under ſken af att utöfma offentlig 
polismyndighet; man är ſtandalſtrifware. 

Da ſlutligen presſen är en myndighet 
ej blott till räfſt och ſtydd, utan äfwen 
en ſaͤdan, fom dömer och ſtraffar till och 
med till lifwet, ty hedern betyder för 
mängen lika mycket ſom lifwet för en 
och annan ännu merz; få blir deß upp⸗ 

ännu ömtaͤligare. Staͤr det der⸗ 
ſemte faſt, att, huru tydliga de yttre 
|; till förkaſtelſedomen än funna 
ynad, Gde. 27 1 865 
maren „ förmildrande omſtän⸗ 
digheter, F fan 


med Hal ifedgafättaa, 


huruwida ett oinffräntt frånfännande af 
heder och ära i fråga om bewekelſegrun⸗ 
derna till en handling naͤgonſin bor 
ega rum, eller med andra ord, huruwida 
det icke wore ſkäl att inom det ſedliga 
området ännu ifrigare än inom det rätts⸗ 
liga arbeta för dödsſtraffets affkaffande. 


Malmö 


Arbetareförening. 


Fraͤgan om en folk högſkola 
för foreningens medlemmar förhandlades 
wid diskusſionsſammanträdet i torsdags 
afton. Ett förſlag om, att genom en 
förändring göra den med härwarande 
tekniſka lärowerk förenade ſöndags⸗ och 
aftonſkolan till en bildningsanſtalt, efter 
folkhögſkolegrunder, lämplig för äldre 
perſoners underwisning, jå att förenin⸗ 
gens medlemmar deraf kunde begagna 
fig framſtälldes af ſkolläraren Eke⸗ 
roth. De närwarande bifollo enhäl⸗ 
ligt detta förſlag, och uttrycktes den 
önſkan att wid ärendets behandling i 
ſtyrelſen en komite måtte tillſättas för 
att uppgöra ett förſlag om bäſta ſät⸗ 
tet for anordningen af nämnde ffola. 
Föreſtaͤndaren for tekniſka ſkolan herr 
kapten Boman har wiſat mycket in⸗ 
tresſe för en dylik plan, ſamt arbetar 
beredwilligt på att få ſondags⸗ och af⸗ 
tonſkolan till en . underwis⸗ 
ningsanſtalt för arbetarne. Föreningens 
ſtyrelſe har utſett en komite af följande 
perſoner: ſkolläraren A. Ekeroth, maͤla⸗ 
ren N. A. Norling och länsnotarien 
Hallberg. Denna komite håller fina öf- 
werläggningar tillſammans med lärarne 
wid ſkolan, och få ſnart ett fullſtändigt 
förſlag blir utarbetadt ſkola wi meddela 
detſamma. Wi behöfwa wäl ej upp⸗ 
mana föreningens medlemmar att ber 
gagna fig af den ffola, ſom fålunda fan 
komma till ftånd, ty efter hwad wi foͤr⸗ 
nummit, har man länge önſkat ett få 
dant tillfälle att förſkaffa fig kunſkaper 
och 1 Det är dock tydligt, att 
ju flera elever, fom funna paͤräknas, 
deſto mera tillfredsſtällande kan under⸗ 
wisningen anordnad. Wi funna äfven 
nämna, att man afſer göra ſkolan gag⸗ 
nande äfwen för fruntimmer, få att 
desſa erhålla underwisning på ſärſkilda 
tider. Afgiften blifwer mycket billig. 
Hittils har elev endaſt erlagt något öfwer 
Urdr för termin i inſkrifningspenningar; 
och denna afgift kommer troligen att 
bibehållas. Saͤledes bör den mindre 
bemedlade ide forſumma begagnandet af 
ſkolan, då afgiften för underwisningen 
är få obetydlig. 

Wid ſednaſte diskusſionsſam⸗ 
manträde förefom utom förutnämnda 
fråga äfwen den om en bagerirörelſe 
inom föreningen. Stationskarlen Berg⸗ 
ſtröm framſtällde ett ſom det tycktes 
ganſka antagligt förſlag, att genom aktie⸗ 
teckning anſkaffa nödigt kapital. Flera 
talare ſom yttrade ſig trodde ſaken wara 
utförbar, ſamt att rörelſen ſkulle blifwa 
till fördel ſaͤbäl för medlemmarne fom 
föreningen. Handlanden Norberg wille 
dock warna föreningen för att inlaͤta fig 
på en dylik affär, ſamt tillraͤdde, att 
om man nödwändigt wille inrätta en 
bagerirorelſe, ſaͤſom den föreſlagna, borde 
man gå förſigtigt tillwäga. Slutligen 
uttryckte dock de närwarande, på ord: 
förandens propoſition, fin önſkan, att en 
bagerirörelſe borde ſättas i gång. Emel⸗ 
lertid lär frågan förekomma ännu en 
gång på ett nytt fammanträde. 

rdningsregler wid walet. 

1:0) Endaſt de af ſtyrelſen utlemnade 
liſtorng äro gällande. 

2) A liſtorna ſtrifwes förut "ordfö 
rande“ ſamt namnet inunder; Styrel⸗ 
ſeledambter 99 12 namn; Reviſorer“ 
och 3 namn, ſamt 'Suppleanter“ och 3 


namn, 
3:0) Plats lemnas emellan ordföran⸗ 
den och ſtyrelſen, jå att, i enlighet med 
reglementet liſtorna kunna afklippas. 
4:0) Liſtor, ſom ej 5 tillräckligt 
med namn, eller ſaͤdana & icke walbara 
ner komma att kasſeras. 


„Wid invigningen af Mads ardetare⸗ 
förening uppläſtes följande af hr L. M. 
Stromſten författade wackra prolog: 
Wär tid är bildningens. Den råa ſtyrkan, 
Förr aktad högt af fäderna i Nord, 

Af yngre ſlägten egnas ingen dyrkan — 

Hon är förwiſad från wår foſterjord. 


Till fredliga idrotter ſtär wår äflan; 

Wi hamra andra werktyg nu, än ſwärd; 
ch ej i harneſt, men i ädel täflan 

Wi pröfwa of helt modigt med en werld. 


En hwar fin plats anwiſats här i lifwet; 
Att fylla den, det hör of alla til, 

Allt med det pund, fom ät en hwar blef gifwet; 
Och framgången beror på hwad man will. 


Ett bud finns ſtrifwet — fom wi alla weta — 
(Och lycklig den, fom följer detta bud) — 

Det lyder kort och godt: Bed och arbeta, 
Och hielp dig ſjelf, få hielpes du af Gud. 


Arbetet ſtattas högt i måra dagar; 

Deß idkare bemärkas mer än förr; 

De 15 ett kraftigt ſtöd i landets lagar — 
En ſtyddswakt utanför arbetarns dörr. 


Men med wärt arbete må bildning parad; 
Wettgirigheten må ta ut fin rätt; 
Naturens under måfte of förklaras 

Och tydas på ett Hart och enkelt ſätt. 


Och waͤra fäders lyſande bedrifter, 
Wärt lands hiſtoria, wåra ſtalders fång 
Wi ſtole ſöka upp i walda ſtrifter 

Och dermed lifwa ſinnet mången gäng. 


Och främmande nationers bruk och ſeder 
För oß ej längre främmande må bli; 
All kunſtap är för menniſtan en Heder; 
Den lyfter ſjälen och gör tanken fri. 


At wettets odling må wi offer bära, 

Att ſöka tillfredsſtälla tidens kraf; 

Och derför ha wi mycket att of lära 

Pa wandringen från waggan til wär graf. 


Här ſtär förſamlad uti täta leder 

En hop arbetare af ſkilda flag; 

Jag med en wälkomſthelsning möter eder 
På denna eder förſta högtidsdag. 


Jag tror mig fe ett allvar uppå pannan, 
Ett redligt allwar — fom ej gydel tål — 
Att ſöka ljuſets wäg och ingen annan, 
Att hinna fram en gång til utſatt mål. 


Wälkomnad då, nybildade Förening, 
detta nya hem, fom nu i dag 

t dig upplåtes i den dubbla mening, 
Ait bli till gagn och bli till wälbehag. 


När dagens bördor blifwit er för tunga, 
Och armen tröttnat under idog flit, 
Så ſamlens här rätt ofta, gamla, unga, 
Och tagen edra wänner med er hit! 


Blott frid och endrägt här få lof att gäfta, 
All twedrägt wike långt ifrån det hus, 

Der wi från denna högtidsſtund nu fäſta 
En boſtad för, hwad ſanning är och — ljus! 


Utrikes. 


Garibaldi lider för närwarande af en 
få häftig och plaͤgſam reumatiſm, enligt 
hwad en korreſpondent i Florens ſtrif⸗ 
wer till (Neue Freie Presſe“, att ha nej 
ens förmår teckna ſitt namn. — J Rom 
har det preſterliga partiet ſatt i omlopp 
ryktet, att enslingen paͤ Caprera redan 
ſkulle wara död, och att der numera en⸗ 
daſt finnes en ”falff Garibaldi“. 

Mormonercna ha åter börjat röra på 
fig i afſigt att få fitt territorium upp⸗ 
taget i Förenta ſtaterna fom ſtat. Stäm⸗ 
ningen i Waſhington är emellertid all⸗ 
deles ide böjd för willfarande af denna 
önfjfan, och wid ett möte af flera tuſen 
mormoner, fom nyligen holls i Saltſjo⸗ 
ſtaden, har den nordamerikanſte vice 
precidenten Schuyler Colfax antydt grun⸗ 
den till owiljan mot Utahs upptagande 
i ſtatsförbundet. Det är 'maͤnggiftet“, 
ſom wäcker få ſtor afffy mot mormo⸗ 
nerna, och få länge denna inſtitution“ 
beſtar, ſtall Utah ſwaͤrligen funna intaga 
en plats i nordamerikanſta förbundet. 

Swaͤrigheterna att finna en ſpanſt 
tronföljare äro ännu ers öfwer⸗ 
wunna. För icke längeſedan kunde ej 
mindre än 158 a 160 roſter paͤräknas 
för hertigen af Genua; och nu innehålla 
be febnakte underröttelſerun att man på 
grund af unioniſternas haͤrdnackade mot⸗ 
ſtaͤnd ej ens will låta ſaken komma un⸗ 


der riksförſamlingens bepröfwande. Om 


ſaͤ förhåller ſig, torde orſaken härtill 
mindre wara att ſöka uti unioniſternas 
motſtaͤnd, hwarpaͤ man ju alltid haßt att 


bereda fig, an i det motſtaͤnd mot her: 
tigens uppſtigande på tronen, fom göres 
at hans egna flägtingar. Hans mor 
kan ej uthärda den tanken, att hennes 
jon ſkall utſättas för de många politiſta 
konflikter, ſom hota i Spanien; och kung 
Victor Emanuel ſäges på ſiſta tiden ha 
wiſat böjelſe för att omfatta ſin ſwä⸗ 
SR mening i ifrågawarande hänſe⸗ 
ende. 

"Efter allt utſeende“, ſtrifwer en fors 
reſpondent från Madrid, (kommer don 
Fernandos kandidatur åter på tapeten. 
Ni wet, att under de ſednare weckorna 
lifliga underhandlingar om denna kan⸗ 
didatur paͤgaͤtt. Spanien ſom icke will 
hylla hertigen af Genua, egentligen af 
det ſtälet, att han är minderaͤrig, har 
ingen ſynnerlig förkärlek för någon mig 
kandidat; det önffar blott för hwad pris 
ſom helſt en afgbrande lösning af trons 
foljare⸗fraͤgan, och det ſkall derför twif⸗ 
welsutan med glädje mottaga don Fer⸗ 
nando.“ 


Om Svenska Folkundervis- 
ningen. 
I 


Historisk öfverblick. 
(Forts, fr. N:r 38.) 

Omsider 0 0 utskottet ett till alla 
sina delar fullt utarbetadt förslag till 
en ny folkskolelag, hufvudsakligen upp- 
stäldt efter mönstret af Preussens och 
Würtembergs skolsystem. Skolgängs- 
skyldigheten förklarades deruti böra 
vara obligatorisk, och tvångsåtgärder 
föreslogos mot dem, som vägrade att 
underkasta sig densamma. ligions- 
undervisningen uppdrogs åt presterska- 
pet, och ett minimum af kunskap be- 
stämdes för afgång ur skolan. Minst 
en, helst fast, skola borde finnas inom 
hvarje församling, och skicklig lärare 
dervid anställas. Inrättandet af ettlä- 
rareseminarium inom hvarje stift före- 
slogs och ett minimum för lärarnes 
lönevilkor bestämdes. Oaktadt ett stort 
motstånd af den konservativa sidan in- 
om riksdagen, antogs detta förslag vid 
den slutliga omröstningen af samtlige 
riksständen. 

På grund deraf 1 Kongl. 9 5 
den 18 Juni 1842 rikets ännu gällande 
folkskolelag. Den skiljer sig ifrån ut- 
skottets förslag endast i tvenne punk- 
ter. den ena beträffande mildring i de 
föreslagna tvängsätgärderna för för- 
summad skolgång, den andra rörande 
skyldigheten att meddela direkt under- 
visning i skolan, som enligt utskottets 
förslag skulle åläggas vederbörande pre- 
sterskap, men som konungen ansåg böra 
utbytas emot en blott uppmaning till 
detsamma att ”efterhöra och undersöka 
huru religionsundervisningen af skol- 
läraren bibringas, gifva honom, der det 
tarfvas, upplysningar och råd, samt sjelf- 
ve genom undervisning, förklaring och 
tillämpning göra de heliga lärorna lef- 
vande i barnasinnet.” 

I öfrigt innehåller denna lag, bland 
annat, att undervisning skall meddelas 
uti innanläsning, rätt- och välläsning, 
katekesen, bibliska historien, fysisk och 
politisk geografi, fäderneslandets histo- 
ria, hufvuddragen af allmänna histo- 
rien, räknekonsten, geometri och linear- 
teckning, naturlära, astik, kyrko- 
sång och trädgårdsskötsel; att intet 
barn får lemna skolan förr än det in- 
hemtat nödig kunskap uti: | 

”a) ren och flytande innanläsning af 
svenska språket, så latinsk som svensk 
stil; 3 

b) reli ionskunskap och biblisk hi- 
storla, till den grad, som erfordras för 
att kunna hos presterskapet börja den 
egentliga nattvardsläsningen; 

c) kyrkosång, med undantag för dem, 


som dertill sakna allt anlag; 


d) skrifva; och Å 

2 de fyra räknesätten i hela tal. 

1 den händelse föräldrar eller måls- 
män skulle 7 pe . 8 
föreskrifter, hvilka i afseende - 
nens skolgångsskyldighet blifvit med- 


delade, skola de tredskande undergå 
varningar af presterskapet och, der ej 
sådant haft åsyftad verkan, af kyrko- 
råd eller annan kommunalstyrelse, så 
framt en sådan framdeles varder in- 
rättad. Om dessa varningar förblifva 
fruktlösa, må barnen kunna ifrån för- 
äldrarna skiljas och till vårdande åt 
andra personer öfverlemnas, samt kost- 
nåden för barnens underhåll, jemte skol- 
afgifterna, hos föräldrarne eller måls- 
männen i laga ordning utmätas.” 

Vid riksdagen 1853—1854 väck- 
te Pehr Sahlström från Söderman- 
land förslag i bondeståndet om folk- 
skoleinspektörers tillsättande; men detta 
förslag vann ej framgång förr än Kongl. 
Maj:t genom proposition till 1859 och 
1860 årens 1 8 framställde dylikt 
förslag, som då af ständerna antogs. 
I följd häraf blefvo tillsammans 20 folk- 
skoleinspektörer för rikets samtliga stift 
af chefen för Kongl. ecklesiastikdepar- 
tementet förordnade för åren 1861— 
1863. — För åren 1864—1866 förord- 
nades 28, för åren 1867 och 1868 39 
och för åren 1869—1871 äro 47 in- 
spektörer förordnade för hela riket. — 
nspektörerna skola med noggrannhet 
följa undervisningens gång, afgifva full- 
ständig berättelse om folkskoleväsendets 
tillstånd m. m., meddela skolråd och 
17 erforderliga föreskrifter. 

tskilliga landsting i riket hafva ta- 
git hand om folkundervisningen och 
tillsatt instruktörer, med uppdrag att 
biträda skolråden med skolornas an- 
ordning och undervisa lärarne i de bä- 
sta metoder för bibringande af de sär- 
skilda läroämnena. 

Småskolor hafva tillkommit och böra 
finnas i så stort antal, att det första 
förberedande kunskapsmåttet må i dem 
kunna inhemtas. 

Högre folkskolor uppkommo till följe 
af motioner vid 1856—1858 årens riks- 
dag och stadfästades genom Kongl. kun- 
görelsen den 23 April 1858. Rikets 
ständer anslogo 1000 Rdr årligen till 
hvardera af sådana skolor, af hvilka tio 
finnas i hela riket. 

Under den sist förflutna tiden har 
15 börjat e Dag 
nin; * as hafva en g 
framtid. * ; = 
För undervisningsmateriel åt folksko- 
lorna har regeringen; efter framställ- 
ning af rikets ständer; anslagit större 
penningesummor att utgå af allmänna 

medel. 

För att i Sverige göra andra länders 
folkundervisning känd har Kongl. Maj:t 
af allmänna medel anslagit reseunder- 
stöd åt flera personer. 

År 1864 förordnade Kongl. Maj:t att 
”intagning i skolan sker vid läseter- 
minernas början och endast då särskil- 
da omständigheter dertill föranleda samt 
efter af skolrådets ordförande för hvarje 
sådant fall meddeladt tillstånd. under 
pågående lästermin; att icke någon må 
antagas till biträde i handel eller till 
arbetare i fabrik, handtverk eller an- 
nan handtering förrän efter fyllda tolf 
år; att handlande eller annan närings- 
idkare, som i tjenst eller arbete anta- 
75 barn under tolf ärs ålder, pliktar 

rån och med fem till och med femtio 
riksdaler.” 


Oaktadt de stora framsteg, som folk- 
undervisningen gjort under sednaste 20 
åren, har den dock ej uppnått den stånd- 
punkt, som är för densamma önskvärd, 
och som den bör och måste uppnå för 
att kunna motsvara vår tids anspråk 


'och de e som gjorts och 


göras för densamma. Hindren ligga 
till en del i föräldrars eller målsmäns 
likgiltighet och tredska, men mera i 
deras pa verklig fattigdom hvilande 
oförmåga att hålla barnen i skolan. 
Derjemte söka kommnnerna sjelfva, att, 
så långt sig göra låter, undandraga sig 
deras i lag påbjudna åliggande, att gif- 
va fattiga barn nödigt understöd, och 
de skylla dervid på bristande tillgång 
och "på kommunalutskyldernas städse 
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lande 4 9 mr nägon längre 

d parit tillämpad, kunna numera, med 
högst få undantag, alla de, som begag- 
nat folkskolan, läsa redigt i bok, så 
att de deraf hafva både nytta och nöje. 
Hågen för god läsning är äfven der i 
ett märkbart tilltagande, hvarpå man 
ser ett säkert bevis i den mängd soc- 
kenbiblioteker, som på få år blifvit 
inrättade och begagnas flitigt. Skaror 
af folkets söner och döttrar täfla med 
hvarandra om tillträde till de offentliga 
läroanstalterna, hvilka aldrig varit till 
den grad öfverfyllda med lärjungar som 
nu, och detta måste tvifvelsutan anses 
som en god följd” af folkskolans in- 
verkan. 

Folkets seder hafva i allmänhet blif- 
vit mildare brottens, och lagöfverträ- 
delsernas antal hafva under de sednare 
20 åren betydligt aftagit; och deruti 
kan man se ett vackert bevis på den 
välgörande inverkan folkskolan utöfvat 
på folkets pligtkänsla, laglydnad och 
sedlighet. 

Nationen har en väl grundad anled- 
ning till den förhoppning, att en sti- 
ande humanitet och en minskning i 

rbrytelsernas antal framgent skola 
blifva en välsignad frukt af en god 
lagskipning i bredd med en väl ord- 
nad och allt mera utbredd folkuppslys- 


ning. 

Svenska folket bör skatta sig lyck- 
ligt, som regeras af en Konung, hvil- 
ken i ett af sina trontal till repre- 
sentationen uttalat följande höga — 8 
ter: ”Folkundervisningens stora tanke 
sträfvar jag att gemensamt med eder 
förverkliga. Det är min ärelystnad, 
att en sann och lefvande bildning skall 
genomtränga vårt folk och sträcka 
dess välgerningar ned till den rin- 
gaste af dess hyddor.” ” 


Breflåda. 


Arbetare — A. Bm. Eder uppſats haf 
wa wi ej platå för; wi finna det beſynnerligt, 
att ni föredrager alt hellre framhålla ſaken i 
tidningen, än wända er till perſonen för att 
erhålla rättelſe, hwilket wi anſe riktigaſt. Så 
wida ni will gifwa er tillkänna för redaktionen 
ſtola wi i näſta nummer meddela uppſatſen. 
Då i denna en alldeles oſkyldig perſon anfalles, 
hafwa wi icke luſt att ſtä i anſwar för hwad 
en anonym författare alen f ſtrifwa. Den 
uppſatſen åtföljande walliſtan finnes härnedan 
införd. 


Det är guld, som är guld 
värdt. 


Berättelse af Amédée Achard. 


(Forts. fr: föreg. N:r.) 

Den tjocke mannen reste sig upp vid 
det buller duennan gjorde, när hon öpp- 
nade dörren. 

”För s—n, om jag törs nämna hans 
fördömda namn 11 N 1 dag!” 
ropade han. ”Ni kommer mycket oläg- 
ligt, för pocker, jag hade spadille, ma- 

ille och ponto på hand. Hvad vill ni 
mig?” 

Det är en främmande, som önskar 
tala med nådig herren.” 

”Godt, låt honom tala!” 

”Innan jag underrättar er om den 
anledning, som för mig till er, sennor, 
må det vara mig: tillåtet att fråga, med 
hvem jag har den äran att tala”, sade 
den 8 kavaljeren. 

”Hvem känner icke den högt an- 
sedde don Giacomo Ignace Pablo de 
Corriséo y Veluspa y Lebarron, den 
rike sidenfabrikanten och sergeanten vid 
den heliga Hermandad”, "utbrast hans 
medspelare. 

”Jag tackar för underrättelsen, herr 
prest”, sade kavaljeren, hvarefter han, 
åter vändande sig till handelsmannen, 
fortfor: 

Såg! är hänryckt, sennor don Gia- 
como Ignace Pablo de Corrisco y Ve- 
— 5 y Lebarron, öfver vissheten att 
hafva kommit i en rättskaffens mans 
hus. Det gifver mig mod att fråga, 
huruvida ni vill mottaga mig som svär- 
son och skänka mig er dotters hand.“ 


Denua plötsliga förklaring framkal- 
lade en allmän förvåning ibland salens 
gäster. Den unga damen, som till hälf- 
ten vändt sig om under kavaljerens tal, 
sänkte hufvudet mot bröstet, röd som 
ett smultron och orörlig som en staty. 
Duennan lyftade ögonen mot himlen 
och tog S:t Pamphilius till vittne på, 
att hon aldrig förr skådat en så oför- 
skämd slyngel. Den andlige herren 
knäppte ihop händerna och spärrade 
upp ögonen, och köpmannen reste på 
sin lilla figur till den största möjliga 
höjd, Den värdige senor don Giacomo 
de Corrisco y Beluspa y Lebarron hade 
aldrig hört en så allvarsam sak fram- 
ställd på ett så lättsinnigt sätt. 

Efter ett ögonblicks tystnad, sade 
han: ”Vill ni, sennor, visa mig den 
äran att säga mig hvad ni heter?” 

”Det är en alltför billig begäran, att 
jag skulle vilja afslå den. Jag har 
alltid hört min moder säga, att min 
gudfader i vaggan gaf mig namnet Fer- 
nando?g 

”Don Fernando?” 

"Fernando eller don Fernando, allt 
efter som ni behagar, men jag svarar 
icke för domen.” 

Vid denna förklaring skakade den 
värdige köpmannen på hufvudet; den 
unga damen rynkade ögonbrynen och 
smålog något hånligt. 

”Nåväl, sennor Fernando, eftersom 
ni gör anspråk på min härvarande dot- 
ter, donna Jacynthas hand, så har ni 
väl åtminstone ett slott i Andalusien, 
några magasiner i Cadix eller en eller 
annan erkebiskop i er slägt?” frågade 
köpmannen vidare. 

”Om min fader någonsin har egt 
något slott, så hafva mohrerna natur- 
ligtvis längesedan bränt det; man har 
aldrig sagt mig att bland magasinerna 
i Cadiz något finnes, som tillhör mig, 
och jag känner icke någon erkebiskop 
i min slägt, såvida ej hans helighet 
påfven sedan i går afton skulle kallat 
miß sjelf till Wan i Granada.“ 

uennan gjorde korstecknet och un- 
derdomeherren frågade sig sjelf, om ej 
sennor Fernando möjligen vore en för- 
klädd mohr. 

”Jaså, men hvad har ni då som 
är ert?“ skrek don Giacomo de Corrisco, 
y Veluspa y Lebarron. 

Jag har min värja”, svarade kaval- 
jeren stolt. 

I detta ögonblick trädde en ung man 
in i salen. Han var rikt men smak- 
läst klädd, och en lång värja dinglado 
på hans saffiansstöflor. Don Giacomo 
sprang bort till honom och omfamnade 
honom. 

”Sennor Caballero, som ingenting 
eger”, sade han och vände sig mot vår 
vän Fernando, ”här ser ni min svärson, 
don Gaspard de Pedro de Fontara y 
Mendez y Guyaver. Han har också en 
värja, — men parerplåten är af guld.” 

Det är guld som är guld värdt”, 
svarade Fernando högröstadt, i det han 
till hälften drog sin värja ur skidan. 
”Jag ser, att jag tagit fel”, tillade han 
med en blick på donna Jacyntha, som 
orörlig och stum höll sig på afstånd, 
”men vid himlen, är dock spetsen skarp, 
och jag varnar sennor don Gaspard de 
Fontara y Mendes y Guyaver att kom- 
ma i min väg, med mindre han vill 
utsätta sammeten i sin jacka för faran 
att förstöras.“ 

Då han slutat detta tal tryckte han 
hatten fast på hufvudet, svepte sin 
kappa omkring sig och gick ut innan 
någon kommit sig för att svara. 


Djefvulen, som ogerna vill låta påsk- 
dagen sluta, utan att skörda åtminstone 
en stor synd, sände vid solens nedgång 
don Gaspard i Fernandos väg. Denne, 
som var ytterst uppbragt öfver det för- 
akt donna Jacyntha visat, då han sade 
sitt namn, fick, när han såg don Ga- 
spard så nära invid sig, det infallet 
att yppa strid med sin rival och kunde 
icke afhålla sig ifrån att puffa honom 
så hårdt för bröstet med armbågen, att 
don Giacomo de Corriscos blifvande 
svärson vacklade. 


”Sennor Caballero!” sade Fernando. 
”Ni stötte till mig! Såvida det är er 
mening att förolämpa mig, skall ni gifva 
mig upprättelse.” 

”Jag?” sade don Gaspard, som var 
den fredligaste husegare i hela Sevilla. 
”Det var ju ni som puffade mig för 
bröstet!” 

»Det är bra!” sade Fernando. Gör 
nu bara icke allarm. Jag står helt 
och hållet till er tjenst.“ 

Två eller tre personer hade vändt sig 
om vid Fernandos tal: bland dem upp- 
dagade den unge kayaljern en bekant 
e som stod och log i skäg- 
get. 

Herr kapten!” sade han till honom. 
Jag ber er hafva den godheten att 
tjena oss som vittne! — Här är en 
ung adelsman, som nyss har utmanat 
mig; han begär, att jag straxt skall 
göra honom sällskap utanför vallarne.“ 

”Men — stammade don Gaspard. 

Jag följer er“, afbröt honom kapte- 
nen. Var icke rädd för att besvära 
mig, det hör till det slags tjenster, 
som en militär aldrig nekar att upp- 
fylla.” 

”Låt oss gå!” svarade Fernando. 

Efter en qvarts timmes förlopp gjorde 
man halt bakom ett klosters murar och 
värjorna korsades i luften. 

Vid nattens inbrott stannade en bär- 
stol vid don Giacomos dörr. I den lag 
don Gaspard, med sidan genomborrad 
af en farlig vörjstöt. 

Då duennan erfor, att det var Fer- 
nando som gjort detta, betviflade hon 
icke längre, att det varit Belsebub sjelf, 
som förklädd till kavaljer, i egen per- 
son på påskdagen spatserat omkring på 
Sevillas gator. 

Fernando hade emellertid samma af- 
ton rest till Cadix, dit hans nye vän, 
lyckoriddaren, intagen af hans hjeltebe- 

rift och goda utseende, föreslog honom 
att resa för alt gå ombord på ett skepp, 
som låg segelfärdigt till Cuba. 

Donna Jacyntha gifte sig med don 
Gaspard Pedro de Fontera y Mendez y 
Guyaver, så snart denne blifvit så till 
vida helbregda, att han kunde gå. När 
hon understudom lade märke till sin 
mans försigtiga mine, återvände minnet 
om Fernandos käcka yttre, men duen- 
nan underlät då aldrig att försäkra sin 
herskarinna, att dessa tankar voro henne 
ingifne af den onde anden, och att Fer- 
nando helt visst varit en utskickad 
från helvetet. 

”Hvad det var skada!” mumlade då 
donna Jacyntha. Det var en sådan 
vacker kavaljer!” 

En dag, lång tid, mycket lång tid 
derefter, rådde ett stort tumult på Se- 
villas gator. En ofantlig mennisko- 
massa skyndade mot porten, som leder 
till vägen åt Cadix. Köpmännen lem- 
nade sina butiker, arbetarne sina verk- 
städer, soldaterna sina kaserner, mun- 
karne sina kloster, qvinnorna sina bal- 
konger och fönster. 

”Hvad är på färde?” frågade den 
gamle don Giacomo de Corrisco sin 
svärson som kom hem helt antruten. 

”Jag kan minsann icke blifva klok 
derpå, Alla dessa menniskor säga, att 
de gå ut för att möta den man, som 
har skänkt vår store kejsare flera sta- 
ter än hans förfäder lemnat honom stä- 
der i arf.” 

”Hvad heter han?” 

”Fernando Cortes.” 

En timma senare såg donna Jacyntha, 
som stod på tröskeln vid sidan af sin 
fader, en man till häst närma sig. Han 
bar en präktig klädnad, och en tallös 
skara gick framför och bakom honom; 
utstötande glädjeskri. Qvinnorna vif- 
tade med sina näsdukar. Allas blickar 
sökte Mexikos eröfrare. Vid hans åsyn 
darrade Jacyntha. 

”Se, min far!” sade hon bleknande. 

”Fernando?” skrek den gode mannen 
och aftag skälfvande sin hatt. 

Fernando observerade dem. Ett le- 
ende flög öfver hans läppar. Med ena 
handen drog han värjan ur skidan, som 
var drifven i guld, och med den andra 


' 


berörde han plåten, som glänste i solen 
liksom vore dan gjord af en enda dia- 
mant. g 
Ja!“ mumlade donna Jacyntha helt 
sakta för sig sjelf. Det är guld, som 
är guld värdt!“ 
(Slut.) 


: 7 2 8 8 
Blickar i Tittſtaͤpet. 

En beſynnerlig hämnd. Hos en högre 
polistjenſteman i Köpenhamn, hwilken i onsdags 
firade en familjefeſt, ringde det kl. S om morgo⸗ 
nen på llockan wid dörren, och då tjenaren gick 
för att öppna denſamma, inträdde en karl med 
en fet gas i ena och en räkning ä denſamma i 
den andra handen. Som man ej hade beſtällt 
någon gås, afwiſades naturligtwis karlen. En 
fort ſtund derefter ringde det åter häftigt wid 
dörren, och då man nu öppnade den, ſtod der 
åter en karl med en gås och en räkning. Inom 
loppet af halfannan timma infunno ſig ett halft 
tjog karlar med lika många gäß och räkningar 
från lifa många hötare. Afwen konfektyrer 
började att anlända under liknande omſtändig⸗ 
beter; och dä polistjenſtemannen ſick reda på 
upphofwet till alla desſa ſändningar, befanns 
denne wara en perſon, ſom några dagar förut 
utkommit fraͤn arbetshuſet, dit han blifwit för⸗ 
pasſad för det han falſteligen ſtrifwit ifräga⸗ 
rande tjenſtemans namn. 


Otur. Under en af de jordſtakningar 
fom för några dagar ſedan egde rum i ſödra 
Tyſtland, waknade en familjefar en natt wid ett 
förſträckligt buller, fom härdes komma från 
hans tlädesftåp. Förſträckt häraf och fullt öf⸗ 
wertygad, att det fanns en tjuf inne i ſtäpet, 
ropade han med dundrande röſt: Hwem är 
der?“ — och då intet ſwar följde, afſtöt han 
fin dubbelpiſtol mot ſtapdörren. Wäckta af 
bullret och ſkottet, ſtyndade folk in, och wid 
närmare underſökning befanns det endaſt warit 
en bundt käppar, fom legat på en hylla i ffå- 
pet och ramlat ned. Kulorna hade emellertid 
gått igenom herrns ſwarta frack och dito byror, 
och desſas egare hade derjemte det obehaget att 
bli utſkrattad för fin rädſla ſamt ſtämd för 
olaga ſtjutning. 


Den bäſta badkuren. Tror ni, herr 
doktor“, frågade en klemande moder, Latt det 
icke ſtulle wara bra för lille Johannes att 1. 
fara till någon badort?" „Jo, det tror jag wißt 
min fru“ „Men hwilken badort ſtulle ni anſe 
lämpligaſt?“ „Hwilten fom helſt, der det är godt 
om twäl och watten.“ 


Hemma är bäſt. En irländare reſte till 
Skottland för att der boſätta ſig, men landet 
e honom icke, hwarför han efter kort 
tid äterwände till fin ſmaragdgröna fäderneb. 
— Jag war ſiuk hela tiden, jag wiſtades der,“ 
yttrade irländaren i kretſen af fina anhöriga 
en tid derefter, Loch hade jag lefwat der till nu, 
ſtulle jag warit död för ett är ſedan.“ 


Piff, paff — puff! Pa en grafwärd a 
en af Newyorks kyrkogårdar läſes följande in⸗ 
fn "Här hwilar B. H. S.. .. fom fföt fig 
ſtendöd med en af Colts revolvrar, äldre mor 
dellen, för ſjelfmord det bäſta och ſäkraſte af 
alla kända wapen.“ 


(Inſündt.) 
Som det blifwit på ett wilſeledande 
ſätt framſtäldt, rörande ſtällningen med 
tidningen Bikupan“ för den tid före⸗ 
ningen förlagt denſamma, torde här ett 
ſanningsenligt anförande om förhällan⸗ 
det wara på fin plats. Denna angelä- 
enbet fåmwäl ſom andra, tillhörande ar⸗ 
etareföreningen, blifma naturligtwis i 
finom tid efter reglementet granffad, och 
då får man äfwen weta huru det ftår 
med rakenſkaperna; men det gifwes de, 
ſom hafwa mycket braͤdt med att klandra, 
och begagna dä ofta lögnen ſaſom wapen 
endaſt deras afſigt att nedſwärta wisſa 
perſoners heder winnes. Emellertid är 
det omrörda förhållandet med förenin⸗ 
ens tidning jålunda: att balanſen emel⸗ 
an utgifter och inkomſter endaſt uppgår 
till 264 rdr 41 bre till den 1 Oktober, 
då föreningen upphörde med tidningen; 
ſaͤledes mindre än den uppgift ordfö 
randen mid allmänna ſammanträdet del⸗ 
gaf. Man har utſpridt att förluſten 
ſtulle uppgå till 7 a 800 riksdaler. Re⸗ 
daktören har icke erhållit ett enda bre 
for ſitt arbete, och i betraktande häraf 
har föreningen ej haft någon nämnwärd 
ſörluſt för tidningen. Redowisningen 
har blifwit fördröjd till följd deraf att 
fordringar för annonſer icke influtit få 
fort fom önſtligt warit; emellertid kom⸗ 
mer den i morgon att föreläggas för för 
eningen. 
Malmö den 25 Nov. 1869. 
C. F. Furſt. 


Inſändt.) 

Inom Malmd arbetarefbrening pågår 
för närwarande en ſtrid, ſom är egnad 
att aͤdraga fig def medlemmars ſynner⸗ 
liga uppmärkſamhet. Ett kotteri förſö⸗ 
ker att kullſtörta det beſtäende, för att 
tillwälla ſig makten. Att en dylik ka⸗ 
taſtrof ſkulle komma att ſkaka förenin⸗ 
gen i deß grundwalar är temligen klart, 
då de ſom ſtulle komma att inträda i 
ſtyrelſen hwarken ega kännedom om 
föreningens affärer, ej heller förmåga 
att, få fort fom nödigt är, fätta fig in 
i deſamma. Inſändaren will derföre 
uppmana dem, ſom nitälffa för före- 
ningens bäſta, att förena fig om en för- 
ſtaͤndig lifta på ſtyrelſeledamöter, och är 
detta iſynnerhet angeläget for dem, 115 
garanterat föreningens faſtighet. Som 
inſändaren är en bland desſa, tager han 
ſig friheten att till pröfning framſtälla 
följande namn: 

Till ledamöter i ſtyrelſen: 

H. L. Hagmark, ſwarfwaren. C. Wig⸗ 
ſtröm, arbetsföreſtaͤndare. B. Wetter⸗ 
bergh, ingenibr. A. Ckeroth, ſkollärare. 
N. A. Norling, maͤlare. G. W. Berg⸗ 
ſtröm, ſtationskarl. A. Ericksſon, wakt⸗ 
mäſtare. A. Ryberg, handlande. J. An⸗ 
dersſon, ſtadstjenare. Lars Nilsſon, ar⸗ 
betskarl. W. Rundqwiſt, mälare. Rönn⸗ 
ſtröm, kamrer. 

Till reviſorer: 

Krakau, bokhaͤllare. F. Nordberg, hand⸗ 

lande. Grangwiſt, guldſmed. 
Till ſuppleanter: 

J. Malmberg, bokhållare. C. A. Hal⸗ 

lin, handlande. Hallberg, länsbokhaͤllare. 
Föreningsmedlem. 


(Inſändt.) 

En del af föreningens medlemmar 
ämna wälja följande perſoner ſaͤſom 
ordförande och ledamöter: 

Ordförande: 

Norling, N. A., målare. 

Ledamöter: 

Weſtenius, J. B., litteratör. Olsſon, 
Ju mätare. Nilsſon, P., ſjäareförman. 
Chriſtoffersſon, Magn., ſſaͤareförman. 
Bergſtrom, G. W. ſtationskarl. Möller, 
giuteriarbetare hos Kockum. Nilsſon, L., 
(bos Barkman & Bergh). Holmgren, 
O. B., maſkinarbetare (wid banan). 
Worm, I., lithograf. Löfſtröm, Joh., 
tunnbindare. Gundel, A., tobaksſpin⸗ 
Larſen, F. F., tillſlärare. 

Arbetare — A. Bm. 


nare. 


Malmö Arbetareförenings 
annonser. 


Dramatiska Sällskapet 


sammanträder Söndagen den 28 No- 
vember kl. 2 e. m. för att bestämma 
repertoiren till nästa sejour samt ro- 
lernas fördelning. Om någon af före- 
ningens medlemmar önskar inträda i 
sällskapet, kan vid samma tillfälle an- 
mälan derom ske. 
Direktionen. 


PROGRAM 


till föreningsstämman den 26 November: 

1:0) Musik, utföres af musikkåren. 

20 Redogörelse för styrelsens åtgärder. 
sedan sista sammanträdet. 

3:0) March af Strutz, utföres af mans- 
kören. 

4:0) Föredrag: Om luften och dess egen- 
skaper. 

5:0) Musik, utföres af musikkåren, 

6:0) a) Jägarkör af Miller. 
b) Midsommarsolen af C. Becker, 

utföres af manskören. 

7:0) ”Vår Förening”, humoristiskt poem 
af Ave. 

8:0) Musik, utföres af musikkåren. 
OBS. Ordningsmännens första af- 

delning behagade tjenstgöra. 


Aysiltvers-Fabrik 


/allgatan.) 


& 
Galvanoplastik. 


Undertecknad som en längre tid praktiserat å flera större Nysilfvers- 
» fabriker, får härigenom rekommendera sig hos den ärade allmänheten med e 


N OO O, 


2 förfürdigandet af allt hvad till yrket hörer, och skall det städse blifva mig 


00, Nor 


Obs. Såväl å fabriken, som ock uti Guldsmed Ericssons å N:o 65 
= Adelgatan befintliga försäljningsbutik, finnes ständi; 
& ställningar å större och mindre arbeten emottagas 


Zett nöje, att genom vackra och solida arbeten till moderata priser, göra mig & 
& förtjent af allmänhetens bevågenhet. Malmö i Nov. 1869. 


C. A. Nilsson, 
Nysilfvers-Fabrikant. 


SIS AA 


färdiga arbeten. Be- 2 
nämnde ställen. Fabri-& 


2 katerna äro tillverkade af finaste Nysilfver och efter äkta silfverfagon, med 3 
stark försilfring och förgyllning. Aknötta och skadade pjeser emottagas tillv 
reparation, försilfring och förgyllning. Gammalt silfver tages i utbyte mot 
högsta pris; äfven emottagas beställningar från landsorten, hvilka med 

skyndsamhet expedieras. 


Musikalisk-Deklamatorisk 
Aftonunderhållnin 


anordnas i föreningens sal Söndagen 
den 23 November kl. 7 e. m. 
Program: 

1:0) Ouverture till op. „Dichter und 
Bauer” af Suppé, utföres af mu- 
Sikkären. * 

2:0) Napoleons monolog pa S:t He- 
lena“, poem af K. A. Nicander. 

370) a) ”Framåt”, marsch af L. Been. 
b) ”Krigssång”, af I. Dannström, 
utföres af manskören. 

40) Potpourri ur op. » Afrikanskan“ 
af G. Meyerbeer, utföres af mu- 
sikkåren. 

5:0) 5 Till mitt fosterland, af Stern. 
b) Folkvisa, 
utföres. af blandade kören. 

6:0) Visa, af I. O. Wallin, 

7:0) Drömmar om flydda dagar”, vals 

af Faust, utföres af musikkåren. 
8:0) ”Förtalets Dom”, poem af I. K. 
955 a) »Gubben är gammal”, af Bell- 
man. 
b) »Fanmarch“, af L. Been, 
utföres af manskören. 
1000 »Fest-marsch“ af Fr. v. Heland, 
utföres af musikkåren. 
11:0) En vintérfärd”, poem af E. Sehl- 
Stedt. 
12:0) ”Vespersång” af Balestrino, utfö- 
res af blandade kören. 

Biljetter à 25 öre stycket säljas à 
uppbördsrummet, endast för föreningens 
medlemmar, Lördagen den 27 kl. 3--9 
e. m. samt för allmänheten i biljett- 
kontoret konsertdagen kl. 5 e. m. 

OBS. Ordningsmännens andra af- 
delning behagade tjenstgöra. 

OBS. Generalrepetition Lördagen d. 
27 Ks eme! 


Manskören 


sammanträder tillsvidare hvarje Lördag. 


Blandade kören 


sammanträder hädanefter hvarje Mån- 
dag kl. 8 e. m. 


Diskussions- 


sammanträde 
anordnas Onsdagen den 1 December, 
kl. 8 e. m. 
Amne: Om begreppet arbe- 


tare. 4 


Ordningsmännen tjenst- 
göra i läslokalen sålunda: 
November månad: 
Fredagen den 26. Sjåaren M. Chri- 
stoffersson. 
Lördagen den 27. Stensättaren L. 

Persson. 
Söndagen den 28. Smedmästaren Holm- 
be 


rg. 
Måndagen den 29. Smedmästaren Björk- 
lund. 

Tisdagen den 30. Bryggaren H. Nilsson. 
December månad: 
Onsdagen den 1. Handlanden P. Ols- 
4 „ Son. — , — * 2 


C. A. Nilsson. 


Thorsdagen den 2. Smeden Billgren. 
Fredagen den 3. Drängen Nils Pehrsson. 
Lördagen den 4. Sjåaren Hans Persson. 
Söndagen den 5. Åkaren Nils Nilsson. 
Komitén för bildning och nöje. 


Biblioteket är tillgängligt 
hvarje Måndags afton från kl. 7—10 
för föreningens medlemmar. 2 öre er- 
lägges för hvarje volum, och skall med- 
lemskort för hvarje gång uppvisas. 


Till salu: 
Helgryn per L. Rdr 1: 65, per k:a 
40 öre. 
Krossgryn per L. Rår 1: 65, per 
kia 33 öre. 
Korngrift per L. Rdr 1: 20, per & 
8 öre 


1:ma Flor. Hvetemjöl per L. Rdr 2, 
25, per * 12½ öre. 
Finsiktadt Rågmjöl per L. Rdr 2: 


er & 11 öre. 
Groft Rågmjöl per Lia, Rdr 1: 30 per 
42 8 öre, hos Bagare 
A. W. Pettersson. 


Mantals-Blanketter 


efter rätta formuläret, så- 
väl för staden som förstä- 
derna, finnas till salu å C. 
A. Andersson & C:s Bok- 
tryckeri, Rundelsgatan N:r 
33. 


Jernvägsfraktsedlar 


finnas till salu 4 C. A. Andersson & 
C:s boktryckeri. v 


Rullgardiner 


till de billigaste priser i 
Malmö; tillbehör jemte . 
sättning äfven mycket bil- 
ligt. Persienner efter be- 
ställning i alla färger efter 
priskurant hos 


0. F. FURST, 


Dieknegatan N:r 4. 


1 hotel Novilla 


anställes dans Lördagen den 27 och 
Söndagen den 28 dennes; början sker 
kl. 6 e. m. Entré 50 öre för herre 
och 25 öre för dam 

Å. Silfver. 


FOTOGRAFI 


1 rdr dussinet för bröstbilder, 2 rdr 
dussinet för finaste hela albumspor- 
trätter, som aftagas ännu en tid af 

; E. Hansen, 
Hr Fabrikör Ringnérs gård. 

Malmö den 25 Nov. 1869. f 


bBIKUPAN 


Tidning för Allmänheten. 


Prenumeration emottages ä tidningens boktryckeri, 


| Redaktör och anſwarig ut ift 
Nr 49. | And. Ekeroth. 


Annonſer emottagas ä tidningens boktryckeri mot 5 


priſet för helt år 3 Rdr. — Lösnummer a 6 


Thorsdagen den 2 December 


Annonſer intagas i Bikupan 
till det billiga priſet af 8 öre 
pr rad. Malmö Arbetareför⸗ 
enings medlemmar erhaͤlla fö: 
delſe⸗ och dödsannonſer gratis 
5 IR 

ikupan utkommer hwarje 
torsdags afton kl. 6. . 

Lösnummer af tidningen förſäljas 
à följande ſtällen: 

Tidningens boktryckeri. 

Arbetarefbreningens handelsbodar. 

Arbetareföreningens läslokal. 

Hr P. Delang wid Stortorget. 

Hattſtofferare J. J. Aſp wid Lilla 


torget. „ 
Handl. W. Ekſtröm, Oſtindiefararega 
tan Nir 37. 
Handl. O. Berggren. . 
Bagare Jonsſon wid Caroli kyrka. 
Handl. Cederberg å öſtra förſtaden. 
Hr Piltz aͤ Lugnet. g 
Handl. H. Olsſon, ſödra förftaden 
Nir 69. 


Predikotur. 


2:dra Söndagen i Advent. 

I S:t Petri Kyrka: J Otteſängens ſtälle 
alles katekesförhörhör kl. / 8 med dem 
om bo i Weſterſwäng. 

Högmesſan: Stadskomm. Wahldorff. 
Aftonſaͤngen: Stadskomm. Wahldorff. 
morgon Fredag kl. 5 e. m. hålles Bi⸗ 
belförklaring i Sit Petri kyrka af Stadskomm. 

Wahldorff. e 

J Caroli kyrka: 4 bäda Högmesſorna: 

Sd. M. Adi. Hallbeck. N 
Bibelförklaring kl. 5 och kommunionförhör 

derefter af Kyrkoherden Nordborg. 


Minneslista för veckan. 


Fralagen den 3, Hl. 12 pd d Auktion 
redagen den 3, kl. agen. Auktio; 
58 å Östra Förstaden på jernhac- 
kor och bageriinventarier m. m., 
för f. d. mjölnaren Pål Pehrs- 
sons konkursmassas räkning. 
Söndagen den 5 kl. half 3 e. m. Samman- 
träde med delegarne i allmänna 
Sjuk- och Begrafningskassan, å 
Gymnastiksalen i Malmö. 4 
Onsdagen den 8 kl. 4 e. m. Auktion 4 
Missjonssalen, i Kyrkoherden 
Nordborgs gård, på gåfvor till 
härvarande barnhem. 


Jernbantågen afgå från och 
med den I O tober 1869 dag: 
ligen fålunda: 
från Malmö kl. 7,0“ f. m., 8,0“ f. m. 
(utom ſön⸗ och helgedagar), 8,30“ 
f. m. lendaſt ſon⸗ och helgedagar), 
10,0“ f. m., 12,45“ e. m., 2,00 
e. m. och A, 45“ e. m.; 

ank. till Malmö kl. 1,0 f. m., 9,45 
f. m. 11,15“ f. m., 1.59“ e. m., 
A, 24 e. m. (endaſt ſön⸗ och hel⸗ 
gedagar), 4,44 e. m. (utom ſön⸗ 
och helgedagar), och 7,38“ e. m. 

afgår från Lund kl. 12,39“ f. m., 9,14“ 
f. m., 10,45“ f. m., 1,28“ e. m., 
3,44“ e. m. lendaſt ſön⸗ och helge⸗ 
dagar), 8,58 e m. (utom ſön⸗ och 
helgedagar) och 7,3“ e. m. 


Dödsfall. 

Att waͤr lille käre ſon Arwid 
Theodor ſtilla afled i Malmö Mån- 
dagen den 22 November, i en alder af 
1 år, 8 månader och 27 dagar, ömt 
ſorjd och ſaknad af föräldrar och tmå 
bröder, warder endaſt på detta ſätt till⸗ 
kännagifwet. 

M. Andersſon. Helen Andersſon. 


Inrikes. 
Stockholm. 


Regeringen har tillſatt en fomité för 


att upprätta förſlag till ny författning angå- 
ende fattigwärden i riket. Förſta ſammanträ⸗ 


det ſtulle ſte ſom i gaͤr. 


Tidsenligt reformförſlag. Riks⸗ 


dagens reviſorer hafwa i ſin den 15 Oktober 


afgifna berättelſe hemſtällt om föreſtrift derom, 
att konſiſtoriernas och elementarlärowerkens öf⸗ 


werflödiga, för de närmaſt föreliggande be⸗ 
hofwen icke afſedda medel, fom ej funna på ans 
nat ſätt fruktbargöras, ſtola inſättas i bank⸗ 
inrättning på depositions, eller upp. och af⸗ 
ſtrifningsräkning och endaſt efter behof derifrän 
uttagas. 4 

Utmärkelſe. Ordföranden för Säll⸗ 
1 för arbetareföreningars e nos 
arien C. E. Ljungberg, har från föreningen 
för befordrande af fabriks⸗ och handtwerksindu⸗ 
ſtrien i Nederländerna erhållit en ſtörre guld 
medalj. — J ſammanhang härmed funna wi 
meddela den glädjande underrättelſen, att det 
förſtnämnda ſällſtapet är ſysſelſatt med att för 
bereda ett allmänt nordiftt arbetaremöte under 
inſtundande ſommar. 


Landsorten. 


uddewalla. Denna fredliga lilla ſtad 
har haft beſök af en ſällſynt gäſt. Häromdagen 
behagade nemligen en warg ſpatſera in på ſta⸗ 
dens gator, förmodligen ſökande efter rof, men 
an fann fnart för godt att begifwa fig af der⸗ 
ifrån igen, då emottagandet ej motſwarade hans 
förhoppningar. Dylik närgängenhet af wargar 
brukar bebåda en ſträng winter. 


Kriſtianſtad. Eld utbröt i förra 
weckan i en källare, hwareſt handl. F. A. Dahl 
förwarade kriſtallolja. Förſträckelſen war ſale⸗ 
des ſtor, emedan man i hwarje ögonblick befa⸗ 
rade, att hela huſet ſkulle ſpringa i luften. 
Kärlet Höll likwäl till def en oförfkräckt arbe⸗ 
tare nedgick i källaren och lyckades bära ut 
fatet. 


Cimbrishamn. Från denna ſtad 
transporterar man is till Göteborg, hwareſt 
den anwändes för laxtransport till England. 
Kunde man ej här, fom i Norge, företaga is 
transport till Amerika? 


Yſta d. Ett 8 för laxodling har här 
bildat fig. Apparaten kommer att anläggas i 
Köpinge å. 


Malmö. 


Weekans händelſer. 

Eldswaͤda. Under weckans lopp 
har det beklagliga inträffat, att hrr Ro⸗ 
mells ſoners ſaͤgwerk blifwit laͤgornas 
rof. Förluſten kan ännu ej till fullo 
bedömas, men brandförſäkringsſumman 
lär ſammantaget uppgå till 41,000 rdr. 
Wärre är det likwäl for de många ar⸗ 
betare, fom genom denna olycka förlo⸗ 
rat ſin förtjenſt. Med kännedom om 
egarnes energiſka karakterer, har man 
likwäl hopp om, att fabriken ſnart åter 
ſtall wara uppbyggd och i full gang. 


Malmö, | 


C. A. Andersſon & Cis boktryckeri. 
öre pr korpusrad. — Utkommer hwarje helgfri Thorsdag kl. 6 e. m. 


öre ſäljas ä boktryckeriet ſamt a utdelningsſtällena. ee 


1869. 


Glädjande. Den beryktade fick⸗ 
tjufwen Ohm, fom på alla marknader 
gjort goda affärer, utan att man kun⸗ 
nat öfwerbewiſa honom, har nu ändtli⸗ 
gen blifwit gripen i Köpenhamn. Man 
har derfore hopp om, att han derſtädes 
ifall erhålla en allwarlig näpſt, på ſam⸗ 
ma gaͤng provinſen for en tid är be⸗ 
friad ifrån honom. Saͤſom ett bewis 
på Köpenhamns⸗poliſens förmåga att 
twinga brottſlingar till bekännelſe, kan 
nämnas, att en af hans djerfwaſte med⸗ 
brottſling, ſom blef gripen i ſomras, 
och ſom hittills fräckt nekat till allt, nu 
bekänt ej mindre än 27 ſtölder. 

Tullförwaltaren M. U. Bel⸗ 
landers länge wäntade affkedstagande 
har nu omſider inträffat. Han är nu 
77 år gammal ſamt har i öfwer 50 år 
tjenſtgjort inom tullwerket. 

Winter. Rejande föder ifrån meta 
berätta, att man i Tisdags akte på 
ſläda mellan Anderslöf och Klörup. 
Wäderleken har fedan def warit mild, 
hwarfor ſlädforet troligen åter är borta. 
Härſtädes hafwa wi ſedan några dagar 
haft froſt, och en lätt ſnöſlöja betäcker 
marken. 

Telegrafen ſom ett medel att 
ſkicka penningar. (Meddeladt Gö- 
teborgs Handelstidning.) För allmän⸗ 
beten lärer det icke wara nog bekant, 
huru äfwen penningar, till hwilket be— 
lopp fom helſt, funna förſändas genom 
telegraf från och tillbaka mellan ett land 
och ett annat. Som ett exempel härä 
meddelas följande: 

Onsdagen den 24 dennes på aftonen 
telegraferade amerikanſka emigrantkom⸗ 
paniets agent i Göteborg, hr Nelſon, 
till Amerika, att kompaniet fkulle ſticka 
honom en remiß genom atlantiſka fabeln. 
Telegrammet beſtod af endaſt fem ord 
(no money, remit by cable“). Redan 
den 26, eller twaͤ dagar derefter, erhölls 
telegram fraͤn en bankir i London, att 
draga på honom en fort wexel för 800 
pund ſterling. Då jamma dag war 
börsdag, ſaͤlde herr Nelſon genaſt en 
wexel för desſa pund och erhöll för den⸗ 
jamma tdr 14,360. Saͤledes war inom 
loppet af twa dagar denna ſumma be⸗ 
gärd och ſtickad från Newyork till Gö⸗ 
teborg. 

Allmänt nordiſtt arbetare: 
möte. Ofwerläggningen härom wid 
Sällſkapets for Ar betareföreningars bes 
främjande ſammanträde i lordags hann 
ej fulländas. Frågan förekommer ånyo 
wid näſta ſammankomſt (om fredag) och 
ſkola wi ſedan meddela de beſlut fom 
bli fattade. 


Induſtrielt. A Ckenbergs & Sb⸗ 
ners mekaniſka werkſtad i Sbdertelje ar⸗ 
betas med full ifwer. Utom 100 gods⸗ 
wagnar för ſtatens jernwägstrafik, är 
ſpruttillwerkningen ganſka ſtor, och iſyn⸗ 
nerhet är det en ſtrykande afſättning a 
kopparnitade ſpiralſlangar af major Sas⸗ 
ſes konſtruktion, hwartill ypperligt läder 
nu fås från J. von Kocks garfweri i 
Stockholm. God och jeg ſwenſk koppar⸗ 
tråd finnes dock, märkwärdigt nog, icke 
att få, utan maͤſte dertill anwändas en⸗ 
gelſt wara. För de nya ſtationerna & 
nordweſtra ſtambanan afſynades nyligen 
ätſkilliga ſprutor, fom tillwunno fig ode⸗ 


ladt bifall. För wagntillwerkningen har 
werkſtaden lyckats få föpa torr och god 
ek från kronans warf i Karlskrona. De 
ſtora örlogsſkeppens Tapperheten“ och 
„Driſtigheten“ kran och däcksbjelkar, fom 
förut utftått mången wäldig örlogs⸗duſt, 
ſkola nu om hwarandra ut och rutſcha 
i fredliga wärf ä jernwägen. Fotogen⸗ 
oljefabriken är äfwen i full gang med 
att raffinera petroleum till fotogénolja, 
hwilken i godbet, efter flera ſakkunniges 
omdöme, öfwerträffar den olja fom fär⸗ 
dig importeras. Fabriken arrenderas 
och ſkötes af großhandlaren Ahrberg fran 
Stockholm. 


Ar wår tid få ond? Man hör 
ofta äldre perſoner orda om! den gamla, 
goda tiden“, om huru allt i deras ung⸗ 
dom war bättre än nu för tiden o. ſ. 
w. En inſändare i Wenersborgspoſten 
uttalar några reflexioner öfwer tillſtän⸗ 
det i landet i allmänhet, hwilka, bland 
annat; innehålla följande begrundans⸗ 
märda ſanningar: 

Likaſom mår tid öfwerflödar på ſkrif⸗ 
ter, hwilka förnämligaft leda fitt upphof 
från det fula och förderfliga begäret att 
ockra på det kyrkliga och medborgerliga 
lifwets ſwaga ſidor och pa de dåliga 
böjelſerna hos menniſkan, få kan man 
äfwen med fullt ſkäl ſäga, att under in— 
gen tid intresſet för en förbättrad natio⸗ 
nalbildning och för en wälgörande lit⸗ 
terär inflytelſe pa folket warit ſtarkare. 
Till ſkrifter, framgängna ur ett ſädant 
intresſe och fom derför endaſt med wäl⸗ 
gaͤngsönſkningar böra helſas, räkna wi 
alla dem, ſom utan nägra omedelbart 
praktiſka biafſigter afſe att meddela all- 
mänheten antingen wetenſkapens ſäkra 
reſultater eller klarare begrepp om de 
frågor, af hwilkas tillfredsſtällande lös⸗ 
ning det närwarandes och den närmaſt 
liggande framtidens geſtaltning beror, 
jä i det enſkilda fom i det offentliga. 
Wi hafwa all anledning att hoppas, att 
de frön, ſom på detta ſätt af ſannings⸗ 
och menniſtoälſkande män nedläggas i 
det allmänna tänkeſättets jordmån, ſkola 
frambringa ett ſäde, nog ſtarkt att för⸗ 
qwäfwa ogräſet, iſynnerhet ſom denna 
jordmån hos of warit af ålder odlad 
och ej, lifjom fallet warit i få månget 
annat land, antingen legat i träde eller 
lidit af djup wanſtötſel. Smenffa fol- 
fet har hwarken warit nedtryckt af en 
laͤngwarigare, all fri utweckling qwäf⸗ 
wande depotiſm, ſom förbiſett deß and⸗ 
liga och lekamliga behof, eller af en ge⸗ 
nomgaende anarki, ſom är lika hinderlig 
för odlingens framſteg och ofta för år: 
hundraden utfläder en redan foͤrwärf⸗ 
mad andlig upplysning, på famma gång 
jom den återför det borgerliga lifwet 
till barndomens hjelplöshet och aflägſen⸗ 
het från mannaälderns ſtadga och kraft 
Det är denna, det ſwenſka folkets, ur 
en lycklig naturbegaͤfning och gynſamma 
hiſtoriſta förhållanden uppwuxna natio⸗ 
nalanda, hwari ſans, måtta, kärlek till 
ſanning och foſterland och beredwilligbet 
att för båda göra uppoffringar, bilda 
grunddragen, ſom, bearbetad af ſlicklige 
och wälmenande odlare, utgör den ſtar⸗ 
kaſte motwigten mot dåliga ſkrifter. 


— LL 


Ett ord i arbetarefrågan. 

"Enighet ger ſtyrka.“ Huru ofta har 
ej det gamla ordjpråfet blifwit uppre⸗ 
padt, och dock har det näſtan lika ofta 
beſannats juſt genom fin motſats, eller 
att oenighet werkar ſwaghet. Hwad kan 
ſwagheten uträtta? Ingenting. Ingen 
har derföre berömt fig af fin ſwaghet. 
Har man icke i alla tider deruti fökt 
orſaken till arbetarens betryckta ſtällning, 
hans bekymmer och timliga lidanden, 
att han warit ſwag, gentemot de mäktige 
i denna werlden; att han warit i miſt⸗ 
ning af de intellektuella och ekonomiſka 
krafter, hwilka betinga den menſkliga in⸗ 
dividens lyftning öfwer de lägre behof⸗ 
wen. Hwarföre hafwa tuſenden af det 
materiella arbetets män ſamlats under 
föreningswäſendets fanor, om ej för att 
i känſlan af fin ſwaghet ſaͤſom enſkilda 
perſoner tillſammans ſamwerka för ers 
näende af en bättre ſtällning. Här är 
då enighet af nöden, ty det rike, fom 
är ſondradt mot fig ſjelft, kan icke blif⸗ 
wa ſtaͤndande.“ Intet motſtaͤnd mot ar⸗ 
betareſaken är få farligt, fom denigheten 
bland arbetarne ſjelfwe. Många före⸗ 
ningar hafwa derigenom gått öfwer ända. 
Hwem förlorar derpå? — arbetarne; och 
hwilka winna? jo, de ſom äro fiender 
till ſakens framgaͤng. 

Ett mycket omtwiſtadt ämne härwid⸗ 
lag är frågan om olika aſigters berät⸗ 
tigande. Men nu för tiden gifwer man 
det ofta namn af aͤſigt, fom endaſt är 
en inbillad ſjelfklokhet. Detta har ockſaͤ 
gifwit anledning till maͤnga ſtridigheter 
emellan menniſkor. Ty förftåfigpåaren 
låter ſällan ſäga fig, och hans mening 
blir alltid den bäſta. En äſigt maͤſte 
wara byggd på en fullſtändig kännedom 
om den ſak, man will förfäkta. Eljeſt 
hugger man i wädret. Den ſom har 
ingen eller liten inſigt eger ockſaͤ en in⸗ 
ſkränkt aͤſigt, d. w. ſ. omdöme. Men 
hwilket oändligt trasſel kan ej uppkom⸗ 
ma genom “tomma hufwudens tomma 
meningar”, hwilka ſaͤſom lätta agnar för 
winden fara folk i ſynen och foͤrblinda 
ögonen. Aro nu hjertats känſlor falla 
för näſtans wäl eller we, då är medlet 
till upplösning, oenighet och ſtrid, fun⸗ 
net. När wi i arbetareföreningarne 
wilja ſe en ſamwerkan för ett ädelt 
mål, maͤſte wi derwid tänka of de en⸗ 
ſkilda medlemmarne, ſaͤſom ſtödjande 
hwarandra. De ſmaͤ krafterna förena 
ſig till ett enda helt. Den enande och 
ſammanbindande makten kan icke wara 
afunden, ſjelfklokheten och förtalet. Nej, 
den har ett annat namn, den heter — 
kärleken. J denna förenas äfwen lätt 
de olika aͤſigterna. Ju mera derfbre 
kärleken utgör grundtonen i det ſam⸗ 
fällda ſträfwandet, deß mer ſkall kraften 
okas, aſigterna jemkas och ſanningens ſe⸗ 
ger blifwa fullſtändig. 

De ſtora förhoppningar man fäſtat 

wid arbetarefbreningarne, om ſſelfhjel⸗ 
ens förwerkligande, både till den en⸗ 
feldes och till ſamhällets gagn, grundar 
fig derpaͤ, att man inſer hwilken bety⸗ 
delſe, der ligger uti ordet: Enighet ger 
ſtyrka.“ Hwilken fröjdande känſla be⸗ 
mäktar ſig oß ej, när wi ſe hundrade⸗ 
tals arbetare i frid och endrägt ſamlas, 
för att gemenſamt lägga hand wid upp⸗ 
1410 90 af arbetsklasſens wälſtaͤnd och 
förkofran? 

Arbetare, på detta werkſamhetsfält 
hafwen J wunnit ſamtidens beundran! 
Läten efterwerlden fe frukterng deraf. 
Hwad är ſtundens ſmaͤſinnade äflan emot 
ett werk, ſom ſkall blifwa för generatio⸗ 
ner? Det fordras ihärdighet, det är 
ſannt, men glömmen ej att enighet är 
förfta wilkoret for ſamwerkſamheten; ſaͤ 
ſnart denna ſtöres, briſter ſambandet, 
och det ſäkraſte medlet till er egen wäl⸗ 
gång och ſjelfſtändighet hafwen J förlo- 
rat. Icke blott på fanans duk, utan äf⸗ 
wen i hwarje föreningsmedlems hjerta 
må det derfböre wara inriſtadt: Enighet 
ger ſtyrka.“ 


werkn 


Malmö 


Arbetareförening. 


Wid allmänna ſammanträdet 
i fredags aflemnade medlemmarne fina 
röſtſedlar till wal af nya ledamöter. De 
roſtandes antal, ſedan en del walſedlar 
befunnits ogiltiga, war 354; och af desſa 
tillfollo ſaͤſom ordförande: målaren 
N. A. Norling 177 röjter; redaktören 
F. Björling 62; urmakaren Leiſander 
48; litteratbren Weſtenius 24; ingenid⸗ 
ren Wetterberg 11; handlanden Norberg 
9; handlanden C. Paulsſon 8; ſwarf⸗ 
waren Hagmark !; ingenioren Lindeberg 
3; arbetsforeſtaͤndaren Wigſtröm och ſta⸗ 
tionskarlen Bergſtrom hwardera 2; ſamt 
bokhaͤllaren Bååth 1 röjt. Till ſtyrelſe⸗ 
ledamöter waldes följande perſoner: 
ſtationskarlen G. W. Bergſtrom med 
289 röjter ); ſwarfwaren Hagmark 227; 
arbetsföreſtaͤndaren C. Wigſtröm 208; 
waktmäſtaren A. Eriksſon 200; mätaren 
O. Olsſon 187; ſkolläraren A. Ekeroth 
180; litteratoren J. B. Weſtenius 179; 
bodkarlen Lars Nilsſon 178; tillſkäraren 
F. F. Larſen 154; handlanden A. Ry⸗ 
berg 154; ingenibren B. Wetterbergh 
146; ſamt lithografen J. Worm 142. 
Närmaſt i röſtetal woro: ſjaͤaren Per 
Nilsſon med 132 röſter; ſtadstjenaren 
J. Andersſon 127; ſjaaren M. Chri⸗ 
ſtoffersſon 120; tobaksſpinnaren J. I 
Gundel 112; målaren W. Rundaqwiſt 
100; urmakaren dennen 100; maſkin⸗ 
arbetaren O. P. Holmgren 98; material⸗ 
wakten J. Hallengren 97; gjuteriarbe⸗ 
taren P. Moller 85; mätaren J. Ols⸗ 
jon 81; bokhaͤllaren Rönnſtrom 71; tunn⸗ 
bindaren Lofſtröm 71; handlanden F 
Norberg 46; ſjaͤaren Anders Larsſon 
42; hamnkamreren N. Nilsſon 36; gju⸗ 
teriarbetaren A. Andersſon 35; mätaren 
M. Jeppsſon 31; tunnbindaren S. An⸗ 
dersſon 33; banmiſtaren C. P. Olsſon 
24; handlanden M. G. Andersſon 20; 
tobaksſpinnaren N. P. Eriksſon 19; to⸗ 
baksſpinnaren C. B. Olsſon 19; glas⸗ 
mäſtaren Wahlſtröm 18; mätaren N. 
Moller 18; ſadelmakaren O. Nilsſon 15; 
bokhaͤllaren Malmberg 15; werkmäſta⸗ 
ren Lindgren 13; länsbokhaͤllaren Hall⸗ 
berg 11; ſamt widare ett mindre antal 
röſter åt några andra perſoner. 


) Röſter till ordförande äro räknade till 
dem, hwilka tillfallit jamma perſoner ſäſom 
ſtyrelſemedlemmar. 


Brkesunderwisning. 

Den 1 November öppnades i Stutt 
gart under ledning af prof. W. Bäumer 
en ſkola for konſtinduſtriens olika gre⸗ 
nar. Underwisningen meddelas i 3 
werkſtäder, pa hwilka de olika yrkena 


fördelas, alltſom de närma fig byggnads⸗ 


konſten, bildhuggeriet eller måleriet. Al⸗ 
denſtund denna ſkola anſes för ett prak⸗ 
tiſkt mönſter, det man litet hwarſtädes 
bör följa, meddela wi här planen för 
denſamma: 

Afſigten är att medelſt en ſyſtematiſkt 
ordnad underwisning for konſtinduſtriens 
olika grenar utbilda ſaͤdana krafter, hwil⸗ 
ka i ſitt fack efterſträfwa en högre grad 
af konſtnärlig utweckling. 

Underwisningens foremaͤl är derför 
konſtyrkenas till konſten hörande del, 
ehuru äfwen afſeende kommer att fäſtas 
wid de ämnen, ſom anwändas, och den 
af deras egenſkaper betingade teknifka 
behandlingen af deſamma. 

Afdelningen för arkitektur omfattar 
läran om den arkitektoniſka ſtilen och de 
arkitektoniſta formerna i allmänhet, men 
iſynnerhet de ſenares tillämpning på de 
yrken, wid hwilka fådana komma i frå: 
ga, ſäſom byggnadsſnickeri, möbeltill⸗ 
werkning, tillwerkning af ugnar, kami⸗ 
Ne OR RA 

Afdelningen för bildhuggeri ſtall be⸗ 
reda färdighet i modellering, ſärſtilt 
hwad angår dennas tillämpning på mwisfa 
yrken, t. er. gulds och ſilfwerarbeten, till- 
ing af färl i metall, lera och glas, 
ſtuccaturarbeten, träſnideri etc. 


Afdelningen för måleri omfattar all 
prydning af ytor med målning, ſärſkilt 
golf⸗, wägg⸗ och takdekoration, målning 
på glas, porslin do. ſ. w. 

De dels for ala tre afdelningarne 
gemenſamma, dels blott i en af deſam⸗ 
ma förekommande ſärſkilda lärofacken 
äro: 1. framſtällande geometri med ſkugg⸗ 
konſtruktioner; 2. perſpektiv; 3. arkitek⸗ 
turteckningar; 4. teckning af figurer eller 
planſcher och modeller (gipsmodeller, an⸗ 
tiker, lefwande modelle); 5. teckning af 
ornamenter; 6. modellering af figurer 
och ornamenter; 7. träſtärning; 8. cici⸗ 
lering; 9 maͤlning af figurer, blommor, 
landffap och ytornamenter; 10. läran 
om den arkitektoniſka ſtilen i deß tillämp⸗ 
ning på konſtinduſtrien; 11. konſtindu⸗ 
ſtriens hiſtoria; 12. anatomi (läran om 

enniſtokroppens byggnad). 

Underwisningen meddelas antingen 
genom foredrag eller ock meſt genom 
praktiſka öfningar. 

De ſenare utſträckas i alla tre afdel⸗ 
ningarne ända till ſjelfſtändiga kompo⸗ 
ſitioner. 

Derför emottagas äfwen beſtällningar 
af yrkesidkare om förfärdigande af ut- 
kaſt etc. öfwer föremål i konſtinduſtrien. 

Lärare äro dels de i polytekniſta ſko⸗ 
lan anſtällda, hwilka underwiſa i de till 
denna inrättning hörande lokaler, dels 
de wid konſtſkolan anſtällda i dennas lo⸗ 
kaler, hwarjemte ſärſkilda facklärare an⸗ 
ſkaffas for de ſpeciella underwisnings⸗ 
facken. 

Till underwisningsmateriel begagnas 
dels polytekniſta då konſtfkolans an 
lingar, dels yrkes⸗ och handelsmuſeets 
ſamlingar. 

För inträde erfordras: 1. intyg öfwer 
ſedligt godt uppförande; 2. för minder⸗ 
åriga bewis på föräldrars eller maͤls⸗ 
mäns ſamtycke; 3. intyg 1 minſt 2 aͤrs 
gagnelig och praktiſk werkſamhet i den 
i fraͤga warande induſtrigrenen; 4. in⸗ 
tyg på den förkunſkap i frihandstecknin 
etc., ſom kan erhaͤllas i handtwerks⸗ o 
ſlojdſtolorna. 

Kurſens waraktighet i ffolan beräknas 
till wanligaſt 3 aͤr. 

Koſtnaden i inſkrifning 7: 50 rdr 
im. och för hwarje termin 15 rdr fm. 
Medelloſa, fom ha goda betyg om ſed⸗ 
lighet, få koſtnadsfri underwisning. 

Wi tillägga att man wid förändrin⸗ 
en af härwarande Söndags⸗ och Afton⸗ 
ola till en högſkola för arbetarne äm⸗ 

nar laͤta ſamma principer wid under⸗ 
wisningen tillämpas, ſom i wisſa af här 
ofwan framſtällda ämnen, ſaͤſom i bygg: 
nadskonſt, bildhuggeri och maͤlarefacket. 
Wi fkola i näſta nummer närmare ut⸗ 
weckla gtunderna för mår tilltänkta ar⸗ 
betareſkola. 


Utrikes. 


Franſka handeln har redan dragit för⸗ 
del af Sues⸗kanalen. Den 7 Okt. lemnade 
fartyget Le Noel Bordeaux för att gå 
den nya wägen till Bombay med win 
och ſpirituoſa. Det kom den 2 dennes 
till Port Said och ſkulle på inwignings⸗ 
dagen pasſera kanalen tillika med de ce⸗ 
remoniella ffeppen. 

J England har man räknat ut att 
kanalen blir en mycket daͤlig affär för 
aktieegarne. Den har koſtat 288 millio⸗ 
ner rdr. J ränta och amortering af 
preference⸗obligationer ſkall årligen in⸗ 
betalas 8 millioner. Driftkoſtnaderna 
beräknas till 7 millioner om året. Saͤ⸗ 
ledes maͤſte utbetalas femton millioner 
om året, innan aktieegarne funna er⸗ 
hålla någon ränta och utdelning. För 
att få ihop få mycket penningar erfor⸗ 
dras att 250,000 pasſagerare och 1 mil- 
lion tons fartyg årligen gå igenom fas 
nalen, och för att aktieegarne ftola be⸗ 
komma 5 proc. på fina inbetalda pen⸗ 
penningar fordras, att ytterligare 1 mil⸗ 
lion tons gå genom kanalen. Men en 
få ſtor ſteppsfart anſes ätminſtone ej 
på mycket lång tid funna komma i fråga 
på den nya leden. 

Den 27 fijtl. Oktober lemnade ängs 
fartyget Stonewall“ S:t Louis för att 


a till Newo⸗Orleans. 258 menniſtor, 

eſättningen inberäknad, woro ombord; 
laſten beſtod hufwudſakligen af hö ſamt 
deßutom af en mängd häſtar och mul⸗ 
åsnor. Nagra pasſagerare, fom ſpelade 
fort, hade ſtällt ett brinnande ljus i 
närheten af höbunken, och denna ofbr⸗ 
laͤtliga oforſigtighet blef orſaken till den 
förfärliga olycka, fom följde. Elden fat: 
tade i höet, och då det blaͤſte ganſka 
ſtarkt utbredde fig flammorna med blixt⸗ 
ſnabb haſtighet. Klockan war half 7 pa 
qwällen då elden utbröt, och 10 mi 
nuter derefter war hela fartyget inſwept 
i lågor. Skeppsſprutan blef genaſt 
framtagen, men de forſkräkta pasfage⸗ 
rarne trängde fis få tätt tillſammans, 
att man ej blef i ſtand att begagna den. 
Hiſtarne och äsnorng ſleto fis loſa och 
bkade, om mojligt, ännu mer oredan och 
forwirringen. Da elden forſt märktes 
war ångbåten endaſt omkring 300 alnar 
från land, och kaptenen forſoͤkte att ſätta 
den på grund, for att folket ſkulle funna 
wada i land, men olyekligtwis faſtnade 
fartyget på en ſandbank, hwilken — 5 
en djup ränna war afſtild från kuſten. 
Alla trängde ſig till denna ſida af far⸗ 
tyget och derwid blefwo många ſtuffade 
öfwer bord i floden, ſom lopte med gan⸗ 
ffa haſtig ſtrom; de aldra fleſta af dem 
funno ſin graf i waͤgorna. 

Angfartyget hade endaſt en räddnings⸗ 
baͤt, men denne blef genaſt wid eldens 
utbrott tagen i beſittning af några däcks⸗ 
pasſagerare, utan att ſedan anwän⸗ 
das till några räddningsförſoök. Allt 
fom elden närmade ſig, ſtörtade fig de 
förtwiflade menniſkorna i floden, men 
endaſt ett faͤtal naͤdde land. En annan 
ångbåt “La belle de Memphis“, anlände 
till ſtället 3 timmar efter det elden ut⸗ 
bröt och gjorde allt för att hjelpa de 
nödſtälda. En enſam perſon räddade i 
en liten baͤt 16 perſoner, men af de 258 
menniſkorna, af hwilka 60 utgjorde far⸗ 
tygets beſättning, undkommo endaſt om⸗ 
kring 50 med lifwet. Angfartygets be⸗ 
fälhafware war bland de omkomne. 
Bland pasſagerarne woro 16 fruntim⸗ 
mer af hwilka endaſt 3 räddades. Hwad 
ſom öfar det faſansfulla i denna olycks⸗ 
2 är, att en annan aͤngbaͤt pas⸗ 
erade Stonewall“ ſtraxt efter eldens 
utbrott, utan att lemna de olyckliga naͤ⸗ 
got biſtaͤnd. 


Meddelanden från allmän- 
heten. 
(Insändt.) 

Frägas i all vänlighet, om förenin- 
gens mänadssammankomster icke skola 
bestå i någon annan trefnad, än den 
hr Bergström med sitt parti tillställer; 
så må de hafva dem för sig sjelfva. 
Och der bör icke stå på programmet 
något, som man inte får höra — utan 
i stället blir trakterad med oangenäma 
saker. Eller hvad tycker hr Bergström, 
om någon föreslog, att han vid uträt- 
tandet af sina åligganden, skulle hafva 
fyra personer tillsatte att öfvervaka ho- 
nom. Jag tror, att Bergström minst 
alls icke skulle tycka om det. Skulle 
icke styrelsen kunna öppna några val- 
sedlar eller låta iordningställa ett rum, 
utan att slarf dervid skulle begås? Icke 
kan det med minsta sken af rimlighet 
hegäras, att styrelsen skall, liksom den 
enskilde kan om han vill, springa om- 
kring för att höra efter, hvem som vill 
göra en sak billigast? Att der ropades 
bravo, när hr Bergström bråkade på, 
betyder ingenting. Hr Bergström kan, 
om han så vill, en annan gång få veta 
hvem det var som — dd han efter 
tillsägelse skrek ja, men mest fick höra 
nej — sade: Ack bara Bergström vill 
dugtigt bråka, det är så roligt!” Något 
liknande hörde många, som sutto i när- 


| heten och kunna intyga det. Eller ta- 


let om Bikupan? Hvem skulle icke trott, 
att den kunde gå utan förlust (för den 
tid föreningen egde tidningen); man 
kunde mycket väl vara två om hållan- 
det af densamma — och kostnaden 
blefve då icke farlig. Sämre (tidning) 
har man användt 1 à 2 rdr på. Men 


— 


om detta — låt bara någon annan 
redigera ”Bikupan”, med t. ex. mureri- 
arbetaren Dallhammar till ansvarig ut- 
gifvare, när han blir fri, och tidningen 
går nog! Vi tycka alls icke om att höra 
sådana diskurser; utan blir det med 
folkbildningen så, som vi vid sista sam- 
manträdet fingo höra, då blifva vi hellre 
i vår gamla okunnighet. Mer än en 
hade infunnit sig för att få höra före- 
läsas om ”luften och dess egenskaper” “); 
ett tillfällé som var värdt att taga vara 
på. Men i stället får man ett par tim- 
mar höra på saker, som det måtte vara 
en skam för en arbetareförening, att de 
kunna förekomma. Och på det sättet 
kommer det troligen framgent att gå, 
såvida icke hrr W— och Bergström 
komma in i styrelsen — ja, ve den sty- 
relsen då; den må blifva sammansatt 
af hvad som helst. Bäst vore, om de 
som tycka om att tvista, icke ville bi- 
draga dermed, när det är frågan om 
bildning och nöje, utan hafva sådant 
på annat område. Vi äro mycket tack- 
samma för de verkligt trefliga stunder 
vi haft under sammanträdena, och mot 
alla som bidragit dertill, innan miss- 
ljuden började att låta höra sig. Den 
vackra musiken har icke litet bidra- 
git till att göra sammankomsterna an- 
4 och efterlängtade, ty äfven för 
en obildade är det en sann vederqvee- 
kelse att få höra musik, likasom det 
finnes bildade, som hafva sitt nöje an- 
norstädes än inom det som hörer till 

. omräde. 
edlem af M. Arbetareförening. 


+) Detta föredrag blef instäldt, till följd 

deraf, att personen, som lofvat hålla det- 

samma, blef förhindrad; men vi kunna un- 

derrätta insändaren, att föredraget förekom- 
mer vid ett annat sammanträde. 801 
ed. 


Naturbilder. 


VI. 
Waͤra flyttfåglar. 

„Men åter på berget ſtär windſwales fon 
Och ſkakar de ſnöiga wingar med dån. 
80 förens 4 55 och rönndrufwan glöder, 
Och tåget förſamlas. ot ſöder, mot ſöder!“ 
Lika fär fom den tiden är, då flytt 
faͤglarne närma fig waͤra landamären, 
ch ſom wi ſnart redan börja längta 
efter, lika ſorgſen känner ja mången, 
när desſa åter fly of och wära kuſter, 
de der ej erbjuda dem naͤgon utkomſt, 
någon trefnad. Ehuru efterſommaren 
warit wacker, få ha icke naͤgra prolon⸗ 
gationer egt rum i utflyttningarne af 
dem, ſom förſt bruka lemna oß, och om 
hwilka wi derför ockſaͤ förſt wilja tala. 

Bland desſa märka wi i främſta rum⸗ 
met den i flera afſeenden få märkwär⸗ 
diga Göken (Cuculus Canorus), bwilken, 
ehuru maͤngen kanſke tror det, ej afre⸗ 
fer, få ſnart han här flutat fin Asto⸗ 
niga, allbekanta, om waͤr⸗ och ſommar⸗ 
dagar få ſkönt påminnande fång. En⸗ 
ligt folkſägnen upphör göken med fin 
tvifa, få ſnart han får ffåda det förſta 
815 införd; ett poetiſkt betecknande 
nom folkſägen, ſom dermed will an⸗ 
tyda, att ſaͤngen är ſlut i början af 
juli. Sjelf finnes han qwar hos oß 
till September, faſtän han ej höres utaf; 
ty kärlekslaͤgan, fom hos denna gäck till 
fågel är ſtarkare, än hos de andra, har 
nu brunnit ut, och han ſtämmer ej fin 
lyra till några andra ſaͤnger, än eroti⸗ 
kens. Det är blott hanen, ſom ſjun⸗ 
5 det är ockſa han, fom förft flyttar 
edan honan och de unga. Med warens 
och ſommarens förſta fägring är gökens 
5 70 nära förknippad, ſaͤſom allmänt 
ekant är, och många menniſkor fara 
långa wägar blott för att ”höra göken“. 
Man har till och med i en del land⸗ 
ffap fin gökotta, da många beſynnerliga 
ſaker lära funna ſes och förnimmas. 
Höres då göken från norr, wäntar den 
lättrogne fig motgaͤngar; fång från ſö⸗ 
der kommen baͤdar dbd, fraͤn öſter med⸗ 
gäng och från weſter lycka, hwilka båda 
ſiſtnämnda finna, ſaͤſom wi tycka, kom⸗ 
ma pa ett ut“, fom ordſpraͤket ſäger. 
— Gbkhanens toner lämpa ſig bättre 


an andra fåglars, för wärt muſikſpräk. 
Den forſta tonen, fom har tonmwigten, 
är grundton; mellan denna 5 den fol⸗ 
jande ligga wanligen hos de bättre vir⸗ 
tuoſerna 5 halftoner; deras regiſter ſträc⸗ 
ker fig, allt efter ſoliſtens utwecklande 
talang; från d—a, d—b och d- h. Pri⸗ 
madonnorna ha en alldeles annan ſtäm⸗ 
ma, ſom för ingen del uppwäger ha⸗ 
narnes. Will göken göra fig riktigt rar 
för åhdraren, fördubblar han underſtun⸗ 
dom ftämföreningen på jådant ſätt, att 
han gör ett ſlags förſlag af förſta to⸗ 
nen, eller rättare fördubblar den. innan 
han öfwergaͤr till ſiſta tonen. Mot ſlu⸗ 
tet af ſaͤngtiden, ſom hos oß warar 
knappt en och en half månad, blifwa 
oökarne — likaſom måra opera⸗ſeria⸗ 
lake inom menniſkoſlägtet — heſa, 
ſjunga falſkt ſamt blifwa derför den ti⸗ 
den i ſaknad af publik; ingen går wäl 
ut, och hör göken längt fram på ſen⸗ 
ſommaren, ty då ſkulle man få höra 
helt andra toner af honom, blott bizar⸗ 
rerier; ännu har han likwäl wisſa lock 
for ſig. Det är ockſaͤ då han får je 
ſtera eller rättare kineſa hos andra faͤg⸗ 
lar, ty ſjelf har han, den lättingen, ej 
ſkaffat fig a bo, utan hyr in fig, hwar 
han kan. Mycket wore ännu att ſäga 
om göken och def hiſtoria, den werkliga 
likſom den diktade, ſaͤſom att han af 
enfaldigt folk tros forwandlas till höf, 
för likheten i flygten, fom är ganſka 
ſtark, m. m.; men wi mäſte öfwergaͤ till 
de andra af waͤra meſt kända flytt⸗ 
fåglar. 

En af desſa, fom tidigaſt lemnar of, 


är ring: eller tornſwalan (Cypselus 


Apus). Redan i ſlutet af Auguſti lem⸗ 
nade hon oß; ſednaſt i början af Sep⸗ 
tember uppſäger henne naturen till af⸗ 
flyttning aͤt warmare länder: till Afrika, 
till Eqvatorn, ja, ända till Kap, dit hon 
då beger fig. Man will nu tro, att 
hon till och med är en ännu kortare 
jäſt hos of än göken; likwäl är 5 
aga flyttningsdag ej preciſt denſamma 
hwarje år, utan beror denna af den 
mer eller mindre raͤdande wärman. 
e de lycklige, behofwa ej, 
äſom wi, härwid ſträngt hålla fig wid 
kalenderaͤret, utan rådfråga mera fina 
behof och naturens kallelſe. Af alla 
waͤra fjäderfän är ingen begaͤfwad med 
en wingſtyrka, ſaͤſom denna; näſtan twaͤ⸗ 
tredjedelar af hela deß kroppsbyggnad 
utgöres af bröſtmuſkler — en omſtän⸗ 
dighet, ſom gör den ſträckta, fföna [lygt 
möjlig, hwarmed tornſwalan näſtan be⸗ 
ſtändigt jagande genomſkär luftkretſen, 
under det — utſtoter fina hwasſa ſkrän. 
Aldrig 9 hon ſig ſittande, hwarken 
på marken eller andra upphöjda fore⸗ 
mål, af orſak att hennes fötter dertill 
äro alldeles otjenliga. Blott i klätter⸗ 
at ſtällning ſynes hon någon gång 
hwila och gör då ofta en tittin i fina 
rannars boſtäder, för att fe huru de 
2 5 det, och om hon möjligen derifrån 
kan ſnatta till ſig en bit. Af ſamma 
flägte, fom denna är indiſka ſwalan, 
hwilkens bon äro ätliga. 
(Fortſ.) 


Tekniſkt. 


En mycket billig och warak⸗ 
tig färg för byggnader. Man 
upplöſer något grön vitriol i warmt 
watten och blandar denna lut i kalken, 
hwarmed byggnaden ftall beſtrykas. 
Straxt wid paͤſtrykningen wiſar fig fär⸗ 
en grön, men när den torkat till fullo, 
lir den wackert gul. Denna färg är 
mycket billigare och waraktigare än ocker, 
ſom nu mycket ofta brukas. 


Att erſätta ſaͤpa genom en 
lätt aͤtkomlig naturprodukt. 
Man ſamlar en mängd ormbunkgräs, 
ſom wäxer öfwerallt i ſkogen och i ſyn⸗ 
nerhet på laͤgländta ſtällen finnes i öf⸗ 
werflod. Det torkas, ehuru ide allt för 
mycket, brännes och afkan hopſamlas; 
aſkan ſaͤllas genom ett fint ſäll, få att 
icke Några. ormbunkarne medföljande 
hårda beſtaͤndsdelar ſaͤſom jord, ſten, 


ſand, o. ſ. w. medfölja. Derpaͤ nedrör 
man denna affa i watten, få att det 
hela blir ſom en tjock gröt. Af denna 
röt formar man kulor af wanliga twäl⸗ 
ulors ſtorlek, eller huru ſtora man be⸗ 
hagar, och laͤter dem torka i ſolen. 
Desſa ſaͤlunda beredda kulor äro till 
klädtwätt fullt jemförliga med manlig 
twaͤl eller ſaͤpa — ja, de gifwa kläderna 
en behaglig blaͤaktig hwithet, och kläderna 
få ej heller den oangenäma (utt ſom ofta 
af wanlig ſapa. 

Det är lätt att inſe af hwilken ſtor 
nytta detta enkla medel bör wara i ett 
landthushaͤll: aͤtminſtone är det förſbket 
werde i K 

npregnering af träkärl. 
Man har i Toſtland gjort förſök att 
anwända glycerin för inpregnering af 
nya träkärl, beſtämda till npptagande 
af olja, petroleum, terpentin m. m., 
hwilket fullſtändigt lyckats. Ett af 
friſtt, mjukt trä tillwerkadt nytt fat 
inlades under flera timmar i warm 
glycerin och utſattes ſedermera under de 
följande 6 månaderna för den torra, 


warma ſommarluften, utan att det på 


minſta ſätt blifwit otätt. Jernbanden 
wiſade ſig lika faſt ſittande ſom wid 
början, och träet hade ej det minſta 
krympt, utan wiſade ännu den egen⸗ 
domliga fuktiga beſtaffenhet, ſom föran⸗ 
ledes af den uti porerna inträngda gly⸗ 
cerinen. 


En vrå i verlden. 


När jag blir trött af nöjena och flärden 
Af brottandet i lifvets hårda strid, 
Jag vet en enda liten vrå i verlden 
Som åter ger mitt trötta sinne frid. 


Det är min egen kammare, den lilla 

Så anspråkslös, men kär för mig ändå, 

Der fins ej plats för verldens sorg och villa, 
Knappt nog för mina egna sorger små. 


De stora med bekymrens hela skara 

De utestängas när jag går ditin, 

De veta nog att jag i fred vill vara 
För deras larm i egna kammarn min. 


Derute, der i verldens stoj och hvimmel 
Jag kan nog ta med dem ett ”nappatag”, 
Men hemma älskar jag en molnfri himmel 
Som lifvets skönsta, renaste behag. 


Hur tyst der är, jag är så nöjd derinne, 
Minutens vingslag knappt förnimmes der, 
Två englar der mig helsa: hopp — och minne, 
Som lär mig akta på den stund som är. 


Gud gifve att jag aldrig måtte sakna 

Ett stilla hem, en vän och dagligt bröd, 

Och lefnadsmod hvar morgon jag får vakna 

Och samvetsfrid och lugn intill min död. 
Octavia C. 


Lungornas wård 
är en få mwigtig del af barnens fyfiffa 
uppfoſtran, att man ej nog kan derpå 
äſta föräldrars och lärares uppmärk⸗ 
amhet. Framför allt låte man barnen 
erhålla underwisning i fång, ty under 
förnuftig ledning är denna öfning ett 
af de forträffligaſte medel att ſtärka lun⸗ 
gorna. Det är en ſtor willfarelſe och 
en falſt fördom att från ſaͤngunderwis⸗ 
ning fritaga barn, ſom hafwa ſwagt 
brot, ty oändligt många perſoner med 
ſwagt eller illa utbildadt bröſt hafwa 
genom ofta upprepade och metodiſta ſaͤng⸗ 
lektioner erhaͤllit en 50—60 proc. ſtar⸗ 
fare andhämtningsförmaͤga. När bar⸗ 
nen äro tillräckligt gamla, kunna dekla⸗ 
mation, föreläsningar och haͤllande af 
tal förenas med de manliga kroppsbf⸗ 
ningarne. Starkare röſtexerciſer äro 
utomordentligt helſoſamma; luftens för⸗ 
delning i lungorna och behofwet af ökad 
lufttilforſel for desſa ökas derigenom, 
blodomloppet i lungorna och broſtkorgen 
utwidgas ſamt befordras. Då lungorna 
hemta ſtörſta delen af ſin näring ur blo⸗ 
det, och då denna näring blir god eller 
dålig alltefter matens beſkaffenhet, få är 
det af ftörfta wigt, att magen haͤlles friſt 
och erhåller tillräcklig föda. Hos tuſen⸗ 
tals barn förſkrifwer fig ſwagheten i 
lungorna endaſt från otillräcklig eller 
olämplig föda. För mycket mat förſtop⸗ 
par och framkallar en ſtockning af wät⸗ 


— 


ſtorna, förkylningar, ſnufwa, ojemn hu , 
utdunſtning, inflammationer och nedläg⸗ 
- inom organismen fröet till lung: 
ot; för litet lifsmedel eller ſaͤdana, ſom 
äro föga närande eller odugliga, uthun⸗ 
5 lungorna, beröfwa dem de erforder⸗ 
liga näringsſafterna och göra dem här⸗ 
Säj olämpliga att uppfylla fina funk⸗ 
ioner. 


Den förskjutna. 
En Kölnerlegend. Öfversättning. 


Jag hade anfört alla de skäl, sagt 
allt, som kan sägas om aktningsvärda 
föräldrars värde. Modren, mera häftig 
och obeveklig än fadren betog mig 
snart hoppet att finna hjelp hos henne. 
Förgüfves talade jag om hennes dotters 
älskvärdhet och goda egenskaper. 

— Just derföre är hon så mycket 
brottsligare — mumlade fadren mellan 
tänderna. | 

— Hon skulle blifva ett stöd för 
eder på ålderdomen samt sprida lif och 
glädje i edert stilla hem. 

— Hellre vill jag sluta mina dagar 
i ett fattighus — utropade modren — 
— än i mitt hem emottaga den, som 
i förtid blekt håren på mitt hufvud. 

— Om ni visste, hvad eder arma 
dotter lidit under sina sista tio år! 
Hon har försonat sitt brott . . . 

Ja — afbröt mig modren — det 
är tio år, sedan hon såsom flykting för 
sista gången beträdde denna tröskel. 
Sedan den dagen existerar hon icke 
mera för mig! 

Fadren höljde sitt ansigte med sina 
händer; jag trodde att hans hjerta gaf 
med sig. Huru skulle jag använda 
denna gynnsamma = sinnesstämning ? 
Huru förvandla den till medlidande och 
förlåtelse? Religionen har sin herrliga 
berättelse om den förlorade sonen; jag 
kände ingen som talar iill förmån för 
en förvillad dotter. 

Då jag såg den arma varelsen gråta, 
fann jag tusen ursäkter för hennes för- 
villelser, hvilka här i hennes föräldrars 
närvaro, inom dessa nakna väggar, 
bredvid dessa torftiga och dammiga 
möbler, för mig framträdde i ett all- 
deles nytt ljus. Ovilkorligen uppsteg 
inom mig en stark ovilja emot dem, 
hvilka så ödelagt friden och allt i de 
olyckliga föräldrarnas bostad. Det för- 
flutna utvecklade sig för mina blickar 
och jag var taktlös nog att erinra dem 
om, hvad som händt. 

— Det förefaller mig, såsom säge 
jag henne stödd mot eder skuldra — 
sade jag till den i djup sorg försjunkne 
gamle mannen — med hvilka inta- 
gande ord förmådde hon icke förr att 
bedja er och smickra edert faderliga 
hjerta? Då kunde ni icke neka henne 
någonting. Påminn er bara den dag, 
då hon bad att få gå med er till fe- 
sten: ”Käre far”, sade hon med sin 
melodiska röst, hvars silfverton bevekte 
ert hjerta, ”jag ville så gerna dit bort; 
kan ni för första gången neka eder 
Sara en bön?” Och dervid närmade hon 
sina sköna läppar till ert faderliga öra, 
liksom om hennes andedrägt förmådde 
att förtrolla det. Nigaf efter; och hvem 
skulle icke gjort på samma sätt . .. 
Hvem skulle kunna förutsäga för mig, 
att jag en vacker dag skulle bedja för 
denna samma dotter utan att blifva 
hörd? 

Under det jag talade, rörde den gamle 
mannen sig fram och tillbaka på sin 
stol. Plötsligt höjde han dock sitt 


| hufvud: med dyster uppsyn, af vrede 


glödande blick och fårad panna såg han 
på mig och sedan åt dörren. Jag hade 
gått för långt, pantominen var beteck- 
nande och jag sökte långsamt min hatt. 

Denna dörr, på hvilken min tröst- 
lösa väns ögon voro fästade, öppnades 
långsamt och jag såg en äldre med fa- 
miljen beslägtad qvinna inkomma; jag 
besökte henne sällan, emedan jag icke 
fann henne särdeles treflig; jag brukade 
att kalla henne ”myran”, emedan hon 


Itid sprang beställsamt, än hit och 
än dit, alltid var i rörelse och städse 
hade något att syssla med än för den 
ene än för den andre. Allt hvad som 
hände i staden hade hon reda på och 
blandade sig deruti. Den lilla goda 
fruns hjerta, som var en verklig af- 
färsbyrå, visste råd för allting, och om 
så behöfdes, så var hon äfven straxt 
färdig att hjelpa med råd och dåd. 
Denna gång blef jag glad öfver hennes 
besök; min bortgång blef derigenom 
fördröjd. 

— God morgon! — sade hon — 
Huru står det till i detta dimmiga 
vädret. Dimman gör 15 på vinstoe- 
karne, snön är förträfflig för säden; 
hvarför skulle icke vi menniskor finna 
oss nöjda, då vi dricka musten af den 
ena och äta den andra. Ack hvarifrån 
kommer ni, kusin sjusofvare? Bra, att 
ni kom; ni är min gäldenär. — Har 
ni reda på att ni vid sista lotteriets 
dragning vunnit de bästa lotterna? Nu 
har jag gömt dubbelt så många lotter 
åt er; ty mina vinna alltid. 

— Låt mig vara i fred för de väl- 
signade lotterna — sade jag; — jag 
spelar icke i är. Vänd er till någon 
annan med edra lyckliga lotter! 

Tonen, i hvilken detta framsades, var 
ännu mindre uppmuntrande än sjelfva 
orden. Tanten såg förvånad på mig; 
vecken vid hennes ögonvrår förlängda 
sig och med den för henne egna axel- 
ryckningen svarade hon: 

— Nå, jag får finna mig dervid! 

Derpå tog hon plats bredvid värdin- 
nan i huset, hvilken bemödade sig att 
synas lugn och att visa henne sin upp- 
märksambet, och började att veck 
upp sina paketer och tala halfhögt. 
Jag kunde höra att det var fråga om 
försäljning af effekter till förmån för 
värnlösa, subskriptioner, välgörande säll- 
skaper o. d., och började åter att vända 
min hatt emellan fingrarne, utan att 
kunna besluta mig till att gå, men äf- 
ven utan att finna på något medel till 
att åter få samtalet i gång. 

Plötsligt uppskrämdes jag ur mina 
betraktelser, då jag hörde tanten yttra: 

— Men Sara, det kära barnet, den 
stackaren, hvar är hon? 

Jag fattade mod. ”Myran”, i hvil- 
ken jag. icke väntat mig någon bunds- 
förvandt, var den stackars ångerfullas 
varmaste försvarare. 

— Hvarföre har hon icke straxt kom- 
mit till mig? — frågade tanten med 
ett uttryck af deltagande i rösten. 

— Aldrig mera skall hennes fot be- 
träda min tröskel; hennes åsyn skulle 
döda mig! — utropade modren. 

— Nej, den skall icke döda er, utan 
föra ett nytt lif i edert hem. Upprik- 
tiga tårar borttvätta hvarje fläck; den 

råtande måste man förlåta. Om ni 
örskjuter henne, så skall jag emottaga 
henne hos mig; min kammare är stor 
nog. Då hon nu kommit tillbaka, så 
må väl ingen tänka på att hon en gång 
lemnat oss. 

— Jag trodde, att ni hade mera 
moral, mera religion! fortsatte modren 
föraktfullt. 

Tanten brydde sig ej om modrens 
uppretade ton, utan fortfor: 


— Kära vän, skulle endast den rätt- 
färdiga, som icke begår några fel hafva 
anspråk på vårt hjerta och icke den 
felaktiga, som icke erkänner sina för- 
seelser? Hennes heta tårar äro full be- 
talning för dem, hvilka vi en gång fällt 
för hennes skull; skulle vi förblifva 
obarmhertiga fordringsegare? Hon, hvil- 
ken vi så mycket älskat, återvände 
till oss; böra vi icke derföre innerli- 
gen tacka Herren Gud, som sänder 
henne tillbaka till oss? 

Den gamla frun torkade en tår ur 
sina ögon. i 

Rörelsen förlänade åt den lilla tanten 
en vältalighet som kom mig att blygas. 
I gripande bilder förde hon allt det 
förflutna förbi våra blickar allt ifrån 
"barnets första pjoller ända till det ögon- 
blick, då första olydnaden inträffade. 
Föräldrarnes ögon fylldes med tårar 


och då nådens första stråle lyste ur de 
djupt bekymrades blickar, berättade den 
lilla tanten en historia, hvars innehåll 
gjorde ett djupt intryck på mitt hjerta. 
en lydde som följer: 
(Forts.) 


Blickar i Tittſtäpet. 


Ett ftiffigt påhitt. En dag, berättar 

den ſtore Barnum, infann ſig hos mig en karl, 
ſom ſade att han icke hade nägonting att lefwa 
af och bad mig om ett litet underſtöd. — Will 
ni träda i min tjenſt? frågade jag honom.— 
Ja, det will jag wißt det. — Nå ja, i ſaͤdant 
fall kan ni förtjena en och en half dollar om 
dagen. — Det är jag belåten med. — Börja då 
genaſt och hör hwad jag will, att ni ſtall göra. 
Ni har här fem tegelſtenar och lägger den ena 
i hörnet af Broadway och Anu-Street, den an⸗ 
dra bredwid muſeet, den tredje i hörnet af 
Broadway och Beſay⸗Street, den fjerde midt 
emot St Paulskyrkan. — Nå än den femte 
da?“ — Den behåller ni. Ni går mycket fort 
och rakt fram, utan att fe er om, hwarken till 
höger eller wenſter. Derefter wänder ni om, 
går tillbaka till hwar och en af de olika tegel: 
ſtenarne och byter om hwar och en af dem mot 
den ni bär i handen. Allt detta maͤſte ſte mye⸗ 
fet lugnt och allwarligt, och wid hwarje tegel: 
ſten, ſom ni ombytt, ſtannar ni en ſtund, ſom 
om ni förehade nägon wigtig handling, och ni 
ſwarar inte på någon enda af de frågor, fom 
man torde komma att göra. Så fnart en tim⸗ 
ma förflutit på detta ſätt aͤterwänder ni med 
er återftående tegelſten till mitt muſeum, går 
längſamt genom rummen och få ut på andra 
ſidan, för att börja er rund till de föra tegel⸗ 
ſtenarne i gathörnen och ombyta dem mot den 
ni bär i handen. Har ni förſtätt mig? — Ja 
bewars! När får jag börja? — Sa ſnart ni 
will. — Karlen begaf ſig genaſt till arbetet. 
Annan han ännu hade haͤllit på i en half tim⸗ 
me med ſin ſällſamma promenad, gingo flere 
undrade perſoner efter och betraktade hans 
emlighetsfulla beteende. Dä han efter en tim⸗ 
mes förlopp gick in i muſeet, kom hela fkaran 
efter honom, för att ſöka komma underfund 
med hwad allt detta kunde betyda. Antalet af 
de wid ingången placerade biljettförſäljarne 
maͤſte tredubblas, få ſtort war lilloppet af nys 
fikna. Detta narrſpel räckte i twä dagar. Men 
folkſamlingen blef ſlutligen få ſtor och ſpärrade 
gatorna till den grad att poliſen maͤſte blanda 
fig i ſaken och twinga Barnum att afſteda man⸗ 
nen med de fem tegelſtenarna från fin befatt⸗ 
ning. 


Skiljsmesſa i Amerika. Som bekant 
är det mycket lätt att blifwa gift i Amerika. 
Man behöfwer endaſt på ett påfallande fätt 
kurtiſera en dam för att ſtrax bli ſtämd för 
rätten på grund af brytande af äktenſtapslöfte. 
Man får då walet emellan att gifta fig, att 
betala en oerhörd ſtadeerſättning eller gå ifän- 
gelſe för längre tid. De fleſta äktenſtapskan⸗ 
didater mot deras wilja föredraga i ſadan hän⸗ 
delſe att gifta ſig, och detta med rätta, ty 
Nordamerika, fom tager få ſtarkt parti för de 
giftaslyſtna ſtöng, har ſörjt för, att man likafa 
haſtigt kan bli ſtiljd från fin huſtru fom gift 
med henne. Efter ſtaten Indianas lagar for⸗ 
dras endaſt en förklaring från en af de äkta 
makarne för att erhålla ſtiljsmesſa, och will 
man ſlippa fin huſtru behöfwer man fåledes 
endaſt ſörja för att blifwa medborgare i ſtaten 
Indiana, och dertill erfordras endaſt att man 
SA ller fig 14 dagar inom ſlatens gränſer. 
Det följer af fig ſielf, att de ſtöna amerikan⸗ 
ſtorna hyſa ett dödligt hat till Indiana, och 
mängen dam har återtagit fin klagan, när 
motparten förklarat: ”Låt gå, wi hålla bröllop 
i morgon, men i öfwermorgon refer jag till 
Indiana.” — En amerifanft tidning har illu⸗ 
ſtrerat denna ſtiljsmesſolag i Indiana med ett 
träſnitt, ſom föreſtäller ett jernbantäg, hwilket 
kör upp för en ſtation i denna ſtat medan kon⸗ 
duktörerne ropa in i wagnarne: Mina herrar, 
femton minuters uppehåll till ſtiljsmesſa.“ 


Malmö Arbetareförenings 
annonser. 


Ordningsmännen tjenst- 
göra i läslokalen sålunda: 
December månad: 
Fredagen den 3. Drängen Nils Pehrsson. 
Lördagen den 4. Sjåaren Hans Persson. 
Söndagen den 5. Åkaren Nils Nilsson. 
Måndagen den 6. Auktionsringaren H. 

Rosenqvist. 
Tisdagen den 7. 
Andersson. 
Onsdagen d. 8. Smedmästaren C. Ce- 
derholm. 
Thorsdagen d. 9. Tunnbindare Anders- 
son. 
Fredagen den 10. Mätaren M. Jeppsson. 
Lördagen d. 11. Timmerkarlen Per Jöns- 
son. 
Söndagen den 12. Muraren Ekelund: 


Timmermannen C. 


* 


Nysillfvers-Fabrik 


allgatan.) 


& 
Galvanoplastik. 


001 O: 


3 Undertecknad som en längre tid praktiserat å flera större Nysilfvers- . 
fabriker, får härigenom rekommendera sig hos den ärade allmänheten med & 


S förfärdigandet af allt hvad till yrket hörer, 


E ett nöje, att 
Z förtjont af 


2 


S Obs. Såväl å fabriken, som ock uti Guldsmed Ericssons å N:o 65,7 
» Adelgatan befintliga försäljningsbutik, finnes ständigt färdiga arbeten. Be- 2 
& ställningar å större och mindre arbeten emottagas 


och skall det städse blifva mig” 


enom vackra och solida arbeten till moderata priser, göra mig & 
mänhetens bevågenhet. Malmö i Nov. 1869. 


C. A. Nilsson, 
Nysilfvers-Fabrikant. 


nem 


nämnde ställen. Fabri- S 


Z katerna äro tillverkade af finaste Nysilfver och efter äkta silfverfagon, med 3 
"stark forsilfring och förgyllning. Afnötta och skadade pjeser emottagas till 
reparation, försilfring och förgyllning. Gammalt silfver tages i utbyte mot 
högsta pris; äfven emottagas beställningar från landsorten, hvilka med 


skyndsamhet expedieras. 


C. A. Nilsson. 


Nytt Boktryckeri i Malmö, 


Rundelsgatan N:r 33. 


Undertecknade, som härstädes under firma C. A. Andersson & C:o anlagt 


BOK- och ACCIDENS-TRYCKERI, 


försedt med nya och moderna stilar, få härmed hos den ärade allmänheten öd- 
mjukligen rekommendera sig till utförande af allt hvad till Boktryckerikonsten 


hörer, såsom: 


Aktie-, 
Anmanings-, 
Notifikations-, 
Bjudnings- och 
Avis-Bref, 
Anvisningar, 
Cirkulärer, 
Fakturor, 
Priskuranter, 
Reversaler, 
Adress- och 
Bjudnings-Kort, 


Räknings-, 
Revers- och 
Brandstodsblanketter, 
Jernvägsfraktsedlar, 
Qvittenser, 
Räkenskapsböcker, 
Debiterings-, 
Uppbörds- och 
Fyrklalslängder, / 
Debetsedlar, 
Reglementen och 
Etiketter m. m. 


samt alla sorters Tabell- och Linear-arbeten; och skall det blifva vår största 
sträfvan att genom reel behandling, vackert och fermt arbete samt billiga priser 
söka tillvinna oss ärade kunders förtroende. 


Malmö i December 1869. 
Carl Aug. Andersson. 


G. Alfred Nilsson. 


Dansnöje 


anordnas i arbetareföreningens sal Sön- 
dagen den 5 December. Början sker 
kl. 7 e. m. Biljetter säljas i förenin- 
gens uppbördsrum Fredag, Lördag och 
Söndag mot 33 öre till dansplanen och 
25 öre till gallerierna. 

Obs. Ordningsmännens tredje af- 
delning behagade tjenstgöra. 


Manskören. 


I anseende till e få kon- 
sert, blifver ingen repetition Lördagen 
den 4 dennes. 


Blandade kören 


sammanträder hädanefter hvarje Tis- 
dag kl. 8 e. m. 
Komitén för bildning och nöje. 


Kungörelſe: 

Då flera af de delegare uti Skaͤnſka 
Brandforſäkrings⸗Inrättningen, fom äro 
berättigade till utdelning, uraktlaͤtit att 
denſamma uppbära & de för fådant äns 
damaͤl utfatta möten, jå ſammanträder 
Brandforſäkrings⸗Kommitteen ånyo på 
Rädhuſet Lördagen den 4 inſt. Decem⸗ 
ber, då emellan kl. 2—4 eft. m. ytter⸗ 
ligare utdelning ſtall ega rum; kom⸗ 
mande de medel, ſom da ej uttagas, att 
till inrättningens förwaltning aterſtällas. 


2 
Tjenstefolk. 
Pigor, pojkar och en smedlärling 
kunna få plats i Tyskland straxt. 
Peterzén & Comp., 
Nya Grönegatan 22 Malmö. 


Till salu: 
Helgryn per L:4Z Rdr 1: 65, per k:a 
40 öre. 
Krossgryn per L. Rdr 1: 65, per 
k:a 33 öre. 
Korngrift per L. Rår 1: 20, per 4 
8 öre. 
1:ma Flor. Hvetemjöl per L. Rdr 2, 
25, per 4 12½ öre. 
Finsiktadt Rag mjò per L:Z Rdr 2: 
per II öre. 
Groft Rågmjöl per Lia, Rdr 1: 30 per 
4 8 öre, hos Bagare 
A. W. Pettersson. 


Delegarne vid All- 
männa Sjuk- och Begrafningskassan 
kallas härmed till extra sammanträde 
å Gymnastiksalen Söndagen den 5 De- 
cember innevarande år, kl. half 3 e. 
m. för att diskutera komiterades in- 
komna förslag till ändring af kassans 
reglemente. De frånvarande få åtnöja 
sig med de närvarandes beslut. 

De delegare, som dessförinnan vilja 
taga kännedom om nämde förslag, kun- 
na från och med den 1 December hos 
sine kretsordningsmän sjelfve afhemta 
tryckte exemplar af detsamma. 

Malmö den 26 November 1869. 

STYRELSEN. 


FOTOGRAFI 


1 rdr dussinet för bröstbilder, 2 rdr 
dussinet för finaste hela albumspor- 
trätter, som aftagas ännu en tid a 

E. Hansen, 
Hr Fabrikör Ringnérs gård. 

Malmö den 25 Nov. 1869; 


BIKUPAN. 


Tidning för 


Allmänbelen. 


Prenumeration emottages å tidningens boktryckeri, prifet för helt år 3 Rdr. — Lösnummer a 6 öre ſäljas & bottryderiet ſamt a utdelningsſtällena. 


Redaktör och anſwarig utgifware 5 Malmö 
Nir 50. | And. Ekeroth. Tho rsd agen den 9 Dec emb er C. A. Andersson f Ces boktryckeri. 1869. 
Annonſer emottagas å tidningens boktryckeri mot 5 öre pr korpusrad. — Uttommer hwarje helgfri Thorsdag kl. 6 e. m. 
Predikotur. Malmö. praktiſtt gagneliga. Ordfen anmälde ſpiſar middag eller 'dinerar“. Redan 


e:dje Söndagen i Advent. 

J S:t Petri Kyrka: J Otteſaͤngens ſtälle 
alles katekesförhörhör kl. / 8 med dem 
om bo ä qwarteren Kronan och Hans 
Michelſon. 

Högmesſan: Proſten Olin. 

Aftonſängen: Stadskomm. Wahldorff. 

J morgon Fredag kl. 5 e. m. hålles Bi⸗ 
belförklaring i Sit Petri kyrka af Proſten Olin. 
J Caroli kyrka: I båda Högmesſorna: 

S. M. Adj. Löfwall. 

Bibelförklaring kl. 5 och kommunionförhör 
derefter af S. M. Adj. Hallbeck. 


Jernbantägen afgaͤ från och 
med den 1 8 1869 dag: 
ligen fälunda: 
från Malmb kl. 7,0“ f. m., 8,0“ f. m. 
(utom ſön- och helgedagar), 12,45% 
e. m., BO e. m. och 8,0“ e. m.; 
ank. till Malmö kl. 9,40 f. m., 11,15% 
1,59“ e. m., 4,44“ e. m. (utom 
ſon⸗ och helgedagar), och 7,41 e. m. 
afgaͤr från Lund kl. 9,9“ f. m. 10,45 
. m., 1,28“ e. m., 3,58 e m. 
(utom ſön⸗ och helgedagar) och 7,7“ 
e. m. 


Jurike l. 


Stock holm. 

Ars da 4 en af Blanche's död firades den 
30 Nov. ſäwäl af det nyliberala partiet, ſamt 
af arbetareföreningen. Pa båda ſtällena höllos 
tal både på vers och proſa, ſamt druckos en 
mängd ffålar. Båda feſterna beſtrifwas fåfom 
PUR ſmakfulla och lyckade. Blanche har 
ſaͤledes nu blifwit ett foſterländſtt minne, Mar 
nande till kraft och foſterlandskärlek; man ſam⸗ 
las nu omkring detta namn, och måhända ſkall 
deß werkan ej blifwa ringa på en generation, 
ſom mer än wäl behöfwer en kraftfull wäckolſe 
i detta hänſeende. . 
Direktör Owens ſtoft har blifwit 
flyttadt från Nya till familjegrafwen à Kungs⸗ 
3 kyrkogaͤrd. Denne energiſte man anlade 
en förſta mekaniſta werkſtaden och byggde den 
1 Sj br i Sverige. Hans minne bör 
erföre, på ett waraktigt ſätt bewaras åt efter: 
werlden, och man är äfwen betänkt på, att på 

hans graf reſa en ſmakfull mi ineswaͤrd. 
Jernbärarne hafwa räkat illa ut. 
Genom att underlåta inbetala ſina kommunal⸗ 
ſtatter, forn en ſtor del af dem blifwit afſte⸗ 
dade fraͤn ſina befattningar. Ehuru denna 
drätſelkammarens åtgärd ej kan wara få allde⸗ 
les riktig, är det ä andra ſidan förwanande 
att ſe den likgiltighet, hwarmed ſomliga arbe⸗ 
tare betrakta ſitt förhällpnde till ſamhället. Man 
will njuta af fördelarne, men ej deltaga iutgifterna 
på detta ſätt ſtällande fig ſjelf under ſamhällets 
öfriga innewänare. Sjelfaktning &: förſta wil⸗ 
toret för att höja fig ſjelf, och der denna ej 

finnes, hielpa ei några konſtlade medel. 


Landsorten. 

Örebro, En femtonärig bngling, fon 
till en torpare, har af hämnd tändt eld på fin 
blinda mormors kläder. Mid gummans rop 
om hielp, waknade ſamwetsgwalen hos honom, 
och han flog öfwer henne ett ämbar watten, få 
att gumman ſlapp undan med förſträckelſen och 
några bränſär. Ynglingen förſwann derefter, 
och har man ſedan ej hört af honom. 


Päſkallawik. En ſtörre fabrik för 
tillwerkning af trämasſa till pappersfabrikation 
är anlagd i denna, nära Oſtarshamn belägna, 
köping. Storartade byggnader äro uppförda; 
och bedrifwes arbetet nu med 170 man, men 
kommer fabriken att till wären utwidgas. 


Sällſkapet för arbetareföre⸗ 
ningars befrämjande ſamman⸗ 
trädde i fredags for att fortſätta öfwer⸗ 
läggningen om frågan, på hwad ſätt 
ſällſkapet ſkall fullgöra uppdraget att 
anordna ett allmänt nordiſkt arbetare⸗ 
möte. Sällſtapets ſtyrelſe hade uppgjort 
ett förſlag i detta afſeende, iom nu af 
ordföranden, hr Ljungberg, föredrogs. 
71 90 0 detſamma borde fällſkapet till 
ſamtlige arbetarefbreningar i riket aflaͤta 
ett cirkulär, i hwilket desſa ffulle upp⸗ 
manas att till ſällfkapet inkomma med 
yttrande om: 110 när mötet ſkall hållas; 
2:0 huruwida endaſt ſwenſka föreningar 
ffola i mötet deltaga; 3ꝛo hwar mötet 
bör haͤllas och 4:0 hwilka diskusſions⸗ 
frågor hwarje förening forſlagswis an⸗ 
fer böra för det allmänna mötet upp⸗ 
ſtällas. 

J afſeende på ſättet för föreningar⸗ 
nas deltagande i mötet hade ſtyrelſen 
anſett meſt lämpligt, att hwarje fore⸗ 
ning wäljer delegerade till repreſentan⸗ 
ter wid mötet, emedan i annat fall, 
eller om hwarje föreningsledamot in⸗ 
bjödes att i mötet deltaga, man egde 
ſtäl befara, att tilloppet ſkulle bli få 


ſtort, att naͤgon ordentlig diskusſion ej 


kunde uppſtaͤ. Det ſkulle dock wara för⸗ 
eningsledamot obetaget att i mötet och 
deß öfwerläggningar deltaga, men ingen 
annan än de delegerade finge deltaga i 
beſluten. Perſoner, fom ej tillhörde nå- 
gon förening, ſkulle mot förhöjd afgift, 
på enahanda wilkor, få bewiſta mör 
tet. Detta förſlag föranledde ätſkil⸗ 
liga yttrande och motförſlag af flera le⸗ 
damöter, men någon propoſition om 
ſärſkildt beſlut framſtälldes icke, hwar⸗ 
för den af ſtyrelſen uttalade åfigt torde 
få anfe3 fom ſällſkapets. 

Styrelſen hade äfwen förſlagswis upp: 
fatt 6 diskusſionsfraͤgor, hwilka woro 
ämnade att i det nämnda cirkuläret in⸗ 
tagas. Efter naͤgon diskusſion om hwarje 
fråga, blefwo alla af ſällſtapet godkända. 

Hwilka åtgärder anſes erforderliga och 
lämpliga till förbättrande af den arbe⸗ 
tande klasſens wilkor? 

Huru fal bildning och upplysning 
bland arbetarne främjas, och hwilka kun⸗ 
ſkapsämnen anſes i detta fall företrä⸗ 
deswis wigtiga? 

Kunna arbetsinſtällningar wara för 
arbetarne och landets näringswerkſamhet 
gagneliga? 

Huru ſtall nykterhet och ſedlighet bland 
arbetarne bäſt befraͤmjas? 

Huru böra forbrukningsforeningar, 
folkbanker m. fl. föreningar bäſt orga⸗ 
niſeras, för att med framgång werka? 

På hwad ſätt ſkola arbetareforenin⸗ 
garna ſättas i förening och gagna hwar⸗ 
andra? 

Sedan ſällſkapet mottagit föreningar⸗ 
nas ſwar å cirkuläret, kommer inbjud⸗ 
1 85 till det allmänna mötet att utfär⸗ 

as 


lördags åtta dagar hade ſamma 
ſällſtap öfwer en ſammankomſt i ſlojd⸗ 
ſkolans mindre hörſal, då ordföranden, 
auditör Ljungberg, höll ett längre före- 
drag öfwer frågan, huru de här i landet 
bildade arbetareföreningar ſtulle blifwa 


ockſaͤ, att han från Amſterdam fått mot⸗ 
taga den medalj, ſom blifwit honom af 
wederborande i nämda ſtad tillerkänd 
for den ofwerſigt af foreningswäſendet 
bland de ſwenſta arbetarne, hwilken han 
inſändt till den internationella utſtäll⸗ 
ning for artiklar, hörande till induſtri⸗ 
idkares och arbetares yrken och husliga 
ekonomi, fom war under förliden ſom⸗ 
mar anordnad i Amſterdam. Denna 
medalj är af guld, på 15 dukater. En 
annan medalj, af bronz, hade tillerkänts 
ſällſtapet kollektivt och ſamtidigt anländt 
hit. Begge desſa medaljer forewiſades 
wid tillfallet. 


Swenſka arbetare i Paris. 
En brefſtrifware till tidn. Arbetaren“ 
meddelar bland annat foljande: 


Ett glädjande faktum är, att reslu⸗ 
ſten hos wara yngre ſwenſka arbetare 
tilltagit under ſenare åren. Då jag for 
c:a 10 år ſedan wiſtades i utlandet, 
funnos endaſt få ſwenſka arbetare ute, 
nu deremot är deras antal ganſta ſtort. 
Så t. ex. finnas nu i Paris bland c:a 
200 a 250 ſtandinaviſka arbetare unge⸗ 
fär 100 ſwenſtar och omkring 15 norr⸗ 
män, ehuru det är omojligt att beſtämdt 
uppgifwa antalet. Bland wära ſwenſka 
arbetare, hwilka jag lärt känna, finnas 
de fleſta yrken repreſenterade. Saͤ ha 
wi målare, bildhuggare, ciſelörer, gra⸗ 
vorer, guldſmeder, ſkräddare, ſkomakare, 
konſtgintare, pianofortemakare, optiſta 
inſtrumentmakare, färgare, bagare, ſnic⸗ 
kare, ſwarfware, garfware, tapetſorer, 
ſadelmakare, bokbindare och urmakare. 
De talrikaſt repreſenterade yrkena äro 
ſträddare, ſkomakare och guldſmeder. 
De fleſta äro unga män och förtjena 
allt berom for det ſätt, hwarpaͤ de re⸗ 
preſentera den ſwenſke handtwerkeriar⸗ 
betaren, hwilken här likaſom böfwerallt 
i utlandet är wäl känd for ſitt ſträf⸗ 
wande efter att fullkomna ſig i ſina 
reſp. yrken. De fleſta ha arbetat naͤgon 
tid i Tyſkland och tala temligen färdigt 
tyſka, en del, deribland hufwudſakligen 
ſträddare, har förut arbetat i London, 
och tala de bra engelſta, alla ſpraͤka nu 
mer eller mindre korrekt franſka. — 
Wid gatan Rue Michel⸗le⸗Comte nir 16, 
ej lånat från Bouleward Sebapopol — 
ſkrifwen upp adresſen, arbetare, fom 
ämnen eder till Paris! —, finnes ett 
litet i fig ſjelft obetydligt ſtälle, hwilket 
dock är genom deß innehafware wärdt 
den ſtörſta uppmärkſamhet. Det är, 
ſaſom man läſer på ſkylten, Crsmerie 
Suedoise“ och wärden är hr Henrik Weß⸗ 
berg fraͤn Stockholm. Han har, under 
de mänga aͤr han wiſtats i Paris och 
ſärſkilt under de ſiſta aͤren, warit de 


ſkandiſka arbetarne till mycken nytta. 


Då de ej warit mäktiga franſka ſpraͤket, 
har han gaͤtt med dem och ſtaffat dem 
arbete; om de händelſewis warit, hwad 
man ſäger, fattiga på mynt, har han 
hjelpt dem med mat och dryck. Han är 
derför jemwäl allmänt omtyckt och aktad 
af dem alla. Men laͤtom oß göra ett 
beſok i den lilla lokalen, fom har ſy⸗ 
ſkontycke med hundradetals andra i Pa⸗ 
» rid. Wi göra beſöket klockan mellan 6 
och 7 på aftonen, den tid då man här 


i 


utanför får man kurage att ſtiga in, 
ifall man ej kan franſta, ty på glasru⸗ 
tan läſes i ſtora gula bokſtäfwer: Här 
takas Swenſka. Wid inträdet befinna 
wi oß i koket, ja, juſt der, hwilket är 
fallet i de fleſta ſaͤdana lokaler här. 
Till wenſter, wid den ſtora ſpiſeln, of⸗ 
wan hwilken de blankſkurade kopparkär⸗ 
len hänga, ſtaͤr wärdinnan, en infödd 
tyſka fom talar ſwenſka alldeles utmärkt. 
Pi högra ſidan ha wi den lila diffen 
med fina variationer af ſtora och ſmaͤ 
winbuteljer m. m. En wägg, ſom till 
ftörfta delen utgöres af glasrutor, ſkil⸗ 
jer denna afdelning fraͤn det inre rum⸗ 
met, ſom är ſjelfwa lokalen. Wi gå 
ditin och finna der flera unga män, 5 
fleſta i fina hwita bluſer, i full werk⸗ 
ſamhet med fin potage, boeuf, win etc. 
Här emottagas wi med både god af⸗ 
ton“, god Aften“, (guten Abend“ och 
bon soir“, och ſamlingen utgöres, for⸗ 
utom ſkandinaver, äfwen af tyſkar och 
fransmän. En ſtor, bredaxlad man, 
med muſtacher och pipſkägg fom en franſt 
marſkalk och iklädd ett ſtort blått förs 
kläde, beſtrider ſjelf ſerveringen och har 
aldtid ett ſtämtſamt ord ät någon. Det 
är wärden ſjelf, hr Henrik Weßberg 
eller ſaͤſom han allmänt kallas, af frans⸗ 
männen iſynnerhet Monſieur Henri. 


En förening för en praktiſt 
lärboanſtalt för qwinnor lärer i 
Stockholm ha bildat fig i all tyſthet“, 
dock ej få tyſt, att ju icke en korreſpon⸗ 
dent fraͤn Stockholm till Lunds Wecko⸗ 
blad kunnat få beffed derom. Enkedrott⸗ 
ningen har ſtällt fig i ſpetſen för före⸗ 
taget, ſom afſer icke endaſt att öppna 
atelierer med ſkickliga lärare for qwin⸗ 
nor i ſaͤdana brancher af ſlöjdwerkſam⸗ 
het, der den enſkilde arbetaren eller ar⸗ 
betarinnan icke kunnat uthärda konkur⸗ 
rens med de utländſka, ſärdeles fran⸗ 
ſyſka fabrikanterna, utan äfwen att ge⸗ 
nom antagna agenter förfälja arbetets 
produkter. Meningen är, om wi ej 
oriktigt uppfattat den, att på ſamma 
gång uppfoſtra till konſtſkicklighet, ſätta 
arbete i händerna på många arbetsloſa 
och förffaffa landet nya induſtrigrenar. 
Den nu projekterade praktiſka underwis⸗ 
ningsanſtalten kan betraktas ſaͤſom ett 
ſupplement, för att fylla hwad ſlöjdſto⸗ 
lan icke förmår aͤſtadkomma. : 

(D. N.) 


Swenfét arbetsfolk i Tyſk⸗ 
land. En ſwenſt, ſtadd på reſa i 
norra Tyſtland, ger ett mycket oförmaͤn⸗ 
ligt witsord åt det arbetsfolk, fom från 
ſodra delarne af Swerige öfwerreſer till 
Tyſtland for att der taga tjenſt. när de 
ej kunna finna ſysſelſättning hemma. 
Han ſkrifwer till Norrköpings Tidnin⸗ 

ar: i 

"Folfet i Hannover är i allmänhet 
wälbergadt och ftår fig godt. Sparſam⸗ 
het och arbetsſamhet äro def walſpraͤl. 
Undantag härifraͤn utgör dock den egent⸗ 
liga tjenande klasſen, fom mot ganſka 
hoͤg afloning oftaſt förrättar fina ſyß⸗ 
lor trögt och ſlarfwigt. Derfbor inkallas 
arbetsfolk fraͤn Swerige, hwilket beröm⸗ 
mes för def arbetſamhet och för den 
lätthet, hwarmed den lär fig tyfta ſprä⸗ 


fet, Veklagligtwis plägar betta förbål- 
landet ej räcka länge, ty få fnatt ſwen⸗ 
ſken warit en tid på ett ſtälle, ſaͤ for⸗ 


nog bewiljas; men i ſtället foͤr att ge⸗ 
nom fortſatt godt uppfbrande wiſa ig 
wärd denna lönefbrhöjning, förſjunker 
han icke fällan i lättja och — ſuperi, 
ſa mycket lättare fom den herrliga ſwen⸗ 
ſta nationaldrycken, bränwinet, winner 
3 0 55 och flere anhängare i Tyſl⸗ 
and.“ 


Folk högſkola för arbetare. 

En ſädan ſkola, har det, ſom wi i 
föregående nummer omtalat, blifwit 
wäckt förſlag om att inrätta härſtädes. 
Den komité inom arbetarefbreningen, 
der fraͤgan wäcktes, hwilken utſaͤgs att 
tillika med lärarne wid härwarande 
Söndags: och Aftonſtola utarbeta de 
närmare grunderna för ſtolans inrätt⸗ 
ning, har haft ett ſammanträde ä nämn⸗ 
de ſtolas lokal, derwid herr kapten Bo⸗ 
man, ſkolans föreſtändare, på det lifli⸗ 
gaſte förordade en ſädan förändring 
af Sondags⸗ och Aftonſkolan, att den 
kunde blifwa gagnande för arbetarnes 
underwisning, baͤde hwad deras yrkes⸗ 
ſkicklighet och ſamhällsmedborgerliga ſtäll⸗ 
ning beträffar. Ofwerläggningen i denna 
ſak lade i dagen, att man genom alla 
de medel, ſom kunde aͤſtadkommas, wille 
werka för arbetarens upplysning och 
bildning, ſamt för detta ändamål in⸗ 
rätta ſkolan på bäſta ſätt. 

Underwisningen kommer att blifwa 
praktiſk, med ſärſkildt afſeende på arbe: 
tarens utbildning i yrkesſkicklighet; en 
ſak hwarpaͤ ſednare tidens induſtriella 
utweckling har ſtora fordringar, och fom 
för arbetaren maͤſte wara wigtigt att 
tillegna fig, för att funna höja fin ſtäll⸗ 
ning och beftå i den allmänna täflan, 
ſom inom näringsgrenarne eger rum. 
Sålunda anordnas föredrag och prak— 
tiffa öfningar i de till ffolan hörande 
läroämnena. Desſa äro föreſlagne att 
blifwa följande: 

Wälſtrifning; detta ämne utgör 
grundlaget för färdighet i rättſkrifning 
och bokföring, ſamt är få att ſäga ban: 
dens förſta tekniſta öfning. Ty utom 
den nytta man kan hafwa u af en tydlig 
och wacker handſtil, wänjer man derun⸗ 
der öga och hand wid rena och beſtämda 
former, fom för ritkonſten ſedermera är 
af ſtor betydenhet. Wi hafwa derfbre 
wid uppſtällningen af ämnena ſatt wäl⸗ 
ſtrifningen förſt, för att börja nedifrån. 

Rättſtrifningen af modersmålet är, 
ſom man wet, en lika wigtig gren af 
den allmänna bildningen, fom förmågan 
deri ofta ſaknas hos måra arbetare, eme⸗ 
dan de icke egt tillfälle till underwisning. 

förening härmed öfwas ſwenfk ſpraͤk⸗ 
ära, läsning af ſwenſta författare ſamt 
uppſättande, af bref, uppſatſer m. m., 
ſom förekomma i allmänna lifwet. 
Bokföring bör numera en hwar, 
ſom ide will låta fina efonomiffa an⸗ 
elägenbeter waͤrdſlöſas, ega funffap uti. 
Litſom ett ur utan wiſare gaͤr och gaͤr, 
utan att man wet hwad tiden lider; på 
ſamma ſätt är det med en perſon, ſom 
arbetar och ſträfwar, men ej riktigt wet 
hwad han förtjenar eller gifwer ut. Att 
bokföra fina affärer är den bäſta kon⸗ 
troll öfwer huru man handlat. När 
man på wisſa tider öfwerſer ſtällningen, 
ſtall man finna hwilken nytta det är 
att weta hur det ſtaͤr. Wid underwis⸗ 
ningen i detta ämne göres tillämpning 
af de olika uppſtällningar, fom ifraͤga⸗ 
komma wid handel, handtwerks⸗ och fa⸗ 
briksrörelſe ſamt hushaͤllsbokföring. 

Siffer⸗ och Bokſtafs⸗räkning är 
af få mängfaldig anwändning i det 
praktika lifwet, att man ſnart ej rätt 
gerna kan företaga fig något, utan att 
anlita räfnefonften. Nu för tiden er- 
fordras det, att ſkyndſamt afſluta affä⸗ 
rer, uppgöra koſtnadsförſlager och för 
öfrigt beräkna allt, ſom man foretager 
fig, rörande arbetsförtjenſt, köpflut och 
ordnandet af en näringsgren. 


Geometri forekommer näſtan i alla 


hbandtwerk. En målare t. ex, will weta 


huru många qwadratalnar ett rumtak 
drar ban högre lön, hwilket äfwen ofta | 


innehåller, fom han ſtrukit; en murare 
huru många ſtenar, fom åtgå till en 
tmägg; en timmerman huru många brä⸗ 
der till ett golf, o. ſ. w.; detta lärer 
geometrien. Allt fom går ut på be 
ſtämmande af linier, ytor och kroppar 
fär fin lösning genom denna wetenfkap. 
Man får börja med grunderna; och här 
fordras det ihärdighet, fäſom wid allt 
när man will lära något — Det går 
ingen kungswäg till geometrien“, men 
den fom det oaktadt icke låter afſträcka 
ſig har ſtort gagn deraf. 

Frihandsteckning kommer att för⸗ 
enas med ornamentsmaͤlning, modelle⸗ 
ring i wax och tera ſamt träſnideri. 
Dekutom ofwas konturritning och ſchat⸗ 
tering. 

Geometriſk konſtruktionsrit⸗ 
ning; härtill räknas äfwen ritning efter 
modeller, perſpektivlära, 1 fack⸗ 
ritning för murare, timmermän, ſnickare, 
ſmeder, wagnmakare, guld⸗ och ſilfwer⸗ 
arbetare, goͤrdelmakare m. fl. Widare 
underwiſas i mekanik (maſkinbyggnad) 
till den utſträckning, fom detta lärvoämne 
framſtälles i "Bibliotek för populär na⸗ 
turkunnighet.“ 

Naturwetenſkapen hafwa wi wid 
ett föregaͤende tillfälle omnämnt och hän⸗ 
wiſa nu till hwad, fom i afſeende på 
underwisningen i detta ämne yttrades; 
detſamma gäller äfwen om 

Tyſka och Engelſta ſpraͤken. 

Föredrag komma att hållas i natur⸗ 
lära och kommunallagſtiftning. 

J den maͤn elevernas antal ökas och 
underwisningen med intresſe följes, ut⸗ 
widgas äfwen läroämnena, och anſtälles 
ſärſkilda facklärare i maͤleri, bildhuggeri 
och byggnadskonſt. 

Premier komma antagligen att utde⸗ 
las ät de elever, ſom deraf 5 ſig for⸗ 
tjente. Man torde äfwen böra erinra 
derom att härwarande induſtriförening 
anſlagit medaljer och reſeſtipendier till 
utdelning åt ſkickliga arbetare. 

Om den wackra planen för ſkolans 
inrättning ſkall funna realiſeras, böra 
iſynnerhet medlemmarne af arbetareför⸗ 
eningen, fom gifwit uppſlaget härtill, be⸗ 
gagna ſig af ſkolan; och wi tro äfwen 
att många ſkola anmäla fig. 

Afwen qwinnor antagas ſaͤſom 
elever wid ſkolan. 

Märken wäl detta, J fruntimmer, fom 
hittills ſaknat, men önffat er tilfälle att 
forbka edra kunſkaper! 

Afgiften blir endaſt 1 rdr 25 öre af 
hwarje perſon för waͤrterminen (fraͤn 
den 15 Januari till den 1 Juni) ſamt 
1 rdr for höſtterminen (från den 1 Sept. 
till den 18 December). 

Under näſta wecka börjar teckningen 
af elever; denna teckning är endaſt foͤr⸗ 
beredande för att utrona huru maͤnga, 
ſom wilja deltaga i underwisningen, på 
det man må funna närmare beſtämma 


underwisningen i Sondags⸗ och Afton⸗ 
ſkolan paͤgaͤr, anmälningar ſamt medde⸗ 
lar hwarje upplysnin 1 
rande ffolan. 7 

Wi anmärka flutligen att det endaſt 
är medlemmar af arbetareforeningen och 
äldre perſoner, fom ffolan är afſedd för. 


om önſkas rö⸗ 


Uppgifter från olika arbetare: 
föreningar. 
505 Göteborg. 

Wid ſiſta allmänna ſammanträdet i Nor 
vember anſtälldes wal till ſtyrelſeledamöter för 
näſta är och utföll få, att ber F. O. Ströms 
man (med 541 röſter), Axel Krook (med 516 
vöjter) och G. Widell (med 501 röſter) aͤterwal⸗ 
des, ſamt mottogo alla uppdraget. y 

Efter walet föredrogs en begävan af några 
medlemmar inom föreningen, hwilka bildat ett 
ſärſtildt ſällſtap för distusfionsöfningat, att 
det ſtulle få utgöra en gren af föreningens 
olika inſtitutioner. För wär del förſtä wi icke 
meningen med detta ſällſtap. Deu enighet ſom 
ferm asſociationerna blifwit till ett utmär⸗ 
ande drag bos acbetarne, och fom iert de 


denna ſednares gaͤng. 
Läraren wid tekniſka ſkolan hr Mark⸗ 
man emottager hwarje afton, på de tider 


ſtarke att utföra gagnande företag, ſynet har 

om på andra ſtällen hotas of betäntlig 
benägenhet från wisſa perſoners fida att bilda 
partier; hwilket inom "en förening” ej kan wara 
till deß befrämjande, utan måfte werka a 
att man blott för ſärſtilda meningsſtrider glöms 
mer hufwudſaken. Tidningen „Arbetaren“ tye 
kes icke heller gilla förſlaget, utan anmärker 
derwid: att då det finnes allmänna diskusſions⸗ 
möten, kan den ej fatta hwartill ſällſtapet ſtall 
tjena; att de af nämnda ſällſtap fattade reſo⸗ 
lutioner ”endaft äro uttryck för några få en ⸗ 
ſtilda föreningsmedlemmars äſigter, men ej för 
föreningen i dej helhet'. 

Den af Göteborgs handtwerksförening åter 
upplifwade förordningen, att handtwerkslärlin 
fal aflägga prof ſamt erhålla gefällbref o 
"mandringsbol”, ſäſom intyg på fin ſticklighet, 

ar warit föremål för en liflig diskusſion inom 
arbetareföreningen, der de fleſte uttalade fin 
förkaſtelſedom öfwer den föräldrade beſtämmel⸗ 
fen, fåfom gagnlös och ſtridande mot arbetets 
rihet. 

f je Axel Krook har till ftadsfulmältige 
ingifwit motion om, att desſa måtte af Ren⸗ 
ſtrömſta fonden anſlä medel till uppförande af 
en byggnad åt arbetareföreningen. 


91 t a d. 

Arbetareföreningen hade den 5 dennes ſitt 
andra ordinarie ſammanträde, hwarwid ordfö⸗ 
randen och ſamtlige ſtyrelſeledamöterna woro 
närwarande. Sainmanträdet inleddes med ſaͤng 
och muſik, hwilka äfwen ſedan omwexlade under 
aftonens lopp. (Ett längre lättfattligt och gan⸗ 
ſta wäl genomfördt föredrag rörande jordens 
rotation m. m. hölls af folkſtolläraren Ne⸗ 
lander. Gjuteriarbetaren C. Pettersſon dekla⸗ 
merade Runebergs poem: Döbeln wid Jutas“, 
och ſnickaregeſällen Chriſtenſon framſade ett af 
honom författadt qwäde. 

Till inträde i föreningen hade anmält ſi 
icke mindre än 107 perſoner, hwilkas anſök⸗ 
ningar biföllos. En utarbetad ordningsſtadga 
antogs, och 14 ordningsmän waldes, hwilkas 
äliggande blir att turwis mala öfwer ordnin ⸗ 
gens upprätthällande i föreningens lokal. 

Man öfwerenskom bland annat om att 
annandag jul ſamlas och danſa kring julgranar, 
i föreningens lokal, hwilka komma att prydas 
och behängas med mindre julgafwor. 


Lund 

Härwarande arbetareförening hade allmänt 
ſammanträde ſiſta ſöndagen i November, hwar⸗ 
wid wal af ſtyrelſemedlemmar i de afgåendes 
ſtälle förrättades. Enligt reglementet fkall äf⸗ 
wen årligen wal af ordförande ega rum. Den 
för fin nitiſta werkſamhet till föreningens bäſta 
wäl bekante ordföranden öfwerſtelöjtnant Eng⸗ 
man äterwaldes enhälligt till ſamma befattning 
för näſta är. Till ſtyrelſemedlemmar waldes: 
bagaren Möller, tunnbindaren A. Andersſon, 
timmerbandlaren O. Persſon och timmergeſällen 
Sw. Bengtsſon. Till reviſorer utſäͤgos! landt⸗ 
brukarne A. Knutsſon och B. Nilsſon ſamt ſtu⸗ 
deranden Hainer; till desſas ſuppleanter: bild⸗ 
8 Pettersſon, bokhaͤllaren Löfſtröm och 
ſtuderanden Regner Deßutom utſaͤgos 16 ord⸗ 
2 att turwis utöfwa tillſyn i läslo⸗ 
alen. 


En arbetarnes vän. 


Bland dem, som mera verksamt in- 
gripa i den pågående arbetarerörelsen, 
räknas ej mänga personer med bety- 
dande namn i samhällsställningen; en 
viss misstro till sakens egentliga syf- 
temål blandar sig med föreställningen 
om arbetsklassens låga. ståndpunkt och 
betydelselösa inflytande på statens och 
samhällets utveckling. andra sidan 
bearbeta socialdemokraterna den nyss 
upplöjda jordmånen och försöka med 
all kraft föra rörelsen in på sina om- 
störtningsplaner, hvarigenom de sålunda 
endast vilja hafva arbetarne till ett 
medel i sina händer, för att sjelfve 
komma till makten. Under sådana för- 
hållanden är det så mycket mera gläd- 
jande att här och der kunna uppsöka 
en sann arbetarevän”, som i förening 
med framstående bildning och verk- 
samhetskall hyser ett varmt hjerta för 
arbetarens väl ech verksamt bidrager 
till förbättrande af hans intellektuella 
och ekonomiska ställning. 


En sådan man var den för några 
månader sedan aflidne professor Vic. 
tor Aimé Huber, i Wernigarode. Bland 
arbetarne gällde han som en man, på 
hvars ord man kunde lita; och de san- 
ningar han uttalat i sina skrifter hafva 
burit rika frukter; han åtnjöt också ar- 
betarnes kärlek. En tysk tidning säger 
om honom: ”Han använde hela sitt 
lifs kraft på den ena stora saken, den 
christliga lösningen af arbetarefrågan; 
han var en arbetarevän och förband 


dem 4 den varmaste kärlek till arbetarne med 


den varmaste tro.“ Detta var den kraft 
som dref honom att kämpa för arbe- 
tarens sak. Tag bort hoppet från 
menniskan, och hon är det eländigaste 
af alla varelser”, säger en författare; 
på samma sätt kunna vi säga: tag bort 
religionen från arbetaren, och han skall 
dermed hafva mistat sitt kraftigaste 
stöd, källan till tröst och vederqvee- 
kelse under den hårda kampen för lif- 
vets behof och i dess försakelser. Re- 
ligionen är för honom den ledstjerna, 
som visar bort öfver de trånga grän- 
sorna af en bekymmersam tillvaro och 
fyller hans bröst med hopp och mod, 
samt skänker honom den sedliga kraf- 
ten att brottas mot låga ingifvelser. 
Från denna ädla sida betraktade Huber 
sträfvandet att höja arbetaren. I sin 
lilla skrift om ”arbetarnes sanna och 
falska vänner” varnar han arbetarne 
mot socialdemokratiens lögner och för- 
förelser. Han hänvisade alltid på sjelf- 
hjelpen, såsom den enda sedligt berät- 
tigade hjelpen, Lasalles ”kopparhårda 
lag”, att arbetaren i sin husliga nöd 
ingenting kan spara ihop är en osan- 
ning och vederlagd genom fakta. När 
arbetaren under de sista 30 åren lagt 
ihop ett sparkapital af 500 milllioner, 
när 1,500 associationer i England ega 
ett rörelsekapital af mer än 10 millo- 
ner, när de tyska handtyerkarnr år 1867 
satte mer än 87 millioner i rörelse 
enom kreditföreningarne; så ser man 
bära, att arbetare och smähandtver- 
karne kunna spara ihop. 


Huber sökte rätt allvarligt lägga ar- 
betarne på hjertat, att sjelfhjelpen, icke 
statshjelpen, är det enda medlet till 
deras sjelfständighet och förkofran. 
Franklin säger också: Den som anbe- 
faller åt arbetaren en annan väg till 
höjande och förbättrande af hans belä- 
genhet, än flit, ordning, sparsamhet och 
ärlighet, den är icke hans vän, utan 
en förförare och bedragare”. Den agi- 
tation från socialdemokraternas sida, 
som gjort så mycket väsen af sig i 
Tyskland, bekämpade Huber med hela 
styrkan af sin outtröttliga energi och 
verksamhet till arbetarnes bästa; och 
han uppmanar desse sednare att draga 
sig tillbaka från ”de falska vännerna”. 

För arbetarnes förkofran fordrade 
Huber bildningens tillgodogörande hos 
desamma. Derföre var den sociala frä- 
gan för honom väsendtligen densamma 
som frågan om en sann folkbildning; 
hafva. arbetarne fått förständsodling, 
sedlig och christlig höjning, då åstad- 
kommer sjelfhjelpen nästan allt, om den 
också aldrig kan komma derhän att 
725 jorden till ett paradis. Han an- 

r härvid England, der lärjungeantalet 
i folkskolorna sedan 1857 stigit från 
½ till 1 million. Derjemte finnes fort- 
bildningsskolan med sina olika grenar: 
”söndagsskola”, ”anstalt för handtver- 
kare”, ”arbetareskola”, i hvilka arbetare- 
ynglingarne praktiskt och intellektuelt 
utbildas. Särskildt betydande äro konst- 
tekniska skolor, som redan räkna mer. 
an 100,000 elever. Äfven finnes an- 
stalter för spridande af billiga konst- 
verk, för att derigenom höja och rena 
smak och sedlighet. En ädlare sam- 
hällighet genomtränger alla arbetare- 
kretsar, som bildat föreningar; té och 
kaffe vinna segern öfver snaps och 
bier. Antalet af goda arbetaretidnin- 
gar är i stort stigande, föredrag hålles 
1 arbetaresalarne och under bar himmel, 
och stora summor användes för bil- 
dande ändamål. De arbetare som, äro 
medlemmar af någon dylik förening, äro 
i sedligt, intellektuelt och materielt 
hänseende öfverlägsna dem, som icke: 
deltaga i associationerna. 


Slutligen 1 Huber de kon-, 
servative att lemna sin vedervilja mot 
associationerna, förmanar kapitalisterna 
att afsäga sig sin ofelbarhet, och före- 
håller industridkarne deras pligt att 
icke betrakta arbetarne som varor, utan 
som menniskor, och återställa ett jem- 
nare förhållande mellan sig och dem. 
Då Huber var en man med christliga 
tänkesätt, och som i denna anda arbe- 


tade på lösningen af arbetarefrägan, äro 
hans ord i afseende på kyrkan märk- 
liga. Han säger: ”Predikan hålles för 
hög, är för lång, är ofta icke evange- 
lisk nog; kyrkans sittplatser äro för de 
rika och der går ej nog enkelt till. 
Men mest sårar det arbetarne, att de 
evangeliska presterna icke taga del 
i arbetarerörelsen, eller när de kom- 
ma att tala derom i predikan, fördöma 
arbetarne och försvara herrarne”. 


Utrikes. 


Wid ſenaſte arbetarekongresſen i Fi⸗ 
ladelphia (i Amerika) intogs främſta 
rummet bland alla arbetare⸗-asſocigtioner 
af orden "Den helige Crispins riddare“ 
med def underafdelning Den helige 
Crispins döttrar”, hwilken orden utgör 
en förening af Amerikas fkoarbetare 
Den omfattar mera än 80,000 på flo- 
fabrikerna ſysſelſatta arbetare och arbe⸗ 
terſkor, och har fina förgreningar ända 
inom de brittiſkt nordamerikanſka pro⸗ 
vinſerna. . grundlades for 
omkring 2½ år ſedan i Milwauki. En⸗ 
ſamt i ſtaten Masſachuſett räknar för- 
eningen 37,000 manliga och qwinliga 
medlemmar, och har der bortaͤt 40 bo⸗ 
lag för inköp och fördelning af lifsme⸗ 
del. Föreningens hufwudändamaͤl är 
ömſeſidigt ſkydd, hjelp och underſtöd. 
Gemenſamt anſkaffande af lifs⸗ och an⸗ 
dra förnödenheter i ſtora partier och till 
billigaſte priſer hörer äfwen till def 
werkſamhet. 

Fraͤn Rom erfar man nu att det eku⸗ 

meniſka mötets förhandlingar ſkola pa 
det ſträngaſte hemlighaͤllas, på det att 
intet må i förtid kommenteras af pres⸗ 
fen. Fa fe nu, hwem fom är mäkti⸗ 
are, paͤfwen eller tidningspresſen, och 
age det ſkall wara möjligt för paͤf⸗ 
wen att hålla presſens argusbgon ute. 
Emellertid ſkall matt haͤllas kring mötets 
lokal, och deltagarne i detſamma ſkola 
aflänga den frångafte tyſthetsed, till 
hwilka foͤrſigtighetsmaͤtt kommer den om⸗ 
ſtändigheten, att förhandlingarne ſkola 
foras på det döda latinffa ſpraͤket. Man 
kan emellertid wara [I Både Ti⸗ 
mes“ och andra blad ſtola nog ſätta all⸗ 
mänheten i tillfälle att det oaktadt blicka 
in i desſa mörkſens gerningar“ och be⸗ 
döma dem. b 

Spaniorernas ſökande efter en tron⸗ 
kandidat pågår ämm och, efter hwad 
man har ſkäl antaga, lika hopplöſt fom 
hittills. Uti Indep. Belge för den 27 
i förra månaden forekommer en ſtrif⸗ 
welſe från Madrid, hwari påftås att 
ſpanſka regeringen från fin miniſter i 
Yaris Olozaga, mottagit depeſcher, hwil⸗ 
a bekräfta att den unge hertigens af 
Genua familj icke önſkar att han ſtall 
mottaga den ſpanſka kronan, ſamt att 
man redan i hemlighet har wändt ſig 
med aubudet till hertigen af Aoſta (Vic⸗ 
tor Emanuels andra ſon, Amadeus), 
fom nu ffall ha wiſat fig mera willig 
att mottaga malet än förut. Det ſäges 
äfwen att franſka hofwet med blida ögon 
ſkulle fe honom öfwertaga regeringstöͤm⸗ 
marne i Spanien. 


Några ord om wåra folktid⸗ 
ningar. 

Wi taga of friheten att ur en arti⸗ 
kel med ofwanſtäende rubrik i Stock⸗ 
förtret DR Weckopoſten“ anföra 
oljande till våra läſares kännedom: 

"Ett förbålande, fom wid betraktande 
af den periodiſta presſen i wärt land 
allt tydligare börjar. framträda, är en 
pågående ſträfwan att aſtadkomma en 
tidningslitteratur, hwilken genom billigt 
pris och waldt innehal, kunde blifwa en 
werklig folkläsning. I början af detta 
ar uppträdde ſälunda på en gång flera 
tidningar, fom tydligen till ſtörſta delen 
om ej uteflutande woro ämnade för 
”menige man“, och i allmänhet har de⸗ 

ras framgång warit om ej lyſande dock 
tillräckligt ſtor, att föranleda beflutet om 


deras fortjättning äſwen under det ſtun⸗ 
dande året. : 

Till denna klaß af periodiffa ſkrifter 
äro wi äfven benägna att hänföra den 
nyligen började tidningen Amerika⸗ 
bladet. Denſamma har wisſerligen 
derjemte ſitt egna, beſtämdt angifna ſyf⸗ 
temäl, men detta kan äfwen ſägas om 
andra af waͤra folktidningar, ſaͤſom ! Ar⸗ 
betaren“ och "Bikupan", hwilka iſynner⸗ 
het egna ſin uppmärkſamhet aͤt hwad 
ſom rbrer kroppsarbetarnes ſtällning och 
wilkor i waͤrt land. 

Bland desſa tidningar ha redan flera 
hunnit förwärfwa fig många wänner och 
äro utan twifwel äfwen fortjenta deraf 
for det ſätt, hwarpaͤ de bemöda fig att 
uppfylla ſitt ändamål. Arbetaren“ 
i Goteborg och“ Bikupan“ i Malmö, 
ha baͤda en wacker nitälſkan om arbe⸗ 
tarnes wäl att tacka för ſin uppkomſt. 
Genom den werkſamhet baͤda utweckla 
för befrämjande af arbetareforeningar, 
äfwenſom for ſpridning bland arbetarna 
af ſaͤwäl nyttiga kunſkaper i allmänhet, 
fom ock ſärſkilt af ſanna begrepp om 
wilkoren för arbetarens ekonomiſka for⸗ 
kofran, ha baͤda desſa tidningar inlagt 
ſtor fortjenſt. 

„Swenſka Weekobladet“ är ock en 
tidning hufwudſakligen beräknad för den 
ſtora allmänheten. Den betydliga ſprid⸗ 
ning, denna weckotidning wunnit, är 
ganſka anmärkningswärd och hänwiſar 
på ett djupt, hos ſwenſka folket befint⸗ 
ligt behof af ſaͤdan läsning, ſom lemnar, 
upplysning om ſamtidens wigtigaſte till⸗ 
dragelſer och företeelſer. 

Till folktidningarna will ock ſlutligen 
Weckopoſten räkna ſig. Den har, äf⸗ 
wen den, jemte det gemenſamma ſyfte⸗ 
målet att bibringa den ſtora allmänhe⸗ 
ten någon kännedom om de löpande 
händelſerna, ſitt ſärſkilda dgonmärke. 
Och detta ögonmärke är, ſtulle wi tro, 
lika ſtort och högt, fom det tywärr, med 
de ſwaga krafter fom ftå of till buds, 
är ſwaͤrt att forwerkliga. Den uppgift, 
wi här aͤſyfta, beſtaͤr emellertid uti att 
ſoka wiſa, det ſann kriſtendom icke alle⸗ 
naſt laͤter wäl förena ſig med ſann fri⸗ 
het, utan att den noͤdwändigt fordrar 
en ſaͤdan. Wi komma fåledes, enligt 
ſakens egen natur, i en ſtällning af op⸗ 
poſition mot den riktningen inom ſwen⸗ 
ffa presſen, hwilken will framſtälla kri⸗ 
ſtendomen ſäſom fiendtlig mot all icke 
allenaſt politiſt utan äfwen ſocial och 
kommerciel frihet, ſamt ſaͤſom fordrande 
den enſkilta perſonlighetens uppoffrande 
för ſtaten ända derhän, att den enſkil⸗ 
tes religibſa öfwertygelſe maͤſte under⸗ 
ordnas ett få kalladt ſamhällsſamwete.“ 


Naturbilder. 


VI. 
Waäͤra flyttfäglar. 
(Fortſ. fr. föreg. Nir.) 

Namnet ſwala bära äfven några 
andra ſtarka flygare NORTE hwil⸗ 
kas wingar äro ungefär lika ſtarka för 
ſträckfl'ygning, men fom ej alltid, i lik⸗ 
het med den föregående, anwända dem 
for den forcerade haſtigheten, utan med 
ſtörſta behag, likſom endaſt på lek, tumla 
om, än högt öfwer waͤra hufwuden, än 
alldeles inwid marken, och ſtundom oß 
ſaͤ nära, att man tyder fig ſkola funna 
träffa dem med fin arm. Genom bröſt⸗ 
mufkelſtyrkan och fina långa ſpänſtiga 
wingar, äro de, likſom de foregaͤende, 
beſtämda att wara ſtarka flygare, och 
endaſt falken, deras förföljare och ſtörſte 
owän, ſäges i någon mån öfwergaͤ dem. 
Den lärde och paͤlitlige profesſor Sun⸗ 
dewall gör öfwer ſwalans flygt naͤgra 
intresſanta beräkningar i ſitt planſch⸗ 
werk: Swenſtka faͤglarne.“ Hundra fot 
i ſekunden tror han wara det minimum, 
ſom ſwalan tillryggalägger. Detta ut⸗ 
gör en ſwenſk mil på fer minuter, eller 
ungefär ebe e rad på timman; 
och hela den långa fömnlatbagelt äro 
de, utan raſt och ro, i flygande fläng, 
Om man fåledes antager — ſäger den 
citerade författaren — att de woro i 
rörelſe blott tio timmar på dygnet, hwil⸗ 


fet ej torde wara för mycket“ (ſnarare 
för litet, tro wi), "jä funna de på derna 
tid hafwa flugit en wäg, iom utlagd i 
rät linie ffulle göra en fträda af 100 
ſwenſka mil.“ En ſwala, ſatt i trång: 
maͤl och fara, t. ex. jagad af ſin arffi⸗ 
ende, falken, eller ſtormdrifwen ute på 
oceanen, ſkall ſäkert funna ſträcka dub⸗ 
belt detta tal, eller omkring 200 mil i 
dygnet, ſaͤledes en wäglängd motſwa⸗ 
rande den emellan Swerges ſödra kuſt 
till Afrikas norra. Wid jemförelje på 
jernwägsreſor mellan lokomotivets ha⸗ 
ſtighet och faͤglarnes flygſtyrka, får man 
det reſultat, att ſparfwen blir efter de 
ſnabba iltaͤgen (ej wåra trögare, utan 
utlandets); kraͤkan har ſwaͤrt att följa; 
dufwan går om dem och ſwalan behof⸗ 
wer blott ſekunden for att lemna dem 
långt efter fig. De fitta något bättre 
än föregångarne, och telegrafinrättnin⸗ 
garne äro for dem af ſärdeles god nytta, 
ty desſa ljudande metalltraͤdar utwälja 
de foreträdeswis till fina hwiloplatſer, 
när de underſtundom ge fig tid dertill. 

Wid tal om ſwalan ämna wi icke 

med fullkomlig tyſtnad forbigaͤ ſagan 
om hennes winterdwala, ſom är kaͤnd 
och ännu till en del trodd ofwerallt, der 
ſjbar och wattendrag finnas, ſamt der 
winterns ſtyrka är a paß ſtor, att den 
förmår med iſens bindor fjettra deras 
oroliga waͤgor. Det märkwärdigaſte 
härwid är i waͤrt tycke, att orimligheten 
warit trodd i ſaͤ laͤngliga tider äfwen 
af wetenfkapsmän; Linné, bland andra, 
war ej alldeles fri från den. Märk⸗ 
wärdigt är ock, att ännu omſtändigheter 
derwid forekomma, ſom ej äro fullkom⸗ 
ligt utredda. Somliga antaga, att tron 
pd ſwalans winterlif i dwala under 
iſarne härrör deraf, att hon blifwit for⸗ 
blandad med ſtromſtaren, fom man få 
ofta ſer wid forſande watten och wakar, 
dykande och tumlande ſig i wattnet, ofta 
i närhet af fiſknot; derwid har det ofta 
händt — fäger man — att den lila 
fågeln faſtnat i garnen och, af fiſtare 
uppdragen, utgifwits eller forwexlats 
med ſwalan. Denna åfigt, ſom är Sun: 
dewalls, är troligen äfwen den antagli⸗ 
aſte. Nilsſon anſer att någon ſwala, 
om kommit för tidigt till norden, in⸗ 
nan inſektwerlden waknat till lifs och 
kunnat erbjuda henne dagligt bröd, ned⸗ 
ſallit af hunger och mattighet dod i wa⸗ 
kar och ſedan upptagits. Ofta ſer man 
ock ſwalor infinna fig för tidigt hos of 
och då mifa fig wid waͤra fonſter, hac⸗ 
kande på dem for att hos de Tydligare 
lottade ſoka foda och wärma; men ofta 
finnande ett daͤligt hjerta hos den grym⸗ 
ma 75 oförſtändiga menniſkan, fom 
erna flår ihjäl de nyttiga och wackra 
ſmäſaglarne Ofta finnas då ſwalor 
e på den haͤrdfrusna mar⸗ 
en. 

En gammal bekant folkſägen har äf⸗ 
wen om detta ſlägte ett naivt yttrande 
om hennes „ſaͤng“, hwilken later unge⸗ 
fär ſom om hon ſatt och pratade ſmaͤtt 
for fig ſjelf. Ladugaͤrdsſwalan, fom är 
att anſe ſaͤſom för mer, än den andra 
af ſamma art (husſwalan) har röd farg 
på pannan och på ofre delen af ſtrupen. 
Medeltidens ſägen, med anledning deraf 
och hennes ſkarpt klufna ſtjert, är der⸗ 
for den, att hon warit kammarpiga hos 
jungfru Maria — hon, fom få ofta 
får lemna ſitt namn åt föremål ſäwäl 
inom wäxt⸗ fom djur⸗werlden — och 
for oärlighet blifwit foͤrwandlad till, 
hwad hon ännu är. De ſmaͤſaker, hon 
från matmodren borttagit, har hon fått 
inſatta i ſina fjädrars färger, i ſin 
klufna ſtjert; i ſin faͤwiſkhet upprepande 
ſielf ännu alltjemnt fin förbrytelſe och 
ſäger: Min fru har förlorat, min fru 
har förlorat . . ett rödt nyſtan och en 
ſa—ax.“ — mindre ofta hör man denna 
tirad tilläggas wipan. 

N. T. 33. 


Tekniſkt. 
Ett kitt, ſom ſtall wara högſt ut⸗ 
märkt, för att hopfoga ſten med ſten 
eller jern med jern, erhålles genom att 


blanda pulveriſerad blyglitt och koncen⸗ 
trerad glycerin. Det hårdnar haſtigt, 
är olosligt i ſyror och uthärdar hetta. 
Stenar, hopfogade med detta kitt, gå 
lättare fonder, än de ſläppa i fognin⸗ 
gen. Kittets uppfinnare är en hr Pol⸗ 
lack från Bautzen i Sachſen, och han 
ſäger fig hafwa nyttjat det i flera år. 

Hwartill anwändes gamla 
utſlitna ſtodon? En ſtor mängd af 
dem anwändes, ſom man wäl wet, icke 
till någonting. En del anwändes for 
tillwerkning af blodlutsſalt, berlinerblaͤtt 
o. d. Men nu har man hittat på ännu 
en metod att anwända dem, och ſom 
ſkall wara ganſka lämplig. Man ſkär 
lädret i fmå ſtycken och lägger desſa un⸗ 
der några dagar i klorſwafwel. Deri⸗ 
genom blir lädret haͤrdt och ſkört. Det 
uttages nu ur wätſkan, twättas med 
watten, torkas och ſondermales till pul⸗ 
ver, bwarefter man blandar det med 
ſkellack eller naͤgot godt lim, presſar 
det i formar och gör deraf kammar, 
fa knifſkaft och andra nyttiga 
aker. 


Brefläda. 


Bm. Den ſent i gär afton of tillhan⸗ 
dakomna uppſatſen får hwila till näſta nummer. 


Den förskjutna. 
En Kölnerlegend. Ofversättning. 
2 fr. föreg. N:r.) 

I staden Köln fanns för långa, långa 
tider sedan ett kloster med stränga 
ordningsreglor. Tysklands förnämsta 
familjer och till och med Frankrikes 
ditsände sina döttrar, då de ville un- 
dandraga dem ifrån de faror, hvilka 
i så många gestalter hota den upp- 
växande flickan, och bereda dem en 
plats i paradiset. Så kom äfven en 
flicka, som hette Beatrix i detta klo- 
ster. Hon var så from att hon redan 
före sitt femtonde år kunde aflägga 
sitt löfte. Detta var visserligen emot 
klostrets ordensreglor; men den unga 
flickan hade så mycket bedt att få 
blifva upptagen ibland systrarne och 
visat så mycken ifver och trohet emot 
sina pligter, att man icke kunde mot- 
stå hennes böner. Hvem skulle också 
kunnat tadla superiorinnan, då den 
yngsta nunnan tillika var den stränga- 
ste och samvetsgrannaste? 

Såsom tjenstgörande sakristan i den 
heliga jungfruns kapell, hade Beatrix 
de andligas ordensskrudar under sin 
uppsigt och hennes enda nöje var att 
smyka altaret för festliga tillfällen. 
Hennes oskuld, fromhet och flit tjenade 
under sju års tid till klostrets uppbyg- 
gelse. En dag talade man dock i sta- 
den om en snart ankommande gesandt, 
och genom pensionärerna kom snart 
underrättelsen till klostret. Det var en 
högt uppsatt fransk adelsman, som för 
sin suverän skulle fria till en tysk 
prinsessa och kom genom Köln för att 
betyga de heliga tre konungarne sin 
vördnad. Man berättade underverk om 
gesandten och hans lysande. sällskap, 
Beatrix, som blott sett klostrets pro- 
cessioner och aldrig hade drömt om 
något så skönt, önskade lifligt att se 
denna verldsliga ståt. Hon bad port- 
vakterskan så länge och så enträget att 
denna öppnade ett fönster på vinden. 
Genom luckan såg den unga nunnan 
de unga förnäma herrarna färdas förbi. 
Mer än ett hufvud böjdos och helsade 
med handen den sköna nunnan, hvilken. 
än sköt slöjan undan ifrån sitt rodnan- 
de ansigte, än drog den åter tillbaka. 
Hvilket nöje att se de i guld och silke 
höljda riddarne rida förbi, hvilka med 
falkarna på sina venstra händer läto 
sina vilda springare stegra sig framför 
henne. Med sina blickar följde Beatrix 
länge det lysande tåget med dess fanor 
af vajande siden och guld. Hon hade 
låst riddarnes deviser och låtit port- 
vakterskan för sig förklara fantecknens 
betydelse. 


Ifrån denna stund kände den unga 
nunnan sig olycklig och beklagade, att 
hon icke var något annat än en inne- 
spärråd”klostersyster, som aldrig sett 
någonting. Hon sade för sig sjelf, att 
det vore bättre. att vara död, än att 
lefva inom dessa dystra murar, hvilka 
höllo hennes blickar fängslade utan att 
dock kunna lägga bojor på tankarna. 
Den stilla fristad, i hvilken nunnorna 
byggt sina nästen, blef nu vidrig för 
hennes själ; hon inbillade sig, att utan- 
för klostret herrskade blott lust och 
glädje. 

En morgon begaf hon sig till kapel- 
let, der bon från sin tidiga ungdom 
förrättat sina böner; der kastade hon 
sig ned framför det af hennes händer 
smyckade altaret, och ropade till den 
heliga jungfrun med hela sin själs in- 
nerlighet: ”Heliga madonna, du vet, 
huru många år jag tjenat dig dag och 
natt, men jag kan icke emotstå de 
önskningar, hvilka vaknat hos mig; du 
kommer mig icke till hjrlp, jag finner 
styrka hos mig sjelf och erkänner mig 
såsom öfvervunnen. Denna nyckel, hvil- 
ken jag hittills troget bevarat, den af- 
står jag åt dig; tag den åter tillbaka!” 

Dermed lade hon nyckeln bakom den 
heliga jungfruns bild och flydde ur 
klostret. 

I femton års tid förde Beatrix ett 
yppigt lif ute i verlden. 'Öfverallt 
sökte hon lyckan, hvilken hon trodde 
sig finna utanför klostret, och slutligen 
trött af detta brottsliga lefnadssätt, kom 
hon en afton olycklig och eländig till 
porten i klostret der hon framlefvat 
sina bästa år. Drifven af oemotstånd- 
ligt behof, bultade hon på och frågade, 
stående i skuggan af dörren, den nya 
portvakterskan, om hon kände en nunna 
vid namn Beatrix, hvilken fordom va- 
rit sakristan i klostret. 

”Hon är här ännn alltjemt” — sva- 
rade portvakterskan — ”hon är ansedd 
såsom den frommaste och mest pligt- 
trogna nunnan: ända ifrån sin tidigaste 
ungdom har hon tjenstgjort i den he- 
liga jungfruns kapell, och älskad af 
N systrarna, har hon blifvit vår före- 

ind.“ 


Den arma synderskan, som icke för- 
stod dessa ord, drog sig rörd tillbaka; 
under det hon gick derifrån, upprepade 
hon för sig portvakterskans ord och 
gick ut i skogen, som slöt sig intill 
klostret. Der uppenbarade sig för henne 
den Heliga jungfrun och sade: ”För 
femton år sedan gaf du mig dessa 
nycklar och jag har skött din tjenst. 
I femton år har jag i din gestalt och 
dina kläder ombesörjt kyrkans göromål, 
nu återgifver jag dig din befattning. 
Uppfyll dina åligganden efter din för- 
uläga, gör bot och bättring; nycklarna 
återfinner du på samma ställe, der du 
nedlagt dem.” 

Vid dessa ord fällde Beatrix tårar. 
Hon tog sina nycklar, sin nunnedrägt 
och sin cell åter i besittning och endast 

resten, för hvilken hon bigtade, kände 

. — förvillelser, hvilka försonades 
5 5 den heligaste och ängerfullaste 
efnad. 


Då jag första gången hörde vår lilla 
tant berätta denna legend, voro om- 
. ständigheterna af så egendomlig be- 
skaffenhet, att de troget fastnat i mitt 
minne; ännu lifligare påminner mig 
den arma Sara derom, hvilken för åtta 
års tid sedan återvändt till sin familj 
och försonat det förflutna genom ett 
lif fullt af dygd och försakelse. ”My- 
ran” går från och till och har alltid 
med sig ett vänligt ord eller en gåfva. 
— Jag skämtar ofta öfver henne; men 
i mitt inre vördar jag denna fromma, 
välgörande fru, som lärt mig hvad 
barmhertigbet och ånger betyda i denna 

verlden. 

(Slut.) 


Blickar i Tittſkaͤpet. 
där åtta män. En franſt filofof wid 
n Duc om 
e be ae d e 


uttrycker han den foͤrhoppning, att hans arbete 


med begärlighet ſkall blifwa läſt af alla äkta 
män i hela Europa. 
En nämndeman, lagklok och medweten 


om ſin wärdighet, utfärdade för nägra weckor 
ſedan följande, i afſtrift Nerikes Allehanda till ⸗ 
ſtickade bewis: 7 
Med detta protokoll är jag denna dag af 
N. N. kallad 21 
gerna ſwara. Men wid de andra kallelſernas 
ankomning får jag urſäkta att jag icke warit 
hemma, emedan jag warit till Kongs med Hä⸗ 
radsuppätaren, lemnas till bewis. 
—ſta den 27 ſeptember 1869. N. N. 


Hörde inte till flägten. General Za⸗ 
remba blef en gång af Fredrik den andre i 
Preußen tillfraͤgat huru hela hans familjnamn 
lydde. „Zaremba Rorofataxurart“, blef ſwaret. 
"Men få heter ju inte ſjelfwa f—n!“ — utbraſt 
Konungen. — "Det tror jag ockſä!“ — fade ges 
neralen. — „Han hör inte kill min ſlägt'. 


Naturlig förklaring. En herre, ſom 
ſtulle hyra rum, förſäkrade hyreswärdinnan att 
han war få omtyckt, att hwarje gång han flyt⸗ 
tat från något ſtälle, hade alltid hans wärdin⸗ 
na fällt tårar. „Kanſte,“ anmärkte den tillta⸗ 
lande, ”att Ni alltid flyttade, utan att betala,” 


Jett luftfpel ſtulle en ſtaͤdeſpelerſta 
gifwa ſin medſpelare en örfil, tolfte bon af 
mißtag kom att ge honom för tidigt. "Det 
war orätt”, hwiſtade han, "ni kom för tidigt!" 
— War ni lugn”, ſwarade hon, "ni ffa få 
en till.“ 


Något bättre än intet. En fru 
hade en man fom war mycket elak; en gammal 
flick gjorde henne en gång förebräelſe för att 
hon hade gift fig med honom. Ja, ſäkert är, 
att han ide är en ſädan man fom han borde 
wara; men han är dock bra mycket bättre än 
ingen!“ — blef ſwaret. 


Malmö Arbetareförenings 
annonser. 


Dramatiska Sällskapets 
medlemmar behagade mangrant sam- 
manträda Söndagen den 12 December 
kl. 3 e. m. 

Direktionen. 


Biblioteket är tillgängligt 
hvarje Måndags afton från kl. 7—10 
för föreningens medlemmar. 2 öre er- 
lägges för hvarje volum, och skall med- 
lemskort för hvarje gång uppvisas. 


Manskören. 


sammanträder tillsvidare hvarje Lördag. 


Blandade kören 


sammanträder hädanefter hvarje Tis- 
dag kl. 8 e. m. : 


Ordningsmännen tjenst- 
göra i läslokalen sålunda: 
December månad: 
Fredagen den 10. Mätaren M. Jeppsson. 
Lördagen d. 11. Timmerkarlen Per Jöns- 


son. 
Söndagen den 12. Muraren Ekelund. 
Måndagen den 13. Timmerges. Ro- 
sengren. 
Tisdagen den 14. Skolläraren Hellberg. 
Onsdagen den 15. Bokbindaren J. Hans- 
son. 
Thorsdagen den 16. 
Sven Nilsson. 
Fredagen den 17. 
Persson. 
Lördagen den 18. Packhuskarlen M. 
Önsson. 
Söndagen d. 19. Mätaren N. Möller. 
Komitén för bildning oeh nöje. 


Packhuskarlen 
Packhuskarlen Per 


Till salu: 
Helgryn per L:& Rdr 1: 65, per k:a 
40 öre. 
Krossgryn per L: Rdr 1: 65, per 
, k:a 33 öre. 
Korngrift per L:&Z Rdr 1: 20, per & 
8 öre. 
1:ma Flor. Hvetemjöl per L. Rår 2, 
25, per 4 12'/, öre. 
Finsiktadt Rågmjöl per L. Rdr 2: 
per , 11 öre. 
Graft Rågmjöl per L. Rdr 1: 30 per 
4 8 öre, hos Bagare 
A. W. Pettersson. 


då jag får läglig tid will jag 


allgatan.) 


Nysilfvers-Fabrik - 


. j 
Galvanoplastik. 


Undertecknad som en längre tid praktiserat à flera större Nysilfvers- 


001 o: 


3 fabriker, får härigenom rekommendera sig hos den ärade allmänheten med & 
& förfärdigandet af allt hvad till yrket hörer, och skall det städse blifva mig 3 
Zett nöje, att genom vackra och solida arbeten till moderata priser, göra mig g 


Se af allmänhetens bevågenhet. 


2 


8 Obs. 


2 Adelgatan befintliga försäljningsbutik, finnes ständigt färdiga arbeten. Be- 
oe ställningar å större och mindre arbeten emottagas à nämnde ställen. Fabri- 
 katerna äro tillverkade af finaste Nysilfver och efter äkta silfverfagon, med 3 
wstark försilfring och förgyllning. Afnötta och skadade pieser emottagas tillv 
reparation, försilfring och förgyllning. Gammalt silfver tages i utbyte mot 
högsta pris; äfven emottagas beställningar från landsorten, hvilka med 
C. A. Nilsson. 


skyndsamhet expedieras. 


Jernvägsfraktsedlar 


finnas till salu å C. A. Andersson & 
C:s boktryckeri. 


fyreskontrakter 


finnas till salu à C. A. Andersson & 
C:s boktryckeri. 


J. J. ASP, 


Lilla Torg N:r 13. 
rekommenderar sig till förfärdigandet 
af mans-, barn- och militärmössor. 


Cigarr-oenTobakshandel 
af F. H. Kockums fabrik. 

Cigarrer, 30 sorter, från 2 till 12 
öre stycket. Röktobaker, 25 sorter, från 
42 öre till 3 Rdr pr . Snuser, Rapé- 
N:o 1, 1 Rår, Bahia- 3 Rur pr &. 
Tobaker, 8 sorter spunnen. 

Af Unionens fabrik: 

Cigarrer, 26 sorter, från 5 till 12 
öre stycket. Röktobaker, 25 sorter, 
från 70 öre till 3 Rdr pr &. 

Diversehandel. 

Flera sorter Snusdoser, Rökpipor, Ci- 
garrmunstycken, Cigarrfodral, Cigarr- 
besparare, Tändsticksfodral och Börsar, 
Tvåler och Parfymer, Pennor och Penn- 
stift, Papper och Couverter m. m. 

Till syfacket hörande ar- 
tiKlar såsom: Silke, Bomulls- och 
Lintråd, Nålar, Knappar och Kantband, 
jemte många andra saker. 


JUL-EXPOSITION 


af flera artiklar. passande till Julpre- 
senter såväl för herrar som damer jemte 
ett stort urval Barnleksaker till 
mycket billiga priser. 
Birger Ohlsson, 
Djeknegatan N:o 12. 


Sammanträde. 

Delegarne vid Allmänna Sjuk- och 
Begrafningskassan kallas härmed till 
extra sammanträde å Gymnastiksalen, 
Söndagen den 19 December kl. ½ 3 
e. m., då komiterades bordlagda förslag 
till ändring af kassans reglemente, kom- 
mer att till slutligt afgörande företagas. 
De frånvarande få åtnöja sig med de 
närvarandes beslut. 

Malmö den 6 December 1869. 

STYRELSEN. 


FOTOGRAFL 


1 rdr dussinet för bröstbilder, 2 rdr 
dussinet för finaste hela albumspor- 
trätter, som aftagas ännu en tid af 

E. Hansen, 
Hr Fabrikör Rin gård. 

Malmö den 25 Nov. 1869. 


Malmö i Nov. 1869. 


Såväl å fabriken, som ock uti Guldsmed Ericssons å N:o 65 


C. A. Nilsson, 
Nysilfvers-Fabrikant. 


ves 


Undertecknad som hit anländt från 
Stockholm med sin Grönländska 
Kajak, ämnar Söndagen d. 12 De- 
cember kl. 1 e. m. företaga roddningar 
à kanalen, midtför jernyägsstationen, till 
hvilkas äskädande allmänheten inbju- 
des. I händelse af missgynnande vä- 
derlek uppskjutes förevisningen till na- 
sta vackra dag. Afgiften är frivillig. 

J. Lerberg. 


Mina små! Mina smä! 
I ring! I ring! 
"Undertecknad anställer Lördagen den 
11 d:s å Arbetareföreningens härstädes 
festivitetssal en 


Kostym-Barn-Bal, 
som börjas kl. 5 e. m. Endast barn 
få häri deltaga. Vid signal utföres 
derefter en s. k. Malmö Tuppeancan, 
bestående af 16 st. kostymerade, större 
och mindre tuppar, dansande efter mu- 
sik, med tillh. tal och sång ete. Här- 
efter kunna äldre personer deltaga i 
dansen till balens slut. Kl. 11 utföres: 
Pjerrots olyckliga kärlek, komisk 
påntomine-scen. — Biljetter à 25 öre 
för barn och 37 öre för äldre personer 
erhållas hos undertecknad dagen förut 
samt hos Vaktm. Lefin och vid ingån- 
gen. 1 75 755 kl. half 5 och 
balen slütas 12 på natten. 
1 Ferd. ey 


BIKUPAN 


Cidning för 


Allmänbelen. 


Prenumeration emottages å tidningens boktryckeri, prifet för helt år 3 Rdr. — Lös nummer a 6 öre ſäljas & boktryckeriet ſamt a uldelningsſtällena. 


Redaktör o 


Nir 31. 5 


Predikotur. 


4:de Söndagen i Advent. 
JS:t Petri Kyrka: J Otteſaͤngens ſtälle 
ade katekesförhörhör kl. ½ 8 med dem 
om bo å qwarteren Sqvalperup och Mer⸗ 
curius. 

Högmesſan: Proſten Olin. 

Aftonſaͤngen: Stadskomm. Wahldorff. 

J morgon Fredag kl. 5 e. m. hålles Bis 
belförklaring i Sit Petri kyrka af Stadskomm. 
Tengwall. 

J Caroli kyrka: J båda Högmesſorna: 

Kyrkoherden Nordborg. 

Bibelförklaring kl. 5 och kommunionförhör 

derefter af S. M. Adj. Löfwall. 


Minneslista för veckan. 

December. 

Fredagen den 17 kl. 11 f. m. Auktion uti 
härvarande konfiskationsmagasin 
på ett parti cigarrer m. m. 

Lördagen den 18 kl. 11 f. m. Auktion å 
Malmö Citadell på smidt och 
valsadt jern m. m. 

Måndagen den 18 kl. 10 f. m. Auktion 4 
Rädhusgärden på de vid Malmö 
Hjelpkontor under Juni månad 
belänade eller omsatte panter. 


ernbantågen afg från o 
— den 1 Dees 1060 3 
ligen fålunda: 
från Malmö kl. 7,0“ f. m., 8,0“ f. m. 

(utom ſon- och helgedagar), 12,45“ 

e. m., 2,0 e. m. och 8,0“ e. m.; 
ank, till Malm kl. 9,40 f. m., 11,15% 

1.59“ e. m., 4,44“ e. m. (utom 

ſon⸗ och helgedagar), och 7,41“ e. m. 
afgaͤr från Lund kl. 9,9“ f. m., 10,45% 

f. m., 1,28“ e. m., 3,58 e m. 

(utom ſon- och helgedagar) och 7,7“ 

e. m. 


Inrikes. 
Stock bolm. 


Swenſka Akademien har tilldelat ſitt 
andra pris ät ſtuderanden Ludvig Esſlen för 
dramat „Sigurd Olofoſon.“ 

Den rike mannen, Gyllenereutz, fom 
genom ſin gifmildhet gjort ſädant uppſeende i 
landsorten, har kommit i konflikt med poliſen, 
derför att han mot des tjenſteandar warit gif⸗ 
mild på ſtryk. Det blir honom troligtwis ett 
dyrt kalas. 

Baggens⸗ſtäkets upprensning. 
Beredningsutſkottet har tillſtyrkt fullmäktige, 
ett til regeringen inſemna twenne alternativa 
förlag för detta arbetes werkſtällande, ſamt 
erbyda, att ſtaden bidrar med en tredjedel af 
koſtnaden, om ſtaten bekoſtar reſten. Denna 
för de ſödra orterna få wigtiga fråga tyckes 
laing, fart funna erhålla en killfredsſtällande 


För „oliſens underhåll under näfta 
år begäres et anſlag af 265,600 rdr. Wäl 
mycket till ett sådant ändamål. 


Londsorten. 
Gefle Sjöfazten är ännu öppen, hivil 
Yet ej inträffat på Minga år få nära jul. — 
Tomtindelningen är nu werkſtälld efter branden 
och uppbyggandet päbeghat. 


Nyköping. Frän tryckeri i denna ſtad 
kommer näſta är att utgifwas en tidſtrift för 
korreſpondenter. Skriften kommer att innehålla 
allt hwad ſom är nyttigt att weta för den, ſom 
brefwexlar mycket ſamt ätföljes af en karta pa 
alla poſtſtationer. 


Motala. En fru Pahkull har i närhe 
ten af denna framätgäende köping öppnat en 
ſollhögſtola för flickor. 


anſwarig utgifware 


And. Ekeroth. 


Thorsdagen den 16 December 


Annonſer emottagas ä tidningens boktryckeri mot 5 öre pr korpusrad. — Utkommer hwarje helgfri Thorsdag kl. 6 e. m. 


Malmö, i; 
C. A. Andersſon & Cis boktryckeri. 


1869. 


Jönköping. Jernwerket wid Taberg 
kommer nu att öfwerlemnas ät Jernkontoret, 
ſedan man förgäfwes i orten ſökt att äwäga ; 
bringa tillräckligt ſtort rörelſekapital. 


Kalmar. Baron A. Raab på Haralds⸗ 
mölla har blifwit utnämnd till nämndeman. 
Huru tiden förändras! 


Malmö. 
Weekans händelſer. 
Wid ſtadsfullmäktiges ſam⸗ 

manträde i måndags afgjordes fol⸗ 
jande ärenden: 

Forſlaget om nedrifwande af Ene⸗ 
ſtromſta huſet wid Sodra forſtaden, for 
att derigenom utwidga gatan, ſom for 
ned till ſtadsdelen Lugnet, remitterades 
till drätſelkammaren, fom ſkulle derofwer 
afgifwa yttrande om, huruwida medel 
nu funnes for inkopet af nämnda hus. 
— En anſokan från handl. Bjerre om 
nedſaͤttning af hamnumgälderna for ar⸗ 
tikeln ſmor, hwilka enligt ſokandens for⸗ 
menande woro for höga och hinderliga 
for en ftörre utforſel af waran, blef, på 
grund deraf att hamndirektionen afſla⸗ 
git denſamma, lemnad utan afſeende. — 
Skräddare H. Andersſons anſokan, om 
erſättning till ett belopp 892 rdr for fia 
å Sodra forſtaden belägna tomt, hwil⸗ 
ken byggnadsnämnden forwägrat honom 
att bebygga, emedan den komme att an⸗ 
wändas for ſtadens räkning, remittera⸗ 
des till drätſelkammaren, ſom derofwer 
fkulle 855 utlåtande. — Till leda⸗ 
möter i ſjukhusſtyrelſen efter rådman 
Qwiding och lektar Eurenius, hwilka af⸗ 
ſagt ſig uppdraget, inwaldes raͤdman R. 
Frick och adjunkten Stenkula. — Till 
reviſorer i de afgaͤendes ſtälle utſaͤgos: 
landtbrukaren C. v. Ahn, ſkomakaren 
Appelin, redaktör Björling, löjtnant Eken⸗ 
ſtam, konſul E. Flensburg, kamrer C. 
Isberg, handl. F. Norberg, länsnotarien 
Regnell, urmakaren Sangberg ſamt handl. 
Stoltz; till ſuppleanter: handl. Pamp och 
fabrikor B. Romell. — Hushaͤllnings⸗ 
ſällſkapets 1 att begagna deß 
wid hamnen belägna utſtällningslokal till 
kreaturshandel wid de wanliga torgda⸗ 
garne, ſamt för den årliga ullmarknaden, 
520 11 icke funna antagas forr, än ny 
bro blefwe lagad öfwer kanalen, ſaͤ att 
icke trängſel wid dylika tillfällen upp⸗ 
komme & den nuwarande ſmala bron. 
— Byggnadsnämnden meddelade nu ge⸗ 
nom ſkrifwelſe, att raͤdhusbyggnaden wore 
färdig, ſamt afgaf redogorelſe ofwer de 
anwända medlen: koſtnaderna hade upp⸗ 
gått till 299,956 rdr 56 bre, ofwerſti⸗ 
gande anſlaget med 1,847 rdr 13 bre; 
byggnaden öfwerlemnades i drätſelkam⸗ 
maren? mård; fullmäktiges godkännande 
af byggnadsnämndens aͤtgöranden kom⸗ 
mer att bero på reviſorernas granſtning. 
— Till ledamot i byggnadsnämnden i 
ſtället for ſnickare Thomsſon inwaldes 
major Lindenkrona. — Till ledamot i 
tekniſka ſtolans direktion inwaldes F. H. 
Kockum d. y., i ſtället för F. H. Kockum 
d. ä., fom afſagt fig uppdraget. — Slut⸗ 
ligen wäckte hr 0e en ea forſlag om 
aͤwägabringandet af en forbindelſe mel⸗ 
lan poliswaktkontoret och S:t Petri kyrk⸗ 
torn, for ſignalens afgifwande wid elds⸗ 


wäͤdor; ärendet remitterades till drätſel⸗ 
kammaren. 


Examen har under denna wecka paͤ⸗ 
gått wid härwarande högre elementar- 
ärowerk; i dag har ungdomen blifwit 
hemforlofwad under julen. 


Auktionen till förmån för här⸗ 
warande barnhem i gaͤr aͤtta dagar in⸗ 
bragte en ſumma af 927 rdr 25 bre, 
det ſtorſta belopp, fom wid någon af 
desſa auktioner influtit. Ockſaͤ hade flera 
ädla menniſkowänner infunnit fig; hwari⸗ 
bland en aktad boktryckare härſtädes in⸗ 
ropade ett par obetydliga ſaker for ett 
belopp af 200 rdr. Heder ät den 
mannen! En annan betalte 78 rdr for 
ett ſpjällband. De inkomna bidragen 
for auktionen woro till ſtörſta delen wäl 
utförda fruntimmersarbeten. — I ſam⸗ 
manhang härmed må nämnas, att barn⸗ 
hemmet till näſta April kommer att er⸗ 
hålla fin lokal i det wid Monbijou⸗ 
wägen belägna, wackra landtſtället, till⸗ 
hörande handl. C. G. Kruſe. 


Brödbageri. Arbetarne wid Koc- 
kums mek. werkſtad härſtädes hafwa fore⸗ 
nat ſig om inrättande af ett brodbageri for 
deras gemenſamma behof. Hwarje dele⸗ 
gare har inſatt 5 rdr for anſtaffandet 
af lokal och ſädforraͤd. En kunnig per⸗ 
fon anſtälles att foreſtä rorelſen, och den 
blifwande winſten, ſedan omkoſtnaderna 
blifwit betäkte, tillfaller genaſt delegarne 
2 brodets billigare pris. Wi onſka 


öretaget lyda och framgång! 


Tiggeriet florerar här, fom på flera 
andra ſtällen. Till julen äro wiſthus 
och ſpiskamrar wäl forſedda, och då fom- 
ma kringſtrykare, meſt ſmaͤlänningar, 
ſamt göra anfall på husmodrens omma 
känſlor — det wore ju fynd att neka 
den ſtackarn en bit. Holjd i traſor, 
ſkorna ſonder, näſan blaͤfruſen, och tän⸗ 
derna ſkallrande af kold; en ſaͤdan warel⸗ 
ſe maͤſte wäl hwarje barmhertig menni⸗ 
ffa känna medlidande for. Men ſmaͤ⸗ 
länningar forblifwa de fleſte i alla fall. 
En dyl Jemmerdahl,“ ſtor och ſtark 
aderton år gammal inkom nyligen i 
ett hus här i ſtaden, fick mättad fin 
hungriga mage, ſamt en ren ſfjorta 
på kroppen och en baſtant rock. Will 
du nu“, ſade den ädelmodige gifwaren, 
bära det der bränſlet upp på win⸗ 
den, få ſkall du få pengar med; men 
gå forſt och kaſta dina traſor!“ Han gick 
och — ſaͤgs icke mer. En annan "gynnare," 
en liten gosſe på 12 a 13 år upptogs 
i en här boende bättre familj, erholl 
föda, fläder, hus och hem ſamt ſattes i 
ſkola; men den ſtugan blef honom för 
trång”. Med en 5 rdr på fickan — han 
ſtulle uträtta något ärende for fin wäl⸗ 
görare — företog han fig en längre 
wandring, kom ändtligen efter någon tid 
hungrig igen; men då fick han fri ffjuts 
til fina anhörige i Småland. Gif ej 
ut utan urſkillning till tiggarungar och 
pack, men hjelp efter förmåga den werk⸗ 
ligen nodlidande! 


En muſikaliſt foireé war i ſön⸗ 
dags afton anordnad i otra folkſkolan 
af deß elever. Maͤnga af lärjungarnes 
föräldrar och anhorige woro närwa⸗ 


rande; äfwen flera ffolrådsledamöter 
jemte naͤgra af ſtadens ſkollärare hade 
blifwit inbjudne. Programmet för af⸗ 
tonens tillſtällning war med omſorg 
waldt, och utom flera wäl utforda ſaͤn⸗ 
ger och muſikſtycken forekommo fyra 
oredrag af gosſar i ſtolans högſta klaß. 
Desſa afhandlade följande ämnen: om 
Olof Skoötkonung“, „Afrika“, Braͤwalla 
flag" och wikingen Agne“. Pa ett le⸗ 
digt och ſäkert ſätt framſade de unga 
föreläſarne fina rätt långa och intres⸗ 
fanta penſa“, hwilket wiſade, att de 
med beromwärd flit inöfwat deſamma; 
hwarfore de äfven aͤhördes med mycken 
uppmärkſamhet. — Det war numera 
aflidne ſkolläraren Forſen, fom forſt 
började med dylika aftonunderhaͤllnin⸗ 
ar, hwilka, ſäwida foredragen afſe 
ärjungarnes öfning uti att beſtämdt 
och logiſkt framſtälla ett förut genom 
eftertanka och minne uppfattadt ämne, 
funna i pedagogiſkt hänſeende warande 
gagnande; på ſamma gång fången och 
muſiken göra underhållningen omwex⸗ 
lande, ſamt ſkänka både lärjungar och 
föräldrar en angenäm aftonſtund. 


En fånge har förſökt att rymma 
från härwarände fäſtning. Han hade paͤ 
något oförklarligt ſätt lyckats att anſtafſa 
en ſtege, ſamt att transportera ſig upp 
på taket till koket, men der blef han upp: 
täckt och gripen. 


Om morden i Pantin berättas 
i tidningarne följande: Jean Kinds lik 
har nu förts till Paris, och Tropmann 
ifall konfronteras med detſamma. Ännu 
wet mördaren icke att man funnit Kind 
den äldres lik. Den bekännelſe, ſom 
Tropmann hittills aflagt, är temligen 
omſtändlig. Det är advokaten Lachaud, 
hans 7 fom förmått honom 
att afgifwa en ſanningsenlig berättelſe. 
Mördaren har på den ſiſta tiden befun⸗ 
nit fig i mycket uppretadt tillſtaͤnd. Han 
läſer fortfarande Macbeth och iſynner⸗ 
het ſcenen med de tre hexorna. Och till 
mig“ — fade han for några dagar ſe⸗ 
dan — till mig ſkall man, då jag 
är i helwetet, framföra hela familjen 
Kinck - uppſpetſad på en knif“. Han lo 
derwid, men ingalunda hjertligt. A 
Tropmanns bekännelſe framgår ptterli⸗ 
gare foljande: Tropmann har ſjelf beredt 
den blaͤſyra, ſom han blandadt i winet, 
hwilket han i ſkogen gaf Kind att dricka. 
Guſtave Kind dodade han twaͤ dagar 
fore modren och de öfriga barnen. Han 
förde honom till Hötel du Chemin de 
fer du Nord i Paris och lät honom 
ſtrifwa till ſin mor att komma till Pa⸗ 
ris, emedan hennes man inköpt ett litet 
bus i Pantin. Denna hiſtoria begag⸗ 
nade han ockſaͤ, för att locka Guſtave 
Kinck till Pantin, dit de anlände med 
en omnibus. Då de gingo längs efter 
den ſ. k. gröna wägen, ſtötte Tropmann 
plötsligt en knif i Kinds ſtrupe. Denna 
knif hade han tagit på en reſtauration. 
Han hade redan förut nedgräft en ſpade 
och en ſkyffel på fältet. Sedan han till⸗ 
redt grafwen för Guſtave, ſamlade han 
åter ihop werktygen. Han war helt 
lugn under det han förrättade detta ar⸗ 
bete, ty han wißte, att efter klockan 10 
på aftonen ſkulle ingen widare pasſera 


der förbi. Han forſor på jamma jätt 
med fina dfriga offer. Skyffeln och ſpa⸗ 
den, hwilka han föpt den 19, den dag, 
då han begick mordgerningarna, hade 
han förut transporterat till fältet. Han 
förde modren och de begge yngſta bar⸗ 
nen till fältet. Dit ankomna, ſtörtade 
han fig öfwer modren och mördade forſt 
de begge barnen, då modren redan låg 
ſwaͤrt ſaͤrad på marken, och dödade der⸗ 
efter henne. Han lät de trenne liken 
ligga på fältet, för att hemta de andra 
barnen. J wagnen gjorde ban i ordning 
allt, fom han behöfde, för att ſtrypa 
desſa. Han kommer icke ihåg, att han 
ifwit äfwen desſa knifſtyng, hwilket 
ftulle bewiſa, att han i detta ögonblick 
helt och hållet förlorat förftåndet. Han 
började nu gräfwa, hwartill han behöft 
tre qwarts timme. Efter morden läſte 
Tropmann mycket ifrigt tidningarna, för 
att ſe, om man wore honom på fpåren. 
Hans affigt hade blott warit att tilegna 
fig de 1,500 franes fom Kind den äldre 
hade på fig, och de 5,000, fom fru Kind 
dragit på banken i Roubaix. Men da 
familjen wißte, att han war med fadren 
i Elſaß, hade han för fin ſäkerhet welat 
undanrbdja de wittnen, fom kunnat an⸗ 
klaga honom. Jean Kinds lik anträf⸗ 
fades i en haͤla, fom härrörde af en 
uppgräfd ek. Tropmann hade kaſtat liket 
dit och betäckt det med ſand och löf. 
Liket war ſammanbbjdt med hufwudet 
mellan benen. Alldeles inwid haͤlan 
lago Kinds pipa och tobakspung. Hä⸗ 
lan låg blott omkring 24 fot från en 
allmän farwäg. 

Ny raͤwara för bränwinstill⸗ 
werkning. Franſka „Journal officiel“ 
meddelar följ. notis: Bland de for aͤker⸗ 
brutet ſkadliga wexter är det få ſom 
göra landtbrukarna mera ondt än qwick⸗ 
roten (chiendent-Triticum repens). Nu⸗ 
mera kan denna planta blifwa källa till 
ſtor inkomſt för de jordbrukare, ſom 
wilja göra fig beſwär med att från fina 
fält inſamla henne. Erfarenheten har 
wiſat, att qwickroten, ſedan den blifwit 
twättad och gått igenom en hackelſema⸗ 
ffin ſamt derpå behöfligen fuktad och 
förſatt i jäsning, gifwer ett utmärkt 
godt bränwin. 


Malmö 


Arbetareförening. 


an Wallentung arbetareförening har 
nyligen ankommit foljande ſkrifwelſe: 
Till Malmö Arbetareförening. 
Arade bröder! 

Wi helſa Eder med den ſanna fri⸗ 
dens, den trofaſta wänfkapens och den 
innerliga käxlekens hälsning! 

Ehuru Wallentung arbetareförening 
blott är i fin barndom, tro wi oß ej 
bryta mot e då wi adres⸗ 
ſera oß ti Malmbö⸗förening, hwilken 
redan uppnått det ſtadium, fom gör att 
deß framtid kan ſägas wara tryggad. 
Wi lyckönſka Eder till detta goda res 
ſultat och hoppas, att Eder aktade för- 
ening allt framgent måtte fortgå på den 
anträdda förbrödringens mäg. Måtte 
antalet af dylika föreningar mer och 
mer ökas i wärt land; och måtte hwarje 
ſamhälle ſtort eller litet, ſmaͤningom 
inſe, att arbetareföreningarne utgöra de 
wackraſte företeelſerna i Swerige un⸗ 
der det ſiſta decenniet. Wi weta wäl, 
att detta ej är nägot, hwarom J ären 
okunniga, men wi nämna det blott ſaͤ⸗ 
fom utgörande hufwudſumman af wåra 
åfigter om arbetareföreningar i allmän⸗ 
bet; att alla desfa föreningar — fåframt 
de äro byggda på en rätt moraliff grund 
— ſträfwa till och arbeta för ſamma 
mål: upplysningens och framätſkridan⸗ 
dets. Wi hyſa ockſaͤ den ofwertygelſen, 
att ſkriftliga förbindelſer mellan före⸗ 
ningarne icke få obetydligt ſtulle med⸗ 
werka till det ömfeſidiga ſamband, ſom 
mellan deſamma bör wara rådande, och 
derfbre hafwa wi beſlutat på detta ſätt 
förkorta afſtändet fom ſkilja of åt. Det 
ſtulle wara of mycket kärt, om wi fraͤn 
Eder finge mottaga en eller annan ſkrif⸗ 


welſe, på jamma gång wi an 
att få oß tillſändt de förhandlingar, rös 
rande Eder förening, ſom finnes tryckta. 
Som wi ej ännu hafwa wart reglemente 
tryckt, bifoga wi härnedan ett kort pro⸗ 
gram, hwilket angifwer andan och grun⸗ 
derna för mår förening. 

„Som J egen den förmånen att hafwa 
till granne Köpenhamns utmärkta arbe⸗ 
tareforening, bedje wi att genom Eder 
wid lägligt tillfälle få ſända bemälte 
förening wår hjertliga helsning. 

Wi begagna tillfället, att hjertligt be⸗ 
klaga den förluſt Eder förening gjordt 
genom ordförandens (Forſens) plötsliga 
bortgång, och önſke wi, att han blifwit 
erſatt af naͤgon wärdig efterträdare. 

Slutligen få wi upplysningswis med⸗ 
dela att mår förening grundades den 
17 Maj d. aͤ., och att den tillwunnit ſig 
mera förtroende, än wi wägade hoppas, 
och man på landsbygden kan päräkna. 
For nägon tid ſedan firade wi en feſt, 
ſom war till alla delar lyckad, och i 
hwilken alla ſamhällsklasſer med ſärde⸗ 
les intresſe deltog. 

Wi hålla nu på att bilda en konſum⸗ 
tionsfbrening hwartill wi utbedja of 
Edra råd och upplysningar. 

Wi inneſluta oß i Eder haͤgkomſt. 

Wallentuna Arbetareförenings wägnar: 
J. H. F. Eurenius, G. Kahlſon, 

Sekreterare. Ordförande. 
Walſpraͤk: 

Gudsfruktan, Enighet och In⸗ 

bördes förtroende. a 
Syftemaͤl: 

Kriſtelig gemenſam upphyggelſe, öm⸗ 
ſeſidig ſträfwan för allt godt, nyttigt, 
nöjſamt, ädelt och ſkönt, ware fig i det 
allmänna eller enſkilda lifwet; ett ge⸗ 
menſamt arbetande för inhemtande af 
upplysning och wetande i alla de rikt⸗ 
ningar, ſom kunna wara oß och ſamhäl⸗ 
let nyttiga ſamt ftå of till buds, men 
alltid på den goda och rätta wägen och 
i öfwerensſtämmelſe med gällande lagar 
och författningar; att, i den mån wi 
kunna, tröſta de bedröfwade, hjelpa de 
nodlidande, råda och underſtödja hwar⸗ 
andra, ſamt under alla forhaͤllanden och 
omſtändigheter anſe hwarandra inbordes, 
iu äfwen andra menniffor i allmänhet, 
ſaͤſom bröder och ſyſtrar i lifwet; detta 
är i ſammandrag denna förenings ans 
tagna hufwudprogram. 

Med anledning af föreftående har 
ſtyrelſen beſlutat att till Wallentuna ar⸗ 
betareforening ſända mår förenings ſtad⸗ 


ar. 
f Styrelſen har i afton ſamman⸗ 
träde, och wi ſtola näſta gång redogöra 
för def förhandlingar, äfwenſom för 
angelägenheter inom föreningen, hwar⸗ 
till utrymmet nu är oß för knappt. 
Föreningens medlemmar göras 
härmed uppmärkſamma på den i dagens 
nummer införda annonſen om folkhög⸗ 
ſkoleunderwisningen wid tekniſka ſkolan 


Honung och Wax, 
eller 
Litet af Hwarje. 

1 Det finnes maͤnga ſor⸗ 
ter wingleri här i werlden, faſtän we⸗ 
tenſkapen icke ännu funnit någon duglig 
indelning derför. Det är dock kart att 
wingleriet fan indelas och åffådliggöras 
likſom ett blomflägte, blott det hade fun⸗ 
nits en Linne för wetenſkapen om de 
menſkliga befängdheterna. Wi ſkola för- 
föfa. Ara den fom äras bör! 

Forſta klasſen innehåller alla flag af 
politiſkt wingleri, fåjom t. er. den högre 
diplomatien — neml. den; 
medel för att nå fitt mål. När man 
t. ex. högtidligen förklarade ſitt hat mot 
negerſlafweriet; men för att få bomull 
forſwarade ſlafegarnes oantaſtliga rät⸗ 
tighet. Då man går in heliga förbund 
om ewig fred och bryter dem året derpå 
för att få en bit land eller någon an⸗ 
75 — 7 af . 
ganſta wackert exemplar af wingleri 
DÅ man mißbrker ordets gaͤfwa o 
uppretar masſan, för att på deß axlar 
ſtiga upp — för att ſedan i fin ords 


a om 


ſom ej ſkyr 


ning fortrycka ſamma befriade“ masſa 
— är odjå ett wackert exemplar. När 
man under forewändning att ſprida upp⸗ 
lysning — ſtäller till forwillelſe och ökar 
mörkret och förwirringen. Da man ej 
tror hwad man predikar — ja — allt 
i allom — daͤ man winglar på ſannin⸗ 
gens och ſamwetets bekoſtnad, ſa är man 
brtagaͤrdsmäſtare i wingleriets plantſkola. 
Alla desſa hora till wingleriets prakt⸗ 
werter, hwartill man fom de allra gran⸗ 
naſte kan hänföra, då man lofwar bort 
kärlek för att få penningar med huſtrun 
— eller ſmeker en gammal ungkarl för 
att gifta fig blott i den affigt att få 
begrafwa honom fom fin egen älſtade 
make.“ 

Den wanliga ſorten — ſjelfwa gräs⸗ 
wallen är penningewingleriet. Alltemel⸗ 
lan flås fältet, men tufworna wexa ge⸗ 
naſt upp lika tofſiga och gröna fom nå- 
gonſin. 

Detta är blott ett utkaſt. Männen 
af facket funna gifwa föreläsningar med 
företeende af experimenter i konſten att 
wingla med ſmak, eller få att hela werl— 
den wet att man är en winglare, men 
det baktadt ſkänker of hela ſitt förtro⸗ 
ende och anſer oß för galant folk; ty 
deri ligger juſt det fina, att folket wet 
att det bedrages; men berömmer, firar 
och priſar dem, ſom dra det wid näſan. 


Bref till Bikupan. 
Lund den 15 December. 


En längre tid har förflutit, sedan jag 
lemnade någon underrättelse om vår 
arbetareförenings angelägenheter. Att 
dessa rader, af sådan anledning, sakna 
nyhetens' behag, faller af sig sjelf. Men 
de torde, såsom innehållande några 
ord om vår verksamhet under den sed- 
nare delen af året, vara af något värde, 
åtminstone för dem, som ärligt intres- 
sera sig för arbetareföreningarne i all- 
mänhet, således äfven för Lunds. 

Sedan våra anspråkslösa och billiga 
sommarnöjen upphörde, hafva vi, obe- 
räknadt en ”godtköps”-representation å 
teatern, lefvat helt stilla, samt åtnöjt 
oss med våra månadssammanträden, 
hvilka genom flera tillkomna krafter, 
erbjudit 8 både lärorik och nöj- 
sam stund. De hållna föredragen, om 
jordmagnetismen, luftens tyngd, bild- 
ningens förhållande till arbetet, jemte 
några teckningar om framfarne "mäns 
lefverne, samt humoristiska skisser öfver 
sedan gammalt, rådande sedvanor, med 
musik och sång deremellan, hafva lifligt 
intresserat föreningens medlemmar, och 
gjort dessa sammanträden lika talrikt 
besökte som angenäma. 

Vår sångskola har, genom den qvin- 
liga personalens inträde i densamma 
vunnit. en betydlig styrka, och utgör 
numera en talrik och god sångkör. 

En 'undervisningsskola, med omkring 
40 elever har kommit igång, och ger 
godt hopp om att hålla sig uppe. 

Läroämnena utgöras af: svenska språ- 
ket, historia, geografi, räkning, skrif- 
ning och naturlära, samt mn 

Unliotvintirår är delad på fyra da- 
gar i veckan, oberäknadt Söndagen då 
ritlektionerna handhafvas, och tiden är 
lämpad efter arbetsförhållanden, neml. 
från klockan 8 till omk. kl. / 10 på 
aftonen. 

Glädjande, att icke säga rörande, i 

detta hänseende är att finna denna ung- 
dom, ehuru träget sysselsatt under da- 
gens lopp, ändå ega håg och lust, till 
studier och sitt vetandes förkofran! 
Särskildt loford förtjena äfvenledes hrr 
lärare, som handleda undervisningen i 
skolan kostnadsfritt, och efter dagens 
mödor offra sin hvilotid åt denna nyt- 
tiga verksamhet. Detta förtjenar att 
framhållas, som det ock blifvit gjordt 
vid ett af våra sammanträden. 
De personer, som i vår skola på 
-nämnda sätt verka för medlemmarnes 
förkofran i kunskaper och bildning, äro: 
fru Nordström; hrr skollärare Lenander, 
Jönsson och Svensson. 


En betydlig lucka i våra närmare 
eller egentligen tätare, umgängestillfällen 
har blifvit fylld genom en nu, emellan 
kl. 4—9 på eft. m., dagligen tillgäng- 
lig lokal, hvilken genom vär husvärds 
välvilja är gratis upplåten åt 088. 

Boecker och tidningar lemnas af väl- 
villiga medlemmar, så att vi för detta 
ändamål ej behöfva anlita vår kassa. 

Af såväl stadens tidningar som Snäll- 
posten i Malmö erhåller föreningen utan 
afgift hvarje utkommande nummer, 

Frågan om bildandet af en konsum- 
tionsförening har under förliden Sommar, 
äfvenledes varit å bane. Vid ett sär. 
skildt möte utsågs en komité att upp- 
göra förslag till reglemente för den- 
samma, ett uppdrag, som i förbigående 
sagdt fullgjordes af de komiterade på 
ett förtjenstfullt sätt. Men då det vid 
diskussionen af denna fråga upplystes, 
att, med undantag af Wexiö hushålls- 
besparingsförening, hade dylika företag 
hos oss visat mindre gynsamma resul- 
tater, dels att den stora tillförseln på 
vårt torg bjöd tillfälle att alltid utur 
första handen kunna få sina behof fyll- 
de, samt äfven påpekades, att en betyd- 
ligare del af föreningens kassa icke 
borde äfventyras på ett ovisst handels- 
företag; så ansågs en välbetänkt för- 
sigtighet bjuda, att afvakta, huruvida 
dessa inrättningar efter fortsatta försök 
å andra orter, visade sig kunna skötas 
med fördel. Emellertid skulle en aktiv 
teckning hållas öppen och fortgående, 
och ärendet derefter åter upptagas. 

Af hvad jag i korthet omnämnt synes 
således, att vi skridit framåt i alla våra 
förhällanden. 

Hvad vi känbart sakna, är en till- 
räckligt rymlig lokal för våra dans- 
nöjen. I öfrigt hafva vi i närvarande 
stund goda och kostnadsfria lokaler, för 
hvilka vi hafva att tacka vältänkande 
och välvilliga män — heder åt dem! 

Mera härnäst. 

— III. 


Utrikes. 

För närwarande ntfores ett i flera 
afſeenden ganſka märkwärdigt arbete 
wid Tuilleri⸗palatſet i Paris; der an⸗ 
lägges nemligen en underjordiſk gaͤng 
från ſoͤdra porten (förut kallad Guichet 
de Jempereur). Gängen löper fom en 
tunnel under quaien och utmynnar wid 
Seinens ſtrand. Det berättas, att denna 
hwälfda gång är beſtämd for tillforſeln 
af waror till de nu fnart färdiga nya 
koken. Den är något öfwer 9 fot bred 
och ungefär lika hög, och de ſärſtilda 
leverantorernas wagnar funna derföre 
köras fram derigenom. Utgången till 
quaien ſtänges med ett jerngaller. Ett 
af de ſtorſta hinder, ſom denna anlägg⸗ 
ning mött, war de jernrör, fom leda 
till den ſtora kloaken och hwilka man 
mäſt gifwa en förändrad riktning. Det 
må äfven nämnas, att anläggningen af 
denna underjordiſka gång forfiggått i 
den djupafte hemlighet 5 icke blifwit 
obſerverad af naͤgon. Def tillwaro 
warsnas endaſt genom utgången till flo⸗ 
den; men äfwen for att fe den, maͤſte mar 
ſtiga ända ned till wattenytan. 

J England hafwa paͤſiſta tiden få mäns 
ga winglare, fom hafwa färgat blod fina 
ådror, uppträdt fåfom indiſka srinfar 
och få ofta bedragit lättrogna affirsmän, 
att det gör en ordentligt gort att en 

ång få höra talas om en werklig 
ſwart prins. En ſaͤdan tjenftgör for 
närwarande ſaͤſom waktaze i Wombwells 
menageri i Dundee, och är — icke blott 
efter ſitt eget paͤſtaͤende, utan äfwen en⸗ 
ligt Sterns, en af de abysſiniſta får 
garnas, wittnesbord — Bauba Werkey, 
en af den abysſiniſka konung Theodors 
ſoner. 


Redlighetens belöning. 

För flera år ſedan anlände en ung 
man till en af Amerikas ſtörſta ſtäder, 
der han länge forgäfwes forſokte att få 
arbete. Alldeles uttrottad och förtwiflad, 


ck han en dag till ſwenſta konſuln och 

ad honom hjelpa fig att få någon plats. 
Denne fade fig for” tillfället ide weta 
någon råd, men bad mannen återfomma 
dagen derpå, få ffulle han til def for⸗ 
ſoka uttänka någonting. 0 

— Min herre, utbraſt emigranten 
förtwiflad, jag kan icke wänta till i mor⸗ 
gon; jog ſkjuter mig en kula genom 
pannan innan def. 

— Gör det, om ni behagar, ſwarade 
konſuln lugnt, men ſkulle ni befinna er 
och foredraga att lefwa, få titta i alla 
fall hit i morgon. 

Emigranten foredrog att lefwa och 
infann ſig hos konſuln dagen derefter. 
Denne ſade: 0 . 

— Jag har faͤfängt ſökt att ſkaffa er 
plats, men folj nu mitt råd: gå ur hus 
och i hus och begär hwad flags arbete 
ſom helſt och trottna icke. Tro mig, 
ni ffall till flut lyckas. 

Emigranten e jä, de foͤrſta da⸗ 
garne utan all framgaͤng; men han 
tröttnade icke. Tredje dagen kom han 
till ett ſtort handelshus, der han fick 
blifwa en ſorts paßopp, hwarigenom 
han jemt och nätt kunde lifnära ſig. 
Men ſom han hade ett ſärdeles ſtädadt 
ſätt 95 war kunnig i ſtrifning och räk⸗ 
ning, blef han ſnart befordrad till kon⸗ 
toriſt med tillräcklig lon for att godt 
lefwa på. Han tillwann fig fina prin⸗ 
cipalers förtroende i få hög grad, att 
han inom twenne aͤr blef förſte fonto- 
riſt hos den ſtora, allmänt aktade fir⸗ 
man. 

Efter några år blef kasſörsplatſen 
ledig på famma fontor, och waͤr emigrant 
erbjods att mottaga denfamma, men han 
wägrade och wille på inga wilkor mot⸗ 
taga den platſen. Efter den ifrigaſte 
efterfrågan om orſaken till detta wägran⸗ 
de, ſwarade emigranten; (Jag har warit 
kasſor i Swerige; der begick jag en 
ſtorre förſnillning, en ſtöld, och f den 
orſaken rymde jag till Amerika. Jag 
anſer mig nu ej böra mottaga en dylik 
fortroendepoſt.“ 

Hans principaler ſammanträdde nu 
till enſkild öfwerläggning, hwarefter de 
ofwertalade emigranten att mottaga 
den anſwarsfulla kasſorsplatſen hos dem, 
i det de forſäkrade honom, att hans 
öppna erkännande af den fordna for⸗ 
brytelſen wore dem den bäſta borgen 
för hans framtida redlighet, till hwilken 
de ſatte det fullaſte förtroende. 

De fingo aldrig ſkäl att ångra fin 
tillit, ty mannen ffötte fin kaſorsſyßla 
med utmärlt redbarhet. 

(D. N.) 


Fierrſkaͤdning. 

(Ofwerſ. för Bikupan af H—n.) 

En fransman wid namn Zillifay, ſom 
dog i borjan af franſka revolutionen, 
paͤſtod att han kunde fe föremål paͤotro⸗ 
ligt afſtaͤnd. Intet twifwel på hans 
uppgift kan göra fig gällande. Han bru: 
fade t. ex. att forutſäga ſkepps ankomſt, 
hwilket for manliga ögon forſt en hel dag 
derefter kunde obſerveras, och hans för- 
utſägelſer beſannades ſtädſe. Han har 
tywärr icke yppat for någon fin fjerr⸗ 
ſkädningsprincip. Man har ſedan deß 
gjort många forſoͤk att förklara detta 
mäikwärdiga fenomen. For någon tid 
tillbata utkom en uppſats af Thomes 

Trosd en af de auſtraliſka barnes in⸗ 
newaͤnare fom företagit fig att gifwa 
en ny förklaring. J Auguſti 1859, 
ſäger han, dorjade jag mina underſok⸗ 
ningar på fötjande ſätt: 

AE fåg ide föremålen genom 
luftſegling; han mäſte alltſä hafwa fett 
dem genom beräkning, genom reſultatet 
af en for honom allena känd naturlag. 
Och då molnen och 4 7% . äro de 
enda på horizonten ſynliga tingen få 
trodde jag mig måga antaga, att hem⸗ 
ligheten maͤſte ligga i någotdera af desſa. 

raͤgan gällde nu blott i hwilket af desſa 
åda? Hade Zillifay endaſt wid molnfri 
himmel kunnat forutſe foremaͤl, få maͤ⸗ 
ſte han haft mycket ſtarka ögon, for att 
möjligtwis genom ſtralbrytning funna 
upptäcka naͤgot. Dock ſäger han att 


ſtarka ögon icke äro nödwändiga för 
hans obſervationer. 

Efter det jag, fortfar Thomes Trood, 
under en månads tid betraktat himlen 
från ſolens uppgång till deß nedgång, 
war jag ofwertygad att ingen ſtraͤlbryt⸗ 
ning eller reflektion ſkulle hafwa kunnat 
undgå mig. Då jag allt ingenting 
fann wid klar himmel, fortſatte jag 
mina obſervationer på ſjelfwa molnen. 
Ju längre jag funderade derpaͤ, deſto 
mer ofwertygades jag, att en forklaring 
på Zillifay's formäga endaſt ſtod att 
finna uti molnen. Dock aͤterſtod fraͤ⸗ 
gan: 

Huru? 

Erdet moln har en widſträckt bety⸗ 
delſe. Jag ſaͤg en gaͤng ſmaͤ, morka 
djupgående moln, ſom antogo fkepnad 
af on Aitutaki; och ſedermera har man till 
min tillfredsſtällelſe bewiſt att wisſa moln 
ha en martwärdig poſetiv ſympati med 
hwad ſom narmaſt belägna land eller 
foremaͤl for dem foreter. 

Foljande aͤret borjade jag att göra 
ſorgfalliga och ſyſtematiſka obſervationer 
och war ſlutligen i ſtaͤnd att uppſtälla 
beſtämda regler, hwarefter man utaf 
wisſa molns form och färg kan upp⸗ 
gifwa längre eller fortare afſtaͤnd fran 
land. 

Jag ändrade nu principen för mina 
obſervationer. Jag underſotte molnen 
ofwer on och omtring denſamma. Mot 
ſlutet af 1861 gjorde jag den upptack⸗ 
ten, att desſa masſor af moln i huf⸗ 
wuddragen hade ſtor likhet med de an⸗ 
gränſande landſträckornas ſkapnad och 
utſeende. Ar 1862 fortſatte jag åter 
mina ſjowarts riktade obſervaubner i 
Apias hamn. Jag warſeblef en oregel⸗ 
bundenhet (anomalie) i molnen och en 
likhet med ett ſkepp, ehuru i ringa grad. 
Twä dagar derefter anlände ett jädant, 
ſom bar namnet Mattheu Waja" fran 
Tahiti, och det bewiſtes genom fartygets 
loggbok, att det warit 180 mil aflagjet 
fran landet, juſt då jag forſta gangen 
genom molnens forebud warſeblef det⸗ 
jamma. Jag ſäg nu flera fartyg i 
jamma riktning ſom forut, och de lopte 
alla ſamt och ſynnerligen in i hamnen. 

Jag uppftällde fordenſkull foljande 
princip, hwilken tillswidare torde wara 
fjerrſtaͤdningens enda grudwal och for⸗ 
tlaring: nemligen att ada moln på him⸗ 
melen, hwilken färg eller ſtapnad de än 
må hafwa, eller huru belägna eller i 
hwilket luftlager de än befinna fig äro, 
med afſeende på deras ſärſtilda färg 
och utſeende, underkaſtade optiſka lagar. 
Den wigtigaſte af desſa lagar be⸗ 
ſtaͤr deruti, att hwarje molnlager har 
den egenſkapen att uppfaͤnga och wiſa 
en klar bild af ett foremaͤl. 


Meddelanden från allmän- 
heten. 
Herr Bergström har anhållit om plats 
i Bikupan för följande genmäle, som 
enligt hans uttryckliga begäran införes 
”så dant det är:” 


Genmäle. 

Då ie tager mig friheten besvara den 
artickel i Bikupan N:o 49 af den andre De- 
cember, som är riktad åt mig, får jag för 
det första göra den ärade insändaren upp- 
märksam på, att han icke grundligt 'känuer 
föreningens reglemente, ty i motsatt fall hade 
han icke anfaliit mig itidningen, hvilket jag 
anser såsom en skandal, och stridande mot 
reglementet; hade han vid tillfället, då han 
ansåg sig förnärmad, personligen yttrat sig, 
som det tillkommer enhvar rättskaffens före- 
ningsmedlem, då hade det varit på sin plats. 

November månads föreningsstämma är 
hufvudsakligast afsedd för diskution, så väl 
för fö.flatna som kommande året (se blott 
efter.) Insändaren är vist af samma tanke, 
som en del dansmästare, som jemt vilja dansa 
och alldrig tänka på det nödvändiga, dess- 
utom vill man gerna tala om person, men 
icke om sak. Allt hvad jag talade, var, 
enligt min öfvertygelse rätt och sant (hvil- 
ket alltid, är. illa ört). Jag är både före- 
ningen och styrelsen sjelf ansvarig för hvad 
jag yttrat inom densamma, Jag vet att in- 
sändaren afundas, det förenin güne gän- 
ger ropade bravo då jag talado; just det be- 
visade att jag talade sanning. Beträffande 
valet, får jag nämna, styrelsen och fötenin- 
15 voro stridande parter, styrelsen sade att 

err W. skulle utvoteras: men föreningen 
sade nej: alltså skulle båda parterna vara 
närvarande då valsedlarna öppnas, så 


mycket mera hade jag skäl att göra anmärk- 
ning, då jag säg en person öppna och bladdra 
i valsedlarna, jag gode honom äfven derpå 
uppmärksam. Insäudaren säger, hvem skulle 
icke trott att Bikupan kunde gå utan förlust? 
På månadssammanträde, då föreningen så- 
godt som tvingades att öfvertaga tidningen, 
yttrade jag, att en förlust å 3 a 400 dr 
uppstår, — nu är det bevist. Hade före- 
ningen, den dagen, grundligt diskuterat mina 
förslager, hade vi haft inbesparat något öfver 
2,000 Rdr Emt för detta år. Insändaren sä- 
g vi tycka allsicke om att höra sådana 
iskutioner — det müste vara skam att de 
förekomma inom föreningen, — han vill så- 
ledes hälst att arbetaren, icke skall våga 
säga ett ord, utan blott betala penningar, 
då det påkallas, i öfrigt måste han vara i 
okunnighet. Slutligen beklagar sig insän- 
daren att om her W. och jag icke inkommo 
i styrelsen blir — sammantläden likadana, 
som det föregående; ve den styrelse tillägger 
han. — Så länge jag är medlem af Mannö 
arbetareförening, kommer jag att yttra mig 
i allt, som icke är öfveiensstämmande med 
min och folkets billiga fordran. Ett gammalt 
* säger, tag tiden väl i akt!“ (arbe- 
are). 

Skulle insändaren, eller någon annan, 
återkomma med anmärkningar mot mig, i 
tidningarna, svarar jag icke derpå utan anser 
det såsom skandal. 

G. W. Bergström. 

Blott ett par ord med anledning af 
det sagda, hafva vi att tillägga. Hvar- 
före beskyllar hr B. den förre insända- 
ren för att hafva ”dansmästare-tankar”? 
Hans uppsats förråder ingenting sådant. 
Tvertom kunna vi försäkra att han är 
en allvarlig arbetare och aktad medlem 
af föreningen, för hvars väl han lika 
mycket som någon annan vill sträfva. 


Det skulle icke hafva fallit oss in att. 


taga insändaren i försvar, om vi icke 
kände, att han eger allt för litet sjelf- 
förtroende och alldeles ingen hög tanka 
om sin duglighet, för att offentligt i 
tal och skrift kunna mäta sig med hr 
B. Insändaren är en simpel arbetare, 
som vågat yttra något ”enligt sin öf- 
vertygelse”, och då måste det väl vara 
”rätt och sannt”, såsom hr B. synes 
antaga, att när han sjelf talar enligt 
sin öfvertygelse, så är det rätt och 
sannt, hvad han sagt. Åtminstone bör 
insändaren få hafva samma rättighet 
som hr B., nemligen att ega ”en öf- 
vertygelse”. Kan insändaren verkligen 
”afundas” hr B.? Vet hr B. det be- 
stämdt? Fy! Det var en ful sak. Af- 
unden bör ju icke få finnas bland ar- 
betare. Vi hoppas också, att den har 
ett litet, ja, så litet, rum som möjligt 
inom föreningen. Då hr B. i ötrigt 
hvad sak beträffar ser den på sitt eget 
sätt, och framställer den ”enligt sin öf- 
vertygelse”, så är ju deremot ingenting 
att säga, emedan om vi yttrade oss 
annorlunda, skulle hr B. anse det vara 
motsatsen till ”sannt och rätt”. Vi 
låta derföre hr B:s resonnemang vara 
”så dant det är”; men nog tyckes hans 
djerfva påståenden vittna om ett besyn- 
nerligt åskådningssätt i uppfattningen 
af besluten inom föreningen. På ett 
ställe vill hr B. riktigt dräpa insända- 
ren dermed, att han säger om den- 
ne: ”han vill således helst att arbeta- 
ren icke skall våga säga ett ord, utan 
blott betala penningar”! Hur kan en 
arbetare säga så om sin jemnlike, der- 
före att denne vågade opponera sig mot 
ett visst sätt att hålla tal? Tror hr B. 
verkligen, att ”jemnlikheten består i att 
vilja vara jemugod med dem, som stå 
öfver oss, och att ställa oss öfver 
våra jemnlikar”? 
Red. 


En glad jul. 
(Eft. öfversättn. för M. W.) 

En glad jul! Skulle vara roligt 
veta hvad menniskor mena med sådant 
der prat, en verklig motsägelse, har 
aldrig funnits någon glad jul. Snö, 
gatmusik, fjesk, räkningar och tiggare 
skocktals. Oändligt trefligt! Jag af- 
skyr julen. Jag tror ej att någon hvar- 
ken är eller, har varit glad vid julen, 
utom en hop dumma. barnungar, som 
komma hem från skolan och äta gig 
sjuka af bakbröd och sötsaker. Bra 
ändå att jag icke gi mig; hade då 
troligtvis haft en hop stojande ungar 


omkring mig som vid denna tid kom- 
mit hem från skolan och vändt upp och 
ned på hela huset och” — enstöringen 
afbröt här sin monolog under det han 
säg sig omkring i sitt kalla, ödsliga 
rum. På ett bord stod en stor gam- 
malmodig klocka som med sitt tickande 
ljud plötsligt återkallade i den gamles 
minne förflutna dagar, dagar då äfven 
han hade kommit hem från skolan un- 
der julferierna och fått mottaga jul- 
klappar; den gamla klockan hade nem- 
ligen varit en julklapp af hans farfar. 
Hade icke det varit en glad jul då han 
fick mottaga den? Ack jo! munter och 
glad, sådan som endast det goda, oskulds- 
fulla barnahjertat kan finna den i gläd- 
tig lek med muntra lekkamrater. Men 
hvem skulle väl i denne gamle mans 
hårda och tärda anletsdrag kunnat igen- 
känna det glada barnet? — Verldens 
omsorger, verldens synder hade ned- 
trampat ungdomens och oskuldens blom- 
mor, gossårens gyllene drömmar hade 
blifvit förjagade af den hårda allvarliga 
verkligheten. IIlusionerna om en ly- 
sande framtid hade förbleknat, den 
varma hängifna kärleken, som en gång 
hade brunnit så klart och starkt i hjer- 
tat hade blifvit afkyld — ja, tillintet- 
gjord — af den verldsliga klokhetens 
hjertlösa beräkningar. Bittra erfaren- 
heter och felslagna förhoppningar hade 
utplånat alla glada och varma känslor 
i gamla Petter Pringels hjerta. 


”Gaf du gossen pengarna, Martha?” 
frägade han en gammal qvinna, som 
med långsamma steg nu trädde in i 
rummet. 

”Hvilken gosse? Här är ett bref till 
nerrn.“ 

”Hvilken gosse! den der som säljer 
thébröd, hegriper du,” svarade Petter 
vresigt i det han tog brefvet. 

”Ja! men jag kunde väl ej genast 
veta hvem herrn menade,” och lika 
långsamt som den gamla trotjenarinnan 
inträdt i rummet lika långsamt aflägs- 
nade hon sig. 

Stackars Martha! hon hade troget 
följt sin herre under sextio år. Oc 
högaktade de hvaranda, ja, de höllo af 
hvarandra, så mycket som någondera af 
dem kunde vara mäktig af en stark 
känsla. De kallade hvarandra 'lilla 
Martha” och ”herr Petter”, som de gjort 
sedan barndomens dagar. 

Hvad Petter Pringels hem angick, så 
bar det en prägel af tomhet, ehuru upp- 
fyldt med möbler, så beqväma, som 

enningen någonsin kan anskaffa, ty 
Priogal var ej sparsam, då det angick 
hans egen beqvämlighet. Ofta fann 
äfven han sjelf hemmet ödsligt. Var 
detta underligt? Nej, ty ingen vän hvi- 
lade på dessa välstoppade stolar, ingen 
kom för att helsa på hos honom, utom 
en gammal klient, som årligen gjorde 
honom en eller två formliga besök, mera 
af vana och för att tömma ett glas 
gammal god porter, än af något annat 
skäl. I morgon var det juldag och lik- 
väl skulle ingen komma att spisa mid- 
dag hos Pringel. 

”Nå, jag undrar hvad detta betyder,” 
sade han då han öppnade brefvet. ”De 
vilja troligen hafva något. Om de ändå 
ville taga mina pengar och lemna mig 
i fred sedan — resa tio mil i denna 
djupa snö — och för hvad? att bli 
önskad ”en glad jul!” Usch! att se folk 
äta och skratta och tillbringa en glad 
jul och det i ett presthus till; munter- 
het och prester bruka icke trifvas un- 
der samma tak. Hatar prester!” och 
kastade brefvet på bordet gick han fram 
och åter i rummet. Han gick till fön- 
stret. Det började skymma. Ett klart 
ljussken från de gent emot liggande 
husen kastar en rödaktig glans öfver 
rummet. Brädskande menniskor skynda 
framåt, många med paketer — julklap- 
par åt vänner eller slägtingar. Nu kom- 
mer lykttändaren med så stor skynd- 
samhet, som om han hade ingått ett 
vad att inom några ögonblick tända 
alla lyktor i grannskapet; han hoppar 
och skämtar på samma gång som han 


klättrar upp för stegen och säger, att 
han kommit för att ”sprida ljus i sa- 
ken”, intet nytt skämt kanske, men som 
likväl åstadkom ett klingande skratt 
från en gosse, hvilken alltid hade en 
mycket hög tanke om lykttändaren för 
hans ovanliga liflighets skull, hvilken 
liflighet gossen ofta sökte efterhärma. 

Men nu är det fullkomligt mörkt. 
En hyrvagn kommer farande och stan- 
nar framför huset midt emot. För- 
stugudörron öppnas genast, ett gladt 
tecken, att de ankommande hafva varit 
väntade, ifrigt väntade. Ur vagnen 
tumla, bokstafligen sagdt, fyra eller fem 
barn klädda i nya rosafärgade kläder, 
derpå följa i långsammare takt mamma 
och pappa. Det blir redan på gatan 
ett kyssande och smekande, små armar 
slingras kring små halsar, och små 
varelser bäras eller ledas upp af andra 
små varelser; de rörliga skuggorna på 
gardinerna i förmaket visa, att de glada 
och förnöjsamma gästerna nu äro der, 
men Petter Pringel vänder sig från fön- 
stret med ett otåligt: ”fy, tusan!” 

Men ol hwmu kallt och ödsligt vår 
icke hans hem i jemförelse med det 
midt emot; hos Pringel var alldeles 
mörkt, mycket mörkare än ute, ty elden 
hade brunnit ned och gaslampan kasta- 
de ett spöklikt sken öfver golfvet. Med 
en lätt rysning sade han: ”jag reser i 
morgon.” 

Det var icke det vänliga brefvet, som 
förmådde honom fatta detta beslut, icke 
de snälla orden! Kom gode morbror, 
och vi skola försöka att göra julen till 
en glad jul för morbror.” — det var 
icke den ringaste känsla af tillgifven- 
het för dem, som inbjödo honom, nej, 
det var, emedan han trodde, han der 
skulle finna sig bättre till mods än 
hemma. 

Med hastiga steg gick han till klok- 
strängen och ringde på Martha. Jag 
reser ned till prosten Austins,“ sade han, 
då Martha med sina vanliga långsamma 
steg inträdde i rummet. 

”Hvarför det? När?” 

”Hvarför? — emedan jag vill det. 
När? I morgon. 
hvad jag kan behöfva.” 

”Ja så, således skall jag bli ensam 
här under julen — trefligt minsann,” 
och derefter gick hon genast ut igen. 

Följande morgon klockan åtta var 
Petter Pringel flera mil från sitt hem, 
på den stora vestra jernbanan. 


Det är en vacker juldagsmorgon. Him- 
len är klar och solen kastar sitt gyl- 
lene nät öfver det snöbetäckta land- 
skapet. I hela naturen råder en full- 
komlig stillhet, ett högtidligt lugn. 

Prosten Austins boställe är ett för- 
tjusande vackert ställe, omgifvet som 
det är af en stor trädgård, hvilken 
n till en präktig granskog, öfver 

vars täta trädtoppar den gamla kyrk- 
spiran höjer sig. Den milda Maria 
Lester, Petter Pringels systerdotter, är 
prosten Austins myndling. Marias mo- 
der gifte sig mot sin broders vilja och 
då både hon och hennes man dogo nä- 
stan samtidigt, efterlemnade den lilla 
fattiga fader- och moderlösa Maria, ne- 
kade Petter Pringel att se henne eller 
taga henne till sitt hem, men han. bi- 
föll, för att slippa allt vidare” besvär, 
att betala hennes inackordering hos 
prosten Austins. Dessutom lofvade han 
att i framtiden gifva henne hemgift, 
om hon gifte sig enligt hans vilja. 
Mången gång under årens lopp, hade 
Austins bedt den allvarsamme gamle 
mannen komma till dem, men han hade 
alltid nekat; nu kunde de likväl icke 
lugna sig vid den tanken, att han skulle 
sitta ensam hemma öfver julhelgen, hvar- 
före de ock förnyade sin önskan att få 
se honom hos sig. Denna gång, ingen 
kunde säga hvarför, antog han, såsom 
vi sett, deras bjudning. 

Austins hade endast ett barn, en 
sextonårig dotter, och hon och Maria 
Lester voro oskiljaktiga vänner. Hvarje 
sitt hjertas hemlighet anförtrodde de åt 
-hvarandra, och de kunde icke tänka sig 


Lägg in i nattsäcken . 


att några förhållanden i deras framtida 
lif skulle kunna störa eller utplåna den 
innerliga vänskap, som nu förenade dem. 

Agnes Austin var en liten mild, vac- 
ker och klarögd varelse, som brukade 
sväfva omkring i huset likt en liten 
ande; hon tycktes vara öfverallt på en 
gång, knappast hörde man hennes mun- 
tra skratt klinga i trappan, förrän hon 
stod bredvid en; och att gå, det vår 
något, som hon knappast var i stånd 
till, oaktadt hennes mor försäkrade hen- 
ne, att det ej var någon brådska. Hen- 
nes glädtighet och snabbhet samt hen- 
nes ljnsa lockar hade åt henne förvärf- 
vat binamnet ”elfvan,” och dermed be- 
nämndes hon dagligen. 

Maria Lester var icke vacker, men 
hon var älsklig och intagande, lugn och 
stilla. Emedan hon ej var anmärk- 
ningsvärd hvarken för utseende eller 
genialitet, var hon mindre observerad 
af menniskor i allmänhet, men de som 
kände hennes goda grundsatser och hen- 
nes trogna utöfvande af sina pligter, 
äfven om de voro aldrig så tålamods- 
pröfvande, de älskade henne så, som 
hon verkligen förtjenade. 

Huru oändligt trefligt prosten Austins 
stora matsal synes i dag; en sådan präk- 
tig eld som brinner i den gamla mar- 
morspiseln; en sådan stor lat katt, som 
ligger framför den; en sådan blank thé- 
kittel som står på elden; en sådan fin 
och inbjudande frukost, uppdukad på en 
sådan snöhvit duk. Och mera än allt 
annat, ett sådant gladt, förnöjdt, och 
muntert sällskap som är församladt 
kring frukostbordet. Hvilket rum skulle 
icke, med allt detta se trefligt ut? 

”Pappa,” sade Agnes hastigt till sin 
fader, som var upptagen med den för 
de flesta män så vigtiga sysselsättnin- 
gen att läsa tidningar; — ”Pappa,” 
intet svar; åter sade hon; ”Pappa lilla, 
nu skall du ej få läsa en enda rad förr 
än du svarat mig,” och hon betäckte 
med sina händer den del af tidningen 
som han läste. 

(Forts.) 


Blickar i Tittſkäpet. 


Wid en af de mönſtringar, ſom alltid ega 
rum på kaſerngärden i Stockholm innan wakt⸗ 
paraden marſcherar upp til ſlottet, märkte 
tjenſtgörande officern en gardiſt, ſom glömt att 
knäppa en af fina damaſker. Officerns blick 
mörknade och han röt med wredgad ton: 

„Ska jag kanſke behöfwa ſticka min piga 
hit för att hjelpa till att klä på dig“. 

„Behöfs inte, herr kapten, jag går till 
henne hwarannan dag,“ ſwarade gardiſten. 

(Kaſper.) 


En äkare, fom ofta blifwit pliktfälld i 
poliſen ſtod åter ti ltalad för en förſeelſe. 

Sedan wittnena blifwit hörda och intygat 
hans brottslighet, wände domaren ſig till honom 
och ſade: 

„Har ni något widare att ſäga innan mår 
let afgöres?“ 

„Ja, herr polismäſtare.“ 

„Sa tala ut dä!“ 

Jag hoppas att hr polismäſtarn ffa ha 
likſomu litet öfwerſeende med mig, derför att det 
är ſjun de gången, fom jag har den äran att 
dömmas af hr polismäſtarn. (Kaſper.) 


Disciplinen bör uppehällas! En ſkol⸗ 
pojke war en gång kallad hem till en lärare 
wid ett af wära elementarlärowerk i mellerſta 
Swerige. Som rummet war kallt, och pojken 
frös, tog han helt obeſwäradt och lagade om 
den i kakelugnen brinnande braſan. Hör du, 
min kära A.,“ fade läraren, „tror du wäl att 
någon af dina kamrater ſkulle ha waͤgat att 
taga fig den friheten?“ — Jo, herr magiſter,“ 
blef ſwaret, "det ſtulle hwem fom helſt af dem 
ha gjort, om han hade fruſit ſom jag.“ 


Malmö Arbetareförenings 
annonser. 


Manskören. 
sammanträder tillsvidare hvarje Lördag. 


Blandade kören 


sammanträder hädanefter hvarje Män- 
dag kl. 8 e. m. 


—— 


allgatan.) 


Nysilfvers-Fabrik 


& 
Galvanoplastik. 


001 O: 


2 Undertecknad som en längre tid praktiserat å flera större Nysilfvers- 
fabriker, får härigenom rekommendera sig hos den ärade allmänheten med g 


* 


Obs. 


S 
Adelgatan befintliga försäljningsbutik, finnes ständigt färdiga arbeten. 


S ställningar å större och mindre arbeten emottagas å nämnde ställen. Fabri- 

2 katerna äro tillverkade af finaste Nysilfver och efter äkta silfverfagon, med 5 

stark försilfring och förgyllning. Afnötta och skådade pjeser emottagas till 
reparation, försilfring och förgyllning. Gammalt silfver tages i utbyte mot 
högsta pris; äfven emottagas beställningar från landsorten, hvilka med 
skyndsamhet expedieras. 


Såväl å fabriken, som ock uti Guldsmed Ericssons å N:o 65 


& förfärdigandet af allt hvad till yrket hörer, och skall det städse blifva mig 
-& ett nöje, att genom vackra och solida arbeten till moderata priser, göra mig 2 
Sſorthent af allmänhetens bevägenhet. Malmö i Nov. 1869. 


C. A. Nilsson, 
Nysilfvers-Fabrikant. 


Be- 


ve Se AR 


C. A. Nilsson. 


Arbetareföreningens 
medlemmar, 


som önska deltaga i den vid härva- 
rande tekniska skola särskildt för äldre 
personer anordnade folkhögskoleunder- 
visningen, hvilken är ämnad att taga 
sin början nästa Januari, behagade med 
det snaraste anteckna sig antingen vid 
skolan hos läraren hr Markman, eller 
i föreningens läslokal, der antecknings- 
lista finnes utlagd; denna teckning är 
endast förberedande för att utröna elev- 
antalet. 

Läroämnmnena äro föreslagne att 
blifva följande: Välskrifning; rättekrif- 
ning i förening med språklära, bref och 
allmänna uppsatsers författande; bok- 
föring med tillämpning på handel, 
handtverks- och mbribaorelse; siffer- 
och bokstafsräkning; geometri; frihands- 
teckning i förening med ornaments- 
målning, modellering i vax och lera, 
träsnideri, samt dessutom konturritning 
och schattering; geometrisk konstruk- 
tionsritning, ritning efter modeller, per- 
spektivlära, lavering och fackritning för 
olika handtverk; naturvetenskap, huf- 
vudsakligen fysik och kemi; tyska och 
engelska språken; derjemte komma före- 
drag att hållas i naturlära och komu- 
nallagarne samt andra allmänna bildande 
ämnen. 

Afgiften blifver för hvarje elev 1 rdr 
25 öre (Vårterminen), hvilken erlägges 
vid terminens början. 

Malmö den 15 December 1869. 

Komitterade. 


Ordningsmännen tjenst- 
göra i läslokalen sålunda: 
December månad: 
Fredagen den 17. Packhuskarlen Per 
Persson: 

Lördagen den 18. Packhuskarlen M. 
önsson. 

Söndagen d. 19. Mätaren N. Möller. 

Måndagen den 20. Mätaren Olaus Ols- 
son. 

Tisdagen den 21. 
senqvist. 

Onsdagen den 22. Muraren Carl Oster- 


Muraren P. Ro- 


erg. 

Thorsdagen den 23. Bryggaren P. Holm- 
berg. 

Fredagen den 24. Bryggaren Lars 


Svensson. ; 

Lördagen den 25. Tunnbindaren Löf- 
ström. 

Söndagen den 26. Bagaren J. Chri- 
stensson. 

Komiteén för bildning och 


nöje. 


Julgran. 


Flera sorters småkakor till 1 öre 
stycket passande att hänga i julgran, 
hos Bagare Gust. Bauer vid Sö- 
dergatan. 


Till salu: 
Helgrm per L. Rdr 1: 65, per k:a 
40 öre. 
Krossgryn per L. Rdr 1: 65, per 
kia 33 öre. 
Korngrift per L., Rdr 1: 20, per 4 
8 öre 


ina Flor. Hvetemjöl per L. Rdr 2, 
25, per 4 12½ öre. 


Finsiktadt Rågmjöl per L. Rdr 2: 


er 4 11 öre. 
Groft Rågmjöl per L. Rår 1:30 per 
4 8 öre, hos Bagare 
A. W. Pettersson. 


I källaren i Mårtens- 
gatan N:r 11 är inkommit ett parti 
gammal god Skum-Ost, till billigt 
ris. 
äl Helen Ekström. 


Jernvägsfraktsedlar 


finnas till salu å C. A. Andersson & 
C:s boktryckeri. 


Cigarr-,.,Tobakshandel 
af F. H. Kockums fabrik. 

Cigarrer, 30 sorter, från 2 till 12 
öre stycket. Röktobaker, 25 sorter, från 
42 öre till 3 Rdr pr /. Snuser, Rapé- 
No 1, 1 Rar, Bahia- 3 Rdr pr . 
Tobaker, 8 sorter spunnen. 

Af Unionens fabrik: 

Cigarrer, 26 sorter, från 5 till 12 
öre stycket. Röktobaker, 25 sorter, 
från 70 öre till 3 Rdr pr &. 

Diversehandel. 

Flera sortar Sauzd)ser, Rökpipor, Ci- 
garrmunstycken, Cigarrfodral, Cigarr- 
basparare, Tändsticksfodral och Börsar, 
Tvåler och Parfymer, Pennor och Penn- 
stift, Papper och Couverter m. m. 

Till syfacket hörande ar- 
tiklar sisom: Silke, Bomalls- och 
Liuträd, Nålar, Knappar och Kantband, 
jemte många andra saker. 


JUL-EXPOSITION 


af flora artiklar passande till Julpre- 
senter såväl för herrar som damer jemte 
ett stort urval Barnleksaker till 
mycket billiga prisér. 
Birger Ohlsson, 
Djeknegatan N:o 12. 


Sammantråde. 

Delegarne vid Allmänna Sjuk- och 
Begrafningskassan kallas härmed till 
extra sammanträde å Gymnastiksalen, 
Söndagen den 19 December kl. ½ 3 
e. m., då komiterades bordlagda förslag 
till ändring af kassans reglemente, kom- 
mer att till slutligt afgörande företagas. 
De frånvarande få åtnöja sig med de 
närvarandes beslut. 

Malmö den 6 December 1869. 

STYRELSEN. 


BIKUPAN. 


Cidning för 


Allmänbelen. 


Prenumeration emottages ä tidningens boktryckeri, prifet för Helt år 3 Rdr. — Lösnummer a 6 öre ſäljas ä boktryckeriet ſamt a utdelningsſtällena. 


Nir 32. | . 


anſwarig utgifware 
. Ekeroth. 


Torsdagen den 23 December 


Annonſer emottagas ä tidningens boktryckeri mot 5 öre pr korpusrad. — Utkommer hwa 


Malmö, ; 
C. A. Andersſon & Cis boktryckeri. 
rje helgfri Thorsdag kl. 6 e. m. 


1869. 


Bikupan 
anmäles härmed till prenu- 
meration för år 1870. 

Tidningen är nu öfver ett år gam- 
mal och har under denna tid både 
samlat erfarenhet och vunnit sin pu- 
blik; af den förra skola vi hafva led- 
ning för vår fortfarande verksamhet, 
och af den sednare . vi ett 
lika välvilligt bistånd som hittills — 
ja, vi våga hoppas att Bikupans lä- 
sare, som isynnerhet under sista qvar- 
talet 7 detta år tillvuxit i antal, 
skola blifva ännu talrikare för kom- 
mande året. 

Derföre har Bikupan, jemte det, 
att den vidhåller sin plan, med det 
bestämda målet: folkupplysning, ar- 
betarens ekonomiska förkofram och so- 
ciala lyftning, i ögonsigte, äfven sökt 
förstärka sina krafter, samt lyckats 
tillegna sig flera för en sann folk- 
bildning, en sund samhällsutveckling 
och ett sansadt framåtskridande nit- 
älskande personers medverkan. 

Da kommer att meddelas en 
serie teckningar ur arbetarens hemlif 
och samhällsställning af en välkänd 
författarehand; ett och annat bref i 
hvarjehanda ämnen från arbetarevän- 
ner, hoppas Bikupan äfven kunna 
framlägga för sina läsare. Lefnads- 
skildringar öfverutmärkta män erhålla 
oftare än hittills plats i tidningen; lik- 
som äfven de mycket omtyckta ”Na- 
turbilder” komma att fortsättas. Så- 
dant, som i tekniskt hänseende kan 
vara till nytta för industrien och det 
praktiska lifvet, vill Bikupan lemna 
notiser om. 

Bikupan vill framför allt söka att 
verka för . dee i bild- 
ning och välstånd, fasthållande ”sjelf- 
hjelpen” såsom grundvilkoret för er- 
nående af oberoende och en sjelfstän- 
dig samhällsställning. 

Genom Arbetareföreningarnes ut- 
bredning och verksamhet hoppas man 
en förbättring af vissa samhällsförhål- 
landen, hvilkenskall blifva till gagn för 
fosterlandet och föra den stora arbe- 
tarebefolkningen en ljusare framtid 
till mötes, i den mån denna rörelse 
ledes i rätta spåret och får fritt ut- 
vecka sina ädlare krafter till arbe- 
tets och industriens höjande, samt ökad 
arbetsskicklighet och bildning hos 
kroppsarbetaren. Såsom hittills skola 
vi derföre fortfarande med uppmärk- 
samhet följu arbetarerörelsens gång; 
och i detta full inbjuder Bikupan till 
meddelande af bidrag, samt öppnar 
sina spalter för diskussion i ämnet, 
när denna föres med humanitet och 
för arbetaresakens befrämjande. Upp- 
satser och meddelanden från allmän- 
heten blifva i tidningen intagne efter 
redaktionens bepröfvande. 

Tidningens förläggare äro boktryc- 
karne C. A. Andersson d. C:o, Som 
mottaga prenumeration å densamma. 
Under förutsättning att erhålla ett 
större antal prenumeranter blir pri- 


set nedsatt till 2 rår 50 öre 
för helt dr. I rår 25 öre för halft 
år och 75 öre för qvartal. Lös- 
nummer säljas till 6 öre stycket å 
särskilda utdelningsställen. Vid pre- 
numeration å postkontoren erlägges der- 
jemte vanligt postförvaltarearvode. 

Annonser intagas i tidningen till 5 
öre pr rad. 

Bikupan utkommer hvarje helgfri 
torsdags afton kl. 6. 

Malmö i December 1869. 

Redaktionen. 


Predikotur. 


Jul⸗Dagen. 
J S:t Petri kyrka: Otteſaͤngen (kl. 7): Stads⸗ 
komm. Tengwall. 
Högmesſan: Proſten Olin. 
Aftonſängen: Stadskomm. Wahldorff. 
J Caroli kyrka: J båda Högmesſorna: 
S. M. Adj. Hallbeck. 


Annandag⸗Jul. 
J S:t Petri kyrka: Otteſaͤngen (kl. 76: Stads⸗ 
komm. Tengwall. 
Högmesſan: Proſten Olin. 
Aftonſaͤngen: Stadskomm. Wahldorff. 
J Caroli kyrka: J båda Högmesſorna: 
S. M. Adj. Löfwall. 


Jernbantägen afgaͤ från och 
med den 1 1 1869 dag⸗ 
ligen faͤlunda: 
från Malmö kl. 7,0“ f. m., 8,0% f. m. 
(utom ſon- och helgedagar), 12,45 
e. m., 2,0 e. m. och 3,0“ e. m.; 

ank. till Malmö kl. 9,40 f. m., 11,15“ 
1,59“ e. m., 4,44“ e. m. (utom 
ſoͤn⸗ och helgedagar), och 7,41 e. m. 

afgaͤr från Lund kl. 9,9“ f. m., 10,450 
f. m., 18 e m, 358 e m. 
(utom ſön- och helgedagar) och 7,7“ 
e. m. 


Inrikes. 


Stock holm. 


Ertebiſkop Reuterdahl har till 
K. Mit inkommit med begäran det K. Mit täck⸗ 
tes till riksdagen afläta propoſition om penſions 
bewiljande ät honom wid afſtedstagandet. 

Poſttidningen förordar inrättande 
af ett ſtats⸗lotteri. Då denna organ är offi 
ciel, will det ſynas, ſom om regeringen inſer 
behofwet häraf, hwarför man äfwen har ffäl 
förmoda, att detta ſtall komma till ſtänd efter 
inſtundande riksdag. Det kan nemligen ej wara 
obekant för folkets repreſentanter, hwilka ſum⸗ 
mor, ſom för detta ändamål gå ur landet, ſamt 
huru de lättrogne blifwa fraͤnlurade fina fivårt 
förwärfwade penningar; om då ett botemedel 
finnes härför, hwarpä ftatskasſan till på köpet 
kommer att förtjena, ſynes detta i alla afſeen⸗ 
den wara att föredraga. 

Nationalmuſeum är för närwa⸗ 
rande i beſittning af 1,093 taflor i olja, krita 
och wattenfärg. 

Antalet af ſwenſka tidningar och tid⸗ 
ſtrifter utgöra 204, af hwilka 54 utgifwes i 
hufwudſtaden. 

Generalpoſt⸗ſtyrelſen har widta⸗ 
git den åtgärden, att köpta frimärken få åter 
å poſtkontoren inwexlas mot fullt wärde. 


Landsorten. 


Ulricehamn. En fjortonärs flicka har 
i närheten af denna ſtad blifvit jå illa bes 
bandlad af fina foſterföräldrar, att hon näftan 
naken flydde till ffogen och wiſtades derſtädes 


under ſtorm och köld i twa dygn. Hon war 
få ſtygg för menniſtor, att man endaſt med 
2 ytterſta anſträngning kunde få fatt på 
enne. 


Carlsborg. Från fäſtningen rymde 
den den 12 dennes fer fångar. Beſynnerligt 
nog ſkedde detta midt på ljuſa dagen ſamt midt 
för ögonen på poſterna, daktadt rymningspla⸗ 
war bekant och ſkarpa patroner utdelade. 


Wisby. Nationalbewäringen har emot⸗ 
tagit 2,869 Remingtongewär, och wäntar yt⸗ 
terligare 4,971. — Det märkliga har inträffat, 
att generalbefälhafwaren 555 för uppſtudſighet 
aͤdömt regementsläkaren Lejer, 8 nywalde 
riksdagsman, ſiu dygns arreſt. Saken har 
wäckt uppſeende öfwer hela riket. 


Ronneby. En torpares huſtru har af 
ſwartſiuka tändt eld på kojan ſamt ſedan ſlutat 
ſitt lif i en förbiflytande ſtröm. 


Mal m ö. 
Weekans händelſer. 


Ranſakning med den för drä⸗ 
pet d gärdsdrängen Ola Persſon fraͤn 
Gottorp häktade ſmedgeſällen Ekberg fö⸗ 
retogs i går inför Oxie 8 ör⸗ 
loppet derwid berättas ſalunda, att ſme⸗ 
den Malmberg blifwit öfwerfallen af 
Ola Persſon och ſnickaren Hans Ols⸗ 
jon: Sedan de ſlagits inne i ſtugan, 
fortſattes ſlagsmaͤlet a gården, hwarwid 
Malmberg blef 8 Huſtrun 
ropade då geſällen till hjelp, hwarwid 
denne, bewäpnad med en jernbit, ſtyn⸗ 
dade ut ur ſmedjan och i mörkret utde⸗ 
lade ſlag, utan att ſe huru de träffade. 
Ola Persſon dog ſtraxt efter hemkom⸗ 
ſten, men Hans Swensſon är nu i det 
närmaſte aterſtälld. Den arme ynglin⸗ 
gen, hwilken från alla Håll har goda 
witsord om fig, får nu kanſke böta med 
ſitt lifs wälfärd för ett oͤgonblicks öfwer⸗ 
ilning. 

Luſtigt företag. Danſta tidnin⸗ 
garne reproducera efter “Hamburger 
Nachrichten“ en uppmaning från ffollä- 
raren A. O. Ohrlander att inſamla me⸗ 
del till förmån för den härſtädes bil⸗ 
dade gosſeföreningen till ſmaͤfäglars 
ſkydd, hwars ordförande han är. Hans 
plan till desſa medels anwändande är 
nemligen, att föreningen ſkall uppföra 
ett ſtort hus, hwilket ſkall apteras till 
föreläsningsſal och barnhus. Dylika 
uppmaningar äro äfwen afſände till 
England, Frankrike och Nordamerika. 
Med fult ſkäl kan man fråga: ſkall det 
wara ſkämt eller allwar? 


Om arbetareboſtäder ſtrifwes 
i tidn. Arbetaren för den 18 dennes 
följande: Wi inregiſtrera främſt bland 
weckans tilldragelſer det af Göteborgs 
ſparbanks principaler fattade beſlut att, 
ſaſom wi förut nämnt, anwända fina 
för dylika ändamaͤl diſporbla medel till 
uppförande af arbetareboſtäder & Weſtra 
Brandtdala, om tomterna der kunna till 
något billigt pris få från ſtaden inkö⸗ 
pas. Man har beſtämt, att hwar och 
en, ſom af ſtyrelſen efter wederbörlig 
pröfning utſes till hyresgäſt af något 
af de uppförda huſen, ſkall wid kon⸗ 
traktets undertecknande erlägga 300 rdr 
rmt ſamt derefter maͤnatligen 18 rdr, 
dock med frihet att deröfwer göra in⸗ 
betalningar, hwilka, till förekommande 


af mißbruk, ej få öfwerſtiga, hwad fom 
förut i hyror inbetalts. Om desſa in⸗ 
betalningar ordentligt erläggas, ſkola 
ſparbankens utgifter för huſet ſamt deraͤ 
betalda ſkatter wara till fullo guldna 
ſenaſt inom 14 är, då hyresgäſten blir 
egare af huſet. Det beror nu endaſt 
på arbetarne ſjelfwa att, genom wiſad 
ifwer efter att komma i befittning af 
desſa hus och genom ordentlighet i ſkyl⸗ 
digheternas fullgörande, gifwa allt ſtörre 
och ſtörre utſträckning ät denna plan, 
hwilken då äfwen kan möjligen bli nå- 
pot modifierad i afſeende på rätten att 
omma i befittning af huſen. Wi an⸗ 
taga neml., att arbetarefbreningen ſkall 
med tiden funna inom fig ordna få, att 
kasſor för ändamålet bildas genom wec⸗ 
koinſatſer, och att hon derefter ingår 
någon öfwerenskommelſe med ſparban⸗ 
ken. Genom ſamwerkſamhet mellan desſa 
båda inſtitutioner ſkall man funna ut 
rätta mycket, iſynnerhet ſom folkbanken 
ſnart ſkall werka hand i hand med ſpar⸗ 
banken eller jemte denna. Wi glädjas 
öfwer de alltmera ljusnade utfigterna 
för arbetarne i Göteborg att få en dräg⸗ 
lig, en god ſtällning, tad ware andra 
för deras wäl wakna medborgare, men 
meſt tack ware deras egen kraft att wilja 
framåt, ty der förutan går det ej. 
Meddeladt. En brefſkrifware från 

Lund har i förra numret af Bikupan 
framſtäldt något om derwarande arbeta⸗ 
reförenings werkſamhet, hwilket warit af 
ſärſtildt intresſe för def medlemmar och 
andra arbetarewänner — att finna det 
föreningen ſtändigt utwecklar fig för ſitt 
goda ändamål. Den inom denſamma 
inrättade aftonffolan för medlemmarnes 
underwisning beſökes flitigt; bland lä⸗ 
rarne, fom brefſkrifwaren till en del 
namngifwit, torde äfven böra om— 
nämnas timmermannen S. Bengtsſon 
och ſtuderanden Hill, hwilka handleda 
ritlektionerna. Under julen inrättas en 
tombola för bortlottning af ſlöjdalſter 
inom föreningen; och widare ämnar man 
anordna ſärſkilda diskusſionsmöten för 
behandling af wigtigare frågor. J ſön⸗ 
dags egde en konſert rum i karolinfka 
fäktſalen af föreningens ſaͤngkör tillika 
med borgareſängföreningen, och war ett 
talrikt och tackſamt auditorium ſamladt 
för aͤhörande af de wäl utförda fån- 
gerna. . 


Folkbanker. J Sunne i Jemt⸗ 
land lär man wara betänkt på att in⸗ 
rätta en folkbank för allmogen. En jord⸗ 
brukare derifraͤn har i Sundswall ſökt 
och eryaͤllit underrättelſer om det ſätt, 
hwarpaͤ folkbanken derſtädes är ordnad. 
Det fer näſtan ut, anmärker Norrländfka 
Korreſpondenten, fom ffulle norra Swe⸗ 
rige i denna ſak hinna långt framom 
ſödra delen af landet, der, ſaͤwidt wi 
weta, ännu ingen folkbank uppſtaͤtt. Det 
war någon gång fråga om en ſtorartad 
folkbank för hela Skaͤne, men det tyckes 
hafwa ſtannat wid blotta tanken, ſorg⸗ 
ligt att ſäga. g 

Så längt Norrländſka Korreſponden⸗ 
ten. — Nerikes Allehanda anſer för ſin 
del lämpligt, att en ſaͤdan folkbank ej 
kom till ſtaͤnd, då folkbanker ſannolikt 
blifwa af ſtörre nytta, när de inrättas 
för ſärſkilda kommuner. 


Till detta funna wi upplyſa om, att 
frågan om en folkbank för Skåne eller 
egentligen def arbetarefbreningar hittills 
wisſerligen endaſt warit en tanke, men 
att tanken möjligen till näſta ar blir 
werklighet, aͤtminſtone ämnar man då 
låta utgå en inbjudning till Skaͤnes ar⸗ 
betareföreningar att genom deputerade 
uppgöra förſlag i frågan, fom förſt blif⸗ 
wit wäckt i Lund, om wi ej mißminna 
of. Om det ändamaͤlsenliga eller olämp⸗ 
liga i förſlaget är ſwaͤrt att afgöra in⸗ 
nan något beſtämdare i ärendet blifwit 
ätgjordt; oß förefaller det, ſom om ſaken 
hade mycket för fig, och från flera hål 
ſynes man intresſera fig för ett dylikt 
företag. 


Malmö 


Arbetareförening. 


Wid ſtyrelſens ſammanträde 
den 16 dennes woro de fleſta ledamö⸗ 
terna närwarande och beſlöto, att efter 
det af föreningen anſtällda walet, nu⸗ 
mera enligt ett föregående beſlut kon⸗ 
ſtituera ſig till ſtyrelſe i de afgaͤngna 
lehambternas ſtälle, och företaga före- 
ningens angelägenheter till behand⸗ 
ling. Ordförande är målaren N A. 
Norling. 

Med anledning deraf att fekreterare— 
befattningen endaſt för tillfället inneha⸗ 
des af herr Ekeroth, ſom redan i Ok⸗ 
tober afſagt fig denſamma och ännu 
widhöll att derifraͤn blifwa befriad, fö 
retogs frågan om anſtällande af en 
ſekreterare, i ſammanhang hwarmed äf⸗ 
wen räkenſkapsfbrebefattningens tillſät⸗ 
tande androgs, på grund deraf att herr 
Hallengren förklarade fig icke funna be⸗ 
bålla fednare befattning för fommande 
året; herr fanjunkaren C. Wigſtröm ut⸗ 
ſägs till föreningens ſekreterare och rä— 
kenſkapsförare tillswidare under år 1870. 

Till ordförander i de ſärſkilda komi⸗ 
teerna waldes: för uppbördskomiteen, 
ſtadstjenaren J. Andersſon; handelsko⸗ 
mitéen, fanjunkaren C. Wigſtroͤm; ko⸗ 
mitéen för bildning och nöje, ingenibren 
B. Wetterbergh (herr Björling hade wid 
ett föregaͤende tillfälle afſagt fa upp: 
draget); byggnadsfomitéen ingenibren A. 
Lindeberg. 

Allmänna ſammanträdet för denna 
månad beflöts ſkola ega rum Onsdagen 
den 29 dennes, i eee till de in⸗ 
träffande helgdagarne. Komitéen för 
bildning och nöje fick i uppdrag att an⸗ 
ordna ett par julnöjen, och har komi⸗ 
teen med anledning häraf beſlutat till⸗ 
ſtälla en barnbal med dekorering af en 
ſtor julgran annandag jul kl. 6 e. m. 
Widare blir utom arsfeſten den 3 Ja⸗ 
nuari ett par ſoireer med tablåer an⸗ 
ordnade, hwarom ſärſkilda annonſer när⸗ 
mare tillkännagifwa. 


Herr Schön hade genom fkrifwelſe 
anhållit om att få hyra ſalen för an⸗ 
ſtällande af barnbal den 28 dennes, 
hwilken 1 ſtyrelſen icke anſaͤg fig 
funna bifalla, för att ej hafwa för många 
nöjen inom arbetareföreningen, fom all- 
tid komme att klandras härför, äfwen 
om ſalen wid dylika tillfällen wore upp⸗ 
låten åt enſkilda perſoner. 

Under diskusſionen af föregaͤende fraͤga 
yttrades äfwen den meningen, att man 
borde anordna nöjena få, att de icke för 
ofta inträffade, emedan det förſports, 
att tjenare mot fina husboͤnders wilja 
anſaͤgo ſig berättigade att bewiſta hwarje 
tillſtällning inom föreningen, få ſnart 
de woro medlemmar af denſamma. Häri 
har naturligtwis föreningen ingen an⸗ 
nan ffuld än att den anordnat fina 
nöjen för arbetarne; men på det man 
genom desſa anordningar icke måtte 
"gifva laſtarenom rum“! ſkulle man ga 
förſigtigt tillwäga; d. w. ſ. få, att ar⸗ 
betarne wisſerligen erhöllo ſaͤdana an⸗ 
genäma förſtröelſer, genom muſikaliſka 
aftonunderhaͤllningar och dylikt, ſom för 
dem kunde wara af behofwet, men att 
dansnöjen, maſkerader o. ſ. w. måtte 


mera ſparſamt förekomma, ſaͤwida desſa 


ſkulle gifwa anledning för tjenare att 


mißbruka begagnandet af deſamma. 


På ſärſkild framſtällning beflöts, att 


ſtyrelſens ſammanträdenzſkulle haͤllas of⸗ 


fentliga för föreningens medlemmar på 
beſtämda tider, dot ja att ſtyrelſen eger 


ſammanträda för enſkild öfwerläggning, 


när omſtändigheterna ſaͤ paͤfordra. En 


hwar medlem, ſom will öfwerwara ſty⸗ 
relſens ſammanträden ſkall förewiſa med⸗ 
lemskort för den anſtällde ordnings⸗ 
mannen. 

Wi ſkola i näſta nummer widare re⸗ 
dogbra för ett par andra ärenden, hwar⸗ 
till wi nu icke ega utrymme. 

Till reviſorer hafwa följande per⸗ 


joner blifwit walde: bokhaͤllaren Krakau 


med 220 röſter, handlanden F. Norber 
199 röſter och guldſmeden Granqwiſt 
183 röſter; till ſuppleanter: bokhaͤllaren 
Söderling, länsbokhaͤllaren Hallberg och 
bokhaͤllaren J. O. Malmberg. 


Från ”Sällskapet för arbetareförenin- 


gars befrämjande” i Stockholm har an- 
kommit följande skrifvelse: 

Till Arbetareföreningen i Malmö! 

Under erkännande af det gagn för 
utvecklingen af föreningsväsendet bland 
de Svenska arbetarne, som vore att 
vinna genom ett allmänt arbetaremöte, 
vid hvilket tillfälle gåfves tlll utbyte 
af erfarenhet och åsigter i de för ar- 
betarne mest angelägna frågor, mellan 
ledamöter af ett större antal olika före- 
ningar; och då vid de Skånska m. fl. 
arbetareföreningars besök i Stockholm 
under sistl. sommar den önskan utta- 
lades, att ett sådant möte snart skulle 
tillvägabringas, samt att nödiga förbe- 
redande åtgärder derför skulle af Säll- 
skapet för Arbetareföreningars befräm- 


jande vidtagas, får detta sällskaps sty- 


relse härmed vördsamt anhålla om upp- 
lysning, huruvida Föreningen anser 
ett allmänt arbetaremöte böra ega rum; 
hvarjemte, om ett sådant möte anses 
lämpligt, jemväl följande frågor torde 


uti skrifvelse till sällskapet före den 15 


inst. Februari benäget besvaras, nem- 
ligen: 

1. Om mötet bör ega rum redan in- 
stundande år, 1870, eller först något 
af de nästföljande åren; hvilken tid 
på sommaren och huru många dagar 


det anses böra försiggå; 


2. Huruvida endast Svenska förenin- 
gar böra i mötet deltaga, eller huru- 
vida det äfven bör omfatta Norska och 
Danska föreningar; 

3. Om mötet bör stå öppet för alla 
föreningsledamöter, eller om endast 
valde fullmäktige, till visst antal (högst, 
eller i förhållande till föreningens nu- 
merär, såsom t. ex. för hvarje 10:de 
eller 20:de medlem), böra dervid till- 
städeskomma. Föredrages det sednare 
alternativet, torde dock andra förenings- 
ledamöter, som det önska, böra tillå- 
tas i öfverläggningarne, ehuru ej i be- 
sluten, deltaga. Med sistnämnde vilkor 
torde äfven personer, ej hörande till 
hvarken sällskapet eller föreningarne, 
böra lemnas tillträde, dock efter an- 
mälan hos mötets bestyrelse och emot 
förhöjd inträdesafgift; 

4. Hvarest mötet bör hållas. Med 
hänseende till dels svårigheten för de 
Norrländska föreningarne att deltaga i 
ett möte å sydligare belägen ort än 
Stockholm, dels äfven de många läro- 
rika föremål som hufvudstaden erbju- 
der de besökande, torde mötet tjenli- 
gast böra ega rum i denna stad; hvarr 
om likväl föreningarne torde gifva sina 
åsigter tillkänna; 

och 5, hvilka frågor, som anses 
företrädesvis böra vid mötet göras till 
föremål för öfverläggning. Till ämnen, 
som kunde förtjena att af arbetaremö- 
tet behandlas, synas, exempelvis, kunna 
hänföras följande: 

a) Hvilka åtgärder må anses erfor- 
derliga och lämpliga till förbättrande 
af den arbetande klassens ställning och 
vilkor? 

b) Huru skall bildning och upplys- 
ning bäst inom denna klass främjas, 


och wti hvilka kunskapsämmnen bor 
undervisning företrädesvis beredas ar- 
betaren? 

c) Kunna arbetsinställelser vara för 
arbetarne och landets näringsverksam- 
het gagneliga? 

d) Huru skall nykterhet och sedlig- 
het bland arbetarne verksammast be- 
främjas? 

ec) Huru böra Förbrukningsförenin- 
gar och Folkbanker m. fl. föreningar 
här i landet organiseras, för att kunna 
med framgång verka? 

f) På hvad sätt skola arbetareföre- 
ningarne kunna gagna hvarandra in- 
bördes och sins emellan uppehålla nö- 
digt samband? 

Långt flera, och tilläfventyrs äfven 
mera berättigade, frågor än dessa, hvilka 
endast äro framställda för att antyda 
några af de ämnen, som kunde utgöra 
föremål för ett arbetaremötes uppmärk- 
samnet, torde förtjena att af sådant 
möte behandlas; och det skall, om För- 
eningarne det önska, eller derest de ej 
för de från Föreningarne inkomna frå- 
gornas bedömande finna något tjenligare 
sätt, blifva Sällskapets omsorg att bland 
dessa frågor utvälja de vigtigaste och 
mest gagneliga, det blifvande mötet 
likväl förbehållet att tillägga sådana, 
som det för sin del skulle anse nyttigt 
att derjemte behandla. 

Sedan föreningarnes svar & denna 
cirkulärskrifvelse inkommit, skall sty- 
relsen, efter de åsigter som derigenom 
visa sig. vara inom de Svenska arbetare- 
föreningarne mera allmänt delade, med- 
dela föreningen underrättelse, dels hu- 
ruvida ett allmänt arbetaremöte i Sverige 
anses böra ega rum, dels ock, i detta 
fall, angående tid, ort och öfriga om- 
ständigheter som dervid böra iakttagas. 
Ett särskildt program angående öfver- 
läggningsämnena, med några bidrag till 
deras utredning, torde komma att, nå- 
gon tid före mötets öppnande, medde- 
las de föreningar, som förklarat sig 
vilja deruti deltaga. Stadgar och ar- 
betsordning komma att å mötets första 
dag antagas. 


Sällskapets styrelse begagnar äfven 
detta tillfälle att ej blott för instun- 
dande år, utan äfven för framtiden för- 
nya sin förr gjorda anhållan, att före- 
ningarne måtte benäget årligen, sednast 
inom April månads slut, till sällskapet 
ingifva en berättelse öfver sin verk- 
samhet och sin ställning i ekonomiskt 
och socialt afseende under nästföregå- 
ende året. Den årsberättelse öfver hela 
föreningsväsendet bland Svenska arbe- 
tare, som styrelsen på dessa berättelser 
grundat, och hvilken i någon mån tje- 
nat de särskilda föreningarne till sam- 
manhällning samt upplysning om inom 
dem gjorda bemödanden och vunna 
framsteg, kan naturligtvis icke utan 
allmänt meddelande å föreningarnes 
sida af deras verksamhet och ställning 
blifva så fullständig och lärorik, som 
den borde kunna vara; och det ringa 
besvär, som nedskrifvandet af en sådan 
redogörelse kan medföra, borde derföre 
icke af någon förening åsidosättas. Sär- 
skildt skulle styrelsen, med hänseende 
till det stundande arbetaremötet och 
möjligheten att derigenom vinna några 
resultater för bildningens befrämjande 
bland den arbetande klassen, vilja fästa 
uppmärksamheten derpå, att det skulle 
vara särdeles nyttigt om, för denna 
ad uti dessa redogörelser blefve in- 
lagda fullständiga . angä- 
ende det sätt, hvarpå hvarje förening 
sökt tillgodose sina ledamöters bild- 
ningsbehof samt befordra deras intel- 
lektuella och moraliska utveckling. 

Stockholm den 3 December 1869. 

A Sällskapets för arbetareföreningars 

befrämjande vägnar: 
C. E. ann berg, 


Ordförande. 
Alf. Björkman, E. G. Sundberg, 
vice Ordförande. Sekreterare. 


Uppgifter från olika arbetare: 
föreningar. 
2 Göteborg. 

Sällſtapsſammankomſten den 12 dennes 
war talrikt beſökt. Af den afgifna berättelſen 
ang. föreningens ſtällning under November mä⸗ 
nad framgick, att Allmänna kasein hade haft i 
inkomſter rdr 414: 75 och i utgiſter rdr 330: 
35, hwaraf uppſtätt en behållning af 84: 40. 
— Sjukasſans inkomſter hade wart rdr 76: 
25 och def utgifter rdr 126. 66, hiöfken ſtilj⸗ 
nad af 50: 41 uppkommit genom en utbetald 
far wt ga af 50 rdr. (Efterſom nan på 
ett wißt äll, der fientliga angrepp mor alla 
, egg angelägenheter tydas aldrig nilja 
luta, begagnat denna omſtändighet kill att 
ſöka, om möjligt, wäcka mißtro jemwäl mit 
denna inſtitution och framſtälla den ſäſom yt⸗ 
terſt betänklig, ſammanfatta wi här Sjuk⸗ och 
Begrafningskasſans ſtällning under de ſiſta tre 
månaderna, äfven November inderäknad, då 
det wiſar fig, att denſamma haft i inkomſter 
rdr 264: 50 och i utgifter rdr 204: 32, få att 
on under desſa tre ſiſta månader har en be⸗ 
jällning af rdr 60: 18, hwilket wisſerligen ej 
är mycket, men dock angifwer ett ingalunda be⸗ 
dröfligt förhållande.) — Biblioteket hade ſedan 
ſiſta ſällſtapsſammankomſten, eller pa föga mer 
än tre weckor, utlånat 1,174 volymer. Tillö⸗ 
kadt med flera nya, utmärkta arbeten, börjas 
utlåningen af desſa med näſta wecka, då biblio⸗ 
teket 8 lles öppet alla aftnar. 

fterſom man äfwen offentligen börjat på 
nytt angripa föreningens handelsrörelſe — an⸗ 
tagligen derför att man ej känner ſig fullt nöjd 
med, att den med framgång ſträfwar fig upp 
igen —, föregifwande att i maͤnadsredogörelſen 
uppgift om denſamma ſaknats, wilja wi erinra 
om, alt föreningen ſjelf pä allmänt möte be⸗ 
ſlutat, det inga andra berättelſer om handeln 
ſtola i allmänhet lemnas, än dem ſom afgifwas 
efter hwarje qwartalsinventering. DÅ inven⸗ 
teringen i början af Januari egt rum, få nog 
medlemmarne del af ſtällningen, hwilken wi 
hoppas ffall wiſa fig, alla fientligheter till 
trots, god. 

friga beſkyllningar, fom fett dagen mot 
Ordf., ſaͤwäl hwad underwisningen i räkning 
fom annat angår, lemna wi, ſäſom lika lögn 
aktiga, utan afſeende, iſynnerhet fom en hwar 
af lärjungarne i ſagda underwisningskurs bäſt 
ſjelfwa weta, huru ſant det är, då det uppgif⸗ 
wes, att den forne läraren blott en gång ej 
infunnit fig och da ſändt bud. 


Föreftående är ordagrant hemtadt ur 
redogörelſen i föreningens tidning Ar⸗ 
betaren. Man finner häraf att äfwen 
den utmärkta „ 15 
ſin kamp mot inguch af fientligt ſin⸗ 
nade perſoner att beſtck. Hwilka an⸗ 
ſträngningar det koſtat ordföranden Axel 
Krook, att med alla medel fom ftå till 
buds befrämja föreningens och arbetar⸗ 
nes ſak, det är äfwen of kändt; och wi 
kunna ej annat än beklaga, att juſt daͤ 
det gäller ſträfwandet och uppoffringen 
för arbetsklasſens förkofran, ffall icke 
blott otack utan ſmädelſen lemnas till 
lön härför. Hwarfböre ſker det jå? Ut⸗ 
gaͤr detta maͤnne fraͤn arbetarne ſjelfwe? 
Wi kunna tryggt ſwara nej, ty wi känna 
arbetarne; wi äro af deras kött och ben 
och hafwa lefwat deras lif. Det kom⸗ 
mer från ett annat håll. 

När wi här ingripa med några ord, 
ſaͤ är det med äffeende juſt på de före⸗ 
teelſer, fom wiſat fig ide blott inom 
förenämnda förening, utan äfwen i 
kanſke högre grad inom mår, och öfmer- 
allt der en ſammanſlutning mellan fol- 
ket eger rum. Härunder inblandas flera 
lättrörliga och obeſtämda elementer, 'oro⸗ 
liga hufwuden“, fom äro de bäſta äm⸗ 
nen till att ſtyra ett ſtatsroder och länka 
deſpotismens gyllene wagn; men tills 
widare får det gå i ſmaͤtt — man är 
nöjd med att wara en lopinionens mar,“ 
emedan detta för närwarande är Häſt 
lönande. En arbetareförening cckes 
finna wara utan dylika kapacitaer — 
det finnes dock paraſiter, fom fökt fin nä 
lr ſkogens bäſta trädſtamnar. 

et är icke frågan om dar eller den 
perſonen, det eller det företaget; allt 
ſom är menſtligt har ina ſwagheter; 
utan det är det ſtora fela, hwars wäl 
eller we utgör hufpudſaken. Waren 
uppmärkſamma härpå arbetare, och J 
ſtolen lätt finna, att wisſa tidningsal⸗ 
ſter äro allt arnat, än beräknade pa 
att befordra framgången af Edra ge⸗ 
menſamma ſträfwanden! Det lögnaktiga 
och ſamwetslöſa ſätt, hwarpa arbetares 
föreningens angelägenheter af ätſkilliga 
behandlas, går endaſt ut på perſonligt 
hat eller perſonlig ärelyſtnad och tjenar 
ej till arbetareſakens gagn. Med wäm⸗ 


e- 


jelſe wänder man fig bort från dylika, 
uſla foſter. Det ſtora mål, hwarät wi 
ſträfwa, är gifwet; medlet att uppnå 


detſamma heter: enighet, ſamwerkan 


och inbördes förtroende. 


Utrikes. 


Från kyrkombtet i Rom erhållas endaſt 
ſparſamma underrättelſer. Derwarande 
tidnings⸗korreſpondenter meddela emel⸗ 
lertid ett och annat pikant. Times kor⸗ 
ſpondent i Rom berättar ſaͤlunda ſaͤſom 
fullkomligt tillförlitligt” följande: Kort 
efter ſin ankomſt begaf ſig erkebiſkopen 
af Rouen, kardinal Bonnechoſe, till paͤf⸗ 
wen, för att egna honom ſin hyllning, 
och päfwen frågade under loppet af ſam⸗ 
talet: Hwad ſäger man i Frankrike om 
kyrkomötet? — Man hoppas” blef ſwa⸗ 
ret, "att deß arbeten ſkola lända till 


gagn". — Berätta några detaljer för 
mig!“ fortfor paͤfwen. — Man hän⸗ 


gifwer ſig ät hoppet, att korkomötets 
werk ſkall bli ett förſoningens werk. — 
„Annu flera detaljer“, inföll paͤfwen. — 
„Hwad menar ers helighet med detal⸗ 
jer?” — „Jag menar hwad man ſäger 
om wär ofelbarhet.“ — Helige fader", 
ſwarade kardinal Bonnechoſe, da ni jå 
beſtämdt frågar, maͤſte jag ſäga, att 
man hoppas den ej ifall forklaras för 
dogm!. Paͤfwen anmärkte efter en liten 
paus mycket upprörd: "Ers eminens har 
alltid tillhört oppoſitionen. Jag paͤmin⸗ 
ner mig, att ni på fin tid war emot, att 
läran om den obefläckade aflelſen ſkulle 
upphöjas till dogm, men, Gud ware 
tad, det war mår wilja, och det ſkedde 
Det är äfwen waͤr wilja, att paͤfwens 
ofelbarhet ffall förklaras för dogm, och 
det ſkall ffe genom 1869 års kyrkomö⸗ 
tes inflytande.” Hans eminens ſökte 
göra inwändningar, men förgäfwes, och 
lic 1 9 a fort derpå höoͤgſt för- 
ittrad. 


Det har länge warit wär afſigt att 


i Bikupan meddela lefnadsſtildringar i 


wer framftående perſoner; helſt om 
dana män, ſom under arbete, förſa⸗ 
kelſer och ihärdighet foͤrwärfwat ſig ett 
waraktigt namn inom induſtrien, konſten 
och det allmänna ſamfundslifwet, hwilka 
genom deras werkſamhet i ett eller an⸗ 
nat afſeende bringats framåt på den 
menſkliga kulturutweckligens bana. Saͤ⸗ 
dana mäns lefnadslopp wiſa of, hwad 
menniſkan genom ſjelfwerkſamhet och den 
"eqna kraftens“ bruk kan uträtta, ſamt 
mana till efterföljd. Man ffal alltid 
finna något deraf, hwaruti man likſom 
känner igen fig ſjelf, Huru mänget 
gryende anlag har ej fått fin wattning, 
fin uppfriffande morgondagg, fin impuls 
från ädla föregaͤngares liffulla mognad 
och mannakraft — från dem utgå en 
utſtrömning af kraft och ljus, mäktige 
att genombryta armodets och Lomſtän⸗ 
digheternas“ hinder! Wi börja med en 
fattig Malmö⸗ſon, om hwilken en för 
längeſedan utgifwen tidning Skaͤne“ 
meddelar följande: 

Pehr Gabriel Wickenberg. 

På 1820-talet började man i Malmö 
böra omtalas en liten ſpenſlig och ſjuk⸗ 
lig ffolgosje wid derwarande apologiſt⸗ 

ola, hwilken, jemte det han wiſade 
myden håg for boten och ſtriftaflan, äf- 
wen genom flera på fri hand utförda 
afritningar af gamla gravyrer o. d. 
ådagalade omiffänneliga anlag för må 
larens konſt. Han war ſon af en fat: 
tig underofficer och hette Pehr Wicken⸗ 
berg och war fodd 1812 (d. 1 Okt.) 

Af denna fattigmans ſon blef ſedan 
en ſtor man inom konſtens werld. Vir- 
tut non ine!“ Icke genom lyckliga 
ſtjernors gunſt, men genom kamp, för 
ſakelſer och mödor. Med ſkäl kunde han 
ſwara fom Ole Bull, då Carl den 14 
en gång frågade denne ihwad ſkola 

n 1 5 Nödens. Hiſtorien om Pehr 

ckenbergs konſtnärliga utweckling är 
denſamma, fom få mången utmärkt ar⸗ 
tiſts, en tafla af oupphörliga fampanjer, 


brottningar med ödet, hungerns och det 
ſlutna lidandets ſtilla hjeltemod, den 
eländiga windskammarens alla umbäran⸗ 
den, men äfwen ſlutliga triumfer. 

Sedan Wickenberg intill ſitt nittonde 
är i fin födelſeſtad under ſmaͤ wilkor 
erhållit en tarflig boklig underbyggnad, 
derjemte likwäl äfwen naͤgon underwis⸗ 
ning i ritkonſtens elementer, få paß en 
ſaͤdan ſtod honom der till buds, fattade 
han det driftiga beſlutet att på Guds 
förſyn begifwa fig upp till Stockholm. 
Han hade genom ätſkilliga forſäͤlda forſt⸗ 
lingsalſter af ſin gryende talang gjort 
fig en liten ſamlad ſtyfwer, — i ſan⸗ 
ning liten och obetydlig! — härtill egde 
han dock ett ſtort kapital af ungdomligt 
mod, af nittonaͤrigt hopp, af ett likt 
bladknoppen om wären ſwällande geni. 

Han ſkyndade alltſaͤ år 1831 till Stock⸗ 
holm. 

En fattig yngling i en hufwudſtad i 
begrepp med att på egen hand ſkapa fin 
framtid, det är bäcken, ſom will framaͤt, 
men i hwars wäg der hwarje ögonblid 
ligger en ny ſten att arbeta fig öfwer 
eller omkring. Han, hwars taflor en 
gång ſkulle blifwa efterſökta af konun⸗ 
gar, målade ännu endaſt för maͤngelſke⸗ 
ſtaͤnden. Hwad han under de förſta 
åren af fin wiſtelſe i Stockholm produ⸗ 
cerade, inſpirationer af ett ſnille, ännu 
ſlutet Tift mußlan, (men en perlmußla!) 
uppwägdes endaſt med koppar och för⸗ 
ſkaffade honom knappaſt bröd för dagen. 
Andtligen ett ögonblick förbarmade ſig 
dock lyckan öfwer honom; han blef be⸗ 
märkt af Konſtföreningen och derpå ge⸗ 
nom profesſor Sandberg rekommenderad 
till öfwerſte A. Ancarſwärd på Ryſta, 
ſjelf en lycklig maͤlarekonſtens utöfware. 
Han flyttade ut till denne mecenats 
egendom, — der han fick en egen atelier 
och ännu mer — ett hem. 

De arbeten, han under denna lyckli⸗ 
gare period frambragte, bära redan witt⸗ 
ne om anlag af en högre ordning. 
Evas ſorg wid Abels lik“ belönades 
(1836) med Konſtakademiens mindre 
mälnings⸗ſtipendium. Bland andra kom⸗ 
poſitioner, föreſkrifwande fig från ſam⸗ 
ma tid, märker man Kung Rings död”, 
Herdeſchen“ — en utmärkt täck tafla, 
— ſamt en Dalkulla med ett barn på 
ryggen“, m. fl. 

Träffad af en betänklig ögonſjukdom, 
1555 han med underſtöd af några en⸗ 

ilda wänner år 1836 en utflygt till 
Töplitz. Inhemtandet på utländſk bot⸗ 
ten af en närmare bekantſkap med de 
ſtora maͤlarſkoloruas berömdaſte alſter 
ſynes ganſka ſnart hafwa gifwit hans 
ſnille en friare riktning. Man anmär⸗ 
ker ſaͤlunda redan i en tafla, ſom han 
följande år utförde i Berlin och hem⸗ 
ſände fom preſent åt öfwerſte Anckar⸗ 
ſwärd, — Dalkarl, waktande en get", 
en ſtor förändring ſaͤwäl i penſel, ſom 
färg, och i ett 'Winterſtycke“, fom han 
derefter aͤr 1838 maͤlade och hwilket in⸗ 
koptes för Leipziger Stadt⸗Muſeum, 
framſtaͤr han plötsligen ſom den ſjelf⸗ 
ſtändige mäſtaren, färdig att ſkapa fig 
ſin egen ſpecialitet. 

Hans arbeten började nu blifwa till 
och med efterſökta, och de blefwo i ſam⸗ 
ma mån wäl betalda. Han kunde fraͤn 
denna tid anſe fig ſom herre öfwer fin 
framgång och lycka. Han begaf fig då 
till Paris. 

(Fortſ.) 


Huru man kan blifwa rik. 


Franklin, ſom hjelpte till att grund⸗ 
lägga de Förenta Staternas frihet och 
dafhängighet, framför mängden en man 
af den egna kraften, ſkref en gång till 
en ung handtwerkare: Om du ſbker ef⸗ 
ter rikedom, jå är wägen dit lika lätt 
ſom wägen till torget. Den beror huf⸗ 
wudſakligen af twä ord, arbete och 
ſparſamhet; det will ſäga: förſlöſa 
hwarken tid eller penningar, utan be⸗ 
agna båda på bäſta ſätt. Utan werk⸗ 
ſunhet lyckas dig intet, men med den, 
allt. Den fom förwärfwar allt hwad 
han med äran kan förwärfwa, och be⸗ 
haͤller qwar det han förwärfwar (med 


undantag af nödwändiga utgifter) den 
blir med all ſäkerhet foͤrmögen eller rik, 
om icke den ſom regerar werlden och 
ger fin wälſignelſe åt fliten, i fin wis⸗ 
het annorlunda beſlutat .. .. Betänk 
att kredit ockſaͤ är penningar. De 
minſta ſmaͤomſtändigheter, ſom werka på 
en perſons förtroende hos andra, maͤſte 
noga iakttagas. Ljudet af din ham⸗ 
mare, kl. 5 på morgonen eller kl. 9 på 
aftonen, gör att din kreditor, om han 
hör det, lemnar dig ſex mänaders an⸗ 
jtånd med ligwiden. Men om han jer 
dig på en biljard, eller hör din röft på 
fällaren, under tider då du borde fin⸗ 
nas wid ditt arbete, få indrifwer han, 
den följande dagen, ſin fordran, af far⸗ 
häga för att komma förſent och att du 
ſlutar med en konkurs .... Lat fliten 
redan På morgonen ftå mid din ſida 
och följa dig till deß aftonklockan ljuder. 
Betrakta ärlighet ſaͤſom din ſjäls ande⸗ 
drägt, och underlät aldrig att lägga af 
en ſtyfwer ſedan du beräknat och erlagt 
dina utgifter. Då ſkall du komma till 
ſpetſen af lyckan; oberoendet ffall blifwa 
dig en fföld och ett pantſar, din hjelm 
och din krona. Din ſſäl ſkall höja fig, 
du behöfwer icke buga dig för ſkurkar 
ſom gå klädda i ſammet derför att de 
äro rika; du behöfwer ockſä icke Hålla 
till godo ett flag ifrån någon hand, der⸗ 
för att den bär en juvelring på ett 
finger.“ 


Brefläda. 

Från medlemmar af arb.⸗fören. haf⸗ 
wa tvenne uppſatſer inkommit, fäſom ſwar pa 
ett (genmäle“ i förra numret af tidningen; i 
ſtället för att intaga deſamma hafwa wi anſett 
lämpligaſt att ſända dem till den perſon, de 
anga, och ſälunda göra flut på en tidningspo⸗ 
lemik, ſom är allt annat än gagnande för för⸗ 
eningen. De aktade inſändarne ſtola ſäkert 
inſe, att huru befogade och ſaningsenliga deras 
anföranden i närwarande fraͤga än äro, blir 
motparten ide tillfredsſtälld; och på det ſättet 
urartar en dylik offentlig diskusſion endaſt till 
en wämjelig ſtandal“ Det glädjande af ſaken 
är att finna, det en ſtor del arbetare på det 
högſta ogilla, wisſa perſoners lögnaktiga doch 
örwrängda framſtällningar om föreningens an⸗ 
gelägenheter. Det ffall wäl ockſa någon gång 
taga flut. Emellertid kommer ide Bikupan att 
vidare upplåtas för andra infända uppfatfer, 
än fådana, fom i ett eller annat hänfeende äro 
egnade att befrämja arbetareſaken och det all⸗ 
männa, ſamt äro affattade i ett humant ſpräk. 

.O. Mycken tad! — Näſta nummer. 
Tidningen war redan fullſatt wid mottagandet. 


En glad jul. 
(Eft. öfversättn. för M. W.) 
(Forts. fr. föreg. N: r.) 

Hur kan du vara så enfaldig,“ sade 
Maria leende, ”att tro det dina små 
händer kunna hindra fabror från att 
läsa; ser du, hän läser ju ännu.” 

”Ja, men jag har fått honom att 
titta upp ändå,” svarade hon, då han 
såg upp öfver glasögonen på sin dot- 
ters strålande ansigte. ”Säg mig nu”, 


fortsatte hon, ”tror du han är en 
björn?” 
Ah! en björn? — Hvem tror jag 


är en björn?” 

”Herr Pringel.” 

”En björn, åh bevara mig väl, det 
hoppas jag, att han för allas vår skull, 
men synnerligast för din, icke är, ty 
helt säkert skulle han då icke göra 
många munsbitar af en sådan liten 
elfva som du är.” 

”Ack pappa var nu icke elak och 
låtsa som du ej förstode mig, jag me- 
nar en grof, björnlik, surmulen tvär- 
vigg.” 

”Min kära lilla flicka, hur kan jag 
veta det. Jag har ju aldrig sett ho- 
nom; han är din mors vän, och du bör 
fråga henne, om du vill veta något an- 
gående honom; hon har gjort upp alla 
affärer med honom, och det är henne 
vi ha att tacka för denna kära tillök- 
ning i vårt husbäll,“ och härvid klap- 
pade han Maria vänligt på kinden. 

Ett hastigt klingande på dörrklockan 
tillkännagaf ett besök. ”Här kommer 
han,” utropade Agnes uppspringande. 

”Hvem, Frank?” sade Maria, äfven 
resande sig. Ah nej, din morbror, 
Maria,” svarade Agnes. 


Sa.“ sade Maria, i det hon åter helt 

lugnt satte sig ned. 

rosten skrattade. ”Så skamligt Ag- 
nes, att skrämma folk så och för in- 
genting. Men du har orätt, ser jag, 
såvida ej Marias morbror är inlagd i 
ett litet brunt paket,” fortsatte han, då 
tjenaren inträdde med ett paket på 
hvilket var skrifvet: ”till fröken Maria 
Lester.” 

Ah, Maria, hvem är det ifrån? Ack, 
så roligt! Skynda dig att klippa af 
snörena! Fort, fort!” Men Maria löste 
med glödande kinder sakta upp knu- 
tarne, och då Agnes” tålamod var nä- 
stan alldeles uttäömt tog Maria upp ur 
papperet en vacker skrifportfölj. 

”Det var i sanning en vacker jul- 
klapp,” sade prosten; ”den enda svå- 
righeten är att upptäcka gifvaren, men 
om du tager portföljen med dig in i 
ditt rum och genomletar den, så skall 
du kanske finna någonting skrifvet i 
den, som förklarar allt.” 

Snart var hela den Hilla familjen i 
ordning att gå till kyrkan, lemnande 
Maria att emottaga sin morbror, som 
hon väntade med en viss oro. 

Maria hade icke varit ensam en half 
timma förrän en tjenare kom och om- 
talade att en resande herre hade an- 
ländt. Med klappande hjerta gick Maria 
ut i tamburen, för att säga sin mor- 
bror välkommen. 

Sedan Petter Pringel hade granskat 
Maria från hufvud till fot sade han: 

Ar ni Maria Lester?” 

”Ja! min gode morbror!” 

Ah, icke alls lik din mor, hon var 
en ganska vacker qvinna vid dina år. 
Hvar äro Austins?” 

”Gångna till kyrkan.” 

”Kyrkan — uh! i detta väder? Man 
kan få frossan vid blotta tanken på att 
sitta i en kall kyrka. Jag har ej va- 
rit i kyrkan på den dag jag minnes.” 

”Det kan jag nog tro,” tänkte Maria 
för sig sjelf; högt sade hon: ”farbror 
och tante bådo mig fråga, hvad mor- 
bror önskade.” 

”Hvad jag önskade, jo, jag önskar 
det måtte bli sommar.” 

”Ah det,” sade Maria ljuft småleende, 
i det hon hjelpte Pringel af med yt- 
terrocken, det är omöjligt för oss att 
skaffa morbror, men vi skola förmå 
morbror att glömma vintern vid en 
god brasa och ett ännu varmare väl- 
kommen.” 

”Åh pah! skaffa mig något att äta.” 

En tjenare inkallades och förfrisk- 
ningar anordnades. Maria betjenade 
Pringel på ett så angenämt och stilla 
sätt, och rummet var så trefligt att 
Pringel, ovan vid behaget af en ung 
qvinnas sällskap, småningom syntes tina 
upp både till kropp och själ. Han 
klappade katten i stället för att sparka 
bort den, och då djuret snurrade om- 
kring hans ben och slutligen hoppade 
upp i hans knä, såg han nästan glad 
ut, då han sade: ”Bevara mig! jag har 
aldrig sett en katt göra så förut; hvar- 
för tycker du om mig, mån” tro?” 


Ingenting kunde öfverträffa det vän- 
liga välkommen hvarmed Petter Prin- 
gel helsades af Austins, då de äter- 
vände från kyrkan. Och då Pringel 
hade slagit sig ned i en god länstol 
med en tidning i hand och de öfriga 
omkring sig hade han aldrig känt sig 
så förnöjd. Männe han nu sände en 
tanke till den gamla ensamma Martha? 
Ack, nej! Då han sjelf var nöjd kunde 
det aldrig falla honom in att icke andra 
voro detsamma. 


Dagen nästan flög bort, så hastigt 
gingo timmarne, och klockan fem an- 
lände middagsgästerna, bland dessa var 
äfven pastor Jones, den skygge socken- 
adjunkten; hvilken sednare prosten al- 
drig försummade att bjuda, ty den vän- 
lige gubben önskade att Jones skulle 
anse Heatheotes prestgård såsom sitt 
hem. 

Ganska roligt var det emellertid att 
se, huru Agnes förskansade sig i alla 
möjliga hörn för att undvika att sitta 
bredvid Jones och att bevittna hennes 


näpna liknöjdhet; hennes högljudda svar 
på de fadda artigheter, han hviskade i 
hennes öra och den fruktan hvarmed 
hon lade sin lilla hand uti hans store 
tafatte näfve och sedan drog den till- 
baka igen. Stackars liten, intet under, 
att hon ej älskade honom, han var en 
lång, skranglig, tafatt och besynnerlig 
menniska. Men icke var det underligt 
att han älskade henne, ty hon var så- 
som vi redan visat, en intagande va- 
relse. Men Jones tycktes, i enlighet 
med mannens vanliga böjelse att vilja 
besegra svårigheter, desto mer älska 
henne, ju mer liknöjd och likgiltig hon 
visade sig. Hans små svarta ögon ville 
aldrig slita sig ifrån den lilla onådiga 
skönheten. 

Frank Wentworth hade äfven funnit 
sysselsättning för sina ögon i den gäst- 
fria prostgärden, ty han hade gifvit 
sitt hjerta åt den milda Maria; och 
hon, den eljest lugna och stilla Maria, 
var idag synnerligen rädd för, att antin- 
gen hennes eller hennes älskade Franks 
uppförande skulle förråda sakernas till- 
stånd innan hennes morbror blifvit af 
prosten förberedd derpå och gifvit sitt 
samtycke. 

Omsider lockade prosten ut Pringel 
i sitt studerrum. 

”Ursäkta om jag ånyo besvärar er 
herr Pringel, men jag älskar Maria 
som min egen dotter och kan ej ut- 
härda att se henne olycklig. Ar det 
ej möjligt att ni kan bifalla?” 

Det tjenar till intet att tala derom, 
jag förändrar aldrig tanke. Han är för 
ung och för fattig — långa förlofnin- 
gar äro afskyvärda och emedan de ej 
kunna gifta sig med hvarandra kunna 
de gerna låta bli att betrakta hvar- 
andra med sådana ögon.” 

Jag råder er, herr prost, att afskeda 
friaren så fort som möjligt. Om ni ej 
gör det, så vet ni hvad som blir följ- 
den, de skola gifta sig utan att få en 
skilling af mig; burg skall då lemna 
mina pengar till Martha eller till ett 
hospital. Se så, tala ej vidare derom!” 

”Men min herre, ni är alltför häftig. 
Wentworth är en förträfflig ung man, 
men med starka och djupa känslor; ett 
sådant slag för hans förhoppningar just 
i borjan af hans bana skall göra honom 
oberäknelig skada; hans arbete skall ej 
mer intressera honom och ni skall ge- 
nom ert afslag drifva honom till för- 
tviflan, kanske till laster och brott.” 

”Nå låt dem då för all del gifta sig, 
jag bryr mig ej derom.” 

”Men lite hjelp från er skulle sätta 
dem istånd att lefva; derförutan kunna 
de ej sätta bo.” 

”Det rör mig ej, det tjenar till intet 
att tala mera derom; jag kommer icke 
att göra något för dem.” 

Med en tung suck lemnade prosten 
rummet och Petter Pringel tog upp 
sin gamla klocka, lade den framför sig, 
och betraktade den länge och stadigt. 
Han hade suttit så en stund då det 
plötsligt förekom honom som lade sig 
en dimma öfver hans ögon; denne dim- 
ma tog småningom form och gestalt 
af en man, hvilken i ena handen bar 
en lia och i den andra ett timglas. 

Petter Pringel blef andlös och kände 
håret resa sig på sitt hufvud, men ef- 
ter några ögonblick utbrast han: ”Hvem 
är du?” (Forts.) 


Blickar i Tittſkaͤpet. 


Ett ſtältal för (damerna“ hölls nyli⸗ 
gen i Wafhington wid tidningsreferenternas 
middag af en 0 Mark Turner, hwarur wi till 
nytta och efterföljd för dem, ſom möjligen kunna 
komma i ſamma läge, meddela följande utdrag: 

„Herr ordförande! Hwarför ni wiſar mig 
den äran att få föreflå denna ffål, wet jag 
inte; men ni ſtulle inte lätt ha kunnat wälja 
nägon, ſom har mera god wilja än jag, att 
läta detta ämne wederfaras full rättwiſa, ty, 
herr ordförande, jag älſtar alla fruntimmer, 
och det, herr ordförande, utan afſeende på al⸗ 
der eller hudfärg (ſtratt). Lumpna ffälar för⸗ 
ſtä inte att uppftatta allt, hwad wi ha qwin⸗ 
nan att tacka för. Hon fyr i wåra knappar, 
lagar wåra kläder, hyſer förtroende för oß och 
meddelar of allt, hwad hon kan utforſta rö 
rande wära grannars enſtilda angelägenheter 
ffratt). Hwar man än mä ſtälla gwinnan, 


ſa är hon en prybnad för den plats hon inta: 
ger och en ffatt för werlden (talaren gör ett 
uppehåll och betraktar ähörarne med en frå: 
gande min) ... här ſtulle appläden komma 
(gapſtratt). Se bara på Kleopatra, fe bara 
på Desdemona, på Florence Nigthingale, på 
Lucretia Borghia (röſter: "nej! nej!” talaren 
gör ett uppehåll, likſom twekandeß. Na ja, 
kanſte då att wi göra ett undantag för Lu; 
eretia Borghia (gapſtratt). Se bara på moder 
Eva (ä! ä! och ſtratt). Ni behöfwa inte ſe pa 
henne, mina herrar, om ni inte wilja det; men 
jag påftår att Eva war en prydnad och en 
ganſta wacker prydnad till på köpet i ſynner⸗ 
het innan modet ändrades (nytt ſkratt). Se 
bara på alla wära berömda qwinliga förkäm⸗ 
par för qwinnoemancipationen, herr Francis 
Train äfwen inberäknad (gapfkratt). Jag upp⸗ 
repar det, herr ordförande, på hwilken plats 
ni än må ftälla henne, är hon en prydnad för 
ſällſtapslifwet och en ftatt för werlden. Saͤſom 
grannlaͤt funna få ſaker jemföras med henne, 
och ingen öfwerträffar henne (ſtratt)) Som 
kuſin kommer hon wäl till paß, och ſom rik 
mormor är hon alldeles präktig. Hwad wore 
wäl menniſkorna på jorden utan henne? De 
wore ſällſynta, herr ordförande, ja, rent af en 
ſällſynthet (nytt föratt). Må wi derför wär⸗ 
dera henne, beſkydda henne, må wi gifwa N 
wär hjelp och, i fall omſtändigheterna tillſtädja 
det, äfwen wär hand och wärt hjerta (ſtratt). 
Skämt ä ſido, qwinnan är älſtwärd, hiertegod, 
wacker, intagande, wärd all wär aktning och 
tillgifwenhet. Säkert ſtall ingen af de närwa⸗ 
rande neka att dricka en djup och 1106 frår 
för hennes tvälgång, ty en hwar af of kände, 
älſtade och ärade den bäſta af dem alla, fin 
egen mor.“ (vLifligt bifall.) 


Sannt, min fru! „Hwarför beundrar ni 
icke min dotter?” frågade en ſtolt moder en 
herre. „Derför“, ſwarade han, "att jag icke 
förſtär mig på att bedöma målningar”. Men“, 
genmälde damen, icke alls förbluffad öfwer det 
4 ſwaret, 'ni har förwisſo aldrig fett 
nägon engel, ſom icke warit mälad.“ 


Rättelſe. I förra numret af tid⸗ 
ningen ftår på förſta ſidans fjerde ſpalt 
23 raden: !warande“, hwilket ord bör 
heta: wara; hwarigenom den uppkomna 
omeningen ſaͤlunda rättas. 


Malmö Arbetareförenings 
annonser. 


Mäuadenssammanträde 
blir Onsdagen den 29 Dec. kl. 8 e. m. 
Program: 

1:0) Musik. 

200 Redogörelse för styrelsens åtgärder 
sedan sista sammanträdet. 

Sång. 


3:0 
40 Föredrag: Om luften och dess 


egenskaper. 

5:0) Musik. 

6700 »Den Carolinska tiden,” poem af 
Hlbk. 

7:0) Sang. 

80 Musik. 


Barn-Bal 


med Jullotteri kommer att anord- 
nas i föreningens lokal Annandag-Jul. 
Julgran kommer att uppställas. Bil- 
jetter à 25 öre för barn och till galle- 
rierna samt 33 öre för äldre, till golf- 
vet, säljas hos föreningens vaktmästare. 

Barnbiljetterna, hvilka endast upp- 
visas vid ingången, äro försedda med 
lottnummer, å hvilket en julgåfva er- 
hålles; julgåfvorna utdelas sednare på 
aftonen. 

Obs. 
föreningens medlemmar. 
uppvises vid biljettköpet. 


Manskören. 
behagade sammanträda Juldagen kl. 3 


"Blandade kören 


behagade sammanträda Annandag-Jul 
kl. 3 e. m. 


Ordningsmännen tjenst: 
göra i läslokalen sälunda- 
December månad: 
Bryggaren Lars 


Biljetter säljas endast till 
Medlemsbok 


Fredagen den 24. 
Svensson. 


Lördagen den 25. Tunnbindaren Löf- 
ström. 

Söndagen den 26. Bagaren J. Chri- 
stensson. 


allgatamn.) 


Nysilfvers-Fabrik 


Galvanoplastik. 


3 Undertecknad som en längre tid praktiserat à flera större Nysilfyers- 
fabriker, får härigenom rekommendera sig hos den ärade allmänheten med 8 


2 


N 001 0 


E förfärdigandet af allt hvad till yrket hörer, och skall det städse blifva mig g 
Zett nöje, att genom vackra och solida arbeten till moderata priser, göra mig 8 


Sent af allmänhetens beyägenhet. 


4 


8 Obs. 


S Såväl å fabriken, som ock uti Guldsmed Ericssons å N:o 65 
= Adelgatan befintliga försäljningsbutik, finnes ständigt färdiga arbeten. Be- 
& ställningar ä större och mindre arbeten emottagas å nämnde ställen. Fabri- 


Malmö i Nov. 1869. 
C. A. Nilsson, 
Nysilfyers-Fabrikant. 


edlen 


& katerna äro tillverkade af finaste Nysilfrer och efter äkta silfverfagon, med 7 
Wstark försilfring och förgyllning. Afnötta och skadade pjeser emottagas till 


reparation, 
högsta pris; i 
skyndsamhet expedieras. 


Måndagen den 27. Bagaren Ifvarsson. 
Tisdagens den 28. Vakmästaren Grip. 
Onsdagen den 29. Sergeanten Schön. 
Torsdagen den 30. Tobaksspinnaren 
Brandt. 
Fredagen den 31. 
ilsson. 
Januari månad: 
Lördagen den 1. Skomakaren P. Ros- 


Sadelmakaren 0. 


berg. 
Söndagen den 2. Cigarrmakare Wi- 
berg. 
Komitén för bildning och 
nöje. 


Arbetaretföreningens 


medlemmar, 

som önska deltaga i den vid härva- 
rande tekniska skola särskildt för äldre 
personer anordnade folkhögskoleunder- 
visningen, hvilken är ämnad att taga 
sin början nästa Januari, behagade med 
det snaraste anteckna sig antingen vid 
skolan hos läraren hr Markman, eller 
i föreningens läslokal, der, antecknings- 
lista finnes utlagd; denna teckning är 
endast förberedande för att utröna elev- 
antalet. 

Läroämnena äro föreslagne att 
blifva följande: Välskrifning; rättskrif- 
ning i förening med språklära, bref och 
allmänna uppsatsers författande; bok- 
föring med tillämpning på handel, 
handtverks- och fabriksrörelse; siffer- 
och bokstafsräkning; geometri; frihands- 
teckning i förening med ornaments- 
målning, modellering i vax och lera, 
träsnideri, samt dessutom konturritning 
och schattering; geometrisk konstruk- 
tionsritning, ritning efter modeller, per- 
spektivlära, lavering och fackritning för 
olika handtverk; naturvetenskap, huf- 
vudsakligen fysik och kemi; tyska och 
engelska språken; derjemte komma före- 
drag att hållas i naturlära och komu- 
nallagarne samt andra allmänna bildande 


ämnen. 

Afgiften blifver för hvarje elev 1 rdr 
25 öre (Vårterminen), hvilken erlägges 
vid terminens början. 

Malmö den 15 December 1869. 

Komitterade. 


Ett paraply, 2:e käp- 
par och en mössa äro tillvaratagna å 
Arbetareföreningens lokal och kunna 
återfås hos vaktmästare Lefin. 


Olof Ohlsson, 


Djeknegatan N:r 12. 
rekommenderar sig med ett väl sorte- 
radt lager af Guld- och Silfverur, Landt- 
mansur, Bordstudsare och Pendyler, 
Speldoser samt åtskilliga sorters kedjor 
och nipper. Alla sorters ur emottagas 
till reparation och utföres skyndsamt, 
med ackuratess och billigt. 


försilfring och förgyllning. 
äfven emottagas beställningar från landsorten, hvilka med 


Gammalt silfver tages i utbyte mot 
C. A. Nilsson. 


Till salu: 
Helgryn per L. Rdr 1: 65, per k:a 


40 öre. 

Krossgryn per L. Rdr 1: 65, per 
k:a 33 öre. 

Korngrift per L. Rdr 1: 20, per & 
3 öre. 


1:ma Flor. Hvetemjöl per L. Rår 2, 
25, per 4 12'/, öre. 
Finsiktadt Rågmjöl per Li Rdr 2: 
per .& 11 öre. 
Groft Rågmjöl per Li Rdr 1: 30 per 
4 8 öre, hos Bagare 
A. W. Pettersson. 


Lutfisk. 


Vacker och väl blötad Spillånga 
fås billigast i hökeriboden, Långgårds- 
gatan N:r 19, hos 

C. Rothman. 


fjyreskontrakter 


finnas till salu å C. A. Andersson & 
Cis boktryckeri. 


A hötel Novilla 


anställes dans Annandag-Jul, som bör- 
jas kl. 6 e. m. och slutas kl. 1 på natten. 

OBS. Tredjedag-Jul blifrer dans 
omkring en eu julgran. Balen 


börjar och slutar vid vanlig tid. 
. Silfver. 


Mina små! Mina små! 
ter 
I ring! I ring! 
Om Julgranen kring. 
Undertecknad anställer Tisdagen den 
28 d:s å Hötel Phenix salong 


En Kostym-Barnbal 
som börjas kl. 5 e. m. Barnen ensamt 
dansa till kl. 9 då Julnisse-Cancan ut- 
föres af 16 st. Nissar, med dess Konung 
och Drottning, med tillhörande före- 
drag och sängkör. Derefter få äldre 
deltaga i dansen till slut. Kl. 11: 
Pjerrot söker tjenst eller Cassander 
plågad af djefvulen, komisk Panto- 
mime. Biljetterna säljas hos under 
tecknad, samt à Hotel Phoenix och vid 
ingången, emot 25 öre för barn och 37 
öre för äldre. Dörrarne öppnas kl. half 
5 och balen slutar kl. 12. 

Malmö i December 1869, 

FERD. SCHÖN, 
14, Mårtensgatan 14. 


Post-Scriptum. 


Ett dödsfall har inträffat, fom 
ſtall uppwäcka mycken ſaknad i ſamhället, 
i det rektorn wid härwarande högre ele⸗ 
mentarlärowerk, filoſ. dokt. F. E. Borg 
aflidit i dag på morgonen efter NÅGON 
tids ſjukdom 


bEKUPAN 


Allmänheten. 


| Redaktör och anſwarig utgifware 


And. E 


Annonſer emottagas ä tidningens boktryckeri mot 5 öre pr korpusrad. — Utkommer hwarje helgfri Torsdag kl. 6 e. m. 


Nir 53. li 


Tidning för 


keroth. 


Bikupan 
anmäles härmed till prenu- 
meration för år 1870. 

Tidningen är nu öfver ett år gam- 
mal och har under denna tid både 
samlat erfarenhet och vunnit sin pu- 
blik; af den förra skola vi hafva led- 
ning för vår fortfarande verksamhet, 
och af den sednare förvänta vi ett 
lika välvilligt bistånd som hittills — 
ja, vi våga hoppas att Bikupans lä- 
sare, som isynnerhet under sista qvar- 
talet af detta år tillvuxit i antal, 
skola blifva ännu talrikare för kom- 
mande året. 

Derföre har Bikupan, jemte det, 
att den vidhåller sin plan, med det 
bestämda målet: folkupplysning, ar- 
betarens ekonomiska förkofran och So- 
ciala lyftning, i ögonsigte, äfven sökt 
förstärka sina krafter, samt lyckats 
tillegna sig flera för en sann folk- 
bildning, en sund samhällsutveckling 
och ett sansadt framåtskridande nit- 
älskande personers medverkan. — 

På nyäret kommer att meddelas en 
serie teckningar ur arbetarens hemlif 
och samhällsställning af en välkänd 
författarehand; ett och annat bref i 
hvarjehanda ämnen från arbetarevän- 
ner, hoppas Bikupan äfven kunna 
framlägga för sina läsare. Lefnads- 
skildringar öfverutmärkta män erhålla 
oftare än hittills plats i tidningen; lik- 
som äfven de mycket omtyckta ”Na- 
turbilder”. komma att fortsättas. Så- 
dant, som i tekniskt hänseende kan 
vara till nytta för industrien och det 
praktiska lifvet, vill Bikupan lemna 
notiser om. 

Bikupan vill framför allt söka att 
verka för arbetarens förkofran i bild- 
ning och välstånd, fasthållande ”sjelf- 
hjelpen” såsom grundvilkoret för er- 
nående af oberoende och en sjelfstän- 
dig samhällsställning. 


Genom Arbetareföreningarnes ut- 
bredning och verksamhet hoppas man 
en förbättring af vissa samhällsförhål- 
landen, hvilken skall blifva till gagn för 
fosterlandet och föra den stora arbe- 
tarebefolkningen en ljusare framtid 
till mötes, i den mån denna rörelse 
Lede i rätta spåret och får fritt ut- 
veclag sina ädlare krafter till arbe- 
tels och industriens höjande, samt ökad 
arbetsskicklighet och bildning hos 
kroppsarbetaren. Såsom hittills skola 
vi derföre fortfarande med uppmärk- 
samhet följuv arbetarerörelsens gång; 
och i detta full inbjuder Bikupan till 
meddelande af bidrag, samt öppnar 
sina spalter för diskussion i ämnet, 
när denna föres med humanitet och 
för arbetaresakens befrämjande. Upp- 
satser och meddelanden från allmän- 
heten blifva i tidningen intagne efter 
redaktionens bepröfvande. 

Tidningens förläggare äro boktryc- 
karne C. A. Andersson d C:o, som 
mottaga prenumeration å densamma. 
Under förutsättning att erhålla ett 
större amtal prenumeranter blir pri- 


set nedsatt till 2 rår 50 öre 
för helt år, I rår 25 öre för halft 
år och 75 öre för qvartal. Lôs- 
nummer säljas till 6 öre stycket å 
särskilda utdelningsställen. Vid pre- 
numeration å postkontoren erlägges der- 
jemte vanligt postförvaltarearvode. 

Annonser intagas i tidningen till 5 
öre pr rad. 

Bikupan utkommer hvarje helgfri 
torsdags afton kl. 6. 

Malmö i December 1869. 

Redaktionen. 


Predikotur. 


Nyaͤrs⸗Dagen. 
I S:t Petri kyrka: Otteſängen (kl. 7): Stads⸗ 
komm. Tengwall. 
Högmesſan: Proſten Olin. 
Aftonſängen: Stadskomm. Wahldorff. 
J Caroli kyrka: IF båda Högmesſorng: 
Naſta € Nordborg. 
äſta Söndag efter Nyår. 
J S:t Petri kyrka: Katekesförhörhör kl. 8 
m 


Högmesſan: Stadskomm. Wahldorff. 
Aftonſängen: Stadskomm. Wahldorff. 


J Caroli kyrka: J båda Högmesſorna: 


S. M. Adj. Löfwall. 
Trettonde⸗Dagen. 6 
I Caroli kyrka: J båda Högmesſorna: 
Kyrkoherden Nordborg. 
Nyårsafton, kl. 5 e. m., hålles Bön 
i Sit Petri kyrka af Proſten Olin. 
Måndagen den 3 Jan. kl. 10 f. m. 
hålles Dompredikan i S:t Petri kyrka 
af S. M. Adj. Hallbeck. 


Jernbantdgen afgå från och 
med den 1 December 1869 dag: 
ligen fålunda: 
från Malmö kl. 7,0“ f. m., 8,0 f. m. 

(utom ſön⸗ och helgedagar), 12,45 

e. m., 2,0 e. m. och 3,0“ e. m.; 

ank. till Malmö kl. 9,40 f. m., 11,15 

1,59“ e. m., 4,44“ e. m. (utom 

ſon⸗ och helgedagar), och 7,41 e. m. 

afgår från Lund kl. 9,9“ f. m., 10,45 

f. m., 1.28“ e. m., 3,58 e m. 

» (utom ſön⸗ och helgedagar) och 7,7“ 
e. m. 


Inrikes. 
Stockholm. 


Med förberedande arbeten till den 
kommande riksdagen äro ej mindre än tretton 
komitéer ſysſelſatta. Det tyckes ſaledes blifwa 
allwar med de wäntade reformerna; maͤtte desſe 
ſedan komma att motſwara billiga af tidens 
anda betingade fordringar. 


Aſpetin. Detta af hr Gahn uppfunna 
förwaringsmedel anwändes nu äfwen à Upſala 
anatomiſal till förwaring af lik, ſamt har be⸗ 
funnits motſwara ſitt ändamål. 


Högſkoleföreningen har haft ſamman⸗ 
träde. Direktionens åtgärder hafwa hittills in⸗ 
ſtränkt fig till att kringſända rundſtrifwelſer 
och anteckningsliſtor. J kasſan finnes nu 
60,316 rdr 50 öre, hwilken ſumma på ſiſta tiden 
blifwit inſamlad, och detta, oaktadt ingen enda an⸗ 
teckningsliſta till föreningen äterkommit. Efter 
all ſannolikhet kommer ſaͤlunda hufwudſtaden 
ſnart att ega ett fritt univerſitet. 


Dagens Nyheter omtalar en far och 
fon, fom tillſammans lefwat i 131 är ſaint 
tjenat kronan i 117 år, bwaraf 87 fåfom upp⸗ 
bördsmän. 


Landsorten. 


Sundswall. Hundflatten är härſtädes 
afſtaffad, och ſäſom motivet dertill anföres, att 
ſtadens innewänare drabbats få haͤrdt af Gefle⸗ 
branden, att man pa detta ſätt welat bereda 
dem ätminſtone någon lättnad. Exemplet torde 
förtjena efterföljd. 

Skar a. Posſesſionaten på Simmatorp, 
N. J. Boſtröm, har den 13 dennes till fin för 
delſeförſamling Welinge i Skaraborgs län öf- 
werlemnat 500 rdr rmt fåfom början till en 
fond, hwaraf halfwa räntan årligen ſkall läg 
gas till kapitalet tills detta uppgått till en half 
million. Den andra hälften af räntan är ge⸗ 
naſt disponibel och ſtall under de 50 förſta 
åren anwändas fåfom bidrag till afbielpande 
af folkſtolans och deri underwiſade fattige barns 
2 10 och ſedermera förſt halfwa och flutligen 
hela afkomſten äfwen till andra för kommunen 
och landet nyttiga och wälgörande ändamål. 


Mal m ö. 
Wecekans händelſer. 


En wacker julgäfwa har under 
weckan kommit härwarande barnhem till 
del. Genom herr borgmäſtaren Malm- 
borg öfwerlemnades ſitlidne julafton åt 
barnhemmets ſtyrelſe 1,000 rdr vymt, 
hwilken ſumma blifwit ffäntt åt anſtal⸗ 
ten af en fecion, ſom önſkar wara ofänd. 
Den betydliga gaͤfwan, ſom tillswidare 
blifwit inſatt i Skånes Enſkilda bank, 
hedrar den okände, ädelmodige gifwaren 
och ſkall bidraga till, att barnhemmet 
med mera trygghet kan fortfara i ſitt 
ädla ſyfte: att rädda eländets barn fraͤn 
forderfwet och genom en god uppfoſtran 
bilda dem till nyttiga ſamhällsmedlem⸗ 
mar. Ty det bör wäl af en hwar in⸗ 
ſes, att ett hem, ſom har omkring 30 
barn och deßutom wärd-perſonal att 
förförja, erfordrar ganſka betydliga ut⸗ 
gifter, huru tarfligt än anordningen ſtäl⸗ 
les. Det är ſaͤledes ide förunderligt, 
om det mången gång werkligen föror- 
ſakar ſtyrelſen rätt mycket bekymmer, 
bwarifran allt det noͤdwändiga ſkall kom⸗ 
ma. Så mar förhållandet for icke län⸗ 
geſedan. Men genom en faſt tro pa 
framgången af det goda werket, har man 
fortfarande haͤllit uti, och denna werk⸗ 
ſamhet har wälſignats ſamt förwärfwat 
fig förtroende. Det är bland ſamhällets 
arbetare, ſom denna anſtalt funnit ſina 
bäſta underſtödstrafter hwad ſjelfwa in⸗ 
rättandet och förwaltningen af denſam⸗ 
ma angår. Det är mu glädjande att je 
med hwilket intresſe ſaken af förmög- 
nare och framſtäende perſoner omfattas. 
Kanſke ſkall det i en icke alltför aflägſen 
framtid funna realiſeras, hwad ſtyrelſen 
for någon tid ſedan föreſlagit, nemligen 
att bygga ett eget hus for barnhemmet. 

Begrafning. Rektor F. E. Borgs 
hogtidliga likbegaͤngelſe egde rum i går 
middag. Procesſionen, i hwilken märktes 
ſtadens notabiliteter ſamt profesſorer 
och ſtudenter fraͤn Lund, afgick fraͤn 
ſorgehuſet till S:t Petri kyrka, hwareſt 
liket war uppſtäldt på en katafalk. 
Sedan proſten J. A. Olin, ſom för⸗ 
rättade jordfäſtningen, hållit ett gri⸗ 
pande tal, tolkande den aflidnes före 
tjenſter ſom lärare och menniffa, afſjön⸗ 
gos nedanſtaͤende verſer af elementarlä⸗ 
rowerkets ſängkör, ackompagnerad af 
orgel. Derefter utfördes den ſwenſka 
mesſan, bwarpå liktaͤget begaf fig till 
kyrkogaͤrden, der ynglingarne med ännu 


en ſaͤng gaf fin äljtade lärare den ſiſta 
hälsningen. Rektor Borg egde ſtora 
kunſkaper, war en nitiſk lärare ſamt en 
god menniſka, hwarför äfwen hans min⸗ 
ne djupt och länge ſkall qwarlefwa hos 
hwar och en, ſom lärt känna och wärdera 
honom. 


Så är jordelifwets gåta: 

Till odödlighetens land, 

Hvad wi göra, hwad wi lata, 

Ga wi blott wid dödens hand. 
När war kraft till lifwets handling 
Swinner hän i den förwandling, 
Som förintar blomſtrets doft, 

Ar det anden, ſom i gruſet 

På en wink från fadershuſet 
Skuddar af ſig jordens ſtoft. 


J dag omkring din bår wi ſta, 
Du, fom wår ungdom ledde 
I kärlek och i tukt och få 
För lifwet oß beredde, 
Ei ſtall din gerning glömmas fort; 
Haf tad för hwad du tänkt och gjort! 
För dygdens lära, fom du göt 
I barnets unga finne, 

ch för den kunſkap, fom du bröt 
Ur rika hafwor, och fom flöt 
Sin brodd i tackſamt minne. 


Och för den barnakärlek warm, 
Som lyſte i ditt öga 

Utur din vå 1 AN barm, 
Som kände åren föga, 

Haf tad; ty derför war du mår; 
Den barnet älſtar och förſtär, 
Han är de ungas män 

Och bor i mannens minne. 
Den kärlek, ſom du wann igen 
J waͤra hjertan, länge än 
Stall ba en plats derinne. 


Du, ſom leder wåra öden 

Från war wagga till wär graf, 
Du, fom förelagt of döden 
Samma ſtund du lifwet gaf, 
Of, fom i förgängligheten 
Blefwo födde, Herre, lär 

Wäl betänka, lifwet är 

Skolan blott för ewigheten, 
Som hos Dig i herrligheten 
Wäntar den, Du håller fär. 


Från Amerika ſkrifwer Iſidor 
K. till Aftonbladet, bland annat: Den 
kunnige, idoge och med ſpraͤket fullt hem⸗ 
maſtadde arbetarens ſtällning i allmän⸗ 
het är ojemförligt mycket bättre här än 
hemma i Swerige; och en handtwerks⸗ 
arbetare, ſom är ſtark och lycklig nog 
att öfwerwinna de förſta, här mötande 
ſwaͤrigheterna (många, alltför många 
duka under i kampen!), ſom är ffidlig 
i ſitt yrke, nykter och fallen för flit, kan 
i allmänhet med ſtörre ſäkerhet här pä⸗ 
räkna en i ekonomiſkt hänſeende bekym⸗ 
merfri exiſtens. De olika yrkenas ar⸗ 
betare blifwa dock här ſom annorſtädes 
olika lyckligt lottade. Skräddare t. ex. 
förtjena troligen icke ſä mycket, ty fläder 
äro här forundranswärdt billiga. Der⸗ 
emot hafwa ſkickliga murare bra betaldt; 
likaſä maſtinarbetare och mekanici, fom 
warit här en tid, och hwilka, tillika med 
fin ſticklighet i praktiken, funna tjena 
med förwärfwade kunfkaper i teoretiſkt 
tefnifft hänſeende. Barberarne äro de 
oförſkämdaſte, i det de taga 15 cents, 
omkr. 45 öre, för en intwaͤlning. Men 
få blir man då under / timmas tid 
ordentligt ffrapad, ide blott der ffägget 
wexer, utan äfwen, om jag, i likhet med 
många andra, få åftundar, i pannan och 
i nacken. Ogonbrynen får jag ſwärtade 
på köpet. Detta kallar amerikanaren 


valuta för pengarne. Näſt barberarne 
har jag i borſtpojkarne (negerungar) 


funnit oförſkämdheten i fullt flor. De 
taga icke mindre än 10 cents för ſitt 
beſwär och funna ſaͤledes med lätthet 
förtjena ända till 3, ja, under regniga 
dagar, 4 a 5 dollars om dagen. Jag 
wille nedpruta priſet till 5 cents, fick 
blott ena ſtöfweln borſtad och, förföljd 
af alla de borſtande negernngarne, nöd⸗ 
gades jag rymma undan i en omnibus. 
Daͤ man will hyra rum, enligt anwis⸗ 
ning i tidningarne, tillgår det få: Hy⸗ 
resgäſten anmäler ſig. Ar det här det 
finnes rum att hyra” — Ja. — Kan 
jag få fe rummet?“ — Har ni arbete?" 
— Ah ja; men går det inte an att få 
fe rummet?“ — Har ni fäſtmb eller 
wäntar ni eljeſt många paͤhelsningar? 
— Nej .. är rummet en trappa upp?“ 
— Ni har wäl ej för ſed att komma 
ſent hem om nätterna eller att... — 
Nej, nej, bäſta lady! Jag är den or⸗ 
dentligaſte menniſka under ſolen. Laͤt 
mig nu ſe rummet!“ — Kom daͤ! — 
Wi träda in i en liten kammare, för⸗ 
ſedd med färdigbäddad ſäng och i öfrigt 
med det allra nödwändigaſte i möbel 
wäg, allt rent och fint. Sedan frågan 
om priſet blifwit beſwarad, waͤgar jag 
anmärka: ”Här finnes ju ingen eldſtad.“ 
— Kamin får ni ſkaffa er ſjelf. — 
Inga innanfönſter?“ — Begagnas al- 
drig. — "Intet drickswatten?“ — Saͤ⸗ 
dant kan ni hemta dernere på gården. 
— Faͤr man kaffe och borſtadt om 
morgnarne?“ — Kaffe får ni på hotel⸗ 
let midtöfwer gatan .. borſtadt? — 
I don't understand! 


Malmö 


Arbetareförening. 


J förra numret har ett mißtag in⸗ 
ke fig, rörande uppgiften om de 
wid ſiſtlidne novemberſammanträde malde 
reviſorerna för granſkning af förenin⸗ 
gens räkenſkaper under 1869; hwilket 
wi ſaͤledes ſkynda att rätta: Bland 
ſuppleanterna nämnes herr Sbder⸗ 
ling, men det ſkall i ſtället wara herr 
handlanden Hallin; den förre är 
wisſerligen närmaſt i röſtantal till re⸗ 
viſor, då likwäl ſuppleanter wäljes ſär⸗ 
ſtildt, har den ſednare ſaͤſom ſaͤdan blif⸗ 
wit wald. J öfrigt äro de förut namn⸗ 
gifna perſonerna utſedde. 

J ſtyrelſen hafwa ſaͤſom ledambter 
för kommande året blifwit inkallade: 
hrr ſjaͤaren Per Nilsſon, ſtadstjenaren 
J. Andersſon och ſjäareförmannen M. 
Chriſtoffersſon, efter trenne perſoner, 
hwilka afſagt 10 uppdraget. 

Wid ſtyrelſens ſammanträde 
i tisdags förekommo följande ärender: 

Med anledning af härnedan medde⸗ 
lade ſkrifwelſe från “Swenſta ſlöjdför⸗ 
eningens“ utſedda komite för åmägabrin- 
r n af en lifligare afſättning för ſwen⸗ 

a induſtri⸗ och flöjdaljter uti Tyſtland, 
wille ſtyrelſen, jemte tillkännagifwande 
af denſamma, uppmana handtwerks- el⸗ 
ler flöjdidkande perſoner i föreningen 
att begagna fig af den utwäg för afſätt⸗ 
ning af fina alſter på utrikes ort, fom 
genom nämnda komites åtgärder blifwit 
öppnad. Herr konſul C. M. Hallbäck, 
fom är ombud för Skaͤne, mottager till⸗ 
werkningar, hwilka man önſkar afſända 
till den i ſkrifwelſen omnämnda afſätt⸗ 
ningsorten. Härwid bör erinras, att 
ſwenſka ſlöjdalſter på flera ſtällen i ut⸗ 
landet blifwit uppmärkſammade för ſin 
godhet och ſitt billiha pris, ſamt funnit 
många köpare. Så har t. ex. genom 
Amſterdamutſtällningen förliden ſommar 
flera beſtällningar ingaͤtt till ſwenſka 
flbjdidkare om levererande af deras till⸗ 
werkningar. Göteborgs arbetareförenin 
har äfwen ſökt uppmuntra arbetarne til 
ſträfwan efter att winna affättning för 
fina tillwerkningar på utrikes platſer, 
och detta har af flera lyckats, hwarige⸗ 
nom desſa ockſaͤ beredt fig en god in⸗ 
komſtkälla. Man behöfwer icke wara en 
ſtor fabrikant, för att kunna ſticka in⸗ 
duſtriartiklar till dylika afſättningsorter. 


nas ganſka ſtora. 


Derigenom att ſlojdforeningen anſkaffat 
ombud för beſörjande af ſawäl afſänd⸗ 
ningen ſom foͤrſäljningsutſtällningen, bör 
äfwen mindre handtwerkare kunna be⸗ 
gagna fig af förmånen att göra fina 
alſter kände och afſättlige på werlds⸗ 
marknaden. Hwarföre masſan af ſmaͤ 
induſtriidkare ligga under i detta hän⸗ 
ſeende, är meſt en följd deraf, att de 
allt för litet beakta ſaͤdana tillfällen för 
afſättningen af ſina alſter, ſom det, 
hwilket nu genom ſloöjdföreningens för: 
anſtaltande erbjudes. Då ſwenſka arbe⸗ 
tare på andra orter i waͤrt land ſkynda 
att draga nytta af en ſaͤdan induſtriel 
täflan med utlänningen, få torde wäl 
ockſä i waͤrt ſamhälle någon eller några 
finnas, fom föfa på jamma ſätt för⸗ 
ſtkaffa fig fördelarne af en utſträckt indu⸗ 
ſtriel werkſamhet. Skrifwelſen följer här: 

Till Arbetareföreningen i Malmö! 

Den af Swenſka Slojdföreningen ut⸗ 
ſedda komite för ende af en 
lifligare afſättning for ſwenſka induſtri⸗ 
och floͤjdalſter uti Tyſkland, har till främ⸗ 


jande af detta ändamaͤl offentliggjort 


foljandeſ⸗ 


Till den induſtri- och husflöjd— 


idkande allmänheten! 
J betraktande af wigten och nödwän⸗ 
digheten för många af waͤra näringar, 


deribland ock flera grenar af hemſlojden, 


att utomlands winna afſättning for ſina 


produkter, har Swenſka Slöjdföreningen 


anſett fig i fin mån böra werka för 


ſpridning af en allmännare käunedom 


om mår induſtri äfwen inom andra län⸗ 


der, för att ſaͤlunda bereda en wid⸗ 
ſträcktare marknad för def produkter. 


Det ligger emellertid i ſakens natur, att 
härwid många ſwärigheter ſkola möta, 
och detta icke minſt genom den obenä⸗ 
genhet ſör konkurrens, ſom hwarje ſträf⸗ 
wan i denna riktning naturligen maͤſte 
röna från ſidan af utlandets egen in⸗ 


duſtri. I detta afſeende funna ſwaͤrig⸗ 


heterna att i Tyſtland bereda marknad 
för wära induſtrialſter utan twifwel ſy⸗ 
Men ſom det aktade 
Nane Herrman Gerſon i Berlin 
enäget åtagit fig att, utan anſpräk på 
erſättning för ſitt beſwär, derſtädes in- 
rätta och förwalta en byrå för ſwenſka 
produkter, få har föreningen icke dragit 
i betänkande att lemna ſin medwerkan 
till ett företag, afſedt att bereda förde⸗ 
lar ät waͤra näringar. 

Nämnde byra ſkulle hafwa till upp: 
gift att emottaga regwiſioner och beſtäll⸗ 
ningar å för tyſka marknaden lämpliga 
alſter af ſwenſk induſtri och ſlojd, för 
hwilket ändamål byrån ſkulle härifrån 
förſes med ſamt derſtädes tillhandahaͤlla 
priskuranter, ritningar och profwer ſamt 
möjligen äfwen warulager. 

Till en början torde dock byrån böra 
inrymma allenaſt profwer, ritningar och 
priskuranter, hwarigenom under den 
närmaſte framtiden helt obetydliga om⸗ 
koſtnader blifwa erforderliga. Seder⸗ 
mera, då ſändningar emottagas af mera 
ſkrymmande profſtycken jemte lager af 
jådana artiklar, ſom rönt efterfrågan, 
torde ifrågafomma att med byrån för 
ena ett magaſin, i och för hwilket dock 
koſtnaden, fördelad på deltagarne, icke 
bör blifwa ſärdeles ſtor. 

På ſaͤdant ſätt har man tänkt fig 
början till detta företag, för hwilket en 
närmare plan kommer att meddelas, ſe⸗ 
dan tillräcklig erfarenhet wunnits om de 
utſigter, detſamma må ega. 


Under förhoppning, att den enfſkilda 
företagſamheten genom förenade krafter 
möjligen på denna wäg kan, med jem⸗ 
foͤrelſewis ringa koſtnad, bereda fig någaa 
fördelar, har Swenſka Slöjdföreningen 
till ſakens främjande utfett nedanſkrifna 
komite, med uppdrag att ſätta fig i för⸗ 
bindelſe aͤ ena ſidan med nämnde byrå 
ſamt & andra ſidan med landets pro⸗ 
ducenter af induſtri⸗ och husſlöjdalſter. 

Det är paͤ grund af detta uppdrag, 
fom komiten härmed wänder ſig till den 
induſtri⸗ och husſlöjd⸗idkande allmänhe⸗ 
ten med den önfkan, att denſamma måtte 
ſednaſt före näſta Januari månads ut⸗ 
gaͤng till komitens nedannämnde adjun⸗ 


gerade ledamöter inſända priskuranter 
och andra uppgifter jemte ritningar, der 
ſaͤdana finnas, aͤ fina tillwerkningar eller 
produkter. 

Desſa meddelanden torde inſändas 
från Smäländſta länen, Blekinge och 
Skåne till hr konful C. M. Hallbäck, 
adreß Malmö. 

Stockholm i November 1869. 

Carl Palmſtedt. 
Henric Cantzler. 1 Oſterlind. 
C. S. Giſiko. G. D. Frendel. 

Med anledning af ofwanſtaͤende till⸗ 
kännagifwande tagerſ fig komiten friheten 
wända fig till Eder med anhaͤllan, att 
på ofwanberörde ſätt få emotfe prisku⸗ 
ranter och andra uppgifter jemte rit⸗ 
ningar, der ſaͤdana finnas, aͤ Edra pro⸗ 
dukter eller tillwerkningar, äfwenſom un⸗ 
derrättelſer rörande Eder werkſamhet 
för aͤſtadkommande af induſtri⸗ och ſlöjd⸗ 
alſter; uttryckande komiten på förhand 
fin tackſamhet för de upplysningar, fom 
ſaͤlunda komma att benäget meddelas. 

Från härwarande ſjuk⸗ och begraf⸗ 
ningskasſa war följande ſkrifwelſe in⸗ 
lemnad: 

Till Styrelſen för Arbetareföreningen 
i Malmö! 

Som allmänna ſjuk⸗ och begrafnings⸗ 
kasſans delegare härſtädes haft ſwärt 
att erhaͤlla pasſande lokal för ſina ſam⸗ 
manträden, hwilka äro högſt 5 a 6 om 
året, och då alltid ſondagseftermiddagar, 
får jag härmed anhaͤlla om tillaͤtelſe, 
att hädanefter wid ſaͤdana tillfällen, koſt⸗ 
nadsfritt få begagna arbetareföreningens 
ſal för detta ändamål. 

Malmö den 27 Dec. 1869. 

N. P. Söderling, 
ordförande wid allmänna ſjuk⸗ och 
begrafningskasſan. 

Föreſtäende anhållan bifölls, och ſkulle 
nämnda kasſa i enlighet härmed och 
utan någon ſlags afgift få begagna för⸗ 
eningens fal för fina ſammanträden. 

Arsdagen af föreningens ſtiftelſe den 
3 den Januari kommer att firas med 
en fejttilljtällning i ſalen ſamma dag 
på aftonen. Styrelſen har beſlutat att, 
i likhet med hwad ſom egde rum wid 
förra ärsfeſten, inbjuda ſamhällets meſt 
framſtaͤende perſonligheter tillika med 
ordföranderna för Sweriges öfriga ar⸗ 
betarefbreningar, ſamt förmannen för 
„Arbeiderforeningen af 1860“ i Köpen⸗ 
hamn att deltaga i feſten. Feſttalet för 
det högtidliga tillfället har en begaͤfwad 
man i ſamhälle, och ſom derjemte är 
medlem af föreningen, lofwat haͤlla; och 
en prolog till feſten är författad af en 
föreningsmedlem. Salen blir paͤ det 
feſtligaſte ſätt ſmyckad, hwartill flera af 
föreningens medlemmar, genom anbrin⸗ 
gande af en wacker dekorering, aͤtagit 
ſig att medwerka. För öfrigt hänwiſa 
wi till programmet i annonsafdelningen. 

Föreningen beſlöt i går afton wid 
allmänt ſammanträde, på handelskomi⸗ 
teens och ſtyrelſens förſlag, att afdel⸗ 
ningsboden i herr konſul Holms gaͤrd 
ſkall med detta års ſlut upphöra, eme⸗ 
dan rörelſen derſtädes wiſat fig mindre 
fördelaktig. 


Uppgifter från olika arbetare: 
föreningar. 


Gefle. 

Arbetareföreningen, fom ej ſedan midſom⸗ 
marshelgen haft någon allmän ſammankomſt, 
hade föndagen den 21 förliden månad på afto- 
nen en ſädan uti flickſtolans för detta ändamål 
ſärdeles lämpliga lokal. Man hade hyſt den 
farhägan, att den ſtaden öfwergängna olyckan 
ſtulle hafwa werkat nedſtämmande och ſtörande 
à föreningens ſammanhällning, men med glädje 
ann man, att detta ej är förhällandet, enär ej 
endaſt ſammankomſten war mycket talrikt beſökt, 
utan äfwen ett icke obetydligt antal nya leda⸗ 
möter anmälde fig och qwartalsafgifter inbe⸗ 
taltes af en ſtor mängd ledamöter. Samman⸗ 
trädet gällde förnämligaſt walet af ſtyrel ſe för 
näſta är och utſäg föreningen, fritt inom ſig, 
till ledamöter uti den, hir A. P. Landin, kap⸗ 
ten Thomsſon och C. G. Clareus. Gruppföre⸗ 
ſtändare ſamt vice gruppföreſtändare blefwo 
äfwen utſedde. Ehuru de ekonomiſta angelär 
genheterna upptogo ſtörſta delen Hå aftonen, 
förhindrade det dock ej föreningens ſängare och 
kapell ſom wanligt lifwa ſammanträdet. Hr 
Landin ätog ſig att tills widare emottaga och 
regiſtrera de gäfwor af böcker, fom till förenin⸗ 
gen blifwande bibliotek föräras Att frågan 


om den tillämnade föreningsbyggnaden ej fallit 
utan lifligt lefwer fes föreningen, wiſade fig 
under ſammanträdet. Ledamöterna ätſtiljdes 
belåtna med fin afton. 


5 Eſkilstuna. 

Bolagsſtämma i Arbetarnes handelsaktie⸗ 
Bolag hölls den 13 dennes i arbetareföreningens 
lokal, under ordförande af rådman J. Hedlund. 
Derwid fattades beſlut, att handelsrörelſen ſtulle 
fortſättas ſamt ett lån ä 3,000 rde i och för 
deß bedrifwande, på bolagets anſwar af ſtyrel⸗ 
fen upptagas. 


Bret till min Bror. 


Kära Bror! 

Som vi nu haft en mängd rent mer- 
kantila saker till ämnen för vår kor- 
respondens, har på en tid alla andra 
blifvit trängda i bakgrunden. Nu hafva 
dock underrättelserna i ditt sista bref 
återupplifvat frågan oss emellan, om 
orsakerna till den klass-söndring, som 
råder här i landet. I mitt sista bref 
i detta ämne yttrade jag, att orsaken 
härtill ej låg ensamt hos de mera lyck- 
ligt lottade — utan till en stor del 
härrörde från arbetarne sjelfva. 

Ditt eget bref är ett nytt bevis för 
detta påstående. l 

Du har på ditt bruk bildat en för- 
ening, något nära efter samma mönster 
och med samma syfte, som de flesta 
arbetareföreningar i riket; och du tyc- 
kes tro, att allt inom den skulle gå 
jemt som dina maskiner, men nu ser 
du till din ledsnad, att den redan kom- 
mit i olag. Och hvarföre? 

Du har vid dess början haft den oklok- 
heten, att som styrelse tillsätta uteslu- 
tande arbetarnes verkmästare och för- 
män, män med kunskaper och intelli- 
gens, men herrar och tyvärr icke ofel- 
bara (det är svårt att hitta dylika men- 
niskor nu för tiden, då sjelfva påfvens 
ofelbarhet kan dragas i tvifvel). Du 
säger, att misstag äro begångna af dessa 
män — — det är mycket ledsamt; 
men nämn mig något, min Bror, hvari 
dylika ej bli inväfda? Och hvar finnes 
det mönster, hvarefter de styrande ien 
dylik förening hafva atträtta sig. En- 
dast 90 5 705 eten kan här blifva rät- 
tesnöret. 

Att du sedan lät arbetarne sjelfva 
öfvertaga styrelsen, var det klokaste du 
kunde göra; fast du sjelf räknar detta 
ibland dina ”mindre lyckade uppfinnin- 
gar” — och din sorglustiga beskrifning 
öfver denna styrelses öfverläggningar 
visar också detta: Ingen af ledamö- 
terna kunde skrifva, så att ett proto- 
koll kunde föras, och räkenskapsverket 
var för dem alla ett ”terra incognita” 
och ämnena, som rörde bildningens om- 
råde, likaså. 

De måste nu inse kunskapens nytta; 
ehuru de (dina hederliga arbetare) ej 
ville erkänna detta och sin egen oför- 
måga, samt gifva rättvisa åt de s. k. 
herrarne, utan togo sig nu för att hata 
dem, för deras kunskapers skull. Detta 
är tyvärr ett förhållande som ej sällan 
visar sig. Jag har sett en arbetare 
bära rätt mycket hat till en herre, 
blott derför att denne en gång råkade 
vara åhörare till ett tal, han engång 
höll, och hvari ”Lejonen i de nordiska 
skogarne” spelade en stor röle. Sam- 
ma förhållande med en hustru, som 
fasligt gerna ville heta fru samt för 
att bevisa sina anspråk på titelr vid 
alla tillfällen ville visa sin belösenhet, 
och dervid en gång kom att tiga slot- 
tet Trianon i Frankrike" för en man 
och kompositör till på köpet. Det 
fruntimmer, som vid tillallet på det 
vänligaste upplyste henps om misstaget, 
hedrades sedan med bennes afsky för 
besväret. Några arbetare tyckas sätta 
en ära uti att sara i okunnighet 
om allt, som e specielt rör deras 
yrke, samt gäckas med personer, som 
äro af andra åsigter härvidlag. — 
Andra åter äro nog fåfänga att tro sig 
ideligen vara föremål för de bildades 
åtlöje — i sanning eu egen tanka om 
bildning! — och visa dem ett sårande 
misstroende, som ej uppmuntrar till 
något närmande från de sednares sida. 


Lyckas den okunniga menniskan att 
förvärfva sig förmögenhet, och detta 
händer ej sällan, så 1 * högfärden 
åter i en annan skepnad. — Nu gäller 
det att en ”ann är så god som en ann”, 
en löjlig sträfvan att i klädsel och 
yttre lefnsdssätt söka att likna ”bättre 
folk”, och man väljer då till förebilder 
dem ibland dessa, som pösa och brösta 
sig öfver inbillade företräden. Sådana 
kopior påminna om kalkonens försök 
att likna påfågeln; men märker man 
ej skillnaden förr, så gör man det sä- 
kert, då de ”klyfva näbb” — ljudet är 
obehagligt hos båda; men ändock bra 
olika. 

Se der, Broder, några konturer af de 
skuggor, som skymma mången god 
sida 190 arbetaren — — men du bör 
ej afskräckas från ditt mål, genom det 
inträffade: Tröttna ej att predika för- 
dragsamhet hos de bildade, hofsamhet 
hos arbetarne och framför allt, gif 
dessa alla tillfällen att sjelfva öfver- 
tyga sig om, att man verkligen vill 

eras bästa, och att en sak, som är lätt 
att klandra, ofta ej är så lätt att sköta 
till allas belåtenhet. På detta sätt 
skall du så småningom bringa enighet 
i de olika lägren. 

Lycka till en glad jul! ställ till en 
vacker julfest åt dina arbetare — kan- 
ske jag sänder något bidrag till den. 

Mera från mig på nyåret! Din Bror 

Axel B. 


Nyårsfröjd. 


Du gamla år gonatt, sof godt 
I dina fäders hytt; 

Du far med snälltåg bort så brådt, 
Vi se snart endast röken blott 

Och stå i hopp och väntans qval 

I tidens samlingssal. 


Till lyckans första klass kupé 
Ha alla lika rätt; 

Om blott vi kunna dörren se 
Bredvid bekymrens eldare, 

Så kommer kanske glädjen lätt 
Och märker vår biljett. 


Dock alla klasser sätts i traf, 

Det gär till P asks station, 

Der stiger nyårsfröjden af; 

Och gamla g nället tar hans staf 
Samt sjunger på sin kända ton 

Om foderbrist för kon. 


Ty regnar det, så frukta vi 

Flux för en vattennöd ; 

Och värmer solen — strax ett skri, 
Att torkan skall vår ofärd bli, 
Men faller priset då 1 bröd; 

Så fruktas boskapsdöd. 


Vid Sör SARK een blomperrong 
Vi spå af vind och våg: 

Blott ofürd — en kometsvans lång 
Gör säkert jordens boll förfång. 
An aldrig verldens jernbantåg 
Styrts efter menskans håg. 


Det nya året åldras fort, 

Liksom en åkarhäst; — 

Snart genom Mårtensaftons port 
Med gäss och gröt det intåg gjort 
Och stökar så med slagt och gäst 
Till sin begrafningsfest. 


Vid grafvens sammanbindningspunkt 
Vi ändtligt stiga ut: | 

Der blir ju året alltid ungt. 

Hvad tjenar att ta lifvet tungt? 
Nej njutom hvarje glad minut; 

Ty — allting har ett slut. 


Abe. 


utrikes. 


En for arbetaredemonſtration egde 
rum i Wen ſamma dag riksraͤdet der⸗ 
ſtädes bpprades. Härom berätta tid⸗ 
ningarne fölnnde: Redan tidigt på mor⸗ 
onen den 13 började arbetare famla 
ig i Joſephſtedterglaciſen, och deras 
antal wexte eftertand till en anſenlig 
folkmasſa, ſom frem på förmiddagen 
beräknades uppga ill öfwer 30,000. 
Omkring kl. 11 walder en deputation, 
ſom ſtulle begära audiens hos miniſter⸗ 
preſidenten grefwe Taaffe och hos inri⸗ 
kesminiſtern Giſkra ſamt til dem öf⸗ 
werlemna en petition, hwari det yttra⸗ 
de ee de 8 8 af 

aſta uppträdandet a ora folk⸗ 
masſor fom ſamlat fig wid riksrädets 


öppnande”, beſlutit hos miniſteren pe⸗ 
titionera om oinſkränkt förſamlingsfri⸗ 
het, afſkaffande af lagen om obligatoriſkt 
ſkraͤwäſende, införande af oinſkränkt tryck⸗ 
frihet och en för alla lika, omedelbar 
röſträtt. Deßutom ffulle deputationen 
framhaͤlla, att folket ſom borgen för fre⸗ 
den 15 friheten fordrade afſkaffandet af 
den ftående hären och införandet af en 
allmän folkbewäpning. 

Daͤ kanonſaluten tillkännagaf, att kej⸗ 
ſaren flutat uppläsningen af ſitt tron⸗ 
tal, ordnade fig arbetarne på glaciſen, 
och deras. ledare hoͤllo nu en formlig 
revy med masſorna, fom beſtodo af 
medlemmar af tolf ſärſkilda föreningar. 
Den walda deputationen war ſamman⸗ 
ſatt af tolf ledamöter med ſocialdemo⸗ 
kraten Hartung ſom ordförande. Men 
blott tre af dem, deribland Hartung, 
fingo audiens hos miniſtern grefwe 
Taaffe. Då petitionen för honom blif⸗ 
wit uppläſt, anmärkte han, att en de⸗ 
monſtration af detta ſlag ſyntes honom 
ofwerflödig, då regeringen ſjelfmant 
ſoͤkte uppfylla arbetarnes önſkningar, för 
ſaͤwidt de ej ftå i ſtrid med lagſtiftnin⸗ 
gen. Sedan han nära en timme ſam⸗ 
talat med deputationen om arbetarnes 
fordringar, yttrade grefwe Taaffe, att 
han ſtulle öfwerlemna petitionen till hela 
miniſteren. Dock maͤſte han ännu en 
gång marna mot ſaͤdana demonſtratio⸗ 
ner, då regeringens anſeende deraf lätt 
kunde lida. Omkring kl. half 2 kom 
deputationen tillbaka till exercisplatſen, 
der arbetarne ſamlat ſig. Hartung ta⸗ 
lade till folkmasſan, ſittande paͤ en ar⸗ 
betares ffuldror, men kunde ej höras. 
Derefter ropade en annan af ledarne, 
Pfeiffer: Deputationen har haft audi⸗ 
ens hos grefwe Taaffe. Han lofwade 
öfwerlemna mår petition till hela mini⸗ 
ftåren. Detta ſwar är icke tillfredsſtäl⸗ 
lande.“ Man öfwerenskom derefter om 
ett nytt möte på ett annat ſtälle. 

Saken blef följande dag gjord till fö⸗ 
remål för en interpellation i riksraͤdet. 
Några repreſentanter fäſtade regeringens 
uppmärkſamhet paͤ, att arbetarnes anſö⸗ 
kan hwarken till innehaͤll eller form wore 
en petition, utan ſnarare ett hotelſebref, 
då fordringarne åtföljdes af den förkla— 
ring, att om de nämnda fordringarna 
under den nuwarande riksraͤdsſesſionen 
ej uppfylldes, det wore möjligt att fol⸗ 
fet ånyo och i ännu ſtörre masſor ſkulle 
infinna ſig för att tillkännagifwa ſin 
wilja.“ Det framhölls widare, att den⸗ 
na demonſtration egt rum paͤ den dag, 
då landets repreſentanter ſamlats, och 
lätt kunde ledt till händelſer, ſom warit 
förödmjukande för repreſentationens wär⸗ 
dighet. J anledning häraf ſtälldes föl⸗ 
jande interpellation till miniſterpreſiden⸗ 
ten och inrikesminiſtern: „Hwarför har 
regeringen ej ſoͤkt förebygga eller för- 
faktor den på paradplatſen förſiggaͤngna 
olkförſamlingen? Hwilket ſwar har den 
höga regeringen gifwit eller ämnar hon 
gifva på de fordringar, fom framſtäll⸗ 
des af den i denna folkförſamling wal⸗ 
da deputationen?“ Miniſterpreſidenten 
lofwade i ett af de följande ſamman⸗ 
trädena beſwara interpellationen. 


Pehr Gabriel Wickenberg. 
(Fortſ. fr. f. Nir.) 

Det förſta ſtörre ſtycke, han här ut⸗ 
förde, war — få midt wi meta — ett 
Winterſtycke i ſkaͤnſt karakter“, en af 
Wis wackraſte taflor och i alla afſe⸗ 
enden röjande mäſtaren med den ge⸗ 
nialiſta blicken och det fulländade herra⸗ 
wäldet öfwer teckniken. Detta ſtycke 
hemſändes fraͤn Paris 1839. Han hade 
numera funuit fin hemlighet, fin „filo⸗ 
ſofiſfka ſten“, den talisman, hwarmed 
han ſkulle winna fin plats i odödlighe⸗ 
tens tempel, det war winterſtyckets genre, 
af jemförelſewis få artiſter bearetad, af 
ingen ſamtida få fom af honom. Han 
ofwerlemnade fig ockſaͤ nu en gång för 
alla näſtan uteſlutande at detta ſpeciella 
fack. Med undantag af ett Maͤnſkens⸗ 
ſtycke med fartyg”, fom han hemſtickade 
1842, och hwilket, inköptes af Carl Jo⸗ 


han, ſamt en „Blind ſpelman med lyß⸗ 
nande barn”, tillhörig Konſtföreningen i 
Stockholm, målade han i Paris egentli⸗ 
gen intet annat än is och winterhim⸗ 
mel; under intrycket af desſa leende 
franſka ſomrar, midt i desſa grönſkande 
parker, i hwilka han här älſkade att luſt⸗ 
wandra, war hans fantaſi foreträdeswis 
1 oupphörligt uppfylld af det winter⸗ 
lika intryck, fom han medfört från ſitt 
nordiſka hemland, och han aͤtergaf det⸗ 
ſamma i omwexlande bilder med en 
ewig friſkhet, nyhet, naturſanning, ſom 
om hans atelier aldrig ſtaͤtt annorſtä⸗ 
des, än bland drifwor, och ingen annan 
modell naͤgonſin ſutit framför hans 
ſtaffli, än den gamle Mars med ſitt 
långa ſtägg'. | 

De wintertaflor han utſtällde wid de 
pariſiſka konſtexpoſitionerna, den aͤrliga 
. k. "Salonen" på Louvren, aͤdrogo fig 
från förſta ſtunden ide blott allmänhe⸗ 
tens, men äfwen de ſträngaſte konſtdo⸗ 
mares lifliga beundran. För det förſta 
bland desſa erhöll han den franſka pris⸗ 
medaljen om 20 dukater, för det näſta, 
— det ſaͤ kallade Winterfiſket“, — he⸗ 
drades han, ehuru utländning, med den 
ſtora guldmedaljen och hederslegionsor⸗ 
den. Hans ”Effet d' Hiver“ inköptes 
deßutom af Ludvig Filip och placerades 
i galleriet för utmärkta moderna mäſta⸗ 
res arbeten i Palais de Luxembourg. 
För öfrigt hade han fin tid i de ſednare 
åren för det meſta upptagen med att på 
beſtällning från rika franſka och engelſka 
konſtälſfkare reproducera fina ofwan⸗ 
nämnda ſtörre taflor, och det war endaſt 
undantagswis han kunde medhinna att 
utkaſta ſaͤdana nya ſmaͤ mäſterſtycken, 
fom Gosſar, aͤkande kälkbacke“, en liten 
förträfflig bit, eller denna andra mycket 
berömda kompoſition Barn, hembärande 
bränſle från ſkogen.“ 

Fraͤn Swerge ihaͤgkom man honom 
ſent omſider med ett ſtipendium af ett 
par tuſen riksdaler, ſom han emellertid 
anſaͤg ſig ej numera ſträngt taget be⸗ 
höfwa, utan öfwerlät på en annan ung 
ſwenſt konſtnär, hwilken bättre kunde 
wara tjenad dermed. Afwenſaͤ erhöll 
han nu ſäſom wedermäle af kunglig 
wälwilja en ſwenſk ordensſtjerna. 

Wickenbergs helſa, ſom aldrig warit 
ſtark, hade under de ſednare aͤren ytter⸗ 
ligare förſwagats genom flera tillſtötande 
ſjukdomstillfällen; de parififfa läkarnes 
konſt hade förgäfwes ſökt att kalla till 
nytt lif hans foͤrtidigt brutna krafter. 
Han begaf ſig ſlutligen till Pyreneerna 
att dricka alpluft och hwila ut fraͤn ate⸗ 
lierens trägna arbetslif, men det war 
för ſent han hann dit, och hans ödes 
maͤtt war fylldt. Midt i ſin mandoms⸗ 
ålder, midt i fina ſegrars lopp, dukade 
han under och flöt ſitt öga. Det war 
i December 1846. En graf i Pau, göm⸗ 
mer den unge mäſtarens ſtoft. 

Man har ſagt att en djup ſorg paͤ⸗ 
ſtyndat hans död. Han fule ha fäſtat 
fin kärlek wid en ung ſpanſk flicka i 
Paris, döden ſkördade den unga blom⸗ 
man och 'ſonen af Norden“ kunde ej 
oͤfwerlefwa henne. Wi känna icke hur 
mycken ſanning der ligger i denna be⸗ 
rättelſe. Den ſom nedſkrifwer desſa 
rader, wet derom ej mer, än att, då 
han i Paris ſammanträffade med Wie⸗ 
kenberg aͤr 1839, hade denne ſednare 
walt fin boſtad i en temligen aflägſen 
del af ſtaden, att en ſpanſk familj, — 
fadren war ex⸗general — bodde i ſam⸗ 
ma hus, och att man hwiſkade om, att 
den magnet, ſom qwarhöll honom här, 
werkligen war en ung ſkonhet, foſtrad 
under Spaniens warma himmel. Ganſka 
möjligt. Lokalen hade i ſanning utſe⸗ 
endet af något myſtiſkt och äfwentyrligt. 
En målare med Wickenbergs anſeende 
kunde ha beſtaͤtt fig en elegant waͤning; 
han noͤjdes här med endaſt ett litet ſim⸗ 
pelt moͤbleradt ſtudentrum, — ett ſäng⸗ 
ſtälle, ett bord, några ſtolar, i fönſtret 
några blommor, på wäggen en fiol! — 
fin atelier hade han i dfra waͤningen i 
ett ſlags torn, detta war på en gång 
hans arbetsrum och hans! ſalong“. Men 
maͤhända fanns der i detta hus något, 
fom wi andra ide wißte af, någon un- 


dangömd fkatt, någon perla, dold för 
werldens blidar . . .. 

Wickenberg, ſom enffild menniſka, war 
en i alla afſeenden höͤgſt aktningswärd 
karakter. Af hans ſonliga, uppoffrande 
kärlek känner man ſärſkildt de meſt he⸗ 
drande och rörande drag. För öfrigt 
war hans lynne temligen ſlutet och hans 
wäſen tillbakadraget; ſtormarna härda 
det unga trädets bark. Hans ſtorhet 
ſom målare — ſärdeles inom winter⸗ 
ſtyckets ſpeciella art — är erkänd af 
hela ſamtiden och fkall ſäkerligen ej 
mindre wärderas utaf efterwerlden. 
Bland alla dem, fom gjort til uppgiften 
för hela ſitt mäſterftap att härma på 
duken den nordiffa wintern, hafwa få, 


om någon, funnit hemligheten jå ſom 


han. I hwarje remna på denna hafs⸗ 
gröna, genomſkinliga is, i hwaren af 
desſa blåa reflexer från den ſnöbetäckta 
marken, i hwarje tum af denna wida 
winterhimmel — ty himlarna utgöra 
oͤfwerhufwudtaget hos Wickenberg ſtörſta 
delen af taflan — fe wi här ſnillets, 
blickens omedelbara inſpiration och tri⸗ 
umferna af en oefterhärmlig koſt. Wic⸗ 
kenbergs taflor erbjuda ej mycket i de⸗ 
taljer — en regel, fom han fjelf öppet 
predikade, war att gifwa 'ſtora dukar 
med litet på", — men i hwad der är, 
innehaͤlles få mycket mera, en ſtor na⸗ 
tur i få drag, tuſen underbara, karak⸗ 
teriſtiſta ſkönheter, ſammanfattade i en 
blink och ätergifna med denna helhet, 
ſom är det ſkapande geniets privilegium 


En glad jul. 
(Eft. öfversättn. för M. W.) 
(Forts. fr. föreg. N:r.) 

Jag ür den, som förvandlar barnet 
till gubbe, puppan till fjäril, de stora 
och mäktiga till en handfull stoft. Jag 
är den som ofta blir ombedd att kom- 
ma, ännu oftare att gå, men som dock 
aldrig kommer två gånger. Jag förer 
med mig bedröfvelse och tårar, men 
jag tröstar hvarje lidande och erhåller 
välsignelse af det trötta och sårade 
hjertat, ty jag bringar det alltid i ro 
till slut. Jag är den, som du har miss- 
brukat, och jag har kommit att säga 
dig det. Jag är tiden. Under sextio 
år har jag varit när dig, och hvad 
nytta har du gjort af mig?” 

”Jag har arbetat träget,” mumlade 
Pringel. 

”Ja, du har arbetat, men till hvad 
nytta? Du har samlat rikedomar åt dig 
sjelf; men hvad välsignelse hafva dina 
medmenniskor haft deraf? Till hvad 
gagn ha dina kunskaper, dina rikedo- 
mar och din erfarenhet varit för dem? 
Hvem har du tröstat med vänliga ord? 
Hvem har du gagnat med ditt exem- 
pel? Och nu, då dina krafter börja af- 
taga och dina ögon fördunklas af ål- 
derdom, nu har du ej en enda god ger- 
ning, som följer dig till grafven, och 
som kan verka välsignelserikt efter dig. 
Se tillbaka på ditt förflutna lif! Kom 
ihåg, hvad det var som gjorde dig till 
den hårda, egoistiska, obilliga varelse, 
du nu är! Jag vill ännu en stund dröja 
hos dig, att du måtte få tillfälle att 
vinna en medmenniskas välsignelse, som 
kan förgylla din snart nedgående lef- 
8 Vänta, en ande skall hjelpa 


g. 

Under det Pringel med stirrande 
ögon skädade på dimbilden framför sig, 
varseblef han ännu en annan gestalt 


vid dess sida. Det var en qvinna, smärt 


och behaglig; hon bar i handen en stor 
pappersrulle, hennes klädnad syntes 
som ett sväfrande moln; hennes anleted 
var skönt, men af vexlande uttryck, 
ibland sorgset, — ibland strålande af 
glädje. 2 

Minnets genius, upprulla din skrift;“ 
och Anden upprullade långsamt pap- 
persrullen och höll den framför Pringel. 

Hyad ser han? 

Ett barn, bedjande vid sin moders 
knä — denna bild förbleknar, och i 
dess ställe synes en grupp barn i ett 


stort rum, klädt med grönt. / Från ta- 


kpt nedhänger en mistel och derunder 


synes samme gosse, omfamnande en 


liten vacker flicka, som sträfvar att 


befria sig från omfamningen; på hans 

bröst hänger en klocka. Afven detta 

försvinner och i dess ställe synes en 
ung man och vid hans sida en grå- 

tande flicka; han håller hennes hand i 

sin och betraktar henne med älskande 

blickar. Ännu en annan figur synes 

— en man, en lång allvarsam man, 

som med jernhand rycker bort flickan. 

Vid åsynen häraf betäcker Pringel sitt 

ansigto med händerna och hviskar med 

qväfd röst: ”haf förbarmande! låt mig 
glömma detta!” Ater upplyfter han 
hufvudet, och åter är taflan förändrad 

— den unge mannen är nu vorden 
- äldre, mycket äldre; ungdomens fügrin 

och glädje hafva flytt, han sitter vi 
en skrifpulpet — och framför hönom 
står den samme stränge mannen. Men 
den hårdhet och stolthet, som förut 
voro så utpreglade i hans anletsdrag 
äro nu förbi — blek, mager och dåli 
klädd, står han såsom tiggare framför 
den man, hvars sällhet han förstört. 
Den ruinerade mannen pekar bönfal- 
lande på en hög guldmynt, som ligger 
på bordet, men den rike mannen be- 
täcker den med sina händer, skakar 
hufvudet och pekar föraktligt ät dör- 
ren. Bönfallande sammanknäppte Prin- 
gel nu sina händer. 

Nog, nog skonen mig, andar, 
jag ber er, jag bönfaller er, jag kan 
ej uthärda mer. Han sade ju ej att 
hon behöfde guldet.” 

Andarna svarade ej, utan fortsatte i 
tysthet sitt verk. Ett eländigt rum 
synes nu framför Pringel. På en halm- 
bädd ligger en ung qvinna och på knä 
vid hennes säng, hållande hennes hand, 
densamme fattige mannen. Tyst, hon 
talar! 

”O, säg honom att jag välsignade 
honom i min ' sista stund!” 

Ett mycket klart sken upplyser taflan 
och den är försvunnen. — Tårar, heta 
tårar, flyta från Pringels ögon; bittra 
snyftningar qväfva hans andedrägt. Då 
han åter höjde sitt hufvud var tiden 
ensam med honom. 

”Ack, hviskade Pringel, jag inser 
allt nu! Men var det icke ycker som 
ursäktade mig? Jag hade ju älskat El- 
len så ömt. Jag hade arbetat endast 
för detta mål — och då kom han 
och skiljde oss åt utan något skäl. 
Ande! det var hårdt att bära; detta 
i e alla mina bättre kän- 
slor. 


Tiden rörde sin hand och en röst 
sade: ”Wentworth är en förträfflig 
ung man, men med starka och djupa 
känslor, ett sådant slag för hans för- 
hoppningar, just i början af hans 
bana, skall göra honom oberäknelig 


skada.” 


”Hvem var det?” ”Hvem var det?“ 

Anden svarar: ”Du vet hvad som för- 
bittrat ditt eget lif, och du vill ändock 

på samma sätt krossa en annans. Hvil- 

ket svar gaf du icke prosten Austin! 
Hvar fanns minnet af dina unga dagar, 
med all dess kärlek, all dess glädje, 

5 då du så kallt och härdt, ville tillin- 
eetgöra din fosterdotters förhoppningar. 
> Från en enda dålig handling uppkom- 
er många andra. Om du hade hjelpt 


den ruinerade mannen.” 


skade högre än mitt lif!” 


wo ders knä 


digt att säga det.“ 
ganska härdt, och Pringel fortsatte i 
en mycket mildare ton: 


jelpt den man, som förstörde mitt 
fs lycka.” utropade Pringel, och som 
krossade hennes hjerta, henne som jag 


Ja, svarade Anden, hade du ihåg- 
ommit de lärdomar, du fick vid din 
dle föreskrifter, hon lärde 

a datt veder- 
huru olika 


bördan af ett ondt samvete; det är 


detta, som är så tungt att bära; det 
är detta, som drifver menniskorna att 


vilja bortjaga minnet af det förflutna. 
Men förgäfves! Det dör aldrig, det 
skall uppdyka tid efter annan. En 
hjertats sträng, som står i samband med 
det förflutna, beröres hastigt och oför- 
väntadt och framställer med gårdagens 
tydlighet, hvad som händt, och då — 
hvad skulle icke menniskan vilja gifva 
för de år, hvilka jag bortfört för evigt. 
— Huru olika ville hon ej då handla; 
och så tänker äfven du i detta ögon- 
blick. Fåfäng är denna önskan. Men 
använd mig medan jag ännu är hos 
dig. Godtgör i någon mån det för- 
flutnas villfarelser och synder, och ännu 
en gång skall friden komma åter till 
dig, ty den är mild och förlåtande.” 
Med nedböjdt hufvud hade Pringel 
Iyssnat till Andens ord. Vid hans si- 
sta ord hördes kyrkklockan högt för- 
kunna, att en ny timma hade inträdt, 
Petter Pringel blickade upp. Tiden 
hade flytt. En hand ladas sakta på 
hans axel och en mild röst sade: Mor- 
bror, vill ni icke komma in nu; alla 
äro gångna utom Fra — herr Went- 
worth. Jag tror morbror har sofvit?” 
”Sofvit -- ja! en lång sömn. Ja 
det har jag, men jag måste vakna upp, 
innan jag somnar för alltid. Skicka 


hit herr Wentworth, min vän, eller 
ännu bättre, för du sjelf hit honom; 
kom med honom.” 


Ja morbror,” sade Maria gående att 


uträtta morbrodrens befallning. Snart 
återvände hon åtföljd af Frank. 


”Min värde unge man, ni älskar min 


systerdotter, tror jag?” 


”På det uppriktigaste, herr Pringel.“ 
”Det är nog, min herre, det var onö- 
Klockan tickade 


”Ni älskar min systerdotter. Jag 


hör att ni är en god stadgad och bra 
ung man, väl i stånd att skydda henne 
och med någon liten hjelp af mig äf- 
ven i stånd att försörja henne. 
hvad skulle ni göra, om jag ej bifölle 
edert giftermål — gifta er det oaktadt 
kan jag förstå?” 


Men 


”Nej, icke nu, icke ännu,” sade Frank 
småleende. ”Då jag kan bli i tillfälle 


att försörja min Maria utan någons 
hjelp, då skall jag kanske ej vänta på 


någons bifall -— eller hur Maria?” 
Maria såg ned och svarade intet. 

Franks lugna och oväntade svar pröf- 
vade Pringels tålamod öfver höfvan; 
ett häftigt ord uppsteg på hans läppar, 
men klockans högljudda tickande, hin- 
drade honom åter, och han fortfor: 

”Men antag nu, att jag tog Maria 
ifrån er och icke allenast nekade mitt 
bifall, utan äfven hindrade er från att 
gifta er med henne; hvad skulle ni då 
göra? gifta er med någon annan, för- 
modar jag? 

Det småleende, som förut sväfvat på 
Franks läppar försvann, då han svara- 
de: ”aldrig! jag kan vänta — ja vänta 
under åratal och lefva på den förhopp- 
ning, att hon slutligen skall bli min 
— men gifta mig med någon annan? 

-- aldrig!” 

Det blet en lång tystnad, endast af- 
bruten af klockans ticktack. Slutligen 
steg Petter Pringel upp och fattade 
Franks och Marias händer. De sågo 
up och Maria tryckte sig fastare in- 
till Frank. 

”Du misstror mig, Maria, och du 
har skäl dertill; men du skall ej göra 
det längre. Jag vill ej skilja er, tro 
mig, nej, nej! Jag vill dö med det 
medvetandet, att jag gjort någon men- 
niska lycklig. Tag henne, Frank Went- 
worth, hon är eder.” 

Inom ett ögonblick lågo Marias ar- 
mar omkring morbroderns hals. : 
* + 


Några få år förgingo, och Petter 


Pringel blef sjuk, och den milda Maria 


entworth satt dagligen och stund- 


ligen vid hans sida med sin hand sluten 
i hans, tills han d 
I sina sista ögonblick gaf han henne 
sin klocka och sade henne, att den hade 
varit en orsak till hans bifall till hen- 
nes giftermål. Hvarföre, fick hon al- 
1 ler men klockan blef sedermera 
af Wentworths ansedd såsom en relik. 
Pringel lemnade en pension till Martha, 
men hon förklarade det varadetsamma; 
ingen förstod henne nu; och så dog 
hon och blef begrafven vid sidan af 
den husbonde, hon så troget tjenat. 
Ibland Petter Pringels papper fan 
äfven en dagbok, i hvilken på en sida 
lästes: 

”Gifvit mitt bifall till Maria Lesters 
giftermål; jag vet nu hvad som menas 
med En glad jul.” 

(Slut.) 


Blickar i TVittfåpet. 


— Leendet. Ingen på jorden mer än men ⸗ 
niſtan kan le. Adla ſtenar funna blixtra i fols 
ſtenet, men hwad är wäl en gniſtrande diamant, 
jemförd med ett blixtrande öga? Ett anſigte, 
ſom icke kan le, liknar en knopp, ſom icke kan 
flå ut och torkar på ſtjelken. Skratt är dag, 
och allwar är natt, och ett leende är den ſtym 
ning, fom ſwäfwar mellan båda, och är mera 
hänförande. 


Blyg ſam ſkoputſare. En neger nås 
gorſtädes i Amerika, ſom har till ſitt yrke att 
borſta ſtöflar, har lätit ät fig tehda adreßkort 
af följande innehåll: „Jag är i beſittning af 
en förmåga att blanka, Tom ännu ide af 5 
öfwerträffats, och jag rekommenderar mig s 
för till det bäſta. Bredwid en ſtöfwel, fom hå 
har blankat, wiſar fig ſolen juft icke till fin för · 
del, och den bleka månen blir ſwart i anſigtet. 
Min förmåga är i hwars mans mun, jag 
125 förhoppning att blifwa anſtälld fom blan: 
are hos konungen af Siam.“ 


En herre, fom mycket ſparſamt blifwit begaͤf. 
wad med näſa, wandrade högſt ſjelfbeläten på 
Djurgården en wacker ſommardag, med armar: 
ne på ryggen. En gumma, fom mötte 0 
drog en få djup ſuck, att han fann fig föranlä⸗ 
ten fråga? Hwarför ſuckar hon, min gumma 
lila?" — „Jo, jag tänkte: Gud beware herrens 
a ty jag ſer ingen anſtalt att ſätta glasögon 
på” 


Dödsnotis. (Från Blegien): Förliden 
torsdag afled bagaren Van Goel utan att läm ⸗ 
na efter ſig en bit bröd ät huſtru och barn. 


Naivitet. En ung dam i Alabama, ſom 
öfwerraſkades med att röka cigarr, ſwarade pa 
tillfrägan, hwarföre hon öfwerlemnade fig åt en 
ful wana, att det war derföre, att det luktade 
alldeles fom en herre woro i närheten. 


Malmö Arbetareförenings 
annonser. 


Den i föreningens stadgar föreskrifna 


Arsfesten 


kommer att firas Måndagen den 
3 Januari 1820 kl. 8 e. m. 
enligt följande 
PROGRAM: 
1:0) Ouverture till op. ”Elisa” af Kuh- 
lau, utföres af musikkåren. 
2:0) Årsberättelse. 
2:0 
— musikkåren. 
4:0) ”Låt dina portar upp” af Haff- 
ner — manskören. 
5:0) Prolog. 
6:0) ”Hör oss Svea” af Wennerberg — 
manskören. 
7:0) Festtal. 
8:0) Final ur op. Ariele af Back — 
musikkåren. 
9:0) ”Guds lof” af Bennicke — blan- 
dade kören. 
10:0) Festmarsch af Heland — musik- 


kåren. 

Dörrarne öppnas kl. precist half 8. 

Till förekommande af trängsel utde- 
las för detta tillfälle särskilda biljetter 
(gratis) mot uppvisande af medlems- 
bok, hos föreningens vaktmästare från 
och med den 1 Januari. 

OBS. Andra afdelningen af ord- 
ningsmännen behagade tjenstgöra. 


Aria ur op. Martha“ af Flotow, 


SEN Cd 
Söndagen d. 9 Januari 
anställes i föreningens sal 
Musikalisk-Deklamatorisk 
Soiré med Tablåer. 
Dörrarne öppnas kl. half 7 e. m., 
soiréen börjas kl. 7. 
Biljetter säljas hos vaktmästaren ät 
föreningens medlemmar: 
ill golfvet à 33 öre, 
till gallerierna à 25 öre, 
åt icke föreningsmedlemmar: 
till golfvet à 50 öre, 
till gallerierna à 33 öre. 
Fullständigt program kommer att 
meddelas i stadens tidningar. 
OBS. Ordningsmännens tredje afdel- 
ning behagade tjenstgöra. 


Blandade kören 


sammanträder i afton kl. 8. 


Båda körerna 


behagade sammanträda Söndagen den 
2 Januari kl. 3 e. m. 


Ordningsmännen tjenst- 
göra i läslokalen sålunda: 
December månad: 
Fredagen den 31. Sadelmakaren 0. 

Nilsson. 
Januari månad: 
Lördagen den 1. Skomakaren P. Ros- 


berg. 
Söndagen den 2. Cigarrmakare Wi- 


berg. 
Måndagen den 3. Gördelmakare M. 
Andersson. 
Tisdagen den 4. Sjåaren P. Nilsson. 
Onsdagen den 5. Sjåaren M. Chri- 


stoffersson. 

Torsdagen den 6. Stensättaren L. 
Persson. 

Fredagen den 7. Smedmäüstaren Holm- 


berg. 
e den 8. Smedmästaren Björk- 
und. 
Komitén för bildning och 
nöje. 


Att Malmö Arbetare- 
förenings, i Konsul Holms gård va- 
rande, handelsbutik Litt. B, enligt för- 
eningens beslut, indrages den 31 De- 
cember 1869, varder härmed tillkän- 
nagifvet. Malmö den 30 Dec. 1869. 

Handelskomitéens Ordförande. 


Nyårsdagen 
anställes bal i Malmö arbetareförenings 
sal från kl. 6 till 11 e m. Biljetter 
à 33 öre säljas hos föreningens vakt- 
mästare. J. Stadler. 


Till salu: 
Helgryn per L. Rdr 1: 65, per k:a 
40 öre. 
Krossgryn per Lu Rdr 1: 
k:a 33 öre. 
Korngrift per I Rdr 1: 20, per & 


65, per 


8 öre. 

1:ma Flor. Hvetemjöl per L. Rdr 2, 
25, per 4 12¼ öre. 

Finsiktadt Rågmjöl per Li, Rdr 2: 
per / 11 öre. 

Grof Rågmjöl per Li Rdr 1:30 per 
4, 8 öre, hos Bagare 

A. W. Pettersson. 


Lutfisk 


Vacker och väl blötad Spillånga' 


fås billigast i hökeriboden, Långgårds- 
gatan N:r 19, hos 
C., Rothman. 


Jernvägsfraktsedlar 


finnas till sa å C. A. Andersson & 
£ boktrO:skeri. c 


Nästa nummer af Biku- 
pan utgifves Fredagen den 
7 Januari vid vanlig tid: 
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